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Bildhuggare  och  trasnidare  i  Malmd  och  Lund  under 

renaissancen. 


Renaissancen  kannetecknas  inom  konsten,  liksom  inom  alia 
andra  omr&den,  af  personlighetens  frigOrelse  ur  det  tving 
och  den  fftrdoin  medeltiden  skapat.  Den  ftr  reaktionen  mot 
den  f5reg&ende  tidens  idealistiska  riktning,  mot  gotikens  urart- 
ning  och  fGrstelning  i  en  g&ng  vunna  former.  Efter  tusen&rigt 
afbrott  trada  &nyo  de  klassiska  formerna  fram;  en  flakt  af  v&r 
g&r  genom  tiden,  och  naturens  r&tt  segrar  Ofver  det  hafdmessiga 
och  fflrkonstlade.  cAndarne  vakna»,  sade  Ulrich  von  Hutten. 
«Det  fir  en  lust  att  lefva.» 

Men  fflrandringen  sker  ingenstades  omedelbart.  Utvecklingen 
g&r  som  alltid  l&ngsamt  och  l&ngsammare  i  Norden  an  annor- 
etades. 

Nar  det  sextonde  &rhundradet  brOt  in,  och  i  Italien  renaissan- 
cens  fGrsta  stora  tid  —  Brunelleschis,  Masaccios  och  Donatellos 
—  redan  hade  g&tt  till  anda,  stod  i  Skandinavien  annu 
medeltidskonsten  i  full  blomstring.  Borgar  och  slott  reate  sig 
annu  omgifna  af  vail  och  graf,  med  tinnade  gaflar  och  torn,  och 
murytornas  enformighet  brflts  blott  af  skottgluggarnes  rader  eller 
af  en  och  annan  forsiktigt  anbrakt  portoppning.  Stafverk  och 
korsblommor,  spetsb&gar  och  gotiska  baldakiner  smyckade  annu 
som  f6r  &rhundraden  tillbaka  altaren  och  grafstenar.    Men  fram 
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i  1500-talet,  p&  olika  tid  inom  olika  konstarter,  bOrjar  f&r&ndrin- 
gen.  Slotten  bibeh&lla  v&l  fcnnu  l&nge  sin  karakter  af  fasten, 
men  f&  dock  s&  sm&ningom  en  v&nligare  och  tillg&ngligare  pregel, 
motsvarande  fOr&ndrade,  mera  fredliga  fflrh&Uanden.  Och  inom 
den  plastiska  konsten  flfverg&r  stafverket  till  rankverk,  palmetten 
tr&der  fram,  pilastrar  och  pelare  mod  nya  dekorativa  former  an- 
v&ndas  s&som  stfld  f5r  b&gar  och  hvalf.  Det  uppst&r  en  ttfver- 
g&ngsstil,  en  blandning  af  gotik  och  renaissance.  I  Danmark 
£r  den  fttrherskande  under  hela  Christian  III.s  tid;  fftrst  under 
Fredrik  11:8  och  Christian  IV:s  bryter  renaissancen  igenom. 

Den  medeltida  konsten,  s&rskildt  skulpturen,  hade  i  Dan 
mark  liksom  i  Sverige  st&tt  under  nordtyskt  inflytande.  Renaissan- 
cen kftnnetecknas  af  detta  inflytandes  tillbakatr&ngande :  det  ftr 
.i  st&llet  det  s&dra  och  vestra  Tysklands  och  framf&r  allt  Neder- 
l&ndernas  konst,  som  blifver  den  tongifvande.  S4  fir  det  renais- 
sancetiden  igenom:  f&rst  i  det  sjuttonde  &rhundradet  n&r  detta 
inflytande  sin  httjdpunkt. 

Bef&standet  af  den  nederl&ndska  renaissancens  vftlde  i  Dan- 
mark  knyter  sig  fflretr&desvis  till  de  betydande  namnen:  Antonis 
van  Opbergen  och  de  b&da  Hans  van  Stenwinkel.  Alia  v5r- 
dade  de  som  sin  m&stare  flaml&ndaren  Vredeman  de  Vries,  den 
germanska  hflgrenaissancens  kanske  mest  typiske  konstteoretiker, 
mannen  med  den  friska,  fantasifulla  uppfattningen  och  det  fina 
sinnet  far  detaljens  sk&nhet.  Med  dessa  konstn&rer,  som  i  senare 
delen  af  1500-talet  kommo  till  Danmark,  fttljde  skaror  af  neder- 
l&ndska arbetare:  vid  de  stora  kungliga  byggnadsf&retagen,  s&r- 
skildt  vid  Kronborg,  Rosenborg  och  Fredriksborg,  funno  de  sin 
anv&ndning.  P&  dessa  st&Uen  fir  det  mycket  och  icke  minst 
dekorationen,  som  erinrar  om  fflrebilderna  i  Holland:  gaflarne^ 
med  sina  obelisker,  sandstensomramningar  och  fOnsterinfattningar,. 
portalerna  med  sina  pelare,  maskaroner  och  kartouchverk,  tornen 
och  karnapen.  Men  konstn&rerna  och  arbetarne  vid  dessa  bygg- 
nadsverk  voro  l&ngt  ifr&n  alia  fr&mlingar.  Fr&mlingarnes  konst 
upptogs  af  landets  egna  sflner.  De  utbildade  den  i  allt  mera 
nationel  riktning.  Det  blef  till  slut  en  konst  enlig  med  landets 
och  folkets  kynne  —  det  mest  karakteristiska  uttrycket  f 5r  Christian. 


IV:s  tids&lder. 


Bildhuggare  och  tr&snidare  i  Malmd  och  Lund  under  ren&issanoen. 


Det  har  mycket  skrifvits  om  konsten  i  det  egentliga  Dan- 
mark  under  denna  period.  Men  desto  mera  styfmoderligt  be- 
bandlad  har  den  blifvit  i  Danmark  ttstansunds,  i  Sk&neland. 
De88  renaissancearkitektur,  s&  rik  och  si  originell  so'm  den  &r, 
har  v&l  icke  helt  kunnat  skjutas  ur  synh&ll,  men  om  skulpturen  p& 
sk&nsk  mark  finnes  sedan  Brunii  tider  s&  godt  som  ingenting  skrifvet. 

Det  &r  vid  n&gra  f&  af  de  m&nga  hittills  ok&nda  skulptfl- 
rerna  i  Sk&ne  under  renaissancetiden,  «steenhuggerne»  dftr,  som 
vi  i  det  fttljanrfe  skola  drttja.  De  hafva  alia  lefvat  i  Malmd  och 
Lund,  och  genom  dem  hafva  dessa  st&der  blifvit  medelpunkter 
fflr  konstskickligheten  i  landet.  Men  deras  verksamhet  tfkr  ocks& 
strftckt  sig  utom  hemortens  gr&nser.  Borgerskapet  dftr  r&ckte 
icke  alltid  till  fflr  att  gif va  dem  det  arbete  de  flnskade.  S&  togo 
de  tjenst  hos  Christian  IV  och  hans  bygglystna  adel.  Deras 
vftg  gick  5fver  Sundet  till  Kronborg  och  Kj&benhavn  eller  till 
de  nya  slott,  som  v&xte  upp  rundt  om  i  Sk&ne,  och  de  m&nga 
kyrkor,  som  d&r  smyckades  p&  nytt. 


Aldrig  har  Makntt  intagit  en  mera  lysande  st&llning  &n  im- 
der fflrra  delen  af  det  sextonde  firhundradet.  Under  sina  rykt- 
bare  borgm&stare  Hans  Mickelsen  och  Jurgen  Kock  blifver  staden 
en  politisk  och  ofta  nog  sv&rmedg&rlig  faktor  i  Danmarks  och 
Nordens  historia,  och  socialt  sedt  tager  den  ledningen  i  tidens 
demokratiska  rftrelser.  Samtidigt  &r  Malm 6  ocks&  den  lutherska 
l&rans  stamh&U  i  Sk&ne,  och  i  tal  och  skrift  k&mpas  det  d&r  som 
ingen  annorst&des  i  Danmark  fflr  reformationens  och  bildningens 
utbredning.  Namnen  Christiern  Pedersen,  Peder  Laurensen  och 
Frans  Vormordsen  lysa  h&r  som  de  fr&msta. 

Men  en  tid  fall  af  politisk  och  religi&s  j&sning  lemnar  ingen 
gynsam  jordm&n  far  konst  och  konstindustri.  Fflrst  sedan  oron 
lagt  sag  och  freden  efter  Grefvefejden  &tergifvit  landet  lugn,  be- 
gynte  i  Malmtt  en  rikare  blomstring  i  detta  h&nseende. 
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Redan  under  den  slutande  medeltiden  hade  handtverket  i 
Malmtt  n&tt  en  afsevfird  hftjd:  det  visar  sig  icke  blott  af  hand- 
skrifna  kftllor  utan  afven  af  n&gra  annu  bevarade  konstminnen. 
Den  tekniska  s&kerheten,  som  ftr  all  konsts  grundval,  var  vunnen; 
de  str&nga  skr&ordningarne  bevarade  den.  Men  fflrst  sedan  renais- 
sancens  anda  trftugt  igenom,  utsflndrade  sig  den  enskilde  arbeta- 
rens  verk  fr&n  de  m&ngas:  individeus  frigflrelse  gaf  &t  den  en- 
skildes  arbete  fflrhOjd  betydelse.  Gotikens  konventionella  drag, 
dess  nfistan  banala  enformighet  fflrsvann;  ftfven  med  fara  f5r 
urartning  till  det  barocka  tager  handtverket  prftgeln  af  s&regen 
konstnftrskraft. 

Ar  detta  i  MaJm5  fallet  inom  flera  af  dess  grenar,  fir  det 
alldeles  s&rskildt  s&  inom  skulpturen. 

Den  fflrste  kftnde  stenhuggare,  om  hvilken  man  vet,  att 
han  tillhOrt  Malmd,  ftr  Morten  Bussaert1).  Han  var  sin  tids 
ryktbaraste  byggmftstare  i  Danmark  och  af  Fredrik  I  som  af 
Christian  HI  anv&nd  for  en  m&ngd  byggnadsfflretag.  Tdrhftnda 
icke  utan  rfttt  har  man  att  i  honom  se  en  af  upphofsmftnnen 
till  den  egendomliga  slottsstil,  som  i  det  femtonde  fixhundradets 
fflrra  del  uppstod.  I  MalmO  egde  master  Morten  g&rd  fflrst  p& 
vester,  sedan  vid  Sfldergatan,  och  var  gift  med  Hans  Mickelsens 
dotter  Bodil.  Otvifvelaktigt  har  han  uppfflrt  det  Malm5hus,  som 
reste  sig  efter  Grefvefejden  och  ftnnu  delvis  kvarst&r.  Mfrjligen, 
ehuru  flera  sk&l  tala  dftremot,  ar  det  ftfven  han  som  uppfflrt  det 
nya  r&dhuset  i  Malmtt  1546.  Sisom  bildhuggare  har  han  utan 
tvifvel  varit  en  representant  fdr  flfverg&ngsstilen  mellan  gotik 
och  renaissance. 

Jemte  Morten  Bussaert,  som  i  bflrjan  af  1550-talet  bortgick, 
nftmnas  pi  hans  tid  annu  andra  stenhuggare  i  Malmfl.  Men 
det  ar  tomma  namn.  Fflrst  langre  fram  i  firhundradet  fram- 
trada  ur  mangden  af  dessa  arbetare  nigra,  om  hvilka  utfflrligare 
underrattelaer  lemnas  och  till  hvilka  best&mda  verk  kunna  hftn- 
fdras.  Man  firmer  dem  bland  medlemmarne  i  snickarnes  skr&. 
Omvexlande  med  sitt  egenthga  yrke  hafva  de  drifvit  dessas. 


*)  Om  Morten  Bussaert  Annas  de  fiesta  k&nda  uppgifter  samlade  hos 
jP.  Beckett,  Renaissancen  og  Kunstens  Historic  i  Danmark,  63—66,  69,  80, 139. 
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Det  ftr  renaissancens  stora  tid  i  Sk&neland  —  Fredrik  II:s 
och  Christian  IV:s.  Konsthandtverkets  fflreg&ende  utveckling 
bar,  om  hvilken  vi  i  allm&uhet  s&  litet  k&nna,  s&tter  nu  sina  fruk- 
ter.  Och  s&dant  £r  snart  Malmfl-handtverkarnes  rykte  fOr  konst- 
skicklighet,  att  de  med  ifyer  eftersttkas  s&som  arbetare  ftfven  vid 
de  stora  byggnadsverken  p&  Sjaelland.  En  Magnus  Jespersen1) 
fir  s&lunda  sysselsatt  med  inredningen  p4  Kronborg;  p&  slottets 
och  de  ttfriga  byggnademas  dekorering  arbeta  bland  andra  Erik 
Pedereen  Malmee  och  Mikkel  Christian2).  I  augusti  1600  skrif- 
ver  rikshofm&staren  Christopher  Walkendorf  till  magistraten  i 
Malmfl:  *her  beheffuis  steennhuggere  till  Kongl.  May:is  forretagne 
bygning  her  for  slotted,  bedindis  ther  fore  venligen  paa  Hans 
May:is  vegne,  att  j  strax  ville  hid  offuer  skicke  szaa  mange  steen- 
hugger,  som  ther  er  i  ethers  bye  att  bekomme.*  Tv4  dagar 
senare  s&nder  ban  ett  nytt  bref  efter  det  fftrsta.  Han  begftr  sten- 
hnggare  till  en  ny  byggnad  i  Kjflbenhavn  och  han  till&gger: 
•ville  the  icke  godvilligen  komme  hid,  tha  forbiuder  them  paa 
Kong:  M:  vegne,  att  the  icke  arbeyder,  ferend  paa  videre  beaked. 
Huis  deris  daglen  belangher,  skall  thennom  til  tacke  her  bliffue 
giffuen.  The  skulle  om  en  dag  5  eller  6  komme  tid  tilbage.»  *) 
Det  var  order,  sbm  icke  g&fvo  rum  f8r  invftndningar.  Mot  en 
gratifikation,  gifven  af  staden,  tick  man  trenne  af  Mai  in  5  sten- 


Friis,  Samlinger  til  dansk  Bygnings-  og  Kunsthistorie,  339. 
*)  «Bingeningsregister>  1600.  Daneka  Rigsarkivet.  Frits,  Samlinger  etc. 
347.  —  Mikkel  Christian  dog  1592.   I  bouppteckningen  efter  honom  upp- 
tagas  foijande  poster,  som  i  sin  man  upplyea  om  arten  af  bans  verksarahet: 
<Een  skaar8ten  aff  sortb  8 teen,  som  er  tho  piller  jonica  met  tho  kar- 

thuser  och  listerne  —  VII  daler. 
Een  piller  eller  charm  aff  Gudlands  steen  —  VI  mark. 
Item  LXXXX  blaa  astrag  aff  Fnlesangssteen,  st:t  III  sk.,  er  —  XVI 

m.,  im  sk. 

Fire  smaa  piller  eller  fodder  aff  steen  thil  kackeloffne,  parit  1  V» 

mk.  —  in  mk. 

Willem  Djchmand  for  een  skaarsteen  (derpaa  stod  vbetald),  som 

Villem  lagde  fra  sig  til  kongens  fogit  —  XX  mk. 
Rester  paa  tho  skorstene,   som  kom  til  Dybeck,    forloffuer  Jacob 

M0ller  —  VHI  daler.  > 
*)  De  bada  brefven  af  d.  M/t  och  UA>  1600.    Malmfl  radhusarkiv. 
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huggare  att  afresa. l)  Den  ene  af  dem  &r  okand ;  den  andre  hade 
kort  fflrut  arbetat  p&  Knutstorp;  den  tredje  var  en  af  stadens 
allra  skickligaste  yrkesman:  Daniel  Steenhugger. 

Ett  s&  mycket  stOrre  intresse  knyter  sig  till  denne  sistnftmde, 
som  betydande,  annu  bevarade  arbeten  kunna  hanf&ras  till  hans 
verkstad. 

Master  Daniel,  som  var  son  af  en  viss  Thomas,  hade  i 
yngre  &r  g&tt  i  lara  hos  Mogens  Snedker  i  Malratt:  1582  har 
han  arbetat  som  dennes  sven  p4  Malmflbus.  *)  Nar  han  fflrv&rf- 
vat  sig  masterskap,  framtr&der  han  som  snidare  i  sten  och  tra 
och  blifver  s&som  s&dan  sin  stads  frftmste. 

Det  aldsta  af  master  Daniel  utfOrda  arbete,  som  n&tt  till 
efterverlden,  ar  det  altare  af  tra,  som  fordom  stod  i  Rengs  kyrka8). 
Det  harrflr  fr&n  Fredrik  11:8  tid.  N&gon  signatur  finnes  icke  & 
detsamma,  men  d&  man  vet,  att  master  Daniel  arbetat  for  denna 
kyrka  och  altaret  har  vissa  ber&ringspunkter  med  andra  af  ho- 
nom  utfflrda  verk,  synes  intet  tvifvel  kunna  r&da  rflrande  dess 
upphofsman. 

Detta  altare  utgflres  af  en  pelarbyggnad  och  visar  i  all  sin 
enkelhet  anlag  fflr  komposition.  Dess  dfversta  del,  som  i  midten 
har  en  Kristusfigur,  insatt  i  en  nisch,  hvilken  p&  sidorna  omgifvee 
af  flygelstycken  med  maskaroner  och  vaxtornament,  hvilar  & 
tvenne  frist&ende  kolonner  och  trenne  utmed  fondvaggen  stalda 
pilastrar.  Mellan  dessa  aro  m&lningar  och  snidverk  anbrakta.  De 
senare  aro  har  och  annorstades  &  altaret  behandlade  icke  utan 
teknisk  fardighet  och  konstnarlig  smak ;  sarskildt  galler  detta  alia 
frukt-  och  bladmotiv.  Figurframstallningen  ar  daremot  mindre 
lyckad.  Tvenne  reliefer  &  kolonnernas  skaft  visa  likval  en  mera 
naturtrogen  behandling,  och  de  byster  af  Fredrik  II  och  hans 
drottning,  som  smycka  fondvaggens  fris,  aro  icke  utan  all  por- 
trattlikhet. 


l)  I  MalmO  stads  rttkenskaper  tor  1600  lases:  <giffvit  3  etenhugger, 
som  kom  tbil  Kiobenhaffn  thil  hoffmesteren  —  1|  mark*. 

')  Malmttbns  lans  rftkenskaper  1582.   Danska  Rigsarkivet. 

*)  Det  finnes  nnmera  i  Koltorhistoriska  musket  i  Land,  dttr  det  f&tt 
sin  plate  i  Bosebo  kyrka. 
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Efter  utfttrandet  af  det  i  mycket  bristfftlliga  altaret  i  Reng 
ftr  m&ster  Daniel  under  n&gra  &r  som  forsvunnen.  Nftr  han  iter 
l&ter  tala  om  sig,  stir  han  p&  hfljden  af  sin  bana.  Han  ftr  d& 
i  begrepp  att  utfora  sandstensskulpturen  ft  Svenstorps  herresftte 


Svenstorp  egdes  vid  denna  tid  af  den  ryktbare  historieskrif- 
varen,  rikskansleren  Arild  Huitfelds  syster,  fru  Beate,  sedan  1586 
enka  efter  riksr&det  Enud  Ebbesen  Ulfeld.  Hon  var  sedan  1596 
hofmftstarinna  hos  Anne  Cathrine,  Christian  IV:s  gem&l,  och  i 
den  for  konsten  svftrmande  omgifning,  i  hvilken  hon  dessforinnan 
och  senare  tillbragte  sitt  lif,  mottog  hon  h&gen  och  lusten  for 
stora  och  lysande  byggnadsforetag.  P&  Mflller&d  vid  FinjasjOns 
strand  uppforde  hon  ett  renaissanceslott  i  ftdla  och  fftngslande 
former,  forst  i  Karl  XI:s  krig  forstflrdt,  och  p&  Svenstorp  byggde 
hon  sig  ett  andra  slott,  som  i  sin  enkla  sk&nhet  v&l  kunde  m&ta 
sig  med  hvilket  som  heist  af  Christian  IV:s.  Byggmftstarens 
namn  &r  glOmdt,  men  man  har  nftmt  Hans  van  Stenwinkel  d.  ft. 
som  den  sannolike  upphofsmannen.  Skulpturernas  utforande  lem- 
nade  hon  &t  mftster  Daniel  i  Malmfl. 

Det  ftr  s&som  s&  ofta  en  ren  tillfftllighet,  att  vi  kunna  till- 
8krifva  en  bestftmd  person  —  denna  g&ng  Daniel  Steenhugger  — 
ett  arbete  som  detta.  D&  det  1599  var  si  godt  som  fullbordadt  och 
endast  n&gra  detaljer  ftterstodo,  hade  han  pfotsligen  vftndt  det 
ryggen.  Fru  Beate  lftt  d&  stflmma  honom  for  rfttta.  I  MalmO 
dombok  finnes  m&let  dem  emellan  beskrifvet.  Det  slutade  dftr- 
med,  att  Daniel  lofvade  utfora  hvad  han  cfortingit  medt  tag, 
winduff,  waaben,  port  och  andit*.  Han  forpliktade  sig  att  sjftlf 
komma  upp  till  Svenstorp  med  en  af  sina  svenner  n&gon  gftng 
mellan  S:t  Mickels  och  S:t  Mortens  dag  och  stanna  dftr,  csaalenge 
hand  kand  vnderwise  suenden  hvad  hand  schall  arbeide*. l)  Utan 
tvifvel  bar  han  omedelbart  dftrefter  afrest.  Hans  arbete  p&  Svens- 
torp hade  begynt  1596. 

Af  det  medeltida,  borgartade  utseende,  som  ftr  s&  utm&r- 
kande  for  de  sk&nska  herresfttena  ftnda  in  i  slutet  af  det  sex- 
tonde  ftrhundradet,  mftrkes  intet  &  Svenstorp.  Fftstningskarakteren 


l)  Malmo*  dombok  <L       1599.   MalmO  r&dhusarkiv. 
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fir  borta.  Icke  i  ett  kfirr  eller  moras  som  det  gamla  Eriksholm 
och  Knutstorp,  utan  hOgt  uppe  p&  en  a£  de  htfjder,  som  mot 
nordost  kanta  Lundaslatten,  bar  fru  Beate  lagt  sitt  slott. 
Byggnaden  ftr  beller  icke,  sisom  bruket  var,  anlagd  i  fyrkant: 
den  utgflres  af  en  enda  l&nga  med  ett  ftttkantigt,  resligt  torn  pi 
sin  flstra  sida  och  en  fyrkantig  utbyggnad  midt  emot  p&  sin  vestra. 
Materialet  fir  r5d  tegel;  gaflar,  murh&rn  och  funster  aro  infattade 
i  sandstensornament.  Lister  af  samma  stenart  firo  ocks&  anbrakta 
i  murytorna,  och  en  st&tlig  portal  omsluter  &  vestra  sidan  det 
midt  igenom  huset  forande  porthvalfvet. 

Denna  portal  —  onekligen  «dekorationens  praktstycke*  & 
Svenstorp  —  tillhflr  troligen  de  af  master  Daniel  tidigast  utfOrda 
partierna  &  slottet:  den  bar  irtalet  1596.  P4  flmse  sidor  om 
hvalfoppningen  har  den  tvenne  attiska  kolonner  med  kanellerade- 
och  maskaronprydda  skaft,  hvilande  p&  hoga  fotstycken,  utstyrda 
med  ringb&rande  lejonhufvud.  A  kapitalerna  ligger  ett  bjelkverkr 
och  p&  dess  fris  lases  inskriften:  «Dette  hvs  lod  erlig  och  wel- 
byrdig  fru  Beathe  Hvitfeld  salig  Knvd  Wlfeldz  efterleuerske 
bygge  anno  1596 ».  Ofverst  afslutas  portalen  med  tvenne  obe- 
lisker,  som  emellan  sig  hafva  en  htfgt  uppstigande  praktgafvel. 
Infattade  i  en  rik  kartouchornering  med  maskaroner  och  beslags- 
ornament  synas  &  denna  de  Ulfeldska  och  Hnitfeldska  vapnen* 
med  riksr&dets  och  fru  Beates  namn  &  frisen  under  gafvelkrOnet. 
En  tredje  obelisk  uppstiger  fr&n  detta.  Det  hela  gor  intryck 
af  harmonisk  komposition  och  ftdel  formgifning. 

Jemte  portalen  aro  sftrskildt  gafvelr&stena  s&vftl  &  de  b&da 
kortsidorna  som  &  det  framspringande  karnapet  och  &  byggna- 
dens  fyra  takkupor  anm&rkningsvftrda.  Dekorationen  har  verkar 
icke  minst  genom  sin  enkelhet  och  Sina  vftl  afvagda  proportioner. 
I  detta  fall  ofvertrfiffa  kanske  dessa  gaflar  de  &  Kronborg.  Volut- 
artade  sandstensinramningar  begransa  afverst  gaf velf alten ;  list- 
verk  och  delade,  horisontelt  eller  rundb&gigt  afslutade  fflnster 
bryta  murytorna  darunder.  A  en  af  takkuporna  —  den  bar  Artalet 
1599  —  synes  i  det  tresidiga  krtoet  ofvan  ftfnstret  ett  skulpteradt 
manshufvud.    Mtfjligen  bar  det  n&got  drag  af  sin  upphofsman. 

Vid  betraktandet  af  en  byggnads  dekoration  ligger  alltid 
fr&gan  om  byggmastarens  och  stenhuggarens  respektiva  andel 
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dftri  nftra  till  hands.    Fflr  Svenstorps  vidkoinmande  l&ter  sig  vftl. 
hfirvidlag  intet  med  bestftmdhet  s&ga,  meil  allt  synes  visa  h&n  p&, 
att  mfister  Daniel,  som  var  en  bildad  man,  icke  blott  utfOrt 
sjfilfva  stenarbetet,  utan  ftfven  leinnat  ritningarna  till  detsamma. 
Han  ryeker  d&rmed  upp  i  ledet  bland  de  fflrn&mste  af  sin  tids- 
danska  bildhuggare. 

Samtidigt  med  det  att  master  Daniel  utfOrde  sitt  arbete  & 
Svenstorp,  fortsatte  han  Rengs  kyrkas  utsmyekning.  Han  utftfrde 
har  jemte  den  fflr  Ofrigt  obekante  Andreas  Jacobi  fr&n  Trelle- 
borg  en  ny  predikstol.  Den  finnes  finnu  med  undantag  af  bal- 
dakinen  i  beh&ll 1).  Brflstningen  ftr  femkantig  och  har  i  hdrnen 
manliga  och  kvinliga  karyatidei\  uppb&rande  ett  bjelkverk  med 
inskription.  Karyatiderna  5fverg&  i  postamenten  med  k&nsligt 
behandlade  blad-  och  fruktornament.  A  de  fyra  fftlten  mellan 
dem  ftr  en  s&rdeles  fint  skuren  kartouschornering,  omraraande 
frist&ende  bilder  af  de  fyra  ev^ngelisterna.  Endast  Lukas  finnes 
dock  numera  kvar.  Nediill  ftr  predikstolens  afslutning  kupfor- 
mig,  och  under  en  af  brOstningens  lister  lftsas  konstnftrernas 
namn  jemte  Artalet  1598. 

Man  skulle  trott,  att  utfflrandet  af  predikstolen  i  Rengs 
kyrka  och  sandstensskulpturen  &  Svenstorp  under  de  sista  &ren 
af  1500-talet  icke  hade  lemnat  mftster  Daniel  tid  5frig  till  andra. 
arbeten.  Men  hans  verksamhetslust  och  hans  arbetskraft  Ofver- 
gingo  de  fiestas.  Under  dessa  &r  var  han  ocks&  sysselsatt  med 
betydande  arbeten  fflr  Peterskyrkan  i  Malmtf.  Han  fttrfftrdigade 
—  sisom  det  heter  i  dess  rftkenskaper 2)  —  cde  store  veferpotter 
till  aarewerckidt»  och  utfflrde  en  ny  predikstol  fflr  midtskeppet. 
Den  medeltida  hade  redan  153^  ersatts  med  den  forna  Helig- 
andskyrkans  *).  Men  d&  i  slutet  af  samma  Arhundrade  allmftnna^ 
meningen  fordrade  dennas  borttagande,  har  en  af  samhftllets 


l)  Liksom  altaret  ftr  denna  predikstol  numera  flyttad  till  Kulturhisto- 
riska  musket  i  Lund,  dar  den  uppsatts  i  «herrehuset». 

f)  I  S:t  Petri  kyrkas  rakenskaper  far  1596  lases:  cGiffuit  Daniell  Stenn- 
hugger  for  de  store  vefer  potter  till  aarewerchidt  —-XX  mk.  — -  Thend  7 
julij  giffuidt  steenhuggernn,    som  giorde  veffepottenne  till  aarewerckidt. 
—  X  mL> 

*)  Sonnemtein-  Wendt,  Om  reformationens  infflrande  MaluaO,  86. 
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mera  betydande  medlemmar  vftndt  sig  till  mftster  Daniel  och  be- 
stftlt  hos  honom  en  ny. 

Den  predikstol  han  utfflrde  ftr  ftnnu  kvar  i  Peterskyrkan. 
Dess  plats .  ftr  pi  norra  sidan  i  l&ngskeppet  vid  tredje  pelaren 
fr&n  Osier.  Materialet  ftr  kalk-  och  sandsten;  dekoreringen  visar 
i  allt  rena  renaissanceformer.  Korgen  uppbftres  af  en  konsol, 
hvilande  p&  ryggen  af  en  mansfigur,  ftfrestftllande  aposteln  Paulus 
i  nftra  nog  natutlig  storlek.  Nedftt  afsmalnande  i  en  rikt  ornerad 
kupa,  slutande  med  ett  lfttt  snirkelverk,  har  den  &  brtfstningen, 
som  ftr  ftttkantig  och  At  vester  bildar  ett  fyrkantigt  utspr&ng, 
sju  kolonner  i  hvit  och  svart  marmor  och  flfver  dessa  ett  bjelk- 
verk  med  inskription.  I  fftlten  mellan  kolonnerna  ftro  insatta 
sex  i  sten  huggna  reliefer.  De  framstftlla  Marise  beb&delse,  de 
vise  mftnnens  besflk,  nattvardens  instiftelse,  Kristi  korsfftstelse 
och  graflftggning,  bans  uppst&ndelse  och  himmelsfftrd.  N&gon 
granskning  p&  nftrmare  h&ll  t&la  de  vftl  knappast,  men  betraktade 
s&som  rent  dekorativa  detaljer  fylla  de  vftl  sin  plats. 

Ofvan  predikstolens  korg  ftr  murpelaren,  vid  hvilken  denna 
ftr  fftstad,  beklftdd  med  rikt  ornerade  stenskifvor,  i  hvilkas  midt 
det  danska  riksvapnet  varit  anbrakt.  Det  svenska,  buret  af  tvenne 
vanprydande  lejon  i  trft,  har  sedan  Karl  XI:s  tid  ersatt  det. 
Ofverst  krtfnes  predikstolen  med  en  baldakin  af  trft.  Dennas  nedra 
del  ftr  sexkantig  och  Ofverdragen  med  ett  nftt  af  omamenter. 
En  paviljongartad  byggnad  i  tvft  v&ningar  med  kolonner  och 
snirklade  stfld,  spiror  och  gaflar  samt  en  Kristusbild  p&  toppen 
hOjer  sig  dftrtffver.  Innanfflr  kolonnerna  i  nedra  afdelningen 
stftr  en  bild  af  den  gode  herden  med  lammet  p&  sina  skuldror. 

D&  man  i  S:t  Petri  icke  s&som  i  Lunds  domkyrka  tilltrodde 
sig  att  genombryta  pelaren  bakom  predikstolen  och  dftri  inlftgga 
trappan,  anlades  densamma  i  stftllet  bakom  och  vester  om  pela- 
ren. Denna  trappa  med  sin  rika  beslagsornamentering,  sina 
fantastiska  djur-  och  mftnniskohufvud,  sina  pelare  och  sin  por- 
talbyggnad  h5r  till  predikstolens  mest  sevftrda  partier.  Hftr  ut- 
vecklar  stenhuggaren  all  sin  konstskicklighet :  en  kraftig  mejsel- 
fflring  fflrenad  med  blick  f5r  en  enkel,  ren  och  stftmningsfull 
ikomposition.    Sjelfva  dOrren  till  trappan  ftr  snidad  i  trft,  och 
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innanfftr  densamma  sitter  &  pelaren  ofvan  ett  bom&rke  en  mar- 
mortafla  med  fflljande  inskription: 

«Den  hellig  Trefoldighed  til  lof,  ere  oc  pris 
Er  denne  predickstol  bekost  af  Engelbret  Fris 
Tvsinde  sex  hundrit  it  aar 
Efter  at  Guds  sen  fodder  war.» 

Det  &r  den  fidle  gifvarens,  den  fflrin5gne  Malm5r&dman- 
nens  namn,  som  hftr  och  annorst&des  finnes  inristadt.  Men  f&f&ngt 
sflker  man  stenhuggarens.  Den  fattige  m&ster  Daniel  har  icke 
som  de  fleste  i  hans  samtid  arbetat  till  egen  berOmmelse. 

Det  skulle  icke  heller  varit  intvjiigt  att  tillskrifva  Daniel 
Steenhugger  predikstolen  i  S:t  Petri  kyrka,  hade  icke  i  Malmtt 
doinbok  fOr  1600  den  slutliga  uppgflrelsen  niellan  hononi  och 
Engelbrekt  Fris  varit  att  lftsa.  I  denna  erkfinner  den  fflrre  sig 
hafva  mottagit  full  betalning  f&r  sitt  arbete  och  d&rutflfver  «en 
goed  forwing,  som  er  it  hundrit  daler,  der  til  en  thanne  oxekiad, 
en  half  tonne  aal,  en  fierdiug  smer».  Han  tackar  f6r  detta  «paa 
det  venligste»  och  aflemnar  sin  kvittens  under  magistratens  sigill 1). 

Det  ftr  redan  berftttadt,  hurusom  mftster  Daniel  efter  pre- 
dikstolens  utftfrande  begaf  sig  Bfver  till  Kjflbenhavn.  Hans 
arbete  dftr  gftllde  den  nya  tyghusbyggnaden.  Trenne  &r  senare 
nftmnes  han  f6r  sista  g&ngen  i  Mblmfl  domb&cker.  Det  ftr  i  an- 
ledning  af  en  process  mellan  honom  och  hans  yrkesbroder  Hen- 
rik  Kflning8).  Men  denna  process  hann  endast  bflrjas,  innan 
master  Daniel  afled.  Det  skedde  i  en  sjukdom,  som  ftfven  skflr- 
dade  hans  hustru  och  nigra  af  hans  barn;  de  flfriga  kvarlAgo 
tonu  lftnge  efter  hans  d&d  p&  hospitalet 8). 

Bouppteckningen  efter  m&ster  Daniel  ftr  ftnnu  bevarad  och 
visar  en  mindre  Malmflborgares  egendom  vid  bflrjan  af  sexton- 

l)  Malmo*  dombok  d.  V*  1600.  Ma4mfl  radhusarkiv.  —  Redan  1597  har 
arbetet  a  predikstolen  varit  langt  framskridet.  Under  detta  ar  lftses  i  S:t 
Petri  kyrkas  rakenskaper: 

«17  janoarij  giffait  for  tho  fyre  sparer,  som  Daniell  Stenhugger  brugte 
i  kircken  thill  roller,  st.  12  sk.,  er  14  mk.> 

cFor  at  thage  stillingen  fra  predickstolen  och  for  att  rense  kiercken  — 
Bi  mk.> 

*)  MalmO  dombok  d.  ,5A  1603.   MalmO  radhusarkiv. 

*)  Bouppteckningen  efter  master  Daniel  nov.  1603.   Malmo"  radhusarkiv. 
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hundratalet.  Det  mesta  intresserar  f5ga.  Men  midt  ibland  sftng- 
och  g&ngkl&der,  himlingar,  sparlakan,  b&nkar  ocb  dynor  p&tr&ffar 
man  ocksfi,  mftstarens  redskap:  filar  och  stenborr,  s&gar  ocb  hyf- 
lar,  ocb  i  samma  drag  n&mnas  ocks&  «nogle  skrifsager  och 
krijszholt*.  Det  omtalas  cenn  kunstbillerbog*  och  tre  taflor.  En 
icke  obetydlig  post  utg5res  slutligen  af  en  samling  mer  eller 
mindre  fflrarbetade  grafstenar.  M&nga  gjorde  anspr&k  p&  dem. 
Om  en  t&flade  sfilunda  —  utom  en  borgarhustru  i  staden  — 
slottsherrarne  p&  MaimOhus  ocb  Landskrona.  Stenarne  blefvo 
v&rderade  efter  foten  1).  Fflrs&ljningen  af  dem,  som  icke  redan 
voro  borttingade,  Atog  sig  en  af  Daniels  yrkesbrOder  i  Malmtt 
master  JOrgen.    Och  under  &rets  lopp  blefvo  de  &fven  afyttrade 2). 

N&r  Daniel  Tbomisen  1603  lagt  sina  flgon  saminan,  fans 
helt  visst  i  MalmO  ingen,  som  kunde  gdra  denne  mftster  Jflrgen 
rangen  af  stadens  fr&mste  stenhuggare  stridig.  Af  det  lilla  man 
k&nner  rdrande  honom  synes  framg&,  att  han  varit  en  studerad 
man  ocb  att  han  fftrt  icke  blott  mejseln  utan  ftfven  ritstiftet. 
I  hans  bouppteckning  upptages  bland  bohaget  Sfven  en  bokstol; 
det  nftmnes  en  «bog  papir  met  nogen  konst  deri»,  och  icke  mindre 
&n  c500  konststycker* 8)  Man  synes  ocks&  i  Malmfl  hafva  fflr- 
st&tt  hans  v&rde.  Nftr  den  fattige  konstn&ren  lagts  i  sin  kista 
och  Christen  Maler  satt  fit  kws  derpaa»,  blef  han  p&  borgmft- 
stares  och  rids  befallning  begrafven  inne  i  S:t  Petri  kyrka.  Det 
ringdes,  s&som  annars  endast  var  fallet  vid  en  fflrmttgen  borgares 
likbegftngelse,  med  alia  klockorna,  och  sedan  «peblingerne»  sjungit 
vid  den  upplysta  grafven,  tradde  m&ster  Hans  Christensen  Sthen, 
p8almdiktaren,  fram  och  hflll  Ukpredikan  Ofver  den  dflde  *).  Intet 
af  m&ster  Jflrgens  arbeten  ftr  vftl  numera  k&ndt,  men  det  &r  all 
sannolikhet  f5r  att  ett  och  annat  finnu  finnes  bevaradt  bland  de 
m&nga  namnlOsa  skulpturverk  med  renaissancekarakter,  som  fylla 
kyrkorna  p&  den  sk&nska  landsbygden  eller  bland  de  talrika 
sten-  och  trftarbeten,  som  &nnu  finnas  inom  Malinft  r&m&rken. 

l)  He  fflregaende  not. 

*)  Bouppteckningen  efter  Jorgen  Steenhugger  (af  d.  M/u  1603)  i  Malmtt 
radhusarkiv. 

8)  Sammastades. 

4)  S:t  Petri  kyrkas  rakenskaper  1603.    MalmO  radhusarkiv. 
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Af  dessa  senare  ftro  de  skulpturer,  som  smycka  eller  smyc- 
kat  byggnadernas  yttre  de  icke  minst  intressanta. 

Det  har  blifvit  sagdt  om  den  rikedom  af  tr&skulptur,  med 
hvilken  de  danska  stfldernas  korsvirkeshus  htfljdes  i  renaissance- 
tiden,  att  den  &r  liksoin  illustrationen  till  en  fifventyrsroman. 
Som  konstfulla  knypplingar  breda  sig  fantastiska  lOfverk  mellan 
de  i  olika  former  lagda  murstensbanden,  och  som  rankor  f5r 
spalieren  slingra  de  sig  ofta  ftnda  upp  i  gafvelspetsarne,  medan 
englar  och  demoner  i  en  omgifning  af  blommor  och  guirlander 
blicka  fram  under  de  utskjutande  stockverken.  Af  donna  prakt 
iterst&r  v&l  numera  i  Malm6  mindre  ftn  man  kunde  v&nta,  men 
minnet  af  hvad  som  brutits  ned  lefver  &nnu,  och  n&got  finnes 
kvar  p&  sin  ursprungliga  plats1).  Det  mesta  h&rr5r  fr&n  slutet 
af  1500-talet.  Det  har  vfil  oftast  —  i  motsats  till  hvad  som  &r 
fallet  i  Ystad  —  en  temligen  stereotyp  prftgel:  friserna  &ro  af 
enklaste  form,  de  volutartade  stOden  far  den  endast  ringa  utskju- 
tande 6fre  v&ningens  stockverk  tackas  med  ett  enkelt  bladsnideri, 
och  samma  l5f-  och  bloramotiv  g&  g&rna  igen  &  bjelkdelen,  som 
fflrbinder  dem.  Men  ftfven  rikare  former  finnas.  Friserna  f& 
tandsnitt,  den  klassiska  palmetten,  omgifven  af  motiv  ur  den 
inhemska  floran,  visar  sig,  och  de  b&r&nde  delarne  hvila  p& 
kragstenar,  sirade  med  menniskohufvud,  eller  forvandla  de 
sig  helt  i  figurer.  Typerna  fflr  dessa  ftro  hemtade  ur  borgar- 
klassen  eller  ur  bibeln :  allvarliga  kflpstadsmftn  och  ftrevflrdiga  ma- 
tronor  omvexla  med  Adam  och  Eva,  &fven  de  i  samtidens  drftkt. 

Hum  ansenligt  ocks&  ett  korsvirkeshus  med  sina  talrika 
sniderier  kunde  vara,  r&knades  det  likv&l  under  renaissancetiden 
blott  s&som  en  andra  klassens  byggnad:  «steuhusen»  togo  i  Malmtf 
liksom  annorstades  fflrsta  platsen  i  menniskornas  omdOme.  De 
saknade  nftstan  helt  trftskulptur;  sandstenen,  som  s&  vftl  brflt  de 
r&da  murytornas  enformighet,  utgjorde  materialet  f5r  de  dekora- 
tiva  delarne.  Malmflhus,  r&dhuset  och  flera  andra  af  stadens 
stenbyggnader  visade  v&l  i  hufvudsak  medeltidskarakter,  men 


l)  Byggnader  med  renaissanceskulptur  i  tra  finnas  annu  vid  Oster- 
gatan,  8:t  Gertrude  grand,  Per  Wejersgatan,  Isak  Slaktaregatan  m.  fl.  At- 
skilliga  hafva  i  senare  tider  rifvits.   Sa  tvenne  hOrnhus  vid  Sttdergatan. 
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gaflarne  och  homejorna  med  sina  sandstensvolutor,  tornen,  bur 
spr&ken  och  karnapen  rfljde  icke  minst  i  dekorationen  den  nya 
tiden.  Mest  utbildadt  framtr&dde  renaissancedraget  i  portaler 
och  fflnsterinramningar.  Lejonhufvud  och  obelisker,  beslagsorna- 
ment  och  kartouschverk  smyckade  dessa,  och  en  och  annan  figur- 
framst&llning  fylde  deras  tympanon1). 

Med  dessa  nu  till  stflrsta  delen  fOrsvunna  skulpturer,  som 
hflljde  husens  yttre  i  Malmfl,  harmonierade  i  deras  inre  den 
plastiska  utsmyckningen.  Konstsinnet,  mer  eller  mindre  utveck- 
ladt,  gaf  sig  flfverallt  till  kftnna.  Det  lyste  en  till  m&tes  ur 
kaminernas  skulpturer  i  marmor  och  stuck,  ur  det  i  tr&  och 
ben  snidade  bohag,  slagb&nkar  och  kistor,  stolar  och  bord,  som 
fylde  kammare  och  salar.  Och  nar  borgaren  om  sflndagen  kom 
fr&n  sitt  hem  in  i  S:t  Petri  kyrka,  mfltte  honom  ftfven  dftr  an- 
blicken  af  f  adernestadens  konstskicklighet.  Golfvet  och  grifterna 
darunder  l&go  t&ckta  med  ett  mosaikverk  af  grafstenar,  v&ggarne 
hangde  fulla  med  epitafier  och  minnestaflor,  och  p&  n&got  afst&nd 
fr&n  master  Daniels  predikstoi  gl&nste  i  all  renaissancens  fftrg- 
prakt  dopfunt  och  altare.  Det  var  en  fr&mmande  formverld,  som 
fylde  den  gotiska  medeltidskyrkan.  Men  i  allmftnhet  stflrde  den 
icke  intrycket 2).  Detfna  tids  manniskor  stfkte  ingen  modern  stil- 
renhet;  de  funno  sktaheten  afven  utan  denna. 

Af  renaissanceskulpturerna  i  S:t  Petri  kyrka  aro  numera 
grafstenarne  dolda  under  det  tegelgolf,  som  1858  inlades  —  en- 
dast  en  ftr  annu  synlig  —  och  epitafierna  aro  antingen  fflrstflrda 
eller  i  skadadt  skick  flyttade  fr&n  sina  ursprungliga  platser.  De 
fiesta  finnas  upphftngda  i  tornet.  Hftr  ser  man  s&lunda  den  vftl 
arbetade  minnesv&rd,  som  Anne  Hansdatter  satte  sina  b&da  f  Greta 
man,  r&dmannen  Engelbrekt  Fris  och  borgmastaren  Niels  Ham- 
mer, har  det  praktfulla  epitafiet  Ofver  r&dmannen  Gorris  Boldicke 
och  hans  hustru  Birgitte.  I  figurfrainstallningen  framtrada  &  det 
senare  m&nga  brister,  men  det  tffriga  visar  en  konstfttrfaren  m&- 

l)  Renaissanshus  i  sten  finnas  anna  vid  Adel-,  Oster-  och  Sodergatorna* 
*)  Ett  undantag  torde  dock  harvidlag  det  polpitur,  som  1606—1606 
uppfordes  i  koret,  hafva  gjort.   Det  var  af  tra  med  sknlpterad  br&stning 
och  anbrakt  pa  Omse  sidor  om  altaret   En  afskrankning  stangde  dessntom 
sedan  1590  ntsikten  till  koromg&ngen. 
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stare,  mftjligen  Daniel  Stenhugger  sjelf.  Den  ftdlaste  af  dessa 
minnesvirdar  fir  emellertid  det  lilla  altarsk&p  i  trfi,  som  borg- 
m&staren  David  Patersen  lfit  upphfinga  i  kyrkans  midtskepp  till 
erioran  om  sina  fflrfildrar.  Hans  eget  och  hans  hustrus  portrfitt 
&  sk&pdflrrarnes  yttersidor  hflra  till  tidens  bfista  och  skola  lik- 
80in  flygelstyckenas  fina  och  diskreta  sk&rningar  alltid  vftcka 
betraktarens  beundran. 

I  likhet  med  alia  dessa  grafminnen  saknar  fifven  dopfunten 
i  Peterskyrkan  konstnfirsnamn.  Den  h5r  icke  tiU  dess  frfimsta 
8kulpturverk :  arbetet  fir  dfirtill  alltftr  groft  ocb  den  tekniska 
sfikerheten  f&r  ringa.  Men  denna  funt  hade  dock  fOrtjfinat  ett 
bfittre  flde  fin  det  som  de  senaste  tidernas  vandalism  l&tit  tffvergi 
clensamma.  Moderna  restaureringar  hafva  fflrfuskat  dess  utse- 
ende,  och  flfre  delen,  baldakinen,  har  man  hfinsynsltfst  sflnder- 
slagit  och  vrfikt  undan  i  koromgingen.  Skilen,  som  prydes  med 
reliefer  ur  den  bibliska  historien,  bfir  ridmannen  Rasmus  Lod- 
vigsens  namn  och  bomfirke.  Pi  fotstycket  sitta  i  helfigurer  Ma- 
theus,  Markus,  Lukas  och  Johannes  med  evangelierna  fram- 
fflr  sig. 

Dopfunten  i  S:t  Petri  kyrka  bfir  irtalet  1601.  Nigra  fir 
senare  restes  i  koret  den  nya  altarprydnaden,  det  bildverk  af  kfinda 
mfistare,  med  hvilket  trfisnideriet  firade  sin  stora  triumf  i  Malmtt. 

Nftr  i  iret  1528  vid  reformationens  vildsamma  genomforande 
bildstonnen  gick  5fver  S:t  Petri  kyrka,  har  troligen  den  medel- 
tida  altartaflan  i  dess  kor  blifvit  fGrstflrd.  En  ny  och  sfikerligen 
fifven  enklare  ersatte  den.  Men  med  det  sjuttonde  irhundradet 
gjorde  denna  icke  lftngre  tillfyllest,  och  borgmfistare  och  rid 
trfidde  di  i  f&rfattning  om  anskaffandet  af  en  ny.  De  vftnde 
sig  f5r  ritningens  erhillande  till  cden  lille  contrafeijer*  i  Kjtt- 
benhavn  —  det  fir  orden  i  kyrkans  rfikenskaper  *).  Hvem  som 
med  denna  benfimning  menas,  uppgifves  ej,  men  tvifvelsutan 
ir  denne  m&lare  identisk  med  t Franz  Kleine,  contrefejer>.  Det 
var  en  af  de  minga  inflyttade  konstnfirerna  i  Kristian  IV:s  Dan- 
mark.  Till  burden  var  han  tysk  och  f 5dd  i  Rostock ;  sin  utbild- 
ning  hade  han  fitt  i  Italien.    Han  skulle  senare  pi  Rosenborg 


l)  8:t  Petri  kyrkas  rtkenskaper  1607.   MalmO  r&dhuearkiv. 
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utfflra  de  stora,  dekorativa  loftsm&lningarne  i  riddarsalen.  hvilka 
lftngre  fram  flyttades  till  Ohristiansborg,  dftr  de  gingo  under  i 
den  sista  branden,  och  var  for  flfrigt  under  hela  sin  tid  en  myc- 
ket  anlitad  portrattm&lare 1).  Det  uppdrag  Malm8  magistrat  lem- 
nade  honom  utfflrde  han  1607.  Sedan  Cort  Snedker  hemtat 
«tafflen»  till  MalmO,  begynte  dftr  omedelbart  arbetet  &  den  nya 
altarprydnaden *). 

Denna  allarprydnad  ager  en  bredd  nftra  nog  som  kyrkans 
midtskepp  och  stracker  sig  i  hfrjd  upp  under  hvalfkapporna.  A 
dess  sidor  &ro  anbragta  fyra  flygelstycken,  rikt  ornerade  med  blad 
och  blommor,  djurhufvuden  och  figurframstallningar.  Midtpartiet 
intages  nederst  af  en  m&lning  i  olja  framstallande  nattvarden. 
Pk  omse  sidor  d&rom  i  nischer  mellan  kolonner  med  skulpterade 
skaft  och  kornpositkapitaler  st&  bilder  af  Moses  och  Johannes. 
Kolonnerua  bftra  ett  bjelkverk  med  konsolartade  utspr&ng  och 
ofvan  detta  vidtager  altarets  andra  afdelning.  Af ven  denna  har 
i  midten  en  oljem&lning  —  det  ar  korsfftstelsen,  som  har  ar 
framstald  —  och  jemte  denna  kolonner  och  kungliga  namn- 
chiffer,  omgifna  af  kartouschinramningar  och  allegoriska  figuier. 
Det  hela  krtaes  med  ett  gafvelrtfste,  som  i  midten  ar  brutet  fflr 
att  lemna  rum  &t  altarets  b&da  flfversta  uppsatser.  A  dessa  ftro 
kolonnerna  afldsta  med  karyatider;  trftskulpturen  &  taflans  fond- 
vftgg  blifver  har  allt  finare,  luftigare  och  mera  genombruten, 
figurframstallningen  allt  rikare-  Har  synas  icke  blott  de  fyra 
evangelisterna:  afven  Paulus  och  Petrus  hafva  bar  sin  plats,  och 
dfverst  under  hvalfvet  lyfter  sig  en  Kristusbild  med  en  seger- 
fana  i  handen. 

C.  G.  Brunius,  som  saknade  allt  djupare  sinne  fflr  renaissancens 
konst,  har  sagt  om  detta  altare,  att  det  i  cpr&lighet  flfvertraffar 
alia  dylika  konststycken  i  Sk&ne>  och  att  det  ci  och  f5r  sig  sjelf 
ar  alldeles  misslyckadt* *)  —  ett  p&st&ende,  hvars  orimlighet  icke 
torde  tarfva  nigon  vederlaggning.    I  viss  m&n  miste  man  emel- 

l)  Friis,  Samlinger  til  dansk  Bygnings-  og  Kunsthistorie,  30,  36,  38 
m.  fl.  st.  Jmfr  Biogratiskt  Lexikon  udg.  af  Bricka  och  Weilbaeh,  Nyt  danskt 
Kunstnerlexikon  under  artikeln  Cleyn. 

*)  S:t  Petri  kyrkas  rakenskaper  1607—1608.   Malmfl  radhusarkiv. 

*)  Brunius,  Om  renaissans-  eller  barockstilen  i  Skane,  8  och  10. 
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lertid  erk&nna,  att  detta  kolossala  snidverk  till  n&gon  del  fflrsttfr 
kyrkans  inre  perspektiv  1).  Men  detta  f&rh&llande  mer  &n  upp- 
vfiges  af  den  stftmning  fr&n  det  fflrflutna,  som  si&r  betraktaren 
till  m&tes.  Det  var  icke  af  en  slump,  som  altaret  kom  att  sti 
d£r  det  st&r:  det  var  det  sjuttonde  Arhundradets  uppfattning,  att 
det,  skymmande  koromg&ng  och  kapeller,  dftr  fordom  de  katolska 
altarae  reste  sig  och  messorna  genljttdo,  skulle  med  sina  bilder 
af  Kristus  och  hans  apostlar  synas  fr&n  alia  punkter  i  kyrkan, 
beherskande  alia  och  allt.  Det  var  som  Peder  Palladius  s&ger: 
«alterit  staar  offuen  i  kirken  for  alle  eders  0yen,  at  I  skulle  komme 
ihu  at  gaa  altid  til  sacramentit»  *).  Och  ingenting  sparades  af 
denna  tids  menniskor  f5r  att  f&  utsmyckningen  vftrdig  den  kyrka, 
d&r  altaret  skulle  st&,  och  det  samh&lle  det  tillhflrde.  Det  g&lde 
f5r  dem  framfflr  allt  att  till  egen  uppbyggelse  fflrhariiga  den 
kristna  tron  och  hennes  fflrk&mpar,  men  rundt  omkring  de  hflg- 
tidliga,  bibliska  gestalterna  lftt  man  renaissancens  hedniska  konst 
utveckla  all  den  rikedom,  hvaraf  den  hftr  var  mftktig. 

Det  har  hittills  alltid  antagits,  att  upphofsmannen  till  altar* 
taflan  i  S:t  Petri  varit  Malmflborgaren  Henrik  Kftning  eller  som 
han  mer&ndels  rfttt  och  sl&tt  kallas  Henrik  Snedker.  Det  var  i 
sjelfva  verket  ocks&  till  honom,  som  magistraten  fflrst  vftnde 
sig  och  &t  hvilken  den  gaf  i  uppdrag  att  utfflra  altartaflan.  Men 
Henrik  Kdning  k&nde  sig  icke  ensam  vuxen  ett  arbete  som  det 
ifr&gavarande,  och  med  magistratens  samtycke  kallade  han  d&r- 
fflr  till  sin  hjelp  tvenne  konstsnidare  af  erkftndt  rykte:  Stadhius 
Billedsnider  i  Malmfl  och  Jacob  Kremberg  i  Lund.  Det  grflfre 
traarbetet  utfflrdes  delvis  af  honom  sjelf ,  delvis  af  Cort  Snedker ; 
svarfvarearbetet  af  Oldrick  Dreijer*). 

Det  arbete,  som  &  altartaflan  utfOrdes  af  Stadhius  Billed- 
snider, var  det  allra  fttrn&msta  och  kan  in  i  detaljerna  f5ljas. 

Stadhius  Billedsnider  eller  s&som  han  ocksA  kallas  Stats 
Otto  och  Stachius  Otto  tillhflrde  Malmfl  egna  konstn&rer,  men 
var  till  bOrden  tysk  och  infiyttad  fr&n  Ltineburg.    Fflrsta  g&ngen 


')  Sammastades,  10. 

*)  P.  Pdla&ius,  En  visitats  bog,  9. 

*)  S:t  Petri  kjrrkas  rakenskaper  1607—1611,  passim.  Malm(J  radhusarkiv. 
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han  n&innes  i  Danmark  fir  1607,  d&  han  uppbftr  arvode  fftr 
sexton  i  tr&  snidade  hfistar,  med  hvilka  loftet  i  Christiau  IV:s 
gemak  &  Fredriksborg  utsmyckades l).  Senare  ftfrekommer  bans 
namn  ofta.  Det  var  s&lunda  han,  som  1608  utfflrde  tr&modellen 
till  den  Charitasfigur,  som  &n  i  dag  krflner  springbrunnen  & 
Gammeltonp  i  KjObenhavn  *),  och  det  var  ban,  som  snidade  det 
beundrade,  nu  tyv&rr  fflrstOrda  orgelverket  i  Fredriksborgs  slotts- 
kyrka 8).  Den  tid  han  var  sysselsatt  med  altartaflan  i  Malmtt  in- 
fill mellan  1610  och  1611  4).  Han  kom  dit  direkt  fr&n  Fredriks- 
borg. Redan  i  HelsingOr  m5tte  honom  Malind  utskickade,  och 
vid  sin  ankomst  till  staden  vfilkomnades  han  af  denna  med  en 
penningskfink  ctiil  forahring  for  sin  umage»  5). 

Egendomligt  nog  ftr  det  Henrik  Kflning  sjelf,  som  lemnat 
uppgifterna  om  det  arbete  Stadhius  utfflrt  och  dftrigenom  berttf- 
vat  sig  en  ftra,  som  annars  s&  godt  som  uteslutande  fallit  p&  hans 
egen  lott.  D&  altaret  stod  f&rdigt  ingaf  han  nemligen  till  magi- 
straten  en  skrifvelse  med  anh&Uan  om  betalning,  och  p&  dess 
baksida  specificerade  han  de  summor  han  utgifvit.  Om  Stadhius 
skrifver  ban,  att  denne  mottagit  icke  mindre  to  105  xk  daler. 
F6r  dessa  hade  han  utfflrt  icke  blott  Kristusfiguren  flfverst  & 
altaret,  de  fyra  evangelisterna,  S:t  Petrus  och  S:t  Paulus,  utan 
ftfven  andra  af  bilderna,  de  stora  flygelstyckena  p&  sidorna  och 
en  betydande  del  af  de  flfriga  sniderierna.  Det  framgfir  tydligt 
af  hans  ord,  hurusom  Stadhius  varit  den  som  utftfrt  det  hufvud- 
sakliga  konstarbetet,  framfflr  allt  figurerna,  endast  med  uudantag 


*)  Friis,  Samlinger  til  dansk  Bygnings-  og  Kunsthistorie,  232. 

*j  Frits  och  Fenger,  Springvandet  paa  Gammeltorv  i  Kj0benhavn.  Tid- 
skrift  for  Kunstindustri  Vm,  164—165.  —  I  Rentemesterregnskaberne  for 
den  8  oktober  1608  lases: 

cDen  8:de  Octobris  givet  Stadtzios  Otte  Billedsnider  14  dl.,  som  serlig 
og  velbyrdig  mand  Brede  Rantzow  til  Rantzowsholm,  statholder,  paa  Kongl. 
May.  vegne  hannem  har  bevilget  til  arbejdslon  for  et  treebillede,  han  haver 
udskaaren,  som  det  messingbillede  skal  stebes  efter,  som  der  skal  stande 
over  den  nye  brand  paa  Gammel-Torv  her  udi  Kj0benhavn.> 

8)  Frits,  Samlinger  til  dansk  Bygnings-  og  Knnsthistorie,  239. 

4)  S:t  Petri  kyrkas  rftkenskaper.    Malmo*  radhusarkiv. 

6)  Sammastades. 
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af  Moses  och  Johannes1).  Ingen  skall  neka,  att  tr&skulpturens 
sv&righeter  framfflr  allt  ligga  i  m&nniskoframst&llningen,  och  in- 
gen skall  heller  fr&nk&nna  Stadhius  blicken  fOr  ett  i  viss  m&n 
individualiseradt  lif  och  en  modellering,  som  icke  saknar  vare 
sig  teknisk  f&rdighet  eller  inspiration. 

De  tvenne  stflrre  figurerna  &  altartaflan  —  Moses  och  Johan- 
nes —  visa  i  n&gon  m&n  ett  annat  skaplynne  tin  de  af  Stadhius 
utfflrda.  Namnet  p&  deras  mistare  finnes  icke  antecknadt,  men 
utan  fara  fflr  misstag  torde  man  kunna  tillskrifva  dem  Jacob 
Kremberg  i  Lund.  Sftrskildt  Mosesfiguren  erinrar  om  flfriga  verk 
af  honom,  och  ifven  det  drag  af  n&got  affekterad  h&llning,  som 
utm&rker  Johannes,  ftr  honom  icke  alltid  frammande. 


Hvad  som  efter  denna  redogflrelse  f5r  Stadhii  och  Krem- 
bergs  andel  i  utfOrandet  af  altartaflan  i  S:t  Petri  kyrka  &terst&r 
f5r  Henrik  Kflning  ftr  icke  s&  mycket:  stflrre  delen  af  det  grofva 
tr&arbetet,  utsirningen  af  n&gra  bland  kolonnerna,  en  del  af  kar- 
toucbverket  och  ornamenteringen  i  Ofrigt.  Det  kan  efter  mittet 
af  hans  krafter  vara  aldrig  si  val  utfOrdt,  men  det  berftttigar 
honom  icke  till  namnet  af  altarprydnadens  mastare,  knappast 
heller  till  den  framst&ende  grafplats,  dar  han  hvilar  bakom  den- 
samma.  En  dugande  handtverkare  och  val  ocks&  en  rik  borgare 
—  det  torde  vara  hans  ratta  eftermale. 

Det  var  emellertid  under  renaissancen  icke  tillfyllest  blott 
med  snickare-  och  skulpturarbete,  d&  det  galde  en  altarprydnad 
s&dan  som  den  i  Malmtt:  skulpturen  fick  f5rst  sin  fullandning 
genom  m&larens  pensel.  Den  man,  &t  hvilken  staden  anfOrtrodde 
detta  vftrf,  var  Malmflborgaren  mister  Peiter.  Det  var  fflr  tiden 
ingen  s&  liten  summa,  fflr  hvilken  man  till  honom  borttingade 
arbetet:  icke  mindre  in  750  daler  eller  3,200  mark  —  en  summa 
nftra  nog  jemngod  med  alia  de  flfriga  utgifterna.  F&r  detta  ut- 
ftrde  han  emellertid  ocksi  de  om  icke  ringa  konstbildning  vitt- 
nande  m&lningarna  i  altartaflans  midt*).  Och  nir  denna  ftndt- 
ligen  1611  stod  fftrdig  i  koret,  lysande  i  guld  och  silfver  och  en 
mfcngfald  af  bj&rta  fftrger,  nu  tyvirr  dolda  under  tjock  oljefarg, 


!)  Henrik  KOning  till  magistraten  d.  ,8/io  1611.  Malmfl  r&dhusarkiv. 
*)  S:t  Petri  kyrkas  rttkenskaper  1608—1611.    MalmO  r&dhusarkiv. 
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erhflll  han  ftnnu  en  belttning  f5r  sitt  arbete,  sina  medborgares 
beundran  och  tacksamhet,  och  magistraten  gaf  i  gl&djen  —  st&r 
det  i  r&kenskaperna  —  &t  chans  sanner  till  forsehring  huer  klede 
till  en  kledning,  som  huos  b.  Jacob  Fechtell  bleff  vdtagit,  kostid  pen- 
uinge  LXIIII  mark*  1). 

Altartaflan  i  S:t  Petri  kyrka  visar  den  hOga  st&ndpunkt, 
till  hvilken  konsthandtverket  fflrm&dde  hflja  sig  i  Malm8  under 
renaissancetiden.  Den  betecknar  helt  naturligt  ett  n&got  senare 
utvecklings8tadium  fin  m&ster  Daniels  predikstol  och  saknar  icke 
barockmotiv,  men  ftnnu  ftro  formerna  i  allmftnhet  rena  och  n&gon 
flfverlastning  gflr  sig  knappast  gftllande.  Detsamma  &r  fflrh&llan- 
det  med  de  samtida  grafminnesm&rkena  och  dfriga  skulpturer 
inom  och  utom  S:t  Petri  kyrka  i  Malm6.  Men  utveck- 
lingen  g&r  snabbt  s&som  alltid  i  tider  af  stark  verksamhetsifver, 
och  betraktar  man  kyrkans  epitafier  fr&n  tiden  omkring  1630 
och  1640,  skall  man  redan  finna  allt  fOr&ndradt.  Liniernas  sv&ng- 
ningar  blifva  allt  mera  markerade  och  allt  mera  invecklade,  for- 
merna allt  mera  sv&llande  och  onaturliga;  ornamentikens  yppig- 
het  flfverskyler  icke  bristen  p&  smak  och  harmonien  i  proportio- 
nerna  fOrsvinner.  Typiskt  fOr  detta  renaissancekonstens  sista 
skede  ftr  monumentet  Ofver  borgm&staren  Jost  Ledebur  och  hans 
hustru.  Det  &r  uppsatt  1636  —  cdem  allemechtigen  thou  Erren 
vnd  dtisser  Kirkgen  tho  einem  Zirrat;».  Det  &r  pompflst  som  in- 
tet  annat,  men  kompositionen  r&knar  icke  mer  med  det  naturli- 
gas  rfttt,  och  marmorrehefen  i  midten  gifver  en  s&  ftfrvecklad 
framstftllning,  att  den  snarast  liknar  ett  bdljande  slaktvimmel. 

Annu  n&gra  &r  —  och  den  danska  tiden  i  Sk&ne  fir  slut. 
Den  blomstrande  utvecklingen  afbrytes:  allt  st&r  stilla  eller  g&r 
tillbaka  i  MalmO.  Handtverket  blifver  &ter  rent  handtverk  och 
fflrst  efter  Arhundraden  intrftder  &nyo  en  lyftning  inom  det- 
samma. 


')  S:t  Petri  kyrkas  rakenskaper  1611.    MalmO  radhusarkiv. 
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II. 

Den  lifliga  konstnarliga  verksamhet,  som  under  renaissancen 
utm&rkte  Malmfl,  hade  i  Lund  sin  motsvarighet.  Under  medel- 
tiden  hade  hftr  i  kyrkans  skydd  handtverket  blomstrat  och  n&tt 
en  ftfr  de  tiderna  sallsynt  f  ullandning :  de  m&nga  stenskulpturerna 
i  domkyrkan,  munkstolarne  i  dess  kor,  helgonbilderna  och  de 
fynd  af  konstrikt  bearbetade  f8rem&l,  som  vid  grafningar  komma 
i  dagen,  bara  bland  aunat  d&rom  vittne.  Afven  sedan  refor- 
mationen  fOrfldt  ftrkebiskopsstadens  makt  och  rikedom,  fortlefde 
inom  borgerskapet  den  gamla  tidens  traditioner.  Det  finare  smi- 
det  blomstrade  i  Lund  annu  under  renaissancen  som  det  gjort  i 
den  tidiga  medeltiden.  Keramiken  stod  hdgt,  och  en  utf5rsel 
synes  till  och  med  hafva  fttrsigg&tt  till  andra  sidan  Sundet. 
Inom  trft-  och  stensnideriarbetet  upptog  man  tftflan  med  Malm6, 
och  Jacob  Krem  bergs  kallande  dit  har  redan  visat,  att  man 
d&r  gaf  sitt  erkftnnande  At  konstskickligheten  i  systerstaden. 

Tidigast  skftnjes  i  Lund  den  begynnande  renaissanceskulp- 
turen  &  de  korstolar,  med  hvilka  arkebiskop  Birger  i  det  sex- 
tonde  irhundradete  andra  decennium  utstyrde  domkyrkans  krypta. 
De  voro  redan  vid  det  adertonde  &rhundradets  midt  »raerendels 
forst#rde»  1),  men  dock  icke  sv&rare,  an  att  annu  p&  Brunii  tid  &tta 
funno8  i  beh&ll.  Af  dessa  &tta  aro  numera  endast  nfigra  obetyd- 
Uga  spillror  kvar,  bland  dem  tvenne  relief bilder 2).  De  b&da 
framstallningarne  —  Kristi  uppst&ndelse  och  kopparormen  i  5k- 
nen  —  aro  fullt  medeltidsartade  och  omgifna  af  gotiska  b&gar, 
slutande  med  korsblommor,  meu  i  svicklarne  ofvan  och  nedan 
dessa  framtrftda  fullt  tydliga  renaissanceformer. 

Ett  steg  langre  i  utveckhng  visa  domkyrkans  alsta  bevarade 
grafstenar  med  renaissancekarakter. 

De  tidigast  huggna  af  dessa  harrOra  fr&n  1550-talet.  Deras 
inskriptioner  aro  annu  utfftrda  med  gotiska  typer,  anbrakta  k  bok- 

l)  Corylandcr,  Berttttelse  om  Lunds  domkyrka,  utg.  af  Martin  Wei- 
Vrott,  e.  79. 

*)  Dessa  tinnas  numera  i  det  s.  k.  Kapellet  vid  domkyrkan. 
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stafsband,  men  i  Ofrigt  ftro  reminiscensema  fr&n  medeltiden  fflga 
framtrftdande.  Samtidigt  sakna  emellertid  renaissanceformerne 
ftdelhet  och  fullftndning  och  behandlas  i  allmftnhet  fullst&ndigt 
godtyckligt.  Exempel  lemna  stenar  s&dana  som  Mauritz  Sparres 
eller  Frans  Wormordsens.  Den  senare  visar  den  lutherske  presten 
med  individuelt  utpreglade  drag,  st&ende,  s&som  tiden  ftlskade  det, 
i  en  arkitekturomramning,  ett  slags  portal,  hvars  5fre  rundb&- 
giga  nisch  utfylles  med  en  klassisk  palmett.  Men  mellan  graf- 
stenens  5fre  och  nedre  delar  finnes  ingen  organisk  8fverg&ng, 
och  pilastrarne,  som  p&  sin  inre  sida  hafva  gotiska  bokstafsband, 
ftro  smyckade  med  blad-  och  blomornamenter,  det  ena  ofvan  det 
andra,  utan  annat  inbftrdes  samband  ftn  tillfallighetens.  A  andra 
steuar  i  Lunds  domkyrka  ftro  dessa  ornamentella  delar  utbytta 
mot  vapenskflldar.  S&  var  fallet  &  Sten  Felixens  (f  1578)  och  & 
Hildebrand  Gyldenstiernes  (f  1563)  nu  fflrstflrda  miilnesmftrken. 
Till  samma  grupp  h5r  ftfven  den  st&tliga  grafstenen  flfver  Claus 
Podebusk  (f  1540)  och  hans  hustru. 

Det  nftsta  steg  i  utveckling,  som  kan  iakttagas  &  grafstens- 
skulpturerna  i  Lunds  domkyrka  ftr  pilastrarnes  bekrflning  med 
klassiska  kapitftl,  basernas  allt  tydligare  profilering  och  en  be- 
gynnande  kanellering  &  skaften.  Ett  af  de  tidigaste  exemplen 
hftrpft  lemnar  stenen  flfver  kaniken  Peder  Dringelberg  (f  1564) 
med  dess  joniska  kapitftl  och  med  skaft,  som  dock  ftnnu  hafva  en 
hflgst  ofullkomlig  kanellering.  Mera  utvecklad  ftr  denna  senare 
&  den  mellersta  af  de  trenne  pilastrar,  som  finnas  anbrakta  & 
Peder  Marsvius  (f  1556)  och  hans  hustrus  minnesmftrke.  I  sista 
delen  af  ftrhundradet  n&  slutligen  renaissanceformerna  en  allt 
rikare  fullftndning,  och  nftr  fru  GjOrwell  Faddersdatter  (f  1605) 
lftgger  stenen  Sfver  sig  sjftlf  och  sin  make  herr  Lave  Brahe  till 
Krogholm  (f  1567),  ftr  den  nya  tidens  konstriktning  trftngd  ige- 
nom,  om  ocksft  den  i  vissa  delar  missfflrst&tts.  Inom  en  portal 
paed  joniska  pilastrar,  vapenskflldar,  lejon-  och  kvinnohufvad 
framtrftda  bilderna  af  man  och  hustru  i  h8g  relief.  Dragen 
visa  portrftttlikhet;  man  ser  det  lfttt  vid  en  blick  k  de  tvenne 
framstftllningar  i  olja,  som  ftfven  finnas  i  kyrkan. 

Det  ftr  att  beklaga,  att  intet  af  Lunds  domkyrkas  grafmin- 
nen  kan  hftnfttras  till  bestftmd  konstnftr.    Men  utan  tvifvel  l&ta 
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de  sig  tordela  i  grupper  med  gemensamma  karakteristiska  drag. 
Och  att  Atminstone  de  fiesta  af  dem  arbetats  i  Lund,  torde  vara 
mora  to  sannolikt. 

Medan  s&lunda  Lunds  domkyrka  fyldes  med  renaissance- 
stenar,  hvilka  lades  sida  om  sida  med  dem  fr&n  ftldre  tider,  f5r- 
siggick  afven  en  fflrtodring  i  dess  (tfriga  utsmyckning.  Refor- 
mationen,  som  slopade  s&  m&nga  af  altarne  och  s&  mycket  af 
den  gotiska  prakt,  som  hOljde  v&ggar  och  pelare,  utfflrde  ocksA 
ett  nydaningsarbete.  Renaissancens  konst  ryckte  in  i  medeltids- 
kyrkan.  Den  framtr&dde  s&rskildt  inom  dess  skulptur.  Ett  nytt 
altare  restes  i  midtskeppet,  en  ny  predikstol  uppsattes,  och  det 
ena  tr&snideriarbetet  fdljde  det  andra. 

D&  Mogens  Madsen,  superintendenten  i  Sk&ne,  Huitfelds 
fftregftngsman  s&som  historiker,  pA  1580-talet  nedskref  sin  skil- 
dring  af  Lund,  drttjde  han  dftri  s&rskildt  vid  det  nya  altaret, 
90m  uppfflrdes  1577 1).  Han  talar  om  de  stora  suminor,  som  det 
kr&ft,  dess  betydande  storlek  och  den  prakt,  som  utvecklats  & 
det8amma,  uppfflrdt  som  det  blifvit  i  hvit,  svart  och  m&ngf&rgad 
sten  och  smyckadt  med  statyetter  och  reliefer.  Det  uppfOrdes  pi 
domkyrkans  egen  bekostnad.  Den  drifvande  kraften  i  arbetet  var 
rikskansleren,  innehafvaren  af  domprosteriet  Eilert  Grubbe.  Konst- 
nftren  n&mnes  ingenst&des,  men  mOjligen  &r  han  identisk  med 
den  Jacob  Billedsnider,  som  1559  kallades  fr&n  Lund  till  KjOben- 
havn  tor  att  dftr  arbeta  i  hofvets  tjenst2). 

Altaret  af  1577  var  uppfOrdt  i  sj&lfva  midtskeppet  n&got 
framtor  den  af  ftrkebiskop  Jacob  Erlandsen  p&  1200-talet  upp- 
fOrda  tvftrmur,  till  hvilken  korgolfvet  d&  framdrogs.  Det  reste 
sig  Ofver  ett  bord  af  sandsten,  tftckt  med  en  rftdspr&cklig  rnar- 
morekifva.  Dess  hfljd  var  icke  mindre  to  26  fot;  dess  bredd 
var  s&dan,  att  det  dolde  den  mellersta  af  de  trenne  hvalfb&gar, 
som  voro  anbrakta  &  tv&rmuren.  Hufvudmaterialet  var  svart 
kalksten;  kolonnerna  voro  af  marmor,  reliefer  och  statyetter  af 
alabaster. 

Nederst  bestod  detta  altare  af  en  hflg  sockel,  &  hvars  mel- 
lersta del  instiftelseorden  till  nattvarden  inristats.    P4  Omse  sidor 

*)  Historiske  Kildeekrifter  udg.  af  H.  F.  R&rdam,  II,  2,  272—273. 
*)  Kancelliete  Brevboger  1556—1660,  udg.  af  C.  F.  Bricka,  s.  291. 
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dftrom  stodo  i  nischer,  anbrakta  &  framspringande  delar  af  soc- 
keln,  bilder  af  Johannes  och  Matheus.  En  gesims  afslutade  fot- 
stycket  flfverst,  och  p&  denna  reste  sig  ytterst  fl  bvarje  sida  tvenne 
joniska  kolonner  i  hvit  och  f&rgad  marmor,  de  b&da  yttersta  & 
skaften  dekorerade  uied  fruktornament.  Mellan  dessa  stodo  tvenne 
figurer:  den  heliga  jungfrun  och  den  botfftrdiga  Magdalena.  Till 
altarets  sidor  slflto  sig  konstrikt  arbetade  flygelstycken  i  ek,  och 
mellan  de  innersta  pelarna  var  en  stor  alabastertafla  insatt.  Den 
visade  i  relief  en  framst&llning  af  nattvarden,  traditionelt  be 
handlad:  Kristus  i  midten  och  apostlarae  p&  6mse  sidor  om  ho- 
nom  kring  ett  l&ngt  bord.  OfvanfOr  nattvardsscenen  utan  sam- 
manhang  med  denna  syntes  tvenne  andra.  Inom  rika  arkitek- 
turomramningar  med  statyetter,  pilastrar  och  kasetthvalf  sutto 
tvenne  figurer  i  yfviga,  boljande  drftkter:  det  var  Markus  och 
Lukas.  Ofvan  alabastertafian  afslutades  midtpartiet  med  en  gaf- 
velaktig  uppsats,  &  hvars  krOn  l&go  och  stodo  symboliska  figurer, 
och  i  hvars  midt  anbringats  trenne  portrattbyster :  Fredrik  II:s, 
hans  drottnings  och  deras  dotter  Elisabeths.  Ofver  den  i  midten 
brutna  gafveluppsatsen  vidtog  en  paviljongai-tad  flfverbyggnad, 
afslutad  med  ett  rundb&gigt  tympanon,  k  hvilket  allegoriska  figu- 
rer hvilade.  A  sidorna  —  den  fr&msta  var  &fven  smyckad  med 
konungens  och  drottningens  namnchiffer  och  vapen  —  funnos 
nischer:  vftnd  &t  midtskeppet  stod  Paulus  med  sv&rdet,  i  tv&  af 
de  andra  syntes  Petrus  med  nyckeln  och  den  helige  Laurentius 
med  halstret.  En  smal  uppsats  med  en  allegorisk  figur  afslutade 
det  hela. 

Det  var  emellertid  icke  endast  framsidan  af  altaret,  som 
fangslade  iskftdarens  blick:  ftfven  baksidan  var  utsinyckad.  Sftr- 
skildt  anm&rkningsv&rda  voro  hftr  de  smftrta  och  smidiga  joniska 
pilastrar  af  stuck,  som  omg&fvo  midtpartiet,  i  hvilket  en  &  ek 
m&lad  framst&llning  af  Kristi  himmelsfftrd  insatts.  Afven  de 
utsirade  kragstenar,  de  ofta  groteska  lejon-  och  manshufvudeu, 
som  hftr  och  hvar  i  gl&nsande  alabaster  eller  sandsten  framtradde 
mot  den  svarta  bakgrunden,  visade  en  kftnslig  och  mjuk  mejsel 
faring1). 

l)  Beskrifningen  &  altaret  ar  gjord  dels  efter  de  bevarade  delarne  af 
deteanima,  nu  i  Universitetete  historiska  museum  och  det  s.  k.  Kapellet  vid 
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Sauitidens  omdfline  om  detta  altare  framg&r  af  Mogens  Mad- 
sens  skildring,  och  efterverldens  torde  icke  falla  allt  fflr  l&ngt 
fritn  detta.  Ett  kritiskt  6ga  uppt&ckte  vftl  l&tt  bristerna:  den 
trefvande  och  os&kra  figurframst&llningen,  de  ofta  falska  propor- 
tionerna,  det  underuo&liga  perspektivet  &  reliefbilden.  Men  & 
andra  sidan  visade  ocksi  kompositionen  i  sin  helhet  konstn&rlig 
blick,  och  alia  dekorativa  element  voro  behandlade  med  en  icke 
vanlig  teknisk  f&rdighet.  Det  hela  gaf  en  trogen  bild  af  hvad 
den  tidigare  renaissanceskulpturen  i  Lund  fOrm&dde. 

Anda  till  1834  stod  detta  renaissancealtare  orubbadt  kvar  p& 
fiifl  plats:  detta  &r,  i  niycket  s&  Odesdigert  i  doinkyrkans  historia, 
8&g  det  fOrsvinna.  Och  den  man,  som  dk  —  i  den  fOrsta  frain- 
g&ngens  ifver  —  redan  begynt  fflrstflrelsen  af  det  h&rliga  me- 
deltida  byggnadsverket,  d&r  hvarje  tid  rest  sig  sina  minnen,  ned- 
tog  det  icke,  som  han  sjftlf  skrifver1),  med  varsamhet:  si  v&rds- 
l5st  skedde  detta,  att  hvad  som  icke  slogs  i  spillror  dock  i  alia 
fall  blef  h&rdt  skamfiladt. *)  De  fattiga  rester,  som  nu  finnas 
kvar,  ftro  emellertid  tillrftckliga  fflr  att  fastslfi,  det  missvisande  i 
Brunii  yttrande:  « Denna  altartafla  var  lika  oansenlig  i  jemfOrelse 
med  kyrkan  som  obetydlig  i  afseende  p&  sammansftttningen »  8). 

Brunii  nedtagande  af  altaret  i  Lunds  domkyrka  var  ett 
utslag  af  hans  strftfvan  att  &terst&lla  denna  i  dess  medeltida  skick. 
Det  var  en  strftfvan,  som  belt  beherskade  honom  liksom  s&  m&nga 
af  hans  efterfdljare,  men  trots  denna  v&gade  han  likvftl  aldrig 
nigot  angrepp  mot  ett  annat  af  kyrkans  renaissanceminnen : 
dess  predikstol.  Han  fflruts&g  och  visste,  att  hvarje  s&dant  skulle 
misslyckas,  ty  icke  blott  var  denna  —  s&som  hans  ord  falla  — 
fordom  «ansedd  fttr  ett  mftsterverk*:  den  «f&ste»  ftnnu  «m&ngens 
synnerliga  uppin&rksamhet*  4) 


domkyrkan,  dels  efter  a  det  senare  stallet  forvarade  ritningar.  Jmfr  Brunius, 
Lands  domkyrka,  270—272. 

l)  Brunius,  Lunds  domkyrka,  458. 

*)  En  beskrifning  a  altarete  nedtagande  och  fGrstoring  tinnes  i  Elof 
Tegners  nppsats  Om  Lunds  Universitets  historiska  Museum,  inford  j  Wei- 
butts  Samlingar  till  Sk&nes  historia  1871,'  s.  31. 

*)  Brunius,  Lunds  domkyrka,  272. 

4)  Sammastades,  272. 
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Upphofsmannen  till  predikstolen  i  Lunds  domkyyka  har 
sjelf  namngifvit  sig.  A  den  stora,  rikt  dekorerade  kragsten,  som 
understflder  densamma,  lftses  &  ena  sidan:  t  Johannes  Ganssog 
Francofurtensis  ad  Oderam  rae  fecit* ,  &  den  andra:  «Ganssog 
ad  Oderam  me  fecit*.  Denne  Johannes  Ganssog  tillhftrde  — 
s&som  andra  k&llor  visa  —  en  konstn&rsfamilj  i  Frankfurth  an 
der  Oder  —  hans  fader  var  m&lare  dftr  —  och  han  tinnes  under 
1569  inskrifven  vid  denna  stads  universitet  I  Danmark  uftm- 
nes  han  fflrsta  g&ngen  1588.  Han  befinner  sig  d&  p&  Kronborg, 
dftr  det  omtalas  tvenne  af  honom  snidade  hjorthufvud  och  *en 
arm  af  been  han  havde  gjort  paa  en  stol  i  kirken,  som  var  sen- 
<lerbrudt»  *).  Otvifvelaktigt  fir  det  h&r,  som  en  eller  flera  af  de 
sk&nska  adelsm&n,  hvilka  sutto  i  Lunds  domkapitel,  f&tt  upp- 
mfirksamheten  riktad  p4  den  frftmmande  konstn&ren.  N&gra  &r 
senare  &r  han  i  Lund.  Redan  1590  hade  kapitlet  erh&llit  tillft- 
telse  att  fOr  en  ny  predikstol  hugga  sten  i  F&gels&ng8);  tvenne 
Ar  senare  undertecknas  kontraktet  med  mftster  Johan  rOrande 
dennas  fttrf&rdigande4).  Och  om  icke  fttrr,  s&  itminstone  1595 
var  predikstolen  f&rdig,  uppsatt  vid  samma  pelare  i  l&ngskeppet 
som  fOrut  den  medeltida  »ambo»,  hvilken  af  erkebiskop  UfEo 
vid  midten  af  1200-talet  skftnktes  till  domkyrkan6).  Det  var  lik- 
som  i  Malmfl  S:t  Petri  kyrka  p&  norra  sidan,  icke  s&som  refor- 
mationstiden  heist  sAg,  pi  den  sodra.  PS,  b&da  st&llena  segrade 
traditionen  ttfver  de  nymodiga  theorierna. 


l)  G.  Upmark,  Die  Architektur  der  Renaissance  in  8chweden  1530 — 1760, 
67.  I  detta  verk,  IV  bandet,  finnes  ftfven  en  afbildning  af  predikstolen  i 
Lands  domkyrka.  Portalen  till  densamma  ar  atergifven  i  Tegninger  af  seldre 
nordisk  Architektur. 

*)  Frits,  Samlinger  til  dansk  Bygnings-  och  Kunsthistorie,  339  och  342. 

*)  Bref  af  d.  9h  d.  a.  i  Danska  Rigsarkivet. 

4)  I  8kanebrefsf0rteckningen  (Domkyrkians  i  Lund  athskillige  breef 
n:o  1203),  nu  i  Svenska  Riksarkivet,  finnes  harom  foijande:  cForeenings  con- 
tract, som  Lunde  capitel  och  kyrckioverderna  i  domkyrkian  med  bildhuggaren 
m:r  Johan  b:d  hollo,  da  pradijkestolen  i  bera:te  kyrckia  fttrfardigades,  dat. 
dhen  5  martij  1592. >  I  samma  fOrteckning  (Acta  privata  n:o  1199)  heter  det: 
« Johannes  Ganstaag  bildhaggare  qvitterar  Willhelm  Dresselberg  100  dr  set 
d:  28  octob.  1592.  > 

8)  Libri  memoriales  capituli  Lundensis,  ed.  G.  Weeke,  311. 
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Predikstolen  i  Lunds  domkyrka,  till  hvilken  en  trappa  med 
en  smakfull  portalbyggnad  leder  tvftrt  igenom  pelaren,  fir  till 
formen  som  de  fiesta  fr&n  renaissancetiden :  en  sexsidig  korg, 
kupforniigt  afslutad  nedtill,  och  flfver  densamma  en  baldakin. 
I  hvarje  h5rn  5fver  brOstningens  krfln  stir  en  kolonn,  hvars  bas 
och  kapitfil  firo  af  alabaster,  skaftet  af  svart  marmor.  Kolon- 
nerna  hvila  p&  hflga  skulpterade  marmorpostamenten  och  rnellan 
dem  lfisas  k  alabastertaflor  jemte  firtalet  1592  nigra  af  namnen 
k  predikstolens  gifvare.  Dfir  fir  bland  dessa  rikskansleren  Arild 
Huitfeld,  riksrfidet  Heinrich  Ramel  och  lfinsmannen  Peder  Brahe. 
Frfin  de  volut-  och  maskaronprydda  kragstenar,  pk  hvilka  ko- 
lonnernas  postamenten  firo  stfilda,  utgfi  breda  kanellerade  lister 
till  den  fruktsrnyckade  knopp,  med  hvilken  predikstolen  nederst 
afslutas.  Baldakinen  har  formen  af  en  paviljongartad  byggnad. 
Den  fir  i  motsats  till  predikstolen  i  afrigt  hvars  hufvud  material 
fir  sandsten,  till  sin  stomme  af  trfi.  Men  trfiet  fir  smyckadt  med 
talrika  alabasterprydnader  och  statyetter,  och  i  midten  prfilar  det 
danska  riksvapnet  omgifvet  af  sina  skOldhfillare.  Ornamentiken 
med  sina  beslagsdekorationer,  sina  fruktguirlander  och  heraldiska 
motiv,  visar  Ofverallt  de  fidlaste  och  renaste  former.  En  fin  och 
diskret  ffirglftggning  fOrhOjer  och  fflrh6jde  fin  inera  fordomdags 
intrycket  af  det  hela1). 

De  egentliga  praktstyckena  k  predikstolen  ftro  fem  skulp- 
terade alabastertaflor,  hvilka  insatts  i  bfignischerna  mellan  brflst- 
ningens  kolonner.  Man  skulle  mfljligen  af  deras  beskaffenhet 
kunna  misstfinka,  att  de  importerats  utifrfin,  men  vid  betraktande 
af  det  sk  glfinsande  utfflrda  arbetet  k  predikstolen  i  Ofrigt  synes 
en  dylik  misstanke  utan  berfittigande.  Dessa  taflor  framstfilla: 
de  vise  mftnnen  tillbedjande  Kristus,  den  heliga  nattvarden,  kors- 
f&stelsen,  uppst&ndelsen  och  den  helige  andes  utgjutande  flfver 
apostlarne.  Brister  saknas  vfil  icke  helt:  nfigon  gfing  fir  perspek- 
tivet  falskt,  eller  rflja  figurerna  oriktighet  i  proportionen.  Men 

*)  Det  torde  har  icke  bflra  lemnas  oomnamdt,  att  under  1890-talet  Lands 
domkyrkas  prediketol  vandaliserate.  Man  har  skrapat  och  delvis  omhuggit 
nara  nog  allt,  som  ar  af  alabaster,  och  betackt  det  med  en  farglaggning,  som 
sarekildt  forstGrt  de  vapenskoidar,  hvilka  smycka  pelaren  pa  Omse  sidor  om 
predikstolen.    Marmora  har  oljemalats. 
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dessa  brister  aro  fftrsvinnande.  Brunius  sjelf,  annars  s&  osym- 
patiskt  stamd  mot  renaissancens  konst,  m&ste  frainfflr  denna  pre- 
dikstol  tillstA,  att  konstnaren  «nedlagt  i  de  helupphOjda  figurerna 
ett  lif  och  en  varma,  som  endast  frambringas  af  en  m&starhand*1). 
Allt  rtfr  sig,  allt  lefver.  De  sm&  mastarnes  oform&ga  af  kompo- 
sition  ar  5f  vervunnen :  det  hela  ftr  dramatiskt  enhetligt  och  visar 
in  i  detaljerna  ett  utbildadt  sinne  f5r  formens  skOnhet.  Priset 
bland  taflorna  tager  den  mellersta :  korsfastelsen.  Det  ligger  Of ver 
densamma  n&got  af  den  anda,  som  karakteriserar  Rubens  tids- 
Slder.  % 

N&got  skriftligt  vittnesbOrd  om  det  intryck  predikstolen  i 
Lunds  domkyrka  gjorde  p&  samtiden  ftr  icke  lemnadt.  Men  om 
vidden  af  detsamma  vittna  mera  an  nog  de  talrika  efterbildnin- 
garne  i  skinska  kyrkor.  S&val  till  byggnad  som  dekorations- 
motiv  erinra  ofta  deras  predikstolar  —  och  icke  minst  den  i 
Malmfl  —  om  domkyrkans.  Hon  var  masterverket,  det  oupp- 
hunna  inflnstret.  Och  medgifvas  m&ste  val  ocks&  vid  en  blick 
tillbaka,  att  i  Johannes  Ganssogs  predikstol  den  sk&nska  renais- 
sanceskulpturen  n&tt  sin  hOjdpunkt. 

Johannes  Ganssogs  ankomst  till  Lund  och  det  uppdrag,  som 
dar  lemnades  honom,  har  tvifvelsutan  icke  af  alia  setts  med  bhda 
flgon.  Det  lefde  vid  denna  tid  i  Lund  en  hel  krets  af  stenhug- 
gare  och  trasnidare,  och  m&ngen  af  dem  har  helt  visst  icke  kun- 
nat  undg&  att  kanna  sig  fflrbig&ngen.  Om  deras  verksamhet 
b&ra  icke  blott  domkyrkans  grafstenar  ett  talande  vittnesbOrd,  utan 
ftfven  de  harliga  skulpterade  portar2),  som  fordom  stangde  ned- 
g&ngen  fr&n  koret  till  midtskeppet.  Delvis  sttnderslagna,  hafva 
de  nu  hamnat  i  klosterbyggnaden  sflder  om  domkyrkan.  Under 

*)  Hos  Bruniu8,  Lunds  domkyrka,  275,  lasas  foijande  ftfr  fGrfattaren 
karakteristiska  ord:  «Om  man  a  ena  sidan  m&ste  raedge,  att  konstnaren  icke 
vid  samrnansattningen  gjort  sig  reda  for  kyrkans  grundtal,  att  han  helt  och 
hallet  fOrbisett  hennes  byggnadsstil  och  att  han  slutligen  sammanblandat 
andeliga  och  verldsliga  fOremal:  sa  maste  man  a  andra  sidan  med  gladje 
tillsta  att  han  a  de  fern  taflorna,  hvilka  fttrestalla  bibliska  hufvudscener, 
nedlagt  i  de  helupphttjda  figurerna  ett  lif  och  en  varma,  som  endast  fram- 
bringas af  en  mastarhand.* 

*)  De  nedersta  falten  a  dessa  portar  aro  har  ofvan  afbildade  sasora 
titelvignett. 
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ett  stafverk  af  tr&,  &  hvilket  man  ftnnu  fflrnimmer  en  anklang 
till  gotik,  hade  hvar  och  en  af  dem  fyra  speglar  med  renaissance- 
fyllningar.  Ornainentiken  &  de  ftnnu  bevarade  erinrar  med  sina 
ftdla  former  snarare  om  Anet  och  Fontaiiiebleau  ftn  om  Lund. 
Endast  f&  af  dessa  lundensiska  snidare  ftro  nu  kftnda  till  nam- 
net:  s&  en  Jacob  Steenhugger,  boende  &  Bredgatan  norr  om  den 
forna  S:t  Peders  kyrkog&rd1).  Den  yngste  och  vftl  ocks&  en  af 
de  mest  betydande  bland  dem  var  den  i  saramanhang  med  altar- 
taflan  i  Malmft  redan  nftmde  Jacob  Kremberg.  Hans  sjftlfstan- 
diga  verksamhet  infill  under  fttrra  delen  af  det  sjuttonde  irhun- 
dradet. 

Den  tidigaste  underrftttelse  rttrande  Jacob  Kremberg,  som 
vi  funnit,  hftrrflr  fir&n  1603 *).  Den  fflrekommer  i  bouppteck- 
ningen  efter  Jttrgen  Steenhugger  i  Malm58).  Det  heter  dftri,  att 
«Jacob  Kremberg  aff  Lund  fick  alle  konststyckerne,  som  wor  500, 
styckit  offuirhofvit  for  ij  sk.,  og  der  thil  it  egeschrinn,  som  samme 
konststycher  i  laa».  Notisen  kan  synas  obetydlig  nog,  men  den 
visar  dock  den  lundensiske  mftstaren  s&som  arftagare  efter  en  af 
Malmfl  bildhuggare,  och  man  kan  fflrmoda,  att  detta  arf  icke 
blifvit  utan  inflytande  p&  hans  fOljande  produktion. 

P&  n&gon  tid  hOres  dftrefter  ingenting  om  Jacob  Kremberg. 
Mfljligen  har  det  varit  hans  vandrings-  och  l&ro&r,  och  mfljligen 
har  han  lefvat  utom  Sk&nes  grftnser.  Omkring  1610  bflrjar  han 
emellertid  att  &ter  l&ta  tala  om  sig.  Han  arbetar  —  s&som  re- 
dan anfflrts  —  vid  denna  tid  i  Malmfl,  och  han  bOrjar  redan 
1609  ett  omfattande  arbete  —  sitt  lifs  mest  betydande  —  i  en 
liten  landtkyrka  utanf5r  Lund. 

Om  detta  arbete  lemnar  G&rdst&nga  kyrkas  rftkenskapsbok 
1590 — 1635  —   «Tetrastichon  ecclesie  Gaarstange*  —  upplys 

l)  Jacob  Stenhuggers  gienbreff  paa  en  hospitalsgaardt  paa  Bredegade 
ij  Lund  1592  Lands  domkapitels  arkiv. 

*)  Mttjligen  syftar  dock  en  notis  fran  1601  i  Skanebrefsfflrteckningen, 
Domkyrkians  i  Lund  breff  n:o  1232,  (Sv.  Riksarkivet)  pa  Jacob  Kremberg,  ehuru 
hans  namn  i  sa  fall  icke  ar  ratt  atergifvet.  Det  heter  dar:  *  Joachim  Kring- 
bergz  ath  canicken  i  Lunde  domkyrckia  gifne  qnittantz  pa  20  rixdlr  in  specie 
for  dhet  orgewerck  han  hade  ftirfardigat  i  Lunde  domkyrckia,  dak  Lund  d. 
10  octob.  1601.  > 

*)  JOrgen  Steenhuggers  bouppteckning  (w/u  1603)  i  Malmo*  radhusarkiv. 
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ning Det  framg&r  daraf ,  hurusom  Kremberg  under  icke  uiindre 
an  nitton  &r  varii  sysselsatt  t&r  denna  kyrka.  Initiativet  till  dess 
utsmyckande  synes  hafva  utg&tt  fr&n  fflrsamlingen  sjelf.  Men 
under  arbetets  fortg&ng  har  fru  Anne  Brahe,  riksmarsken  Sthen 
Maltesen  Sehesteds  hustru,  tradt  hjalpande  emellan.  Hon  satt, 
sedan  hennes  make  fallit  vid  Kalmar  1611,  s&som  ensam  her- 
skarinna  p&  Hviderup  och  hade  s&som  s&dan  patron  atsratt  5fver 
kyrkan.  Det  var  en  kraftig  och  dugande  kvinna,  hvars  lif  prftg- 
lades  af  sinnelagets  fromhet.  Hon  upprftttade  fattighus  och  ho- 
spital ;  med  tusentals  mark  bidrog  hon  till  G&rdst&nga  kyrkas  ut- 
smyckande, och  hennes  frikostighet  mot  denna  r&ckte  lifvet 
igenom. 

Af  de  arbeten  Jacob  Kremberg  f6r  fru  Annes  rftkning  ut- 
fOrde  i  G&rdstinga  kyrka  voro  predikstol  och  altartafla  de 
tidigaste.  Bftgge  aro  de  annu  kvar  p&  sin  ursprungliga  plats. 
De  bilda  dar  i  fflrening  med  konstnftrens  Ofriga  verk  den  rikaste 
samling  af  trftskulptur  fr&n  renaissancetiden,  som  nfigon  sk&nsk 
landtkyrka  bevarar.  Ornamentiken  kan  vftl  lika  litet  som  figur- 
framstallningen  sagas  vara  utan  barocka  element,  men  annu  aro 
de  renare  formerna  till  det  mesta  Gfvervagande. 

Jacob  Krembergs  predikstol  i  G&rdst&nga  har  den  f5r  renais- 
sancetiden vanliga  formen:  en  m&ngsidig  korg  —  har  sexsidig 
—  till  hvilken  en  rikt  skulpterad  trappa  leder,  och  ofvan  korgen 
en  baldakin.  Den  senare  ftr  ttfverst  kr5nt  med  en  engel  stdtande 
i  basun  och  med  trenne  af  sniderier  omgifna  vapenskflldar,  som 
gafvelaktigt  hflja  sig  ofvan  bjelkverket  med  dess  fris.  Sjelfva 
korgen  har  i  sina  httrn  bilder  af  de  fyra  evangehsterna  samt  af 
Paulus  och  Petrus,  alia  s&som  karyatider  bftrande  brflstningens 
krOn.  Mellan  apostlarne  aro  insatta  reliefbilder  i  tra,  afsedda  att 
p&minna  menigheten  om  det  heliga  ordets  betydelse.  a  en  af 
dem  ser  man  s&lunda  den  fdrsta  pingstdagens  handelser  afskil- 
drade,  &  en  annan  Kristi  utsandande  af  sina  apostlar  och  k  en 
tredje  Gud  fader  sjelf  med  ett  svard  i  sin  mun  och  en  krans  af 

l)  <Tetrastichon  ecclesie  Gaarstange*  finnes  numera  i  Lunds  domka- 
pitels  arkiv.  Det  blef  den  "Ao  1824  iit  aflemiiadt  af  davarande  kyrkoherden 
i  Gardetanga  D.  Broberg.  De  uppgifter  dari,  som  afse  Jacob  Kremberg,  aro 
fttrfattaren  delgifna  af  prof.  Martin  Weibull. 
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14gor  kring  sin  hals.  «Omnis.senno  dei  ignitus  et  clypeust  st&r 
det  dftrunder.  Det  ftr  framst&llningar  icke  utan  fflrtjenst,  men 
8&rskildt  ifr&ga  om  perspektivet  visande  brist  p&  teknisk  under- 
byggnad.  De  t&la  icke  jemfGrelse  hvarken  med  de  dramatiskt 
liffulla  apostlagestalterna,  som  omgifva  dem,  eller  med  den  Ofriga 
skulpturen  &  predikstolen. 

De  sista  utgifterna  fttr  predikstolen  i  G&rdst&nga  kyrka  falla 
—  s&som  rakenskaperna  visa  —  under  1615  och  samma  &r  er- 
h&ller  m&ster  Jacob  ocks&  sitt  sliitliga  arvode  f5r  altartaflan. 
Denna  &r  uppsatt  i  kyrkans  kor.  I  sin  midt  har  den  en  m&lning? 
framst&llande  nattvarden  och  i  mycket  erinrande  om  Malm5m&la- 
ren  master  Peiters  man&.  F5r  flfrigt  har  denna  altartafla  formen 
af  en  kolonnbyggnad.  Mellan  de  b&da  pelarne  p&  8mse  sidor 
om  midtpartiet  st&,  utforda  i  helfigur,  bilder  af  Paulus  och 
Petrus;  &  fotstycket  och  of  van  det  p&  pelarne  hvilande  bjelkver- 
ket  &ro  aubrakta  reliefer  af  de  fyra  evangehsterna.  Snidade  fly- 
gelstycken  omgifva  &  sidorna  altaret,  och  framfflr  fotstycket  med 
dess  inskription  hanger  ett  fint  skuret  krucifix. 

Efter  afslutandet  af  predikstol  och  altartafla  grep  master 
Jacob  sig  an  med  utfttrandet  af  en  dopfunt  till  kyrkan.  Det  blef 
intet  hastverk:  f  first  1628  stod  den  fullt  fardig,  glansande  i  sin 
gyllne  fargprakt.  Men  den  vann  utan  tvifvel  p&  drfljsm&let,  ty 
dfirigenom  gafs  Jacob  Kremberg  tillfalle  att  allt  mera  fullanda 
sig  i  sin  konst. 

Dopfunten  i  G&rdst&nga  kyrka  &r  frist&ende  och  flfver  den- 
samma  hanger  i  en  rikt  snidad  arm  en  utskuren  himmel,  icke 
utan  berOringspunkter  med  baldakinen  ttfver  predikstolen  i  Lunds 
domkyrka.  Funten  ar  &ttkantig  och  manliga  och  kvinliga  ka- 
ryatider,  somliga  dock  numera  fttrnyade,  uppbara  dess  sk&l.  A 
britetningen  mellan  nya  barande  delar,  aro  infattade  en  fflljd 
nftstan  miniatyrartadt  utfflrda  reliefer.  De  lemna  framstallningar 
belysande  vattnets  betydelse  i  aldre  och  nyare  tid.  Man  ser  har 
syndafloden  —  i  fonden  arken  och  rundt  omkring  den  skaror  af 
drunknande,  som  uppbjuda  sina  sista  krafter  att  radda  sig  undan 
floden  —  israeliternas  Okenvandring  och  Pharaos  underg&ng  i 
Rftda  hafvet,  Naamans  bad  i  Jordan,  Johannes,  dOpande  Kristus, 
8amt  den  sen  ares  omskarelse  och  dop.    Den  arkitekturomgifningr 
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i  hvilken  bilderna  infGrsatts,  ftr  oftast  rent  renaissanceartad. 
Men  i  den  sista,  hvilken  framstftller  dopet  enligt  kristet  bruk, 
infdres  &sk&daren  i  en  romansk  kyrka  ined  dess  sm&  fdnster- 
gluggar  och  hvalfb&gar.  Snidningarne  visa  i  sin  helbet  ett 
v&xande  sinne  f5r  formens  sktohet,  men  s&dana  de  nu  ftro, 
sakna  de  tyvfirr  icke  sp&r  af  fflreg&ende  tiders  restaurationsfusk. 

Jemte  de  h&r  omtalade  arbetena  nftmna  kyrkor&kenskaperna 
i  G&rdstinga  ftfven  andra  af  Jacob  Kremberg:  «stolene  mett  deg- 
nestoll,  pulpeten  och  stolen  derpaa».  Af  de  fflrstnfimda  finnas 
ftnnu  flera  sidostycken  bevarade,  somliga  med  de  Braheska  och 
Sehestedska  vapnen,  och  likasi  finnes  pulpituret,  som  dock  nftr- 
mast  torde  vara  ett  gesftllarbete,  ftnnu  i  beh&ll.  Om  Jacob  Krem- 
bergs  s&kerligen  i  flera  fall  mest  betydande  verk  inneh&lla  ernel- 
lertid  r&kenskaperna  intet.  Det  torde  ocksfi,  utan  n&got  som  heist 
kyrkans  fttgOrande  kommit  att  tillhttra  densamma. 

G&rdst&nga  kyrka  undergick  1622  en  restauration  och  i  sam- 
manhang  med  denna  lat  fru  Anne  k  norra  sidan  uppfflra  ett 
grafkapell  flfver  sin  make.  Detta  ftr  byggdt  i  en  n&got  tung 
renaissancestil  med  v&gformiga  sandstensornerade  gaf velrOsten  och 
k  v&ggarne  prydt  med  mans-  och  lejonhufvud  i  sarnma  stenart  *). 
Till  k&llareu  dftrunder  fOrlades  grafkoret;  k  kapellets  golf  fick 
grafstenen  sin  plats8).  Men  dk  detta  kapell  endast  var  afsedt 
f5r  fru  Anne  sjelf,  hennes  sl&kt  och  efterkommande  p&  Hvide- 
rup,  l&t  hon  afstftnga  det  fr&n  den  6friga  kyrkan.  Det  skedde 
genom  ett  skrank,  och  detta  skrank  gaf  hon  sin  redan  beprdf- 
vade  konstn&r  Jacob  Kremberg  i  uppdrag  att  utfora. 

Skranket  mellan  kapellet  och  koret  i  G&rdst&nga  kyrka  &r 
liksom  de  ttfriga  skulpturerna  d&r  helt  och  h&llet  af  trfl,  och  fyller 
fullstftndigt  hvalfOppningen  dem  emellan.  Dess  panelartade  nedre 
del, .  som  i  midten  har  tvenne  dttrrar,  ftr  i  sin  flfre  hftlft  genom- 


*)  I  kapellets  yttervaggar  voro  fordom  insatta  tvenne  minnesstenar  i 
mtirk  sandsten.  Inskrifterna  dftra  hos  Brunitu,  Konstanteckningar  under  en 
resa  ar  1849,  s.  754.  —  Den  norra  sidan  af  kapellet  finnes  atergifven  hos 
TJpmark,  Die  Architektur  der  Renaissance  in  Schweden  1530—1760,  66. 

*)  Denna  grafsten  ftr  numera  insatt  A  vestra  innervttggen  i  kapellet 
Inskriften  dftra  hos  Brunius  i  hans  sist  anf.  arb.,  755. 
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bruten  med  nio  b&gflppningar,  fern  stflrre  och  fyra  mindre.  Ofver 
hvarje  b&gpar  ses  ett  englahufvud  med  vingar.  Mellan  Oppnin- 
garna  &ro  placerade  karyatider,  hvarannan  manlig  och  hvarannan 
kvinlig,  hvilkas  byster  3fverg&  i  med  lejonhufvud  och  frukt- 
klasar  sirade  postament.  De  uppbfira  ett  bjelkverk,  &  hvar9  breda 
fris  lftses  en  biblisk  inskription.  Den  Ofriga  delen  af  skranket 
—  dess  tympanon  —  fylles  med  reliefartade  skilderier,  fram- 
tr&dande  mot  en  genombruten  bakgrund.  I  midten  reser  sig 
hfir  lifsens  trad;  vid  dess  stam  ringlar  sig  ormen;  i  dess  krona 
spelar  en  ljusets  engel.  P&  tr&dets  ena  sida  framstfilles  synda- 
fallet:  Adam  och  Eva  skylande  sin  nakenhet  med  fikonalOf.  A 
den  andra  fOrsoningen:  Kristus  naglad  till  korset  och  Johannes 
och  Maria  stfrjande  vid  dess  fot.  Ytterst  p&  sidorna  fullbordar 
sig  den  symboliska  f  ramst&llningen :  kringslutna  af  ett  grenverk 
afskildras  p&  den  ena  de  sju  dfldssynderna,  p&  den  andra 
de  sju  kardinaldygderna.  De  omramande  delarne  ftro  smyckade 
med  inskriptioner  och  med  Sthen  Maltesens  och  Anne  Brahes 
trettiotvi  anvapen. 

Det  rider  intet  tvifvel  om,  att  detta  snidade  skrank  h&rrtfr 
fr&n  sista  tiden  af  Jacob  Krembergs  verksamhet  i  G&rdst&nga. 
I  hvarje  fall  kan  det  icke  vara  &ldre  fin  1622,  det  &r,  d&  ka- 
pellet  byggdes.  Detta  arbete  visar  vfil  ocksi  hOjdpunkten  af 
mftster  Jacobs  konst.  In  i  detaljen  rfljer  sig  en  konstnftrsindivi- 
dualitet.  Det  famlande  och  osftkra  i  framst&ilningen,  som  trots 
alia  fOrtjftnster  i  Ofrigt  framtr&dde  sftrskildt  &  altare  och  predik- 
stol,  ftr  hftr  till  det  mesta  flfvervunnet.  Och  den  starkt  utpr&g- 
lade  dogmatiska  l&ggning,  som  utmftrkte  Jacob  Kremberg,  kom- 
mer  till  sin  r&tt.  Hvad  han  vill  &r  mindre  episkt  skildra  an 
lftra  och  uppbygga. 

Skranket  mellan  kapellet  och  koret  i  G&rdst&nga  kyrka  ftr 
det  sista  verk,  som  med  visshet  kan  tillskrifvas  m&ster  Jacob. 
Om  de  arbeten  han  utfflrt  i  Lund  &r  ingen  underr&ttelse  beva- 
rad,  och  icke  heller  &r  det  kfindt,  om  han  —  s&som  det  ftr  tro- 
ligt  —  deltagit  i  Hviderups  nybyggnad  1617 — 1623.  Allt  hvad 
vi  veta  om  honom  beror  af  en  tillf&Uighet,  och  d&r  G&rdst&nga 
kyrkas  r&kenskaper  upphflra  att  n&mna  hans  namn,  upphttr  ocks& 
vir  kunskap  om  honom. 
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Jacob  Kremberg  var  en  af  de  sista  skulptOrer  i  Lund,  & 
hvilkens  arbeten  renaissanceformerna  icke  skGtos  i  skuggan  fOr 
barockens.  Det  skrank  fr&n  1626,  soin  i  domkyrkan  hfljde  sig 
ofvan  tvftrmuren  mellan  kor  och  midtskepp,  representerade  med 
sina  fina  bladfyllningar  och  sitt  st&tliga  bjelkverk  ungefftr  samma 
konstnftrliga  st&ndpunkt Men  i  koret  innanfttr  detsamma  upp- 
fflrdes  nigot  senare  ett  nytt  orgelverk:  dess  snerkelsniderier  och 
halfnakna  statyetter  visade  redan  fullstftndig  barockstil.  Och 
fr&n  epitafierna,  som  kring  midten  af  det  sjuttonde  ftrhundradet 
uppsattes  i  kyrkan,  fflrsvann  renaissancekarakteren  allt  mer 
och  mer2). 

Ett  af  de  ftlsta  bland  dessa  epitafier  ftr  det  som  professorn 
i  KjObenhavn  J.  Zoega  lftt  upphftnga  till  minne  af  kaniken  Eri- 
cus  Clementius.  Dess  byggnad  ftr  i  det  hela  taget  rent  renais- 
sanceartad,  och  ftfven  dekorationen  visar  i  n&gra  detaljer  samma 
karakter,  men  f5r  ttfrigt  ftr  denna  flfvervftgande  barock.  An 
skarpare  framtrftder  detta  senare  drag  &  det  ypperligt  utfflrda 
sandstensmonumentet  Ofver  superintendenten  Mads  Jensen  Mid- 
del  fart:  hftr  ftr  det  egentligen  endast  de  b&da  sidofigurernas  — 
Moses'  och  Kristi  —  lugna,  opassionerade  h&llning,  som  i  n&gon 
m&n  erinrar  om  ett  redan  fOrflutet.  Med  minnesv&rden  flfver 
Nicolaus  Georgius  iEryteus  af  1644  ftr  man  slutligen  midt  inne 
i  barockstilen.  Ett  framst&ende  exempel  p4  denna  lftmnar  ocks& 
det  betydande  epitafiet  (tfver  6fversten  Hieronymus  von  Kratzsk. 
Det  ftr  uppsatt  flfver  portalen  till  kyrkans  sttdra  kapell.  Koinpo- 
sitionen  ftr  lika  vftl  fattad  som  utfOrd,  sjelfva  arbetet  ftr  glfin- 
sande,  men  kolonnerna  h5ja  sig  vridna  som  skrufvar,  volutorna 
svftlla  som  dunbolstrar  och  alia  linier  bukta  som  bOljor. 

Monumentet  Ofver  von  Kratzsk  ftr  frftn  tiden  omkring  1660. 
Men  fastftn  Lund  och  Sk&ne  vid  denna  tidpunkt  icke  lftngre 
regerades  frftn  Fredriksborg  eller  jaktslottet  i  trftdg&rden  utan- 


')  Detta  skrank  finnes  nu  jamte  sa  manga  andra  minnen  fran  det  fOr- 
flutna  i  det  8.  k.  Kapellet  sflder  om  domkyrkan. 

*)  Dessa  epitafier  aro  beskrifna  af  Bruniw  i  hans  bok  om  Lunds 
domkyrka. 
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f5r  Kjflbenhavn,  hollo  sig  dock  konsttraditionerna  vid  lif  i  den 
gainla  kapitelstaden.  Och  ftnnu  i  Karl  den  tolftes  dagar  snidade 
dftr  tvenne  konstnftrer  med  ett  i  Norden  endast  alltfflr  s&Usynt 
sinne  ffrr  formernas  skOnhet  de  hftrliga  portar  och  skrank,  som 
in  i  det  nittonde  irhundradet  fftngslade  alias  blickar  i  domkyrkan. 


Bilagor. 


I. 


Rikshofmastaren  Christopher  Waikendorf  tiUskrifver  tnagistra- 
ten  i  Mcdmo  och  begar,  att  stenhuggare  skola  af  densamma  sandas 
till  Ejobenhavn. 

Mijim  wenlig  helssenn  ether  nu  oc  altid  tilforne  mett  wor 
herre.  Kiere  borgemester  och  raadmend,  ssonderlig  gode  venner, 
nest  min  venlig  tacksigelsze  giffver  ieg  ether  venligenn  att  vide, 
att  her  beheffuis  steennhuggere  till  Kong.  May:ttis  foretagne 
bygning  her  for  slotted,  bedendis  ether  ther  fore  venligen  paa 
Hans  May:ttis  vegne,  att  j  strax  ville  hid  offuer  skicke  ssaa 
mange  steennhugger,  szom  ther  er  i  ethers  bye  att  bekomme,  j 
huis  arbeide  the  kunde  were  paa;  the  skulle  med  thett  forste 
komme  tid  tilbage,  oc  j  met  thette  bud  ville  skriffue  mig  ett 
suar  tilbage.  Jeg  gier  gerne,  huis  i  kunde  haffue  gode  aff.  Will 
hermed  haffue  ether  gud  befallett.  Kiobenhaffnn  12  augustj  1600. 


Med  annan  stil  tUlagdt: 

Leyer:  Enn  til  Madtz  Hannssenns  kom  fra  Knudstrup. 
D  .  .  .(?)  til  Dauidt  Pathersszens. 
Daniell  Stennhugger. 

PA  baksidan  jemte  utanskriften ; 

Her  hoffmesters  breff  om  stennhugere  bekommit  thet  thenn 
15  augustj  1600. 

Brefvet  i  Malmo  rddhusarkiv. 


Cbristoffer  Valckendorpff 
till  Glorup. 
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Rikshofmdstaren  Christopher  Walkendorf  afsdnder  ett  nytt 
href  af  liknande  innehdll  som  det  foregdende  till  magistraten  i  Malmo. 

Mijnn  venlig  helssenn  nu  oc  altid  tilfome  med  vor  herre. 
Kiere  wenner,  ssenderlig  gode  wenner,  nest  min  venlig  tackssi- 
gelsze,  giffuer  ieg  ether  venligen  att  vide,  att  her  beheffuis  nogenn 
8teenhughr  till  att  hugge  nogenn  steenn,  ssom  skall  jndsettes  i 
thette  nye  teyghus,  oc  muremesterne  fortoffuer  ther  epter,  beden- 
dis  ether  ther  fore  paa  Kong:  M:  vegne,  att  j  strax  lader  hid 
offuer  skicke  szaa  mange  steennhugger  ther  er  i  ethers  bye,  i 
huis  arbeide  the  staae  paa.  Ville  the  icke  goduilligen  komme 
hid,  tha  forbiuder  them  paa  Kong:  M:  vegne,  att  the  icke  arbeide 
forend  paa  videre  besked.  Uuis  deris  daglen  belanger,  skall  then- 
nem  til  tacke  her  bhffue  giflfuen.  The  skulle  orn  en  dag  5  eller 
6  komme  tid  tilbage,  oc  i  met  thette  bud  ville  skriffue  mig  eet 
S8uar  tilbage.  Jeg  gier  gernne  hnis  i  kunde  haffue  gode  afif. 
Vill  her  met  haffue  ether  gud  befallet.  Kiebenhaffn  thend  14 
augustj  1600. 


Fredag  14  septemb.  emettem  fru  Beate  paa  Suendstrup, 
hendes  fogit  och  Daniel  Sleenhugger. 

Fru  Beate  paa  Suenstrup  hendes  fogit  Jacob  Hoist  tilta- 
lede  Daniel  Steenhugger  for  CXXX  daler,  som  Daniel  schall 
mere  hafue  opborit  end  hans  fortingning  war  for  det  arbed  och 
begning  hand  skulle  giare  paa  Suendstrup  effter  hans  breffs  och 
contracts  formelding. 

Disligist  huad  arbed  hand  haffde  fortingit  i  saa  maade  medt 
tag,  winduff,  waaben,  port  och  andit  haffuer  hand  icke  fuldfer- 
diget,  ther  offuer  thend  gode  frue  lider  skade. 

Daniel  suarede,  formenendis  sig  icke  flere  penninge  at  hafue 
bekommit  end  hand  hafde  ret  til.  Om  arbedtit  sagde  hand,  at 
huesz  der  fattis  paa  wil  hand  well  giere  ferdig.  Och  ther  met 
effter  laugsam  tiltall  och  giensuar,  tha  forplictede  sig  for:te  Daniell 


Christopffer  Valckendorpff 
till  Glorup. 
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Steenhugger,  at  hand  nu  emellem  S.  Michils  dag  och  S.  Martens 
dag  will  och  schall  forskaffe  op  til  Suendstrup  een  sin  suend, 
8om  schal  der  bliffue  och  fuldkoinme  samme  arbed,  dog  begierer 
Daniell,  at  samme  sin  suend  maa  nyde  sin  kost  der  sammestetz, 
saa  lenge  arbeidit  warer,  och  saa  anloffuede  Daniel  selff  at  schulle 
Mge  samme  suend  till  Swendstrup,  saalenge  hand  kand  vnder- 
wise  suenden  huad  hand  schall  arbeide.  .  Dette  forme  anloffuede 
for:te  Daniell  paa  sin  gode  thro  och  loffue  at  effterkomme. 

Ur  Malmo  dombok  1599.    Malmo  r&dhusarhiv. 


Mondagen  ihend  7  aprilis  emtio  1600,  siiger  effter  paaske, 
emelletn  Daniel  Steenhugger  och  Engilbrit  Frjss. 

Daniel  Steenhugger  paa  thend  ene  och  Engilbrit  Frjss  raad- 
mand  paa  thend  anden  side,  som  aff  sin  egen  gode  vilge  och 
christelige  forseth  bekosted  thenne  ny  praedickestoell  aff  steen. 
Tha  bekende  for:te  Daniel,  at  for:te  Engilbrit  haffuer  foriimgd 
och  betald  hannom  for  samme  prsedickestoels  arbed  boode  steen- 
arbed  och  dertill  for  ofuertecket,  som  er  aff  three,  altsammen  be- 
tald, och  fyllist  giordt  thend  contract,  som  thennem  er  gangen 
emellem  om  samme  prsedickstoell.  Dertill  bekende  for:  te  Daniel, 
at  forrte  Engilbrit  haffuer  offuer  samme  betaling  effter  contrac- 
ten  gifuit  hannom  een  goed  forsering,  som  er  it  hundrit  daler, 
der  til  j  th:e  oxekiOd,  j  thenne  aall,  j  fierding  smar,  saa  at  hand 
der  med  well  neigis  i  alle  maade,  och  der  met  betackede  hand 
forte  Engilbrit  Frjss  paa  det  venligste  och  gaff  hannom  for 
samme  betaling  och  foraering  quit  och  krafuisslosz  i  alle  maade. 
Der  paa  fick  Engilbrit  Daniels  egen  quitantz  vnder  raadssens 
bekendelsse  och  sigll. 

Samme  pradickstoett  bleff  stafferit. 

Samme  tiid  bekende  Hans  Maler,  at  hand  er  foreent  och 
forligt  medt  Engilbrit  Frjss,  saa  at  hand  schall  staffere  for:te 
predickestoell  bode  steenarbed  och  offuertecket  medt  guld  och 
farffue,  huess  arbed  kreffuer,  dog  schall  Engilbrit  sellff  lade 

gildit  till,  och  schall  hand  giffue  torkit  steenfarfue.  Och  for:te 
ans  Maler  forplicted  sig,  att  der  som  siden  findis  nogen  man- 
gell  paa  samme  arbeed  met  vbestandig  arbeed  eller  farfue,  eller  i 
huess  maade  hans  forsummelsze  der  vdj  kand  findis  (saa  lenge 
hand  forte  Hans  Maler  leffuer),  tha  schall  Hans  Maler  selff  fly, 
ferde  och  oprette  dett  igien  paa  sin  egen  bekostning. 

Ur  Malmo  dombok  1600.    Malmo  rddhusarkiv. 


IV. 
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V. 

Emettom  Danniel  Stenhugger  och  Hendrich  Kmningh. 

Samme  dag  (*6/i  1602)  emellora  Danniell  Stenhugger  paa 
den  ene  och  Hendrich  Kanningh ;  tha  bewisde  Danniel,  att  Hend- 
rich Kenningh  hafde  allene  gaait  hen  til  schriffueren  Hans  Mailer 
och  beschaffed,  at  Danniels  nafn  schulle  icke  jndschrifuis  paa 
waaldtaflen  hosz  alle  de  andre  snedkers  nafn,  som  i  laugit  ere, 
wannseed  at  oldermanden  effter  bisidderens  och  alle  bredernis 
sambtycke  jndschref  alle  deris  nafn  och  Danniels  nafn  paa  en 
zeddell. 

Ur  Mcdmo  dombok  1602.    Mcdmo  r&dhusarHv. 

VI. 

Ur  bouppteckningen  efter  Daniel  Thomtsen. 

Enn  stenn  staar  op  i  bodenn,  som  menis,  att  Jacob  Ras- 
mu80n  hafuer  kiobt  och  betaldt.  Och  siden  waar  s.  Jacob  Ras- 
musans  effterlefuersche  her  och  beuisde  met  sin  bogh,  salig  Ja- 
cob Rasmusmis  handschrifft,  att  Jacob  hafuer  kiebt  och  betallit 
den  samme  stehn,  effter  de  kiendemerche,  som  stenen  findis 
mett.  Thj  blef  samtycht,  att  Anne  motte  Mge  samme  sten,  intill 
saa  lenge  nogen  anden  kommer,  som  hafde  bedre  bescheedt  och 
beuisz  der  paa,  effterdj  aar  och  dag  siden  Danniel  dode  icke 


endnu  wor  forlaben. 

Enn  graa  sten  XH  foder  foden  7*  mk.  er  .    .    .    .  VI  mk. 

End  en  graa  sten.  16  foder  til  8  mk   VIE  mk. 

En  sort  sten   II  d:r 

I  stenn   DH  mk. 

I  lang  sten   H  mk. 

II  brede  st.  stehn   VI  mk. 

En  afflang  sten   VI  mk. 

Findis  V  stycker  sten   XX  mk. 

Alle  de  smaa  stycker,  som  findis  for  darren  ere  wur- 

derit  for   Vn  da- 


End  findis  en  sten  i  Tolboden  er  halfuegs  beret.  Och  be- 
rettis,  att  Berrite  Gorrissis  hafuer  kiebt  den  af  Bertil  Oelsann  i 
Fulesang,  och  Christen  Barnekow  holder  sig  och  til  samme  stenn, 
och  Niels  Madsszenn  paa  Lantzkrone  slott  holder  sig  och  til 
samme  stenn. 

Bouppteckningen  i  Mcdmo  rddhusarkiv. 
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VII. 


Utdrag  ur  S:t  Petri  kyrkas  rakenskaper. 
1607. 

Giffuit  den  lille  contraieijer  for  en  taffle  at  kaste  vd,  effter  bor- 
gemester  och  raadz  befaling    ....    VIII  ink  HIT  sk. 

Giffuit  Cort  Snedker  effter  borgemester  och  raadz  befaling,  for 
hand  war  i  Kiebenhaffn  och  lod  en  taffle  vdkaste,  pen- 
ning  XII  ink. 


1608. 

Giffuit  for  en  laas  at  giore  ferdig  for  funten  ....    IIII  sk. 

Huis  sonr  allerede  er  bekostett  paa  altertafflen. 

Giffuit  m:  Peter  paa  regenschab  for  tafflen  at  male  IIII 0  XIP/b  mk. 

Giffuit  Hendrich  Snedker  VI0  XV  mk  VI  sk. 

Giffuit  Peder  Hanssen  for  temnjer  pening  ....  V  daler. 
(Dessutotn  smarre  poster.    I  edit:  ImIe  mk  X  sk.) 


Her  effterfellger  huis  Mathis  Gurris  paa  den  nye  alter- 
taffle  haffuer  vdgiffuitt,  forudenn  huis  Giert  Slytter  vdgaff. 

Ferst  thill  snedkere  och  billedsnidere 
for  deris  arbeide. 

Anno  1608. 

Giffuit  Hendrich  Kaning  denn  6  decemb:  paa  haanden  for 
altertafflen  at  giere  som  b:  och  raad  da  forstrachte  han- 
nem  IIII0  mk. 

1609. 

Den  2  decemb:  giffuit  Hendrich  Koning  paa  samme  taffle    II 0  mk. 
1610. 

Giffuit  Stadhius  Billedsnider  for  arbeide  paa  samme 

tafflle  1 0  XL VIII  mk. 

7  nouemb:  giffuit  011drich  Suarffuer  for  nogen  pellere  hand  sua- 
ride  till  tafflen  XXIIII  mk. 
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End  giffuit  Stadhius  Billedsnider  for  arbeide  paa  tafflen  .  .  XL  mk. 
End  giffuit  Hendrich  Kerning  effter  raadhenns  bef aling  .  .  XL  mk. 

1611. 

Er  vdgiffuit  till  Hendrich  Kening  och  Stadhius  Billedsnider  huer 

dennem  30  d:r,  som  Hanns  Enuolsen  dennem  effter  raad- 

hens  bef  aling  haffuer  leffuerit,  er  II0  XL  mk. 

End  giffuit  Hendrich  Koning,  som  bleff  vdlagt  til  Jost  Ledebur 

paa  hans  wegnne  1°  mk. 

21  januarij  giffuit  Jacob  Kregenbierg  for  huis  arbeide  hand  giorde 

paa  tafflen  LXXX  mk. 

24  sept:  giffuit  Stadhius  Billedsnider  effter  raadhenns  bef  aling .  X  mk. 
6  octob:   giffuit   Cort   Snedker   for   alterid  at  beklede  met 

deler  LXXH  mk. 

End  giffuit  en  snedkersuend,  som  arbeidet  nogit  paa  tafflen, 

effter  raadszens  befaling  JUL  mk. 

End  haffuer  Stadssius  Billedsnider  bekommit  fra  Jost  Ledebur 

paa  arbeidit  I°XX  mk. 

Summarum 

penninge    .    .    .    Im  IHI 0  LXXVIII  mk. 


Effter  den  fortingning  borgemester  och  raad  giorde  met  m. 
Peiter  Contrafeijer  om  altertafflenn  at  staffere,  som  jpar  VII 0  L 
dlr,  derpaa  er  hannem  betalt  aff  Giert  Slytter,  fordum  kirkeuerge, 
1 9  III  d:r  Vi  mk.,  och  nu  er  hannem  det  andit  betalt  som  effter- 
felger: 

1609. 

Den  27  januarij  er  giffuit  m.  Peiter,  som  Christenn  Jacobssenn 
hannem  leffueride  LXXX  mk. 

1610. 

Den  15  julij  er  betallt  m:  Peiter,  som  bleff  vdgiffuen  till  Mathis 
N:  vdj  Kiobennhaffn,  for  3000  blad  fin  guild,  huer  tussinde 
XIV*  dlr,  er  PXXXVIH  mk. 

End  samme  tide  for  200  blad  selff  H1/*  mk. 

3  aug:  giffuit  m:  Peiter  XL  mk. 

1611. 

Den  21  januarij  giffuit  m:  Peiter  paa  arbeidet  .    .    II0  XL  mk. 
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19  aprilis  er  giffuit  m:  Peiter  som  hannd  annammit  aff  Peder 
Zannder  effter  raadssenns  befaling  100  d:r  er  .    1111 0  ink. 

Den  23  aug:  giffuit  m:  Peiter  till  guild  II 0  ink. 

Ittem  der  m:  Peiter  nu  haffde  fulldkommen  sit  arbeide,  er  ban- 
nem  den  sidste  rest  affbetallit,  som  Hanns  Enuolsen  effter 
borgemester  och  raads  befaling  hannem  leffuerit,  der  byen 
forstrackte  kircken  met,  som  findis  till  vdgifft  i  Erich  Han- 
sens  kammerregenschaff  penninge        ImII  LXXXVII  mk. 

Samme  tide  giffuit  hanns  senner  till  forsering,  huer  klede  till 
en  kledning,  som  huos  b:  Jacob  Fechtell  bleff  vdtagit, 
kostid  penninge  LX 1111  mk. 

Summarum 

penninge    .    .    .    II m  VI0  LI1/*  mk. 


Altarbordete  och  altartaflans  uppsattande  gingo  till  623  \  mk, 
3  sk.  Arbetet  utfordes  under  rakenskapsdret  1610 — 1611.  Bland 
de  sarskilda  postema: 

t  Giffuit  6  karle,  som  bar  tafflen  fra  m:  Peiters,  och  i  kir- 


kenn  II  mk.  MM  mk. 

Giffuit  en  dreng,  som  drog  her  fraa  Malma  till  Helsinggr  effter 

StadBius  Billedsnider,  for  sin  vmage  IHI  mk. 

Giffuit  Stadhius  till  forahring  for  sin  vmage,  effter  raadtzens 

befaling,  der  hand  kom  hid  XII  mk. 

-Giffuit  Jacob  Kregenberg  for  sin  vmage  hand  drog  fra  Lund 
och  hid  II  mk.» 


1613  d.  28  febr. 

Haffuer  jeg  giffuen  Hendrich  Kanningh  effter  borgemester  och 
raads  befaling   .    .    I d  L  d:r, 


som  de  fororit  hannem  offuer  allt  for  altertafflenn  hand  giorde. 
S:t  Petri  kyrkas  rakemkaper  1607—1613.    McUmS  r&dhue- 

arkiv. 
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VIII. 


Henrtk  Konings  href  till  magistraten  i  Malmo  rorande  altar* 
tafian  i  S:t  Petri. 

Gunstige  borgemestere  och  raad,  effter  ssom  E.  E.  W.  vel 
er  beuist,  om  denn  allther  tafflle  j  for  nogenn  roin  tid  sidenn 
haffuer  fortiagit  medh  migh  at  gierre  her  vdi  kirckenn  epter  eu 
skabeloQ  paa  min  egen  bekostningh,  som  i  mig  daa  rued  delte, 
och  j  siden  jgien  der  epter  haffuer  mig  loffuid  och  tilssagt  at 
huis  jeg  gjorde  min  fliidt,  at  samme  tafflle  med  sckienner  arbed 
kunde  bliffue  beprydit,  en  skabelon  wdwiszer,  schulle  ieg  der 
epter  faa  min  retighed  och  dissbedre  betaling,  och  epterdj  same 
taffle  nu  Gud  ske  loff  er  fuld  ferdig,  szom  det  sig  bftr,  med  merre 
och  berre  skabelon  och  arbed  en  den  dene  mine  skabelon  vduis- 
zer,  for  huilkit  arbed,  szom  det  nu  staar,  jeg  j  det  ringeste  be- 
gierer  —  700  d:r  rigs,  hor  paa  jeg  —  422  slete  d:r,  szaa  er  der 
nu  for  till  E.  E.  W.  samptligen  min  gandske  venlig  ben  och 
begering,  at  i  som  i  min  gunstige  och  frome  effrighed  ville  veil 
gierre  och  forhielpe  mig  fatige,  at  ieg  den  paastandendis  rest 
maate  bekomme,  paa  det  ieg  kunde  faa  nogit  j  melem  henderne 
at  betale  godt  folck  med,  huems  ieg  schylldig.  Huis  nogen  anden 
der  paa  haffuer  arbedit,  som  denem  alerede  er  betalldt,  jeg  veil 
gierne  som  billigt  affkorte,  och  huis  der  enndnu  nogenn  kand 
resterre,  vil  ieg  med  samme  min  paastandendis  rest  affbetale,  och 
eder  som  synis  jeg  forhojt  haffuer  anschreffuen,  beder  ieg  gierne 
det  aff  godt  folk  maa  vurderis,  som  der  paa  forstand  haffuer. 
Huis  ieg  paa  same  arbed  kandt  fortienne,  haabis  ieg  thil  icke 
b^erer  min  skade,  som  i  mig  althid  loffuid  haffuer,  at  i  ville 
med  mig  i  det  beste  maader.  Gud  almegtigste  befaler  jeg  eder 
i  void. 

Aff  MalmO  den  — 25  October  anno  1611. 


E.  W.  T. 


Hendrik  Kening 
snekkere. 


Olldrik  Dreger  

Feret  haffuer  Stadtz  giort  Opstandelszen  er 

8:  Peder  och  S:  Poffuel  

4  evangelester  

Noch  4  kragsteen  

Noch  2  szmaa  kragsteene  


6  d:r 
6  d:r 
12  d:r 
24  d:r 
5  d:r 
2  mk. 
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Noch  4  kapteyll   6  d:r 

Noch  2  syller  paa  den  thredie  dell   6  d:r 

Noch  6  kragsteenne  paa  den  nederste  dell   13£d:r 

Noch  4  spidtze   1  d:r, 

Det  bredt  offuer  det  store  parmell   2  d:r 

1610. 

Noch  2  engler   3  d:r 

De  smaa  lampeter  i  det  vderste  fres   4  d:r 

2  store  blindfleijell   20  d:r 

For  de  sueue,  szom  kom  bag  de  storre  blindfleijell,  er  .  2£  d:r 
Summarum  betober  100  d:r  och  5|  d:r 

Jacob  Kreigenberik   20  d:r 

Er  125  4  d:r. 

Beleber  sig  i  en  sum  altihobe  huad  ieg  haffuer  opeborit 
och  dregeren  och  Stadis,  Krigenberig 


penge   553  \  d:r. 

Brefvet  i  Malmo  rddhusarkiv. 


IX. 

Corfitz  Weffertt  fich  breff  om  stem  thU  predickestolen  vdj  Lunde 
i  Skaanne  etc. 

Christian  4.  Wor  synnderlig  gunst  thill  fornn.  Wider  att 
osz  elskelige,  hederlig  och  heglerde  inenndt,  prelater,  cannicker 
och  menige  capittell  vdj  Lunde  dorakirke,  haffuer  vnderdanigist 
ladett  giffue  osz  thill  kiennde,  huorledis  att  predickestolenn  j  s:ctj 
Laurentij  kircke  vdj  wor  kiepstedt  Limdt  skall  werre  megitt 
gammell  och  forfaldenn,  och  att  de  der  forre  sampligenn  haffuer 
besluttedt  att  wille  gud  allermegtigiste  och  dett  hellige  ministerio 
thill  ehre  en  nye  predickestoell  aff  huggenn  steenn  vdj  thett 
steedt  egienn  lade  giore  och  opszette,  och  att  aff  saadanne  slags 
och  achttsteenn,  som  the  thill  samme  predickestoell  wille  bruge, 
skall  findis  paa  enn  stedt  ther  vdj  wortt  slott  Mai  neehus  lehn, 
kaldis  Fulszang,  vnderdanigist  begierendis,  att  thennom  maatte 
forleffuis  samme  stedtz  att  lade  bryde  saa  mange  steenn,  sora 
the  thill  samme  predickestoell  haffue  behoff.  Thi  bede  wij  ether 
och  wille,  att  nar  the  ether  her  medt  lader  beszoge,  j  tha  forun- 
der  thennom  att  mue  lade  bryde  saa  mange  huggen  steen  paa 
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forskrefne  stedt  Fullesang,  som  the  thill  forskrefne  predickestoels 
bygning  behoffue,  samledis,  att  j  och  laaner  thennom  thil  sarnme 
steen  med  at  bryde  alt  huis  redskab  och  instrumenter,  soin  j 
ther  paa  forskrefne  wortt  slott  Malmohus  haffue,  och  thill  samme 
leylighedt  thienlig  kunde  werre  at  bruges,  huilckett  the  och  haffue 
loffuitt,  epther  att  the  thett  brugtt  haffue,  ther  paa  slottidt  egienn 
att  wille  jndferre.  Ther  medt  skier  etc.  Koldinghus  9  julij 
anno  1590. 

Skdnske  Tegnelser,  II.  93  b — 94  a. 


X. 

Utdrag  ur  *Tetrasticon  ecclesie  Gaarstange*. 
1609. 

Giffuit  Jakop  K rain  berg  paa  handen  paa  then  preekestoll  och 
alltertauffle,  som  fortingiit  er  XII  mk. 


1610. 

Giffuit  Jakop  Kreinberg  paa  prsedickestolen  .   .    .    LXXX  mk. 
1612. 

Giffuit  Morten  muremester  for  kircken  att  giOre  huid  och  allteret 
att  forflette  LX  mk. 

Giffuit  Jens  Smid  for  jern  at  slaa  till  vinnuerne  och  itt  skaff 
att  beslaa  mett  skinner  och  muranckere,  som  bleff  indmurett 
vdi  allteret  LVII  mk.,  2  sk. 

For  sniakerens  ell  och  mad  selff  anden,  mens  han  opsatte  prae- 
dickestolen  och  alltertafflen  X  mk. 

Suenden  hans  0II  och  mad,  men  hand  flede  de  gamle  stole  till 
rette  V  mk. 

Giffuit  hannem  drickepenge  UJI  mk. 


1613. 

Jacob  Krenberg  for  predickestollen  och  alltteretafflen  I0XLmV8 
dr  er  .    .    .   ,  V  LXXHH  mk. 
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Thennem  hafiEuer  velb.  frv  Ane  louffuit  att  erlegge  kierken 
igien  till  stole  och  anden  kirckens  nyttige  bygning,  naar  den  paa 
kircken  foretages. 

Giffuit  for  itt  bor  paa  alltterett  XITIVa  mk  VI  sk. 

Giffuit  for  II  tauffier  att  giore  till  kierken  och  de  fattige  och  de 

gamble  stole  att  flie  till  rette  IX  mk  IHI  sk. 

Jacob  Krenberg  sellff  tridie  vdi  fire  dage  till  ell  och  mad,  der 

hand  opsette  preekestolen  VIE  mk. 


1615. 

Endnu  er  indfortt  for  predickestolen  och  allttertafflenn,  som  velb. 
fr.  Ane  haffuer  giffuen  kircken  ....    V  c  LXXITI  mk. 

HafiEuer  velb.  f.  Ane  erlagt  till  kirckens  stole  och  andenn 
kirckens  ornat,  for  preeckestolen  och  allttertaffien,  som  hun 
allene  vill  bekoste,  om  dett  maa  brugis  till  kirckens  for:ne 
behoff     .    .    ,  VcLXXim  ink. 

Giffuitt  for  gullffuitt  att  legge  for  alltteritt  mett  huggin  sten 
velb.  f.  Ane  gaff  till  kircken  saa  och  for  preekestolen  att 
legge  mett  mursten   VDI  mk. 

Noch  giffuit  en  broleggir  for  att  legge  bag  alltterit  mitt  ad  gullif- 
uitt  och  vdi  vaabenhusitt,  kost  och  arbeidzlOn    XV  mk.,  V  sk. 

Jacob  Krenberg  for  stolene  mett  degne  stoll,  pullpetu  och  stolen 
derpaa  saa  och  eenn  funtt  VII c  mk. 


1619. 

Her  skall  tilleggis  som  Jacob  Krenberg  skall  haffue  och 
een  dell  bekommit  paa  sitt  arbeide: 

For  1  stoell  op  till  fruens  af  sitt  tflmmer  som  hand  haffuer  be- 
kommit  XVin  mk. 

For  eenn  funnt  mcXXmk. 

For  degnestoell  och  pulpetur  1 0  LX  mk. 

For  stole  paa  begge  sider  ind  till  stttbelen  ....       H°  mk. 

Summa   VI 0  LXXXXVHI  mk. 

Anno  1615  indfertt  Jacob  Krenberg  for  VHT  mk. 

Mangier  her  U  mk,  skall  fraatagis  fraa  X  mk,  som  er  forregnitt 
samme  aar  for  megett  vdi  indtecht;  blififuer  den 

Summa    VII 0  mk. 

Jacob  Krenberg  som  hand  skall  haffue  .    .    .    VI°LXXX  mk. 
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Giffuit  Jacob  Krenberg  for  een  stoell,  der  fruen  lod  sine  stole 
opsette  XVm  mk. 


1621. 

For  Jacob  Krenbergs  och  hans  drengs  kost,  men  de  opsatte 
funtten  ILL  mk. 

Giffuit  Jacob  Krenberg  som  hannem  resteret  paa  stole,  pulpertur 
och  funtten  LXXX  mk. 


1622. 

Annamit  aff  erlig  och  velbiurdige  fru  Ane  Brahe  som  kircken 
haffde  vdlagt  anno  1609  och  1610  till  alltter  och  praedicke-* 
stoll  LXLE  mk. 

Saa  haffuer  den  goede  fru  sellff  bekostet  allter  och  prse- 
dickestoel. 

Annamitt  som  Knud  Jensson  gaff  till  funten  att  lade  den  staffere 

LX  halffue  kroner,  er  H°LXX  mk. 

Anammit  aff  sognemenden  som  de  gaff  till  bielp  till  stolle  .    .  . 

XXXVI  mk. 

Summa    ....   mcLXLVm  mk. 

Giffuit  Jacob  Maler  for  funtten  at  staffere  .    .    .   LXXXH  dllr. 

Er   m 0  XXVm  mk. 
For  en  t:ne  kull  till  maleren  V*  mk. 

Haffuer  velb.  fru  Ane  Brahe  till  Hviderup  forstrecht  Gaar- 
stange  kirdce: 

Leffuerett  sognepresten  LX  dllr  curant,  som  er  vdlagt. 

Till  murmestern,  som  opmurde  taarnet,  LHP  dllr  curant  etc. 


1628. 

Giffuit  Jacob  Krenberg  som  hannem  resteret  for  funten,  var  for- 
holden  for  itt  stycke  hand  och  skulle  giore  ferdig,  som 
bleff  nu  ferdigt  XLI  mk. 

For  jern  at  feste  dett  mett  I1/*  mk  4  sk. 

Giffuit  mester  Jacob  Contrefeier  for  att  staffere  paa  funtten  som 
resteret  och  pulpeturet  met  sin  summa         1 0  XXTTTT  mk. 
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1631. 

Giffuit  udi  KiobinghafEn  for  1  messing  mnlle  staar  vdj  funtten, 
och  1  liden  messzing  kiedel  att  bere  vand  med  till  funt- 
ten 9  daler. 

Giffuit  Lasse  Muremester  for  kirckegaarden  att  opmure  —  tre 
piller  att  opmure  vid  norre  kirkegaardsmuren  —  tv&  luger 
etc.  etc.   I°XX  (Ulr. 

1695.  

Spiren  opsatt. 

Rakenskapema  i  bunds  domkapitds  arkiih 
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DOPFUNTEN  I  GAHDSTANGA  KYRKA. 


H1ST0RISK  TIDSKRIFT 


FOR 


8KANELAND 


(SKANE,  HALLAND,  BLEK1NGE  och  BORNHOLM) 


UTGIFVEN  AP 


MARTIN  WEIBULL  och  LAURITZ  WEIBULL 


BAND  1. 


HAFTE  2. 


LUND  190) 

ft.  MALMSTKftMS  boktryckbri 
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Undersokningar  vid  Falsterbo. 


Ar  1898  bildades  i  Malmtf  ett  bolag  fflr  anlfiggning  af  en 
jernvftg  frin  Hvellinge  station  pi  Malmtt-Trelleborgsbanan  till 
SkanOr  och  Falsterbo.  I  sauimanhang  ined  jernvftgen  skulle  bo- 
laget  ftfven  anlftgga  en  stOrre  badinr&ttning  vid  Falsterbo.  Fflr 
denna  senare  anlftggning  upplftts  it  bolaget  ett  de  bftgge  stftderna 
gemensamt  tillhflrigt  omride  sydvest  om  Falsterbo.  Hftr  skulle 
enligt  planen  ett  stflrre  badhotell  saint  flera  villor  uppfflras;  i 
omedelb&r  nftrhet  skulle  ftfven  jernvftgsstationen  fdrlftggas.  PA 
den  tid  Falsterbo  var  en  samlingsplats  fflr  kflpmftn  och  fiskare 
frin  stora  delar  af  norra  Europa  var  detta  omr&de  ett  vigtigt 
centrum  for  rttrelsen.  Hftr  lig  det  kungliga  slottet,  hftr  hade 
Lybeck,  den  stad,  som  ifrigast  deltog  i  handeln  pi  Falsterbo, 
en  del  af  sin  marknadsplats,  hftr  lig  ocksft  Lybeckarnes  kyrka, 
som  pi  visst  sfttt  var  gemensam  f()r  alia  tyskar.  Pi  grund  hftraf 
ans&g  riksantiqvarien  det  n&dvftndigt,  att  vissa  arkeologiska  un- 
dersokningar fflrst  fOretogos,  innan  de  beslutade  anlftggningarna 
p&bttrjades,  och  pi  hans  begftran  gjordes  detta  till  vilkor  fttr 
koncessionens  beviljande.  Pi  anmodan  sfivftl  af  riksantiqvarien 
som  jervftgsbolaget  itog  jag  mig  uppdraget  att  utfdra  undersOk- 
ningarna. 

Vid,  ett  besflk  i  Stockholm  nigra  veckor  innan  unders&k- 
ningarna  togo  sin  b&rjan  trftffade  jag  mundtlig  Ofverenskommelse 
med  riksantiqvarien,  att  jag  hufvudsakligen  skulle  rikta  min 
uppmftrksamhet  pi  lttsningen  af  tre  uppgifter: 
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l:o  uppsoka  platsen  der  Lybecks  kyrka  legat  samt  blotta 
rnfljligen  annu  befintliga  lemningar  *) ; 

42:o  n&rmare  undersOka  och  planl&gga  det  kanalsystem,  som 
enligt  en  till  Antiqvitetsakademien  inlemnad  kartskiss  en  ging 
skulle  hafva  genomskurit  f&ltet  sydvest  och  vester  om  Falsterbo; 

3:o  understfka  de  forntida  terr&ngforh&llandena  vid  Falsterbo 
samt  sdka  best&rama  grftnserna  f'dr  de  frammande  stftdernas  om- 
r&den  (fit). 

Undersflkningarna  hafva  helt  och  h&llet  bekostats  af  jern- 
vagsbolaget  Hvellinge — Falsterbo,  hvars  styrelse,  r&dman  W. 
Skytte  och  trafikchefen  G.  v.  Essen  i  Malmtf,  p&  det  mest  fflre- 
kommande  sfttt  tillmOtesg&tt  alia  af  mig  framst&llda  flnskningar. 

Ar  1899  bOrjade  undersdkniugarna  den  2  Augusti  och  p&- 
gingo  under  n&got  mer  ftn  tre  veckor.  Under  stflrre  delen  af 
denna  tid  st&llde  jernv&gsbolaget  en  betydande  arbetsstyrka  till 
mitt  fOrfogade.  Under  &r  1900  uppehflll  jag  mig  i  Falsterbo 
fr&n  den  12  Juli  till  den  1  Augusti,  sysselsatt  med  sm&rre,  kom- 
pletterade  undersftkningar,  f$r  hvilkas  utfOrande  endast  f&  arbe- 
tare  voro  behftfliga. 

Den  12  Augusti  1899  besftkte  riksantiqvarien  Falsterbo,  fflr 
att  besigtiga  de  d&  p&g&ende  grafningarna. 

Professor  Dietrich  Sch&fer  vid  universitetet  i  Heidelberg,  som 
inlagt  8&  stora  fOrtjenster  om  SkanOrs  och  Falsterbo  historia, 
uppehftll  sig  i  Falsterbo  under  stGrre  delen  af  den  tid,  som  un- 
dersflkningarna  p&gingo  &r  1899.  Med  anledning  af  detta  sitt 
uppeh&ll  i  Falsterbo  har  han  sedan  utgifvit  en  afhandling:  »Die 
Ausgrabungen  bei  Falsterbo »,  tryckt  i  Hansische  Geschichtsbucher 
XXVII,  s.  66—92.  Sch&fers  utmftrkta  skildring  af  handeln  och 
sillfisket  vid  Skanflr  och  Falsterbo  i  »Einleitung»  till  >Das  Buch 
des  lubeckischen  Vogtes  auf  Schonen*')  har  utgjort  den  liter&ra 
grundvalen  fdr  mina  unders5kningar.    Endast  undantagsvis  har 


*)  Lemningarna  af  Falsterbo  slott  hafva  tidigare  blifvit  blottade  pa 
Vitterhets  Historie  och  Antiqvitets  Akademiens  bekostnad. 

*)  UtgOr  band  IV  af  >  Hansische  Gescbichtsquellen,  herausgegeben  vom 
Verein  far  Hansische  Geschichte>,  Halle  1887.  Inledningen  (sidorna  I — CLUI) 
^citeras  i  det  fttljande:  >Schafer,  £inleitung>. 
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jag  sjelf  g&tt  tillbaka  till  urkunderna,  n&rmast  f5r  erh&llande  af 
data,  hvilka,  icke  alltid  ftro  fullstandigt  augifna  af  Schafer. 

Afven  D:r  Hj.  Stolpe  uppehflll  sig  n&gon  tid  i  Falsterbo, 
medan  undersdkningarna  p&gingo  1899.  Han  hade  vanligheten 
forts&tta  en  undersftkning,  som  jag  p&bftrjat,  men  m&ste  lemna 
ofullbordad,  d&  andra  plikter  kallade  mig  tillbaka  till  Lund. 

Nar  unders6kningarne  togo  sin  b&rjan,  stallde  jernvags- 
bolaget  till  mitt  fOrfogande  en  karta,  som  med  anledning  af  den 
tillainnade  jemvagsanlftggningen  blifvit  upprattad  i  skalan  1  :  2000 
flfver  Falsterbo  och  dess  omgifningar  i  sflder  och  sydvest.  Pi 
denna  karta  inlade  ingeniflren  GOransson  i  jervftgsbolagets  tjenst 
>den  tyska  kyrkan»  samt  andra  punkter,  der  gr&fningar  blifvit 
utftfrda  &r  1899.  P&  Professor  Schafers  anmodan  utfflrdes  p& 
jeravagens  byr&  en  kopia  af  denna  karta  i  skalan  1:  4000.  Denna 
kopia  har  Prof.  Schafer  l&tit  trycka  iQv  sin  afhandling,  »Die 
Ausgrabungen  bei  Falsterbo »,  sedan  han  derp&  inlagt  namn  och 
grftnser  i  flfverensstammelse  med  sina  nuvarande  &sigter  om  fflr- 
b&llandena  vid  det  gamla  Falsterbo.  Af  denna  kopia  har  afven 
jag  begagnat  mig  vid  utarbetandet  af  denna  redogflrelse  samt 
deri  infGrt  n&gra  nya  granser  och  punkter,  som  omtalas  i  det 
ftljande.  De  med  rfldt  betecknade  namnen  h<3ra  till  det  moderna 
Falsterbo. 

Vid  den  fftljande  redogflrelsen  fflretager  jag  fr&gorna  till  be- 
bandling  i  den  ordning,  som  jag  funnit  lampligast  f5r  framstallnin- 
gen,  och  icke  i  den  ordning,  som  undersflkningarna  p&  faltet 
foretogos. 


I. 

P&  marknadsplatserna  vid  Skanflr  och  Falsterbo  hade  hvarje 
sted  sitt,  af  stat8myndigheten  den  tilldelade  omr&de,  p&  hvilket 
kftpmftnnen  fr&n  den  staden  reste  sina  bodar  och  utflfvade  sin 
verbamhet.  Professor  Schafer  har  i  »Einleitung»  kap.  VI,  s. 
XCVm  ff.  sOkt  med  tillhjelp  af  urkunderna  bestamma  belagen- 
heten  af  de  olika  stadernas  omr&den  eller,  sisom  de  med  ett 
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ursprungligen  dauskt  ord  kallas,  fit 1).  Utan  tvif vel  ftr  Schftfers  pla- 
cering  p&  det  hela  taget  s&  rigtig  som  det  p&  grundvalen  af  de  skrift- 
liga  kftllorna  ftr  mfljligt  ftstadkomma  den.  Genom  en  noggrannare 
kftnnedom  om  sjelfva  lokaliteten  samt  med  tillhjelp  af  ftnnu 
genom  traditionen  bevarade  namn  ftr  det  dock  mttjligt  att  i  en 
viktig  punkt  korrigera  den  karta  Gfver  fiten  vid  Falsterbo,  sorn 
Professor  Schftfer  bifogat  »Das  Buch  des  liib.  Vogts  auf  Schonen.> 
Endast  tv&  fit  ftro  till  sin  utstrftckning  nftrmare  betecknade 
i  urkunderna,  de  som  tillhflrde  Lybeck  och  staden  Danzig  (eller 
rftttare  de  preussiska  stftderna).  Dessas  omrftden  grftnsade  intill 
hvarandra  och  med  anledning  af  tvist  om  grftnsen  blef  Lybecks 
fit  upprepade  g&nger  uppmfttt  och  dess  lftge  i  fOrhftllande  till 
Danzigs  fit  angifvet.  Utstrftckningen  af  detta  senare  kftnner  man 
genom  fflrlftningsurkunderna.  Oaktadt  rikedomen  p&  mitt  och 
uppgifter  i  urkunderna  hafva  likvftl  vanskligheter  yppat  sig,  nftr 
man  fflrsGkt  bestftmma  dessa  fits  belftgenhet  p&  kartan.  Vansk- 
ligheterna  hafva  sin  grand  deri,  att  man  haft  sv&rt  identifiera 
de  utg&ngspunkter,  som  de  gamle  begagnat  vid  sina  mfttningar. 
Vi  skola  s5ka  hftr  en  g&ng  fttr  alia  undanrddja  svftrigheterna 
betrftffande  Danzigs  fit.  Ftfrst  m&ste  vi  likvftl  yttra  nftgot  om 
terrftngfftrh&llandena  vid  Falsterbo. 


Omgifningarna  omkring  Falsterbo  hafva  i  historisk  tid  uq- 
derg&tt  betydliga  fflrandringar.  Dessa  fttrftndringar  bero  icke 
p&  nftgon  hfljning  eller  sftnkning  af  sjelfva  jordytan;  det  ftr  af 
geologerna  uppvisadt,  att  sydranden  af  Sk&ne  i  historisk  tid  icke 
varit  underkastad  n&gon  nftmnvftrd  hOjning  eller  sftnkning.  Ftfr- 
ftndringarna  omkring  Falsterbo  hafva  uteslutande  sin  grand  i 
hafvets  och  vindens  verksamhet. 

P&  sOdra  kusten  har  hafvet  uppkastat  stora  massor  af  fin 
sand,  som  ftfrts  omkring  af  vinden  och  tftckt  ett  stort  omr&de* 


')  Ordet  fit  ar  annu  bevaradt  vid  Falsterbo  i  namnet  Fedcvangen* 
det  odlade  fftltet  sydvest  om  staden.  Forndanska  fit  blir  ljadlagsenligt  ny~ 
danska  (och  skanska)  fed. 
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Yarst  har  flygsanden  harjat  omkring  Falsterbo  kyrka,  der  den 
kgt  sig  i  drifvor  af  anda  till  10  meters  m&ktighet.  Vesterut 
har  flygsandsdriften  strackt  sig  si  l&ngt  som  till  och  med  den 
sftnkning,  som  bar  namnet  Lyktekarret  (se  nedan).  I  norr  ut- 
g&res  gr&nsen  fflr  flygsandens  hftrjningar  af  den  tingvall,  som 
bildar  s5dra  grftnsen  ftfr  Fedev&ngen.  Flygsandens  harjningar 
togo  sin  bflrjan  i  17:de  &rhundradet,  men  hafva  varit  isynnerhet 
sv&ra  i  midten  af  1800-talet.  Nu  ar  faran  Ofverst&nden,  i  det 
man  genom  plantering  af  l&mpliga  vexter  bundit  sanden.  Sedan 
man  tillika  inhagnat  omr&det  och  utestangt  boskap,  har  p&  en 
stor  del  af  det  gamla  flygsandsfaltet  uppst&tt  en  ganska  rik 
vegetation.    Det  inhagnade  omr&det  kallas  Parken  (se  kartan). 

Afven  i  vester  har  hafvet  varit  verksamt  till  kustens  f&r- 
findring.  Utanfttr  SkanOr  ligger  tin  Hobacken,  som  omtalas  redan 
i  gamla  medeltidsurkunder Laugre  sflderut  ligger  framf5r 
landet  den  l&ngstrackta  »Refveln»,  som  skiljes  fr&u  fastlandet 
genom  »Flommen»,  men  genom  sin  s5dra  anda  samraanhanger 
med  fastlandet.  P&  den  af  Schafer  reproducerade  kartan  af 
1853  (Buch  des  liib.  Vogts  auf  Schonen,  Karte  I)  n&r  Refveln 
icke  fullt  upp  till  Hobackens  sydanda.  Den  slutar  nara  det 
smala  sund,  >Slussan»,  som  utgflr  inloppet  till  Bakdjupet,  d.  v.  s. 

l)  Hobacken  ar  den  nuvarande  formeu  af  namnet.    Aldsta  formen  ar 
Hop,  som  forekommer  i  en  nedertysk  urkund  fran  ar  1352  (Hans.  Rec.  I, 
1.  175),  och  derma  form  har  ordet  bevarat  i  nedertyskan  (Vogtebuch  §  484 
under  ar  1505).    Pa  danska  blef  Hop  ljudlagsenligt  Hob  efter  midten  af 
1300-talet.    Det  forekommer  i  det  af  Schafer  sasom  bilaga  till  »Buch  des 
lub.  Vogts  >  tryckta  tullregistret  i  f or merna  Hobm  (bes tarn d  form),  Hbbb,  Hbbw 
(se  §§  38,  44,  39,  40  b).    Formen  med  w  ar  sk&nsk.    Pa  kartor  fran  17:de 
och  18:de  arh.  benamnes  on  Hof  och  Hofven.   Ordet  ar  stadse  mask.,  men 
det  oaktadt  anser  jag  det  vara  samma  ord  som  norsk-islandska  H6p,  neutr. 
Detta  t>etyder  enligt  Fritzner,  Ordbog  over  det  gamle  Norske  Sprog,  liden 
indesluttet  Bugt  af  Seen.  Namnet  har  utan  tvifvel  ursprungligen  varit  tillagdt 
vattnet  mellan  on  och  fastlandet,  det  nuvarande  Bakdjupet,  men  har  sedan 
Ofverflyttate  pa  on.   Analogi  hartill  har  man  pa  Island :  Vestrhdp  och  Austrhdp 
ftro  distrikt  i  Hunavatnja  sysla  pa  Nordlandet,  hvilka  benamnts  efter  ett  vatten 
Hop  (Kalund,  Bidrag  til  en  hist.-topogr.    Beskrivelse  af  Island  II,  s.  13). 
En  annu  mera  slaende  analogi  flnner  man  i  Eiriks  saga  hins  rauda,  Storms 
upplaga,  a.  37.    Vi  komma  att  narmare  yttra  oss  om  detta  ortmamn  pa 
annat  stalle. 
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vattnet  mellau  fastlandet  och  Hobacken x).  Gam  la  personer  i 
Falsterbo  hafva  fflrsakrat  mig,  att  ftnnu  p&  1840  talet  djupet  i 
tSlussan*  var  s&  stort,  att  fartyg,  som  l&go  sex  fot  djupt,  kunde 
inlttpa  der.  Nu  aro  fflrh&llandena  mycket  forandrade.  Af  storm 
och  v&gor  har  sand  uppkastats  och  Ref  vein  Gkats,  si  att  den  nu 
str&cker  sig  900  steg  i  norr  fttrbi  »Slussan>  utanfGr  HobackenT 
fr&n  hvilken  den  skiljes  genom  ett  smalt  sund,  som  vid  dagligt 
vatten  ftr  f&ga  mer  ftn  en  fot  djupt;  stttrre  ar  nu  icke  heller 
djupet  i  Slussan.  Afven  djupet  i  Flommen  ar  ringa;  vid  l&gt 
vatten  kan  man  torrskodd  g&  dfver  till  Refveln  p&  flera  stallen. 

D&  Refveln  p&  s&  kort  tid  underg&tt  s&  stor  fflrandring,  kan 
man  gdra  sig  den  fr&gan,  om  den  icke  helt  och  h&llet  ar  en 
nyare  bildning,  som  tillkommit  efter  den  hanseatiska  tiden,  di 
den  ingenstades  omnamnes  i  urkunder,  som  rtfra  Falsterbo  under 
den  namnda  perioden. 

Professor  Schafer  har  »Einleitung>  sid.  CXII  ff  (jfr.  hans 
Karte  II)  antagit  att  Refveln  fans  under  medeltiden.  Han  liter 
Dauzigs  fit  upptaga  stranden  5ster  om  Flommen  och  till  Refveln 
fttrlagger  han  de  danska  fiskarenas  bodar.  De  s.  k.  »Grurabo- 
darna»,  der  »grumkarlarna»  beredde  biprodukter  af  sillaffallet  och 
hvilka  enligt  en  urkund  (Schafer,  Einleitung  s.  LIX)  skulle  ligga 
minst  160  fot  frfin  Danzigs  fit,  f5rlagger  Schafer  till  norra  andan 
af  Refveln  *). 

Nar  Professor  Schafer  kom  till  dessa  resultat,  kan  det  fOr- 
klaras  endast  deraf,  att  han  som  utlanding  icke  kunnat  tillrack- 
ligt  tillgodogOra  sig  de  upplysningar,  som  kunna  inhemtas  p& 
sjelfva  orten,  eller  icke  vid  sitt  besok  i  Falsterbo  och  Skandr 
sammantraffat  med  tillrackligt  ortkunniga  personer.  Alia  aldre 
innev&nare  i  Falsterbo  kanna  mycket  val  »Grumhdjebackene»t 
som  ligga  tfster  om  Flommen  och  tydligen  aro  den  plats,  der 
Grumbodarna  varit  uppstallda.  »Grumh5jebackarna»  aro  l&ga 
kullar,  som  sm&ningom  uppst&tt  i  fOljd  af  den  handtering,  som 
drefs  p&  platsen  8). 

!)  Med  denna  karta  itfverensstammer  topografiska  k&rens  karta. 
*)  Om  Schafers  nuvarande  asigter  i  denna  fr&ga  se  langre  ned. 
•)  Dessa  kullar  traffas  nara  Flommens  strand  omkring  70  meter  norr 
om  den  punkt,  der  den  breda  gata,  kallad  Fadriften,  som  gar  mellan  Fede- 
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Det  to  genom  traditionen  afven  vftl  bekant,  att  de  mycket 
tydliga  sp&r  af  boplatser,  som  finnas  Gster  om  Flonamen  p&  en 
l&ngstr&ckt  hOjdrygg,  som  lOper  lftogs  Fedev&ngens  vestra  garde 
och  l&ngre  sdderut,  h&rrttra  fr&n  fiskarenas  under  den  tid  sill- 
fisket  p&gick  (juli — oktober)  begagnade  bodar  och  kojor.  Verk- 
stftllda  undersflkningar,  som  vi  skola  nftrmare  omtala  har  nedan, 

hafva  till  fullo  Adagalagt  traditionens  Ofverensstammelse  med 

verkligheten  *). 

Deremot  kunua  inga  lemningar  af  bebyggelse  upptackas  p& 
Refvelns  yta.  Detta  kunde  visserligen  bero  derp&,  att  Refveln 
vid  stark  vestlig  storm  ttfverskftljes  af  bftljorna.  Men  verkstallda 
understtkningar  visade  att  Refveln  icke  heller  under  ytan  g5m- 
mer  n&got  kulturlager.  Talrika  borrh&l  togos  vid  Refvelns  nedre 
anda,  vid  dess  inidt  och  langre  i  norr,  met)  man  faun  endast 
den  hvita  rena  sanden  samt  n&gon  g&ng  en  smal,  svart  rand, 
uppkommen  genom  fOrmultnad  ting. 

F5r  en  jemfOrelses  skull  anstallde  jag  afven  grafningar  i 
sfldra  deleu  af  Hobacken.  Tva  skarningar  togos,  en  700  steg  norr 
om  »Slussan»  (»ch  en  750  steg  langre  i  norr.  HcVjden  Gfver 
hafvet  p&  dessa  punkter  kan  jag  icke  angifva  exakt,  men  har 
beraknat  att  den  var  p&  det  fdrra  stallet  n&got  6fver  1,6  meter, 
p&  det  senare  n&got  Ofver  2  meter.    P&  det  fOrra  stallet  visade 

vangen  och  akerfalten  i  norr,  mynnar  ut  mot  stranden.  Nftr  man  gr&fver 
i  dessa  kullar,  trftffar  man  pa  en  massa,  som  liknar  fint  mjtil,  af  kaffebran 
farg.   Det  ftr  affall  fr&n  beredningen  af  biprodukter  vid  sillsaltningen. 

')  Linne*  har  vid  sitt  besOk  i  Falsterbo  (1749)  sett  dessa  fornlemningar 
och  genom  innev&narna  lart  kahna  deras  ursprung;  hans  beskrifning  &r 
ganska  traCfande,  da  han  i  Skanska  resan  s.  230  yttrar:  »Rudera  efter  Ly- 
heckska  bodarna  synas  norr  om  slottet  s&som  sma  upphOjda  akerfalt,  der 
Lybeckarne  fordom  skolat  haft  sina  fiskelftger.>  —  Afven  Gillberg  kanner 
dessa  fornlemningar  och  deras  ursprung;  det  heter  i  »Beskrifning  ctfver 
Mahno  Hus  Lan  (1765),  sid.  20:  »Falsterbo  ...  har  sOderut  Rudera  af  ett  Sl&tt, 
ock  vid  Stranden  lamningar  af  Lybeckarnas  Fiskebodar,  hvilka  till  Sill- 
saltningen fordom  varit  brukado  —  Schafer  har  »Einleitung»,  kap.  IV, 
viaat  att  fisket  fttrn&mligast  bedrefs  af  danska  fiskare,  medan  nedsaltningen 
och  exporten  verkstalldes  af  tyskar.  Lybeck  var  emellertid  icke  blott  det  sam- 
haUe,  hvars  medborgare'i  storst  antal  besflkte  Falsterbo,  utan  ftfven  den  stad, 
som  langst  uppr&ttholl  fttrbindelsen.  Det  ar  derfflr  som  synliga  minnen  fr&n 
siUftekete  tid  i  allmanhet  tillftggas  Lybeckarna. 
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skarningen  hafssand  med  talrika  mflrka  rftnder,  troligeu  af  t&ng 
eller  mfljligen  af  fflrmultnad  vegetation,  sora  funnits  p&  platsen. 
P&  en  meters  djup  traffades  tv&  skenben  af  nOtkreatur,  p&  ett 
djup  af  1,70  meter  alfven,  bestiende  af  brun  sand.  —  P&  det 
senare  stallet  var  det  flfversta  lagret  gr&tt  intill  ett  djup  af  V* 
meter,  antagligen  fargadt  genom  multnade  gr&srOtter.  Langre 
ned  var  sanden  flfverhufvud  hvit,  men  genomskuren  af  mftrka 
render  liksom  p&  det  fOrra  stallet.  P&  ett  djup  af  1,80  meter 
hittades  ett  stort  stycke  helt  och  h&llet  till  rost  fOrvandladt  jern, 
som  vid  berflring  foil  sender.  I  niv&  med  jernet  fans  en  rand 
af  stridare  sand,  men  intet,  som  antydde  ett  kulturlager.  Skftr- 
ningen  togs  omkring  500  steg  sOder  om  vagen,  som  nu  leder  ut 
till  SkanGrs  hamn  (grundlagd  p&  1870-talet),  och  p&  dennadelaf 
Hobacken  (s5der  om  vagen)  ser  man  inga  sp&r  af  gamla  bostftder. 
Norr  om  vagen  traffar  man  deremot  de  bekanta  »sandh&loraa» 
(se  langre  ned  III),  som  utan  tvifvel  harrOra  fr&n  fiskarenas 
bostader. 

De  of  van  omtalade  djurbenen  voro  starkt  fOrmultnade; 
jernet,  som  hittades,  var,  s&som  namndes,  i  upplftsningstillst&nd. 
Dessa  fftrem&l  m&ste  derftfr  lange  hafva  legat  i  jorden  och  sanno- 
likt  hafva  de  kommit  dit  p&  den  tid,  d&  trafiken  har  var  lifligast, 
d.  v.  s.  under  den  hanseatiska  tiden.  Denna  del  af  Hobacken 
har  d&  varit  l&g  och  fOga  b5jt  sig  ofver  hafvet.  Genom  upp- 
kastad  sand  har  den  sedertnera  vuxit  i  hOjden  en  meter  eller 
mera. 

Det  ar  troligt  att  afven  langre  sSderut  naturkrafterna  sam- 
tidigt  varit  verksamma  till  landets'  fftrandring,  och  dk  vi  vid 
undersflkningarna  i  Refveln  icke  traffade  n&got  kulturlager  eller 
n&got,  som  antydde  Refvelns  tillvaro  i  aldre  tid,  ar  det  antagligt, 
att  denne  ar  i  sin  helhet  en  nybildning,  uppkommen  geuom  af 
hafvet  uppkastad  sand. 

Till  ett  s&dant  resultat  komma  vi  afven  p&  annat  satt. 
Danzigs  fit  l&g  emellan  Lybecks  och  vestra  stranden.  Striden 
mellan  dessa  stader  fftranleddes  deraf,  att  den  fftrra  stadens  om- 
bud  p&stodo  att  Lybeckarna  inkraktat  pa  dess  fit,  som  derigenom 
lidit  minskning  till  bredden.  Lybeckarna  &ter  p&stodo,  att  minsk- 
niugen  uppst&tt  p&  andra  h&llet,  i  vester,  och  berodde  derpi, 
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att  under  sv&ra  stormar  stranden  blifvit  bortskflljd;  afven  skulle 
stranden  hafva  minskats  derigenom  att  fiskarena  derifr&n  bort- 
f6rt  sand  som  ballast 1).  Det  ftr  ej  troligt  att  dylika  p&st&enden 
kunnat  frainkomma,  ifall  Refveln  funnits.  Ty  afven  om  v&gorna 
vid  stark  storm  kunna  sl&  Ofver  denna,  ftfrlora  de  dock  genom 
den  sin  kraft  och  kunna  icke  utflfva  n&gon  inverkan  p&  stranden 
6ster  om  Flommen.  Att  p&st&  det  fiskarena  hemtat  ballast  i 
narheten  af  Danzigs  fit,  vore,  ifall  Refveln  funnits,  i  hflgsta  grad 
orimligt.  De  skulle  d&  hafva  g&tt  flfver  Refveln  och  Flommen, 
f6r  att  p&  dennes  flstra  strand  hemta  en  vara,  som  allra  bast 
kunnat  tagas  p&  Refveln. 

Det  ftr  emellertid  mfljligt  att  Refveln  funnits  under  Medel- 
tiden  som  undervattensrefvel,  och  den  har  icke  sk  synnerligen 
langt  efter  medeltidens  slut  hojt  sig  5fver  vattnet *).  Ty  p&  en 
karta  flfver  Skanttr  och  Falsterbo,  som  blifvit  upprftttad  1661 
och  fflrvaras  i  landtmftterikontoret  i  Malm<5,  ftr  Refveln  autydd. 
Kartan  ar  dock  mycket  d&lig  och  atergifver  landets  form  sk  ilia, 
att  man  ingenting  kan  afgOra  om  Refvelns  utstrftckning  i  norr 
pa  den  tideu.    Hobacken  saknas  pi  denna  karta. 

Det  ar  emellertid  icke  blott  Refveln,  som  f&r  betraktas  som 
nytt  land.  Hela  den  sydvestra  udden,  der  Falsterbo  fyr  nu  st&r, 
har  utan  tvifvel  tillkommit  derigenom,  att  sand  uppkastats  af 
hafvet  efter  den  tid,  d&  sillfisket  ocli  handeln  florerade.  Vid 
grftfningar  och  borrningar  har  jag  h&r  funnit  samraa  ftfrh&llanden 
som  pi  Refveln  och  inga  sp&r  af  kulturlager.  Den  gamla  stran- 
den har  g&tt  helt  nara  vester  om  den  gamla  fyrplatsen,  Kol- 
backen,  i  hvarje  fall  innanfOr  det  inhfcguade  omr&de,  som  kallas 
•Stora  K41hagen» 8).    Afven  s5dra  randen  af  landet  har  till- 

l)  Schafer,  Einleitung,  s.  CIII,  efter  en  urkund  irkn  Kristian  den  an- 
dres  tid. 

*)  Vid  8#dra  kusten  fins  nu  en  undervattensrefvel,  som  kanske  snart 
nog  som  en  6  kan  blifva  synlig  flfver  vattenytan. 

*)  Pa  kartor  fran  aren  17(55  och  1780,  som  upprattats  for  att  visa  flyg- 
sandens  utbredning  och  som  ftfrvaras  i  Mai  mo*  landtmaterikontor,  aro  bade 
Refveln  och  den  narmaste  med  Refveln  sammanhangande  delen  af  landet 
betecknade  s&som  betackta  med  flygsand.  Petta  ftr  nu  visserligen  oriktigt, 
ty  den  sand,  som  kastas  upp  fran  vesterhafvet,  har  ett  grofre  gry  och  sattes 
icke  sa  latt  i  rorelse  af  vinden.    Men  man  tinner  deraf,  att  dessa  omraden 
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vuxit  sedan  forntiden,  enligt  af  D:r  Stolpe  verkst&llda  borr- 
ningar  1). 

I  detta  sammanhang  vilja  vi  upptaga  till  behandling  afven 
en  annan  fr&ga  r&rande  de  gamla  terr&ngfttrh&llandena  vid  Fal- 
sterbo.  I  urkunder  fr&n  &ren  1352  och  1354  omtalas  en  ort 
»Holm»  och  »Munkaholra»  vid  Falsterbo  2).  Af  det  sammanhang, 
i  hvilket  namnet  fdrekommer  i  urkunden  fr&n  1352,  finner  man 
att  denna  Holme  eller  Mttnkholme  m&ste  sOkas  p&  vestkusten 
(Schftfer,  Einleitung  s.  XI).  Schftfer  har  ansett  denna  vara  iden- 
tisk  med  Refveln.  Af  det  ftfreg&ende  finna  vi,  att  detta  ej  &r 
infrjiigt,  utan  med  detta  namn  kan  icke  hafva  betecknats  n&got 
annat  &n  den  hftjdstr&ckning,  p&  hvilken  de  danska  fiskarena 
hade  sina  bodar.  Denna  hfljdstr&ckning  har  i  forntiden  varit 
en  d  eller  halffl.  Att  s&  varit  fttrh&llandet  finna  vi  bestyrkt  ge- 
nom  ett  gammalt  dokuinent.  I  ett  fflrslag  till  privilegier  f(5r 
staden  Lybeck  af  1352  uppdrogos  de  gr&user,  som  staden  dnskade 
erh&lla  ftfr  sin  marknadsplats  vid  Falsterbo.  Till  sist  infflres  i 
fftrslaget  denna  best&mmelse:  quod  aqua  ab  ecclesia  danica  usque 
ad  bodus  Grumboden  vocatas  defiuens  jus  Lubicense  et  Danicum 
separat  sm  distinguit  8). 

Hllr  kan  icke  vara  fr&ga  om  en  dansk  kyrka,  som  legat 
der  den  nuvarande  sockenkyrkau  i  Falsterbo  tr&ffas.  utan  med 
eccle<ia  danica  menas  i  detta  dokument  en  dansk  kyrka  eller  ett 
danskt  kapell,  som  Sch&fet-  fOrlagt  till  en  punkt  vesterut  fr&n 
Falsterbo  slott.  H&r  har  man  funnit-  sp&r  af  ett  kapell,  liggande 
n&ra  sodra  &ndan  af  samma  l&ngstrfickta  och  smala  &s,  p&  hvil- 
ken de  danska  fiskarena  hade  sitt  l&ger  (se  kartan).  D&  s6dra 
ftndan  af  Ly becks  fit  l&g  n&rmast  Gsterut  hfirifr&n,  m&ste  »ett 
vatten,  som  skiljer  danskt  och  lybeckskt  r&ttsomr&de»,  vara  ett 
vatten,  som  i  flster  begr&nsat  den  nyssn&mnda  &sen.  Tillvaron 


for  landtmatarna  tett  sig  pa  samina  satt  som  de  med  flygsand  be  tack  ta, 
vegetationslosa  omradena. 

l)  Om  den  af  oss  s.  k.  Kanalkartau  och  den  genom  denna  karta  ut- 
talade  uppfattningen  af  de  gamla  kustforh&llandena  vid  Falsterbo  se  laaigre 
ned,  afdelningen  11. 

*)  Hanserecesse  I,  1,  175;  Lub.  Urkb.  Ill,  214,  215,  217. 

*)  Schafer,  Einleitung,  s.  CX1I. 
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af  ett  fomtida  vattendrag  i  denna  terrftng  kau  ocksft  p&visas. 
Oster  om  platsen,  der  ecclesia  danica  legat,  trftffas  en  ungefftr 
33  meter  bred  sftnka,  som  ftr  utrnftrkt  genoin  en  sftrdeles  saftig 
grftsv&xt.  Ehurn  denna  sftnka  nu  icke  liknar  ett  kftrr,  bftr  den 
likvftl  namnet  »Lyktekftrret»,  hvilket  hftnvisar  till  ett  forntida 
vattendrag  l).  Denna  sftnka  ftr  ftfven  mycket  tydlig  i  sttdra  delen 
af  Fedev&ngen,  ehuru  den  der  breder  ut  sig.  Lftngre  i  norr  ftr 
den  vestra  begrftnsningen  fullt  mftrkbar  30 — 40  "meter  innanfflr 
vallen,  ftnda  upp  till  norra  ftndan  af  Fedev&ngen.  Dftremot 
ftr  en  (tetlig  begrftnsning  icke  lftngre  mftrkbar  ett  par  hundra 
meter  norr  om  Fedev&ngens  sftdra  grftns. 

F5r  att  nftrmare  undersftka  beskaffenheten  af  det  vattendrag* 
som  hftr  en  g&ng  m&ste  hafva  funnits,  lftt  jag  upptaga  gropar 
och  borrh&l  i  sftnkans  midt  inom  Fedev&ngen,  dels  nftra  stidra 
gr&nsen  dels  omkring  100  meter  lftngre  i  norr  *}.  FOljande  fftr- 
h&Uanden  kommo  hftrvid  i  dagen.  Ofverst  fans  ett  torrt  lager 
af  sandmylla,  men  redan  p&  ett  djup  af  20  ft  30  cm  var  jord- 
minen  mflrk,  genomdrftnkt  af  vatten  och  illaluktande.  I  detta 
lager  trftffades  fttskilliga  kulturf&rem&l :  tegelbitar,  krukskftrfvor 
och  bitar  af  bearbetadt  trft;  ftfven  ett  forrostadt  jernstycke  saint 
djurben  koramo  i  dagen.  Detta  kulturlager  hvilade  p&  ett  om- 
kring 20  cm  tjockt  lager  af  sandblandad  torfjord,  efter  hvilken 
alfven,  best&ende  af  ren  sand,  koin.  Det  djup,  p&  hvilket  alfven 
tr&ffades,  vexlade  mellan  1,2a  och  1,60  meter.  Vatten  bOrjade- 
vanligen  fylla  det  upptagna  hftlet,  uftr  det  n&tt  ett  djup  af  en 
meter.  Tvenne  prof  togos  fr&n  det  understa  lagret  (torflagret) 
och  hafva  blifvit  understfkta  af  Professor  B.  Jflnsson.  Det  ena 
togs  ungefftr  100  meter  norrut  fr&n  Fedev&ngens  sfldra  grftnsvall, 
det  andra  fr&n  Lyktekftrret,  10  meter  sflder  om  saraina  grftns- 
vall.  Om  undersdkningens  resultat  har  Professor  JGnsson  ined- 
delat. 

»Profvet  fr&n  Fedev&ngen  innehflll  hvit  kiselsand  samt  brun 

*)  Ftfrra  delen  af  namnet  > Lyktekftrret >  hftrleder  sig  tydligen  fr&n 
>Lyktan>,  namnet  pa  den  gamla  fyren,  som  fans  pa  Kolbacken.  Linnet 
Skanska  resa  s.  230. 

*)  Sankan  hade  p&  det  sistnamnda  stallet  en  bredd  a£  70  steg  (omkr^ 
60  meter). 
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jord.  I  den  senare  tr&ffades  fr5u  af  Scirpus  lacustris,  Schoberia 
maritima,  Blituntr  och  Chenipodiutnarter,  Rumex  marttima.  Dess- 
utom  funnos  sotvattenmlger  samt  mossor.  Floran  harrOr  fr&n  en 
fuktig  eller  vattent&ckt  lokal  med  soft  vatten.  Det  andra  profvet 
■(fr&n  Lyktek&rret)  innehOll  frfln  och  rester  af  samtna  arter  och 
vextslag  8om  det  fOrra  samt  dessutom  Potamogeton  och  en  crucifer 
(ant.  Thesdalia  eller  Lepidium).  Den  senare  lokalen  bar  rafljligen 
varit  mera  fuktig  eller  vattenrik,  men  differensen  ar  icke  stor 
ocb  beror  kanske  endast  derp&,  att  lokalen  varit  en  annan.» 

Detta  utl&tande  talar  tillr&ckligt  tydligt  och  behttfver  icke 
af  oss  ytterligare  kommenteras.  Att  i  det  ena  profvet  forekommo 
frfln  afven  af  en  vext,  som  icke  ar  vatten vext  {Thesdalia  eller 
Lepidium),  har  ingenting  att  betyda,  d&  de  kunna  blifvit  ditforda 
af  vinden  fr&n  en  n&rbelagen,  torrare  lokal. 

D&  i  privilegieutkastet  af  1352  det  i  fr&ga  varande  vattnet 
s&ges  str&cka  sig  anda  upp  till  »Grumbodarna»,  lftt  jag  upptaga 
en  grop  afven  langre  upp  i  Fedev&ngen,  rakt  norrut  fr&n  de 
ftfrut  n&mnda  borrh&len.  Deuna  grop  upptogs  100  meter  fr&n 
norra  gr&nsvalien  samt  p&  ungef&r  samma  afst&ud  fr&n  den 
vestra.  N&gon  afv&gning  af  jordytan  kunde  jag  vid  tillfallet 
icke  &stadkomma.  Men  ytan  l&g  betydligt  l&gre  an  den  h5jd- 
strackning,  p&  hvilken  vestra  vallen  ar  uppfftrd.  At  andra  h&llet, 
flsterut  mot  Falsterbo,  kunde  ingen  hOjning  i  marken  fOrm&rkas 
(jfr  ofvan).  I  gropen  kom  redan  p&  en  meters  djup  vatten  samt 
alfven  best&ende  af  strid  grus.  I  det  Gfversta  torra  lagret  af 
sandmylla  hittades  enstaka  kolbitar,  intill  ett  djup  af  40  cm. 
Emellan  detta  lager  och  alfven  bestod  jordm&nen  af  m5rkgr&, 
fuktig  sand,  genomdragen  af  svarta  rander.  Hari  hittades  endast 
ett  par  djurbensskarfvor,  som  l&go  helt  nara  alfven.  Lagret 
gjorde  intrycket  af  att  vara  bildadt  i  vatten,  men  harom  v&gar 
jag  ej  yttra  mig  bestamdt.  I  alia  handelser  kan  lokalen  be- 
tecknas  som  vattensjuk 1).  Troligen  kan  det  vattendrag,  som  hfir 
en  g&ng  g&tt  fram,  riktigast  betecknas  som  ett  af  saf  och  andra 

!)  Vid  grafning  pa  den  hOgre  belagna  delen  af  vangen  narmare  grans- 
vallen  traffades  helt  andra  fOrhallanden.    Ett  kulturlager,  bestaende  af  sand, 
.  aska  och  kolstybb  strackte  sig  meterdjupt.    Ingen  fuktighet  fans  i  detta  la- 
ger; och  afven  under  kulturlagret  fans  hvit  ton-  sand. 


Understfkningar  vid  Falsterbo. 


vattenvexter  uppfylldt  trftsk  med  enstaka,  djupare  stftllen  med 
6ppet  vatten.  Liknande  trftskbildningar  trftffas  ftnnu  p&  flera 
stolen  i  markerna  omkring  Falsterbo. 

Nftrmast  fttr  att  sflka  efter  en  »kajsftttning»,  sora  ftr  upp- 
tagen  p&  den  hftr  nedan  ointalade  »kanalkartan»  och  fttrlagd.  till 
en  punkt  5ster  om  eeclesia  danica,  lftt  jag  ftr  1899  upptaga  en 
graf  vid  Ostra  kanten  af  Lyktekftrret.  N&gon  kajsftttning  fann 
jag  icke  *),  men  deremot  andra  egendomliga  fCrbillanden.  Strax 
under  flygsanden,  som  hftr  tftckte  marken,  trftffades  p&lar  och 
kantstftllda  plankor.  Jag  hann  icke  fullfftlja  undersflkningen  s& 
lingt,  att  jag  kunde  tyda  denna  anlftggning.  Men  D:r  Stolpe 
fortsatte  undersOkningen  efter  min  afresa  och  har  derfGr  lemnat 
en  kort  redogflrelse.  De  kantstftllda  plankorna  utgjorde  kant- 
skoningen  till  ett  afloppsdike  och  p&larne  tjenade  till  att  h&lla 
fast  plankorna.  Stundom  voro  plankorna  ersatta  af  i  marken 
nedstuckna  stafvar  af  silltunnor.  Fr&n  hufvuddiket  utgingo  sido- 
grenar.  Bredden  var  omkring  tre  fot.  Flere  tunnor  trftffades 
nedsatta  i  jorden  i  nftrheten  af  diket.  D:r  Stolpe  hade,  tyvftrr, 
icke  tillfftlle  fortsfttta  undersftkningen  till  dikets  utg&ngspunkt 
En  stflrre  bod  har  funnits  i  nftrheten  och  diket  har  utgjort  en 
afloppskanal  fOr  smutsvatten  och  orenlighet,  sora  ledts  ut  i  Lykte- 
kftrret, hvilket  troligen  p&  den  tid,  som  hftr  ftr  i  frftga,  varit 
djupt  och  vattenrikt  (jfr  Professor  Jdnssons  yttranden  om  torf- 
profvet  fr&n  Lyktekftrret  hftr  ofvan) 2).  Den  nordliga  delen  af 
vattendraget,  inom  den  nuvarande  Fedev&ngen,  var  sftkert  redan 
vid  slutet  af  medeltiden  igeugrodd  och  terrftngen  hade  samma 
utaeende  som  nu.  Det  bevisas  deraf,  att  kol  och  krukskftrfvor 
fOrekomma  b&gt  uppe  i  kulturlagret. 


Det  torde  genom  det  fflreg&ende  vara  ftdagalagdt,  att  dei> 
nuvarande  Refveln  vid  Falsterbo  vestra  kust  icke  existerade  under 

l)  8e  mera  h&rom  lilngre  ned,  afdelningen  EE. 

*)  Professor  Schafer  upptackte  efter  min  afresa  1899  ett  liknande  af- 
loppsdike  pa  en  annan  del  af  den  gamla  marknadsplatsen,  namligen  i  nftr- 
heten af  stadsporten  och  Falsterbo  hotell.   Die  Ausgrabungen  bei  Falsterboy 
89;  jfr  s.  84. 
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medeltiden.  Fiskarena,  som  l&go  p4  vestra  kusten,  hade  sina 
l&ger  5ster  ora  den  nuvarande  Flommen.  Den  hfljdstr&ckning, 
p&  hvilkens  hOgsta  del  deras  bodar  och  kojor  voro  uppst&Uda, 
var  &tminstone  tlnnu  p&  1300-talet  en  5  eller  halfo,  kallad  Holmm 
eller  Munkholmen *),  som  i  vester  l&g  Oppen  fflr  hafvet  och  i 
Sster  begr&nsades  af  ett  nu  f6rsvunnet  vattendrag  eller  k&rr.  I 
denna  trakt  hade  staden  Danzig  sitt  fit  och  vi  skola  nu  fflrsflka 
att  s&krare  och  noggrannare  to  hittills  skett  bestfimma  gr&nserna 
for  detta  fit. 

FOrltoing  p&  ett  fit  vid  Falsterbo  erhflll  staden  Danzig  &r 
1368  af  konung  Albrekt  i  Sverige,  som  dk  i  fOrening  med  hanse- 
staderna  innehade  Sk&ne.  Det  skulle  ligga  mellan  Lybecks  fit  och 
de  danska  (fiskar)bodarna  vid  stranden  och  hafva  i  l&ngd  66  ruden 
(1056  fot,  313  meter)  samt  i  bredd  36  ruden  (576  fot,  171  meter)  *) 
Forl&ningen  blef  stadf&st  &r  1370  af  Valderaar  Atterdag,  som 
till  och  med  visade  sig  ftnnu  mera  frikostig  fin  Albrekt.  Sta- 
dens  fit  5kades  i  l&ngd  med  544  fot  (till  1600  fot),  men  bredden 
ftr  i  begge  fOrlftningsbrefven  ungefftr  densamma:  580  fot  &r  1370 
mot  576  &r  1368  (Schftfer,  Einleitung,  s.  CV  f.) 

F5r  att  fastst&lla  grftnsen  i  norr  fflr  Danzigs  fit  hafva  vi 
en  brukbar  utg&ngspunkt  i  den  bestftmmelsen  att  grumkarlarna 
skulle  hfella  sig  med  sin  handtering  p&  ett  afst&nd  af  minst  160 
fot  (47  meter)  fr&n  Danzigs  fit  (Sch&fer,  Einleitung  s.  LX). 
Platsen  der  grumkarlarna  htfllo  till  &r  kftnd.  Grumhfljebackarna 
(se  of  van  sid.  54)  tr&ffas  130  meter  rakt  norrut  fr&n  Fedev&ngens 
nordvestra  h5rn.  Vi  hafva  s&ledes  att  stfka  norra  grftnsen  fflr 
Danzigs  fit  n&got  sOder  om  Grumhtfjebackarna  D&  forntida 
grftnsm&rken  visa  sig  hafva  haft  betydelse  f5r  senare  anordningar 

l)  Namnet  Holm  d.  v.  s.  Holmen  traffas  i  en  pa  latin  affattad  urkund 
af  1352  (Hanserecesse  I,  s.  106).  Namnet  Munkholmen  (Munkaholm)  i  tre 
urkander  fr&n  1354  (Lttb.  Urkdb.  Ill,  214,  215,  217).  Det  senare  namnet 
harrttr  tydligen  fr&n  det  preussiska  franciskanermunkar  tillhoriga  kapell,  som 
l&g  p&  danska  fiskarenas  lagerplats  och  omtalas  redan  1352.  Schftfer,  Ein- 
leitung s.  OXLVI. 

*)  I  det  fttljande  hafva  vi  ftfr  beqvamlighets  skull  raknat  fot  lika 
med  svensk  fot,  oaktadt  stundom  Danzigs  eller  andra  samhallens  m&tt 
anvandas  i  urkunderna.  De  fel,  som  harvid  uppsta,  ftro  s&  obetydliga,  att 
de  icke  spela  n&gon  roll  i  har  fOrekommande  fall. 


Understikningar  vid  Falsterbo. 


p&  f&lten  vid  Falsterbo,  antager  jag,  att  norra  gransen  af  Dan- 
zigs  fit  sammanfaller  med  nuvarande  norra  gransen  af  Fedev&ngen. 
—  Enligt  det  bar  ofta  citerade  utkastet  till  privilegier  f(5r  staden 
Lybeck  af  1352  var  bland  andra  flnskningar,  som  staden  fram- 
stallde,  afven  den,  att  den  skulle  f&  besittningsrfttt  till  en  ny 
v&g  upp  till  sitt  fit,  emedan  den  redan  befintliga  vagen,  som  gick 
forbi  franciskanernas  Master,  icke  alltid  var  brukbar  f&r  forslingen 
af  varor.    Denna  senare  vag  ledde  allts&  fr&n  vestra  stranden 
upp  till  Lybeckarnas  fit  flfver  &sen,  p&  hvilken  de  danska  fiska- 
rena  hade  sitt  lager.    Jag  tror,  att  vi  annu  hafva  en  learning 
af  denna  vag,  best&ende  i  en  8  meter  djup  grop,  som  ett  stycke 
sftder  om  den  plats,  som  utpekas  som  platsen  fflr  franciskanernas 
kloster,  genomskar  &sen.  Nar  man  fr&n  Fedev&ngens  norra  grans 
mater  sOderut  476  meter  —  langden  af  Danzigs  fit  —  kommer 
man  just  till  gropen  sOder  om  franciskanerklostret.    Det  kan 
derfdr  icke  vara  n&got  tvifvel  underkastadt,  att  Danzigs  fit  strackt 
sig  i  norr  och  sftder  mellan  de  tv&  namnda  punkterna.    Vid  ut- 
laggning  af  fiten  har  man  naturligtvis,  om  mftjligt,  begagnat  sig 
af  redan  befintliga  fGrh&llanden,  fOr  att  erh&lla  en  lamplig  grans. 
Vid  utstakningen  af  Danzigs  fit  har  man  efter  min  f5rmodan 
tagit  vagen,  som  gick  upp  fr&n  stranden  till  Lybecks  fit,  till  ut- 
g&ngspunkt  och  l&tit  den  utgflra  fitets  sodra  grans  *). 

l)  Det  ofvan  asyftade  stallet  i  privilegieutkastet  af  1352  lyder  salunda 
(Schafer,  Einleitung  8.  CXI):  approbamas  quod  platea  seu  via  inter  campum  Lu- 
bicensem  et  Stetinensem  pertransiens  pertinet  solummodo  ad  vestrara  vittam  Lu- 
bicensem  et  iterum  una  alia  via  ante  domum  advocati  vestri  Lubicensis  pertransiens 
ad  Casas  pannicidarum,  nam  alia  via  ante  domum  fratrum  minorum  transiens  est 
aliquando  luto  tarn  profunda,  quod  cum  bonis  vestris  non  poteritis  ilia  uti  — 
Jag  tror  att  det  fins  en  learning  afven  af  via  ante  domum  advocati  Lubicensis 
pertransiens,  namligen  en  fordjupning,  som  Ilk  en  halvag  genomskar  asen 
strax  norr  om  ecclesia  danica.  Schafer  forlagger  pa  den  karta,  som  atftfljer 
bans  skrift  »Die  Ausgrabungen  bei  Falsterbo,*  den  lyb.  fogdens  hus  i  nar- 
heten  af  ecclesia  dan.,  ehuru  p&  andra  sidan  Lyktekarret.  Vagen  har  alltea 
gatt  tvart  Ofver  karret.  —  Vagen  sOder  om  Franciskanernas  kloster  ttr  tro- 
ligen  identisk  med  den  vag,  som  under  namn  af  >der  Prutzen  graven*  om- 
n&mnes  vid  uppm&tningen  af  Lybecks  fit  1504  och  som  afven  namnes  i 
matningsurkunden  af  1513  med  uttrycket  >der  weg  by  der  Prusse  vitte>,  Schafer, 
Einleitung  s.  CV).  Afven  Schafer,  som  tidigare  antog  att  denna  vftg  gick 
iran  norr  till  sOder  lftngs  Danzigs  fit  (Einleitung,  s.  OV,  OVin  och  CXII), 
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Lika  sftkert  och  noggrannt  kunna  vi  bestamma  det  preus- 
siska  fitets  grfinser  i  Oster  och  vester.  Enligt  urkunderna  skulle 
fitet  i  vester  gr&usa  till  de  danska  fiskarenas  lager  samt  hafva 
en  bredd  af  171  eller  172  meter.  Mftrkena  efter  fiskarbodama 
traffas  n&gra  f&  meter  utanfdr  Fedev&ngens  vestra  garde.  Om 
vi  harifr&n  mfita  172  meter  Gsterut,  komma  vi  till  en  v&g,  som 
genomskar  Fedev&ngen  fr&n  norr  till  sftder.  Denna  v&g  spelar 
en  helt  annan  roll  fin  att  vara  blott  v&g  till  bflndernas  &krar. 
Den  ar  tillika  annu  en  vigtig  gransskiluad.  Vid  samtal  wed 
husegare  i  Falsterbo  har  jag  erh&llit  fGljande  underrftttelser  om 
Fedev&ngens  historia.  Detta  fait  tillhGrde  tidigare  kronan,  men 
har  blifvit  skankt  till  stadens  innev&nare  mot  skyldighet  att  un- 
derh&lla  de  allmanna  vagarna.  Hvarje  g&rd  i  staden  har  er- 
h&llit  sin  andel  eller  rattare  sina  andelar.  Hvarje  g&rdegare  har 
namligen  erh&llit  en  jordremsa,  g&ende  tvarsGfver  fr&n  flster  till 
vester,  i  hvardera  af  de  tv&  halfter,  i  hvilka  Fedev&ngen  delas 
genom  vfigen.  En  jordegares  lotter  ligga  ingalunda  midt  framfdr 
hvarandra;  den  hvars  lott  Gster  om  vagen  ligger  i  norra  ftndan 
af  v&ngen,  kan  hafva  sin  andra  lott  i  s5dra  andan.  Jag  tror 
icke,  att  det  kan  vara  en  tillf&llighet,  att  vfigen,  som  spelat  eu 
s&  vigtig  roll  vid  v&ngens  utlaggande  i  lotter,  sammanfaller  med 
gransen  f5r  Danzigs  fit.  Utan  tvifvel  ar  vagen  gammal  och  har 
funnits*  redan  i  medeltiden  och  blifvit  anlagd  som  ett  gransskal 
mellan  Danzigs  och  Lybecks  omr&den,  d&  den  f<3rra  staden  fick 
bevillning  pk  ett  fit  &r  1370  (1368).  Danzigs  omr&de  har  ut- 
bredt  sig  p&  begge  sidor  om  det  vatten,  som  omtalas  i  Lybecks 
fflrslag  till  privilegier  af  1352  och  som  Lybeck  Onskade  till  grans 
f5r  sitt  fit  i  vester.  Lybeck  har  allts&  icke  kuunat  genomdrifva 
sina  anspr&k,  utan  f&tt  nflja  sig  med  en  Ostligare  grans. 

Vi  hafva  en  yngre  berattelse  om  Danzigs  besittning  vid 
Falsterbo.  Den  ar  fr&n  &r  1652  och  angifver  bredden  af  Dan- 
zigs fit  till  blott  410  fot,  under  det  att  detta  fit  enligt  bevillningen 


fir  nu  af  den  meningen,  att  denna  vag  gatt  fran  stranden  upp  till  Lybecks 
fit  (Div  Ausgrabungen  bei  Falsterbo  s.  81).  Sasom  man  finner  genom  en 
blick  ]>:\  kartan,  synes  vfigen  hafva  gatt  rakt  upp  till  tyska  (Lybeckska, 
kyrkau. 
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af  1370  hade  en  bredd  af  530  fot l).    Dessa  stridiga  uppgifter 
l&ta  dock  latt  fflrklara  sig  genom  kftnda  historiska  fflrh&llanden. 
De  preussiska  staderna  (Danzig)  tyckas  ilia  bafva  tillvaratagit 
sina  r&ttigheter  i  Falsterbo  under  14:de  och  15:de  &rh.  B&de  Ly- 
beckarna  och  andra  gjorde  inkrftktningar  p&  det  s&rdeles  val 
bel&gna  och  v&rdefulla  preussiska  fitet.    Lybeckarna  satte  sig 
faktiskt  i  besittning  af  den  grans  i  vester,  som  de  kraft  genom 
utkastet  af  1352,  men  som  de  d&  ej  kunde  genomdrifva.    Nar  i 
bftrjan   af  1500-talet  Danzig  med  &beropande  af  fflrlaningsur- 
kunderna  af  1368  och  1370  iterfordrade  det  af  Lybeckarna  in- 
kr&ktade  omr&det,  &beropade  dessa  s&som  grund  fflr  sin  besitt- 
ningsratt  hafden.    VederbOrande  jstatsmyndighet,  d.  v.  s.  den 
danske  kungen,  synes  icke  hafva  funnit  n&gondera  partens  anspr&k 
fullt  klara  och  af  gjorde  slutligen  tvisten  &r  1530  genom  en  salo- 
mouisk  dom:  de  stridande  flngo  dela  det  omtvistade  omr&det 
{Schafer,  Einleitung,  s.  CIV,  not).    410  fot  var  allts&  bredden  af 
Danzigs  fit  efter  &r  1530.   Genom  att  fflrdubbla  skilhaden  mellan 
410  och  580  (170)  erh&lla  vi  m&ttet  p&  det  omr&de,  som  Ly- 
beckarna under  tidernas  lopp  inkrftktat  fr&n  Danzig:  340  fot, 
mer  an  halften  af  denna  stads  ursprungliga  omride.  Detta  hade 
tiden  narmast  fare  1530  s&ledes  varit  inskrankt  till  en  bredd  af 
blott  240  fot  (71  meter). 

Vi  hafva  i  det  fflreg&ende  i  korthet  redogjort  fflr  de  &sigter, 
Professor  Schafer  i  »Einleitung»  (&r  1887)  uttalat  ang&ende  fflr- 
Mllandena  under  den  hanseatiska  tiden  vid  Falsterbo  vestra  kust. 
Dessa  Asigter  har  Professor  Schafer  nu .  i  sin  nya  skrift  »Die 
Ausgrabungen  bei  Falsterbo »  (s.  86ff)  modifierat  med  anledning 
af  undersdkningarna  p&  Refveln  kr  1899  och  anser  det  nu  sanno- 
likast  att  man  bOr  prisgifva  Refveln  och  fflrlagga  de  danska 
fiskarenas  lager  till  Ostra  sidan  af  Flommen.  I  Ofverensstammelse 
harmed  har  Danzigs  fit  p&  den  karta,  som  beledsagar  skriften, 
erhiUit  de  granser  i  Oster  och  vester,  som,  enligt  hvad  vi  visat, 

*)  Schafer,  Einleitung,  S.  XLVI.  Det  i  denna  urkund  uppgifna  m&ttet 
ffir  langden  af  Danzigs  fit,  1660  fot  (sa  btfr  man  lasa  enligt  »Die  Ausgra- 
bungen bei  Falsterbo  s.  87  not,  icke  650,  s&som  i  Einleitung  a.  st.)  beror  val 
p*  felmatning  (el.  felskrifning?).  Skilnaden  mellan  1650  fot  och  1600  fot 
Ax  icke  stOrre  fin  att  felmatning  kan  ftreligga  (14 — 15  meter). 
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m&ste  vara  de  riktiga  *).  Professor  Schftfer  firmer  likvfil  svftrig- 
heter  vidl&da  den  nya  ftsigten.  Eu  sv&righet  ftr  »die  Nieder- 
lassungen  nach  den  urkundlicb  beglaubigten  Massen  auf  dem 
verftigbar  bleibenden  Platze  unterzubringen.»  Vid  uppinfttning 
af  Lybeckarnas  fit  1504  och  1513  togs  ett  m&tt  frftn  en  grans- 
sten  nordvest  om  slottets  nordvestra  h&rn  vesterut  och  fitet  skulle  har 
(enligt  den  lftgsta  uppgiften)  hafva  en  bredd  af  124  famnar 
eller  omkring  212  meter.  Hftrtill  slot  sig  det  preussiska  fitet, 
som  enligt  den  lftgsta  uppgiften  (fr&n  ftr  1652)  hade  en  bredd  i 
(teter  och  vester  af  410  fot  eller  123  meter.  Enligt  Professor 
Schftfers  berftkning  skulle  man  f&  rum  fflr  en  bredd  af  minst 
335  meter  mellan  fiskarbodarua  (=  det  preussiska  fitets  vestgrftus) 
och  grftnsstenen  vid  slottet.  Men  det  preussiska  fitets  bredd  fir 
hftr  berftknad  fOr  hOgt:  det  hade  i  sjelfva  verket  ftr  1513,  s&som 
vi  nyss  utrftknat  endast  en  bredd  af  240  fot  eller  omkring  71 
meter.    Om  vi  h&lla  oss  till  detta  m&tt,  fflrsvinner  sv&righeten. 

En  annan  sv&righet  finner  Professor  Schftfer  deri,  att  man 
ej  f&r  rum  fflr  de  danska  fibkareuas  lftger,  som  enligt  S.  i  genom- 
suitt  skulle  hafva  en  bredd  af  200  alnar  eller  130  meter  (Ein- 
leitung  s.  CXIII)  2).    Det  ftr  emellertid  blott  fiskarena  fr&n  en 


l)  Schftfers  grttnser  i  norr  och  s6der  aro  andra  an  de  ja*  antagit.  Han. 
ntgar  nftmligen  fr&n  en  punkt  omkring  65  meter  sttder  om  Fedev&ngens  nord- 
vestra hOrn.  Har  visade  man  honom  ett  stycke  utanfflr  gftrdet  fyra  stenar 
•die  so  zusammengelegt  waren,  dass  ein  etwas  25  cm  stalker  Pfahl  zwischen 
ihnen  eingesetzt  werden  kOnnte*.  Httr  skulle  hafva  varit  det  preussiska  fitets 
nordvestra  grans  pale.  Det  ftr  val  sannolikt,  att  stenarna  utgjort  stfld  for  en 
granspale,  men  denne  har  utan  tvifvel  tillhort  fiskarlagret  och  icke  Danzigs 
fit  For  Professor  Schftfers  nord-  och  sydgrans  fins  intet  som  heist  sttfd  i 
nu  bestaende  fOrhallanden. 

*)  Professor  Schftfer  yttrar,  Die  Ausgrabungen  bei  Falsterbo  s.  86: 
Westlich  von  der  Danziger  Grenze  sollen  noch  die  dftnischen  Fischerlager 
mit  durchschnittlich  200  Ellen  Platz  linden,  wfthrend  die  Kulturschicht, 
nach  Sttderbergs  Bohrungen,  doch  ungeftthr  45  Schritt  westlich  vom  Felde 
Fiden  endet.>  Det  ftr  riktigt,  att  jag  upptog  nagra  borrhal  pa  stranden  vester 
om  fiskarbodarna,  och  att  de  som  upptogos  nftrmast  stranden  icke  visade 
nagot  kulturlager.  Jag  vill  emellertid  icke  hafva  tydt  detta  sa  som  om  jag 
ansage  att  den  yttre  stranden  hftr  skulle  vara  nytt  land.  Mina  undersok- 
ningar  hftr  drefvos  icke  i  den  omfattning,  att  jag  kan  vaga  ett  sadant  pasta- 
en  de.  Jag  finner  det  tvftrtom  numera  sannolikt,  att  stranden  innanfOr  Flonx- 
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ort,  Arhus,  om  hvilka  man  vet,  att  de  f&tt  sig  ett  s&  bredt  om- 
ride  tilldeladt.  Detta  skulle  mftta  110 — 114  alnar  i  norr  och 
s5der,  192—199  Vi  alnar  i  flster  och  vester  (Schafer,  a.  at.).  Sflder 
om  Danzigs  omr&de  fins  likvftl  tillrftckligt  utrymme  f8r  ett  lager 
af  denna  utstr&ckning.  P&  Karte  II  i  »Das  Buch  des  Lub.  Vogts 
auf  Schonen*  har  Professor  Schafer  sjelf  fttrlagt  Arhusfiskarena 
nftst  sydligast  af  de  danska  fiskarkolonierna,  p&  en  punkt  k 
Refveln  ungefar  midt  fflr  ecclesia  danica.  Afven  denna  sv&righet 
bortfaller  s&ledes  och  i  sjelfva  verket  torde  ingen  frfiga  rflrande 
det  gamla  Falsterbo  vara  s&  vftl  utredd  som  den  om  belagen- 
heten  af  de  preussiska  stadernas  marknadsomr&de,  tack  vare 
urkundernas  tydliga  uppgifter  och  flfverensstftmmelse  med  annu 
best&ende  fflrh&llanden. 

Genom  lftget  af  Danzigs  fit  ftr  afven  lfiget  af  Lybecks  be- 
stftmdt.  Det  senare  l&g  omedelbart  flster  om  det  fflrra,  men 
hade  annu  stflrre  utstrackning  b&de  i  norr  och  sflder.  Det  blef 
med  anledning  af  processen  med  Danzig  uppmfttt  b&de  1504  och 
1513.  Men  oaktadt  talrika  m&tt  p&  grftnserna  meddelas,  torde 
det  vara  omGjligt  att  exakt  uppdraga  dessa,  en&r  de  f5rem&l, 
som  togos  till  utg&ngspunkter  f5r  mfttningarna,  aro  fflrsvunna 
eller  ligga  dolda  under  flygsanden.  Sv&righeten  Okas  deraf,  att 
matningarna  1504  och  1513  icke  g&fvo  samma  resultat.  I  huf- 
vudsaken  ar  dock  laget  bekant  och  ratt  angifvet  af  Professor 
Schafer  p&  hans  kartor. 


Betraffande  de  frammande  stadernas  besittningar  vid  Fal- 
sterbo vill  jag  annu  gOra  ett  par  anmarkningar.  Granserna  fOr 
fiten  utmarktes  p&  faltet  »palis  sive  crucibus*,  som  ftfrmodligen 
nedsattes  hufvudsakligen  i  vinklarna.  Ett  fragment  af  ett  dylikt 
gransmarke  ar  mfljligen  den  bit  af  en  p&le,  som  vid  sflkandet 
efter  den  har  nedan  omtalade  kanalen  hittades  omkring  170  meter 
sydvest  om  Falsterbo  sOdra  stadsport.    P&len  har  varit  en  rund 

men  icke  undergatt  nagon  fOrandring  sedan  forntiden,  utom  allra  langst 
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stock  af  fur.  Det  bevarade  stycket  har  en  tjocklek  af  24  cm 
och  &r  35  cin  l&ugt.  Det  ar  tv&rt  afs&gadt  i  den  nedre  Sudan. 
Denna  &nda  stod  nere  i  alfven  och  s&  mycket  har  bevarats  af 
stockeu,  soin  befunnit  sig  i  st&ndigt  v&t  jord.  Ofre  delen  har 
ruttnat  bort.  Inga  stenar  funnos  omkring  den.  Men  kulturlagret 
har  hflr  en  m&ktighet  af  omkring  en  meter.  D&  p&len  s&ledes 
varit  med  &tminstone  en  meter  af  sin  lfingd  nedgrftfd  i  jorden, 
har  den  kunnat  st&  fast  utan  s&rskildt  stOd.  —  Enligt  Schftfer 
Einleitung  s.  CIX  (jfr  Die  Ausgrabungen  bei  Falsterbo,  s.  89) 
stfltte  Stralsunds,  Greifswalds  och  Anklams  fit  tillsamman  i  denna 
trakt.  Mtfjligen  har  p&len  st&tt  i  fOreningspunkten.  Jag  ftr  mycket 
benftgen  att  antaga  detta.  Ty,  s&som  nedan  nftrmare  omtalas, 
utgick  fr&n  den  punkt,  der  p&len  hittades  (p&  kartan  utm&rkt 
med  en  ring),  i  forntiden  i  nordvestlig  eller  r&ttare  i  vestnord- 
vestlig  riktning  en  dalg&ng,  som  utgjorde  skilnaden  mellan 
tv&  bodrader.  Det  passar  mycket  bra  att  antaga,  att  denna 
dalg&ng  utgjqrt  gr&nsskilnadeu  mellan  Stralsunds  och  Greifs- 
walds fit.  Man  har  vid  gr&nsens  utstakande,  om  rafrjligt, 
begagnat  sig  af  naturliga  gr&nsm&rken.  Om  Greifswalds  fit 
heter  det,  att  det  skulle  ligga  mellan  tyska  kyrkog&rden  (i 
vester)  och  en  obekant  gr&nsvall  (i  Gster),  samt  emellan  Stral- 
sunds fit  och  hafvet  (Schafer,  Einleitung,  s.  CIX).  Den  tyska 
kyrkog&rdehs  l&ge  Ar  numera  bekant  och  ett  omr&de  Osier  om 
denna  kommer  att  ligga  sflder  om  dalg&ngen.  Om  man  antager, 
att  fitets  gr&nslinie  *  g&tt  parallelt  med  den  nuvarande  vftgen, 
som  leder  fr&n  stadsporten  ned  till  sjdn  —  ett  antagande,  som 
&r  ganska  rimligt,  d&  denna  v&g  utgflr  en  forts&ttning  p&  hufvud- 
gatan  i  Falsterbo  —  samt  antager  att  stranden  flkats  med  om- 
kring 60  meter  sedan  forntiden,  f&r  man  ftfljande  m&tt  f6r  Greifs- 
walds fit:  l&ngd  300  meter,  bredd  130  meter  och  ytinueh&ll  om- 
kring 39000  qvadratmeter.  Detta  synes  vara  antagliga  m&tt  f(5r  ett 
fit,  tillhOrigt  en  stad,  som  icke  var  en  af  de  mest  betydande 

Vi  hafva  ofvan  omtalat,  att  i  Malm5  landtm&terikontor  en 
karta  flfver  Skantfr  och  Falsterbo  fflrvaras,  som  blifvit  utfttrd  &r 


l)  Det  preussiska  fitet  hade  enligt  bevillningen  af  ar  1370  ett  ytinne- 
hall  af  81,700  qvadratmeter.    Lybecks  fit  var  uiycket  sttfrre. 
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1661  eller  strax  efter  det  Sk&ne  6fverg&tt  till  Sverige.  Kartan 
&r,  s&som  redan  n&mnts,  d&lig  och  icke  mycket  upplysande  fflr 
de  fr&gor,  som  hftr  sysselsfttta  oss.  Af  kartan  f&r  man  dock  den 
upplysningen,  att  d&  ftnnu  tre  frftmmande  stftder  hade  sina  kom- 
pagaiehus  vid  Falsterbo:  nfimligen  Lybeck,  Danzig  och  Stettin  x). 
Tyvftrr  f&r  man  alls  intet  besked  om  deras  lftge.  Lftget  af  Ly- 
becks  kompagniehus  ftr  emellertid  numera  sftkert  kftndt,  ty  det 
var  pi  den  tiden  sarnma  byggnad  som  tidigare  varit  Lybeckarnas 
kyrka  (se  afdelning  IV).  Danzigs  kompagniehus  har  legat  i  sfldra 
ftndan  af  Danzigs  fit.  Det  skulle  nftmligen  ligga  i  nftrheten  af 
Lybeckska  grftnskorset  p&  «Ugglen»  *)  (Sch&fer,  Einleitung,  s.  CV). 

Stettin  hade  sitt  omr&de  norrut.   Uppgifter  saknas  b&de  om 
lftngd  och  bredd.    Men  lftget  ftr  bekant.    Det  sl5t  sig  nftmligen 
omedelbart  till  Lybecks  fit.    Efter  anvisning  af  en  gammal  bor- 
gare  i  Falsterbo,  fftrre  sjflkaptenen  Petersson,  fick  jag  se  en  plats 
i  Falsterbo  v&ng,  der  det  fans  omisskftnneliga  sp&r  af  en  tegel- 
stensbyggnad;  talrika  sk&rfvor  af  b&de  raur-  och  taktegel  samt 
murbruk  och  djurben  l&go  kringstrftdda  i  sanden  p&  en  liten  af 
naturen  danad  kulle.    Byggnaden  synes  hafva  varit  omkring  25 
steg  l&ng  i  flster  och  vester.   Majligen  har  Stettins  kompagniehus 
legat  hftr.    Platsen  trftffas  i  Nyv&ng  690  steg  fr&n  sOdra  gftrdet 
samt  248  steg  fr&n  vestra  gftrdet,  icke  l&ngt  fr&n  prestledet 3) 
(i  ostsydostlig  riktning  fr&n  detta). 


Nftr  det  p&  v&ren  1899  blef  bestftmdt,  att  undersflkningar 
skulle  fflretagas  vid  Falsterbo,  fOreteddes  fr&n  Antiquitetsakade- 
mien  ett  enda  dokument  rflrande  tidigare  undersftkningar  p& 

l)  Dessa  omtalas  afven  i  den  relation  om  Danzigs  fit,  som  ar  tryckt 
hoe  Schafer,  Einleitung,  8.  XLVI  f.  (se  ofvan  sid.  64f.). 

*)  Sa  kallades  sydvestra  omradet  af  halfOn,  innanfOr  Kolbacken. 

")  En  grind,  pa  vangens  vestra  garde,  ut  mot  Flommen.  Grinden 
kallas  sa,  emedan  i  aid  re  tid,  da  den  nuvarande  landsvagen  till  Falsterbo 
icke  fans,  presten  for  genom  grinden,  nar  han  fardades  mellan  kyrkorna  i 
Skanor  och  Falsterbo. 
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platsea.  Detta  dokument  bestod  i  eu  karta,  som  icke  var  signerad 
ocb  som  vi  derftfr  af  anledning,  som  strax  skall  blifva  begriplig, 
vilja  kalla  »kanalkartan».  Denna  karta  &r  i  liten  skala  och  visar 
sig  st&  i  ett  intimt  fOrh&llande  till  Sch&fers  karta  II  i  >Das  Buch 
des  liib.  Vogts  auf  Schonen*.  Men  den  inueh&Uer  ftfven  &tskil- 
ligt  nytt.  Refveln  betecknas  som  en  nybildning  och  en  »gammal 
strandlinie*  g&r  l&ngt  innanfdr  den  nuvarande  b&de  i  vester  och 
sflder.  Det  m&rkligaste  med  denna  karta  ftr  dock,  att  den  upp- 
tager  ett  helt  system  af  kanaler,  som  genomsk&ra  f&lten  sydvest 
ocb  vester  om  det  nuvarande  stadsoinr&det.  En  kanal  skall  en- 
ligt  kartan  hafva  mynnat  ut  i  halvet  i  nftrheten  af  Kolbacken; 
den  g&r  fflrst  i  nordOstlig  riktning  samt  derefter  med  en  b5jning 
ett  stycke  flster  om  »Danska  kapellet*  rakt  i  norr  upp&t  den 
nuvarande  Fedev&ngen.  Denna  kanal  kallas  p&  kartan  »Preus- 
siska  grafven*.  Fr&n  den  punkt,  der  denna  kanal  bfljer  sig  rakt 
i  norr,  utg&r  en  annan  kanal  i  sydostlig  riktning  ned  till  Oster- 
sj5n  (n&got  sydvest  om  slottet).  En  tredje  kanal  skfir  den  fCrst- 
n&innda  (>Preussiska  grafven»)  samt  g&r  fr&n  haf  till  haf,  fr&n 
vestkusten  till  sydkusten.  Kartans  upphofsman  har  tydligen 
t&nkt  sig  den  breda  grop,  som  fins  ett  stycke  sftder  om  Fran- 
ciskanernas  kapell,  s&som  ett  sp&r  af  denna  kanal.  Fr&n  denna 
punkt  utg&r  kanalen  rakt  i  flster,  bojer  sig  vid  Fedev&ngens 
flstra  grftns  mot  sydost  och  sflder  samt  utmynnar  i  Ostorsjtfn  ett 
stycke  vester  om  den  v&g,  som  nu  g&r  fr&n  Falsterbo  stadsport 
till  stranden.  Enligt  kartans  skala  skulle  dessa  kanaler  haft  en 
bredd  af  minst  30  meter,  men  h&rp&  b5r  ingen  vikt  l&ggas,  d& 
det  tydligen  icke  varit  upphofsmannens  mening  att  angifva  ka- 
nalernas  m&tt,  utan  endast  deras  hufvudsakliga  riktning.  —  Kar- 
tan innneh&ller  finnu  &tskilliga  m&rkliga  saker,  men  vi  beh&fva 
icke  h&r  upptaga  utrymmet  med  deras  omtalande,  d&  kartan 
blifvit  utfflrligt  beskrifven  och  afven  afbildad  af  Professor  Sch&fer 

,i  »Die  Ausgrabungen  bei  Falsterbo*  (s  76ff) 1). 
  • 

l)  Jag  skall  dock  har  namna  nagra  ord  om  en  pa  kartan  utsatt  linie, 
hvars  betydetee  Schafer  icke  lyckats  utreda.  Denna  linie,  som  pa  begge 
sidor  ar  omgifven  af  punkter,  bOrjar  vid  Fedevangens  sfldra  grans,  ftfljer  till 
en  bOrjan  vestra  kanten  af  den  >Preussiska  grafven>,  gar  ftfver  denna  och  fort- 
Batter  stfderut  forbi  den  pa  kartan  upptagna  >gamla  Strandlinien  >  till  den 
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I  urkunderna  omtalas  inga  kanaler.    Vi  lftra  kftnna  endast 
ett  s&tt  f$r  varornas  in-  och  utskeppning,  namligen  genom  bastar 
oeh  vagnar,  som  g&  ut  i  vattnet.  Ofverflyttningen  fr&n  vagnarna 
till  de  p&  redden  liggande  fartygen  eller  tv&rtom  verkstalldes  med 
tillhjelp  af  pr&mar.    Men  antagandet  af  tillvaron  af  kanaler,  p& 
hvilka  smftrre  flatbottnade  farkoster  kunnat  framfflras,  &r  mycket 
tiiltalande.   Kanaler  kunde  icke  vara  sv&ra  att  Astadkomma  i  en 
terr&ng  s&  beskaffad  som  vid  Falsterbo.    Att  de  icke  omtalas  i 
urkunderna  kunde  bafva  sin  grund  i  hvarjehanda  anledningar: 
icke  alia,  kanske  icke  ens  flertalet  bodegare  p&  marknadsplatsen 
kunde  bafva  gago  af  dem;  det  andra  forslingss&ttet,  med  vagnar 
och  pr&mar,  m&ste  derfflr  i  alia  h&ndelser  hafva  varit  i  bruk. 
Det  var  ocks&  t&nkbart,  att  kanalerna  tillhOrt  en  ftldre  period, 
fr&n  hvilken  skriftliga  kallor  flyta  sparsarat,  och  att  de  under 
den  senare  hanseatiska  tiden,  fr&n  hvilken  vi  hafva  bast  k&nne- 
dom  om  lifvet  p&  den  sk&nska  marknadsplatsen,  varit  afvergifna 
och  sm&ningom  f&tt  fflrfalla.    Vi  tviflade  derfOr  icke  p&  att  kar- 
tan  med  sina  kanaler  meddelade  n&got  b&de  nytt  och  riktigt. 
De  vackte  ocks&  i  httg  grad  v&rt  intresse.    De  uppenbarade  i6r 
oss  ett  nytt  drag  p&  den  lifliga  tafia,  som  m&ste  bafva  tett  sig 
f5r  en  &sk&dare  af  det  rflrliga  och  bullrande  roarknadslifvet  un- 
der sommarm&naderna  vid  Falsterbo.    En  understtkning  af  ka- 
oalerna  vore  af  stor  vikt.    Genom  en  noggrann  k&nnedom  om 
deras  riktning  kunde  m&h&nda  uppslag  f&s  till  lOsningen  af  andra 
fr&gor,  sarskildt  betr&ffande  fitens  grftnser.    Man  kunde  afven 
vanta  att  i  dem  g5ra  intressanta  fynd,  d&  dylika  vatten,  som 


nuvarande  strandlinien,  ett  sty  eke  oster  om  >Kolbacken>.  Fflrst  nar  jag  skref 
ned  ofvanst&ende  redogorelse  for  kanalkartan,  kom  jag  till  insikt  om  hvad 
denna  linie  skall  utmarka  —  det  ar  uppenbarligen  ingenting  annat  an  stal- 
tradsstangslet,  hvarmed  »Parken>  ar  inhagnad  i  vester.  Denna  iakttagelse 
bar  en  viss  vigt  for  uppfattningen  af  kartan.  Jag  inser  namligen  nu,  att 
»PreuB8iska  grafven>  icke,  s&som  jag  tidigare  forestallde  mig,  har  n&got  att 
gOra  med  Lyktekarret,  utan  af  kartans  upphofsman  ar  forlagd  langre  i  aster. 
Det  ar  nu  afven  begripligt,  hvarfor  den  ofvannttmnda  (sid.  61),  pa  kanalkartan 
upptagna  >kajsattningen»  (eller  rattare  det  som  af  kartans  upphofsman  blifvit 
aa  benamndt)  icke  antraffades.  Den  ar  forlagd  till  6stra  kanten  af  kanalen; 
da  jag  sokte  den  i  kanten  af  Lyktekarret,  sflkte  jag  den  alltsa  for  langt 
\  vester. 
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genomlflpa  befolkade  platser,  bruka  vara  repositorier  ftir  alla- 
handa  bortkastade  saker. 

Det  var  9&lunda  med  ganska  stora  fttrhoppningar  om  en 
riklig  l5n  f&r  mfldan  som  jag  skred  till  utfflrandet  af  planen  att 
understtka  dessa  kaualer.  Dessa  fflrhoppningar  blefvo  sv&rt 
g&ckade. 

Lftmpligast  hade  varit  att  bflrja  med  undersflkningen  af  den 
kaualstrftckning,  som  gick  tvfirt  flfver  Fedev&ngen,  omedan  man 
h&r  ej  var  hindrad  af  flygsanden.  Men  h&r  mfltte  ett  annat  hin- 
den.  nftmligen  den  &nnu  p&  rot  st&ende  grfldan.  Af  denna  samma 
kanal  valde  jag  derfflr  till  undersflkning  den  del,  sora  enligt 
kartan  skulle  flster  om  Fedev&ngen  g&  ned  till  sydkusten.  Oak- 
tadt  kartans  ringa  noggrannhet  var  det  likvftl  icke  sv&rt  finna 
hvar  upphofsmannen  antagit  kanalen  g&  fram.  Flygsanden 
betftckte  f&ltet,  men  den  har  vanligen  lagt  sig  s&,  att  den 
nya  ytan  Aterspeglar  den  ursprungliga  ytaus  form.  Helt  n&ra 
g&rdet,  som  begrftnsar  Fedev&ngen,  var  en  smal  dalg&ng  eller 
r&ttare  s&nka  i  marken,  som  gick  i  sydostlig  riktning.  Man 
kunde  vara  s&  mycket  sftkrare  p&  att  kartans  upphofsraan  t&nkt 
sig  kanalen  hftr,  som  denna  sank  a  I&g  midt  emot  den  punkt  p& 
vestra  sidan  af  Fedev&ngen,  der  kanalen  skulle  mynna  ut  i  vester. 
H&r  fOretog  jag  allts&  gr&fningar;  och  var  syftet  till  en  bflrjan 
uteslutande  att  konstatera  kanalens  tillvaro  ocb  utforska  dess 
byggnadss&tt 1).  Att  i  detalj  redogOra  fftr  undersOkningarna  p& 
denna  plats,  anser  jag  icke  nfldigt,  d&  resultatet  blef  rent  negativt. 

Till  en  bOrjan  togos  tv&  smala  sk&rningar  tv&rs  5fver  s&n- 
kan  p&  ett  ringa  afst&nd  (20  och  50  meter)  fr&n  vallen;  och  hftr 
tr&ffades  fOrh&llanden,  som  ans&gos  gifva  stfld  &t  antagandet  af 
en  forntida  kanal.  Under  flygsanden  utgjordes  jordm&nen  af 
sandmylla.  Vatten  tr&ffades  redan  p&  ett  djup  af  1,10  meter 
under  s&nkans  l&gsta  niv&.  Vid  grafvens  ftndar  voro  silltunnor, 
eller  r&ttare,  s&som  det  tycktes,  afskurna  delar  af  silltunnor,  ned- 

*)  Vid  val  af  platser  for  grafvars  upptagande  var  afven  en  an  nan 
viktig  faktor  bestammande,  som  intet  hade  att  gtfra  med  grafningarnas  syfte. 
Man  maste,  sa  vidt  raOjligt,  s5ka  skona  den  vegetation,  bestaende  af  unga 
furor,  som  fans  hftr.  Detta  bOr  jag  omtala,  ifall  n&gon  skulle  tycka  att  ingen 
tydlig  plan  blifvit  foljd  vid  val  af  punkter  fflr  grafningarna. 
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satta  im  jorden  s&lunda,  att  5f  verkanten  fflga  hfljde  sig  flf ver  vatten- 
linien.  De  stodo  p&  ett  afst&nd  af  12 — 13  meter  fr&n  hvarandra. 
Midt  emellan  tunnorna  trftffades  omkring  40  cm  under  vattnets- 
yta  ett  lager  af  strid  sand  eller  grus;  detta  lager  tycktes  hOja, 
sig  mot  sidorna,  der  tunnorna  stodo.  Lagret  var  starkt  mflrk- 
f&rgadt  genom  inverkan  fr&n  det  n&rmast  flfver  liggande  kultur- 
lagret.    Man  uppgjorde  allts&  den  theorin,  att  kanalen  haft  en- 

infattning  af  tunnor,  samt  att  gruslagret  betecknade  bottnen  i 

densamma. 

B&de  bland  arbetarna  ocb  &sk&darna  funnos  sjttm&n,  som 
farit  vida  omkring  i  verlden.  En  del  af  dessa  fOrnekade  be- 
st&mdt  att  en  kanal  skulle  haft  ett  dylikt  byggnadss&tt,  andra 
iter .  voro  bdjda  f&r  att  godk&nna  theorin.  Men  ftfven  hos 
theorins  anhftngare  bflrjade  tvifvel  inst&lla  sig  vid  de  tv&  grafvar, 
som  derefter  upptogos.  Dessa  gjordes  bredare.  Den  fflrsta  (n:r 
3) *),  togs  omkring  40  meter  lftngre  ned&t  och  den  andra  (4)  un- 
gef&r  50  meter  ytterligare  ned&t  i  kanaleus  fdrmodade  riktning. 
Den  fflrstn&mnda  gjordes  fyra  meter,  den  andra  mellan  fern  ocb 
sex  meter  bred.  Man  gjorde  h&r  samma  iakttagelser  som  vid. 
de  tv&  f5rsta  sk&rningarna.  Tunnor  voro  nedsatta  p&  12 — 13 
meters  afst&nd  fr&n  hvarandra  och  n&dde  med  sina  ttfverkanter 
fflga  5fver  vattenlinien.  Men  det  som  talade  emot,  att  tunnorna 
voro  nedsatta  som  infattning  f8r  on  kanal,  var  att  de  icke  stodo* 
i  rad  eller  tfttt  intill  hvarandra.  I  grafven  n:r  3  trftffades  i  norra 
ftndan  4  tuunor,  som  af  de  4  meter,  som  voro  blottade,  upptogo^ 
endast  tv&  meter  och  icke  stodo  i  rak  linie  (se  planen  sid.  75). 
I  sfldra  &ndan  framskymtade  blott  en  tunna.  som  stod  i  grafvens* 
kant  och  icke  var  *  fullst&ndigt  synlig,  medan  f.  &  de  fyra  meter,, 
som  upptogo  grafvens  bredd,  saknade  tunnor.  I  grafven  n:r  4 
fans  i  ena  ftndan  en  tunna  (se  planen  s.  77},  i  den  andra  tv&,  af  hvilka 
den  ena  stod  innanfflr  den  andra,  d.  v.  s.  tunnorna  stodo  i  grafvens, 
och  icke  i  den  fflrmodade  kanaleus  l&ngdriktning.  Dessa  fflr- 
h&llanden  voro  icke  gynnsamma  for  kanaltheorin,  men  fdr  upp- 
fyllandet  af  all  r&ttf&rdighet  sflktes  ytterligare  efter  de  tv&  tunn- 
raderna.   I  begge  riktningarna,  b&de  8ster  och.  vester  om  de 

l)  Siffrorna  hanvisa  till  den  atfoljande  kartan.    Utforliga  planer  &t 
grafvarna  3  och  4  meddelae  har  nedan  (sidd.  75  och  77). 
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redan  upptagna  groparna,  gjordes  sk&rningar.  I  5ster  vgr  sftn- 
kan  icke  lfingre  inarkbar  och  vi  kunde  icke  heller  lftngre  &ter- 
finna  tunnraderna  1).  At  andra  b&llet  upptogs  en  graf  vid  vallen 
•och  en  annan  innanfflr  denna  ett  stycke  in  p&  Fedev&ngen.  I 
den  fflrra  ftterfans  den  noiTa  tunnraden,  men  f.  8.  voro  f&rh&l- 
landena  deri  olika,  att  ingen  sftnkning  i  det  ursprungliga  kultur- 
lagret  kunde  iakttagas.  I  Fedev&ngen  gjordes  en  sk&rning  tv&rs 
flfver  den  ftfrmodade  kanalens  riktning.  Flygsand  saknades  h&r. 
Kulturlagret  hade  en  mftktighet  af  8A  meter.  Ingen  s&nkning 
fans  i  jordytan  och  alfven  befans  ligga  parallelt  med  denna. 
Tunnor  tr&ffades  ftfven  h&r,  men  de  stodo  blott  6  meter  fr&n 
hvarandra.  Borrh&l,  som  upptogos  med  jordborr  p&  timse  sidor 
om  skftrningen,  g&fvo  samma  resultat:  ingen  s&kning  kunde  .upp- 
tftckas  i  alfven. 

Det  visade  sig  alltsft,  att  ingen  kanal  existerade  der  den 
p&  det  undersflkta  omr&det  blifvit  utlagd.  Att  sttka  efter  andra 
delar  af  det  p&  >kanalkartan»  utlagda  kanalsystemet  ans&g  jag 
icke  bebflfligt,  d&  man  som  visst  kunde  antaga,  att  de  lika  litet 
existerade  i  verkligheten  som  den  redan  eftersflkta  delen.  Hvad 
som  kan  hafva  fflranledt  kartans  upphofsman  till  att  antaga  till- 
varon  af  kanaler  vid  Falsterbo,  ftr  icke  l&tt  att  utfundera.  En 
tid  antog  jag  att  det  varit  iakttagelsen  att  en  vatteufylld  basftng 
(Lyktekftrret)  en  g&ng  funnits  strax  Oster  om  ecc/esia  danica,  som 
kommit  honom  p&  denna  id6.  Men  det  kan  icke  hafva  varit 
fallet,  d&  ingenting  tillkftnnagifver  att  han  haft  n&gon  kftnnedom 
om  detta  vatten,  och  hans  kanal  med  namnet  »Preussiska  grafven* 
ftr  fflrlagd  ett  icke  obetydligt  stycke  Oster  om  Lyktekftrret.  Skulle 
det  vara  mOjligt,  att  det  missfGrst&dda  uttrycket  »der  Pratzen 
graven*  i  den  lybeckska  m&tningsurkunden  fr&n  &r  1504  (Schfi- 
ier,  Einleitung  s.  CV)  varit  den  yttersta  och  enda  anledningen 
till  denna  kolossalt  bedrGfliga  hypothes?  *). 

Vinnandet  af  det  negativa  resultatet,  att  kanalkartans  ka- 
naler existerade  endast  i  upphofsmannens  fantasi,  kostade  ett 

*)  Afven  s6der  om  n:r  4  upptogs  en  graf,  da  det  pa  grand  af  terrangens 
beskaffenhet  kunde  tankas,  att  kanalen  har  svangt  af  mot  sdder.  I  grafven 
ctraffades  tre  tunnor,  men  de  stodo  samlade  i  en  grupp  i  triangelfonn. 

*)  Om  den  preussiska  »Grafven>  (vagen)  se  ofvan  sid.  63,  not. 
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par  veckors  arbete  och  medf5rde  dryga  utgifter.  Man  kan  saga 
att  dessa  utgifter  kunnat  battre  anvandas  till  audra  forskningar, 
t.  ex.  uppsftkandet  af  hustomter  och  deras  undersflkning.  Under 
de  gifna  f Orh&llandena  m&ste  jag  likvaJ  yrka,  att  den  bafda  mtf- 
dan  och  de  gjorda  kostnaderna  icke  anses  spillda.  Ty  om  jag 
icke  fallit  pa  den  iden  att  efterforska  kanalerna,  bade  kanal- 
kartan  legat  i  Antiqvitetsakademiens  arkiv  sasom  ett  tillfftrlitligt 
eller  atminstone  oemotsagdt  dokument.  Detta  ar  genom  den  nyss 
beskrifna  undersflkningen  fflrebygdt. 


Det  ar  nu  var  plikt  att  s5ka  gifva  en  riktig  fflrklaring  pa 
under  sflkandet  efter  kanalen  framkomna  fOreteelserna.  F5r 
detta  andam&l  vill  jag  redogOra  f5r  fOrh&llandena  vid  den  4 


LJ 

meter  breda  skarning,  som  vi  pa  kartan  betecknat  raed  siffran 
3.  Jordytans  och  lagernas  hfljd  Ofver  hafvet  blef  har  genom 
noggranna  afvagningar  upptnatt.    Grafven  hade  en  l&ngd  af  14 
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meter.  For  tidebesparing  blef  dock  icke  hela  omr&det  genom* 
grftfdt l). 

Vid  85dra  fcndan  voro  m&tten  f&ljande: 

Jordytans      h6jd  flfver  hafvet  .    .  2,68  meter. 

Kulturlagrets    »       »        »      .    .  2,io  » 

Alfvens  »       »        »      .    .  1,26  » 

Grundvattnets  »       »        »      .    .  0,95  » 

Vidt  midten  af  grafven  voro  mitten: 

Jordytans       hfljd  flfver  hafvet  .    .    2,46  meter. 
Kulturlagrets    »       »        »      .    .    1,66  » 
Alfvens  »       »        »      .    .   0,98  » 

Vid  norra  &ndan  af  grafven  voro  m&tten: 

Jordytans      hOjd  pfver  hafvet  .    .    2,46  meter. 
Kulturlagrets    »       »        »      .    .    2,16  » 
Alfvens  »       »        »      .    .    1,40  » 

Ofverata  lagret  utgjordes  af  flygsand.  Kulturlagret  bestod 
af  gr&  sandmylla;  dess  bflrjan  var  utmftrkt  genom  en  raflrkare 
rand,  som  utan  tvifvel  uppkommit  genom  fOrmultning  af  vege- 
tation, som  bildat  sig,  innan  flygaanden  kom.  —  Det  visade  sig 
alltsfi,,  att  hftr  i  forntiden  framg&tt  en  liteu  dalg&ng,  som  varit 
djupare  ftn  den  uuvarande  s&nkningen  *).  Vid  de  upptagna  gro- 
parna  1,  2  och  4  voro  fOrh&llandena  likartade  med  dem  vid  n:r 
3.  De  genom  uppm&tning  vunna  talen  vexlade  endast  n&got, 
s&lunda  att  sftnkningen  varit  djupare  vid  grafven  1  och  2  an 
vid  3  och  minst  djup  vid  grafven  4,  bortom  hvilken  den  icke 
lftngre  kunde  konstateras. 

')  Om  den  smala  grafven,  som  upptogs  vinkelratt  mot  graf  n:r  3,  se 
fOljande  sida. 

*)  Det  ofvan  aid.  85  omtalade  gruslagret,  som  antraffades  40  cm  under 
det  nuv.  grundvattnets  yta,  betecknar  tydligen  grundvattnets  standpunkt  un- 
der en  aldre  period.  Grundvattnet  har  stigit  i  samma  man  som  jordytan. 
htfjts  genom  flygsanden. 
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De  antr&ffade  tunnorna  stodo  med  sina  Gfverkanter  endast 
obetydligt  5fver  grundvattnet.  De  voro  sftllan  fullst&ndiga,  utan 
tycktes  tv£rt  afs&gade.  Det  visade  sig  emellertid  vid  en  tunna, 
soin  antr&ffades  i  grafven  4  (b  p&  planteckningen  h&r  nedan), 
att  den  varit  fullst&ndig,  nftr  den  nedsattes.  Nedre  delen  af  tun- 
nan  var  bevarad,  men  af  8fre  delen  kunde  man  se  sp&r  i  sanden; 
<le  visade  sig  som  en  mttrk  rand.  Endast  den  delen  af  tunnan, 
som  stod  i  ett  st&ndigt  v&tt  jordlager,  hade  bevarats  fr&n  upp- 
I5sniug,  medan  den  del,  som  st&tt  i  ett  jordlager,  som  var  om- 
vexlande  v&tt  och  torrt,  fflrnmltnat. 

For  att  s&kert  ik  reda  p&  hvad  tunnoma  hade  att  betyda 
oeh  hvilket  ftndam&l  de  tjenat,  gjordes  ett  par  mindre  grftfningar. 
Mera  medhanns  icke,  *d&  de  fdreg&ende  undersOkningarna  med- 
tagit  sk  l&ng  tid. 

I  nftrheten  af  graf  n:r  3  upptogs  i  norra  tunnradens  rikt- 
ning  en  nftra  2  meter  bred  graf,  som  var  flfver  11  meter  l&ng. 
I  sttfrre  delen  af  denna  graf  funnos  inga  tunnor,  men  p&  ett  stalle 
fans  en  grupp  af  4  tunnor,  som  stodo  i  sicksack  (se  teckningen 
sid.  75).  Dessa  voro  djupt  nedsatta  i  alfven  och  temligen  full- 
stftndiga.  I  den  ena  funnos  bland  sand  rester  af  en  bjflrkris- 
qvast  och  bottnen  af  en  sp&nkorg.  Tv&  andra  voro  fulla  af 
kosmuts;  den  fjerde  innehOll  kosmuts  samt  &fven  tydliga  sp&r 
Af  att  hafva  blifvit  anv&nd  som  aftr&de  *). 


Vid  graf  n:r  4,  af  hvilken  h&r  meddelas  en  planteckning, 
gjordes  en  utgr&fning  vid  syd5stra  hflrnet.   H&r  tr&ffades  alldeles 

l)  I  mid  ten  af  den  ena  tunnan  var  en  tunn  pale  nedslagen.  En  annan 
pale  n&got  tjockare  (15  cm)  stod  i  nftrheten  af  tunnoma,  och  det  var  mycket 
ofta  fallet,  att  tunna  palar  traffadee  i  nftrheten  af  tunnoma.  Tunnorna  saknade 
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under  flygsanden  ett  lergolf  (vid  A).  Tunnor  tr&ffades  p&  fyra 
meters  afst&nd  i  grafven  vesterut.  Dessa  tillhflrde  otvifvelaktigt 
olika  perioder.  En  tunna  (a)  befans  djupt  nedgr&fd  i  alfven,  s& 
att  att  dess  flfverkant  stack  f5ga  upp  5fver  alfvens  yta;  den  var 
bevarad  till  75  cm  af  sin  hfljd;  vid  dess  kanter  voro  tv&  tunna 
p&lar  nedslagna.  N&ra  denna  tr&ffades  en  tunna,  som  med  sin 
underkant  stod  i  alfvens  yta.  Endast  26  cm  af  stafvarna  voro 
bevarade,  men  man  s&g,  s&som  f&rut  fir  n&mndt,  sp&r  af  tunnans 
Of  re  del  i  sanden.  Kulturlagret  hade  p&  detta  stftlle  en  tjocklek 
af  l,io  meter.  Om  vi  antaga,  att  tunnan  haft  en  hfljd  af  80 
cm,  kommer  dess  flfverkant  att  st&  belt  n&ra  kulturlagrets  yta 
och  ungef&r  i  niv&  med  lergolfvet.  Denna  tunna  anse  vi  hflra 
tillsamman  med  golfvet.  Deremot  var*  den  andra  tunnan  (a), 
som  var  nedgr&fd  i  alfven,  utan  tvifvel  fr&n  en  tidigare  period. 
I  samma  niv&  och  otvifvelaktigt  tillh5rande  samma  period  som 
denna  tunna  tr&ffades  fOljande  saker:  l:o  en  trftram  (c),  en  meter 
l&ng  och  hopsatt  af  starka  stockar;  den  var  liksom  f&rankrad 
genom  en  i  jorden  nedslagen  p&le;  dess  best&mmelse  kan  jag 
icke  angifva;  2:o  tre  nedslagna  pilar,  som  stodo  i  en  rad  (ut- 
mftrkta  p&  planteckningen);  3:o  en  h&g  tunnband  af  hassel, 
innalles  16  stycken,  starkt  fCrmultnade  (vid  d  p&  teckningeu). 

P&  ett  st&lle  n&ra  grafven  n:r  3,  mellan  denna  och  grafven 
N:r  2,  gjordes  ett  insnitt  fr&n  kanten  af  s&nkan.  H&r  tr&ffades 
i  linie  med  norra  tunnraden  en  p&le  samt  6  meter  fr&n  denna, 
norrut,  ett  lergolf.  Det  l&g  n&got  nedsfinkt  i  alfven  samt  n&got 
mer  &n  en  meter  under  kulturlagrets  yta.  Det  m&ste  tillhftra  en 
tidig  period  af  platsens  bebyggelse. 

Grafven  vid  Fedev&ngen  upptogs  invid  en  plats,  som  fix 
(Jfverstr5dd  med  tegelsk&rfvor  och  murbruk,  utvisande  att  en 
tegelbyggnad  st&tt  der.  Traditionen  har  bevarat  k&nnedomen 
om  denna  byggnad,  och  platsen  kallas  finnu  »Lybska  Boden». 
Vid  gr&fning  har  trfiffades  redan  p&  ett  djup  af  20  cm  ett  ler- 
golf.   Af  de  tv&  tunnor,  som  antrfiffades  i  den  upptagna  grafven,. 

merandels  botten.  —  I  den  graf,  som  upptogs  stfder  om  n:r  4  traffades,  sa- 
eom  ofvan  (s.  74,  not  1)  ar  namndt,  tre  tunnor.  I  den  ena  fans  bottnen  in- 
fallen;  dennes  diameter  var  47  cm  och  den  hade  ett  utskuret  hal  af  26  cm 
diam.  i  midten.    Det  ar  tydligt  hvilket  andamal  denna  tunna  tjenat. 
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stod  den  ena  blott  tv&  meter  fr&n  lergolfvet,  den  andra  sex  me- 
ter l&ngre  borta.  Det  fir  tydligt  att  tunnorna  ftro  att  ftirbinda 
med  lergolfvet  och  byggnaden. 

Af  undersflkningen  torde  som  s&kert  resultat  framg&,  att 
tunnorna  beteckna  n&rvaron  af  bodar  och  byggnader,  i  hvilkas 
nftrhet  de  blifvit  nedsatta,  for  att  tjena  till  uppsamling  af  affall 
och  orenlighet.  Troligen  har  man,  s&som  professor  Schfifer  an- 
tager,  anvfindt  tunnor  fifven  som  brunnar. 

Den  ofvan  konstaterade  dalsfinkan,  som  var  kantad  med 
tunnor,  har  alltsA  varit  omgifven  af  bodar,  en  rad  p&  norra  och 
en  rad  p4  sOdra  sidan.  FCrmodligen  hafva  dessa  bodar  haft 
siua  baksidor  v&nda  mot  dalg&ngen,  der  tunnorna  funnos.  Att 
•  dessa  bodrader  troligen  tillhflrt  olika  stfider  och  att  dalg&ngen 
s&lunda  utgjort  gr&nsskilnaden  mellan  tvenne  fit,  Stralsunds  och 
Greifswalds,  hafva  vi  ofvan  utvecklat  (s.  68) 1). 


De  fynd,  som  antrftffades  vid  de  ganska  vidlyftiga  »kanal- 
grftfningarna»,  voro  ovfintadt  f&  och  obetydliga.  Husdjursben 
f&rekommo  h&r  och  hvar.  Vidare  hittades  en  del  krukskfirfvor, 
dels  af  grofva  kokk&rl,  dels  af  finare  dryckesk&rl  (Siegburgerkrus). 
Men  man  fick  icke  blott  icke  n&got  tillnfirmelsevis  fullstfindigt 
kfirl,  utan  alia  sk&rfvorna  voro  mycket  sm&.  Af  ett  sftrskildt 
kulturhistoriskt  intresse  fir  fyudet  af  ett  valnfltsskal;  det  hittades 
i  samma  graf  som  den  sid.  67f.  omtalade  grfinsp&len.  Tyvfirr 
observerades  det  icke  hur  djupt  i  kulturlagret  skalet  l&g.  Slut- 


')  Vi  vilja  har  i  korthet  omnanina  en  marklig  upptackt  som  gjordes 
ar  1899.  Man  ser  pa  kartan  s6der  om  slottet  tre  batformiga  figurer.  De 
forestalla  tre  stora  pramar,  som  ligga  i  slottskanalen.  Den  ene  (den  mel- 
lereta)  upptacktes  redan  for  langesedan  i  sammanhang  med  blottandet  af 
lemningarna  af  slottet.  Den  and  re  upptacktes  af  prof.  Schafer  och  den  tredje 
af  d:r  Stolpe.  De  tva  senare  ftro  ftnnu  icke  utgrafda,  utan  ligga  ttnnu  gOmda 
under  ett  lager  af  flygsand,  som  ar  atminstone  3  meter  tjockt.  Det  vore 
ttnskvardt,  att  ftfven  dessa  tv&  pramar  framgrttfdes,  emedan  de  synas  vara 
battre  bevarade  ftn  den  redan  utgrafda.  Det  ftr  f.  0.  icke  om&jligt,  att  ttnnu 
flera  pramar  finnae  har. 
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ligen  hittades  u&gra  jerusaker,  n&mligcn  en  g&ng  h&stskor  och 
•en  pilspets.  H&stskorna  tr&ffades  p&  sjelfva  den  gamla  jordytan 
omedelbart  under  flygsanden  i  den  graf,  sora  upptogs  vid  vallen 
•mellan  Fedev&ngen  och  Parken.  De  flro  sm&,  men  af  nu  bruklig 
form.  —  Pilspetsen  hittades  inbfiddad  i  kulturlagret  i  den  graf, 
eotn  upptogs  l&ngst  i  5ster  (afbildad  i  nfirst&ende  figur) *). 


P&  tre  af  de  upptagna  tunnorna  voro  bom&rken  inristade. 
'Vid  inristningen  hade  man  troligen  begagnat  det  instrument, 
•som  trftarbetarna  kalla  getfot.  P&  en  af  de  fyra  tunnor,  som 
•stodo  i  den  l&nga  graf,  som  upptogs  vid  tvftrgrafven  n:r  31) 
•(se  fig.  s.  75),  funnos  p&  stafvarna  inristade  tre  m&rken,  af  hvilka 
•ett  (n:r  2)  f5rekom  tv&  g&nger: 


N:r  3  8x  kanske  icke  ett  bomftrke,  utan  skall  m&h&nda  sna- 
rare  beteckna  ett  antal;  strecken  gingo  tvftrs  flfver  en  staf. 


l)  Pilspetsen,  som  ar  afbildad  i  full  storlek,  ar  nu  deformerad  genom 
•rost.  Man  kan  dock  se  aft  den  varit  fyrkantig.  Den  smala  and  an  har  varit 
ineatt  i  skaftet. 

*)  Denna  tunna  var  fullstandigt  bevarad,  om  man  undantager  att  bott- 
narna  saknades.  Den  var  —  liksom  alia  de  andra  tunnora  —  af  ek  med  band 
af  hassel,  hvilka  voro  pasatta  pa  alldeles  samma  stttt  som  nu.  Hojden  var 
70  cm,  vidden  60  cm.  Nagra  andra  tunnor  hade  samma  vidd,  men  vanligast 
var  en  vidd  af  50  cm. 


1 
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P&  cfen  i  slutet  af  noten  8.  78  omtalade  tunnan  fans 
detta  bom&rke,  likaledes  iuristadt  p&  sidan: 


Slutligen  hade  en  af  de  tv&  tunnor,  som  stodo  i  den  i 
Fedev&ngen  upptagna  grafven,  p4  den  v&l  bevarade  undre  bott- 
nen  fflljande  bom&rke,  som  var  mycket  stort,  s&  att  det  strftckte 
sig  n&stan  fr&n  kant  till  kant: 


Ungef&r  hftlften  af  Ofre  bottnen  fans  nedfallen  i  tunnan; 
en  del  af  samma  bom&rke  fans  p&  denna. 


Fisket  vid  Skanttr  och  Falsterbo  bedrefs  af  fr&n  andra  orter 
tillstrSmmande  fiskare  —  hufvudsakligen  danskar  — ,  som  blott 
under  fisketiden  uppeh5llo  sig  vid  st&derna 1).  Sina  tillf&lliga 
bost&der  hade  dessa  fiskare  dels  vid  Falsterbo,  dels  vid  SkanOr. 
Vid  sistnfiranda  stad  bodde  de  pi  Hobacken  ocb  man  finner 
tonu  sp&r  af  deras  bostftder  hfir.  De  utgOras  af  stora,  i  inarken 
nedgrafda  h&lor.  Sftrskildt  talrika  och  djupa  ftro  dessa  h&lor  — 
»Sandhullerne>  kallas  de  p&  ortens  dialekt  —  p&  den  del  af 
Hobacken,  som  ligger  ungefftr  midt  far  Skan&rs  slott  och  kyrka. 


l)  Schafer,  Einleitnng,  kap.  IV;  jfr  s.  CXIII. 


III. 
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Det  ftr  klart,  att  fiskarena  har  bott  i  jordh&lor,  somicanske  en- 
dast  haft  v&f  till  tak. 

S&soin  redan  fttrut  ar  omtaladt,  fOrlagger  traditionen  fiska- 
renas  bostader  vid  Falsterbo  till  den  &s,  som  stryker  frarn  paral- 
lelt  med  Flommen  strax  utanfflr  Fedev&ngens  vestra  garde,  btfrjar 
nftra  Fedev&ngens  norra  grans  och  stracker  sig  sftderut  anda  ned 
f5rbi  »ecclesia  danica»  vid  >Lyktekarret».  »Ecclesia  danica*  har 
legat  p&  denna  &s. 

De  fornlemningar,  sora  finnas  har  och  af  traditionen  han- 
fttras  till  fiskarenas  bostader,  hafva  helt  annat  utseende  an  de 
motsvarande  spir  af  bostader,  som  finnas  vid  Skanflr.  Har  vid 
Falsterbo  utgOras  de  icke  af  h&lor  i  marken,  utan  tvartom  af 
14ga,  hvalfda  ryggar,  som  ligga  tvars  flfver  &sen  p&  dess  hftgsta 
del.    Enligt  traditionen  skola  fiskarena  bott  har  i  bodar  l). 

Jag  besl&t  att  undersdka  en  af  dessa  fornlemningar,  for  att 
f&  visshet  om  traditionens  riktighet  *). 

Jag  valde  en  punkt  belagen  52  meter  norr  ut  fr&n  Fede- 
vingens  sydvestra  hflrn.  Den  hvalfda  fflrhOjningen  hade  har  en 
langd  af  omkring  7  meter  och  en  bredd  af  omkring  2  meter. 
P&  begge  sidor  om  den  voro  f&rdjupningar,  som  skilde  den  Mn 
narliggande  liknande  f5rh5jningar. 

Att  har  funnits  en  bostad  visade  sig,  s&  snart  grassvaren 
undanskaffats.  Omedelbart  under  denna  frarakom  namligen  ett 
lergolf  (A  p&  fig.  &  nasta  sida).  Det  hade  en  langd  i  5ster  och 
vester  af  6,6  meter  med  en  bredd  af  1,8  meter.  Lermassans 
tjocklek  var  18 — 10  cm;  den  var  tuunast  i  kanterna.  Intet  sp&r 
af  hard  fans  p&  golf  vet.  Det  enda  fynd,  som  antraffades,  var 
handtaget  till  ett  kokkarl  af  lera  (fans  vid  b).  Det  ar  ganska 
stort  och  gulglaceradt.  Nigot  vittnesbj&rd  om  deras  sysselsattning, 
sora  har  haft  sin  bostad,  upptacktes  icke.  Men  under  fortsatt- 
ningen  af  unders5kningen  kommo  mycket  upplysande  och  in- 
tressanta  fynd  och  f5rh&llanden  i  dagen. 

En  graf  af  en  meters  bredd  upptogs  vinkelratt  mot  s5dra 
sidan  af  det  blottlagda  golfvet.    Det  visade  sig  fOrst,  att  man 

*)  Jem  for  Linnet  och  Gillbergs  yttranden  om  fiskarbodarna  vid  Falsterbo,, 
anforda  bftr  ofvan  sid.  55,  not  1. 

*)  Denna  understfkning  fflretogs  sommaren  1900. 
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for  anlftggningen  af  detta  ditfOrt  fyllning  af  ren  sand.  Ett  lager  af 
hvit  strandsand  traffades  nfimligen  l&ngs  sfldra  kanten  och  strackte 


sig  ett  stycke  in  under  sjelfva  golfvet.  Denna  fyllning  skilde  sig 
mycket  uiftrkbart  fr&n  den  smutsgrft,  kolblandade  sand,  som  annars 
utgjorde  fyllningen  i  backen,  s&  att  det  var  fullkomligt  klart,  att  den 
blifvit  ditf5rd  for  anlftggningen  af  golfvet.  I  det  hvita  sandlagret 
gjordes  ett  egendomligt  fynd:  i  detsamma  hade  (vid  E)  blifvit 
inbftddade  7  hufvudskallar  af  nfltkreatur. 

Omedelbaijt  under  det  hvita  sandlagret  traffades  ett  andra, 
ftldre  golf,  som  l&g  omkring  40  cm  lftgre  ftn  det  fttrra.  Det 
blottlades  och  det  visade  sig  d&,  att  det  var  blott  en  del  af  det 
ureprungliga  golfvet,  som  var  bevarad;  resten  hade  blifvit  bort- 
bruten.  Den  bevarade  delen  hade  en  l&ngd  af  omkring  tre  meter 
och  en  bredd  af  f5ga  mer  ftn  en  meter  (B.  p4  fig.).  En  del  af 
detta  golf  hade  tjenat  som  hfird  (vid  C).  Leran  var  hftr  r5d- 
brftnd  och  i  densamma  hade  en  fullstandig  tegelsten  och  talrika 
skftrfvor  af  mur-  och  taktegel  blifvit  inkn&dade.  Detta  golf 
hade  i  allm&nhet  en  tjocklek  af  10  cm;  vid  harden  var  det 
n&got  tjockare.  P&  detsamma  hittades  flera  lerkarlsfragment 
(af  rOda,  simpla  kokkarl).  P&  sjelfva  harden  lfig  en  samling 
stenar,  som  begagnats  som  sankesteuar  f5r  naten,  till  antalet  35. 
Vid  kanten  af  detta  aldre  golf  hittades  ytterligare  en  samling  af 
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45  dylika  stenar:  de  l&go  i  sanden  (vid  a),  n&got  lftgre  fin  sjelfva 
golfvet. 

Det  undre  golfvet  var  icke  det  fildsta  sp&ret  af  kultur  p& 
denna  plats.  Den  metersbreda  grafven  (D)  utstrftcktes  tre  meter 
s5derut  och  sfinktes  finda  till  alfven.  Kulturlagret  strfickte  sig 
iner  fin  en  half  meter  under  det  fildre  golfvet;  marken  hade  hftr 


genom  p&fyllning  h5jt  sig  under  den  tid  bebyggelsen  varat  mer 
fin  en  meter.  Alfven,  r5d  sand,  trfiffades  p&  ett  djup  af  1,6  me- 
ter. Nfirmast  derOfver  var  hvit  sand,  men  det  lager,  i  hvilket 
inga  kulturrester  trfiffades,  var  icke  tjockt. 

Flere  intressanta  fynd  gjordes  i  kulturlagret  i  denna  graf : 
l:o  djurben,  2:o  lerkfirlsf ragmen t,  3:o  sfiukestenar,  4:o  ett  nftt- 
bord  af  ben,  5:o  en  benn&l,  6:o  ett  litet  otillskuret  stycke  bernsten, 
7:o  en  liten  perla  af  bernsten,  slutligen  8:o  n&gra  stora  jernspikar. 


1 
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Nfttbordet  —  med  hvilken  benftmning  man  betecknar  ett 
redskap  att  knyta  nftt  flfver  —  synes  oss  vara  af  specielt  intresse. 
Enligt  uppgift  af  den  ene  af  mina  grftfvare,  som  var  vftl  f5r- 
faren  i  fiskarens  yrke,  skulle  maskorna  i  sillnftten  enligt  en  gaminal 
bestfimmelse  hafva  en  vidd  af  «tv&  fingrar  och  ett  byggkorn», 
och  detta  sl&r  in  p&  det  funna  benstycket.  Lftngden  ftr  7  cm 
(afbildad  sid.  84,  fig.  1,  i  full  storlek). 

Benn&len  har  enligt  nyss  nftmnda  sakkunniges  utsago  varit 
anv&nd  vid  lagning  af  nftt  (sid.  84,  fig.  2).  Afven  nfttbordet  har 
troligen  anvftndts  endast  vid  nfttlagning. 

Af  de  talrika  sftukestenarna,  som  hittades  under  grftfningen, 
ftr  en  en  med  tvft  h&l  genomborrad  kalksten;  alia  de  andra  ftro 
flintsteuar,  som  antingen  hafva  ett  naturligt  h&l,  som  kunnat 
genomdragas  med  ett  band,  eller  ftro  smalast  p&  midten,  s&  att 
de  kunnat  ombindas.  N&gra,  som  i  sin  naturliga  form  varit  f8r 
tunga,  hafva  minskats  genom  skftrfvors  fr&nskiljande.  Vikten 
ftr  omkring  4  hektogram. 

Bernstensstycket  ftr  helt  obetydligt.  Perlan  (sid.  84,  fig.  3) 
har  r5d  fftrg  och  oval  form  samt  ftr  helt  liten.  Jag  fOrmodar 
att  den  tillhflrt  ett  radband. 

Lerkftrlsfragmenten  voro  till  stflrsta  delen  af  simpla  kokkftrl, 
antagligen  tillverkade  i  norden.  N&gra  skftrfvor  af  fina  utlftndska 
kftrl  hittades  dock  afven. 

Djurbenen  h&rrflrde,  enligt  min  bestftmmelse,  af  oxe,  f&r, 
svin  och  gfis. 

Jag  tror  att  fttskilliga  af  de  antrfiffade  fynden :  sftnkestenarna, 
nfttbordet  och  bennftleu,  tala  tillrftckligt  tydligt  om  deras  hand- 
tering,  som  hftr  haft  sitt  tillh&ll. 

Afvenledes  torde  man  pft  grund  af  lergolfven  kunna  antaga 
som  visst,  att  bostaden  utgjorts  af  en  trftbod,  som  troligen  kun- 
nat sflndertagas.  Nftr  fisket  varit  slut,  har  bostadens  egare  ned- 
tagit  sin  bod  och  fflrt  den  ined  sig  till  sitt  hem.  Sina  sflnke- 
stenar  har  han  icke  ansett  det  vara  mOdan  vftrdt  att  f6ra  med 
sig,  utau  dem  har  han  g5mt  p&  platsen,  f6r  att  upptaga  och  be- 
gagua  dem  vid  Aterkomsten  ett  fOljande  &r.  (Forts.) 

Lund  i  Januari  1901.  Sven  Sodtrberg. 
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Landskrona  fir  en  af  Sk&ues  yngsta  stfider:  den  grundades 
omkring  1410  af  Erik  af  Pommern.  Sfignen  berfittar,  att  det 
skedde  p4  den  ort,  sora  af  Saxo  kallas  Landora.  Det  sades 
om  den,  att  den  bringade  offird  5fver  den  konung,  soui  dfir 
landsteg,  ty  "han  lefde  aldrig  lftngre  fin  ett  &r  darefter  1). 

N&gon  del  af  trakten  kring  det  senare  Landskrona  inne- 
hades  p&  1200-talet  af  konungen  och  bar  namnet  Sfiby  *).  Andra 
delar  dfiraf  voro  redan  tidigt  i  euskild  ego,  och  1410  tillbytte 
sig  konung  Erik  mot  en  gird  i  Hfirsltif  och  en  Ode  g&rd  i 
Karup  af  prosten  Folkvin  i  Lund  en  g&rd  i  Sfldra  Sftby  •). 
MOjligen  var  det  just  den  plats,  p&  hvilken  Landskrona  kort 
dfirefter  grundlades. 

Stadeus  uppkomst  synes  sammanhfinga  med  Karmeliter- 
ordens  infOrande  i  Danmark.  Redan  1410  skall  Erik  af  Pommern 
hafva  inbjudit  medlemraar  af  denna  orden  att  Gfverflytta  till 
Sk&ne.  I  Landskrona  fingo  de  sitt  fttrsta  kloster.  Det  uppfOrdes 
till  Guds  och  jungfru  Marias  fira.  Konungen  for  sjfilf  de  fromma 
brflderna  till  mdtes  i  Glumslflf  och  fOrde  dem  i  procession  in 
i  staden  4). 

')  Saxo,  utg.  af  Holder,  449. 

*)  Liber  census  Danise,  udg.  af  0.  Nielsen,  48. 

*)  Svenskt  Diplomatarium,  utg.  af  C.  Silfverstolpe,  II,  268. 

4)  Huitfeld,  Danmarckis  Rigis  Kronicke,  foliouppl.,  I,  635.  —  Klostrets 
aldste  kande  prior  ar  Johannes  Conradi,  som  den  27  September  1427  i  Lund 
utfardade  ett  delaktighetsbref  for  Arnold  Madsen  (Quitzov)  till  Hackeberga 
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Landskrona  ildsta  privilegier  ftro  utf&rdade  fr&n  Stockholm 
den  14  mars  1413.  Konung  Erik  f5rklarar  d&ri,  att  han  »stiftat 
och  af  nyo  upptagit»  staden;  han  gifver  borgarne  samma  friheter 
och  privilegier  som  Lund,  Malmft  och  nigra  andra  k&pst&der  i 
Sk&ne  fflrut  figa  och  best&mmer  borgmflstarnes  antal  till  tv&, 
radmfinnens  till  tolf.  De  redan  i  tjenst  varande  har  han  sjelf 
insatt;  alia  fOljande  skola  vftljas  af  borgerskapet.  Och  hvarje  &r 
skall  en  stflrre  marknad  h&llas  i  Landskrona  under  fitta  dagars 
tid  med  bflrjan  p&  Johannes  dttparens  afton  *). 

Tvenne  &r  senare  erhflll  Landskrona  utvidgade  privilegier. 
De  flfverensst&mma  p&  det  nftrmaste  med  dem,  som  samtidigt 
utftrdades  fttr  Malmft,  och  inneh&Ua  en  fflljd  af  bestftmmelser, 
afsedda  att  n&rmare  ordna  de  inre  kommunala  fOrh&llandena  och 
stadens  st&llning  till  konungen  *).  Christopher  af  Bayern  stad- 
ftste  1440  Landskrona  privilegier,  men  fttrbeh&ll  sig  r&tten  att 
sjelf  till-  och  afsfitta  borgin&stare  *),  och  Christiern  I  best&mde, 
att  den  staden  af  Erik  af  Pommern  beviljade  tullfriheten  i  Dan- 
mark  icke  skulle  g&lla  under  hflstmarknadstiden  4).  Den  stadsr&tt, 
som  Malmft  1487  erhdll  af  konung  Hans,  utf&rdades  tvenne  &r 
senare  fflr  Landskrona6).  Samme  konung  visade  fflr  dfrigt  sta- 
den sin  synnerliga  bevigenhet.  Sedan  han  1484  d5mt  i  en  tvist 
mellan  Landskrona  och  nigra  dess  borgare 6),  fdrunnade  han 
1493  byfogde,  borgmftstare  och  magistrat  de  kronan  tillkommande 
inkomsterna  af  stadsv&gen  7) ;  han  f ttrbjdd  Lunds  och  Helsing- 
borgs  borgare  att  vid  andra  tillf&llen  an  under  marknadstid 


och  hans  hustru  Ingeborg  (Hak).  Lunds  ftrkestifts  urkundsbok,  utg.  af  Lauritz 
Weibull,  UI,  73—74. 

*)  Se  nedan  Handlingen  1. 

-)  Samling  af  gamle  danske  Love,  udg.  af  J.  L.  A.  Kolderup-Rosen- 
vinge,  V,  84—91. 

•)  Se  nedan  Handlingen  2. 
*)  Se  nedan  Handlingen  3. 

6)  Finnes  inford  i  Landskrona  privilegiebok  fr&n  1600-talet,  s.  2  v— 12. 
Stadsr&tten  ftr  daterad  >in  castro  noetro  Haffnia  die  profesto  annunciationis 
Maria?  >.  . 

•)  Se  nedan  Handlingen  4. 

*)  Se  nedan  Handlingen  6. 


88 


Lauritz  Weibull. 


kflpsli  med  frfimlingar  i  staden *),  och  1506  skftnkte  han  till 
Landskrona  Erikstorp  och  en  g&rd  i  Orja,  hvilka  redan  af  hans 
fader  blifvit  pantsatta  till  borgerskapet*). 

De  privilegier,  med  hvilka  konungarne  under  medeltiden 
beg&fvade  Landskrona,  utgjorde  en  valbehftflig  motvikt  mot  de 
fttrfldelser,  fttr  hvilka  staden  under  denna  tid  var  utsatt.  Kort 
efter  dess  grundl&ggning  plundrades  och  brtodes  den  1428  af 
Hanseaterna,  och  d&  Karl  Knutsson  1452  p&  sitt  rdfvaret&g 
i  Sk&ne  drog  v&gen  ftfrbi,  blef  Landskrona  4nyo  fflrstSrdt.  Att 
det  efter  dessa  h&rjningar  sk  hastigt  repade  sig  finyo  som  det 
gjorde,  hade  v&l  emellertid  framfdr  allt  sin  grund  i  dess  utm&rkta 
l&ge  vid  den  af  naturen  bildade  hamnen  mellan  fastlandet  och 
fln  Gr&en. 

Den  fflrra  half  ten  af  1500-talet  brakte  nya  olyckor  dfver 
Landskrona.  Men  samtidigt  hfljde  borgarnes  vaknande  sjelf- 
kansla  staden  till  st5rre  betydelse  an  f5rut. 

N&r  &r  1525  Sttren  Norrby  k&mpade  sin  kamp  f5r  den 
landsflyktige  Christiern  II  och  med  sina  bondeskaror  dfversvftm- 
made  Sk&ne,  fOrlade  han  till  Landskrona  sitt  bef&sta  lager.  Men 
snart  sam  lades  utanfftr  stadens  vallar  den  danska  hftren  under 
Johan  Rantzau.  Och  efter  ett  tappert  f&rsvar  miste  slutligen 
Sflren  Norrby  dagtinga.  Af  de  ftirdelar  han  sjalf  dftrmed  vann 
koinmo  inga  Landskrona  till  del.  Borgerskapet  hade  under  be- 
l&gringen  lidit  oerhGrdt.  Nu  m&ste  de,  man  som  kvinnor,  vandra 
ut  i  segrarens  lager  fOr  att  knafallande  gflra  afb5n  och  lamna 
en  betydande  brandskatt. 

Den  krigsl&ga.  som  kvafdes  1525,  blossade  &nyo  upp  i 
Grefvefejden,  och  1534  tog  grefve  Christopher  af  Oldenburg 
i  Christiern  ILs  namn  ed  af  borgarne  i  Landskrona.  Jemte 
Malrafl  blef  det  nu  den  fasta  utg&ngspunkten  i  kampen  far  bor- 
gerligt  och  religi5st  oberoende  gentemot  adelns  och  hierarkiens 
tryckande  valde.  Det  var  den  tid,  dft  borgerskapet  i  den  lilla 
staden  vid  Sundet  icke  skydde  uppoffringar  far  en  stor  sak  och 
ryktet  om  dess  kamp  gick  vida  och  n&dde  auda  till  det  aflagsna 


l)  Se  nedan  Handlingen  7. 
*)  Se  nedan  Handlingen  6. 
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Spauien.  Fr&n  Barcelona,  dar  kejsar  Carl  V  hOll  hof,  skickade 
ban  furstbiskopen  af  Brixen  och  grefven  af  Breda  till  borgmfistare 
och  r&d  i  Landskrona.  Annu  fflrvarar  stadens  arkiv  det  bref  de 
medfflrde.  Det  gaf  dem  i  uppdrag  att  framstalla  far  borgerska- 
pet  kejsarens  vilja  med  afseende  p&  pfaltzgrefven  Friedrichs  gif- 
term&l  med  Christiern  H:s  dotter  Dorothea  och  hans  begftran  om 
medverkan  till  grefvens  uppsftttande  p&  den  danska  konunga- 
tronen  *). 

Nfigot  mera  an  ett  &r  uthftrdade  Landskrona  i  den  ojamna 
kampen.  Men  ju  mera  hoppet  om  bist&nd  utifr&n  fGrsvann, 
desto  mera  begynte  borgarnes  mod  att  vackla,  och  i  oktober 
1535  gaf  sig  staden  &t  Christian  III,  som  nu  blifvit  vald  till 
koDimg.  Tvenne  bref  af  honom,  daterade  den  11  i  samma  m&nad, 
utlofva  menigheten  gldmska  af  det  fflrflutna,  tillfflrsakra  staden  dess 
privilegier  och  stalla  den  omedelbart  under  konungen.  Lands- 
krona f&r  beh&lla  sina  fastningsverk;  i  h&ndelse  af  behof  skall 
konungen  hafva  rfttt  att  l&na  deras  »sk<tt»  *). 

De  sista  krigen  hade  visat  Landskrona  betydelse,  och  Chri- 
stian III  insig  ocks&  vikten  af,  att  han  tryggades  i  besittniugen 
af  detsamma.  Omkring  1543  begynte  han  uppfOrandet  af  Lands- 
krona slott.  Det  skedde  p&  den  plats,  d&r  karmeliterklostret  le- 
gat,  hvilket  vid  reformationens  genomfftrande  5fverg&tt  i  stadens 
ego  *).  F5r  att  vinna  tillrackligt  utrymme  f&r  befastningsverken 
inkdptes  eller  fOrvarfvades  mot  Arligt  vederlag  delar  af  den 
kringliggande  marken 4).  I  de  danska  arkivregistraturen  kan 
man  folja  det  arbete  och  de  kostnader  slottets  uppf&rande  drog 
med  sig.  Haraderna  rundt  om  i  Sk&ne  fingo  gifva  sina  bidrag 
i  kflralor,  och  stadens  skatter  lemnades  g&ng  p&  g&ng  f5r  att 
anvftndas  till  slottsbyggnaden.  D&  denna  andtligen  stod  fardig, 
visade  den  en  komplex  af  sengotiska,  trappgafvelprydda  stenhus 


')  Se  nedan  Handlingen  9. 

*)  Danske  Kancelliregistranter  1535 — 1550,  udg.  ved  Kr.  Erslev  og  W. 
Mollerup,  9—10. 

*)  Se  nedan  Handlingen  8.  —  Reformationen  i  Landskrona  genomfOrde& 
onder  ledning  af  den  forne  karmelitennunken  Anders  Ljung,  dtfd  sasom  kyrko- 
herde  i  Malmfl  1555. 

4)  Se  nedan  Handlingarne  10  och  11. 
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inom  grafvar  och  massiva  murar  med  ruudlar.  I  detta  skick 
framst&r  slottet  &  Hogenbergs  stick  fr&n  1500-talet.  Under  Chri- 
stian IV:s  tid  f5rftndrade  det  emeliertid  i  n&gon  m&n  utseende, 
och  den  medeltida  utstyrseln  aflttstes  flerestftdes  af  renaissancens. 
S&lunda  erhflll  slottets  hufvudbyggnad  i  5ster  en  imposant  prakt- 
gafvel  med  sandstensornamenter,  &nnu  synlig  &  den  teckning, 
som  Erik  Dahlberg  i  Carl  XI:s  tid  utfflrde  af  f&stningen  *). 

I  skygd  af  slottet  och  de  f&stningsverk,  med  hvilka  Landskrona 
p&  1500-talet  omgafs,  upplefde  staden  under  senare  delen  af 
den  danska  tiden  en  period  af  lugnt  fram&tskridande.  I  v&lm&ga 
och  storlek  intog  den  nu  bland  de  sk&nska  st&derna  platsen  nfcst 
efter  MalmO. 

S&rskildt  blomstrade  handeln.  Till  den  stora  irsmarknaden, 
som  S:t  Bodels  dag  *)  hfllls  i  Landskrona,  strflmmade  folk  fr&n 
nftr  och  fj&rran,  och  ett  lifligt  varuutbyte  egde  d&  rum.  Ett 
ftldre  privilegium,  fdrnyadt  under  hela  den  danska  tiden,  gaf 
samtidigt  Landskrona  rfttt  att  drifva  handel  vid  Mandalselfvens 
mynning  i  Norge.  D&r  infunno  sig  Arligen  stadens  borgare, 
och  den  fisk,  som  inkOptes,  s&lde  de  sedan  till  Liibeck  och  Am- 
sterdam. Vid  midten  af  1500-talet  bflrjade  de  emeliertid  att  lida 
intr&ng  i  sitt  handels privilegium  p&  Mandal  8).  Men  kort  fflrut 
hade  de  f&rvfirfvat  en  ny  fttrdel.  Liksom  senare  Christian  IV  till 
Malmd  fOrm&n  berOfvade  Trelleborg  dess  privilegier,  befallde 
Christian  III  1547  Engelholms  borgare  att  ttfverflytta  till  Lands- 


*)  I  kopparstick  af  Swidde  hos  Pufendorff,  De  rebus  a  Carolo  Gu- 
stavo gestis. 

')  Genom  ett  konungabref  af  d.  6/e  1581  fttrlades  den  till  tre  konungara 
•dag,  men  inom  kort  klagade  manga  >at  vere  dennum  til  stoer  skade  och 
br08t  paa  deris  nering,  at  samme  markit,  som  sanctae  Bodels  dags  tid 
pleide  at  holdis  udi  Landskrone  i  saa  maade  skal  vere  afskaffit,  efterdi  dend 
siofarne  mand,  som  det  besogte  och  brugte  met  nyttige  vare  bode  at  selge 
och  kiobe,  til  dend  dag,  som  der  nu  forordnit  er  at  holdis,  om  vintertid 
icke  kunde  tregelig  hid  segle  och  samme  markit  bes0ge>.  Till  folje  daraf 
blef  marknaden  redan  den  14  april  1585  ater  fttrlagd  till  S:t  Bodels  dag.  Ef- 
ter 1624  fOrflyttades  den  till  S:t  Dionysii.  Corpus  constitutionum  Danite, 
utg.  af  V.  A.  Secher,  n,  13,  213,  385. 

*)  L.  Daae,  Mandal  og  Landskrone.  Historisk  Tidskrift,  udg.  af  den 
norske  historiske  Forening,  III,  5,  427 — 429. 
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bona1).  Dftrigenom  drogs  denna  stads  icke  obetydliga  han- 
del  dit. 

Det  vftlst&nd,  hvilket  Landskrona  under  tidernas  lopp  upp- 
nitt,  fick  genom  kriget  1644 — 1645  ett  hastigt  slut.  I  april 
fflrstnftmnda  fir  intog  Gustaf  Horn  staden.  Betydande  delar 
af  densamma  blefvo  raserade  ocb  befolkningen  utarinades.  De 
f5rs5k,  som  sedan  gjordes  till  Landskrona  fiterupprfittande,  miss- 
lyckades.  Det  hjfilpte  lika  litet,  att  tullfrihet  beviljades  bor- 
garne  som  att  skatten  till  kronan  fttr  lfingre  tid  efterskfinktes. 

Med  det  svenska  vfildet  skulle  en  ny  tid  komina  fdr  Lands- 
krona —  de  stora  ffistningsplaneruas  tid.  Staden  raed  den  ut- 
mftrkta  haiunen  vid  Sundet  skulle  g5ras  till  det  sfldra  Sveriges 
starkaste  grfinsffiste  och  i  kanonernas  skygd  handel  och  industri 
blomstra.  Heist  skulle  KjObenhavn  f5rdunklas.  Men  planerna 
stannade  till  stor  del  p&  papperet,  och  de  som  utfOrdes  voro 
tillrackliga  f&r  att  bringa  befolkningen  till  tiggarstafven. 


Endast  f&  firo  de  topografiska  skildringar  af  Sk&nes  stftder, 
som  lfimnats  oss  fr&n  ftldre  tid.  Men  bland  dessa  finnes  en 
rflrande  Landskrona.  Den  har  till  fOrfattare  superintendenten 
Mogens  Madsen  i  Lund,  hvilken  1546—1550  var  rektor  vid  Lands- 
krona skola.  I  det  stora  topografiska  verket  »Theatrum  urbium», 
som  1572  bttrjade  utgifvas  i  Kflln  af  kaniken  Georg  Braun,  blef 
den  jemte  hans  upplysande  skildringar  af  Helsingborg,  Lund 
och  Malnitf  fttr  fOrsta  g&ngen  tryckt.  Fftrfattarens  namn  saknas, 
men  detta  har  i  senare  tid  uppdagats,  p&  samma  g&ug  som  den 
af  Braun  starkt  fOrkortade  urtexten  fiterfunnits  2). 

Braunii  verk  fir  fitfGljdt  af  ett  kopparstick  5fver  Landskrona, 
utf&rdt  af  den  bekante  tyske  kopparstickaren  Hogenberg.  Det 
gifver  icke  n&gon  fullt  exakt  bild  af  staden  s&dan  denna  tedde 
rig  vid  1500-talet8  slut,  men  det  saknar  icke  sitt  vfirde  och  fir 
i  flera  punkter  en  intressant  illustration  till  Mogens  Madsens  text. 

!)  Danske  Kancelliregietranter  1586—1560,  udg.  ved  Kr.  Erelev  og  W. 
Mollerup,  366. 

*)  Historiske  Kildeekrifter,  udg.  af  H.  Kordam,  II,  2,  349—254,  261—265. 
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Ofverflyttad  till  svenska  fr&n  latin  lyder  denna: 


Landskrona. 

Landskrona  ftr  en  sjflstad,  som  ligger  tv&  och  en  half  tyska 
mil  sftder  om  Helsingborg.  Dess  namn  betyder  landets  eller 
landskapets  krona. 

Staden  grundlades  af  den  danske  konungen  Erik  af  Porainern 
&r  1413  e.  K.  FOrut  l&g  p&  samma  stalle  en  by  med  namnel 
Saeby  sendre,  efter  hvilken  en  gata  i  den  nuvarande  staden  &nnu 
ben&mnes  Sabygatan. 

Hvad  Saxo  i  fjortonde  boken,  dar  han  talar  om  Erik  IV  och 
Waldemar  I  samt  deras  bragder,  kallar  Landora,  ftr  ej  det  nu- 
varande Landskrona,  utan  en  ganska  l&ngstr&ckt  och,  som  han 
sjalf  sager,  sandig  landtunga,  hvilken  f  r&n  fasta  landet  l&per  ut  i 
hafvet.  Ty  ungef&r  detta  uttryck  begagnar  Saxo.  Men  det  ar 
icke  latt  att  saga,  hvar  &  Sk&nes  kust  denna  legat,  om  d&r,  hvarest 
Landskrona  nu  ligger,  eller  annorst&des. 

I  stadens  n&rhet,  p&  en  half  mils  afst&nd  fr&n  denna,  flyter 
i  s5der  en  &,  som  under  sitt  lopp  mot  hafvet  ej  obetydligt 
&ndrar  riktning  mot  norr  och  vid  Landskrona  bildar  en  hamn, 
hvilken  rymmer  afven  de  stGrsta  skepp.  I  Danmark  finnes  ingen 
battre  eller  mera  valbelagen.  Det  ar  ocks&  detta,  som  synes 
hafva  gifvit  anledning  till,  att  en  stad  har  blifvit  anlagd. 

Landskrona  ar  omgifvet  af  vail  och  grafvar  och  har  i  nftra 
fflrbindelse  darmed  ett  slott,  hvartill  grundvalarne  lades  af  den 
danske  konungen  Christian  III  orakriug  1543  och  hvars  byggning 
fullandades  f&  &r  senare.  Dess  tillkomst  st&r  i  samband  darmed, 
att  Landskrona  hamn  ej  obetydligt  bidrog  till  Christian  III:s  seger, 
dk  han  efter  faderns  dad  kampade  om  kronan  med  de  upproriske 
och  grefven  af  Oldenborg.  Ty  efter  stadens  er5fring  hade  hans 
skepp  har  en  trygg  tillflyktsort  under  den  &terst&ende  delen  af 
kriget.  Och  detta  synes  hos  segraren  hafva  vackt  en  s&  hog 
fOrestallning  om  hamnens  och  stadens  betydelse,  att  han  sedan 
beslOt,  att  har  anlagga  en  fastning. 

Dar  denna  nu  ligger  l&g  fordom  ett  kloster  af  Karmeliter- 
orden,  hvilken  just  af  stadens  grundlaggare  Erik  af  Pommern 
fflrdes  till  Danmark  och  i  Landskrona  bereddes  sitt  fOrsta  hem. 

Stadens  portar  mot  s$der  och  mot  hafvet  aro  tre  och  mot 
landsidan  lika  m&nga.  Af  de  senare  ligger  en  i  Oster  och  en  aiman 
i  norr;  den  tredje,  som  ar  belflgen  i  nordvest,  har  sitt  namn  af 
den  i  uarheten  liggande  Sabygatan.  Dagligen  infOras  genom 
dessa  portar  en  mangd  torgvaror,  till  stOrsta  delen  landets  och 
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traktens  produkter.  Men  genoni  portarna  vid  hafssidan  komina 
ocks&  varor,  som  sjftledes  fOras  till  hamnen  fr&n  olika  trakteraf 
Europa:  Livland,  Preussen,  Pommern  och  de  tyska  hnnsestfideraa, 
Holland,  England  och  Skottland,  det  aflagsnaste  Norge  och  an- 
norstades  ifr&n.  Aldrig  ar  emellertid  m&ngden  af  varor  och 
m&nniskor  stflrre  i  staden  an  vid  sommarsolst&ndet,  d&  den 
stflrsta  kOpenskapen  dar  bedrifves. 


Det  fans  f5r  icke  lftngesedan  ocks&  en  stad  p&  gransen  mot 
Gfltaland  och  Halland  med  namnet  Engelholm.  Den  var  grun- 
dad  genom  Christiern  II:s  ftfrsorg  oinkring  1516,  men  arnu  blotten 
by.  Den  ligger  p&  ett  afst&nd  af  fyra  tyska  mil  norr  om  Lands- 
krona;  afstAndet  fr&n  Helsingborg  ar  endast  tre. 

Fr&n  en  ringa  bflrjan  vaxte  denna  stad  p&  ganska  kort  tid 
genom  sina  borgares  handel  och  idoghet  till  den  betydelse,  att 
den  tycktes  skola  bringa  en  icke  ringa  skada  5fver  de  andra 
staderna  i  Sk&ne.  Ty  den  var  belagen  p&  en  gynnsam  punkt 
vid  den  bekanta  R5nne&,  ej  l&ngt  fr&n  dess  utlopp  i  hafvet  och 
sjflfarten,  som  af  Eugelholms  innev&nare  drefs  med  ifver  och 
outtritttligt  nit,  var  lika  latt  norrut  som  till  Holland  och  andra 
trakter  i  vester.  Dessutom  m&ste  hallandingarne  i  likhet  med 
befolkningen  i  Gfttaland  och  Sverige,  d&  de  med  sina  varor  drogo 
till  Helsingborg  och  Landskrona,  taga  vagen  genom  Engelholm, 
dar  annu  en  synnerligen  hGg  bro  leder  5fver  &n,  och  Engel- 
holmsboarne  passade  d&  p&  och  kopte  nastan  allt  hvad  de  hade 
att  salja.  Det  blef  af  dem  liksom  i  fflrvag  uppsnappadt.  Snart 
strflmmade  afven  dit  de  som  bodde  sflderut  och  fSrv  plagat  fara 
till  Helsingborg,  Landskrona  eller  andra  nargransande  stader  fflr 
att  handla.  Ty  i  Engelholm  fingo  de  sina  varor  battre  betalda, 
och  skulle  de  k5pa  n&got,  kflpte  de  det  dar  merendels  till  billigare  pris. 
Men  8&  lange  staden  annu  stod  i  valmakt,  hOlls  dar  utoni  den 
dagliga  torghandeln  ocks&  en  g&ng  om  &ret  en  mycket  besftkt 
marknad.  Det  var  ungefar  midt  i  juni,  d&  den  helige  Botulphs 
fast  plagade  firas,  &t  hvilket  helgon  Engelholms  kyrka  var  vigd. 

Fr&n  flera  li&ll,  b&de  fr&n  Landskrona,  Malrafl  och  Helsing 
borg,  klagades  det  emellertid  snart,  att  varorna  i  fGrvag  upp- 
snappades  fOr  dem,  deras  fflrdelar  kringskuros  och  att  det  syntes 
skola  leda  till  dessa  staders  underg&ng,  om  Engelholmsboarne 
langre  finge  idka  en  handel,  som  af  gammalt  tillhflrde  dem. 
Christian  III  ans&g  sig  d&  bflra  hamma  det  smygande  onda  och 
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befallde  alia  Engelholms  innev&nare  att  flytta  till  Landskrona. 
Han  fOrvandlade  deras  stad  till  en  by  och  den  &rliga,  vidt  om- 
kring  bekanta  inarknaden  ofverflyttade  han  till  Landskrona. 
Det  skedde  1547. 

*  * 
* 

Icke  l&ngt  fr&n  den  5stra  porten  mot  sjtfn  ligger  Lands- 
krona stora  torg  och  vid  detta  det  praktfulla  r&dhuset I 
flfrigt  bar  staden  b&de  kring  torget  och  annorst&des,  men  mest 
mot  de  norra  och  Ostra  portarne  nog  st&tliga,  enskilda  tillhOriga  hus. 

Strax  norr  om  torget  ligger  kyrkan,  som  ftr  en  vidstr&ckt 
byggnad  med  ett  h5gt  torn.  Den  fir  helt  och  h&llet  med  un- 
dantag  af  grundvalarne  uppfGrd  af  tegel.  I  stora  skaror  strflmma 
nfiitan  hvarje  dag  borgarne  dit  f5r  att  httra  predikan  och  deltaga 
i  andaktsflfningarne  2).  Annat  stftlle  f$r  gudstjenst  finnes  uumera 
icke  i  staden,  om  man  fr&nser  hospitalet,  som  ftr  bel&get  vid 
den  gata,  hvilken  leder  till  v^sterport.  Dar  liksom  i  dess  kyrka. 
firas  offentlig  gudstjenst,  och  p&  det  senare  stftllet  h&ltas  hvarje 
sOndag  och  fredag  predikan,  till  hvars  AhOrande  hela  menigheten, 
men  i  synnerhet  de  som  bo  i  grannskapet,  kommer  samman. 

I  hospitalet  underh&llas  m&nga  sjuke  och  fattige  till  stflrsta 
delen  pfi  det  frikostiga  och  v&lgflrande  borgerskapets  bekostnad. 
Detta  hospital  har  nftmligen  icke  s&som  andra  i  Danmark,  hvilka 
af  gfingna  sl&kten  rikt  doterats,  n&gon  bestftmd  &rlig  inkomst 8). 

f)  Landskrona  gamla  r&dhus,  som  vid  det  nyas  uppforande  nedrefs,  var 
uppfordt  af  tegel  i  sengotisk  stil.  Det  hade  tva  vaningar  och  visade  at 
fleter  och  vester  en  stamningsfull  gafvelarkitektur.  Under  Frederik  II:s  tid 
restaurerades  det,  och  tffver  hufvuding&ngen  sattes  i  jernsiffror  artalet  1579 
saint  darOfver  det  danska  riksvapnet  och  Landskrona  stads  vapen.  Dessa 
senare  aro  nu  insatta  i  uppgangen  till  det  nya  radhuset. 

*)  Landskrona  at  Johannes  doparen  helgade  kyrka  var  jamte  Malmtt 
S:t  Petri  det  yppersta  byggnadsminnesmarket  fr&n  den  danska  gotikens  tid^ 
Med  sitt  hoga,  tinnade  torn,  sina  trappgaflar  och  sina  af  langa  gotiska  fonster 
genombrutna  vaggytor,  till  hvilka  a  norra  och  soclra  sidan  sloto  sig  tvenne 
kapeller,  har  den  gjort  ett  maktigt  intryck.  Inuti  visade  den  en  luftig  bvalf- 
konstruktion  och  pryddes  under  15-  och  1600-talen  med  talrika  alster 
af  renaissancens  konst.  Kyrkan  stod,  val  bibehallen,  kvar  ftnnu  1753; 
detta  ar  blef  den  skoningslost  raserad  for  att  lamna  rum  at  fastningsverk, 
aom  aldrig  fullandades  och  numera  afven  de  forsvunnit. 

*)  Hospitalet  i  Landskrona  uppgifves  af  Mogens  Madsen  i  hans  Series- 
episcoporura  Lundensinm  vara  upprattadt  af  Age  och  Poul  Laxmand  under 
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Jemte  stadskyrkan,  hospitalet  och  det  fOrut  omtalade  Kar- 
meliterklostret  fans  fordomdags  i  Landskrona  ocks&  ett  S:t  Gertruds 
kapell  vid  den  mellersta  porten  mot  sjtin.  Dftr  plfigade  fore 
kyrkoreformatiorien  i  Dan  mark  gudstjenst  h&llas  och  bflner  upp- 
sandas  till  den  heliga  Gertrud  eller  under  hennes  bemedling  till 
Gud  om  att  en  lycklig  fftrd  och  ett  gynnsamt  mottagande  i 
frammande  land  m&tte  blifva  de  sjftfarande  beskard.  Fordom  an- 
s&gs  nemligen  detta  helgon  r&da  for  goda  herbergen  kt  f&rdemftn, 
och  utan  allt  tvifvel  bar  detta  kapell  blifvit  i  gamla  dagar  upp- 
fflrdt,  p&  det  att  de  sjofarande,  som  lyckligen  inseglat  i  Lands- 
krona hamn  eller  stodo  i  begrepp  att  lemna  den,  dflr  skulle 
forratta  sina  bflner.  Ty  sjalfva  infarten  i  hamnen  ar  ganska 
sv&r  p&  grund  af  den  smala  under  vattnet  dolda  inloppsrannan, 
som  endast  af  fft  ar  kand  l). 

Numera  synas  icke  ens  ruinerna  af  S:t  Gertruds  kapell  och 
icke  heller  af  Antoniternas  kloster,  som  fordom  l&g  vid  stadens 
tredje  och  vestligaste  port  mot  sjon,  eller  af  S:t  Nicolai  kapell, 
belaget  norr  darom  och  inne  i  sjalfva  staden.  Ej  en  g&ng  af 
S:t  Olofs  eller  S:t  Georgs,  som  i&go  i  norr  utanfdr  Landskrona. 
Alia  dessa    aro  jamnade  med  jorden. 

I  staden  h5lls  en  tid  det  ting,  vid  hvilket  ratt  skipades  af 
landsdomaren  Ofver  allt  Sk&neland.  Det  flyttades  sedennera  &ter 
till  Lund,  Skdnes  inetropol,  dar  det  fdrr  liksom  nu  plagade 


Till  ofvanst&ende  foga  vi  har  nedan  en  samling  hittills 
otryckta  handlingar,  tjanande  att  upplysa  Landskrona  aldre 
historia.  De  aro  hemtade  dels  ur  Rigsarkivet  i  Kjflbenhavn, 
dels  ur  Landskrona  r&dhusarkiv. 

tiden  ftfr  deras  broders  archiepiscopat  1436—1443.  I  en  beskrifning  ftfver 
Landskrona,  fttrfattad  af  landtmatare  Espman  under  senare  delen  af  1700- 
talet,  omtala8  ined  stftd  af  nu  forlorade  bref,  att  Christiern  I  till  hospi- 
talet  anslog  46  dlr  smt  af  de  tomtdren  stadsboarne  fOrut  erlagt  till  Karme- 
jiterklostret  och  att  han  till  detsamma  skankte  92  tunnor  s.ad  af  kronotionden 
fran  kring  Landskrona  liggande  hilrad. 

M  8:t  Gertruds  kapell  ar  endast  s&llan  omtaladt  i  medeltidsbandlingar: 
s&  1469  och  1474  (Sv.  Riksark.).  Det  var  rifvet  1560.  Den  8  juli  detta  ar 
gaf  Frederik  II  borgerskapet  i  Landskrona  >thill  theris  byes  behoff  enn  wor 
oc  kronens  jorde  oc  eyendom  ther  samestedz,  som  sancte  Gertruds  kircke 
paastod*.   Register  over  Me  Lande  1569—1561,  s.  440.    Danska  Rigsarkivet. 
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1. 

Wy  Erich,  med  gudtz  naade  Danmarkis,  Sweriges,  Wendis 
och  Gottes  konning  och  hertug  udj  Pommeren,  giftre  witterligt 
med  dette  wort  obne  breff,  at  wi  med  vort  raad  jnderlig  offuer- 
tencht  haffuer  om  wore  kidbsteder  (!),  soin  Landskrone  heeder,  i 
Skaane  liggendis,  huilchen  wi  sielffuer  haffuer  stifftet  och  aff  nye 
uptaget,   gud  till  heeder  och  oss,  wore  epterkom mere  och  vort 
rige  Dannemarch  till  gaffn  och  bistannd,  i  huilchefn]  oss  haabes, 
at  oss  uiegon  almue  med  gudz  hielp  maa  boende  worde,  och  er 
detz  meere,  at  de  med  naade  och  kierlighed  aff  gud  och  oss 
och  wore  effterkommere  befinnde,  och  uden  sflnderlig  naade  och 
preuilegier  da  prflffue  wi  well,  at  almuen  ey  kand  roeligere 
och  gaffnligere  till  sammen  boe  heller  der  end  i  andre  kiflbsteder, 
da  for  digpze  forschr:ne  sager  schyld,  och  saa  fordj  at  wi  haa- 
bende  och  wentende  ere  til  oss  och  wore  epterkommefe  aid 
ydmyghed,  kierlighed  och  thieniste  epter  wor  willie  aff  forme 
wor  kiObsted  Lanndscronne  och  aff  alle  borgerne,  som  der  nu 
borger  ehre  och  borgere  her  epter  worde  kunde  euindelige, 
haffuer  wi  med  beraadt  raad  thaget  forme  wcy  kiftbsted  Lannds- 
cronne och  til  alle  borgerne,  som  der  nu  ere  borgere,  och  alle 
dj  borgerne  der  epter  borgere  worde  i  wor  sftnderlig  naade, 
weren  och  heigen  och  vndt  och  giffuidt  dennem  dend  rettighed 
at  haffue,  niude  och  bruge  euindelig,  som  Birche  rett  heeder,  och 
alle  andre  frieheeder  och  preuileger  i  alle  puncter  och  artickeler, 
som  wore  kiObsteder  Lund,  MalmOe  eller  nogle  andre  wore  kiftb- 
steder  i  Skaane  friet  aff  wore  forfedere,  konger  i  Dannemarch, 
haffue,  niude  och  bruge.  Jtemb  wnder  wi  dennem  at  haffue  thoe 
borgemestere  och  tolff  raadmend,  som  wi  dennem  nu  satt  haffuer, 
och  frembdeelis  keisse  aff  meennigheeden,  mannd  i  mands  sted, 
de  som  beskeedene  och  wber5egtede  dannemend  ehre  och  oss 
och  wore  epterkommere  och  wort  rige  Dannemarch  och  forme 
wor  kiflbsted  throe  och  gaffnlig  ere,  saa  offte  som  det  kand 
thorffuis  eller  for  ddeds  eller  andre  falds  schyld.    Jtemb  wnder 
wi],  at  der  i  forme  Landzcrone  maa  were  huert  aar  it  sinnds 
jaaremarkind,  och  at  det  bflries  upaa  sanctj  Johannis  Baptiste 
afften  och  stannde  otte  dage  sambfelde,  och  at  der  maa  kitfbes 
och  eelges  epterdj  som  pleyer  at  werre  der  som  i  andre  jaar- 
marckind  ehr.    Jtemb  forbiuder  wi  alle  wore  foegder,  embidz- 
mend  och  alle  andre,  huor  de  heist  ere,  jraod  dete  wort  breff  at 
-gifcre  wnder  wor  kongelig  heffn,  och  til  behuaring  alle  disse 
ior.ne  5t5cher  da  lade  wij  med  willie  och  widschab  wort  jndsegle 
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henges  for  dete  breff.  Datum  Stockhollm  anno  dominj  millesimo 
qvadringentesimo  tredeciino  feria  secunda  proxinia  ante  festum 
annunciationis  beatse  Mariae  virginis  gloriosae. 

Landskrona  privilegiebok,  2—2  v.  Landskrona  r&dhusarkiv.  I  afekrift 
fran  1648  finnes  privilegiet  i  danska  Rigsarkivet,  fran  1652  och  1662  i  det 
svenska. 


2. 

Wy  Christoffer,  med  guds  naade  Danmarches,  Vendis  och 
Gottes  koning,  paldsgreffue  paa  Reynn  och  hertug  vdj  Beyerenn, 
giOre  viterligtt  alle  mennd,  at  wj  vdaff  wor  sctanderlige  gunst 
och  naade  haffue  thagett  och  vnndfannget  och  thage  och  wnnd- 
fannge  met  dette  -vortt  aabnne  breff  worre  elschelige  borgemestere, 
raadmend  och  borgere  och  aid  menigheed,  som  bygge  och  boe 
i  wor  kflbsteed  Lantzcronne,  vdj  wor  sflnnderlige  \fernn,  hegn 
och  kongelige  beschiehrminge,  och  stadfeste  wj  och  vnnde  dennem 
at  nydee  och  bruge  alle  priuilegia,  frihed  och  naade,  som  koning 
Erich  dennem  for  osz  vnndt  och  giffuett  haffuer,  i  alle  maadeer 
och  met  alle  artichlle,  som  hanns  aabne  breff  lydeer,  som  hannd 
dennem  der  paa  giffuett  haffuer  met  sit  henngennde  inndseylle. 
Dog  ville  vi  selff  haffue  magtt  borgemesterre  att  sette  i  cch  aff„ 
naar  osz  thdcheer  och  behouflf  giftrris.  Item  wille  vj  och  magt 
haffue  leyde  at  giffue,  och  saa  schall  och  vore  fougett  haffue  i 
forme  vor  kObsteed.  Worder  der  nogenn  leyder,  som  er  mod 
nogenn  vor  borgerre,  da  schall  det  beretis  vor  fougett,  och  hannd 
schall  da  sige  hannem  hanns  leyde  op  vden  arg.  Thj  forbiude 
wj  alle,  huor  de  heldst  erre,  och  serdelis  vorre  fougder  och  em- 
bedsmennd,  forme  vorre  borgemestere,  raadmennd,  borgere  och 
menigheed  eller  nogen  aff  dennem  mod  denne  vor  gunst  och 
naade  i  nogenn  maadeer  at  hindre,  mdede,  thOffue  eller  wforrette 
vnder  vor  kongelige  heuffnn  och  vrede.  Datum  castro  nostra 
Helsingborg  anno  domini  millesimo  [quadringentesimo]  quadra- 
gesimo. 

Efter  af8krift  fran  1648  i  det  danska  Rigsarkivet. 


3. 

Wy  Christiern,*  med  guds  naade  Dannemarkis,  Norgis,  Wen- 
dis  och  Gottes  konning,  greffue  i  Oldenborig  och  Deelmenhorstv 
giflrer  witterligt  alle  mend,  at  for  throeschabff  oc  willige  thienniste* 
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som  worre  elschel.  borgemestere,  raadinend,  borgere  och  uieenig- 
heed  i  Landscrone  oss  och  wort  rige  Dannemarch  hertil  giort 
haffuer,  oc  vppa  dhet  at  for:ne  worres  kiftbsted  dess  yderraehre 
byggi9  oc  forbedres  maa,  da  haffue  wi  vnt  och  giffuet  och  unde 
ocb  giffue  dennem  med  dete  wort  obne  brelf  tolafrie  at  werre,  i 
huor  de  heist  kommendis  worder  i  wort  rige  Dannemarch,  saa- 
lenge  vor  naade  tilsiger,  wnndertagennde  wore  Schaane  marcheder 
om  hasten,  thj  forbiude  wi  alle  vorre  foegder  och  embidzniend, 
tholdere  och  alle  andre,  ihoe  de  heldst  erre,  forme  wor  borge- 
mestere, raadmend,  borgere  och  meenigheed  i  Landscrone  eller 
noegen  aff  dennem  her  udj  noegen  maader  vppa  gods  ehler  person 
at  hinndre  lade,  mflthe  eller  vforrette.  Wnder  wor  hyllest  och 
wreede.    Datum  castro  nostro  Haffnensi  1450. 


Landskrona  privilegiebok,  12  v.  Brefvet  finnes  ocksa  i  tvenne  af- 
skrifter  fran  1600-talet  i  svenska  Riksarkivet. 


Wii  Hans,  meth  guts  nathe  Danmarks,  Norgis,  Wendis  oc 
Gotis  konungh,  vtwald  konungh  till  Swerigis  righe,  hertugh  i 
Sleswigh  oc  j  Holsten,  Stormern  oc  j  Ditmarsken  hertugh,  greffue 
j  OUenborgh  oc  Dellmenhorst,  gere  thet  alle  widerlicht,  at  aar 
effter  guts  byrth  mcdlxxxquarto  vigilia  sancti  Matbei  appostoli 
pa  rathwset  j  Landeskrune,  tha  effter  thi  som  wii  haffthe  till- 
skicket  oc  befallet  wor  selskelige  hoffmester  her  Strange  Nielssan 
meth  flere  wore  selskelige  rath  och  gothe  men,  som  8Bre  her 
Johan  Oxe,  her  Knut  Thrvgetssen,  her  Hemic  Meghenstrop,  wor 
landzdomere  j  Sieland,  her  Jens  Oghessen,  riddere,  Pether  Nielssen 
aff  Lindholm  oc  Thorbern  aff  Skarolt  etc.,  at  forhandle  oc  affleegge 
twedracht  oc  owilghe,  som  wor  j  mellem  wore  borghemestere, 
byffoghet  oc  rath,  rathemestere  oc  mene  almuge  j  Landeskrune 
pa  then  ene  sithe  oc  Niels  Jonsson,  Herman  Grabo,  Jacob  Guld- 
smeth,  Jens  Olss0n,*Hans  Witzow  meth  flere,  som  meth  them 
hulde,  pa  then  annen  sithe,  som  thet  breff  haffthe  besegeld,  som 
nw  maghtlest  wor  d5mpd,  oc  alle  andre  flere  skylninger,  twe- 
drecht  oc  sagher,  som  them  pa  alle  sither  j  mellem  wseret  haffuer 
till  thenne  dagh,  hwad  heller  thet  giselder  pa  bys  wegna,  bys 
inbyggere  eller  theris  eghne  personer  eller  theris  thienere,  oc 
wii  meth  forme  wore  selskelige  rath  oc  gothe  men  nw  till  rette 
hert  haffue,  thet  wor  afftalet  mellem  them  oc  forlicht  till  en 
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fulkomraeligh  sende  j  alle  made,  swa  at  the  scule  wsere  theris 
borghemestere  oc  rath  herughe  oc  lythuge,  oc  borghemestere  oc 
rath  sculde  holle  thein  wet  logh,  ret  oc  skiel  effter  loghen,  bys 
ret  oc  priuilegium  oc  aengen  vffoerrette  och  seal  aldrigh  a£F  thein 
pa  noger  sithe  vpraeppe  the  skyluinger  oc  sagher  her  effter, 
huilke  som  nw  afftalide  aere  vnder  et  fult  orbodemall.  Oc  haffue 
wii  nw  nathelige  benathet  alle  them,  som  thet  falske  breff  haff- 
the  besegeld  pa 'her  Johan  Oxe,  swa  at  wii  wile,  at  aengen  seal 
tale  pa  theris  sere  oc  raethelighet  her  effter.  Ware  thet  swa,  at 
nogre  thet  gene  wilde  eller  oc  vpraeppe  nogra  aff  the  sagher, 
som  nw  afftalide  sere,  tha  wille  wii  rette  ther  offuer  som  ower 
them,  ther  wore  buth  jcke  holde  wille.  Thi  forbiuthe  wii  alle, 
e  hwo  the  haelst  aere  eller  wsere  kunne  j  fortne  Landeskrune, 
nogre  vplup,  vpresningh  eller  noger  forbinnelse  ydermere  at  gore 
e  modh  forme  borghemestere  oc  rath  her  effter  thenne  dagh 
vnder  wor  heffnd  oc  wrethe.  Jn  cuius  rei  testimonium  sigillum 
nostrum  ad  causas  presentibus  est  appensum.  Datum  et  actum 
anno,  die  et  loco  supradictis  teste  justiciario  nostro  dilecto  Eff- 
rardo  Grubbe. 

Perg.  med  snitt  fflr  rftttartingssigillet.   Landskrona  radhusarkiv. 


Wij  Hans,  med  guds  naade  Dannemarchis,  Norges,  Wenndis 
och  Goettes  konning,  udwaldt  konning  udj  Swerige,  hertug  udj 
Sleszuig,  Holsten,  Stormahren  och  Ditmerschen,  greffue  udj  01- 
denborig  och  Dellmenhorst,  giflerer  alle  witterligt,  at  wj  aff  wor 
synderlig  gunst  och  naade  haffue  unt  och  forlehent  och  med 
dette  wort  obnne  breff  vnnder  och  forlehener  wor  byefoegedt, 
borgmestere  och  raad  i  Landscroene  wegtenn  dersammesteds  at 
niude  och  beholde  uden  noegen  affgifft,  saa  lenge  vor  naade 
till  siger,  doeg  med  saa  skiell  at  falder  dennd  som  wegten  haffuer 
for  noegen  brOede,  da  schall  hand  bade  #med  oss  derfore  som 
det  sig  bcter  och  schulle  de  holde  wegtenn  lige  epter  dend  i 
Malmfle  ehr.  Forbiudendis  alle,  e  hoe  de  heldst  ere  eller  werre 
kunde  och  sehrdeelis  vore  foegder  och  embitsmend,  dennem  her- 
imoed  at  hinndre,  hindre  lade  eller  i  noegen  maader  wforrette. 
Datum  castro  nostro  Haffenn  anno  domini  1493.  Vnnder  vort 
zignete. 

Landskrona  privilegiebok,  13  v. 
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Wij  Hanss,  med  guds  uaade  Dannemarchis,  Svveriges,  Norgis, 
Wendes  oc  Gottes  konning,  hertug  udj  Slessuig,  Holsten,  Stor- 
mahren,  Ditmerschen,  greffue  udj  Oldenborig  oc  Dellmenhorst, 
gier  alle  witterligt,  at  wi  aff  wor  synderlige  gtmst  och  naade  oc 
i  det  at  wore  kiere  undersaater,  borgeinestere,  raadmend  oc  mee- 
ninghed  udj  vor  kiabsted  Landscrone  nue  schulle  oc  kunde  her- 
epter  dess  ydermehre  holde  deris  bye  wid  inacht  ined  plancher, 
graffuer  oc  anden  byggningh  hinde  med  at  forbedre,  tha  haffue 
wi  nu  vnt  oc  giffuit  oc  med  dete  wort  obne  breff  vnnde  oc 
giffue  dhem  at  haffue,  niude,  bruge  oc  beholde  til  deris  bye  til 
euig  tid  disse  epterschme  worre  oc  cronens  toe  gaarde  steder 
Erixstrop  oc  det  andet,  som  ligger  udj  0rie,  med  alle  deris  rette 
tilliggelser,  agger,  engh,  schouff,  march,  fiskewand  oc  fsegang  i 
huad  det  heist  were  kand,  efftersom  de  nu  i  w&hr  haffuer  oc 
soin  det  pantbreff  indeholder  wor  kiere  hr  fader,  huis  siell  gud 
haffwer,  dhem  der  paa  giffuit  haffuer,  doeg  saa  at  de  ere  vbe- 
warende  med  strandwrag  der  fallendis  worde,  oc  dissligeste  findes 
der  noegen  deell  eller  retigheed  i  for:ne  gaardestede  eller  noegen 
deris  tilligelse,  som  sanctj  JOrgens  hospitahl  till  h5er  oc  ret 
till  haffuer,  da  det  hermed  wforsommet  oc  wforkrencht  i  alle 
maade.  Forbiudendis  alle,  i  hoe  de  heist  ere  eller  were  kunde 
oc  sserdeelis  vore  fougder  oc  embidsmend,  for:ne  wore  kiere  vn- 
dersaater,  borgmestere,  raad  oc  meeninghed,  i  Landzcrone  her- 
imoed  at  hindere,  hinndre  lade  eller  udj  nogen  maader  at  for- 
vrete  vnder  vor  kongl.  heffn  oc  wrede.  Giffuit  paa  vort  sloet 
Ki5benhaffn  de  elluffe  thusinde  jomfruers  dag  aar  epter  guds 
biurd  1505.    Vnnder  vort  zigenete. 

Landskrona  privilegiebok,  33  v — 34  v. 


Wy  Hanii8,  med  guds  naade  Dannemarchis,  Suerigs,  Norgis, 
Wendis  oc  Gottes  konuing,  hertug  udj  Sleswig,  Holsten,  Stormahren 
ocb  Ditmerschen,  greffue  i  Oldenborig  och  Dellmenhorst,  gidrre 
alle  witterli^t,  at  worre  kiere  vnndersaater  och  borgere  udj  woer 
ki5bsted  Lanndscroene  haffuer  beret  och  kiert  for  oss,  at  wore 
undersaater  i  Lund  och  Helsingborig  schulle  haffue  kiftbslaat  med 
wdlensche  kiobmend,   som  stedze  ligennde  ere  i  Landscroene, 
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och  dessligeste  at  de  sflege  och  bruge  deris  thorffue  udj  Lands- 
crone  imod  deris  privil.  i  forsch:ne  wor  kiftbsted  Landzcrone, 
och  wore  undersaater  her  sammesteds  storligen  til  schade  och 
forfang.  Da  haffuer  woer  synderlige  gunst  och  naade  forme  wor 
kiflbsted  och  undersaater  till  goede  och  bistannd  naadeligen  unt 
och  giffuit  dennem  saadane  naader  och  preuilegi[e]r,  at  ingen  for.ne 
wore  undersaater  #schall  besoege  eller  bruge  dend  andens  thorff, 
och  der  til  schulle  och  Lunde  borgere  eller  Helsingborg  borgere  [eyj 
kiObslaae  udj  Landzcrone  med  udlensche  kiftbmend,  som  de[r]  stedze 
gieste  och  liggere  ere,  udeu  i  ret  stanndendis  marchet.  Wil  och 
noegen  saadane  udlensche  kiobmend  hafFue  kiebslag  och  handling 
med  dennem  i  forme  Lund  och  Helsingborig,  da  fare  sig  indt  i 
byen  til  dennem  och  blifue  der  liggere  och  giest.  Dierffuis  noegen 
herimod  at  giere  paa  anden,  da  schall  hand  haffue  forbrut  till 
oss  huis  hand  haffuer  med  at  fahre.  Giffuit  paa  wort  slot  Ki<5- 
benhaffn  onsdagen  nest  epter  hellig  korss  dag  aar  domini  ind 
sexto.    Wnnder  vort  zignet. 

Landekrona  privilegiebok,  12  v — 13. 


Burgimestter  och  raadmendt  vdi  Landtzkrone  ffinge  stad' 
festelsse  paa  een  stadfestelsse,  som  lector  Pouell  Hellissenn  haffde 
stadtfestt  paa  en  handell  och  contractt,  prior  vdi  Carmelite  claa- 
stter  ther  sammestedtzs  hafEde  giordt  burgimestter  och  raadt  ther 
sammestedtzs  met  menige  conuentzs  sambtycke,  szaa  att  the 
schulle  haffue  thet  Carmelite  claastter  och  woer  ffrues  till  theris 
byes  behowff,  ther  ssom  thet  icke  wedt  magt  bliffuer,  dog  saa 
att  burgimestter  och  raadt  schulle  g5re  theris  geenbreeff  fulldlest, 
som  the  wor  ffrue  brOdtre  och  menige  conuentt  giffuit  haffue 
paa  samme  contractt,  och  schulle  och  forme  burgiraesttere  be- 
sOrge  the  fattige  menndt,  som  wille  vdi  forme  claastter  tillstede 
bliffue  och  erlig  leffue,  liiffs  br5dt  met  erlig  klede  och  f5de. 
Cum  inhibitione  et  clausulis  consuetis.  Datum  K5pnehaffn  tiis- 
dagenn  nest  epther  diuisionis  apostolorum  dag  anno  1530. 

Relator  dominus  Magnus  Gflye,  magister  curie. 

Register  paa  alle  Landene  1523—1533,  3G8  v.    Danska  Rigsarkivet 
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Caroivs  diuina  fauente  dementia  Romanorum 
imperator  augustissimus  etc. 

Honorabiles  syncere  dilecti.  Mittimus  in  presentiarum  ad 
istius  regni  et  status  ordines  venerabiletn  Georgium  episcopum 
Brixinensem,  principem  nostrum  deuotum,  dilectum  ac  nobilem, 
fidelem,  nobis  dilectum  Carolum,  dominum  de  Bredam,  militem 
ordinis  nostri  aurei  velleris,  consiliarios  et  oratores  nostros,  eis- 
que  in  mandatis  dedimus,  vt  vobis  seorsim  quoque  nonnulla  non 
modo  vestrum,  verum  etiam  totius  regni  commodum,  pacem  et 
tranquillitatem  concernentia  nostro  nomine  exponant  ac  inter 
alia  mentem  nostram  circa  matrimonium  inter  illustres  principes 
Fridericum.  comitem  Palatinum  Rheni,  Bauarise  ducem,  consan- 
guineum  et  affinem  nostrum  charissimutn,  ac  Dorotheam,  sere- 
nissimi  domini  Christierni,  Dacise,  Norwegise,  Swetiee  regis  etc., 
filiam  primog^nitam,  neptem  nostram  charissimam,  nostra  auc- 
toritate  et  opera  coutractum,  necnon  predicti  illustris  ducis  Fri- 
derici  in  regem  vestrum  electionem  declarent,  quemadmodum  ab 
eisdem  principe,  consiliarijs  et  oratoribus  nostris  aut  altero  eorum 
latius  intelligetis.  Hortamur  vos  studiose,  vt  eisdem  oratoribus 
nostris,  eorum  alteri,  in  his,  quae  verbis  nostris  referent,  indubiam 
fidem  adhibere  vosque  ita  gerere  velitis,  prout  pro  vestro  erga 
publicam  pacem  et  tranquillitatem  studio  et  officio  uos  facturos 
omuino  confidimus,  et  in  eo  nobis  rem  plurimum  gratam  omni 
beneuolentia  et  gratiam  erga  uos  cognoscendam  facietis.  Datum 
in  ciuitate  nostra  Barcinona  die  x°  mensis  aprilis  anno  d:nj 
mdxxxv  imperij  nostri  xv  et  regnorum  nostrorum  xx. 


Papper  med  Carl  V:s  sekret.  —  A  baksidan:  Honorabilibus  syncere 
nobis  dilectis  N.  burgimagistriB  et  consulibus  ciuitatis  Landscrone.  Lands- 
krona r&dhusarkiv. 


Jeg  Torbern  Biille,  forstander  tiill  Boosziie  closther,  kiendiis 
och  gior  wiitterliigtt  for  alle  mett  thette  mitt  obne  breff,  att  ieg 
haffuer  solltt,  ski6tt  oc  affhentt  oc  mett  thette  mitt  obne  breff 


Carolus. 


V:t  Held. 


Ad  mandatura  Caesarese  et  catholicee  maie- 
statis  proprium 

J.  F.  Bernburger. 
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sellier,  skiflder  och  affhender  fra  meg  oc  mine  arffwingge  och 
indtiill  hflgborne  fflrsthe  koniing  Ohriistiann  Frederiickszen,  min 
allernadesthe  herre,  och  hans  nadis  arffwingge,  eptherkomere, 
koninger  y  Danmarck,  for  sivff  hundrede  marck  dannske  peninge, 
szom  nu  wdj  riigedt  giille  och  geffwe  erre,  en  mind  gaard  och 
grund  liigendis  wdj  Landskronne  paa  Westhre  gade  nest  westhen 
wor  frove  closther  och  paa  szamme  gaard  och  sted,  nu  slotthedt  fun- 
derett  er,  huilcken  gaard  ieg  siellff  kiSbthe  aff  Presthec>5  closther, 
att  nydde,  brugge  oc  beholle  mett  szin  leng  oc  bredt,  szom  hand 
nu  forffvnden  er,  tiill  ewerliigge  eye  eij[e]  skullendis,  och  kiendis 
ieg  meg  eller  mine  arffwinge  ingen  dell  eller  retthiighett  tiill 
forme  gaardt  epther  thenne  dag,  men  haffwer  anamitt  oc  oppe- 
boritt  siwff  hvndrede  marck  for  szame  gard  epther  min  egen 
wiilliig  och  szamtflcke.  Tij  beplecther  ieg  meg  och  mine  arff- 
winge att  frij,  hemle  oc  tiillstaa  koning  Chriisthian  Ffrederiicksen 
och  hans  nadis  eptherkomer,  koninger  y  Danmarck,  for:ne  gaard 
for  hwer  mands  tiill  tall,  szom  paa  szame  gaard  talle  kand  mett 
rette  wdj  noger  made.  Item  skede  thed  sziig  szaa,  thed  gud 
forbiwde,  att  forme  gaard  bleffwe  nogen  thiid  koniing  Chriisthian 
eller  hans  nadis  epterkomer  affwonden  mett  nogen  retthergang 
wdj  nogen  maade,  ta  beplecther  ieg  meg  eller  mine  arffwinge 
igen  att  giiffwe  kouing  Chriisthian  eller  hans  nadis  eptherkomere, 
koninger  j  Danmarck,  szaa  goedt  en  gaard  ther  wdj  byen  aff 
rentthe  oc  leyliighett  eller  och  siwff  hwndrede  marck  danske 
peninge,  lige  soni  ieg  szelff  for  forme  gard  anammitt  haffwer, 
inden  szex  wgger,  ther  nest  epther- komendis  worder,  oc  hans 
node  oc  eptherkomer,  koninger  wdj  Danmarck,  her  wdj  skadis- 
I5sth  att  holle.  Tiill  iidermere  wiidnesbiird  oc  bedre  bewiiszniing 
henger  ieg  mitt  jndtzegle  neden  thette  mitt  obne  breff,  kierliiggen 
tiilbendis  thiisze  eeptherschriiffne  gode  mendt  att  beszegle  mett 
meg,  som  er  her  Eske  Biille  tiill  Swanholm,  rigens  hoffmesther, 
Jehan  Ffriis  tiill  Hesleager,  canceler,  och  miin  kiere  broder  her 
Claus  Biille  tiill  Allene.  Giiffuitt  och  schriffuitt  paa  Eriicksholm 
torsdagen  nest  epter  pindis  dag  anno  mdxlix0. 

Perg.  med  4  hangande  sigill.    Danska  Rigsarkivet. 


Vij  Christiann  etc.  giore  alle  witterligtt,  att  effterthij  uo- 
genn  thiidt  siidenn  forledenn  haffue  ladett  tage-  nogenn  aff  wortt 


11. 


Breff  som  hospitallett  vdj  Lanndzkronne  lich, 
datum  Haffnie  sancti  Jacobi  apostoli  dag  anno  etc.  1553. 
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almynndelig  hospitals  gaarde  och  iorde  vdj  wor  kidbsted  Lanndz- 
kronns  och  wnnderlagtt  wortt  slott  ther  sammestedz,  sammeledis 
ladett  xiogett  ther  aff  vdlagtt  the  Ennggelholms  borgere  for  theris 
gaarde  och  iorde,  the  miste  vdj  forme  Enggellholm,  och  belfleber 
segh  vdj  penndinge  till  aarlige  skyldt  lxxxviiij  marc  vj  penn- 
dinge, tha  haffue  wij  ther  emodt  aff  wor  synnderligh  gunst  och 
naade  wnntt  och  tilladett  och  nu  mett  thette  vortt  obnne  brefE 
wnnde  och  tillade,  att  forschreffne  wortt  alrnynndelige  hospitall 
vdj  Lanndzkrone  maa  och  skall  heer  effter  aarligenn  lade  vppe- 
bere  aff  wor  och  kronnens  aarlige  renntte,  som  wij  haffue  aff 
Ennggelholms  bye,  lxxxviiij  marc  danusche  och  vj  peundninge. 
Thij  bede  wij  och  byude  wor  lennsmanndt,  thenn  som  nu  er 
eller  heer  effter  kommenndis  worder,  som  haffuer  forschreffuenne 
Ennggelholms  bye  aff  oss  och  kronenn  vdj  befallingh,  att  j  aar- 
ligen  till  goede  reede  vbehindrett  lader  for:ue  hospitals  vdj  Laundz- 
kronne  f5lge  lxxxviiij  marc  dansche  och  vj  pennduiinge  aff 
8amme  Ennggelholms  aarliige  rennte,  ey  tillstedenndis  forschreff- 
uene  hospitall  paa  samme  renntte  att  ske  nogenn  hiinder  eller 
forfanngh  vdj  nogenn  maade.  Ladenndis  thett  inngennlunde. 
Datum  vt  supra. 

Dominus  rex  manu  propria  subscripsit. 

Register  over  alle  Lande  1553— -1558,  484  v.    Danska  Rigsarkivet. 

Lawitz  Weibull. 
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Mellan  Simrishamn  och  den  forna  staden  Tomarp,  i  en  bygd 
rik  p&  minnen  fr&n  g&ngna  tider,  reser  sig  Simris'  &ldriga  kyrka. 
Den  ar  ganska  stor  och  dess  magtiga  torn  anlades  troligen  till  skydd 
mot  fiendtliga  angrepp.  Hvad  tidens  tand  skonat,  skall  nu  mennisko- 
hand  forstora,  sedan  forsamlingen  fAtt  tillst&nd  att  andra  och  utvidga 
den  gamla  byggnaden. 

Med  anledning  haraf  gjorde  forf.  ett  besok  p&  platsen  i  fjol 
v&r.  Den  knappt  tillmatta  tiden  medgaf  ej  n&gra  noggranna  under- 
sokningar  eller  matningar,  men  det  var  ej  sv&rt  att  konstatera,  att 
byggnadens  grundplan  ar  i  eitt  slag  synnerligen  intressant. 

Kyrkans  omgifningsmurar  aro  uppforda  af  tuktad,  i  horn  och 
omfattningar  finhuggen  kalksten  och  rundt  omkring  loper  en  skrft- 
kantig  sockel.  Samma  enkla  profil  finna  vi  k  vederlagen  till  triumf- 
b&gen  och  till  den  oppning,  som  forbinder  torn  med  l&nghus.  Kyi- 
kan  best&r  af  ett  bredt  vesttorn,  lftnghus,  kor  och  rundsluten  absid, 
alia  fr&n  samma  tid.  Mot  medeltidens  slut  har  ett  vapenhus  till- 
kommit  &t  soder  och  korshvalf  af  tegel  inbyggts,  tv&  i  l&nghus  och 
ett  i  kor.  Det  markligaste  ar  emellertid  sjelfva  tornet,  som  otvifvel- 
aktigt  varit  ett  8.  k.  tvillingtorn.  S&dana  finnas,  sAsom  bekant,  b&de 
i  Danmark  och  Sk&ne  (Va  oeh  Farlof),  men  det  f6r  Simris  egen- 
domliga  ar,  att  de  sinsemellan  forbundna  tornhalfterna  haft  en  &tta- 
sidig  grundplan.  Detta  framtrader  numera  endast  k  nedre  partiet  af 
norra  tornhalfvan  och  i  norra  delen  af  sodra.  Men  vid  narmare 
undersokning  af  den  del  af  sockeln,  som  annu  ligger  qvar  k  sodra 
sidan  af  tornet,  befanns  det,  att  denna  var  mera  ojemnt  samman- 
fogad  lik8om  sjelfva  tornmuren  och  inneslot  tv&,  ursprungligen  for 
horn  tillhuggna  sockelstenar.   Detta  forh&llande  visar,  att  grundplanen 
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ursprungligen  varit  symmetrisk  for  b&da  halfvorna,  fastan  den  sodra 
blifvit  andrad  och  utflyttad.  Andringen  synes  ha  fororsakats  af  en 
forstorelse,  som  m&ste  drabbat  tornet  redan  under  en  tidig  period, 
och  det  ar  troligt,  att  uppg&ngen  till  detta  forst  derefter  forlagts  till 
ostra,  yttre  sidan  genom  sodra  muren,  som  dk  ansenligt  fortjockats, 
ty  p&  insidan  af  denna  synas  delar  af  omfattningen  till  en  dorr, 
som  val  ursprungligen  ledt  in  till  torntrappan.  Narmare  undersok- 
ningar  omojliggjordes,  enar  vapenhuset  sluter  sig  tatt  till  tornets 
ostra  sida.  Tornets  nedre  v&ning  tackes  af  ett  stort  tunnhvalf  i 
midten  och  tvenne  mindre  vid  sidorna,  det  forra  med  vederlag  i 
vester  och  oster,  de  senare  i  norr  och  soder  och  skiljda  kt  af  kraf- 
tiga,  p&  pilastrar  hvilande  rundb&gar..  De  aro  ej  sammanbyggda  med 
tornmurarne  och  ha  antagligen  del  vis  ombyggts  efter  ofvannamnda 
forstorelse. 

Mellan  lftnghus  och  kor  fanns  forr  en  stor  rundb&gig  oppning. 
Denna  blef  troligtvis  vid  samma  tidpunkt  igenmurad,  for  att  starka 
l&nghusets  forsvagade  vestmur,  och  bland  de  stenar,  som  hartill  an- 
vandts,  markas  tvenne  l&nga  hallar,  af  hvilka  den  ena  annu  visar 
halften  af  en  skulpterad  mansfigur,  antagligen  bilden  af  en  prelat, 
och  den  andra,  som  ligger  langre  in,  resterna  af  en  korsliknande 
inristning.  Den  forra  kan  mojligen  ha  tjenstgjort  som  karmsten, 
men  troligare  ar  val,  att  b&da  aro  grafstenar,  som,  for  att  rftdda  vest- 
muren,  blifvit  insatta  i  b&goppningen.  Numera  ar  en  dorr  uppbruten 
i  vester  (n&got  spar  af  en  ursprunglig  oppning  har  kunde  i  alia  fall 
ej  upptackas),  som  leder  in  till  den  afstangda  nedre  v&ningen.  Denna 
anvandes  praktiskt  nog  som  upplagsplats  for  kol  och  ved  och  hyser 
derjemte  en  jernbeslagen  romansk  dorr,  som  antagligen  tillhort  sodra 
hufvuding&ngen. 

Att  ombyggnaden  strackt  sig  till  n&gon  betydligare  del  af  skep- 
pets  vestra  gafvelmur  Sr  knappt  troligt.  Andra  v&ningen  har,  liksom 
i  Va  m.  fl.  sk&nska  kyrkor,  utgjort  ett  slags  kapell  och  ar  derfor 
pi  ostra  vaggens  midt  forsedd  med  en  rundsluten  och  rundbetackt 
nisch  emellan  tvenne  af  midtkolonner  tv&delade  ljusoppningar.  Vis- 
serligen  har  det  inre  af  nischen  ombyggts,  men  detta  kan  mycket 
v&  ha  skett  i  samband  med  hvalfslagningen.  Den  ofre  delen  af 
tornet  har  forlorat  hvarje  sp&r  af  sitt  ursprungliga  utseende  och 
tackes  nu.af  ett  sadeltak  med  rosten  i  norr  och  soder. 

Sjelfva  kyrkan  ar  ganska  stor  med  hoga,  af  valdiga  stenblock 
hopfogade  murar.  Af  ing&ngarne  aro  tv&  igensatta,  liksom  de  ur- 
sprungliga fonstren,  den  tredje,  som  har  trespr&ngiga  anslagsmurar, 
reliefprydt  tympanon  och  ratvinklig,  af  en  enkel  skr&kant  kront  om- 
fattning  ut&t,  anvandes  annu,  fast  dess  prydliga  yttre  doljes  af  det 
sedermera  tillbyggda  vapenhuset. 
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0.  Rydbeck. 


I  dessa  dagar,  dk  forstoringsraseriet  mot  v&ra  kyrkliga  minnes- 
marken  p&g&r  som  bast,  har  forsamlingen,  enligt  k.  mjt:s  n&diga 
beslut,  erh&llit  till&telse  att  forandra  denna  intressanta  kyrka. 

Beslutets  forhistoria  ar  foljande. 

At  1898  faststallde  k.  mj:t  ritningar  till  en  ny  kyrka  i  Simris 
och  tillst&nd  lemnades  att  rifva  den  gamla.  K.  Vitterhets-,  Historie- 
och  Antiqvitets-Akademien  skulle  emellertid  horas  och  dess  utsande 
tjensteman  hemstallde,  om  forsamlingen  ville  bibehftlla  kyrkan  ofdr- 
andrad  eller  Mm  in  stone  antaga  ett  forslag  till  andring  af  densamma, 
med  fasth&llande  af  dess  ursprungliga  utseende  sk  mycket  som  moj- 
ligt.  Forsamlingen  befanns  villig  till  detta  senare  och  Ofverinten- 
dentsembetet  uppgjorde  tvenne  olika  forslag.  Det  forsta,  som  tillstyrktes 
af  Akademien,  inneholl  i  hufvudsak,  att  ett  tvarskepp  skulle  tillbyggas 
l&nghuset,  det  andra,  att  norra  vaggen  skulle  utflyttas  och  en  betydlig 
utvidgning  ega  rum  kt  detta  h&ll.  Men  forsamlingen  ville  ha  en 
kyrka,  der  inga  skymmande  hvalf  eller  pelare  kunde  hindra  Ahorarne 
att  se  predikanten  och  yrkade  derfor,  att  b&da  l&ngvaggarne  skulle 
utflyttas,  fastan  den  ursprungliga  grundplanen  dk  skulle  gk  alldeles 
forlorad  och  det  st&tliga  templet  ik  denna  typ  af  missions-  eller 
methodistsal,  som  numera  allmant  tages  till  foretold  vid  v&ra  kyrkliga 
restaurationer. 

For  att  radda  den  gamla  byggnaden  och  sk  mycket  eom  mojligt 
foga  sig  efter  forsamlingens  onskan,  framlade  arkitekten  Wftblin  ett 
annat  forslag  till  restaurering.  Enligt  detta  skulle  kyrkan  erh&lla 
platt  tratak,  som  val  utgjort  dess  ursprungliga  betackning  och  tvenne 
breda  tvararmar  tillbyggas,  flattackta  fifven  dessa,  s&  att  inga  hvalf 
eller  pelare  har  skulle  stora  andakten.  De  gamla  fonstren  skulle 
om  mojligt  upptagas  liksom  dorroppningarne  och  det  vanprvdande 
vapenhuset  nedrifvas,  sk  att  portaien  blefve  fri.  B&gen  mellan  torn 
och  l&nghus  skulle  kter  oppnas  och  det  hela  behandlas  sk  pietetsfullt 
som  mojligt. 

Men  intet  hjelpte.  Trots  Akademiens  protester  faetstalldes  den 
19  Januari  1901  ett  af  Ofverintendentsembetet  uppgjordt  alternativ 
III  enligt  hvilket  l&nghusets  b^da  vaggar  skulle  utflyttas,  s&som  for- 
samlingen onskade. 

Det  iir  visserligen  sannt,  att  i  allmanhet  hvar  och  en  eger  ratt 
att  med  sin  egendom  sk  forfara,  som  honom  for  godt  synes,  men 
onskvardt  vore,  att  staten  stundom  tradde  skyddande  emellan,  kt- 
minstone  dk  det  galler  ofPentliga  byggnader.  Desslikes  att  Anqvitets- 
Akademien  finge  n&got  mer  att  saga  gentemot  Ofverintendentsembetet, 
som  antagligen  kanner  vkr  kyrkliga  medeltidsarkitektur  for  litet,  for 
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att  kunna  tillrackligt  intressera  sig  for  denna.  Eller  att  presterskapet, 
8om  narmast  har  varden  om  forsamlingens  angelagenheter,  ville 
skydda  det  gamla,  i  st.  f.  att  skatta  at  den  forvanda  smak,  som  i 
slattens  mjuka  skonhet  inblandar  banala  gotiska  dussinkyrkor.  Ty 
dessa  vaxa  upp  som  ogras  i  sparen  af  grusade  romanska  tempel, 
som  gladde  sinnet,  da  roan  j>h  afstand  sag  deras  hvitmenade,  Mdriga 
murar  med  enkla  linier  teckna  sig  mot  de  hagnande  tradeus  gronska 
eller  sokte  det  skyddande  lugnet  under  hvalf,  som  lyssnat  till  karle- 
kens  ord  fran  artusendets  borjan.  De  gafvo  for  intet  den  flagt  af 
andakt,  som  de  nyas  grannlat  bortjagar. 


0.  Bydbeck. 


Underrattelser. 


Maj  1901. 


—  Eva  Wigstrom  f.  Forfattarinnan,  fru  Eva  Wigstrom  (Ave) 
afled  i  borjan  af  innevarande  ar.  Hon  var  fodd  i  R&ga  Horstad 
1832  och  tillhorde  en  gammal  skansk  bondeslakt.  Begafning,  studier 
och  intresse  forde  henne  att  blifva  det  skanska  folklifvets  skildrare 
framfor  andra  af  hennes  samtida.  De  doende  allmogetraditioneraa 
pa  den  skanska  bygden  sam lades  af  henne  med  outtrdttligt  nit  under 
de  snart  sagdt  otaliga  vandringar,  som  hon  sarskildt  i  yngre  ar  foretog 
Mn  ort  till  ort.  Hon  forstod  folket  och  folket  henne.  Och  sa  kunde 
ar  1870  hennes  »Taflor  ur  skanska  folklifvet*  utkomma.  De 
Skanska  landskapens  historiska  forening  utgaf  1880  hennes  » Skanska 
visor,  sagor  och  8&gner»;  darefter  foljde  1880 — 1882  »Folkdiktning», 
1884  »Sagor  och  afventyr,  upptecknade  i  Skane>,  1899 — 1900  »Fran 
herresaten  och  bondg&rdar.  Sagner  och  berattelser. »  En  sund,  kara- 
frisk  natur  och  ett  godt  lynne  —  fadernearfda  och  for  skaningen 
karakteristiska  —  aterspegiades  i  allt  hvad  hon  skref. 

—  Sven  Sodcrberg  f.  Plotsligen,  utan  foregaende  sjukdom, 
afled  i  Lund  den  24  april  d.  a.  forestandaren  for  Lunds  universitets 
historiska  museum  och  myntkabinett,  professor  Sven  Soderberg. 
Fodd  i  Lund  1849,  student  darstades  1870,  hade  han  efter  aflagda 
prof  1879  utnamts  till  docent  i  nordisk  sprak-  och  fornforskning; 
universitetets  historiska  samlingar  hade  han  forestatt  sedan  1888  och 
i  december  1900  erhallit  professors  namn,  heder  och  vardighet.  Kort 
darefter  kallades  han  till  ledamot  af  Vitterhets-,  Historie-  och  Anti- 
q  vitetsakad  em  ien . 

Med  Sven  Soderberg  bortgick  en  tragen  och  oegennyttig  forskare 
i  vetenskapens  tjenst.  Med  stilla  gladje  omfattade  han  de  amnen 
han  gjorde  till  sina,  och  denna  gladje,  som  han  sjelf  fann  i  arbetet, 
fortplantade  sig  afven  till  andra.  Hans  vetenskapliga  produktion 
blef  val  ej  sa  stor  som  man  kunnat  vanta,  men  bar  en  pregel  af 
gedigenhet.  Hans  mest  betydande  arbeten  aro:  »0lands  runinskrif- 
ter»,  >Forngutnisk  ljudlara»  och  »Om  djurornamentiken  under  folk* 
vandringstiden». 


Underrattelser. 
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Lunds  universitets  historiska  museum  liksom  dess  myntkabinett 
har  af  Soderberg  till  storsta  delen  nyordnats.  Ofver  begge  dessa 
samlingar  har  han  upplagt  nya  forteckningar. 

I  De  Skanska  landskapens  historiska  forening  var  Soderberg 
under  nagon  tid  bitradande  sekreterare. 

Det  sista  arbete,  som  flot  ur  hans  penna,  behandlade  de  arkeo- 
logiska  undersokningar  han  utforde  i  Fal9terbo  1899 — 1900  och 
lases  har  of  van.  Doden  berofvade  honom  gladjen  att  se  det  i  dess 
helhet  fardigtryckt. 

—  Saval  i  sista  haftet  af  Hans  Hildebrands  »Sveriges  medel- 
tid>  som  i  Hjalmar  Ohmans  af  handling  >  Medel  tidens  korstolar  il 
Tyskland,  Skandinavien  och  Finland*  aro  Lunds  domkyrkas  korstolar 
beskrifna  och  afbildade.  De  hanforas  i  det  sistnamda  arbetet  til  T 
slutet  af  1300-talet,  men  utan  tvifvel  riktigare  af  Hildebrand  tile 
forra  delen  af  det  femtonde  arhundradet.  Troligt  synes  vara,  att  d. 
tillkommit   under  arkebiskop  Peder  Lycke  Billes  tid  (1418 — 1436) 

—  Forslag  till  restaurering  af  Vastra  Tomarps  kyrka  har  af 
K.  M:t  faststalte.  En  aldre  oppning  i  korabsidens  fond  skall  anyo 
upptagas  och  det  val  bibehallna  korshvalfvet  ofver  koret  nedbrytas 
—  badadera  tvart  emot  Vitterhets-,  Historie-  och  Antiqvitetsakade- 
miens  yrkande. 

—  N6bbel6f8  gamla,  af  huggen  sand9ten  uppforda  kyrka  har  • 
1900  rifvits.    En   modern  tornprydd  dussinsbyggnad  af  tegel  har 
tradt  i  stallet. 

—  Af  det  for  Skanelands  historia  sa  betydande  arbetet:  »Reper- 
torium  diplomaticum  regni  Danici  media3valis:  Fortegnelse  over  Dan- 
marks  Breve  fra  Middelalderen»  har  tredje  bandets  andra  hafte,  om- 
fattande  tiden  1420 — 1437,  utkommit.  Da  verket  icke  ar  afsedt  att 
upptaga  brefven  efter  1450,  torde  det  med  nasta  hafte  komma  att 
foreligga  fardigt. 

—  Professor  Kristian  Erslev  har  utgifvit  andra  delen  af  sin 
>  Dan  marks  Historie  under  Dronning  Margrethe  og  Erik  af  Pommern* 
under  fiteln:  »Erik  af  Pommern,  hans  Kamp  for  S0nderjylland  og  Kal- 
marunionens  Oplosning. »  Af  sarskildt  intresse  for  Skanelands  historia 
ar  den  liffulla  skildringen  af  kopstadsvasendet  och  handeln  under  Eriks 
tid  och  fram8tallningen  af  den  betydande  roll,  som  arkebiskop  Hans 
Laxmand  spelade  vid  tiden  for  konungens  afsattning. 

—  Nagon  stort  anlagd  dansk  aliman  stadshistoria  har  hitintills 
icke  funnits,  och  for  Skanelands  vidkommande  saknas,  s&som  be- 
kaut,  afven  tillfredsetallande  monografier  ofver  de  enskilda  staderna. 
I  ett  betydande  arbete:  » Dansk  K0bstadsstyrelse  fra  Valdemar  Sejr 
til  Kristian  1V»,  utgifvet  1900,  har  doktor  M.  Mackeprang  sokt  af- 
hjelpa  den  forstnamda  bristen  sa  till  vida,  att  han  dari  gifvit  en 
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iramstallning  af  den  kommunala  administrationens  historia  intill 
1619.  Hufviulvikten  ar  lngd  pa  skildringcn  af  forh&llandena  vid 
slutet  af  det  sextonde  och  borjan  af  det  sjuttonde  arhundradet. 
Undersokningen  omfattar  allt  land  i  det  medeltida  Danmark  och 
beror  i  vasentlig  man  de  skanska  staderna.  Sasom  naturligt  spe- 
lar  darvid  Malmo  en  hufvudroll,  och  dees  i  rikedom  euastaende,  val 
bevarade  arkiv  bar  af  forfattaren  begagnats.  Man  kan  emellertid 
med  skal  beklaga,  att  det  icke  skett  sa  fullstandigt  som  det  varit 
onskvardt. 

—  Af  Lunds  arkestifts  urkundsbok,  utgifven  af  Lauritz  Weibull, 
har  tredje  bandets  forsta  hafte,  omfattande  tiden  1421 — 1443,  ut- 
kommit.  Det  afses,  att  i  detta  verk  inrymma  icke  blott  alia  de  medeltida 
handlingar,  som  belysa  de  kyrkliga  institutionernas  oden,  utan  afven 
alia  sadana,  som  ega  intresse  for  enskilda  andliges  historia.  Af  tidi- 
gare  utgifna  diplom  komma  dock  for  tiden  fore  1351  endast  de 
viktigare  att  inflyta  i  sin  helhet;  de  ofriga  lemnas  i  regestform. 
Handlingarnes  tiertal  hiirror  fran  riksarkiven  i  Stockholm  och  Kjo- 
benhavn  samt  det  pafliga  arkivet  i  Vatikanen.  Arbetet  ar  be- 
raknadt  att  utkomma  i  fem  band  under  en  tidrymd  af  omkring 
sju  ar.  Det  utgor  en  afdelning  af  urkunds verket :  Monumenta  Scania? 
historica. 

—  Af  »Kancelliet8  Brevboger  vediwende  Dan  marks  indre  For- 
hold»  ar  ett  nytt  band,  omfattande  tiden  1576 — 1579,  utkommet. 
1  detta  intressanta  verk,  som  redigeras  af  arkivarien  L.  Laursen, 
meddeias,  sasom  bekant,  i  modern,  forkortad  form  alia  i  det  danska 
kansliets  kopiebocker  inforda  bref.  En  mycket  betydande  del  af 
dessa  ror  Skanelands  historia.  De  aro  for  sista  delens  vidkommande 
hemtade  ur  de  8.  k.  Skanske  Tegnelser  och  Skanske  Registre. 

—  Ofverste  N.  P.  Jensen  har  i  slutet  af  1900  utgifvit  ett  stort 
krigshistoriskt  verk:  »Den  Skaanske  Krig  1675 — 1679. »  i)et  grundar 
sig  helt  och  hallet  pa  arkivaliskt  material.  Dess  betydelse  ligger 
framfor  allt  i  skildringen  af  kriget  till  lands.  For  dettas  utgang 
skjuter  forfattaren  skulden  ofver  pa  Kristian  V  och  krigssekreteraren 
Herman  Meijer,  men  rentvar  flere  af  generalerna.  Arbetet  ar  icke 
utan  brister.  Det  ar  emellertid  den  forsta  stora  rent  vetenskapliga 
skildring  af  det  skanska  kriget. 

—  Ungefftr  samtidigt  med  utgifvandet  af  ofverste  Jensens  verk 
har  docenten  Arthur  Stiile  i  forsta  haftet  af  Historisk  tidskrift  for  1901 
gifvit  en  kortfattad  populart  hallen  skildring  af  >Falttagen  i  Skane 
1676— 1679.* 
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Romanska  m&lningar  i  Skines  kyrkor. 


F&  &ro  sp&ren  af  den  konst,  som  utflfvades  i  Norden  vid 
tiden  f6r  kristendomens  infflrande.  Dock  fflrt&lja  sagorna,  att 
de  gamle  smyckade  hem  och  tempel  med  snidverk  och  bonader 
och  8tafkyrkornas  sirliga  slingor  visa  tydligt  h&n  p&  faderne&rfd 
konstflit.  Fr&n  denna  tid  h&rrflr  ocks&  en  m&ngd  af  v&ra  run- 
stenar  och  att  dessa  stundom  haft  f&rglagda  inskrifter  visa  ste- 
name  fr&n  Ardre  (Gotland),  som  nuinera  finnas  i  Statens  Hist. 
Museum.  1  runornas  fflrdjupningar  synas  hftr  tydliga  sp&r  af 
rfldaktig  f&rg  (mflnja).  Sinne  fOr  f&rgen  visade  ocksS  de  gamle, 
d&  de  i  sinyckena  infallde  olika  slag  af  metaller  eller  i  det  mdrka 
ylletyget  inv&fde  ljusare  mellanslag.  Att  &fven  tr&et  fflrhfljts 
genom  vexling  af  f&rger,  visar  bl.  a.  fyndet  fr&n  drottning 
Thyras  grafhflg  i  Jellinge  (Danmark). 

Det  &r  v&l  reminiscenser  af  denna  hedniska  konst,  som 
mdter  oss  i  den  skulpterade  och  bem&lade  plankan  fr&n  Horning 
kyrka  i  Danmark,  hvilken  antagligen  tjenstgjort  som  staflegja 
och  hvartill  en  viss  motsvarighet  finnes  i  de  p&  samma  s&tt  prydda 
bjelkar,  som  kl&dt  murkrdnet  i  flera  svenska  stenkyrkor  i  Sm&- 
land  (Vrigstad,  Dref),  Vestergfltland  (V&rvik),  Ostergfltland  (V&f- 
vereunda,  N&ssja)  m.  fl.  st&llen.  Detta  anv&ndande  af  ffirg  till  f5r- 
hojande  af  snidade  arbeten  &terfinna  vi  ocks&  i  f&rgl&ggningen  af 
vir  aldsta,  kristna  stenskulptur  t.  ex.  &  domkyrkan  i  Lund  och 
Heligkorskyrkan  i  Dalby. 
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Sftkert  &r  emellertid,  att,  fasten  v&ra  hedniska  f5rf&3er 
k&nde  bruket  af  fftrg,  kan  det  likvftl  ej  bli  tal  om  n&gon  ut- 
vecklad  ni&lningskonst  i  Norden  f5re  kristendouiens  infOrande. 
Fullt  utbildad  kom  konsten  sflderifr&n  och  fflrgafves  sflker  man 
efter  rent  nordiska  drag.  Det  var  utl&ndska  konstn&rer,  som 
prydde  v&ra  fflrsta  kyrkor  med  f&rgrika  bilder  och  rankverk. 

Smaken  fdr  kyrkornas  smyckande  med  m&lningar  fflljde 
munkarne  hit.  De  fftrsta  klosterbrflderna  kommo  fr&n  England, 
men  om  dessas  betydelse  fflr  m&leriet  i  Sk&ne  veta  vi  intet. 
Frankrike,  och  &fven  Tyskland,  kan  uppvisa  ett  bildmaterial,  som 
erbjuder  stflrsta  likhet  med  Sk&nes,  och  de  munkordnar,  som  slogo 
sig  ned  hos  oss,  underhflllo  en  jemn  fflrbindelse  med  hemorten.  Det 
&r  visserligen  sagdt  om  cistercienserna,  att  de  motarbetade  f&rg- 
konsten,  och  s&  var  s&kerligen  fallet  i  Frankrike,  &tminstone  p& 
1100-talet.  Men  h&r  uppe  i  Norden  kringgick  man  den  hfelige 
Bernhards  fOrbud.  Ett  tydligt  bevis  h&rp&  lemnar  0m  cistercienser- 
klosters  historia  (Danmark).  Biskop  Sven  i  Aarhus  skaffade  detta 
kloster  kostliga  backer,  i  det  han  sj&lf  st&llde  om  b&de  perga- 
ment,  skrifvare  och  m&lare.  Och  heter  det:  tinde  est,  quod  in 
libris  nostris  sunt  litterce  aurea  et  depicta,  quod  ordo  nobis  Jacere 
non  concedit  sed  factas  ab  aliis  et  in  demosinam  datas  licet  accipere*.^ 
(Script  Rer.  Danic.  V,  255).  Samma  klosters  16:de  abbot  Boe- 
tius  omtalas  (&r  1263)  s&som  en  duglig  m&lare  och  ftnnu  l&ngre 
fram  heter  det  om  abboten  Peder  Pape,  att  han  var  *bonus  scrip- 
tor ,  dictator  et  illuminators. 

Att  domkyrkan  i  Lund  redan  fr&n  bflrjan  vid  sig  f&stat 
m&n,  kunniga  i  pr&nt  och  m&lning,  visa  de  sirligt  illuminerade 
begynnelsebokst&fverna  i  de  fr&n  1100-talet  h&rstammande  hand- 
skrifterna,  som  kallas  Necrologium  Lundense  och  Liber  daticus, 
hvilken  senare  antagligen  blef  till  begagnande  f&rdig  vid  kyrkans 
invigning.  Upphofsmannen  till  en  af  dessa  &r  kanske  den  Marcus 
scriptor,  som  enligt  uppgift  i  sistn&mda  g&fvobok  dog  i  slutet  af 
1100-talet  V  Idus  Marcii. 

Denne  Marcus  har  mfljligen  ocks&  m&lat  i  kyrkan,  ty  &nda 
fr&n  ftldsta  tid  ha  bok-  och  v&ggm&leriet  varit  beroende  af  hvar- 
andra  och  man  vet,  att  illustrerade  andaktsb&cker  ofta  af  m&laren 
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tagits  till  fflrebilder  f(5r  den  monuinentala  konsten.  Liksom  dom- 
kyrkaa  under  byggnadstiden  haft  sin  egen  byggm&stare  Donatus 
och  stensnidare  Regnarus  (enligt  Necrologium  Lundense  Begnerus) 
si  har  hem  s&kerligen  ocks&  haft  sin  egen  m&lare,  som  med  br5- 
dernas  tillhjelp  smyckat  tak  och  skulpturer  tned  ffirg.  Det  lilfa, 
som  ftr  k&ndt  ora  dessa  ftldsta  m&lningar,  finnes  beskrifvet  lftngre 
fram.  Men  omsorgen  om  kyrkans  utsniyckning  afstannade  ej 
efter  invigningen:  detta  bevisas  af  de  vid  restaurationen  fftrstflrda 
m&lningsresterna.  Att  fcfven  v&fnadskonsten  fick  bidraga  till 
.f&rgprakten  intyga  &tskilliga  donationer.  S&  sk&nkte  enkan  Ka- 
terioa  p&  1200-talet  «ad  ornatum  ecclesice  unam  cortinam  valentem 
XX  marcas  denariorum  et  II  marcas*  etc.  (Liber  Daticus  VI 
Kal.  Febr.)  Utom  denna  dyrbara  bonad  oratalas  i  samraa  urkund 
flera  liknande  g&fvor  fr&n  olika  tider  (se  p.  145). 

Om  m&lare  och  deras  verk  i  Sk&ne  under  romansk  tid 
kftnna  vi  f8r  (tfrigt  intet  ur  skrifna  kftllor.  Det  var  till  Guds 
och  kyrkans  ftra  de  fromma  klosterbrflderna,  v&ra  &ldsta  kristna 
konstn&rer,  utfflrde  sina  in&sterverk.  DerfGr  satte  de  nftstan  aldrig 
ut  sitt  namn.  De  f&  ininnesm&rken,  som  ftnnu  ftro  kvar,  f&  en- 
samt  vittna  om  m&larens  skicklighet  under  den  tid,  d&  f&rg* 
konsten  v&cktes  till  lif  i  Norden. 

Den  teknik,  som  anv&ndes  i  de  sk&nska  kyrkorna,  var  en 
fflrenkling  af  den  gammalkristna  freskotekniken.  Den  verkliga 
fresken  kftnnes  igen  p&  de  fogar,  som  uppkomma  vid  Okningarne, 
och  p&  de  i  putsytan  inristade  konturerna,  men  dessa  k&nne- 
m&rken  saknas  hos  m&lningarne  i  Sk&ne.  Under  tidernas  lopp 
hade  man  gl5mt  det  ursprungliga  fflrfaringss&ttet  och  den  fullt 
genomttrda  fresken  blef  mera  s&llsynt.  I  Danmark  omtalar 
Magnus-Petersen  n&gra  exempel  p&  denna,  men  i  allm&nhet  var 
fflrfaringss&ttet  enklare  liksom  i  Sk&ne. 

H&r  p&lades  putsen  samtidigt  &  hela  v&ggytan  och  i  allm&n- 
het  i  endast  tv&  lag  (inom  gammalkristna  m&leriet  vanligen  fern), 
det  undre  grflfre  och  stundom  bem&ngdt  med  mindre  stenar  s&- 
soui  i  Fl&die,  det  flfre,  som  vanligen  blandades  med  fin  sand, 
gl&ttades  med  s&rskilda  verktyg,  till  dess  ytan  blef  fullkomligt  slftt 
och  jemn.    Ej  blott  af  r&huggen  sten  byggda  kyrkor  blefvo  flfver- 
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rappade,  &fven  den  v&larbetade  kalk-  eller  sandstenen  t&cktes 
ofta  af  putsen.  S&  finna  vi  fallet  vara  i  Vinslflf,  V&  m.  fl.  st&llen. 
Stundom  nOjde  man  sig  raed  det  5fre  putslagret  s&som  i  torn- 
kammaren  i  V&,  der  det,  till  en  tjocklek  af  n&gra  f&  millimeter, 
t&cker  den  jemna  sandstensytan.  Samma  fflrh&llande  eger  rum 
med  Danmarks  ftldsta  m&lningar,  de  i  Jellinge.  M&h&nda  fruk- 
tade  man,  att  ett  tjockare  lager  l&tt  skulle  falla  af  den  sl&thuggna 
stenen. 

D&  putsen  var  f&rdig,  synes  man  fOrst  ba  uppdragit  kon- 
turerna  med  en  rfldbrun  f&rg,  som  bitit  sig  djupt  in  i  den  ffirska 
kalken.    Sedan  anlades  bottentonen  och  lokalf&rgerna,  som  pA 
samma  g&ng  gjorde  tjenst  som  mellantoner,  p&  den  ftnnu  fuktiga 
murytan.    Framskjutande  partier  modellerades  ut,  s&  godt  sig 
gflra  lftt,  men  vanligen  fingo  ytorna  st&  hela  och  plana,  ljus- 
dagrarne  isattes  med  hvitt  och  skuggorna  markerades  med  raOr- 
kare  liuier,  p&  hvitt  vanligen  raed  bl&tt,  eljest  mer  eller  mindre 
i  brunt  och  svart.    EmelleTtid  hade  putsen  s&  sm&ningoin  hunnit 
torka  och  d&rfflr  m&stc  de  sista  austrykningarne  gdras  med 
tempera.    Mojligt  ftr  j  i  ocks&,  att  detta  fflrfaringss&tt  var  fullt 
afsiktligt,  d&  man  aldrig  i   fresken   kan  erh&lla  den  djupa, 
m&ttade  f&rgton,  som  temperatekniken  erbjuder,  och  att  man  der- 
f5r  anv&nde  denna  till  de  sista  finesserna.    H&raf  fflljde  emel- 
lertid,  att  de  fftrger,  som  fGrst  p&lades,  blefvo  mera  h&llbara, 
medan  de  ftfriga  helt  kunde  borttvattas.    Och  ej  hjelpte  det,  om 
man,  s&som  Theophilus  i  sin  ua&larebok  (fr&n  1100-talet)  l&rde, 
s&  snart  v&ggen  blifvit  torr,  fuktade  den  p&  nytt,  p&  det  att  f&r- 
gerna  skulle  trftnga  b&ttre  in.    Ofvanp&  alltsamman  uppdrogos 
stundom  konturerna  &nyo  med  en  brunaktig  ton  och  fflrgyllning 
anbragtes,  der  s&dnn  bchflfdes.    Nimber,  kronor,  smycken  kring 
hals  och  handled,  skodon  m.  m.  fflrgylldes  ofta  och  gjordes  stun- 
dom i  relief,  f5r  att  &nnu  mera  frarah&fva  guldets  glans.  Detta 
ftstadkoms  vanligen  med  kalk  eller  s&som  i  Bjeresjfl  med  p&f&- 
stade  tr&bitar.    Om  vi  jemfflra  detta  ra&lningssfttt  med  det,  som 
p&  900-talet  anv&ndes  i  S:t  Georg  i  Oberzell,  frapperas  vi  af  lik- 
heten.     Borrmann  (Aufnahmen  mittelalt.    Wandmalereien)  sftger 
om  detta,  att  det  ej  med  s&kerhet  kan  afgOras,  huruvida  det  &r 
tresko  eller  tempera.    M&lningen  har  glatt  rifven  puts  till  un- 
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derlag  och  utgOres  af  bruna  konturer,  rned  ytorna  utfyllda  af  tfick- 
ftrger,  utan  lasurer  eller  halftoner.  Modelleringen  bestfir  dels  af 
p&lagda  ljusare  dagrar  dels  af  m5rkare  linier,  k  hudpartierna 
af  umbra  (i  fOljd  af  kemisk  fOrftadring  svart),  k  dragterna  i  des- 
sas  lokalfftrger. 

Mandelgren  har  understtkt  m&lningarne  i  Bjeresjfl  och  Lacka- 
Ifinge  kyrkor  (Sv.  FornminnesfOr.  tidskrift  1873),  sftrskildt  med 
afseende  p&  bindeaninet.  Vid  kemisk  undersflkning  befuunos  far- 
gerna  h&lla  ett  fettftmne,  soin  M.  antog  vara  vax.  S&  har  sa- 
kerligen  icke  varit  fallet;  lika  otroligt  ar,  att  olja  anvandts,  ty 
detta  kornplicerade  ftfrfaringssatt  sparades  f6r  mera  kostbara  och 
sirliga  framstallningar  k  smarre  pann&er  o.  d.  F#r  Ofrigt  talar 
Mandelgrens  egen  beskrifning  dereuiot,  i  det  han  omqftmner,  att 
konturerna  uppdragits  rned  eu  brunrOd  fftrg  (todtenkopf),  som 
tr&ngt  djupare  in  i  den  f&rska  murytan  an  lokalfargerna.  Tro- 
ligen  ar  det  samma  fflrfaringssatt  har  som  i  de  tffriga  kyrkorna 
och  en  koinmande  undersOkning  kan  nog  konstatera  detta. 

I  sattet  att  harmoniskt  sammanstftlla  fargerna  n&dde  medel- 
tidens  konstnarer,  i  Sk&ne  som  annorstades,  en  h5g  grad  af  full- 
andning,  liksom  i  den  ornamentela  utsmyckningen.  Fonden  h&lles 
i  regeln  blfi,  stundom  svartgr&,  dragterna  mest  i  rfldbrunt, 
hvitt  eller  gult.  Grflnt,  svart  och  r5dt  fullanda  fargskalan.  I 
bilderna  frainhafves  ingenting  Ofverflfldigt,  accessoirerna  Merges 
endast  autydningsvis ;  ett  trad  betecknar  landsbygden,  en  portik 
ett  hus  eller  en  hel  stad  o.  s.  v.  Dess  mera  koncentreras  ocks& 
uppmarksamheten  p&  det  fflr  munken-konstnaren  enda  viktiga, 
figurscenerna.  Teckningen  tillfredsstaller  fttga  den  nutida  sma- 
ken,  som  ofta  allt  f5r  latt  l&ter  bedraga  sig  af  virtuosmessig  tek- 
nik  och  finesser  i  detaljvag,  utan  att  tillfullo  betanka,  att  det  ar. 
totalintrycket,  den  medryckande  stamningen,  som  ensamt  karak- 
teriserar  ett  konstverk.  Dock  visa  de  sirliga  ornamenten,  att 
lineal  och  passare  ofta  anvandts.  Bilderna  framstA  klart  och  tyd- 
ligt  mot  den  lugna  bli  bakgrunden  och  deras  enkla,  naiva  ka- 
rakter  fangslar  genast  dgat.  Med  mjuka,  val  afyagda  f argtoner 
och  stora,  yardiga  linier  starnde  de  nordbons  strafva  sinne  latt 
till  andakt;  hartill  bidrogo  ocks&  de  tr&nga  fOnstren.  som  httljde 
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kyrkans  inre  i  mystisk  skymning.  Frainstallningeiis  rena,  all- 
varliga  h&llning  tilltalar  annu  maktigt  betraktaren. 

De  romanska  m&lningarne  smyckade  vftggar,  tak  och  hvalf, 
stundom  ocksi  funster.  De  ftldsta  kyrkorna  i  Skine  bade  troli- 
gen  platt  trfttak  och  sakert  ar,  att  afven  detta  varit  m&ladt 
Ocks&  skildrar  Theophilus  i  prologeu  till  tredje  kapitlet  det  ru- 
tade  takets  fftrgprakt  i  den  romanska  kyrkan.  I  Tyskland  ocb 
Frankrike  finnas  s&dana  tak  annu  i  beh&ll  och  att  de  varit  mi- 
lade  afven  i  Skandinavien  se  vi  exeuipel  p&  i  Jannerup  ocb 
Skovby  kyrkor  (Danmark)  och  i  6sterg6tland,  der  fil.  lie.  Otto 
Janse  funnit  m&lning  i  Herrestads  kyrka  &  de  liggande  takbjel- 
karne  ofvan  hvalfkuporna  (har  dock  mftjlifcen  tillhdrande  en  Op- 
pen  takstol).  Fr&n  Sk&ne  finnes  emellertid  inga  uppgifter  ora 
s&dana,  hvalfslagningen  synes  har  ha  tillintetgjort  allt. 

Redan  tidigt  hade  tunnhvalfvet  vunnit  insteg  i  Frankrike. 
Det  ligger  ganska  nara  till  hands  att  antaga,  att  de  munkar,  som 
p&  1100-talet  fr&n  Frankrike  komuiit  till  Sk&ne,  Cluniacenser, 
Pr&nonstratenser  och  Cistercienser,  f6rt  denna  hvalfform  med  sig 
hit.  Ty  tunnhvalf  tacker  koret  till  Hera  af  v&ra  kyrkor  i  Sk&ne 
och  p&  Bornholm,  som  den  tiden  lydde  under  erkebiskopen  i 
Lund.  Detta  antagande  styrkes  derutaf,  att  Mariakyrkan  i  V5, 
som  har  ett  s&dant,  antagligen  byggts  af  franska  munkar.  Dock 
ar  det  kanske  riktigare,  att  sGka  fflrebilden  i  Lunds  dorakyrka, 
hvars  kor  tackts  af  tunnhvalf  att  dflma  af  de  vederlag,  som  annu 
sitta  qvar.  Detta  ar  ej  enast&ende  i  den  rbenska  byggnadsstilen, 
ty  s&dan  hvalfhing  ofver  koret  finna  vi  redan  p&  IGOO-talet  i 
Kftln  och  sedan  i  domen  i  Speyer  m.  fl.  kyrkor.  Tunnhvalfvet 
i  Va  har  varit  prydt  med  figurframstallningar,  som  nu  tyvarr 
aro  (Jfverkalkade.  A  det  tunnhvalf,  som  tacker  koret  i  Bjeresjft 
kyrka,  aro  en  mangd  m&lerier  annu  bevarade.  I  mid  ten  « Jesse 
rot>  och  p&  flmse  sidor  derom  scener  ur  Gamla  och  Nya  Testa- 


I  absidens  hjelmhvalf  framstalles  alltid  «arones  konung», 
Rex  gloria,  hvilande  p&  regnb&gen,  stundom  omsluten  af  en  man- 
dorla.  Rundt  omkring  svafva  evangelistsymbolerna  och  p&  sidorna 
afm&las  ofta  Maria  och  Johannes  jemte  bilder  af  englar  och 
apostlar,    Under  detta,  p&  absidens  vagg,  afbildas  vanligen  de 
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12  apostlarne,  stundom  st&ende  i  hvar  sin  m&lade  rundb&gsnisch 
med  skriftband  i  h&nderna.  Det  hela  begrftnsas  nedtill  a£  en 
bird.  P&  korvftggarne  vidtaga  &ter  figurframstftllningarne,  som 
afslutas  i  l&nghuset.  T&tt  under  tr&taket  g&r  en  bred  list,  ofta 
en  n&got  fflrvanskad  meander  eller  dylikt  och  derunder  fortlflpa 
bildserierna  i  en  eller  tv&  rader,  i  senare  fallet  skilda  af  en  enkel 
eller  dubbel  linie.  De  omfatta  scener  ur  Gainla  och  Nya  Testa- 
mentet,  sftrskildt  betonande  Kristi  &terl6sningsverk,  och  dessutom 
bilder  ur  helgonens  lif ,  hvilka  senare  dock  oftast  inskrftnkas  till  l&ng- 
huset.  Nederst  afslutas  framstfillningarne  i  b&de  absid,  kor  och 
l&nghus  af  en  smakfull  bird  och  under  denna  hftngdes  vid  h5g- 
tidliga  tillf&Uen  vftfda  eller  stickade  bonader.  Stundom  ersatte 
m&lade  draperier  de  dyrbara  bonaderna.  Dessa  intogo  eljest  en 
vigtig  plats  i  de  rikare  kyrkornas  inventarier.  De  prydde  kyr- 
kans  vftggar  vid  hflgtidliga  tillf alien,  hftngdes  £5r  dOrrar,  p&  al- 
taren,  korstolar  och  sftten  och  skilde  stundom  kor  fr&n  l&nghus. 

I  Skandinavien  var  vftfnadskonsten  inhemsk  fr&n  hedenh5s, 
men  p&  grund  af  sin  dyrbarhet  torde  vftfnaderna,  s&som  ofvan 
omnftmts,  ofta  ersatts  af  m&lade  draperier.  I  Norge  har  man 
mellan  ett  par  golf  i  en  kyrka  funnit  en  tapet  fr&n  romansk  tid 
och  bland  prydnader  tillhflriga  en  kyrka  i  Sogn  under  fflrra  hftlf- 
ten  af  1300-talet  omtalas  <taepper»,  som  skulle  klftdt  koret  och 
l&ngsidorna  i  denna.  I  Uppsala  funnos  s&dana  bevarade  ftnda 
till  den  (Jdesdigra  branden  &r  1702.  Att  de  ej  heller  varit  sflll- 
synta  i  Sk&ne,  ftr  temligen  sftkert.  S&  skftnkte  m&laren  Bertolds 
enka  en  dyrbar  bonad  till  Lunds  domkyrka  \  senare  halften  af 
1200-talet  och  domprosten  Andreas  likas&  i  sitt  testamente  &r  1306. 

Sjelfva  det  dekorativa  elementet  ftr  af  rent  antikt  ursprung 
och  anvftndes  p&  ett  synnerligen  smakfullt  sfttt.  Triumf-  och 
tribunb&gen  omramas  vanligen  af  sirliga  ornament,  medan  den 
fflrres  undersida  prydes  af  figurframst&llilingar,  ofta  inom  medal- 
jonger,  med  agnus  dei  eller  Kristus  i  midten..  Ftosternischer  och 
omfattningar  fyllas  af  prydliga  b&rder  i  rik  omvexling. 

Beundransvftrdt  ftr,  huru  vftl  m&lningen  sluter  sig  till  bygg- 
nadens  linier.  P&  m&nga  stftllen  ersfttter  den  ocksft  den  tids- 
5dande  skulpturen  och  detta  s&  mycket  lftttare,  som  den  senare 
i  regel  var  bem&lad.    Sftkert  ftr,  att  ej  blott  skulpturen  inomhus 
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bem&lades,  ftfven  utvftndigt  har  s&  varit  fallet  (se  nedan  Lunds  dom- 
kyrka),  I  finnu  stflrre  utstrftckning  skedde  detta  i  Tyskland  (Frantz, 
Geschichte  d.  christl.  Malerei  I  p.  464)  och  sftrekildt  i  Frankrike 
(Viollet  le  Due,  Bid.  rais.  du  Varch.  franc.  T.  VII.  Petnture}. 

I  allmftnhet  frfverensst&mraa  de  sk&nska,  romanska  ra&lnin- 
garna  med  dem  i  Sjaelland  och  p&  Jylland,  liksom  med  de  sra& 
l&ndska  i  Vrigstad  och  det  strax  bredvid  liggande  Hjelinseryd. 
Ornamentsmotiven  &ro  vanligen  de  sarama,  s&som  det  f<3r  Skan- 
dinavien  typiska  ornament,  som  afbildas  hos  Magnus-Petersen  i 
hans  lilla  bok  om  *Gamle  kalktmilerier*,  fig.  10,  ett  slags  k  la  gr&cque, 
omslutande  rundlar  med  best&mda  mellaurum.  Ett  ornament, 
som  fflrf.  ej  ftterfunnit  i  n&got  danskt  eller  utlftndskt  arbete  fir 
det  som  fOrekommer  i  Bjeresjfl,  der  det  i  absiden  begr&nsar  figur- 
framst&llningarne  ned&t,  och  p&  1300talet  i  St.  KOpinge  (ftfven- 
som  i  R&da)  och  hvilket  l&mpligeu  kan  kallas  «hjuloraaraent» 
(se  afbildning  hos  Mandelgren  i  *  Monuments  swndinaves*).  Det  sy- 
nes  ha  uppkommit  genom  fOrdubbling  af  en  b&rd,  som  &terfinnes 
hos  Magnus-Petersen,  fig.  10,  antagligen  en  fdrvanskning  af  se- 
rien  palmett-lotusblomma,  som  fir  mycket  vanlig  inom  den  ro- 
manska konsten.  Ett  annat  egendomligt  drag,  som  Sk&ue  delar 
med  Sm&land,  ftr  den  tidiga  fftrekomsten  af  Treenigheten  afbil- 
dad  s&som  «N&dastolen».  Deuna  finnes  nemligen  s&som  absid- 
m&lniug  i  BjeresjO  och  ungef&r  liktidigt  i  Hjelmseryd  (afb.  i  Man- 
delgrens  Saral.  till  Sv.  konst-  och  odlingshist.).  Gud  Fader  fram- 
st&lles  sittande  p&  en  tron,  i  sitt  knft  h&ller  han  en  bild  af  den 
korsfftste,  som  &nnu  har  fullt  romansk  h&llning,  med  fdtterna 
fastspikade  hvar  fflr  sig.  Dufvan  afbildas  ej  af  Mandelgren,  men 
har  tvifvelsutan  funnits. 

Lftngre  fram,  under  gotiken,  blir  denna  framst&llning  myc- 
ket allmftn,  ej  minst  i  Sk&ne,  men  Borrman  omtalar  intet  exem- 
pel  pft  densamma  i  Tysldand  fOrr&n  efter  midten  af  1300-taIet,  i 
stiftskyi  kan  i  Landau.  I  det  nuvarandeDanmark,  hvarifr&n  Magnus 
Petersen  p&visar  ett  50-tal  romanska  m&lerier,  fttrekommer  denna 
bild  fOrst  i  slutet  af  samma  &rhundrade,  i  St.  Peters  kyrka  i 
Naestved,  medan  den  i  Sk&ne  npprepas  i  St.  KOpinge,  hvars  m&l- 
ningav  kunna  s&ttas  till  1300-talets  fflrra  hftlft  I  Vfirmlaud  finna 
vi  fr&n  Ar  1323  ett  nytt  exempel  p&  dess  fOrekomst  i  R&da  kyrka. 


Romanska  malningar  i  Skanes  kyrkor. 


121 


Det  vore  af  synnerligen  stort  intresse,  om  man  kunde  kon- 
trollera,  ej  blott  hvilka  kyrkor,  som  ha  romanska  m&lningar,  utan 
afven  antalet  af  dern,  som  saknat  s&dana.  I  s&  fall  skulle  man 
fifveu  kunna  med  s&kerhet  afgOra,  om  utlftudingar  anvftndts  5f- 
verallt,  eller  om  en  sk&nsk  m&lareskola  verkligen  funnits.  De 
ofvan  antydda  fflrh&llandena  tyda  p&  detta  senare.  Om  verkligen 
flertalet  sk&nska  kyrkor  f&tt  bem&lning  inom  samma  period,  m&- 
ete  man  antaga  en  s&dan,  l&t  vara  att  denna  rdrde  sig  med  l&nade 
former,  utan  verkligt  nationella  drag. 

Det  fir  naturligtvis  vanskligt  att  exakt  bestfimma,  fr&n  hvil- 
ken  tid  de  olika  kyrkornas  utsmyckning  hftrrflr.  Af  m&lningarna 
i  Danmark  s&ttas  de  fildsta,  de  i  Jellinge,  af  Magniis-Petersen 
till  tiden  o.  1100;  eljest  torde  de  ej  g&  lftngre  tillbaka  fin  senare 
hftlften  af  1100-talet.  De  romanska  m&lningarne  i  Sk&ne  kunna 
hanfflras  till  tiden  fr&n  o.  1150  och  hundra  eller  hdgst  hundra- 
femtio  &r  fram.  Materialet  i  v&ra  ftldsta  sten kyrkor  utgjordes 
vanligen  af  finhuggen  sten.  Sedan  ledsnade  man  vid  det  stfin- 
diga  byggandet  och  uppfflrde  dem  af  klufven  gr&sten,  med  en- 
dast  omfattningar,  h5rn  och  lister  af  fldlare  material.  Domkyr- 
kan  i  Lund,  kyrkorna  i  H<5r,  N.  Str5,  Vft,  VinslGf  &ro  upp- 
fOrda  af  vftlarbetad  sandsten,  i  Lftderup  och  BjeresjG  af  kalk- 
oeh  kritsten.  I  alia  ha  vi  romanska  m&lningar,  hvilka  kunna 
auses  hafva  tillkommit  strax  efter  sjelfva  kyrkans  fullbordande. 
Soin  de  ftldsta  h&r  blottade  m&lningarna  f&r  man,  att  dftraa  af 
det  lilla,  som  fins  qvar,  utan  tvifvel  sfttta  dem  i  Vinslaf,  hvilka 
synas  h&rrtfra  fr&n  1100-talets  senare  hfllft.  Det  ftr  redan  om- 
taladt,  hum  Pr^monstratenserna  i  Vft  &r  1178  f&tt  sig  tilldeladt 
Mariakyrkan  derstftdes,  som  d&  skulle  st&tt  fftrdig.  Allts&  kan 
man  antaga,  att  dervarande  m&lningar  blifvit  utfOrda  i  slutet  af 
1100-talet,  och  detta  motsftges  ej  heller  af  deras  karakter.  De  Ofriga 
torde  man  i  allmfinhet  kunna  datera  till  o.  1200  och  tiden  fram&t. 

Vi  vilja  i  det  fdljande  i  korthet  redogflra  fOr  de  rester  af 
var  aldsta  m&lningskonst,  som  vi  kftnna  fr&n  Sk&ne. 

Vinslof. 

P&  sommaren  1898  fick  fflrf.  i  uppdrag  af  Kongl.  Vitter- 
heU,  Historie  och  Antiqvitets  Akademien  att  understtka  i  Vins- 
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l5fs  kyrka  nyfunna  in&lningar.  Kyrkan  ligger  vid  pass  en  och 
en  half  mil  nordvest  om  Kristianstad  och  fir  till  den  fildsta  delen 
byggd  af  vftlhuggen  sandsten. 

Af  den  ursprungliga  byggnaden  finnes  f  5ga  mer  fin  kor  och 
absid  qvar.  Mfilningarne  befunnos  inskrfinka  sig  till  triumfb&gers 
undersida  (se  vidfogade  bild)  och  n&gra  f&  linier  &  norra  korvfig- 
gen.  Vid  undersflkning  af  omgifningsmurarne  of  van  hvalfven 
upptficktes  sp&r  af  otydbara  figurframstftllningar  &  vestra  sidan 
af  den  mur,  som  omfattar  triuinfb&gen.  Dennas  undre  sida 
var  belt  och  h&Het  m&lad.  Kanterna  begrfinsades  af  tv&  breda 
linier,  den  yttre  i  rfldbrunt,  den  inre  i  en  mflrkt  grflnaktig  ton, 
skilda  sins  emellan  af  en  hvit  linie.  En  sAdan  afslutade  fifven 
birden  in&t.  Midtpartiet  bestod  af  tre  hela  och  tv&  halfva  uiedal- 
jonger  mot  en  rGdbrun  bakgrund,  medan  mellanrammet  upptogs 
af  hvita  rosetter,  m&lade  p&  gulaktig  botten  och  fyllda  af  r5dt 
och  bl&tt.  Rosetterna  voro  inramade  i  cirklar  af  hvitt,  gr5nt  och 
r6dt  och  den  rOdbruna  bakgrunden  mellan  dessa  lifvades  af  sym- 
metriskt  anordnade  hvita  prickar  Medaljongernas  ramar  utgjor- 
des  af  mflrkt  r5dbrunt,  mGrkt  gr&gr5nt  och  rfldbrunt  med  hvita 
mellanslag,  medan  cirklarnes  fflrtrftffliga  form  visade  att  de  upp- 
dragits  med  tillhjelp  af  passare. 

I  de  hela  rundlarne  framstfilldes  mot  en  klart  bl&  bakgrund: 
i  midten  den  nfistan  utpl&nade  bilden  af  agnus  dei,  &  sftdra  sidan 
Kain,  &  den  norra  Abel,  b&da  frambfirande  sina  offer  och  mycket 
Alderdomligt  tecknade.  Abel  lyfter  frimodigt  hufvudet  mot  Kri- 
stussymbolen,  det  heter  ju  ocksA,  att  Herren  s&g  med  vfilbehag 
till  Abel  och  hans  offer,  Kain  deremot  v&gar  ej  vftnda  hufvudet 
upp&t.  For  att  fiunu  mera  betona  sin  vflrdnad  bfira  de  ej  off- 
ret  direkt  i  handen  utan  omslutet  af  en  duk,  s&som  bruket  var 
fr&n  fildsta  tid.  Till  vederlagslisten  sluta  sig  de  halfva  medal- 
jongerna  med  liknande  ramar.  Hvar  och  en  af  dessa  infattar 
brflstbilden  af  en  figur  med  ett  spftklikt  utseende  (mOjligen  fflre- 
stfillande  kristliga  dygder  e.  d.),  som  omgifves  af  en  helgongloria, 
kantad  med  en  hvit  linie.  Figurerna  ftro  klftdda  i  korta,  mOrkt  rtfd- 
bruna  rockar,  af  hvilka  Abels  slftpper  vid  knftt,  i  halsen  n&got  ur- 
ringade  och  med  antydan  till  gflrdel.  Skuggorna  fixo  h&llna  i  en 
mflrkare  ton  och  ljusdagrarne  p&lagda  med  kraftiga  penseldrag  i 
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hvitt,  n&stan  utan  sp&r  af  modellering.  Rocken  kantas  af  en 
hvit  linie,  en  s&dan  anger  fifven  gflrdelns  lfige.  Ansigtena  ftro 
h&Ilna  i  samma  rOdbruna  fftrgton  med  runda,  svartvordna  flfickar 
&  kinderna,  skuggor  och  dagrar  tecknas  af  mOrkare  och  ljusare 
linier.  Lammet  fir  alldeles  hvitt,  Iiksom  de  dukar,  hvari  de  off- 
rande  frambftra  sin  g&fva,  sftdeskftrfven  fir  m5rkt  rfldbrun.  N&gra 
qvarsittande  linier,  som  undg&tt  den  allmftnna  fflrstflrelsen,  & 
norra  korvftggen,  Iiksom  i  det  der  befintliga  ftfnstrets  nisch,  vi- 
sade  att  konturerna  fOrst  uppdragits  med  en  r&dbrun  ffirg  &  den 
ffirska  v&lgl&ttade  murytan.  Denna  ffirg  hade  s&  bitit  sig  in  i 
putsen,  att  den  endast  med  sv&righet  kunde  borttv&ttas,  de  flfriga 
f&rgerna  l&go  mera  ytligt,  somliga  i  tjocka  lag,  som  genast  lflstes 
af  vatten.    Konturerna  voro  sedan  uppdragna  &nyo. 

Framst&llningen  af  Kain  och  Abel  &  triumfb&gen,  med  en 
Kristusfigur  eller  agnus  dei  i  midten,  fir  synnerligen  vanlig.  S& 
finna  vi  den  i  Gurt  i  K&rnthen,  likas&  i  de  danska  kyrkorna 
Ballerup,  Tyvelse  och  infrjligen  Estvad.  I  Vrigstad  (Sm&land) 
trftffa  vi  samma  seen  p&  flstra  sidan  af  den  mur,  sow  omramar 
triumfb&gen. 

Om  vi  jemfOra  framstftllningen  i  Vinsltff  med  dem  i  Dan- 
mark  och  Vrigstad,  frapperas  vi  af  den  ftfrstnftmdas  arkaistiska 
pregel,  hvilket  ej  heller  motsftges  af  den  fildriga  profilen  p&  tri- 
umfb&gens  vederlag  eller  hela  den  lilla,  af  vfilarbetad  sandsten 
byggda  kyrkan.  Om  de  danska  m&lningarne  tillhOra  tiden  om- 
kring  1200,  kan  man  nog  med  sftkerhet  sfttta  dem  i  Vinslflf  till 
1100-talet,  l&t  vara  till  dess  senare  hfilft. 


I  en  uppsats  om  kalkm&lningar  i  Aarb.  /.  nord.  Oldk.  off 
Hist.  1868  omtalar  Kornerup,  att  han  funnit  lemningar  efter  ro- 
manska m&lningar  i  StrO  kyrka.  Nu  finnes  det  tre  kyrkor  med 
samma  namn,  men  antagligen  fir  det  N.  StrO,  som  K.  fisyftar. 
I  Ant.  Top.  Arkivet  i  Stockholm  finnes  intet  nfimdt  om  m&lningar 
hftr,  men  kyrkoherden  J.  Andersson  i  FfirlOf  har  godhetsfullt 
meddelat,  att  triumfb&gens  undre  sida  varit  fflrsedd  med  medal- 
jonger,  inneh&llande  bilder  af  helgon  eller  symboliska  figurer 
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och  att  &  absidens  hjelmhvalf  funnits  en  bild  af  Rex  glorue.  Den 
nitnb  sold  omgaf  Kristus  var  utfOrd  i  relief  och  v&l  antagligen 
fOrgylld.  Kyrkan  i  Strfl  ftr  byggd  af  finhuggen  sandsten  oeh 
8amma  material  har  anv&ndts  till  hjelmhvalfvet.  Typen  &r  fflr 
ttfrigt  densamma  som  den  knappast  en  mil  derifr&n  bel&gna  kyr- 
kan i  Vinsldf,  utom  att  denna  senare  &r  mindre.  Det  ligger 
ganska  nfira  till  hands  att  antaga,  att  m&lningarne  i  Str5  p&ver- 
kats  af  dem  i  den  sistn&mda  kyrkan,  hvilket  anordningen  &  tri- 
uinf  b&gen  tyder  p&,  om  ocks&  de  ftfrra,  af  beskrifningen  att  dflnia, 
synas  tillhOra  en  nfigot  yngre  tid. 


I  den  nftrbeli&gna  Knisslinge  kyrka  finnas  f&rgrester  ofvan 
hvalfven  i  bfide  l&nghus  och  kor.  Pk  grund  af  deras  lftge  kan 
man  med  sflkerhet  antaga  att  de  hftrrftra  fr&n  romansk  tid.  N4- 
gon  undersflkning  p&  stftllet  har  f5rf.  ej  sjelf  varit  i  tillf&lle  att 
fflretaga. 


Strax  sftder  om  Kristiaustad  ligger  den  forna  staden  V& 
Hfir  grundades  &r  1170  ett  Pr^monstratenserkloster,  hvars  fOrste 
abbot  hette  Gilbert.  Han  var  antagligen  fransman  och  troligt 
fir,  att  han  varit  med  om  att  bygga  den  S:t  Maria  kyrka,  som 
kort  derefter,  1178,  enligt  erkebiskop  Absalons  bref  ftfrenades 
med  klostret  till  ett  abbedi,  hvartill  ftfven  lades  Kiaby  kyrka  och 
ett  kapell. 

Det  ligger  ocksft  ganska  n&ra  tillhands  att  antaga,  att  fran- 
ska  munkar  utfttrt  de  m&lningar,  hvaraf  rester  &nnu  finnas  qvar. 
Att  detta  skett  strax  efter  kyrkans  fullbordande,  alltsA  i  slutet 
af  1100-talet,  f&  vi  vftl  ocksA  antaga,  s&  mycket  mera  som  sta- 
den  Va's  betydelse  hastigt  gick  tillbaka,  s^rskildt  efter  branden 
1213,  d&  klostret  gick  upp  i  l&gor  och  brGderna  afflyttade  till 
Beckaskog.  Ja,  1250  var  staden  sA  utarmad,  att  den  befriades 
fr&n  ledung. 

St&tlig  reste  sig  kyrkan,  murad  af  finhuggen  sandsten  fr&n 
golf  till  tak ;  ett  tvillingtorn  afslutade  vestpartiet  och  korets  rund- 
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del  br&ts  af  kolonner,  som  slttto  sig  till  den  lftngs  taklisten  g&- 
ende  dubbla  rundb&gsfrisen.  Med  bildhuggerier  rikt  prydda  por- 
taler  ledde  in  i  l&nghuset,  som  tftcktes  af  trfttak,  medan  den  konst- 
rikt  uthuggna  triumfb&gen  fttrde  blicken  hftn  till  det  af  tunn- 
hvalf  tftckta  koret.  Detta  hvalf  var  byggdt  af  huggen  sandsten, 
liksom  hjelmhvalfvet.  Redan  1864  blottadea  m&lningar  i  absiden 
i  Vft.  Dessa  hafva  visserligen  restaurerats  och  det  ganska  ilia, 
men  de  vittna  ftnnu  om  kyrkans  forna  prakt  (se  vidfugade 
bild).  M&lningarne  afslutas  ned&t  af  den  kraftiga  rundstaf,  som 
uppbftr  hjelmhvalfvet,  men  upptill  finnes  ingen  ornamentel  be- 
gr&nsning  mot  korvftggen.  En  bl&  botten,  strOdd  med  gyllene 
stjernor,  framhftfver  vftrdigt  bilden  af  Rex  gloria,  sittande  p& 
iris.  P&  jordklotet  hvila  ffltterna,  med  venstra  handen  h&ller  han 
bflckernas  bok,  medan  den  hflgra  ftr  upp&tstr&ckt,  vftlsignande. 
Omkring  midtfiguren  se  vi  evangelistsymbolerna.  Dessa  ftro  h&llna 
i  brunt,  gult  och  hvitt,  med  gula  nimber.  Det  med  ftdelstenar 
prydda  korset  i  Kristi  gloria  ftr  fflrgylldt,  liksom  delvis  boken, 
banden  och  de  skarpt  vinklade  skorna.  Kristus  ftr  klftdd  i  hvitt, 
skuggadt  med  bl&a  linier,  och  r5d  mantel.  Iris  ftr  r5dbrun  och 
gul  till  fftrgen  och  jordklotet  bildas  af  en  gul,  rod  och  grft- 
grOn  linie. 

Intressant  skulle  vara  att  undersflka  tunnhvalfvet,  ft  hvilket 
man  1848  efter  hvitlimningens  afskrapande  upptftckt  figurm&l- 
ningar.  Tyvftrr  blefvo  dessa  samma  &r  flfverkalkade  och  dOljas 
numera  af  m&lade  kasetter. 

Ofvan  ing&ngshallen,  mellan  de  forna  tvillingtoraen,  finnes 
en  liten  kammare  med  en  altar  nisch,  flankerad  af  tvftnne  dubbla 
ljusoppningar  in  mot  skeppet.  Detta  rum,  i  hvilket  f&rr  .verlds. 
liga  eller  andliga  stormftn  fflrrftttat  sin  andakt,  tftcktes  d&  af  ett 
korshvalf,  som  utan  ribbor  utgick  frftn  skulpterade  kragstenar. 
Ett  tunnt  lager  af  fin  puts,  som  delvis  ftnnu  sitter  qvar,  tftckte 
till  en  tjocklek  af  n&gra  f&  milUmeter  den  vftlhuggna  sandste- 
nen.  k  den  ttstra  vftggen  finnes  ftnnu  sp&r  af  en  englafigur  (afb 
i  Aarb.  /.  nord.  Oldk.  o.  Hist.  1869)  och  der  ofvan  en  b&rd  af 
r&da  och  gula  band.  P&  altarnischens  hvalfb&ge  synes  i  midten 
h&Iften  af  en  cirkelformig  ram  och  derunder  p&  s&dra  sidan  en 
figur.   B&gen  kantas  af  rflda  Unier.  Anordningen  tyckes  s&lunda 
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ha  varit  densamma,  som  vi  finna  p&  m&nga  triumfb&gar  fr&n 
den  tiden,  exempelvis  i  Bjeresjfl.  De  ffcrger,  som  fiiinu  kunna 
urskiljas,  ftro  rttdt  (meat),  gult  och  bl&tt.  M&lningarne  i  absiden 
bftra  sp&r  af  en  fuskig  restauration.  Bakgrundens  bl&  fftrg  sak- 
nar  sitt  vanliga  djup  och  s&rskildt  verka  de  bl&nelsebl&  skugg- 
linierna  &  Kristi  drftgt  afskyvftrdt.  Denna  misshandling  har  dock 
ej  lyckats  fr&ntaga  framst&llningen  dess  ursprungliga  majest&tiska 
allvar. 


Om  Brftsarps  kyrka,  som  nu  &r  rifven,  n&mner  Bruniue  (i 
sin  Sk&nes  Konsthistoria  p.  611),  att  p&  omgifningsmurarne  of- 
van  takhvalfven  funnos  &  anputsen  bjerta  m&lningar,  fdrestfillande 
menniskor  och  afgrundsandar.  Bland  dessa  figurer,  som  till  stftr- 
sta  delen  bortskymdes  af  takhvalfven,  funnos  jemvftl  nigra  ru- 
nor,  csom  icke  g&fvo  n&gon  full  meningt. 


Tv&  mil  5ster  om  Ystad  ligger  Lflderups  kyrka,  byggd  af 
huggen  kalksten.  I  absidens  hjelmhvalf  fann  man  &r  1833,  vid 
kalkanstrykningens  afskalning,  en  bild  af  Gud  Fader  och  evan- 
gelisterna,  framst&llda  i  bjerta  fftrger.  Tyvftrr  instOrtade  en  del 
af  hvalfvet  kort  derefter,  hvadan  m&lningarna  gingo  fflrlorade. 
(Brunius,  Sk&nes  Konsthistoria  p.  611). 

Vid  Mandelgrens  besflk  i  kyrkan  tore  ofvannftmda  tid  voro 
de  till  stflrsta  delen  dolda  af  kalklagret,  men  fftrgerna  skymtade 
dock  igenom  hftr  och  hvar.  Hans  teckning  i  €  Monuments  scan- 
dinaves*  visar  i  midten  en  rikt  stjernstrfldd  mandorla,  inom  hvil- 
ken  Rex  gloria  eller  mfljligen  cN&dastolen»  varit  afbildad.  Rundt 
omkring  synes  en  raftngd  nimber  och  rflkelsek&rl  i  relief  och  un- 
der det  hela  en  rad  af  nimber,  ftfven  dessa  fflrh5jda,  utvisande 
att,  som  bniket  var,  apostlarne  hftr  varit  itergifna. 

BjeresjS. 

Strax  invid  Ystad  och  ungeffir  tv&  mil  fr&n  Lflderup  ligger 
BjeresjO  kyrka,  helgad  S.  Laurentius.  Den  best&r  af  torn,  byggdt 
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af  huggen  kalksten  samt  l&nghus  och  kor  af  kritsten.  Samma 
material  &r  anv&ndt  till  absidens  hjelmhvalf  och  korets  tuunhvalf. 
Dessa  hvalf  ftro  s&rskildt  egendomliga  genom  deri  radvis  inmu- 
rade  unior  af  brftnd  lera  med  lock  af  ek,  som  Mandelgren  i  *  Mo- 
numents scandinaves*  omnfimner  och  hvilka  m5jligen  genom  ana- 
logier  kunna  ge  oss  upplysning  om  kyrkan  och  dess  m&lningar. 
Utv&ndigt  brytes  inurytan  af  en  v&lhuggen  sockel  och  5fverst  af 
en  rundb&gsgesims;  derofvan  lflper  en  fris  af  lodrftta  refflor  och 
slutligen  en  taklist,  allt  visande,  att  denna  helgedom  varit  mera  be- 
tydande  till  anlaget  &n  landtkyrkor  i  allm&nhet.  Detta  mots&ges 
ej  heller  af  de  praktfulla  m&lningar,  som,  l&t  vara  restaurerade, 
ftnnu  ge  glans  &t  dess  kor  och  absid. 

D&  det  skulle  bli  allt  for  vidlyftigt  att  detaljeradt  genomg& 
dessa,  vilja  vi  endast  omn&mna  dem  i  korthet  och  f&  f5r  ttfrigt 
hftnvisa  till  afbildningarne  i  Mandelgrens  ofvan  omtalade  verk. 
Vi  bOrja  med  att  beskrifva  tunnhvalfvet.  I  midten  se  vi,  i  hvalf- 
vets  l&ngdrigtning  fr&n  vester  till  Aster,  framst&llningen  af  Kristi 
stamtr&d.  Sitt  vanliga  namn  «Jesse  rot»  har  det  f&tt  efter  Kristi 
stamfader  Isai,  som  ocks&  bildar  utg&ngspunkten  f5r  det  stilise- 
rade  vintr&d,  som  omfattar  det  hela.  Ramarne  i  midten  inne- 
sluta  ett  par  af  Isai  attlingar  och  den  sista  slutar  med  jungfru 
Maria.  Slingorna  dem  emellan  omgifva  mindre  figurer,  antagli- 
gen  profeter,  alia  med  otydbara  spr&kband.  P&  5mse  sidor  om 
detta  midtparti  vidtaga  figurframstfillningar,  p&  norra  sidan  see- 
ner  ur  Nya  Testamentet,  p&  s5dra  sidan  ur  Gamla.  A  sjelfva 
tunnhvalfvet  &ro  de  ordnade  i  2  rader  p&  hvarje  sida  och  nedan- 
f5r  vederlagslisten  vidtager  ytterligare  en  rad. 

A  norra  sidan  framst&lles  i  fttljd  fr&n  vester  till  Oster  utan 
skiljerum:  Beb&delsen;  Marias  besOk  hos  Elisabeth ;  Jesu  f&delse; 
Engeln  fflrkunnar  budskapet  f5r  herdarne.  Tvenne  breda  linier 
skilja  denna  5fre  rad  fr&n  den  nedre,  som  inneh&ller:  Konun- 
garnes  tillbedjan ;  Kristus  framb&res  i  templet ;  Kristi  dop.  Denna 
rad  begr&nsas  nedtill  af  tunnhvalfvets  vederlag,  som  8x  dekore- 
radt  med  ett  v&gigt  band,  med  en  bred  linie  p&  hvarje  sida. 
Hftrander  vidtager  den  nedersta  raden,  som  afslutar  cykeln ;  den 
ftr  dock  delvis  skadad  af  ett  uppbrutet  funster.  Till  venster  sy- 
nas  tre  kvinnor  och  till  hflger  Kristi  himmelsf&rd.   Det  flfriga  &r 
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fflrstflrdt.  SQdra  sidans  frainstftllningar  utgftras  af,  i  sarnma  fflljd 
som  fflrut:  Herren  fflrbjuder  Adam  och  Eva  att  ftta  af  kunska- 
pens  trftd ;  Engeln  utdrifver  dem  ur  paradiset ;  Noaks  ark.  Andra 
radeu:  Abrahams  offer;  Herren  visar  sig  f5r  Moses  i  den  briunande 
busken;  Ofvergftngen  af  Rdda  hafvet;  och  slutligen  fyra  figurer, 
den  ena  med  ett  spr&kband,  hvars  inskrift  ftr  utpl&nad.  Under  ve- 
derlagslisten  ftr  serien  fflrstQrd  liksom  p&  norra  sidan.  Kvar  fin- 
nas:  Moses  mottager  lagens  taflor;  n&gra  figurer,  hvaraf  en  knft- 
bttjande,  af  restauratorn  uttydt  s&som  tillbedjan  af  den  gyllene 
kalfven,  hvilket  ju  ftr  mfljligt.    Resten  ftr  fflrstflrdt. 

Ofvan  triumfb&gen,  p&  korsidan,  se  vi  Kristus  med  gloria, 
omgifven  af  tv&  likaledes  glorieprydda,  adorerande  figurer,  den  ena 
till  utseendet  bftrande  en  nyckel,  den  andre  en  skriftrulle  e.  d. 
(Petrus  och  Paulus  ?),  medan  lftngre  ned  i  hflrnet  2  andra  figurer, 
utan  nimber,  strftcka  armarne  upp  mot  midtgruppen.  Enligt  Man- 
delgren  skulle  de  fyra  bifigurerna  betyda :  tro  och  tvifvel,  bon  och 
Anger.  A  triumf  b&gens  undre  sida  se  vi  i  midten  inom  en  medaljong, 
Gud  Fader  med  utstrftckta  hftnder  och  p&  hvarje  sida  en  allego- 
risk  figur  med  krona,  gloria  och  ett  l&ngt  spjut,  fortrampande 
en  liggande  mensklig  skepnad,  det  hela  antagligen  symboliserande 
dygdens  seger  tffver  lasten.  Ett  motstycke  till  denna  framst&ll- 
ning  finna  vi  t.  ex.  i  kyrkan  i  Montoire  (Frankrike),  som  i  tri- 
umfb&gens  midt  har  en  medaljong  med  Gud  Fader  i  likadan 
stftllning  och  p&  hvarje  sida  en  bild  af  S.  Michael,  bredvid  hvil- 
ken  st&r  skrifvet « Castitas*,  som  stflter  spjutet  i  ett  odj'ur,  tLuxuria* 
(Gelis-Didot  et  LajilU:  La  peinture  decorative).  A  absidens  hjelm- 
hvalf  afbildas  treenigheten.  Det  fir  den  s&  kallade  «Nftdastolen», 
hvilken  framstftllning  eljest  ftr  inskrftnkt  till  medeltidens  senare 
del.  Den  korsf&ste  ftr  ftnnu  afbildad  enligt  fullt  roraansk  Ask&d- 
ning,  med  fGtterna  fastspikade  hvar  f5r  sig.  En  mandorla  om- 
sluter  det  hela  och  rundt  omkring  svftfva  som  vanligt  evangelist- 
symbolerna.  Lftngst  till  venster  se  vi  en  bild  af  jungfru  Maria 
och  till  hflger  dess  motsvarighet  Johannes.  Hvalfvet  begrftnsas 
mot  tribunb&gen  af  en  vacker  romansk  b&rd  med  deri  in- 
strodda,  figurprydda  medaljonger,  medan  afslutningen  nedtill  ut- 
gOres  af  en  b&rd,  liknande  den  vanliga  med  palmettmotiv,  men 
med  den  skillnad  att  det  af  b&garne  omslutnaornamentelaelementet 
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ersatts  af  brOstbilder.  H&runder  framst&llas  apostlarne  med  spr&k- 
band  i  hfinderna.  En  i  uiidten  upptageu  d5rr  har  fflrstGrt  de 
bada  LDellersta  figureraa.  Det  hela  begr&nsas  nedtill  af  en  b&rd 
af  det  karakteristiska  hjulornamentet. 

D&  det  ofvann&mda  endast  utgflr  hufvuddragen  af  dessa 
iutressanta  in&lningar,  f&  vi  h&nvisa  till  de  st&tliga  afbildningarna 
i  Mandelgrens  €  Monuments  scandinaves* .  H&rvid  vilja  vi  dock  till- 
lagga,  att  dessa  bOra  anv&ndas  med  en  viss  *f Orsiktighet,  s&  att 
man  mera  faster  sig  vid  totalintrycket  ftn  vid  detaljerna.  Ty 
figurerna  ftro  ofta  oigenk&nnliga,  om  man  jemfdr  dem  med  ori- 
ginalen  och  scenerna  stundom  bet&nkligt  fdr&ndrade.  S&  t.  ex. 
finna  vi,  om  vi  jemfttra  Mandelgrens  afbildning  af  vandringen 
genom  E5da  hafvet  med  Bjeresjftm&lningens,  att  b&de  menniskor 
och  hastar  ftro  i  htfg  grad  misstecknade  och  det  hela  fOrflyttadt 
alldeles  f6r  nftra  vederlagslisten,  s&  nftra,  att  den  k  m&lningen  be* 
fintliga  vagnen,  som  Mandelgrfen  uteslutit,  skulle  komma  utanfflr 
listen,  om  den  insattes  i  afbildningen. 

M&lningarne  restaurerades  f&rst  af  Mandelgren  sjelf,  men 
ha  pa  senare  tiden  fflrb&ttrats  af  en  yrkesm&lare  fr&n  Ystad,  med 
den  p&Mjd,  att  vi  m&ste  skatta  oss  lyckliga,  att  ttnnu  ha  kvar 
ieckningarne  i  €  Monuments  scandinaves* .  Utom  utfyllandet  af  figur- 
scenerna  p&  fflnstrens  forna  st&lle  har  h&rvid  tillkommit  gruppen 
ofvan  triumfb&gen  in  emot  l&nghuset  och  fiera  af  figurerna  ofvan 
tribunb&gen,  der  Kristus  framst&lles  tronande  mellan  Qrnen  och 
engeln,  Johannes'  och  Matthei  symboler,  medan  l&ngre  ned  tv& 
glorieprydda  figurer  p&  hvarje  sida  utfylla  svicklarne.  I  Mandel- 
grens arbete  afslutas  bildserierna  i  koret  nedtill  pf  en  rad  ofull- 
st&ndiga  rundb&gar,  med  mellanrummen  utfyllda  af  ornament; 
detta  har  den  senare  restauratorn  ersatt  med  en  bred  tapetm&l- 
ning,  af  ett  m&nster,  som  visserligen  ej  &r  ovanligt  hvarken  i 
Frankrikes  eller  Tysklands  romanska  m&lningar,  men  som  ftnnu 
ej  uppdagats  i  Skandinavien. 

D&  bilderna  blottades,  hade  de  p&  fiera  stftllen  samma  frisk- 
het  som  om  de  varit  nya.  Murytan  var  glatt  polerad,  n&got 
rftdgul  i  tonen.  Utkastet  hade  verkst&llts  med  en  r5d  f&rg,  hvil- 
ken  si  trftngt  in  i  rappningen,  att  den  syntes  vara  uppdragen 
p&  fersk  puts.    Vid  verkst&lld  kemisk  undersGkning  af  fargerna 
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uppdagades  ett  fettfimne,  hvilket  Mandelgren  ans&g  vara  som 
bindemedel  anvflndt  vax.  Att  vi  hfir  skulle  ha  prof  pi  vaxm&leri 
fir  knappast  troligt,  det  fir  vftl  temligen  s&kert,  att  samma  f5rfa- 
ringssfitt  anvfindts  hfir  som  i  Sk&nes  flfriga  kyrkor.  Glorior,  kro- 
nor,  prydnader  kring  hals  och  handled,  skodon,  vfirj-  och  stol- 
knappar  samt  trftdets  frukter  voro  i  relief,  f5r  att  fflrh&ja  effek- 
ten,  nimberna  till  p&  kflpet  refflade.  De  ffirger,  som  anvfindts, 
firo  enligt  Mandelgren  brunrfldt  (jernoxid,  todtenkopf),  bergblfttt 
(lapis  lazuli),  berggrflnt  (malakit),  gult  (ljusockra),  hvitt  (krita 
eller  kalk)  och  svart  (kimrflk). 

.  I  framst&llningarne  finnes  mycket,  som  tyder  p&  en  tidig 
period,  dock  kunna  m&lningarne  troligen  icke  vara  gjorda  f&re  ftr 
1200.  Om  man  betraktar  Jungfru  Marias  och  sfirskildt  Jesusbar- 
nets  liffulla,  vilkorliga  h&llning,  der  de  vise  mfinnen  frambar8 
sina  g&fvor,  eller  den  ene  af  herdarne,  vid  engelens  budskap, 
finner  man  deri  i  flftkt  af  den  kommande  gotiken,  som  talar  emot 
en  hflgre  ftlder. 


I  M&nadsbladet  for  1892  (utg.  af  K.  Vitterh.  Hist,  och  An- 
tiqv.  Akad.)  lemnar  L.  Tynell  en  skildring  af  V.  Tomarps  kyrka, 
med  deri  befintliga  lemningar  af  romanska  mftlningar.  Ofvan 
hvalfven  sutto  finnu  qvar  rester  af  dessa,  utfGrda  ft  glftttad  kalk- 
grund.  De  bestodo  ftfverst  af  en  b&rd,  17  cm.  fr&n  det  nrsprung- 
liga  trfitaket  och  62  cm.  i  hfljd.  Denna  b&rd  utgjordes  ytterst 
af  en  gul  och  en  rfld  rand  och  derinnanfdr  af  hufvudsakligen 
rombiska  figurer,  som  bildade  ett  slags  bandmotiv  eller  k  la  grfeeque, 
hvilket  i  sig  inneslOt,  med  o.  40  cm.  mellanrum,  cirkelrunda  ffilt* 
inneh&llande  romanska  bladornament.  Konturerna  voro  upp- 
dragna  med  en  rfldaktig  ffirg  och  de  s&lunda  uppkomna  f&lten 
ifyllda  med  andra  ffirger.  Den  gula  (gulockra)  satt  ftftstan  dfver- 
allt  kvar,  af  en  ljusgrfln  fanns  p&  ett  stfille  sp&r  och  en  bl&  (ultra- 
marin)  l&g  vid  unders5kningen  nedfallen  invid  vfiggytan.  Nedan- 
f5r  denna  b&rd,  som  finnu  fanns  kvar  &  triumfb&gens  norra  sida 
ofvan  hvalfvet,  syntes  spftr  af  figurm&lning.  Hfir  tillkommo,  utom 
de  fflreg&ende  ffirgerna,  en  brun  och  en,  som  nfistan  var  svart. 


V.  Tomarp. 


Romanska  malningar  i  Skanes  kyrkor. 


I  Juni  1901  fick  fOrf.  i  uppdrag  af  Kongl.  Vitterhets  Hi- 
storic och  Antiqvitets  Akademien  att  undersflka  nyfunna  m&l- 
ningar,  som  uppt&ckts  under  p&g&ende  restaurering  af  V.  To- 
marps  kyrka. 

M&lningarne  tillh5ra  visserligen  en  tidig  period,  men  &ro 
dock  n&got  yngre  to  sjelfva  kyrkan.  Denna  ftr  uppfOrd  af  flinta, 
med  h5rn  och  omfattningar  af  huggen  sandsten,  jemte  n&got  krit- 
sten.  L&nghuset  har  som  vanligt  haft  en  ing&ng  i  sOder  och  en 
i  norr  samt  ett  ftoster  i  sOder  och  ett  i  norr  liksom  koret.  D& 
kyrkan  stod  ffirdig,  blefvo  v&ggarne  ftfverrappade  och  derp&  hvit- 
limmade, hvilket  visar,  att  man  d&  ej  ttokte  p&  utsmyckning  i 
fftrg.  I  st&llet  fflrs&gs  l&nghuset  med  en  i  putsen  inristad  rund- 
bigsfris.  Denna  utfflrdes  med  tillhjelp  af  ett  slags  passare,  p& 
a&s&tt,  att  konturerna  af  rundb&garne  inristades,  hvarp&  de  kon- 
soler,  som  stfldde  dessa,  jemte  de  af  b&garne  inneslutna,  half- 
cirkelformiga  fftlten,  befriades  fr&n  hvitlimningen,  d&  den  brungrft 
putsytan  stack  af  emot  de  hvita  b&garne.  Denna  fris  fanns  en- 
dast  i  l&nghuset  och  sp&r  af  densamma  synes  tonu  i  nordflstra 
hflrnet  och  p&  5stra  v&ggen.    (Se  M&nadsbladet  1892). 

L&nge  drfljde  det  dock  icke,  fflrrto  kyrkan  blef  smyckad 
fifven  med  m&lning. 

Denna  inskrtoktes  till  absid,  kor,  triumfbflge  och  l&nghu- 
sets  Ostra  v&gg.  I  den  gamla  hvitlimmade  putsen  gjordes  t&ta 
insnht  med  ett  skarpt  verktyg,  f8r  att  f&stpunkter  skulle  erh&llas 
for  freskoputsen.  Den  h&ri  forfarne  m&laren  tillredde  denna  och 
glattade  omsorgsfullt  ytan.  Att  m&lningen  ej  str&ckt  sig  till  l&ng- 
husets  Sfriga  v&ggar,  gftres  tydligt  deraf,  att  den  ursprungligia, 
hvitlimmade  putsen  med  dess  rundb&gsfris  h&r  sitter  kvar,  utan 
de  ofvann&mda  karakteristiska  insnitten  och  utan  sp&r  af  f&rg- 
rester. 

A  den  h&rda,  f&rska  putsen  uppdrogos  som  vanligt  f&rst  kon- 
turerna i  rfldbrunt  och  deref ter  p&lades  de  Ofriga  f&rgerna  p&  den 
room  kort  torra  inurytan.  Att  &tminstone  gult  och  hvitt  samt  tro- 
ligen  bottenffixgen  f&rsatts  med  ett  kraftigt  bindemedel,  synes  af 
fftrglagrets  tjocklek.  Utkastet  utfflrdes  direkt  p&  putsen  utan  f&re- 
giende  kalkering,  s&som  synes  af  de  ofta  &terkommande  feltecknin- 
garne.  AUa  cirklar  slogos  med  passare,  om  man  s&  f &r  saga.  I  midten 
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af  hvarje  cirkel  synes  nemligen  ett  ganska  djupt  h&l  i  putsen, 
medan  sjelfva  cirkeln  ej  visar  sp&r  af  n&got  hvasst  instrument 
Troligen  har  en  liten  jernten  slagits  in  i  midten  och  kring  denna 
har  penseln  fflrts  rundt,  f&stad  vid  ett  afpassadt  snflre. 

Fftrgerna  ftro:  svartbl&gr&tt,  gult,  hvitt,  r&dbrunt,  bl&tt,  hvit- 
gult,  gr5nt  och  n&got  rddt.  Den  svartgr&  tonen  anvftndes  till 
fonden,  hvitgult  till  hudfftrgen,  gult  till  nimberna  och  dessutom 
till  klftder  och  ornament  liksom  gult,  hvitt,  rfldbrunt,  bl&tt,  grflnt 
och  rfldt.  Bakgrundens  svartbl&gr&,  rOdbrunt,  gult  och  hvitt  ftro 
de  f&rh&rskande  fftrgerna.  Sv&rt  &r  emellertid  att  f&  bottentonen 
riktigt  fram.  Efter  livad  fCrf.  kunnat  utrOna,  ftr  det  en  bland- 
ning  af  bl&tt  och  svart,  i  det  fftrgerna  antingen  p&lagts  hvar  f5r 
sig,  fOrst  den  svarta  och  derefter  den  bl&,  eller  ocks&  har  bland- 
ningen  fflrsigg&tt  innan,  hvarvid  den  svarta  fftrgen  efter  p&stryk- 
ningen  sjunkit  till  botten  och  den  bl&  g&tt  till  ytan.  Dehna  dftm- 
padt  indigobl&  ton  verkar  behagligare  ftn  den  ljusare  bl&,  som 
fdrekommer  oblandad  p&  flera  stftllen  s&som  skuggning  p&  hvitt. 
P&  ett  och  annat  stftlle  synes  ocks&  n&got  grOnt  ha  smugit  sig 
in  i  bottentonen. 

S&som  redan  ftr  omnftmdt,  syntes  rester  af  m&lningar  &  l&ng- 
liusets  flstra  vftgg  ofvan  hvalfvet,  &  triumfb&gen,  koret  och  ab- 
siden.    M&lningarne  ofvan  hvalfvet  ftro  redan  beskrifna. 

A  triumfb&gens  norra  vederlag  syntes  ofvanp&  rappningen 
sp&r  af  en  b&rd  m&lad  p&  torr  grund.  Af  de  f&  fftrgresterna 
kunde  intet  bestftmdt  afg(Jras  om  tiden  f5r  dess  tillkomst,  dock 
var  den  troligen  fr&n  sen  medeltid.  A  b&gens  ena  kant  skym- 
tade  sp&r  af  m&lningar,  men,  d&  denna  del  ej  skulle  af  restaura- 
tionen  ber(5ras,  kunde  intet  vidare  der&t  gdras. 

Under  gotiken  fick  det  trfttak,  som  tftckte  kyrkan,  ersftttas 
af  korshvalf.  I  koret  dolde  hvalfvet  till  stor  del  m&lningarne 
och  det  synliga  bortknackades  nftstan  fullst&ndigt.  I  planen  fflr 
restaurering  ingick  ftfven  borttagandet  af  detta  korshvalf  och  dess 
ersftttande  med  den  ursprungliga  betftckningen,  trfttaket.  Vid  rif- 
ningen  befanns  det,  att  korshvalfvet  aldrig  varit  m&ladt,  men 
bakom  detsamma  syntes  ftnnu  delar  af  den  romanska  m&lnin- 
gen.    Hela  koret  hade  varit  fftrgsmyckadt,  men  &  s5dra  sidan 
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och  tffre  delarne  af  de  andra  v&ggarne  fanns  fflga  qvar.  Regn 
och  fuktighet  bade  hftr  utpl&nat  nftstan  allt. 

Freskoputsen  hade  p&lagts  fr&n  v&ggarnes  5fre  kant  ned&t, 
till  en  htfjd  af  c.  180  cm.  Ofver  nuvarande  golfytan.  Men  &  flstra 
vfiggen  kring  tribunb&gen  gick  putsen  ned  till  c.  130  cm.  flf- 
ver  golfvet  d.  v.  s.  samma  httjd  som  i  absiden.  (Se  nedan).  D& 
den  ornaraentslist,  som  i  koret  afslutade  figurframst&llningarne 
rundt  om,  endast  gick  till  180  cm.  hfljd  5fver  golfytan,  d.  v.  8. 
8&  l&ngt  freskoputsen  n&dde  &  de  flfriga  v&ggarna,  s&  hade  det 
harigenom  uppkomna  tomrummet  &  Ostra  sidan  utfyllts  af  kon- 
sekrationskors,  &tminstone  &  norra  delen  (&  den  sfldra  voro  m&l- 
uingame  f&rstflrda),  af  hvilka  fyra,  temligen  slarf vigt  gjorda,  ftniiu 
voro  synliga.  Rundt  vftggarne  gick  alldeles  under  takbjelkarne 
en  bird  af  palmettliknande  motiv  inom  halfcirklar,  hvartill  mot- 
stycke  finnes  i  en  mftngd  andra  kyrkor  i  Norden. 

Under  denna  b&rd  vidtogo  figurframstftllningarne,  som  skil- 
drade  scener  ur  Kristi  lif  och  helgonlegenden.  Dessa  fortgingo 
i  tv&  rader,  fttskilda  af  en  enkel  r5d  linie  och  bOrjade  i  nordvestra 
h5rnet  med  en  skildring  af  konungarnes  tillbedjan.  De  kommo 
i  rad  framb&rande  sina  g&fvor  till  den  tronande  Maria  med  bar- 
net.  Denna  framstftllning  n&dde  fram  till  ett  ursprungligt  fun- 
ster, som  omramades  af  en  enkel  r8d  linie.  Fflnstret  var  belftget 
c.  65  cm.  under  den  p&  murkrttnet  liggande  taksylleu,  ej  midt 
p&  vftggen,  utan  nftrmare  Ostra  hftrnet  och  ett  likadant  fanns 
midt  emot  p&  s5dra  vftggen.  P&  andra  sidan  f 5ns tret  framstftll- 
des  «flykten  till  Egypten*.  B&da  dessa  bilder  voro  mycket 
skadade. 

I  undre  raden,  der  endast  obetydliga,  men  vftl  bevarade  lem- 
ningar  funnos  kvar  bakom  de  smala  pilastrarne,  syntes  i  vester 
ett  torn  med  rundb&giga  Oppningar  bredvid  fyra  manliga  figurer; 
derefter  var  ett  l&ngt  stycke  alldeles  fOrstflrdt.  S&  kom  &ter  en 
grupp  mftn,  lyssnande  till  en  gosse,  som  &tfflljdes  af  en  glorie- 
och  stafprydd  figur.  (fig.  1).  Denna  nedre  rad  tycktes  inneh&lla 
scener  ur  helgonlegenden.  Den  glorieprydda  man,  som  afbildas 
i  fig.  I,  kan  knappast  vara  Kristus,  enftr  skftgget  saknas.  Hvem 
det  fOrestftller,  ftr  ej  godt  att  sftga,  utom  att  det  ftr  en  helig  man, 
hvilket  nimben  utvisar.    En  egendomlighet  ftr  emellertid  barnet, 
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soin  trots  sin  litenhet  tycks  vara  en  af  hufvudpersonerna.  Om 
man  k&nde  namnet  p&  kyrkans  skyddspatron,  vore  det  kanske 
m&jligt  att  utleta  framst&llningens  innebttrd,  eller  om  motsvarig- 
heter  skulle  p&tr&ffas  i  traktens  kyrkor.  Som  det  nu  fdrh&Uer 
sig,  ar  det  tyv&rr  omftjligt  att  tyda  den  undre  radens  bilder. 

A  6stra  vftggen,  kring  tribunb&gen,  utfylldes  den  norra  si- 
dan  af  ett  par  trad  och  ytan  under  b&rden  af  de  ofvan  omtalade 
konsekrationskorsen . 


Fig.  1. 


A  sfldra  sidan  fortsatte  skildringarne,  &fven  hllr  i  tv&  rader, 
men  de  voro  sk  utplfinade,  att  de  ej  kunde  tydas. 

A  vestra  sidan,  kring  triurnfb&gen,  fanns  omedelbart  ftfvcr 
den  nedre  fortlflpande  b&rden  en  egendomlig  t  marmorering*  af 
korfliknande  och  runda  kroppar.  Pk  stfdra  sidan  hade  «inarrao- 
reringen*  anbragts  i  tv&  rader.  A  den  undre  raden  var  bak- 
grunden  ffirst  m&lad  svartgr&,  derefter  voro  korfvarne  och  rund- 
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lame  insatta  p&  s&  s&tt,  att  meilanrummen  m&lats  rfldbruna  och 
korfvarne  f&tt  en  iure  hvit  midtlinie.  Den  (tfre  raden  var  fram- 
stftlld  p&  samma  s&tt,  utoin  att  bakgrunden  m&lats  gul.  Ofver 
och  in  till  denna  «marmorering»  hade  inmnrats  en  n&got  skadad, 
skulpterad  sten.  Det  var  en  kritsten,  fGrest&llande  ett  undre 
liggande  djur,  lejon  eller  mfljligen  lamm,  hvars  hufvud  var  af- 
slaget  och  p&  hvars  rygg  sutto  tvenne  mindre  djur,  som  tro- 
ligen  haft  gemensamt  hufvud.  Atminstone  m5ttes  de  i  en 
klump,  som  nu  tyv&rr  var  afslagen.  Att  denna  skulptur  alltid 
haft  sin  plats  hftr,  visades  deraf,  att  m&lningen  gick  obruten  &nda 
fram  liksom  ftfven  den  ursprungliga,  med  byggnaden  samtidiga 
putsen.  Att  hufvudet  var  afslaget,  d&  stenen  inmurades,  sktaj- 
des  deraf,  att  putsen  omslftt  det  skadade  st&llet.  Allts&  syntes 
det  ha  tiilg&tt  s&,  att  stenen  tillhuggits  som  prydnad  f5r  en  af 
portalerna,  triumfb&gen  e.  d.,  d&  hufvudet  g&tt  af  vid  den  sista 
retuscheringen,  hvadan  den  ej  ansetts  kunna  tjena  sitt  ursprungliga 
findam&l.  Dock  har  man  tyckt  sig  ej  kunna  kasta  bort  den  n&stan 
fftrdiga  prydnaden,  utan  i  st&llet  inmurat  den  i  koret. 


Fig.  2. 

c 

A  norra  sidan  &terfanns  endast  den  gula  cmarmoreringen* 
och  ofvanftfr  denna  framst&lldes  ett  par  hvita  tr&d  mot  en  bl&- 
gr5n  bakgrund.  I  ftfre  raden  afbildades  ett  hus,  ganska  ilia 
medfaret. 

Triumfb&gen  begr&nsades  af  en  enkel  linie,  men  kring  tri- 
bunb&geu  gick  en  vacker  list  (fig.  2),  hvars  nedre  kant  skar  den 
voider  bjelktaket  tapande  b&rden. 

Det  var  l&tt  att  se,  att  de  p&  murkr&net  liggande  syllarne 
voro  ursprungliga  och  att  de  tv&rs  flfver  koret  g&ende  bjelkarne 
vid  5stra  och  vestra  v&ggarne  hade  samma  lflge,  som  de  ur- 
sprungliga baft. 
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Nedanfttr  freskoputsen  i  koret  var  den  garnla  hvitlimningen 
svagt  rfldf&rgad. 

I  absiden  strftckte  sig  freskoputsen  flfver  sjelfva  hjelmhvalf-  j 
vet  och  ned&t  till  en  h6jd  af  c.  130  cm.  &fver  golfvet.   Hftr  be- 
gr&nsades  den  med  en  skarp  f&ra  rundt  om  absiden.'  NedanfGr 
denna  f&ra  var  p&  den  gamla  hvitlimningen  uppdraget  ett  par 
enkla  linier  i  rfldt  och  gult. 

Nederst  voro  apostlarne  afbildade  i  rad  c.  112  era.  hflga,  ; 
begr&nsade  af  dubbla,  rfldbruna  och  gula  linier.    Endast  tvenne 
apostlar  voro  ftnnu  i  beh&ll.    Innerst  vid  tribuub&gen  gick  en 
smakfull  b&rd  (se  flfverstycket  4  fflrsta  sidan),  som  dock  varv&l  J 
bred  i  fflrh&Uande  till  figurerna  (sjelfva  ornamentslingan  var  c. 
40  cm.  inom  b&rdlinierna).    I  det  halfcirkelformiga  f&ltet  mellan 
b&rden  och  apostelraden  framst&lldes  Bex  gloria  inom  en  mai> 
dorla,  omgifven  af  evangelistsymbolerna  och  tvenne  figurer  pi 
hvarje  sida.    Af  detta  var  endast  en  del  af  mandorlan  med  an-  j 
tydan  till  en  sittande  figur  i  beh&ll,  jemte  en  harpspelande  en-  { 
*gel,  Mattheus,  och  en  bit  af  lejonet,  Markkas'  symbol.  Dessutom  J 
voro  figurerna  vid  norra  sidan,  Maria  jemte  en  engel,  ftnnu  qvar, 
medan  dess  motsvarigheter,  s&kerligen  Johannes  och  en  engel  I 
voro  borta. 

Frftn  D:r  Mats  Weibull  i  Alnarp  har,  sedan  ofvanst&ende 
skrifvits,  inkommit  intyg  om  fftrgernas  och  binde&mnets  beskaf- 
fenhet.  Fftrgerna  voro:  brunr&dt  =  vanlig rfldi&rg  (caput  mortuum); 
hvitt  =  krita,  kalk;  gult  =  ockra;  ljusgult  =  blandning  af  de  bids 
fCreg&ende;  ljusrOdt  =  caput  mortuum  jiemte  krita;  blftgr5nt=* 
kimrdk  jemte  flagor  af  bergbli  d.  v.  8.  kopparlazur  eller  koppar- 
karbonat;  ljusbl&tt  =  krita  jemte  nativ  ultramarin  (lapis  lazuli); 
bottenf&rgen  innehttll  endast  kimr&k  (kol).  AlltsA  viH  det  synas, 
som  om  bottnen  fflrst  strukits  med  kimrftk,  hvarp&  det  svarta  5fver- 
dragits  med  bergbl&tt  (kopparlazur),  som  sedan  mestadels  affallit. 

Hvad  binde&mnet  betr&ffar,  s&  pr&fvades  p&  honung,  stftr- 
kelse,  fett,  vax  och  lim.  Resultatet  blef  ej  fullt  tillfredsst&llande* 
beroende  p&  det  ringa  materialet  och  mfljligen  p&,  att  binde- 
ftmnet  underg&tt  n&gon  ftfr&ndring.  Honung  och  stftrkelse  fflre- 
kom  icke.  Deremot  fanns  n&got  mindre  &n  1  %  (tillsammans 
blott  3  mgr.)  af  ett  fett&mne,  allts&  en  s&  ringa  m&ngd,  att  olja 
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icke  kunnat  anvftndas  som  bindeftmne.  Huruvida  vax  s&som  flfver* 
drag  kunnat  begagnas,  lemnar  D:r  Weibull  oafgjordt,  men  anser 
f5r  troligast,  att  den  funna  fetthalten  hftrleder  sig  fr&n  smuts. 
Vid  behandling  med  kokhett  vatten  erhfllls  ett  extrakt,  som  med 
garfsyra  gaf  en  fftllniug,  hvilken  troligen  beror  p&  lim&mne. 
(Skulle  ju  mfljligen  kunna  vara  ftgghvita,  hvilket  dock  ej  ftr  an- 
tagligt). 

Intyget  slutar  med  fflljande  sammanfattning:  iTroligt  ftr 
alltsA,  att  binde&mnet  utgjort  en  blandning  af  kalk  och  lim;  det 
ferra  ftmnet  synes  i  riklig  mftngd  ing&  i  alia  f&rgerna*. 


Det  ber&ttaa,  att  Flftdie  by  och  kyrka  f&rr  legat  nftrmare 
bafvet,  men  f&tt  flytta  till  sitt  nuvarande  stftlle  fOr  sj5r5fvare» 
skull.  Det  ftr  ej  si  m&nga  &r,  sedan  ftfven  denna  kyrka  fick 
skatta  &t  fftrgftngelsen,  for  att  lemna  plats  &t  en  ny,  i  den,  som 
det  tyckes,  numera  obligatoriska,  gotiska  stilen.  D&  den  gamla 
kyrkan  refs,  upptftcktes  det,  att  den  en  g&ng  varit  fulls  tftndigt 
klftdd  med  m&lningar  inuti.  De  fotografier,  som  det  lyckats  fflrf. 
komma  Bfver,  ge  endast  en  antydan  om  deras  ursprungliga  ut- 
seende.  Tfttt  under  bjelktaket  gick  en  fflrvanskad  meander  och 
bftrunder  vidtogo  figurframstftllningar.  D&  kyrkan  var  ganska 
liten,  voro  dessa  i  allmftnhet  anordnade  i  endast  en  rad,  som 
ned&t  begrftnsades  af  en  b&rd,  s&  pass  h6gt  upp,  att  bilderna 
upptogo  n&got  Cfver  hftlften  af  vftggen.  I  l&nghuset  tycktea 
denna  nedre  b&rd  ha  saknats  (utom  &  5stra  vftggen)*  om  man 
ftr  dOma  af  en  vftldig  bild  af  den  helige  Kristoffer,  som  nftstan 
n&dde  fr&n  golf  till  tak  midt  p&  norra  vftggen.  Det  ftr  ju  ej 
egendomligt,  *tt  denna  f&rsamling,  som  till  stor  del  bestod  af 
fiskare,  sftrskildt  velat  hedra  detta  helgon,  ty  Kristoffer  var  alia 
sjOfarandes  hjelpare  och  skyddspatron.  Endast  &  l&nghusets  flstra 
vftgg  voro  framstftllningarne  genom  en  enkel  linie  anordnade  i 
tvi  rader,  men  utrymmet  var  ej  stort,  enftr  triumfb&gen  med 
sin  omgifningsb&rd  nftstan  n&dde  upp  till  taklisten.  Den  med 
breda  linier  kantade  triumfb&gens  undre  yta  var  prydd  med  brOst- 
bilder  af  helgon  inom  runda  medaljonger  och  ftfven  aedom  ve- 
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derlaget  voro  figurer  m&lade.  P&  korets  norra  v&gg  urskiljes 
p&  den  tr&nga  platsen  kring  ett,  af  utseendet  att  dttma,  urspning- 
ligt  f&nster,  n&gra  otydliga  sv&fvande  figurer  och  bland  dessa,  tre 
ganska  stera  kors,  fttrutom  tv&  vanliga  konsekrationskors.  A 
stfdra  korv&ggen  kunde  endast  urskiljas  nedre  delen  af  en  figur, 
eljest  var  allt  fSret&rdt. 

Som  vanligt  tyckes  Bex  Gloria  &f  ven  hftr  varit  afbildad  i 
absiden,  ty  fragment  af  ett  lejon,  evangelisten  Marcus'  symbol, 
fanns  kvar  i  ena  httrnet.  I  midten  synes  afslutningsb&rden  ha 
■  omfattat  en  liten  rund  fflnsterflppning,  som  alltsft  skulle  varit 


ursprunglig.  Kornischen  omramades  af  en  smakfullt  in&lad  bird 
(fig.  3)  och  h&r  och  hvar  syntes  sp&r  af  senare  m&lningar  Ofver 
de  gamla.  Att  dflina  af  de  otydliga  fotografierna,  tyckas  mil- 
ningarna  ha  utfGrts  ett  stycke  in  p&  1200-talet. 


Ej  l&ngt  fr&u  F&die  ligger  Fjelie  kyrka,  enligt  Rtf  nbeck  l) 
helgad  kt  S:t  Helena  liksora  den  fflrra.  Vid  ett  besflk  der  4r 
1900  upptftckte  fflrf.,  &  nordvestra  sidan  af  l&nghusets  tfstra  mur, 
-sp&r  af  ln&lningar  i  tv&  lag.  Det  Gfre  tiilhflr  antagligen  medel- 
tidens  slut,  liksem  de  bilder,  som  tidvis  skymta  igenom  den  t&c- 
kande  kalken  &  l&nghusets  vestra  bvalf;  det  undre  laget  iter 
visar  svaga  konturer  p&  synnerligen  fin  puts  och  ftr  s&kerligen 
af  romanskt  urspruag,  liksom  i  de  n&rbel&gna  kyrkorna  i  Flftdie, 
Jjackal&nge  och  Stftfvie. 


!)  Carl  Sonnberg  Itonbeck  *  i  V.  Ljungby  (Sk&ne)  1766,  prestvigd  1789, 
f  som  kontraktsprost  i  N.  Asutn  1841.  En  stor  del  af  sin  lefnad  egnade 
Rtfnbeck  at  forskningar  rtfrande  Skanes  aldre  historia.  Sarskildt  afskref  och 
samlade  han  uppgifter  om  aldre  kyrkliga  fftrh&llanden  i  Skane  under  1700- 
och  bOrjan  af  1800-talet,  sockenbeskrifningar  o.  d.  Hans  samlingar,  21  folio- 
band,  forvaras  i  Lunds  Universitets  bibliotek. 


Fig.  3. 
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«D&  Stafvie  kyrka,  som  var  enskeppig,  1848  gjordes  tre- 
skeppig,  oi&ste  det  gamla  l&nghusets  b&da  korshvalf  nedtagas 
och  ombyggas.  Vid  detta  tillf&lle  visade  sig  omkring  triumf b&geu 
18  helgon  i  halfnaturlig  storlek,  milade  p&  en  tunn  anputs.  Af 
dessa  figurer,  som  till  stflrsta  delen  varit  flfverbyggda  med  det 
gamla  skeppets  flstra  korshvalf,  hade  S:t  Gflran  stridande  med 
draken  vftl  bibeh&Uit  sig;  de  6friga  voro  mer  eller  mindre  ska- 
dade»  (Brunius,  Sk&nes  Konsthistoria  p.  610).  Vid  upptagandet 
af  ett  f5nster  &  norra  korv&ggen  i  sainma  kyrka  uppt&cktes  p& 
70-talet  flera  figurframst&llningar.  Ofverst  under  hvalfribban 
skildrades  Jesu  fOdelse  och  delvis  doldt  af  hvalfvet,  Marfa  och 
Elisabeth.  Skildt  fr&p  detta  genom  en  v&gforrnig  bird  afbilda- 
desnederst  barnamordet  i  Betlehem;  Ofver  mordsceneh  sv&fvade 
tre  englar,  som  tycktes  fftrenado  i  samma  kropp,  antagligen  de 
dfldade  bamens  sj&lar.  Ett  fftnster,  med  nischen  prydd  af  ett 
bredt  ornament,  begr&nsade  denna  lifliga  seen  och  nedtill  afslu- 
tades  m&lningen  af  en  enkel  linie.  (Afb.  i  Ant.  Top.  Arkivet, 
Stockholm). 


Afven  Lackalftnge  kyrka  har  haft  romanska  ra&lningar  en- 
ligt  uppgift  af  Mandelgren  i  Svenska  FornminnesfOreningens  Tid- 
skrift  1873  p.  58.  Tyvftrr  medfOljer  ingen  vare  sig  beskrifning 
eller  afbilduing. 


Kyrkan  i  Hdr  var  i  forna  dagar  prydd  med  romanska  mfil- 
ningar.  Kristus  tronade  i  absiden  s&sora  Rex  gloria  inom  en 
mandorla,  omgifven  af  evangelistsymbolerna  med  Jungfru  Maria 
p4  norra  och  Johannes  dtfparen  p&  s5dra  sidan,  medan  triumf- 
bftgens  undre  yta  utfylldes  af  en  runddel  i  inidten  och  en  st&- 
«nde  figur  vid  hvarje  sida.  P&  norra  korvftggen  funnos  pi  flmse 
sidor  om  det  lilla  romanska  fSustret  figurframst&llningar  i  tv& 
rader,  dfverkalkade  kr  1609,  s&som  det  under  fflnstret  sittande 
irtalet  vid  afkalkniugen  visade.    Ofver  triutnfb&gen  skymtade  en 
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Kristas6gur  inom  en  half  mandorla.  M&httnda  bar  samma  seen 
framstftllts  h&r  som  i  Asmundtorp  (se  fflljande).  De  d&liga  foto- 
grafierna  fflrbjuda  vidare  slutledningar. 

Asmundtorp. 

Redan  1843,  d&  ett  tv&rskepp  tillbyggdes  Asmundtorps 
kyrka,  upptftckte  Brunius  sp&r  af  romanska  m&lningar  ofvan 
hvalfven  i  s&vftl  l&nghus  som  kor.  P&  90-talet,  d&  ny  kyrka 
skulle  byggas,  kommo  &ter  rester  i  dagen,  bakom  de  under  me- 
deltidens  senare  skede  inslagna  hvalfven  med  dess  vftggpelare, 
liksom  &  triumfb&gen.  Tyv&rr  voro  de  mellanliggande  partierna 
fftrstOrda,  s&  att  endast  fragment  af  bilderna  &terstodo,  s&som 
synes  af  afbildningarne  i  Ant.  Top.  Ark.  i  Stockholm.  Fram- 
st&llningarne,  bland  hvilka  &  bilderna  fl-nnu  kunna  urskiljas  Kristi. 
fOdelse,  de  vise  mftnnens  tillbedjan,  Maria  och  Elisabeth,  voro 
anordnade  i  tv&  rader  med  vackra  arkitektoniska  omramningar. 
Ofvan  triumfb&gen  syntes  i  midten  inom  en  medaljong  en  brOst- 
bild  af  Kristus  med  utstrftckta  h&nder,  omgifven  af  basunbl&sande 
englar  och  helgon,  medan  i  nedre  raden  en  bild  af  afgrundea 
tycktes  motsvara  de  saligas  tillflyktsort  &  den  andra.  Bildserierna 
omramades  s&vftl  upp-  som  nedtill  af  en  k  la  grfccqueb&rd  med 
instrfldda  rundlar.  Tyv&rr  ha  endast  sm&  och  otydliga  fotogra- 
fier  varit  fflrf.  tillg&ngliga,  men  af  dessa  vill  det  synas,  att  mil- 
ningarne  ej  tillhOra  n&gon  sen  tid,  i  alia  fall  ej  senare  an  1200- 
talets  fftrsta  del. 


I  Rflnbecks  Saml.  finna  vi  i  T.  XIII  p.  190  f&ljande  an- 
teckningar:  «Wehlinge  kyrka  Hr  fordom  invigd  S:t  Gertrud  till 
ftra.  Grunden  hftrtill  har  jag  deruti,  att,  d&  jag  1694  fann  mig 
fflranl&ten  reparera  kyrkotaket  p&  norra  sidan  med.  sparrverk, 
brftder  och  nytt  bly,  hvarvid  jag  fann  att  W.  kyrka  fflrut  haft 
loft,  sedan  bygdes  hvalfven  inunder,  s&  att  de  derfOr  ftro  temli- 
gen  l&ga.  Vftggarne  ofvan  hvalfvet  fann  jag  m&lade  med  gam- 
mal  ra&lning  af  belftten  och  andra  figurer  af  det  slag,  som  man 
p&  sina  st&llen  finner  i  somliga  kyrkor  s&som  i  W&sby,  Heslunda 
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fctc.  h&r  i  h&radet.  Jiland  dessa  finner  jag  ett  kr&nt  qvinfolks 
belftte  med  denna  tffverskrift  af  munkbokst&fver:  St.  Gertrudis. 
Deraf  sluter  jag,  att  d&  ingen  af  de  andra  bel&tenas  hufvud  var 
krflnt,  att  hon  varit  denna  kyrkas  patron,  hvilket  jag  ock  p& 
andra  st&llen  observerat  och  s&rskildt  far  kort  tid  sedan  i  V&sby, 
d&  jag  viste  kyrkoherden,  att  S:t  Olof  var  den  kyrkans  patron, 
emedan  han  ensamt  var  krflnt ».  Denna  ber&ttelse  har  afgifvits 
1729  af  kyrkoherden  Caspar  SchCnbeck. 

Af  ofvann&mda  kyrkor  Vasby  och  Hesslunda  tillhflrde  m&l- 
ningarne  i  den  fttrstn&mda  medeltidens  slut,  s&som  synes  af  den 
beskrifning,  som  samme  Schflnbeck  p&  annat  st&lle  bifogat  flfver 
dessa.    De  i  Hesslunda  deremot  voro  mttjligen  romanska. 


I  Brandstad  ha,  enligt  uppgift  af  en  sockenbo,  m&lningar 
funnit8  &  kyrkans  vfiggar  ofvan  hvalfven,  s&ledes  s&kerligen  h&r- 
8tammande  fr&n  romansk  tid  * 

I  det  n&rbel&gna  Ostraby  p&tr&ffades  vid  en  restaurering 
ftr  ett  tiotal  &r  sedan  m&lningar  i  hvalfven  samt  &  vftggar  och 
tribunb&ge,  de  senare  enligt  beskrifningen  troligtvis  romanska. 
Det  hela  5f verkalkades  emellertid  strax  derefter,  s&kerligen  utan 
Antiqvitetsakademiens  h6rande. 


M&nga  &r  dr&jde  det,  innan  domkyrkan  i  Lund  blef  f&rdig, 
och  fflrr  &n  allt  stod  under  tak,  hade  man  knappast  tid  att  kon- 
strikt  smycka  henne  inv&ndigt.  D&  bflrjade  ih&rdiga  kloster- 
br5der  sitt  sena  v&rf  att  med  mejslade  bilder  fftrskOna  den  st&t* 
liga  helgedomen.  S&  v&xte  sakta  en-  m&ngfald  af  blommor  och 
djur  fram  i  sirligt  bildverk,  p&  b&gar  och  pelarhufvud,  och  den 
konstfftrfarne  munken  f6rstod  att  med  f&rgl&ggning  ytterligare 
framh&fva  liniernas  lek. 

I  tv&rekeppet  finna  vi  ftnnu  reater  af  denna  f&rglagda  skulp- 
tur  och  troligt  &r,  att  den  tillhflr  kyrkans  ftldsta  tid.  Att  m&l- 
ningar funnits  f6re  den  5desdigra  brand,  som  i  romansk 
tid  flfvergick  kyrkan  &r  s&kert,  ty  vid  dppnandet  af  midtskep- 
pets  altarnisch  i  flster  befunnos  de  efter  denna  eldsv&da  Ofver- 
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rappade  ornamentstenarne  fflrsedda  med  svart  bottenfftrg  och 
rOdt  snidverk. 

Meningen  har  troligtvis  ursprungligen  varit  att  14ta  den  af 
finhuggen  sandsten  byggda  kyrkan  fflrblifva  orappad,  men  of- 
vannamda  olycka  omfljliggjorde  detta.  I  annalerna  omtalas  f5rst 
en  eldsv4da  1172,  men  denna  synes  ha  varit  till  mindre  skada 
f8r  kyrkan.  Ar  1234  deremot  hotades  hon  med  total  fSrstOrelse. 
H&rom  vittna  ej  blott  storartade  donationer  till  hvalfslagning, 
predikstol,  fflnster  m.  m.  utan  &fven  Brunius*  beskrifning  om 
den  fflrbr&nda  och  sftnderspruckna  sandstenen  i  v&ggytor  och 
pelare.  D4  blef  kyrkan  invftndigt,  4tminstone  delvis,  afputsad  f5r 
att  dalja  eldskadorna,  hvilket  syntes  vid  restaurationen  4  de  6st* 
ligaste  hufvudpelarne,  p4  de  ytor,  mot  hvilka  de  p4  1250-talet 
uppfflrda  skiljemurarna  slutit  sig.  Samtidigt  fflrs4gs  ofvannftmda 
altarnisch  med  en  sex  turn  tjock  beklftdnad  af  tegelsten,  som 
afputsades  v&l  och  pryddes  med  en  gardinm&lning  i  gr4tt  och 
gult  och  derflfver  ett  latt  draperi  i  rOdt  och  bl4tt.  (Brunius,  Lunds 
Domkyrka,  Kap.  10).  Dessa  m&lningar  m4ste  tillkommit  fflre 
tiden  1252 — 69,  d4  de  doldes  af  den  tv&rmur,  som  erkebiskop 
Jakob  Erlandsson  lat  uppfflra  mellan  de  Gstligaste  bipelarne,  for 
att  Oka  korets  utstrfcckning.  Kolonnerna  4  denna  mur,  som  tro- 
ligen  f4tt  f&rglftggning  strax  efter  uppfflrandet,  sirades  4  skaften 
med  bl4a  och  r6da  r&nder  samt  4  kapitftlen  med  brokiga  an- 
strykningar,  och  hufvudb4gens  bladprydda  staf  var  bl4m41ad.  I 
norra  sidonischen  syntes  efter  hvitlimningens  afskrapande  sp&r 
af  m41ningar,  som  fflrestallde  Kristi  korsf&stelse  och  deqemte 
tv4  personer,  b4da  med  upphOjda  och  fflrgyllda  glorior.  Ofver 
s5dra  sidonischen  fttnn&rktes  liknande  lemningar,  som  visade 
Kristi  graflaggning  och  n4gra  helgon. 

Under  restaurationen  uppt&cktes  likaledes  4  sidoskeppens 
takhvalf  ornaments-  och  figurm41ningar,  om  hvilkas  41der  och 
utseende  dock  intet  fdrmftles. 

I  domkyrkans  ego,  i  den  klosterbyggnad,  som  numera  an- 
v&ndes  till  hysande  af  vflxme-  och  ljusapparat,  fflrvaras  en  del 
teckningar,  som  Brunius  lat  g5ra,  innan  restaurationen  p4b8rja- 
des.  Bland  dessa  mfcrkas  afven  n4gra  d41iga  afbildningar  af 
de  m41ade  partiema.  Med  tillhjelp  af  dessa  och  Brunius'  be- 
skrifning relatera  vi  fflljande. 
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I  htfgkorets  sfldra  kapell,  &  sddra  viggen,  fanns  en  bred 
bArdm&lning  af  ganska  egendornlig  art  (hvartill  motsvarighet  fi ti- 
nes i  St  Georg  i  Oberzell)  och  derunder  en  bit,  hvarur  tvi  per- 
soner  utkastade  en  tredje  med  en  kvarnsten  oin  halsen.  L&ngre 
bort  skildrades  skftrselden,  hvari  en  syndare,  omgifven  af  ligor, 
sOnderslets  af  en  orm,  en  varg  och  en  8rn,  och  hvarflfver  Satan 
tycktes  svftfva.  A  hvalfkupan  ofvanfflr  stodo  nigra  helgon  med 
glorior  och  knektar  i  romerska  drftkter.  Ett  helgon  framlutade^ 
sitt  hufvud  och  en  knekt  hOjde  derflfver  ett  svftrd.  Pi  sttdra 
sidan  om  kapellets  bigOppning  framstftlldes  en  man  med  ett 
spr&kband,  hvari  stod  med  urgamla  bokstifver:  Samson,  Ofver 
sydOstra  kordGrren  fanns  en  bli,  r5d  och  gul  birdmilning,  hvaraf 
hufvudprydnaden  bestod  i  nigra  af  histskoformiga  bigar  om- 
slntna  bilder  ur  bibliska  historien.  Det  norra  k ape! lets  bigar 
och  bilder  fflretedde  rika  utsirningar.  Flere  af  dessa  milningar 
voro  anlagda  i  sjelfva  sandstenen,  de  flfriga  i  en  fin  kalkputs. 
Ehuru  samma  milningar  blifvit  mycket  skadade  af  ofta  fOrnyad 
hvitliinning,  hade  de  dock  till  stor  del  bibehillit  sina  klara  fftrger. 

Till  domkyrkoridets  protokoll  af  d.  27  Febr.  1864  har  Bru- 
nius  lemnat  fOljande  resume  af  vid  restaureringen  funna  mil- 
ningar: 

«Uti  min  beskrifning  om  domkyrkan  har  jag  idagalagt,  att 
hon  ursprungligen  saknat  all  anstrykning  och  att  hon  i  anseende- 
till  den  lttsa  sandstenens  svira  skador  genom  eldsvidan  1234 
mist  invindigt  afputsas  och  fitt  en  griaktig  afffirgning  med  r&da 
rftnder  i  qvaderform  och  bjerta.  fftrganliggningar  i  nigra  kapi- 
ttler  och  bigar  samt  nigra  ej  vidstrftckta  milningar  nftra  vissa 
altaren.  Vid  hvitlimningens  afskrapning  fflrmirktes  intet  spir 
af  verldsliga  framstillningar*. 

Redan  fCrut  har  omnfimts,  att  medeltidens  btfjelse  fflr  poly- 
kromi,  visat  sig  ifven  i  den  utvftndiga  skulpturen.  Ett  exempel 
hftrpi  finna  vi  i  Lunds  domkyrka. 

Seeselberg  har  i  sitt  arbete  *Diefrueh-miHeldlL  Kunst  der  german- 
Voelker*  visat,  att  kyrkan  ursprungligen  Oppnat  sig  mot  vester  med 
trenne  bigar  mellan  tornen.  Efter  allt  att  dflma  har  denna  stit- 
liga  ingingshall  vid  den  stora  eldsolyckan  1234  blifvit  farstflrcE 
och  derfOr  ersatts  af  en  enda  portal,  hvilken  qvarstod  ftnda  tilt 
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•dess  Zettervall  genom  sin  oinbyggnad  visade,  hur  en  kyrka 
icke  b5r  restaureras.  Ansv&llningarne  &  kolonner  och  b&gar  tyda 
ocksi  p&  tiden  oinkr.  midten  af  1200-talet.  Men  det  tympanon, 
som  ursprungligen  upptagit  portaleus  halfrunda  del,  var  borta 
l&ngt  fore  Z:s  tid.  Redan  Brunius  omtalar,  att  det  &ldriga,  sfln- 
•dersprungna  dflrrf&itet  vid  en  reparation  &r  1768  blifvit  bortta- 
get,  utan  att  n&got  gjorts  f5r  dess  bevarande  eller  ens  afbildande. 

I  sin  beskrifning  om  Lunds  domkyrka  omtalar  Brunius  (p. 
102)  ett  bildverk,  som  satt  inmuradt  i  mellanskeppet  ofvan  den  syd- 
tfstligaste  bipelaren.  Det  skulle  enligt  B.  h&r  ha  sin  ursprungliga 
plats  och  fflrest&lla  Kristus,  som  inskrifver  Knut  d.  helige  i  lif- 
sens  bok.  Vid  restaurationen  nedtogos  dessa  bilder  och  de  f5r- 
varas  nu  i  kryptan.  Den  stftrre  figuren  best&r  af  tv&  stenkva- 
-drer,  den  nedre  57  cm.  bred  och  63,5  cm.  h6g,  den  flfre  62  cm. 
h&g  med  samma  bredd  som  den  nedre.  Af  den  bredvid  st&ende 
mindre  figuren  finnes  endast  flfre  delen  kvar,  som  m&ter  c.  61 
•cm.  i  bredd  och  62  i  hfljd.  Om  man  tftnker  sig  en  liknande 
figur  ftfven  p&  andra  sidan  om  den  st6rre  och  de  rfttvinkliga 
ursk&rningarne  vid  sidorna  utfyllda  af  slftta  stenkvadrer,  s&  upp- 
kommer  ett  halfrundt  bildf&lt,  hvars  storlek  svarar  till  det  af 
Brunius  uppgifna  m&ttet  p&  vestportalens  bredd,  8V12  fot  d.  v.  8. 
n&got  flfver  2,6  meter. 

Det  kan  betraktas  som  temligen  s&kert,  att  dessa  bilder  &ro 
rester  af  det  gamla  tympanon,  som  prydt  derma  portal.  Det  ftr 
-ej  Kristus,  som  inskrifver  Knut  d.  helige  i  lif  sens  bok,  utan  det 
Ar  Kristus  sAsom  Bex  gloria  med  tvenne  erkeenglar  vid  sidan,  af 
hvilka  dock  sndast  Gabriel  ar  i  beh&U,  ett  motiv,  som  inom 
romanska  konsten  ej  var  ovanligt  p&  en  s&dan  plats.  Det  egen- 
domliga  med  dessa  bilder  ar,  att  d&  smuts  och  kalk  aflfigsnas, 
sp&r  af  den  ursprungliga  bem&lningen  Sunu  framtr&der.  F&rg- 
l&ggningen  har  skett  direkt  p&  sandstenen.  B&de  bakgrunden 
och  figurerna  voro  r5da  utom  det  undre  af  dr&kten,  som  var 
gr6nt  och  nimberna,  som  hade  en  gulaktig  fttrgton.  Att  bemil- 
ningen  ej  skett  i  senare  tid,  bevisa  de  upprepade  tffverkalkningar, 
som  p&  ett  och  annat  st&Ue  tficka  fftrgresterna. 

D4  vestra  portalens  tympanon  haft  fftrganlftggning,  kan  man 
vftl  taga  f8r  afgjordt,  att  a&  varit  fallet  fifven  med  den  Oiriga 
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yttre  skulpturen,  sftrskildt  d&  analogier  finnas  i  utlandet.  Troligt 
ftr,  att  ftfven  dflrrar  och  beslag  varit  m&lade  *). 

Hunivida  kyrkans  fOnster  smyckats  med  glasm&lning,  ftr 
okandt  I  Liber  daticus  st&r,  med  en  skrifstil  fr&n  1200-talets 
borjan,  att  borgaren  Philippus  prydt  helgedomen  med  m&nga  ftfn- 
ster.  N&got  nftrmare  ftr  ej  angifvet  om  dessa,  ej  heller  om  dem, 
som  erkebiskop  Uffo  donerade  kyrkan.  Dock  tyder  den  ansenliga 
summan  af  200  mark  penningar,  som  denne  prelat  skftnkte,  pi, 
att  de  varit  synnerligen  dyrbara. 

Fr&n  sjelfva  brytningstiden  mellan  ttfverg&ngsstilen  och  den 
rent  gotiska,  stamma  de  dyrbara  g&fvor,  som  domprosten  An- 
dreas  i  sitt  testamente  &r  1306  Ofverlemnade  &t  Lunds  domkyrka. 
Bland  dessa  nftmnas:  «unum  tapeium  et  unam  tabtdatn  depictam 
pro  rdiquiis  in  summis  festis  apponendum*.  Om  denna  bonad  och 
altartafla  varit  fCrfftrdigade  bftr  i  Lund  ftr  ju  ej  fullt  sftkert,  men 
sA  var  utan  tvifvel  fflrh&llandet  med  den  f5rut  omnftmda  dyr- 
bara tapet,  som  m&laren  Bertolds  enka  donerade  kyrkan  i  senare 
h&lften  af  1200-talet. 

Af  rent  gotisk  hftrstamning  voro  deremot  de  skftnker,  som 
g&fvoboken  f6rmftler,  att  Ywarus  och  hans  maka  Greta  donerade 
kyrkan:  ett  kostbart  hyende,  putor  och  dyrbara,  bl&  och  rttda 
antependier. 

* 

Af  det  f5reg&ende  framg&r,  att  kyrkorna,  ftfven  under 
Nordens  ftldsta,  kristna  tid,  trftbyggnadens  tid,  varit  smyckade 
med  m&lning,  af  hvilket  vi  finna  sp&r  i  Herning  (Danmark)  lik- 
wm  l&ngt  senare  reminiscenser  i  R&da  (Vermland),  Edshult  och 
Kalfsvik  (Sm&land).  Under  denna  fOrsta  period  ftr  det  troligt,  att 
det  engelska  inflytandet  varit  flfvervftgande.  P&ll-och  1200-talet 
ersattes  trttbyggnaderna  af  stenkyrkor.  Hftr  fann  m&laren  fftlt  f6r 
sin  pensel,  sftrskildt  &  de  kyrkor,  som  ej  byggdes  af  finhuggen 

l)  Atminstone  finnes  exempel  harpa  ftfven  i  v&rt  land.  Idenbiskope- 
ltogd,  som  i  forra  delen  af  1200-talet  vidfogats  VestgOtalagen,  heter  det 
om  biskop  Bengt  (1100- tale t),  att  nan  lat  mala  portarna  till  Skara  domkyrka* 
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sten,  utan  inv&ndigt  m&ste  flfverdragas  med  rappning.  Huruvida 
alia  helgedomar  varit  m&lade  eller  endast  de  ftfrn&mligare,  &terst&r 
att  afgftra;  s&kert  ar,  att  i  flera  a£  fflrf.  undersflkta  kyrkor  spir 
af  m&lade  bilder  ej  kunnat  upptackas,  om  ocks&  detta  troligen 
beror  p&  ett  sorgfalligt  aflagsnande  af  de  gamla  bilderna. 

Denna  fr&ga  samnianh&nger  ocks&  nfira  med  antagandet 
af  inbemska  m&lareskolor.  Huru  stor  samhflrigheten  var  mel- 
lan*de  nordiska  l&nderna  visas  tydligt  af  likheten  i  s&v&l  fignr- 
framstallning  som  ornamentik.  Den  egendomliga,  med  bilder 
af  helgon  och  foglar  utsmyckade  b&rden  i  Vrigstad  (Sm&land) 
ftterfinnes  s&lunda  i  Hjorlunde  kyrka  p&  Seland,  medan  «N4da- 
stolen*  afbiidas  s&val  i  Bjeresjfl  som  i  Hjelmseryd.  Mandelgren 
anser  visserligen  Hjelmserydsbilden  tillhflra  en  senare  tid,  men 
den  romanska  framstailningen  af  den  korsfaste,  ftfvensom  de  ty- 
piskt  romanska  listverken  kring  hjelmhvalf  och  fOnsternisch,  visa 
tydligt  absidm&lningens  samtidighet  med  den  flfriga  utsmycknin- 
gen.  Dock  m&ste  erk&nnas,  att  sjelfva  figurerna,  behandlingen 
af  marken  och  sammanstallningen  af  apostlar  och  bilder  ur  Kristi 
lif  i  rundb&garne  under  sjelfva  hufvudscenen  tyda  p&,  att  mil- 
ningen  i  hjelmhvalf  vet  blifvit  upphjelpt  under  en  senare  tid. 

Efter  allt  att  dftma  eftertr&dde  inflytande  fr&n  Frankrike 
och  Tyskland  s&  sin&ningom  det  engelska.  Men  det  tyska  blef 
snart  Gfverv&gande,  hvilket  latteligen  forklaras  af  den  gotiska 
stilens  tidiga  upptradande  i  Frankrike,  der  vaggytorna  fftrtrangdes 
af  de  valdiga  fflnstren,  medan  den  tyska  5f  verg&ngstidens  kyrkor 
annu  lange  behflfde  fullstandigare  dekorativ  utsmyckning.  Att 
af  milningarne  i  ett  och  ett  halft  tiotal  kyrkor,  af  hvilka  till  pft 
kGpet  flera  icke  aro  tillgangliga  hvarken  i  original  eller  afbild- 
ningar,  draga  n&gra  fullt  sakra  slutsatser  ar  naturligtvis  omfljligt. 
Men  vi  ha  allt  skal  att  hoppas,  att  den  narmaste  tiden  skall  till- 
f5ra  rikare  material. 

Mot  1200-talets  slut  har  den  romanska  stilen  spelat  ut  siii 
rol  och  s&  sm&ningom  tager  det  gotiska  elementet  Ofverhand. 
Endast  f&  aro  sp&ren  af  gotikens  f5rsta  upptradande  inom  det 
nordiska  m&leriet.  Nastan  alia  v&ra  kyrkor  voro  byggda  och 
utsmyckade,  b&de  konst  och  teknik  fOrs&mrades,  det  var  ingen- 
ting  att  g5ra  for  m&laren. 
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Men  en  ny  tid  stundade. 

De  gamla  murkna  tr&taken  voro  synnerligen  eldfarliga  och 
behflfde  ofta  fflrnyas.  I  h&llbarhet  flfvertr&ffades  de  vida  af  de 
nymodiga  hvalfven  och  dessa  fingo  s&  sm&ningom  ers&tta  de 
f6rra.  Hto  fick  konstnfixen  plats  f<*r  nya  uppgifter.  Men  den 
gamla  tekniken  var  bortgl&md,  man  m&lade  nu  al  secco  p&  torr 
puts.  Hvalfven  och  dess  b&rande  knektar  bortekymde  delvis  de 
gamla  m&lningarna.  Dessa  ttfverkalkades  obarmhertigt,  tor  att 
lerana  plats  fflr  gotikens  alster.  Ocks&  finner  man  ofta  tv&  eller 
flere  olika  lag  af  m&luingar  p&  hvarandra. 

Den  romanska  konstens  k&rleksfulla  ande  hade  flytt  fflr  den 
nya  tiden.  Kyrkans  v&lde  var  tryggadt.  Dess  magt  skulle  nu  f6r- 
h&rligas.  Framst&llningss&ttet  blir  mindre  adelt.  Kristus  afbildas 
ej  8om  den  kfirleksrike  Guden  utan  som  den  strftnge  h&mnaren, 
med  blod  droppande  ur  s&ren.  Rex  gloria  lemnar  plats  for  en  bild  af 
den  yttersta  domen.  Scener  ur  helgonens  lif  och  martyrier  fyllde 
hvalfvens  kappor  och  ju  l&ngre  man  kom  i  tiden,  dess  mera  h&r- 
resande  blefvo  skildringarne.  Fornien  v&rdsl5sades  till  ytterlig- 
bet.  Penseln  lemnade  muukarnes  hander  f&r  att  8fverg&  i 
simpla  bondm&lares.  Deras  r&a,  plumpa  framst&lluingar  f8reb&da 
den  allm&nua  sammanstflrtningen. 

Tyv&rr  finnes  ej  mycket  kvar  af  den  forna  prakten.  Vi 
ha  redan  sett,  hum  de  gamla  romanska  m&luingarne  s&  sm&r 
ningora  Ofverkalkades  under  hvalfslagniugens  tid.  Vid  reformatio- 
nen  angrep  man  allt,  som  fanns  af  bilder  i  kyrkan.  Den  nya  tiden 
satte  likvaJ  ej  grftnseu  f8r  kyrkans  smyckande  med  bildverk. 
Kyrkvftrdarne  voro  m&na  om  dessa,  de  ville  gerna  ha  helgedo- 
marne  prydda  sA,  som  deras  fader  och  fflrffider  haft  dem.  I 
Danmark  m&lade  man  till  midten  af  16-,  ja  ftnda  in  p&  1700- 
talet.  Detta  var  dock  undautag.  Under  nyssn&mda  Arhundraden 
fick  vauligen  hvitningskvasten  ersfitta  peuseln  liksom  i  v&r  egen  tid. 

Den  storm  bildverken,  sAsom  kvarlefvor  fr&n  den  katolska 
tideu,  uppv&ckt,  gAllde  dock  mest  plastiska  framst&llningar.  SA 
tillat  Peder  Palladius,  att  bilder  anbragtes,  om  de  kunde  tjena 
till  uppbyggelse,  och  af  Jacob  Madsens  «  Visitatsbog*  se  vi,  att  myc- 
ket ftnnu  var  bevaradt;  det  var  mest  mot  altartaflorna  denne 
prelat  vftnde  sig.    I  tEleusinia  sagra*  bekftmpar  Nicolaus  Heldua- 
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deni8  vederdflparne  och  deras  anhang.  *Benne  ene  vill  haffue  det 
Ma  bestillet.  Ben  anden  anderledes.  Ben  ewne  staar  Bebstenen  etter 
Fonten  ey  ret  tiU  mag.  Ben  anden  staar  Altaret  oc  Biileder  udi 
veyen.  En  part  tage  Biileder  aff  Kircken  (som  giffue  AUmuen  der 
ey  hand  Lese  en  god  Paamindelse  oc  andact)  oc  saette  deris  egene 
Epiihaphia  eJler  ocsaa  nogen  Jorgyldede  Bogstauer  isteden  huor  paa 
Bonden  sig  lige  $aa  megit  forstaar,  som  Icragen  pd  Stm&agen*  etc. 

Af  ofvanst&ende  synes  ju  ocksft,  att  bildema  haft  en  stor 
didaktisk  betydelse  tor  meuigheten  och  detta  fflrklarar,  att  de 
fingo  sitta  kvar  s&  l&nge. 

Men,  fr&gar  man,  hvart  ha  alia  de  illuminerade  andakts- 
bflcker,  ra&lare-  och  skissb&cker,  som  tjenat  till  f6rebilder,  tagit 
v&gen?  En  liten  br&kdel  har  hamnat  i  v&ra  bibliotek  ;  men  re- 
sten  fir  fflretflrd.  Att  kyrkor  och  kloster  varit  rikt  fflrsedda  med 
s&dana,  &r  Bftkert,  men  det  mesta  gick  fOrloradt  efter  reformationen. 
P&  synoden  i  KOpenhamn  1540  och  i  Antvortskov  1646  beslttts,  att 
allt,  som  p&minde  om  katolicismen,  skulle  afl&gsnas  fr&n  kyr- 
kortia.  Visserligen  pftbjCd  synoden  i  Odense  1577,  att  kyrkornas 
gamla  b&cker,  missaler,  gradualer,  psalmbflcker  och  biblar,  vare 
eig  p&  pergament  eller  papper,  icke  finge  kastas  bort  eller  an- 
v&ndas  till  bokband  (Suhm,  Saml  II.  147).  Men  hvad  detta  be- 
slut  rftddat  undan  fflrstflrdes  p&  1600-talet.  Kristian  den  4:de 
uts&nde  befallning  om  utlemnandet  af  de  gamla  bftckerna,  ty  de 
skulle  anv&ndas  till  krigsbruk  (sftsom  fttrladdning  o.  d.)  och  till 
fyrverkerier.  S&  bortfflrdes  is  1608  sjuttio  gamla  munkbOcker  friui 
Soro  kloster,  fflr  att  anvfindas  till  fyrverkeripjeser  och  vid  so- 
nens  brOllop  1634  gingo  likaledes  en  mftngd  gamla  handskrifter 
upp  i  r5k. 

P&  s&dana  har  visserligen  v&r  tid  l&rt  sig  att  taga  vara, 
men  s&  fir  l&ngt  ifrfin  fallet  med  v&ra  andra  minnen  fr&n  medel- 
tiden.  Det  ena  gamla  templet  efter  det  andra  jemuas  med  jorden, 
n&stan  alltid  utan  tillr&cklig  orsak.  Af  presterna,  som  i  fr&msta 
rummet  borde  taga  v&rd  om  arfvet  fr&n  v&r  fcldsta  kristna  tid, 
kan  man  sftllan  p&rftkna  bist&ud.  Onskv&rdt  vore,  att  hvar  och 
en  i  sin  stad  verkade  fftr  upph5randet  af  denna  vandalism,  som 
i  gynsammaste  fall  yttrar  sig  i  en  s&  kallad  restaurering  d.  v.  8. 
fullstfindig  fOrfindring  af  det  gamla. 
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Om  man  ser  p&  de  m&lningar,  som  ftnnu  ftro  bevarade,  kan 
mail  ej  annat  an  beklaga,  att  i  regeln  yanliga  yrkesm&lare  p&  ett 
o^yggligt  s&tt  missbandlat  b&de  form  ocb  ffirg  i  sina  restaura- 
tionriftrsOk.  Hftr  behGfves  en  verklig  artist,  heist  specialist  i 
facket,  ty  hvarje  fdr&ndrad  iinie  eiler  f&rgskiftning  ftr  ett  brott 
mot  gingna  tider,  som  aldrig  kan  godtgflras. 

M&tte  omslaget  till  det  b&ttre  ej  drttja  fdr  l&nge,  ty  v&r  p& 
minnen  fr&n  medeltiden  fflrr  s&  rika  provins  stir  snart  alldeles 
utblottad. 

Otto  Rydbeek. 
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De  medeltida  staderna  forde  i  regel  icke  skoldemarken.  Deraa 
sigiller  pryddes  med  bilder,  oftast  &tergifvande  n&gon  storre  byggnad 
p&  platsen,  eller  med  symboliska  framstallningar.  S&  var  fallet  icke 
blott  i  utlandet  utan  afven  i  Norden. 

Malmo  stads  b&da  aldsta  sigiller  afvika  icke  fr&n  derma  regel. 

Det  storsta  af  dessa  forekommer  tidigast  bevaradt  under  en 
urkund  af  1421  (Danska  Rigs  ark.);  sista  g&ng  det  begagnas  ar  jamt 


hundra  &r  senare  (Vaarkivet.  Sv.  Riksark.).  Kring  kanten  bar  det 
majuskelinskriften:  S*  VILLANORUM  DE  MALM0GJELE  -  Malm<> 


Digitized  by 


Malmtt  stads  medeltida  sigiller. 


stads  sigill.  I  midtfaltet  synes  en  kyrka  med  torn  och  spiror. 
Stilen  ar  ursprungligen  romansk,  och  utan  tvifvel  har  sigillstampens 
mastare  afsett  att  har  gifva  bilden  af  en  i  Malmo  forefintlig  kyrka. 
Mojligen  ar  det  den  aldsta,  i  det  ofre  Malmo  belagna,  som  han  af- 
bildat.  Ofvan  det  korsprydda  taket,  p&  omse  sidor  om  kyrktornet, 
synas  a  sigillet  en  sexuddig  stjerna  och  en  nyma\ne  i  forsta  kvarteret. 
Nederst  a  bilden,  utmed  stranden,  symbolisera  n&gra  boljor  det  ele- 
ment, hvilket  Malmo  har  att  tacka  for  sin  uppkomst  och  sin  ut- 
veckling  genom  tiderna. 

Fran  ungefar  samma  tidpunkt'eom  sigillet  med  kyrkan  finnes 
annu  ett  bevaradt.  Det  forekom 
mer  i  ett  enda  exemplar,  vidhangdt 
en  urkund  af  1417  (Danska  Rigs- 
ark.).  I  midten  har  det  den  yt- 
terst  vanliga  bilden  af  en  segel- 
prydd  kogge,  fra\n  hvars  mast  en 
vimpel  svajar.  Omskriften  —  ka- 
rakteristiskt  nog  p&  latin  och  ty- 
ska  —  lyder:  SIGILLVM  DER 
STAD  ELLENBOGEN.  Biid  och  stil 
hanvisa  till  1300-talets  sista  halft. 

Det  sigill  Malmo  i  den  senare 
medeltiden  vanligen  brukade  visar 
ett  undantag  fr&n  den  alimanna 
regeln:  det  heraldiskt  utbildade  vap- 
net  fores  har  i  skold. 

Nar  Erik  af  Pommern  efter 
Kalmarmotet  1436,  dar  hans  uni- 
onspolitik  led  sitt  stora  nederlag,  dragit  sig  tillbaka  till  Visborg  p& 
Gottland,  sdkte  han  darifr&n  p&  allt  satt  att  starka  sin  stailning  och 
varfva  anhangare  for  sina  planer.  Malmo  hade  han  alltid  sarskildt  gyn- 
nat,  och  dess  borgerskap  kande  sig  ocksa  sarskildt  fastadt  vid  ho- 
nom.  Han  knot  nu  banden  fastare.  For  den  trohet  borgarne  visat 
och  komme  att  visa  honom  och  hans  hus  gaf  han  dem  1437  ett 
nytt  vapen:  det  roda  griphufvudet  med  rod  hals  och  roda  oron  och 
ofvanpa  hufvudet  en  forgyld  krona  i  hvitt  fait 1).  Det  var  ett  vapen 
egnadt  att  vacka  tacksamhetens  kanslor,  hemtadt  som  det  var  ur 
konungens  eget  och  de  pommerske  hertigarnes. 

En  samtida  anteckning  i  Malmo  aldsta  stadsbok,  Registrum 
ville  Malmoyghe,  berattar  om  det  forsta  sigill,  som  forde  griphufvudet: 
<anno  domini  MCDXXX  octauo  die  sanctorum  Petri  et  Pauli  tha 
besegledis  forst  meth  thet  secret,  som  thet  wapn  staar  vti,  wor 


')  Vnpenbrefvet  ar  atergifvet  i  MalmO  stads  urkundsbok  I. 
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nathuge  herre  koning  Erik  gaff  oss.»  Af  detta  sigill  ax  numera 
intet  aftryck  bevaradt.  Det  aldsta,  i  hvilket  griphufvudet  forekom- 
mer,  ar  nara  hundra  kr  yngre.  Tidigaet  finnes  det  under  en  urkund 
af  1524.   En  vildman  star  har  till  venster  om  vapnet,  pa  den  andra 


sidan  ar  ett  sprakband  anbragdt.  Inskriften,  som  ar  i  nyare  ma- 
juskelstil,  visar,  att  signetet  icke  kan  vara  mycket  aidre  an  den 
handling,  under  hvilken  sigillet  hanger. 

Sigilltypen  fran  1524  ar  den  enda  med  griphufvudet,  som 
finnes  bevarad  fran  medeltiden.  Men  sjelfva  sigillvapnet  har  sedan 
dess  alltid  forblifvit  detsamma.  Statligast  framtrader  det  torhanda 
k  sekretet  fran  det  sextonde  arhundradets  forra  del  med  sin  etora 
fjaderbuske  i  midten  och  eina  begge  vildman  pa  omse  sidor  darom. 
I  det  foljande  fr&n  1613  har  det  konstnarliga  utforandet  natt  sin 
hojdpunkt. 


Laurite  Weibutt. 
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Halmstads  r&dhusarkiv 

1307—1645. 


Halmstads  r&dhusarkiv  fir  jemte  Malmfls  och  Vfis  det  enda 
stadsarkiv  af  betydenhet  inom  det  gainla  Sk&neland,  hvars  handlin- 
gar  g&  tillbaka  till  medeltiden.  Det  &r  i  fr&ga  om  pergaments-  och 
pappersbref  fr&n  tiden  fare  1523  det  utan  gens&gelse  rikaste,  men 
under  det  att  Malmfl  eger  en  stadsbok  frftn  bflrjan  af  1400-talet, 
och  dess  samling  af  s&dana  efter  1504  till  n&rvarande  tid  p&  endast 
ft  undantag  n&r  ftr  fullst&ndig,  saknar  Halmstad  i  likhet  med 
Vft  alia  medeltida  stadsbflcker.  Endast  »en  liden  bog  in  quarto*, 
skrifven  med  »munchestyll»,  p&  hvilkens  pergamentsblad  stadens 
privilegier  alltifrin  1300-talets  b5rjan  inskrifvits,  fans  vid  midten 
af  det  sjuttonde  &rhundradet  i  behfill.  Men  den  var  redan  d&  ilia 
faren,  och  stilen  »noglesteds  wteselig*  *).    Numera  ftr  den  fflrlorad. 

Det  var  under  medeltiden  ofta  bruket  att  fflrvara  st&dernas 
handlingar  i  kyrkorna  eller  kyrkornas  i  r&dhuseh,  nftrmast  be- 
roende  af  den  s&kerhet  de  olika  byggnaderna  erbjGdo.  En  bety- 
dande  del  af  Halmstads  r&dhusarkiv  utgjordes  och  utgOres  ocks& 
ftnnu  af  S:t  Nicolai  kyrkas  permebref,  bland  hvilka  ftfven  ftro  att 
rftkna  Kalentegillets.  MGjligen  hafva  dessa  handlingar  fdrvarats 
4  r&dhuset  sedan  bftrjan  af  1460-talet,  d&  kyrkan  undergick  en 
reparation  af  den  genomgripande  beskaffenhet,  att  gudstjensten 
dftr  m&ste  inst&llas  *).    Afven  tvenne  pergamentsbref,  som  fordom 


')  Halmstads  minnesbok  af  1664,  s.  7  och  16.  Halmstads  radhusarkiv. 
■)  8ammastades,  s.  574—575,  dar  arkebiskop  Thues  bref  af  d.  ul<  1462 
finne*  infordt. 
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legat  i  Svartbrddraklostrets  arkiv,  finnas  numera  i  stadens.  Men? 
fflr  (tfrigt  ftro  klostrens  och  kapellens  handskriftssamlingar  for- 
stflrda.  Det  vftldsamma  sfttt,  pi  hvilket  reforinationen  genom- 
fflrdes  i  Halmstad,  har  tvifvelsutan  varit  orsaken  d&rtill. 

Antalet  af  de  handlingar  fr&n  medeltiden,  som  nu  befinna 
sig  i  Halmstads  r&dhusarkiv,  utgttr  78,  dftraf  61  p&  pergament 
och  17  p&  papper.  Af  de  fflrra  ftr  det  ftldsta  hertig  Christophers 
privilegiebref  fflr  staden  af  den  31  maj  1307  —  en  af  de  handlin- 
gar, i  hvilka  Halmstad  tidigast  omtalas.  Af  de  senare  ftr  ftldst  en 
afskrift  fr&n  Erik  af  Pommerns  tid,  inneh&llande  stadens  privi- 
legier  af  den  29  oktober  1322.  Konungabrefven  ftro  till  an- 
talet 28.  De  flfriga  handlingarne  i  arkivet  bestft  till  stflrsta  delen 
af  kflpe-  och  g&fvobref.  De  kunna  vid  ett  flyktigt  Ogonkast  synas 
af  mindre  intresse,  men  med  deras  tillhjelp  —  och  endast  med 
denna  —  blifver  det  mfljligt  att  fft  en  inblick  i  lifvet  i  Halmstad 
under  medeltiden.  Den  bild  de  lemna  utfylles  i  n&gon  m&n 
genom  de  afskrifter  af  nu  fdrlorade  bref,  hvilka  magistraten  1664 
lftt  verkstftlla  x). 

Det  historiska  vftrde  Halmstadsarkivets  handlingar  far  &ren 
1523—1645  ega  g&r  icke  upp  emot  det  som  tillkommer  den  fQre- 
gftende  tidens.  Lika  litet  som  f(3r  medeltiden  ftro  fflr  dessa  &r 
n&gra  stadsbflcker  bevarade.  De  fiesta  handlingarne  utg&ras  af 
konungabref.  Ett  ansenligt  antal  dylika  ftr  kvar,  men  ett  med 
detta  jerafflrligt  synes  ftfrloradt.  Somliga  af  dessa  bref  ftro  k&nda 
fr&n  det  dauska  kanshets  registraturer,  men  m&nga  hafva  aldrig 
blifvit  dftri  infflrda.  Ofriga  dokument  ftro  fftrre  till  antalet,  men 
dft  de  alia  eindast  egas  i  ett  exemplar  och  lemna  en  inblick  i 
stadens  inre  fflrh&llanden,  som  annars  skulle  saknas,  af  oveder- 
sftgligt  intresse. 

Det  sfttt,  p&  hvilket  man  under  tiden  fare  det  sjuttonde 
ftrhundradet  f(5rvarade  Halmstadsarkivets  handlingar,  ftr  icke  nfir- 
mare  kfindt.  Men  i  bflrjan  af  sextonhundratalet  —  1608  —  d&  en 
ftnnu  i  fragment  bevarad  registratur  5fver  arkivet  uppsattes,  synes 
detta  hafva  varit  i  allt  annat  ftn  tillfredstftllande  ordning.  Brefven 
l&go,  s&som  man  af  densamma  tinner,  huller  om  buller,  och  det 


l)  Dessa  i  Halmstads  minuesbok. 
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&r  v&l  ocksi  fr&n  denna  och  den  fftljande  tiden,  som  s4  m&nget 
af  dem  ftnnu  bftr  infirken  efter  ett  vArdsl<5st  fdrvaringssfttt.  Den 
stora  eldsv&da,  som  1619  tffvergick  Halmstad  och  lade  dess  r&d- 
hus  i  aska,  icke  blott  flkade  oordningen,  utan  synes  ftfven  hafva 
forstflrt  alia  dombflcker,  rftkenskaper  o.  d.  intill  &ret  1562  1).  Fdrst 
sedan  stadeu  kommit  under  svensk  spira  och  man  af  erfarenheten 
lftrt  sig  inse  de  gamla  handlingarnes  vftrde,  blef  hvad  som  ftnnu 
fOrefans  i  arkivet  nyordnadt.  Borgmftstaren  Jacob  Broddesson 
stfilde  sig  i  spetsen  f<5r  detta  arbete,  och  magistrates  till  hvilken 
historiskt  och  juridiskt  intresserade  personer  hflrde,  var  honom 
en  trogen  hjelp.  Alia  arkivets  lflsa  handlingar,  »huilche  hertill 
udj  stoer  confusion  och  wilderede  er  worden  befundne»,  registre- 
rades,  och  en  minnesbok  upplades,  i  hvilken  infflrdes  »alle  dee 
privilegier,  documenter,  resolutioner,  fflrordninger  och  andre  breff, 
som  Halmstad  stad  angaaer» 2).  I  boken,  som  senare  blifvit 
fortsatt,  infOrdes  ocksft  ett  »tidsregister»  med  upplysningar  om 
markligare  hftndelser,  som  timat  i  Halmstad. 

Den  olycka,  hvilken  1619  flfvergick  Halmstads  r&dhusarkiv, 
skulle  tyvftrr  icke  blifva  enast&ende.  Med  stolthet  kunde  stadens 
innevinare  ftnnu  i  bflrjan  af  1880  peka  p&  sitt  arkiv  s&som  ett  af 
de  frftmsta  stadsarkiv  i  Norden,  men  detta  &r,  natten  till  den  5 
april,  lade  en  eldsv&da  r&dhuset  i  aska,  och  med  undantag  af  de 
hftr  nedan  offentliggjorda  handlingarne  och  n&gra  ik  fr&n  ftldre 
svensk  tid  fflrstflrdes  allt  ftfre  det  nittonde  ftrhundradet.  Arkivet 
var  inrymdt  i  tvenne  r&dhusets  lokaler,  af  hvilka  den  ena  ut- 
gjordes  af  en  afskrankning  &  vinden.  I  hOgar  l&go  hftr  proto- 
koller,  rftkenskaper,  kyrkans  s&vftl  som  stadens,  och  massor  af  l5sa 
handlingar 8).    P&  en  kort  stund  var  nftra  nog  allt  en  askhflg. 

')  Magistratsprotokollerna  for  detta  ar  omtalas  1818  af  8.  P.  Bexcll, 
HaUands  historia  och  beskrifning,  II,  425.  De  voro  sammanbundna  med  det 
foljande  arete,  hvilka  ocksa  i  samma  arbete,  II,  374,  kallas  >  magistrates 
aldsta  protokoller*.  Af  uppgifter  hos  Bexell  synes  fflr  Ofrigt  framga,  att  pa 
bans  tid  protokollen  varit  temligen  fullstandiga  for  den  foljande  tiden,  och  likasa 
att  det  mesta  af  stadens  och  kyrkans  rakenskaper  efter  1562  funnits  i  behall. 

*)  Halmstads  minnesbok,  1. 

*)  Da  det  i  Halmstads  magistrats  skrifvelse  af  d.  *»/n  1869  till  Konun- 
gens  befallningshafvande  i  Hallands  lan  heter  om  den  >rymliga  afskrankningen 
£  radhasvinden»,  att  denna  >innesluter  aldre,  rattsskipningen  och  administratio- 
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Arhundradens  historia  gick  i  glflmska.  Numera  begynner  arkivet 
fullstandigare  fflrst  med  1820,  men  saknar  luckor  endast  far  tiden 
efter  1880. 

Det  var  i  sista  stunden,  som  svenska  riksdagen  besldt  upp- 
rattandet  af  landsarkivet  i  Lund.  Man  m&  nu  endast  boppas, 
att  det  ocks&  wk  kunna  &laggas  stftderna  att  dit  aflemna  sina 
aldre  handlingar.  Och  ju  fortare  det  sker  desto  battre,  ty 
s&dana  fflrh&llandena  1880  voro  i  Halmstad,  ftro  de  annu  miugen- 
stades.  Mer  an  ett  stadsarkiv  i  de  Sk&nska  landskapen  ar  all- 
varligen  hotadt. 


Vid  publicerandet  af  Halmstads  r&dhusarkivs  handliugar  f5r 
&ren  1307—1645,  hvilka  under  hasten  1899  p&  uppdrag  af  staden 
ordnats  af  undertecknad,  hafva  f5r  olika  tider  olika  principer  blifvit 
foljda  J). 

De  medeltida  bandlingarne  aro  i  hufvudsak  offentliggjorda 
i  enlighet  med  de  grundsatser,  som  tillampats  i  Kristian  Erslevs 
Repertorium  diplomaticum  regni  danici  medisevalis  och  £5r  hvilka 
en  redogflrelse  finnes  i  detta  verks  fflrsta  del,  s.  XVI — XX.  De 
uppl6sta  fflrkortningarne  i  de  p&  danska  affattade  brefveu  hafva 
likval  sarskildt  utmarkts,  och  originalens  rattskrifning  i  allt  blif- 
vit fflljd  utom  i  fr&ga  om  de  stora  begynnelsebokstafverna,  hvilka 
blott  anvandas  efter  punkt  och  i  egennamn.  Interpunktionen  fir 
modern.  Fflrkortningar  af  i  originalen  utskrifna  ord  har  icke  egt 
rum.    FOr  bref,  som  redan  blifvit  p&  ett  tillfredstallande  sattut- 

nen  harstades  rOrande  handlingar,  deribland  dock  ett  ringa  antal  tillhftra 
tiden  fOre  1736»,  torde  den  senare  uppgiften  icke  bora  tagas  alltfGr  noga. 

*)  Det  b6r  har  nftmnas,  att  en  fOrteckning  tffver  Halmstads  r&dhusarkivs 
pergament8bref  blifvit  1869  efter  datida  principer  upprattad  af  arkivarien, 
hofmarekalken  Carl  Silfventolpe.  Den  ar  utfflrd  med  sorgf&llighet  och  om- 
sorg,  men  ar  icke  alldeles  fullstandig.  Exemplar  af  denna  fttrteckning  Annas 
s&val  i  Riksarkivet  i  Stockholm  som  i  radhusarkivet  i  Halmstad. 

I  Richardson  Hallandia  antiqua  et  hodierna,  utgifven  1762,  hafva  delar 
af  Halmstadsarkivet  blifvit  publicerade.  Men  det  sfltt,  hvarpa  detta  skett, 
har  gjort,  att  har  nedan  endast  for  nyare  tid  hanvisats  till  detta  verk. 
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gifna  eller  komma  att  inflyta  i  DipJomatariura  dioecesis  Lundensis, 
har  man  nfljt  sig  med  en  enkel  hftnvisning. 

VftsentJigen  olika  principer  hafva  gjorts  g&llande  vid  publi- 
cerandet  af  handlingarne  efter  1523.  Dessa  hafva  endast  fflr- 
tecknats.  Och  de  redan  offentliggjordas  eller  registrerades  inne- 
hill  har  i  stflrsta  mfljliga  korthet  angifvits.  Om  beseglingen  ftr 
har  ifr&ga  om  konungabrefven  intet  nftmdt.  Ar  en  handling 
utfftrdad  p4  latin,  ftr  detta  sftrskildt  angifvet. 

Det  material,  p&  hvilket  ett  bref  skrifvits,  ftr,  om  intet 
dftrom  sages,  papper;  i  annat  fall  anvftndes  beteckuingen :  perg. 
Likv&l  ftr  om  redan  publicerade  brefs  material  intet  nftmdt.  De 
forkortuingar,  som  gjorts  i  hftnvisningar  till  tryckta  arbeten,  firo 
fOljande : 

D.  M.  o :  Danske  Magazin. 

Diplom.  dioec.  Lund,  o :  Diplomatarium  dioecesis  Lundensis 
ed.  Lauritz  Weibull. 

Erslev  o :  Repertorium  diplomaticum  regni  danici  mediae- 
valis  ed.  Kr.  Erslev. 

K.  B.  o :  Kancelliets  Brevbeger. 

Kolderup-Rosenvinge  o  :  Samling  af  gamle  danske  Love  udg. 
af  J.  L.  A.  Kolderup-Rosenvinge. 

Richardson  o :  Richardson,  Hallandia  antiqua  et  hodierna. 
Secher  o :  Corpus  constitutionum  Danise  ed.  V.  A.  Secher. 

Lauritz  Weibull. 
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Falkenberg  31  maj  1307.  Hertig  Christophers  privilegium 
fOr  Halmstad. 

Erslev,  I,  145. 

Nykjobing  29  Okt.  1322.    Befrielsebref  far  skatt,  gifvet  inne- 
v&narne  i  Broktorp. 
Erslev,  I,  222. 

—  Samma  bref  i  dansk  (rfversftttning. 
Erslev,  I,  222—223. 

Halmstad  28  mars  1327.  Knut  Porses  privilegium  f5r  Halm- 
stad i  dansk  Ofvers&ttning  fr&n  Erik  af  Pommerns  tid. 
Erslev,  I,  238. 

—  Samrna  bref  som  fOreg&ende  i  yngre  dansk  tnedeltids- 
flfvers&ttning. 

Erslev,  I,  238. 

Halmstad  7  jan.  1361.  Waldeinar  IV:s  privilegier  ftr  Halm- 
stad. 

Inforda  i  Halmetads  minnesbok  af  1664,  s.  16—24,  efter  en  1591  verk- 
stald  Ofversattning.  Den  latinska  texten  fans  afskrifven  i  Halmstads  nu  fOr- 
lorade  privilegiebok  fr&n  medeltiden.  Originalet  till  brefvet  var  mojligen  annu 
1818  i  arkivet.  Be  Bexell,  Hal  lands  historia  och  beskrifning,  II,  445—446. 
Privilegierna,  ehuru  nagot  olika  och  i  annan  Ofversattning,  tryckta  hos  Kol- 
derup-Rosenvinge,  V,  64—69. 

—  Utdrag  ur  samma  privilegier,  verkst&ldt  i  Erik  af  Pom- 
merns tid. 
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Laholm  9  dec.  1390.  Wi  Margaretse  kennessses,  at  wi  stat- 
teste  oc  wnnse  wore  bymen  innaen  Halmstsedee  alle  the  pre- 
wilegia,  efter  thy  sora  therae  bref  ladhse,  som  the  af  wore  for- 
®ldrae  hafue,  tel  wi  thsettse  wort  bref  i  gen  kaltee.  Datum  crastino 
concepeionis  Marie  nostro  sub  secreto. 

Perg.  med  drottningens  sekret. 

1  febr.  1414.  Erik  af  Pommern  stadfitster  Halmstads  privilegier. 
Erslev,  III,  184. 

Helsingborg  7  mars  1417.  Erik  af  Pommerns  till&telse  f5r 
Halmstads  borgare  att  fiska  i  &n  invid  stranden. 

Erslev,  III,  228.  I  orig.  olasliga  stallen  kunna  ifyllas  efter  afekriften 
i  Halmstads  mianesbok,  35.    Datum:  dominica  reminiscere. 

10  dec.  1430.  Broder  By  aff  vapn.  KwngOT  iak,  ath  jak 
wederkewna  myk  salth  hawse  burgamestare  ok  rathmen  i  Halm- 
stade  vnder  for:de  bysetis  vernilse  ok  ewinwelik  aielse  j  gardh  i 
Maanarp  i  Harplinnga  songn  for  x  leduff  mark  steedarse  peningga 
til  ewerdeligce  seyse.  Medbesegla:  Jes  Asserson,  fogoth  i  Halm- 
stads ok  lanzdomare  i  Syndrflhalland,  Jes  Henricksow  aff  Felliwgae, 
Syueth  Barkse,  Clawws  Ywanson.    Dominica  secunda  aduentus. 

Perg.  med  [5]  sigill.  1  framsidan  borta,  2  skflld  med  sparre,  3—4  rem- 
«or,  5  snitt.   Alia  sigillen  enligt  Halmstads  minnesbok  i  behall  1664. 

25  jan.  1431.    Skiftebref  mellan  Kalentegillet  i  Halmstad 
och  arkebiskop  Pether  Lucke. 
Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  7  sept.  1440.  Gunnild  Mattissedotther.  Kennis,  at 
jach  haffu<?r  tilpantesat  welboreti  man  Arwidh  Baat  en  myn  ghardh 
j  Halmstade  nest  westen  widh  rathusit  oc  norden  widh  bykirke- 
ghardhen  oc  en  ghard  j  Knsepilstorp,  som  Nis  Swens^n  j  bodhe, 
for  viij  ledughe  mark  j  guld  oc  j  penning  oc  thre  tunner  smor. 
Lesniwghedaghen  schal  ware  vm  war  frwae  dagh  natiuitatis.  Med- 
besegla: myn  dotther  Kathrinse  Swensdotth*r,  her  Lale,  vicarius  j 
Lundh,  welbome  msen  Torkildh  Brade  oc  Sewidh  Barke.  Datum 
anno  mcxl(!)  in  profesto  natiuitatis  Marie. 

Perg.  med  [5]  sigill.  1—4  remsor,  5  skOld  med  tre  sjOblad,  stalda  2X1, 
«amt  omskriften:  S'  Seviit  Arwitsen. 

Halmstad  3  juli  1444.  Ofverenskommelse  mellan  Svart- 
brOdraklostret  och  borgarne  i  Halmstad  rflrande  ett  lftnge  om- 
tvistadt  jordomr&de  i  staden. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  12  nov.  1444.  Wij  Christopher  giere  witterligt, 
att  borgemester  och  raadmend  her  i  Halmstad  haffue  berett 
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for  oss,  at  de  och  deres  medborgere  haffue  aff  alder  hafft 
et  leye  paa  Drager  norden  ved  fogedeboden,  som  meenlige  kalles 
Halmstads  ieyet,  huilchet  de  sige  sig  nu  med  wrette  vere  aft 
ganget  och  j  nogen  aar  forhindret.  Thij  haffue  wij  dem  naade- 
lige  igien  wndt  for:ne  leye  at  nyde,  som  de  det  tilforn  med 
rette  aff  alder  hafft.  Och  forbyde  wij.  Datum  jn  crastino  Mar- 
tinj  aepiscopj  (I). 

Efter  afskrift  i  Minnesboken,  8.  53 — 54.  Om  det  nu  forlorade  originalet 
heter  det  dar:  >finnes  her  paa  raadstuffuen  jn  original]'  paa  pergement 
schreffuet*. 

Halmstad  5  dec.  1444.  Jes  Tordssim,  Abiern  Tordss0»  aff 
wapn.  Kwngare  wj,  at  wj  wedherkewnes  oss  saalt  hafua  pa  wars 
modirs  wegwa  hustro  Elin  borgemsestara  oc  radhtt  j  Halmstede 
til  therras  stadz  brwgilsse  en  gardh  ligende*  nordast  j  Tydarpp 
for  xx  gylleue  rynske  til  ewinnelig  seghe.  Medbeseglar:  Arwit 
Swan  aff  wapn.    Datum  in  profesto  Nic[olai]  confessoris. 

Perg.,  hvars  venstra  del  ar  svart  skadad  af  fukt  och  delvis  bortrifven, 
med  [3]  si  gill.  2—3  remsor. 

Halmstad  27  dec.  1444.  Magistrates  i  Halmstad  intyg  om 
»horo  til  ser  gaat  om  then  gardh,  som  Biarn  Skytta  oc  Metta 
Biorns  gawo  til  sancti  Nicolai  kerke  j  Halmstade.» 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Varberg  31  dec.  1445.  Wy  Cristoffer  gare  widerlicht,  at 
wy  haue  vnt  oc  f orient  wore  burghere  j  Halmstsedhe  two  wore 
oc  krones  edhe  toffter  oc  gardhe  j  Knaebelstorp  vden  fore  Halm- 
staedhe,  swo  lenge  wor  nadhe  tilsigher.  Thy  forbiuthe  wy.  Da- 
tum profesto  circumcisionis  dominj  nostro  sub  secreto. 

Perg.  med  snitt  for  konungens  sekret. 

Halmstad  20  dec.  1446.  R&dmannen  Jngemar  Jngemardszon 
i  Halmstad  uppl&ter  en  fjerdedel  af  sin  g&rd  till  jungfru  Mari© 
altare  i  stadens  sockenkyrka. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

28  I10V.  1447.    V&pnaren  Boo  Oelszen  pants&tter  till  jungfru 
Mariee  altare  i  Halmstads  sockenkyrka  g&rden  Dais i  1th  i  Sletagre. 
Diplom.  dioec.  Lund. 

KjObenhavn  15  okt  1452.  [Wij]  Cristiern  giere  widerljght, 
at  naar  her  Clawes  Ronnow  ridder,  wor  [marsch,  skildes  vedj 
wort  slot  Laweholm,  som  han  nw  aff  oss  i  wsere  haffuer,  tha 
haffue  wj  vnt  oc  vnne,  at  [borgemestere  oc]  menighet  i  Halmstathe 
mwe  selffue  taghe  oc  keese  byfoghet  j  them  by,  thoc  swo  at 
thet  skal  standhe  til  oss  oc  wore  effterkommere  koniwge4  Dan- 
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marck  then  keesning  at  stathfaeste,  tillade  oc  fulburthe,  och  then 
som  the  keese  oc  wij  stathfseste  oc  fulburdhe  i  thet  embeth,  skal  gere 
08S  pc  kronen  j  wort  faddebwr  gothe  rethe  oc  reghenskap  aff 
wor  told,  saghefald  oc  awnen  rtettighet  som  oss  oc  kronen  ther 
aff  meth  rsette  tilfalle  kan.  Datum  dominica  proxima  post  festum 
Calixti  pape  nostro  sub  secreto. 

8ondrigt  och  delvis  utplanadt  perg.,  foreedt  med  remsa  for  konungens 
aekret.  I  Minnesboken,  ur  hvilken  det  inom  []  satta  hem  tats,  star  anteck- 
nadt:  >gandsche  jlde  medfaret  och  omkringkastadt,  huaraff  det  er  bleffuen 
jlde  sondrigt,  som  videre  for  tijen  sees  kand.> 

Halmstad  S.  d.  1454.  Borgaren  Mathias  Simonssen  i  Halm- 
stad gifver  h&lften  af  sin  g&rd  dftrst&des  till  S:t  Nicolai  kyrka 
och  S:ta  Catharinas  kloster. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  25  jan.  1455.    Vftpnaren  Arwidh  Bodh  gifver  till 
Kalentegillet  i  Halmstad  en  g&rd  i  staden  och  en  i  Knsebilstorp. 
Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  25  Jan.  1455.  Vftpnaren  Aruidh  Bodh  gifver  till 
S:t  Olafs  altare  i  S:t  Nicolai  kyrka  i  Halmstad  hufvudpenniugar 
och  rftnta  af  vissa  upprftknade,  till  honom  pantsatta  g&rdar,  jordar 
och  bodar  i  staden. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

3  febr.  1455.  Pedher  Karlsaw,  Jens  Grope  oc  Andirs  L<au- 
rensiw  bymen  oc  borghara  j  Baghosuwdh.  Gerom  witerlikit,  thet 
wy  forscreffne  laghlika  till  kalladhe  aa  hordhom,  the*  Hinric 
Maalare  forn0gdhe  synom  son  Psedher  Hinrics#n  ena  saewmio 
fore  sit  medherae  aff  alt  thet  godzs,  som  the  haffdho  samman 
afflat,  oc  lop  for:da  ssewmie  vppa  iiij  ledhogh  marc,  oc  kuwno 
wy  for:de  witnismew  ey  awnat  forstaa  sen  thet  Pedher  Hinrics^n 
lot  sik  allaledes  well  at  neghia,  swo  thet  forrda  saeromia,  som  tha 
giordbis  j  ware  nserwaro  oc  sidhan  effter  laghen  stadfestis  pa 
ware  radhstoffwo,  skall  stadhog  standa.  Thy  bedhas  wy  wor 
stadzs  jncigle.    Scriptum  jn  crastino  purificacionis  Marie. 

Peng,  med  staden  Bogesunds  sigill.   Brefvet  faiskt.   Jmfr  nedan. 

1457?  Vy  Cristiern  helse  eder  alle,  som  boo  j  Halland. 
Wider,  at  the  piydzske  wtgare  ok  redhe  them  ganszke  starke  til 
sios  ok  sameledzs  hertigh  Erik  j  Pomern,  ok  befrechte  wy,  at 
the  wilie  beskene  ok  roffue  ware  landh  ok  vndersate,  som  the 
fore  ware  wan  ok  fore  haffue  giorth  j  een  feligh  fendh.  Thog 
stander  the*  i  en  dagh  meth  oss  ok  them  ok  wide  en  engen  feyde 
meth  them.   Th^r  fore  sere  wy  nw  swa  offuer  eens  wortne  meth 
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ware  raadh  aff  ware  try  n'ghe,  at  enge  ware  wndersate  skule 
sigle  meth  noghor  kepmanskap  eller  wore,  ok  haffue  w^  til  skriffuet 
them  i  staederne.  om  nokor  aff  them  wilie  sigle  haer  in  i  war  eyge 
til  ware  kepstaeder  meth  theris  godz  ok  kepmanskap,  tha  haffue 
wi  wnt  ok  til  lateth,  at  the  the/  gere  mwe  whiudrade,  swo  at 
the  g0re  oss  war  raettighetth.  Thy  forbyude  wy.  Oc  forbyude 
wy  samaledis  noghre  heste  ok  0x11  vndfere  til  landhz  aepther 
paschedagh  nestkomandis  forleden  aer  vnder  then  plicht,  sow  for 
aer  rerdh,  ok  hwad  kepmaen,  soui  aff  staederne  komande  warde 
til  ware  kepstaeder,  mwe  thetden  wdfere  hwes  the  ther  kepe  ok 
them  sielffue  til  herer.  Jn  Ghri9to  valete. 
Utan  synligt  marke  efter  sigill. 

Kjttbenhavn  20  aug.  1458.  Wij  Cristiern  gere  alle  witer- 
licht,  at  wij  aff  ret  widerligh  geld  wedherkennes  oss  skyldugh 
at  ware  Gericke  Plene,  wor  waerdh  oc  radhman  i  Halmstathe,  oc 
Wineke,  borghere  sammestedz,  hundrethe  lubsie  mark,  som  wij 
haffue  fult  fore  vpbore/  i  gothe  ware,  hvilke  hunndref  mark  wij 
haffue  them  befalet  at  aname  aff  wor  by  skat  i  Halmstathe.  soin 
wij  nw  i  aar  haffue  skule.  Thi  bethie  wij  ether  wore  borghe- 
mestere,  radhmen  oc  menighet  i  Halmstathe,  at  i  redelige  fornoye 
them  huwdrethe  mark  betiidhen  om  sancti  Mortens  dags  tiidb 
aff  ether  byskat,  som  i  oss  paa  kroneus  wegno  plictoge  aero.  Oc 
naar  i  them  forscrme  C  mark  til  godhe  redhe  forneyet  haffue 
oc  theres  quittantiam  ther  vpaa  igen  haffue,  tha  lade  wij  ether 
qwitte  for  alt  tiltal  om  forscr:ne  C  mark.  Datum  dorainica  infra 
octauas  assumpcionis  Marie  nostro  sub  secreto. 

Konungens  eekret,  nagot  skadadt,  a  baksidan. 

Halmstad  18  maj  1459.  Wy  Christiern  gere  witherlicht,  at 
fredaghen  nest  fore  the  helghe  threfaldughetz  sendagh  her  i 
Halmstadhe  wore  skickedhe  fore  oss  borghemestere  oc  borg- 
here i  Halmstadhe  paa  then  ene  sidhe  oc  noghre  bender  aff 
Haluistaedhe  hserit  oc  Tyndersye  haerit  paa  then  annen  sidhe,  som 
Halmstedhe  bro  pleye  at  bygghe,  om  traette  oc  dele,  som  thotn 
mellem  war  om  forscr:ne  bro.  Tha  befaledhe  wii  her  Eric  Ottson, 
wor  hoffmester,  her  Oleff  Mortenssen,  domprowest  i  Roskilde. 
her  Aghe  Axelssen,  her  Torbern  Bilde  och  Anders  Jenssaw,  laudz- 
domere  i  Sieland,  wore  men  oc  radh,  Anders  Stigss0w,  Karl  Baeyents- 
sen  oc  Oleff  Rwd,  landzdomere  i  llalland,  forscr:ne  sagh  mellom 
them  at  here  oc  meth  rette  eller  inywne  at  skilie.  Oc  wort  ther 
swo  aff  sagt  fore  rette,  at  forscr:ne  bender  skule  forscrme  bro 
bygghe  oc  ferdughe  holdhe  paa  theres  eghen  kost,  som  sidhwane 
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warett  haffuer  aff  aaldom,  oc  at  forscrme  borghere  i  Halmsteedhe 
skule  skicke  thorn  skib  oc  towgh  til  forscrrne  bro  meth  at  bygghe, 
effter  thii  forscrme  bender  haffue  offte  forscrme  bro  laght  oc  flat 
effter  borgbemes  magh,  eller  oc  skule  forscrme  bender  fuldinackt 
haffue  forscrme  bro  at  skicke  oc  legghe  then  steedz,  som  hwn 
til  foren  i  langh  tiidh  leyet  haffuer.  Secretum  nostrum  Da- 
tum etc. 

Perg.  med  snitt  for  konungens  sekret. 

Lund  23  april  1462.  Arkebiskop  Thue  i  Lund  till&ter,  att 
messa  och  annan  gudstjenst  h&lles  p&  r&dhuset  i  Halmstad  under 
den  tid  kyrkan  restaureras. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  26  febr.  1463.  Wii  Cristiern  gore  witherlight, 
ath  borgemesthere  och  radh  i  Halmstsedhe  haffue  oss  til  godhe 
redhe  foraeghef  hwndredlie  mark  da^ske  penuinge  aff  thera?  byskat, 
hwelke  som  the  skulde  oss  haffue  giffuetf  ath  sancti  Mortens  dagh 
nw  nest  till  kontmendcs.  Thi  ladhe  wij  them  qwette.  Secretum 
nostrum  dorsotenus.  Datum  sabbato  proximo  ante  dominicam 
jnuocauit.    Ad  relacionem  domini  Nicolai  Runnow. 

Spar  efter  konungens  sekret  a  baksidan. 

Halmstad  9  april  1464.  Borgaien  Jtos  Aruidsen  i  Halmstad 
gifver  till  S:t  Nicolai  kyrka  s&som  betalning  f5r  en  skuld  all  sin 
rftttighet  i  en  gird  i  staden. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  12  juli  1464.  Karine,  Suen  Sturs  dotter,  gifver 
till  Kalentealtaret  i  Halmstad  sin  g&rd,  Strandegordh,  bel&gen  i 
Knebilstorp. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Geffninge  27  Okt.  1464.  Christiern  I  anmodar  arkebiskop  Thue 
att  utu&mna.  subdiakonen  i  Lunds  stift  Gerekinus  Johannis  till 
kapellan  i  Offwerby  och  dess  annex  Halmstad.  Platsen  har 
blifvit  ledig  till  fflljd  af  presbytern  Alexanders  afsftgelse. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  S.  d.  1464.  Ger  iak  Thore  Andirsson  wytherlikt 
mik  haffua  solth  Bencth  Gunnarss#n  ok  Anders  Skreddhare  myn 
deel  j  thera  gardh,  saa  mokith  som  myn  hustrw  haffde  efter 
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syn  fadir  och  modhir  aerffth.  Medbesegla:  her  Jons  ok  Pawel 
Pedherss#n,  radhman  j  Halmstadhe.    Datum  etc. 

Perg.  med  3  sigill.    1  och  3  bomarken,  2  andligt  (helgonbild). 

Halmstad  23  aug.  1465.  Cecilia  Tygis  gifver  till  S:t  Nicolai 
kyrka  hlllften  af  sin  g&rd  i  Halmstad  och  fflrordnar,  att  efter 
hennes  dfld  allt  hvad  hon  eger  skall  tillfalla  kyrkan. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  21  mars  1466.  Borgaren  Tyke  Tykessen  gifver 
mot  ett  &rsmot  till  S:ta  Catharinas  kloster  h&lften  af  sin  g&rd  i 
Halmstad  jemte  en  tomt  vid  norra  sidan  af  torget  i  staden. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  22  jan.  1469.    Botil,  Magnus  Torssens  enka,  gifver 
till  S:t  Nicolai  kyrka  halfva  sin  g&rd  i  Halmstad. 
Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  10  aug.  1469.  Wij  Cristieru  gere  witerlicht,  at 
sancti  Laurewtij  martiris  dagh  i  Halmstade  vdi  Gerike  Plones 
wor  werdz  gardh  wore  skickede  fore  oss  Nis  Ionss#n,  borgere 
i  Halmstade,  oc  kerde  pn  borgemestere  oc  raadh  satnmestedz, 
at  the  haffde  hanwm  meth  vrette  i  borghen.  Ther  vpa  swarede 
borgemestere  oc  raadh,  at  wij  haffde  tilskicket  her  Wighen  Lau- 
rentsstftt,  Eric  Stwre,  Claws  Daa  oc  Eggert  Rantzow  at  here  then 
sagh,  sod)  affsagde  fore  rette,  at  hanom  enchte  wold  war  skeed, 
som  han  kerdhe.  Huilken  sagh  wij  selffuo  nw  meth  wore  raadh 
herdhe,  oc  insele  then  dom  wedh  fulle  mackt  oc  finne  borge- 
mestere  oc  raadh  i  Halmstaede  orsage-  oc  skyllelese  i  then  sagh. 
Secretum  nostrum  regale  dorsotenus.  Datum  etc.  quibus  supra. 
Ad  relacionem  dominorum  Kanuti  Trugoti  et  Nicolai  Daa  militum. 

Konungens  sekret  &  baksidan. 

Halmstad  25  april  1474.  Pjether  Wiig  i  Syseffsebodhje  i 
Fargherodhs  socken,  Vestbo  harad,  Martin  Clausseni  Skedhedala 
och  Bodhil,  Aruid  Wiigs  enka,  gifva  till  S:ta  Barbaras  altare  i 
S:t  Nicolai  kyrka  en  jord  i  Halmstad. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  3  febr.  1475.  Arkebiskop  Johannes  i  Lund  utlofvar 
40  dagars  aflat  &t  dem,  som  besOka  S:ta  Barbaras  altare  i  Halm- 
stads  sockenkyrka  eller  bidraga  till  dess  underh&U. 

Diplom.  dioec.  Lund. 


Helsingborg  9  jan.  1476.  Wij  Chrisdern  gore  witherlicht, 
at  wij  nw  hiolde  regenskab  meth  wore  borgeniestere  oc  radh  j 
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Halmstade  om  swodann  gield,  som  wij  them  oc  them  tnetborgere 
skulduge  wore  effter  there*  breffs  vtwiselse,  som  the  aff  oss  ther 
vpa  baffde.  Tha  bliffwe  wij  thein  sen  nw  skulluge  aff  alt  regen- 
skab  ower  alt  them  vpbserelse,  som  the  nw  i  syw  aar  vpborit 
haffwe  aff  them  byskatt,  sywhuadret  oc  fempten  mark,  hwilke 
for:ne  vije  oc  xv  marck  wij  haffwe  vnt  oc  vnne,  at  forme  wore 
borgemestere.  rfadh]  och  menighet  [j]  Halmstade  [m]we  oc  skule 
selffwe  me/A  them  jnneholde  oc  vpbaere  aff  them  byskatt  hwert 
aar,  swolenge  oc  till  thes  the  fullelige  igen  fangeth  haffwe  forme 
vije  oc  xv  marck  aff  them  byskatt,  vden  wij  selffwe  them  her 
fore  jnnen  forme  swm  pewniuge  bethalende  worde.  Thij  for- 
biwthe  wij.  Datum  fferia  tercia  jnfra  octauas  Epiphanie  domini 
nostro  sub  secreto. 

Perg.  med  remsa  for  konungens  sekret.  I  Halmstads  minnesbok, 
59—60,  ar  anmarkt:  >jndseglet  borte  formedelsz  elach  foivaring  schuld,  som 
vel  paa  breffuet  synes.> 

Kjobenhavn  28  aug.  1477.  Christiern  I  utfardar  itskilliga 
stadgar  till  Halmstads,  Laholms  och  B&stads  fOrm&u  rOrande 
handel  och  kOpenskap. 

Konungens  sekret  a  baksidan.  Aktstycket  tryckt  i  Aarsberetninger  fra 
(let  kongelige  Geheiraearchiv,  V,  73 — 74,  dar  likval  nagra  smarre  skiljaktig- 
heter  finnas  och  datimi  icke  sasom  i  Halmstadsoriginalet  ftr  feria  quinta  post 
festam  Bartholomei  apostoli. 

Halmstad  21  aug.  1478.  Jens  Paedherss^w.  Kwngor  jack  mick 
haffwe  saalth  beskedhen  swen  Swen  Stenss#n,  borgere  i  Halmstade, 
myu  halffwe  gaardh,  liggendes  nordhen  naesth  Niss  Lasstfns  ock 
syudhrti  nsesth  Benct  Abroomssmv  oppe  ock  nedre  foor  jx  lode 
marck  i  gwldh,  silff  ock  kaaryele,  hwilkit  han  mik  betalith  haffwer 
til  negiss.  Medbesegla:  myn  fadher  her  Paedher  i  Harplynge, 
Per  \Vestess0»,  Niels  Lassen,  Aryn  Skredere,  borgere  i  Halmstade, 
man  jack  ey  selff  haffwer.  Datum  fferia  sexta  jnfra  octauas 
assumpcionis  Marie. 

Perg.  med  [4]  sigill.    1  och  3  remsor,  2  och  4  bomarken. 

Halmstad  26  dec.  1478.  Lawrens  Brorsstfw.  Bekennis  jack 
mick,  ath  jack  haffwer  saalth  Jep  Staffynss^n,  borgare  i  Landz- 
krone,  myn  deel  i  then  gaardh,  soora  liggher  westhen  intil  Twre 
8wenss0w*  gaardh  ock  osthen  intil  Torborn  Swenssons  gaardh.  Jtem 
eer  lsengdhen  aff  then  gaardhen  vij  aln  ock  xx  osther  ock  waesther 
vdh  meth  gadhen  ock  xvi}  aln  ock  xx  loongh  nordher  ock  syndher. 
Jtem  wore  the*  saa,  ath  thenne  eyedel  affgynge  Jep  Staffynss^n, 
tilbyndher  jack  mick  ath  wedherlsegge  saa  gaath  gotz  ighen,  soom 
han  aff  mick  kepth  indhen  vi  vgher  naesth  effther.  Medbesegla: 
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Aage  Sandbaeck  aff  wapn,  Paawil  Paedherss^tt  borgemesther  ock 
Ghercke  Pleue,  raadman  i  Halmstade.  Datum  die  Stephani  pro- 
thomartiris. 

Perg.  med  [4]  sigill.  3  och  4  bom&rken,  2  otydligt. 

Halmstad  24  febr.  1480.  Cecilie  Tyges  gifver  sin  tjenarinna 
Kirstine  Clsemitzdotter  V«  af  sin  g&rd.  DOr  Kirstine  barnlCs,  till- 
faller  g&fvan  S:t  Nicolai  kyrka  i  Halmstad. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Landskrona  1  maj  1480.  Niels  Hansse*.  Wederkennes  jac 
mich,  at  jac  hauer  nv  solt  Jep  StafEens^n,  borgemester  jnnew  Lan- 
deskrowe,  myn  swagher,  all  min  eydom,  som  jac  raetteliche  serft 
hauer  effter  myn  faders  dodh,  Hans  Olsons,  j  then  gardh  j  Halm- 
stedhe,  som  myn  modher  vti  boor,  oc  kennes  jac  mich  vp  at  haue 
boryt  for  huss  oc  jordh  fult  oc  alt.  Medbesegla :  Jens  Thorkilsflw 
borghrnester,  Laurens  Beyntsjew,  Greers  Jonss^w  oc  Hans  Lauwes^n, 
radmen  samme  stadh.    Datum  die  apostolorum  Philippi  et  Jacobi. 

Perg.  med  5  sigill,  alia  bomarken. 

Halmstad  16  jan.  1481.  Borgaren  Niels  Mwrere  i  Halmstad  gif- 
ver till  S:ta  Barbaras  altare  i  stadens  sockenkyrka  sin  flstra  gatubod. 
Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  30  maj  1481.  R&dmannen  Henning  Skomagere  i 
Halmstad  gifver  mot  en  messa  i  veckan  till  S:t  Eriks  altare  i 
stadens  sockenkyrka  en  nyuppmurad  kftllare. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Viborg  9  febr.  1482.  Wij  Hans.  Vether,  at  fore  mene  al- 
inwges  beste  oc  bestand  oc  pa  thet  at  landene  ey  skulle  besware? 
aff  stoer  swar  dyr  tiid,  tha  aere  wij  nw  swa  ower  eenss  wordne 
meth  Dawmarces  riges  rad,  som  nw  i  Wiborg  hoss  oss  tilstede 
wore,  at  enghen  skall  vtfore  eller  vtfore  lade  nagher  hande  korn, 
malt,  meel,  bywg  eller  haffre  oc  ey  heldhre  exen,  koer,  flesk,  swin, 
kokod,  smor,  honwg  eller  noghre  andre  sedende  ware  oc  ey  heldhre 
oeg  eller  foell,  ey  heste  yngre  sen  v  aar  oc  bethre  sen  xv  marces. 
Jtem  om  oxen  vt  at  driffue,  landkop  oc  forprang  skall  bliffue  i 
alle  mode,  som  wor  her  faders  forbud  ythermere  vtwiser.  Ffinnes 
noghre  her  emod  at  gore,  tha  skulle  the  haffue  forbrudhe/  hwes 
the  haffue  met  at  fare  oc  the*  som  the  vdfore  mod  swodant  for- 
bud oc  siden  selffue  stande  till  rette  fore  oss  oc  Danmarces  rad. 
Oc  skall  thetta  forbud  nw  strax  pagange  oc  standandes  bliffue 
jnd  till  poske  nestkomendes  ower  eet  aar.  Thij  bethe  wij  ether 
alle  oc  hwer  serdelis,  at  i  her  po  lade  ware  tage,  at  swo  holder 
som  forscr:uit  staar,  oc  ey  tilstedher  nogher  her  emod  at  gore. 
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swoframpt  i  wele  ey  ythevmere  haffue  tiltall  aff  oss  oc  Dawmar- 
ces  rad.  Jn  Christo  valete.  Datum  sabbato  proximo  post  Dorotee 
virginis  nostro  sub  signeto. 


Halmstad  7  febr.  1483.  R&dstuguvittne  ang&ende  ftgande- 
r&tten  till  en  lada,  byggd  k  ett  stycke  jord  invid  prestg&rden  i 
Halmstad. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  11  aug.  1483.  Priorn  Beynt  i  Svartbr&draklostret 
i  Halmstad  erk&nner  sig  hafva  &  klostrets  v&gnar  mottagit  af 
kyrkovardarne  i  S:t  Nicolai  vissa  kvan titer  mursten  m.  m. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  4  Okt.  1483.  Johannes  Nigelss#w  rotmaw  j  Halm- 
stade.  Kwnger  jak  mick  gfil  skyllogh  ath  were  Erlandh  Jenss/m  j 
Bywsielth  j  stikke  gronth  .  .  .  wyndet  oc  ij  l0dho  mark,  for  hwlke 
peniw^e  oc  kleedhe  jak  lumom  j  panth  ssetter  til  forwari  mith  steger- 
hus  oc  eth  ueeste  hws  ther  nsesth  liugendhe  meth  hws  oc  jordh,  oc 
welkare  jak  mik  hannotw  til  lego  ath  giwe  xij  skelinghe  arlige 
ars,  swo  leenge  hannom  for:de  peniwge  oc  kledhe  til  nege  betalseth 
wardher.  Medbesegla:  Paal  Pedherssa/*  borgomsestare  oc  Swen 
Skomakare,  radman  wthj  Halmstade.    Die  Francisci  confessoris. 

Perg.  med  [3]  sigill.  Remsorna  kvar. 

Halmstad  13  april  1486.  Swen  Laurensso//  i  Vyelstade.  Gar 
jagh  viderlicht,  at  Paether  Hiort  och  Jens  Fynne,  kirkewerge  i 
Halmstade,  haffue  giort  myc  neghe  aff  the/  arffuegotz  oc  gord, 
som  mygh  war  tilfaldet  effter  Tore  Pother  Gudmundss^ns,  myn 
ffadhersoster,  Gud  hennis  syeli  nathe.  Medbesegla:  her  Gereke 
Haossew,  sygneprest  i  Halmstade,  Byrge  Ionssen,  radman  i  Halm- 
stade, oc  Lass  Iensso/i  i  Offreby.  Datum  in  profesto  Tiburcij 
et  Valeriani  martirum. 

Perg.  med  [4]  sigill.    1  och  3  bomarken,  2  andligt  (Kristushufvud),  4 

remsa. 

Kjfibenhavn  13  sept.  1486.    Konung  Hans  stadfftster  Svart- 
brOdrakiostrets  i  Halmstad  privilegier. 
Diplom.  dioec.  Lund. 

KjBbenhavn  27  april  1488.  Wij  Hans  haffue  wndt  och  tilladet, 
at  wore  borgere  och  jndbyggere  vdj  Halmstad  maa  kiebe  saa 
meget  korn,  som  dennem  behoff  giores,  vdj  wor  kiobstad  Aalborg  oc 
fore  det  deden  frijt  aff  Aalborg  och  till  Halmstad  och  jngen  anden 
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sted.    Forbiudendes  alle.    Datum  dominica  jubilate  nostro  sub 
signeto. 

Orig.  nu  forloradt,  men  bevaradt  i  afekrift  uti  Halmstads  minnesbok  af 
1664,  8.  99.    Var  pa  papper  med  signetet  tryckt  under  texten. 

Halmstad  1  aug.  1488.  Presten  Powel  Jacobssen  i  Skiibs- 
holm  gifver  till  Kalentealtaret  i  Halmstads  sockeukyrka  sin  ibo- 
ende  g&rd  k  Klingeberget  i  s5dra  delen  af  staden. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Nestved  16  sept.  1488.  Wii  Hans  giore  alle  wiitherligt.  at 
wij  sere  nw  saa  offuer  ens  wordne  melh  wore  radh  her  i  righit,  at 
thesse  effterscreffne  stocke  oc  artickle  skulle  holdes  offuer  alt  wort 
righe  Dawmarck.  Fforst  at  nar  nogher  feerdes  her  aff  righit,  skal 
haw  ey  vtfore  meth  segh  danske  pewniwge  Here  sen  ssex  marck  j 
dansk  mynt,  oc  vppa  thet  at  ey  skal  worde  swor  dyr  tiid  pa  haffre, 
skal  ey  noger  vtfore  nogher  haffre  her  aff  righit,  oc  sammeledes. 
at  nar  tyst  oil  tores  her  ind  vtj  righit,  tha  skal  hwer  tonne  tyst  j 
kobes  oc  sselyes  fore  xx  danske  sk.  oc  ey  mere.  Oc  aff  hwer 
lsest  tyst  oil  hiid  vtj  righit  kommer,  ehwor  thet  ser,  skal  th^-n  som 
oleth  stelgher  giffue  oss  til  wort  behoff  eth  lod  solff  til  zise,  inghen 
vndentaghe/i  j  nogher  made,  oc  skal  thette  forbudh  nw  strax  vppa 
gonge  oc  stondend?.*  bliffue,  swolewge  wij  thet  effther  wore  riges 
radz  radh  igew  opgiffue.  Thi  forbywthe  wij.  Ffinnde  i  nogher. 
som  gor  imodh  tliesse  for:ne  artickle,  tha  skal  han  haffue  forbrudt 
hwes  haw  haffue)*  met  at  fare,  oc  ther  til  wele  wij  lade  rette  vt- 
offu^r  hawnuw,  som  bor  at  retted  offuer  then  wore  breff  oc  budh 
ey  hoide  wele.  Oc  tilskycke  oc  befale  wij  wor  byfogH  oc  bode 
wore  borgemestere  j  Halmstsede,  at  j  ware  thaghe,  at  wij  rsedelige 
fonge  saadaw  solff  told  aff  hwer  lest  tyst  oil,  som  saa  iudkommtf 
fore  ethfr  by.  Oc  j  skulle  stande  oss  selffue  til  regenschab  ther 
fore.    Datum  die  Eufemie  nostro  sub  signeto. 

Fragment  af  det  kungliga  signetet  a  baksidan. 

Halmstad  1  dec.  1488.    Presten  i  Sedele  Niels  Olssen  ocb 
hans  syster  Ermegord  gifva  till  Kalentealtaret  den  g&rd  de  arft  • 
efter  sin  broder,  herr  Pseder  Syraonssen  i  Tordrarp. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Laholm  1  febr.  1489.  Wij  Hans  gore  wiitherligt,  at  wij  haffue 
vnt  oc  vnne,  at  wore  borgemestere,  radh  oc  menighet  i  wor  oe 
kronen*  kobsfcedh  Halmstade  mwe  holde  arligae  eth  friit  market 
i  there*  by,  som  skal  vppa  gongse  sancti  Dionisii  affthen  oc  bliffue 
staudendes  two  daghe  vtoffuer.  Sawimelede*  forbywthe  wij  nogre 
prester.  ehwo  the  helzt  sere,  noghit  at  kobslae  i  forme  Halmstaede 
eller  ther  om  kring  forme  wore  borgere  oc  almwe  til  forfang  oc 
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8kade  i  nogre  made  ytherwere  sen  hwes  the  haffue  til  them  eghm 
gardz  oc  bordz  behoff.  Fforbywtind0$.  Datum  in  profesto  puri- 
ncacionis. 

Konungens  signet  &  baksidan. 

Halmstad  3  febr.  1489.  Elne  Knudzdotter,  enka  efter  An- 
ders Screddere,  gifver  till  Kalentealtaret  i  Halmstads  sockenkyrka 
sin  r&ttighet  i  en  g&rd  i  staden. 

Diplom.  dioec  Lund. 

Halmstad  2  febr.  1490.  Jens  Olssw  aff  vapn  i  Smarlarp. 
Gior  jag  vitherlith,  ath  jag  solt  haffuer  Erik  Swenss^w,  burgere  j 
Halmstade,  en  gord  ligendes  sender  i  bien,  som  tiil  harde  Erik 
Judes  barn,  hvilketh  barn  jag  er  verghe  oc  maalsman  tiil,  oc 
kennes  jag  meg  ath  haffue  oppeboret  fult  verdh  oc  penniwge  for 
for.de  gord  tiil  gode  noge,  oc  er  han  lachlige  opbuden  met  things 
vitbne.  Jtem  wore  ihet  swo,  at  forme  gord  bleffue  Erik  Swenss^n 
affuwanen,  tha  tiilbindher  Erik  JujJes  barn  Erik  Swensstfw  ath 
fomoge  xiiij  lodemark  i  penniwge  oc  mweligh  betalning  for  bigniwgh 
effUr  dandementz  sielsse.  Medbesegla:  Korniwgh  Psetherss^n  aff 
yapn  i  Dymmestorp,  Andhers  Nielss^n  oc  Jens  Bole,  borgemestere 
i  Halmstade.    Datum  Halmstade  die  purificacionis  virginis. 

Perg.  med  4  sigill.  1  hjelmkront  skald  med  tjurhufvud,  2  oeh  4  remsor, 
3  bomarke.  Enligt  Silfverstolpes  fOrteckning  oiver  Halmstads  radhusarkivs 
pergamentsbref  fanns  1869  annu  ett  bomarke  i  beh&ll. 

Landskrona  1  sept.  1490.   Borgm&staren  Psedher  Hyorth  i 
Landskrona  s&ljer  till  presten  Hans  Wyllse  sin  g&rd  i  Halmstad. 
Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  25  jap.  1493.  Sockenpresten  Gereke  Hanssen  i 
Halmstad  gifver  sin  g&rd  till  S:t  Nicolai  altare  i  stadens  kyrka 
ocb  best&mmer,  att  den  skall  »ware  rat  prestegord*. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  4  dec.  1494.  Presten  Hans  Wille  i  Halmstad  gif- 
ver till  S:ta  Barbaras  altare  sin  g&rd  i  staden. 
Diplom.  dioec  Lund. 

Halmstad  20  jan.  1495.  Lawrens  Swenss^n,  borghere  i  Halm- 
etadhe.  Gerendes  witth^rlicht,  ath  jak  soldh  haffwer  Neils  Erickss^n, 
borghen?  i  samme  stadh,  all  then  deel,  som  myn  hosfrve  ock  alle 
hewnes  syskene  haffde  i  Porssegordh,  som  Utieres  fadher  och  mo- 
dh*r  i  bodhe,  hwes  sielle  gwdh  nadhe,  ligendes  nest  syndhen  tore 
Jon  Byricsscns  gord,  som  Jons  fadher  fik  fiff  Per  Tollss^w,  ffore 
hwilkeo  forme  gordh  jak  kieiwaee  inik  ath  haffwe  wppborrt 
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fyllesthe  tore  i  fwldh  werdh  och  penninghe.    Medbesegla:  Jens 
Bole,  borghinestera  i  Halnistade,  Per  Aud^rssen  oc  Hans  Neilss^n, 
radmen  ibidem.  GiSwet  sanctorum  Fabiani  et  Sebastiaui  dag. 
Perg.  med  4  sigill,  alia  bomarken. 

Halmstad  3  maj  1495.  Borgaren  Jep  Mwrere  i  Halmstad  gifver 
sin  iboende  gird  och  allt  det  rflrliga  gods,  som  kan  finnas  efter  bans 
och  hans  hustrus  d5d,  till  jungfru  Marise  altare  i  stadens  kyrka. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  3  mars  1497.  Per  Staffenss0w  aff  wabn,  lantztings- 
saghorer  j  Sondre  Hallawd.  Ger  jagh  widherlicth,  ath  j(ac)  sseeth 
och  horth  eth  goth  well  besegeld  perkmews  breff  met  henginde* 
inceyle,  \wdendes  paa  en  gard,  liggind**  wthi  Wogue  soghen 
wthi  en  by  Thyerwp  aller  nordesth  i  ffor:ne  by,  hfuilken]  gard 
myne  naeerskylte  ffrend^r  Jens  Tordss^w,  Andbiorn  Tordssaw  wep- 
new  sold  hawe  met  [sin]  moders  hosfrv  Elines  gode  raynne  och 
samtycke  ffra  them  till  borgemester*  och  raadh  i  Halmstede  paa 
therms  byes  wegne  till  ewindelig  eyendom.  Jtem  hwilken  forme 
gard  borgeniester*  och  radh  i  Halmstede  met  ofwer  eens  ere 
om  skode  och  jagh  met  them.  Thy  affhendsr  jagh  och  skodfr 
forme  gardh  ffraa  migh  och  jn  till  borgemester*  och  raadh  i 
Halmstede  till  ewindeligh  eyedom  wden  all  genleselse.  Medbe- 
segla: her  Peder  Perss^w,  dsegind  i  Sondre  Hallind,  och  Cristiern 
Nielss^w,  loget  paa  Wallen.  Datum  feria  sexta  proxima  ante 
dominicam,  in  qua  cantatur  officium  misse  letare. 

Perg.  med  3  sigill,  forstflrdt  af  fukt  i  hogra  Ofre  kanten.  1—3  remsor. 

Halmstad  16  febr.  1498.  Konung  Hans  stadsratt  fOr  Halm- 
stad.   Datum  tisdagen  efter  v&r  frus  dag  purificationis. 

Orig.  nu  forloradt,  men  fans,  »skreffuet  paa  et  stort  pergamentzbreff >,  4 
Halm s tads  r&dbus  1664,  da  det  infOrdes  i  stadens  minnesbok,  105—125.  Tex- 
ten  Ofverensstammer  narmast  med  samme  konungs  stadsratt  for  Malmti  af 
1487.   L.  Weibull,  MalmO  stads  urkundsbok,  I,  43—57- 

Halmstad  8  april  1499.  Borgmastares  och  rids  i  Halmstad 
intyg,  att  Karine  Byrges  gifvit  vissa  hus  och  jordar  till  Kalente- 
gillet  och  Gr&brfldraklostret  i  staden. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Bowesund  2  juli  14. .  Andirs  Laurins^w,  borghemestar*  j  Bo- 
wesundh,  Erigh  Verkmestare,  byfouidh  j  samme  stadz,  Olaff  Sko- 
magare  borgar*  j  samma  stadz,  Jens  Grobe.  Huilkyth  vi  viljom 
vorth  farskriffne  breff  til  stoo  for,  ty  vi  vore  alle  boande*  j  Bo- 
uesuwdh  then  tidh  Per  Hynriksew?  brodher  bleff  dedh,  och  aldrtgh 
var  os  thet  viderlikth,  adh  hans  fadher  gyordhe  smie  met  Pe" 
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Hynriksan  for  sith  modirne.  Jtem  eer  ther  nogitth  breff  vdgiuedh 
poo  nogre  semrrie  ellir  vor  naffn  j  stoo  eller  vor  bys  insigle,  thoo 
er  the/  kowmith  oos  vuedirlikth.  Skreuidh  vor  froghe  dagh  visi- 
tacionis. 

Perg.  med  Bogesunds  sigill. 

S.  1.  et  d.  14  Claws  Hanssaw,  prester  och  scolamestere 

j  Sksenittge,  kennis  met  mith  .  .  .  sow  kallas  wisitacionis,  war  iac 
for  rsett  i  Halmstadh,  oc  a  .  .  .  wer  i  radhet  met  Lala,  oc  nw 
laghstandin  er,  oc  engin  kom  .  .  .  tte  met  swa  dana  sksel  oc 
forordh,  at  komber  Olaff  Axilss0n  ...  til  herra  Michels  oc  Lala  oc 
til  the  godhe  oc  beskae  .  .  .  sow  byggia  oc  boo  j  for:da  Halm- 
stadh, oc  kan  winna  them  ...  mic  til  oc  mina  arfwa,  tho  then 
skadhen  oprsetta  fwlt  .  .  .  aer  at  jac  hawer  giort  min  reett  oppa 
for:da  book  och  .  .  .  nar  mic  laghlica  til  sigx,  ffor  thy  at  iac  hawer 
then  .  .  .  nt  oc  thy  bother  enghastadhz  forbrutit.  Til  mere  .  .  . 
thefta  breff.  Oc  bediis  iac  besksedhelica  manna  jncigle,  sow  .  .  . 
onssen,  borgara  ther  samastadhz.  Datum  vt  supra  anno  dominj 
m°cd°  ... 

Perg.  ofvan  fullstftndigt  aftryckt.  Venstra  delen  borskuren.  Numera 
snitt  for  2  sigill. 

S.  1.  et  d.  14..  Synderbo,  Osbo,  Wserend.  Wij  Cristiern 
etc.  helse  ether  alle,  som  boo  i  Wesbo.  Wider,  kere  wener,  at 
wore  borghere  i  wore  kobstedher  haffue  kert  fore  oss,  at  friborne 
men,  frelses  men,  clerkerij,  preste,  mwncke  oc  andre  wore  vnder- 
sate,  bender  oc  mene  almoge  gore  forkob  oc  forprang  paa  landz- 
bygden,  kobe  oc  saelie  met  oxen,  fseee,  smor  oc  anne/,  frawdehs 
at  8»lie  wore  kobstedher  til  stoor  skathe  oc  forfang,  hwilket  wij 
ey  tilstedhe  mwe.  Thi  forbywthe  wij  ether  alle  forscr:ne  oc  hwer 
serdelis  her  efftir  at  gore  noghet  forprang  met  oxen,  fae,  smor 
eller  awne/  vden  til  iders  gardz  oc  bordz  behoff,  oc  ey  kobe  the/ 
til  framdelis  at  srelie.  Men  hwo  som  haffuer  oxen,  fee  eller  mnet 
aff  sin  eghen  vpfodhe  driffwe  oc  fore  the/  til  neste  kobstedh  at 
scelie.   Oc  bethe  wij  oc  bywthe. 

Handlingen  utan  spar  af  sigill.    Samtida  afskrift. 

Halmstad  7  aug.  1500.  Borgaren  Pedher  Kleynsmid  i  Halm- 
stad  s&ljer  till  S:ta  Barbaras  altare  i  S:t  Nicolai  kyrka  sin  del 
och  r&ttigbet  i  den  g&rd  han  bebor. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Kjttbenhavn  21  nov.  1500.  Wij  Hanss  gore  vitherligt,  at 
wij  effther  thij  at  en  stoer  part  aff  wore  vndersathe  ere  vddode 
oc  bortte,  som  oss  giffue  oc  gore  skulde  skat  oc  anden  thienneste 
paa  kronen  vegne  aff  Halmstadhe,  tha  haffue  wij  vnt  oc  vndnne, 
at  the  wore  Vndersate,  som  nw  bygge  oc  boo  eller  her  effther 
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komendes  worde  i  Halmstade,  skulle  gifEue  och  gore  oss  fore 
theres  aarligen  byskat  ith  hundredht  danske  marc  penninge, 
swalenge  wor  nade  tillsiger.  Thij  forbywde  wij.  Giffuet  sancte 
Katherine  dag.  Nostro  sub  signeto.  Ad  relacionem  domini  Pauli 
Laxman  militis. 

Konungens  signet  &  baksidan. 

Halmstad  25  jan.  1501.  Mawens  Paetherssen,  borgare  i  Halm- 
stad, gifver  sin  jord  och  grund  och  all  sin  rftttighet  i  Paether  Ma- 
wenssis  gird  till  jungfru  Mariae  altare  i  stadens  kyrka  under  vilkor, 
att  han  och  hans  hustru  i  deras  lifstid  mot  en  Arlig  r&nta  fi 
behfilla  g&rden. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  11  nov.  1501.  Swen  Ericssen,  prest  i  Snestorp,  gifver 
tvenne  sina  g&rdar  i  Halmstad  till  jungfru  Mariae  altare  i  S:t 
Nicolai  kyrka  i  Halmstad. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Halmstad  23  nov.  1504.  Borgaren  Olaff  Paethersson  gifver 
sin  g&rd  vid  Vestergatan  i  Halmstad  till  stadens  kyrka  mot  en 
messas  h&Uande  &rligen  framfftr  S:t  Eriks  altare. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Lund  17  mars  1506.  Konung  Hans  stadf&ster  herr  Twrse 
Benctssens  g&fvobref  &  en  g&rd  i  Halmstad  till  jungfru  Maria 
altare  i  stadens  kyrka.  Dock  gflres  undantag  fdr  den  del  d&raf, 
som  herr  Gregerss  Jepssen  hafver. 

Diplom.  dioec.  Lund. 

Kjttbenhavn  17  maj  1506.  Wij  Hanss  giore  alle  vitterliigth, 
ath  wij  haffuae  wnth  oc  vnde  wore  borgere  oc  vndersatte  vdi 
wor  kepsteed  Halmstede  swadan  nader  oc  privilegia,  ath  enghen 
wdlendiskee  kepmand  skall  kepslaa  paa  landzbogden  medh 
bondernse  ther  nser  om  kringh  them  by  j  Hallandh  till  far- 
prangh  eller  them  till  forfangh.  DierfEuis  nogre  ther  emodh  ath 
giare,  tha  skall  han  haffwe  forbruth  ther  med  xl  mark  till  oss  oc 
xl  mark  till  byenn.  Oc  wille  wij,  ath  engen  her  efftyr  skal  be- 
S00g»  nogre  vlagliigae  haffner  ther  hoss  them  by  ther  ath  kopslaa 
eller  kapslaa  laadae  formae  wore  vndersatthe  till  skaada.  Samma- 
ledes  wnde  wij  oc  tilladae,  ath  wore  vndersatte  bonder  ther  om 
kring  Halmstaedae  mwae  indfare  ther  j  byen  om  loffwerdagen  meth 
there*  ware  oc  kaobe  oc  selliae  met  borgernae  paa  torgeth  oc  paa 
gaden  inden  byess  porthae.  Hwo  som  kaepaeae  vdhen  byenss 
porthae,  nar  bendernae  S00gae  swa  till  byen  meth  there*  ware,  thaa 
skulle  thse  haffue  forbruth  traeaB  marck  till  oss  oc  trsBse  till  byenn. 
Jtem  mwae  oc  borgernae  ther  i  byen  koobae  oc  sellig»  nieth  ban- 
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dernse,  som  kommte  tiid  till  byen  thee  andrse  dagae  en  ora  loffwer- 
dagen  metb  them  ware,  baade  paa  gaaden  oc  i  borger  garde, 
efftyr  som  her  till  aff  gawmsell  siidwannse  waret  haffwser.  Jtem 
mwee  oc  borgernae  ther  j  byen  faare  vd  paa  bygden  om  them 
by  j  Hallandh  ath  koebe  och  selgyae  met  tenderuse  efEtyr  them 
bernwg  efiter  gamall  siidwannse.  Ville  wij  oc,  ath  her  efEtyr 
skall  enghen  bygge  eller  boo  j  Halrastsede  ther  ath  kopslaa  vdhen 
han  skatth^r  skylder,  yssir  oc  tilhielppaer  ath  vpholdhse  byens 
tyngfe.  Thij  forbiud©  wij.  Gyffuit  dominica  Vocem  iocunditatis 
vnder  worth  signet. 

Perg.  med  remsa  for  konungens  signet. 

Halmstad  28  jan.  1513.  Andord  Morthenssaw,  borger  i  Sals- 
borch.  Got  vidherlicth,  ath  jagh  met  myn  kere  swagher  Gwdmind 
Skreders  sawttycke  hawer  sold  ind  thil  Beint  Swenssan,  borger  i 
Halmstede,  myn  fsedernis  gard,  liggiudes  i  Halmstede  senden  nest 
op  thil  Cristiern  borgemesters  gord,  och  kendes  jagh  mygh  fyllest 
ath  bawe  opborit  for  for:ue  gord.  Jtem  skede  thet  saa,  ath  for:ne 
gard  bleffwe  Beint  affwndin,  tha  tilbinder  jagh  mygh  hanww  saa 
godh  beleyligh  gard  jghen  ath  vedherlegge  jnnen  vj  vgher  ther  nest. 
Medbesegla:  Pedher  Andherssflw,  Cristiern  Nielssan,  borgemestere  i 
Halmstede,  Peder  Jonssen  och  Hans  Nielss0n,  radhmewd  i  sawme 
sted.  Giffwith  fredagind  nest  effther  sancte  Pawels  dagh  conuersionis. 

Perg.  med  4  sigill.    1  boniarke,  2 — 5  framsidorna  borta. 

MalmS  7  maj  1516.  Christiern  ILs  privilegium  f5r  Halmstad. 
Torsdagen  nftst  efter  den  sondag  Letare. 

Perg.  med  remsa.    Suhms  Nye  Samlinger,  II,  155 — 159. 

Kjttbenhavn  12  april  1518.  Christiern  II  Gfverl&ter  S:t  Jflrgens 
gftrd  och  kapell  i  Halmstad  till  borgaren  Peder  Andersen  dftr- 
stftdes.  M&ndagen  efter  Quasimodogeniti  sflndag.  Ad  mandatum 
regis  proprium. 

Signetet  a  baksidan.    Suhme  Nye  Samlinger,  II,  140. 

—   Sarama  bref  i  samtida  afskrift. 

KJttbenhavn  29  nov.  1519.  Christiernn.  Wiider,  at  wy  nu 
sende  tiill  ether  lxxx  wore  skytter  ther  at  haffue  there*  borgerleye 
hoes  ether  nogen  foige  stund.  Thij  bethe  wy  ether  och  veele, 
at  j  thennom  annawme  och  giffue  thennow  mad  och  00II.  Wij 
wele  snarligen  skilie  ether  wiidt  them  ighen.  Thij  lader  thet 
jngelunde.  Schrilfuit  sanctj  Andree  apostoli  affthen  under  wort 
signet. 

Fragm.  af  signetet  a  baksidan. 
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KjBbenhavn  10  febr.  1521.  Konung  Christiern  H:s  ftrord 
ning  oin  handel  in.  m.    Sflndagen  Esto  michi. 

Orig.  fOrloradt  Brefvet  fans  &  Halms  tads  radhus  i  af  MalmO  magistral 
vidimerad  kopia,  >schreffuen  paa  et  stort  pergamentzsbreff  >,  1663,  da  dot  in- 
fOrdes  i  stadens  minnesbok,  136—148.   Texten  tryckt  i  D.  M.  HI,  295-903. 

Halmstad  24  mars  1521.  Wy  Christiernn  giere  wittherligt  at 
wij  nu  haffue  anseet  thenne  store  beswaring,  som  borgemesthere, 
raadmewn  och  menige  borgere  vdj  wor  kiopstad  Halmstade  her 
tiil  hafft  haffue  met  segt  och  ferssell  at  fordre  och  fremme  wort 
folck  met  frann  theris  by,  thaa  haffue  wij  vndt  och  vndtne 
thennom  frij  for*  sleg  secke  och  fordelsse,  saa  at  the  her  effther 
ey  skulle  wcere  plictege  at  fore  och  fremme  wort  folck  eller  no- 
genn  met  heste  eller  wogne  vdhenn  tore  them  rede  penniage. 
Dog  skede  thet  swaa,  at  nogre  wor«  eigne  hastige  bud,  riide- 
smasweiine  eller  breffdragere  hendne  for*  thrai  at  komme  eller  tiill 
theris  by,  thaa  schulle  the  thennom  holle  eewn  natleye  tiill  mad 
och  00II  oc  hestefoder  tore  two  schillinge  danske  och  icke  mere  och 
thennom  skynde  strax  frann  seg  ighen.  Thij  forbiude  wii.  Giffuit 
otthensdagewn  nsest  effth«r  sendage/i  Reminiscere.  Ad  relacio- 
nem  Sigbritte. 

Konungens  signet  a  baksidan. 


Efter  Roskilde  fred. 


De  skrifvelser,  af  hvilka  h&r  nedan  en  samling  utdrag 
meddelas,  hftrrOra  dels  fr&u  den  kungliga  kommission,  &t  hvilken 
omedelbart  efter  freden  i  Roskilde  1658  det  fflrsta  ordnandet  af 
f5rh&llandena  i  Sk&neland  uppdrogs,  dels  fr&n  sekreteraren  Gustaf 
Hansson  Taubenfelt,  en  af  de  svenska  tjenstern&n,  som  verksam- 
mast  ingrepo  i  arbetet  f&r  de  sk&nska  landskapens  infflrlifvande 
med  Sverige.  Skrifvelseraa  firo  stfillda  till  Kongl.  Maj:t.  De 
lemna  i  in&lande  drag  en  inblick  i  tillst&ndet  i  Sk&ne  under 
tiden  n&rmast  efter  fredsslutet.  Man  fflljer  i  dem  steg  fOr  steg 
den  begynnande  uppl&sningen  af  ett  urganimalt  samhftlle  och  en 
egenartad,-  i  viss  m&n  storslagen  kultur.  Ingenting  ftr  gjordt  f5r 
att  skyla  det  hftnsynslflsa  och  fr&nstfltande  hos  dem,  som  inne- 
hafva  makten;  mera  ftn  en  g&ng  erbjudasig  osflkt  jemfftrelse- 
punkter  med  v&ra  dagars  Finland  och  Ostersjflprovinserna. 

Den  sk&nska  kommission,  fr&n  hvilken  de  fflrsta  h&r  med- 
Pelade  skrifvelserna  utg&tt,  erhftll  sin  instruktion  *)  den  15  mars 
1658  och  var  ursprungligen  afsedd  att  best&  af  Corfitz  Ulfelt, 
numera  Carl  X  Gustafs  hemliga  r&d  och  grefve  till  Sfllvesborg, 
generalguvernOren  Gustaf  Otto  Stenbock  och  riksr&det  Johan 
Gyllenstierna.  I  den  sistn&mdes  st&lle  intr&dde  emellertid  senare 
presideuten  Erik  Sparre,  medan  Gustaf  Hansson  Taubenfelt  och 
Magnus  Dureel  beordrades  att  bitr&da  generalguvernftren.  Huf- 
vudintresset  i  kommissionens  skrifvelser  till  Kongl.  Maj:t  corf- 
centrerar  sig  kring  de  sk&nska  st&ndernas  hyllning  af  Carl  X 
Gustal  och  deras  afl&ggande  af  trohetseden.  Endast  ett  ringa 
antal  af  adeln  inst&llde  sig  f5r  ftndam&let  &  utsatt  dag  i  Malmtt, 
men  f5r  de  tffriga  st&nderna  infunno  sig  representanter:  blott 
innev&narne   p&  Hven  uteblefvo  helt  och  h&llet*).  Ceremo- 


l)  Tryckt  af  Martin  WeibuU  i  Samlingar  utg.  i6r  de  Sk&nska  landskapens 
hist.  fOrening  1874,  8.  18—21.  Resolutionen  p&  deras  forslag  till  statens  in- 
rtttande  i  Sk&ne,  Halland,  Blekinge  och  Bornholm  sammastades,  21—34. 

*)  Att  Hyena  innev&nare  drojde  att  hylla  Carl  X  Gustaf,  var  helt  fOr- 
Klarligt,  d&  nnderhandling  ftnnu  p&gick  mellan  den  svenska  och  danska  kro- 
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nierna  vid  hyllningen  beskrifvas:  p&  stora  salen  &  r&dhuset  fram- 
fOr  konungens  stol,  tffver  hvilken  en  rtfd  sammetshimmel  hv&lfde 
sig,  aflade  befolkningen  kn&bttjande  eden,  medan  Kongl.  Maj:ts 
och  rikets  lflsen  gafs  fr&u  torget  och  muskfltsalfvor  d&nade.  Lit 
ligt  ocb  m&lande  skildras  p&  ett  annat  st&lle  de,  s&som  det  snart 
skiille  visa  sig,  bedrfigliga  framtidsfflrhoppningar,  &t  hvilka  med- 
lemmarne  af  den  sk&nska  adeln  i  dessa  dagar  hfing&fvo  sig. 
Vid  en  sammankomst  med  kommissarierna  berftrde  de  fr&gan 
om  en  sftrst&llning  ftfr  sig  och  sitt  land  inom  den  svenska  mo- 
narkien;  de  hordes  tala  om  Cataloniens  fribet  och  dess  sjelf- 
sttadighet  gentemot  Castilien.  Men  det  blef  dem  genast  svarat, 
att  deras  sm&  provinser  icke  det  ringaste  kunde  komma  ci  den 
consideration  *  som  Catalonien;  de  vore  vftl  icke  med  svftrd  tagua, 
men  de  hade  aftr&dts  s&som  vederlag  fOr  m&ngfaldigt  stdrre 
land,  hvilka  konungen  af  Sverige  jure  belli  hade  occuperat. 

Den  sk&nska  kommissionen  upplftstes  under  sommaren  1658, 
och  sedan  generalguvernflren  Gustaf  Otto  Stenbock  tagits  i  an- 
spr&k  fOr  det  p&  nytt  uppl&gande  kriget  mellan  Sverige  och 
Danmark,  blef  Gustaf  Hansson  Taubenfelt  Carl  X  Gustafs  nar- 
maste  man  inom  den  sk&nska  fttrvaltningen.  Den  27  augusti 
utskrefs  fflr  honom  ett  memorial,  som  p&  samma  g&ng  det  visar 
konungens  fflrtroende  till  Taubenfelt,  ocks&  ger  tillkftnna  bans 
uppbrusande  sinnesstftmning  gentemot  de  tredskande  sk&nska 
storm&nnen.  Taubenfelt  fick  ordre  att  med  sekvester  belagga 
alia  obeedigade  adelsm&ns  fasta  och  lflsa  egendom;  all  boskap 
och  alia  f5rr&d  i  spanum&l  och  lifsmedel  skulle  anv&ndas  f&r 
garnisonerna.  Sjelfva  skulle  dessa  adebmftn  insp&rras  i  fast- 
ningarne,  och  deras  underh&ll  best&s  dem  af  egna  medel.  Hvad 
dfrigt  som  i  generalguvern&rens  fr&nvaro  kunde  fflrefalla  hade 
Taubenfelt  att  efter  inhemtad  ordre  och  efter  samr&d  med  vissa 
hOgre  embetsm&n  «cooperera  uti>,  eftersom  Kongl.  Maj:t  —  sa- 
som  det  heter  —  tilltror  sekreteraren  dexteritet  och  &h&ga  detta 
allt  med  b&9ta  fog  att  l&mpa  och  effektuera1). 

Den  stftllning  Taubenfelt  s&lunda  innehdde  satte  honom  i 
tillf&lle  att  b&ttre  an  n&gon  annan  lftra  kftnna  fflrh&llanden  och 
personer  inom  det  nya  generalguvernementet.  Hans  verksarahet 
str&ckte  sig  till  alia  omr&den,  fr&n  alia  hill  mottog  han  under- 
r&ttelser  om  hvad  som  fOrsiggick,  och  detta  allt  fflrlftnar  ocksa 
hans  skrifvelser  ett  mer  ftn  vanligt  intresse.  De  uppdrag  Carl 
X  Gustaf  gifvit  honom  gentemot  adeln  utfflrde  han  punktligt,  i 

nan,  om  hvem  On  ratteligen  borde  tillhttra.  Sedan  1634  lydde  Hven  under 
8kanes  landsting,  men  hdrde  i  Gfrigt  till  Sjselland.   I  fredsfflrdraget  i  Ro- 
skilde  var  den  ej  uttryckligen  n&md. 
»)  Riksreg.  d.  «/•  1658. 


Efter  Roskilde  fred. 


177 


de  fiesta  fall  hfcnsynsl&st  ingripande  i  enskilda  fflrh&llanden,  och 
i  8auiband  med  de  &tg&rder  han  vidtog  gick  nu  ocks&  en  egen- 
domsf&r&ndring  i  stor  skala:  de  svenska  storm&n,  p&  bvilka  Carl 
X  Gustafs  ynnest  foil,  ryckte  in  s&som  Jierrar  p&  de  gods,  fr&n 
hvilka  de  inhemska  egarne  forjagats 1).  Afven  den  lflsa  konfiske- 
rade  egendomen  fflrsm&ddes  icke;  hvad  som  ratades  af  staten 
och  de  store  gick  till  embetsm&nnen  i  kansliet  och  vid  domsto- 
larne.  Samtidigt  verkst&lldes  st&ndigt  nya  utskrifningar  till  kri- 
get  och  indrefvos  stftndigt  nya  skatter,  medan  den  svenska  sol- 
datesken  for  fram  s&som  i  fiendeland,  och  Aker  och  tog  landet 
rundt  begynte  ligga  obrukade.  Men  iterslaget  kom.  Det  visar 
sig  ur  Taubenfelts  skrifvelser,  huru  i  jembredd  med  alia  dessa 
itgftrder  den  till  en  bdrjan  fflga  m&rkbara  misst&mningen  v&xer 
och  vftxdr  i  styrka.  Snapphanerflrelsen  sprider  sig;  i  slutet  af 
1658  s&gas  2,100  man  stA  redo  —  talla  bevftrade  och  det  sn&l- 
laste  s&llskap,  som  kan  vara  i  landet ».  Adeln  fOrbinder  sig  med 
de  l68a  allmogeskarorna;  borgerskapet  i  stftderna  begynner  att 
rtra  sig.  Slutligen  samlar  sig  allt  detta  missnflje  som  i  en  br&nn- 
punkt:  sammansv&rjningen  i  Malmd.  Den  upptflckes,  innan  den 
finnu  kommit  till  utbrott,  och  allt  som  processen  mot  de  sam- 
maii8vurna  skrider  fram&t,  desto  flera  finner  man  indragna  i  den- 
8amma.  Den  19  april  1659  skrifver  Taubenfelt:  «det  t5r  h&ndar 
att  man  f&r  en  stor  monsieur  i  spelet  med».  Dagarne  efter  h&r 
Corfitz  Ulfelt,  som  framfOr  andra  beredt  vflgen  fflr  hvad  som 
skedde  i  Roskilde,  till  de  starkast  rnisst&nkte.  Han  beskylles  att 
hafva  stitt  i  fftrbindelse  med  Bartholomaeus  Michelsen  p&  Lim- 
hamn,  sammansvftrjningens  fr&mste  man;  det  s&ges,  att  han  till 
fienden  f&rr&dt  Carl  X  Gustafs  plan,  d&  denne  i  februari  1659 
gjorde  stormen  p&  Kj&benhavn. 

Sammansv&rjningen  i  Malmfl  blef  kv&fd  i  blod.  Tv&  kom- 
missioner,  den  ena  tillsatt  i  april,  den  andra  i  September  1659, 
utredde  fflrh&llandena.  Ofver  Corfitz  Ulfelt  dflmde  en  tredje 
8&rskildt  f&rordnad  domstol:  han  fOrklarades  af  denna  i  decem- 
ber  1659  saker  till  majestfttsbrott.  Deu  svenska  regeringen  be- 
n&dade  honom,  men  redan  dessf&rinnan  hade  han  genom  flykt 
befriat  sig  ur  f&ngelset.  Han  skulle  snart  som  en  f&gelfri  flyk- 
ting,  hetsad  af  Frederik  lll:s  agenter,  med  ett  pris  utsatt  p& 
sitt  hufvud,  irra  Europa  rundt*). 


')  Jmfr  Martin  Weibidl,  Om  Sk&nes  adel  under  Ofverg&ngstiden.  Sara- 
lingar  till  Sk&nes  historia,  1868—68,  s.  75—104. 

*)  For  sammansv&rjningen  i  Malm 6  och  Corfitz  Ulfelts  process  jmfr 
Cnmholm,  Sk&nes  politiska  hietoria,  II,  Birket  Smith,  Leonora  Christina  Gre- 
▼inde  Ulfeldts  Historie,  I  och  Molbech,  Et  Bidrag  til  Corfitz  Ulfeldts  Levnets- 
hiatorie  (Nyt  hist  Tidskrift,  IV). 
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I. 


Sk&nska  kommissionen  1658  till  Kongl.  M:t. 


Malmfl  d.  24  mare  1658. 


S&8som  Eders  Kongl.  Maij:t  allern&digst  hafwer  behagat  att 
anfflrtro  oss  statens  inrattande  uthj  desse  provincier,  si  are  wij 
och  i  Herrans  nampn  i  g&r  tradde  therom  tillsamman  att  (tfwer- 
loggia,  huru  denne  w&r  commission  fogligast  wore  till  att  fort- 
sattia  och  effectuera.  Och  efter  wij  wall  befinne,  att  icke  alt  ' 
larer  tber  widh  kunna  g&  tillijka  och  s&  snart  f5r  sig,  sora  am- 
nat  ftr  och  man  gftrna  Astundade,  hafwer  man  tykt  r&deligast 
wara  att  fdrst  lftggia  det  fOrnftmste  fundament  till  s&kerheeten 
och  provinciernes  manutention  och  g6ra  begynnelsen  med  att 
reducera  guarnisonerne  in  ordinem  och  them  wall  fdrsee,  skaf- 
fandes  fOr  them  nfldtorfftigt  vnderh&ld.  Wij  hafwe  och  icke 
funnit  k  propos  att  tala  till  standerne  om  n&gon  hielp,  ffir  &n 
wij  hade  f&t  sammanskrifwa  adelen  att  af  them  fdrnimma,  hwilka 
af  them,  som  inclinerade  till  att  blifwa  qwar  i  landet  vnder 
Eders  Kongl.  Maij:t  devotion  eller  eij,  och  wij  ther  hoos  med 
hade  kunnat  f&  the  flfrige  standerne  tillhopa  att  taga  aff  hwar 
och  een  som  wederbOr  homagium.  Afwen  s&  betankeligit  hafweT 
thet  och  warit  att  resoluera  till  landttrouppernes  opbodande  och 
samblande,  f5r  an  man  med  thetta  f5rber5rde  ar  blefwen  fftrdig 
och  redan  ar  blefwen  giordt,  d&  man  icke  haller,  f5ran  sedan 
ijsen  ar  g&ngen  bort  och  man  hafwer  f&tt  ttppen  watn,  s&  att 
skeppen  kunna  wara  wid  handen,  skulle  finna  tempo  att  l&tba 
sig  n&got  fdrmarkia  om  samma  trouppar,  p&  thet  folket  dess- 
emellan  icke  m&tte  fflrlOpa,  och  Eders  Kongl.  M:t  alts&  icke 
kunna  erh&lla  sin  intention  och  willia  med  them.  Doch  kan 
lickwall  thermed  inthet  blifwa  tilbakars  satt,  dy  innan  then  tij- 
den,  nar  alt  hwad  som  till  uthfarten  elliest  requireras  kan  wara 
tillredz,  kunna  compagnierne  wall  formeras  och  landtmilitien 
sattias  uthj  sitt  ratta  skick.  Om  hwilkens  narwarande  beskaf- 
fenheet  s&  och  hwad  landzens  intrader  f5rsl&  Eders  Kongl.  Maij:t 
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wij  8&  mycken  vnderrattelsse  har  hoos  nu  flfwerskicka,  som  wij 
uthi  een  hast  bafwa  kunnat  erh&lla.  Wij  &re  alts&  till  warka 
till  den  14  n&stkoramande  aprilis,  efter  som  icke  n&gon  kortare 
terrain  tber  till  kan  s&ttias  fflr  the  n&got  wijda  afl&gne  ohrters 
skuld,  att  hijt  fflrskrifwa  af  desse  3  provincierne  Halland,  Blec- 
king  och  Sk&ne  all  adelen  och  pr&sterskapet,  men  af  the  andere 
stinderne  borgmftstare  och  r&d  medh  4  eller  6  af  borgerskapet 
och  aff  hwar  sochn  fyra  aff  the  fOrn&inste  binder  med  fullmach- 
ter  af  the  hemma  blefne,  s&  wall  som  och  theras  befallningsm&n, 
af  hwad  nampn  the  vara  kunne.  Och  wella  formoda,  att  h. 
Johau  Gyilenstierna,  af  hwilkens  ankombst  wij  ftnnu  inthet  n&got 
hafwa  i'flrnummit,  skall  och  jemwftll  till  berflrde  tijd,  hwar  icke 
farr,  kunna  wara  hftr  .  .  . 


Sedan  w&r  allervnderd&nigste  sidste  skrifwelsse  f5r  otta 
dagar  afgick,  hafwe  wij  l&tit  expediera  w&re  bref  till  st&nderne 
om  Eders  Kongl.  Maijrt  hyldning.  Ther  wid  detta  allenast  ar 
fflr&ndrat,  att  man  icke  mehr  an  een  af  allmogen  uhr  hwar  sochn 
f5rskrifwit  hafwer,  efter  myckenheet  ar  fallen  oss  n&got  bet&nke- 
lig . .  .  Hum  medh  militien  egenteligen  fflrewetter,  hafwer  man 
alt  h&r  till  inthet  r&tteligen  f&t  erfahra.  Fuller  are  oss  &tskillige 
rullor  om  footfolket  j  hander  fallne,  men  alle  s&  different,  att 
man  icke  w&ll  kan  finna  sig  theruthj,  och  om  rytteriet  ar  ganska 
lijtet  ftnnu  hoos  oss  inkommit.  Wij  bafwa  alts&  m&st  gripa  till 
thet  medell,  att  wij  nu,  sedan  ijsen  mehrendels  ar  af  siOn  g&ngen 
och  passagen  uhr  landet  alts&  gOrs  n&got  sw&rare,  l&tha  stalla 
een  inquisition  an  om  the  gamble  knechterne  ocb  amna  att  gflra 
een  begynnelsse  thermed  har  j  Malmft,  Helsingborg  och  Landz- 
crona  lahn  genom  flfwersten  Blom.  S&  skall  och  j  Christianstadz 
lahn  och  p&  andre  ohrter  fleere  theruthinnan  icke  haller  h&got 
blifwa  fflrsumat.  Men  wij  befinna  wall,  att  manskapet  af  Eders 
Kongl.  Mayt:z  och  geistligheetens  godz  allena  inthet  lar  mycket 
fOrel&,  om  icke  adelens  kommer  ther  till,  hwilket  p&  theras  sar- 
skildte  bewillniug  bero  m&ste.  Och  icke  haller  will  thet  wall 
skicka  sig,  att  man  anmodar  adelen  om  n&got,  f5r  an  eeden  af 
them  ar  aflagd  .  .  . 
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Wid  thet  tiilfallet,  att  een  stoor  dehl  af  den  sk&neske  adelen 
i  desse  dagar  har  warit  h&r  p&  een  begraf ning  *),  hafwer  man 
vnder  handen  sOkt  till  att  sondera  af  them,  hwilka  the  woref 
som  inclinerade  att  blifwa  qwar  ij  landet  vnder  Eders  Kongl. 
M:ts  deuotion,  och  s&ledes  gifwet  them  anledning  till  att  talas 
widh  om  tillstundande  Eders  Kongl.  Maij;t  hyllning  och  theras 
edz  afl&ggelsse.  Ther  op&  alts&  tiugu  n&gre  perssoner  af  them 
komme  till  mig,  Corfwitz  Vlefait,  j  fdrledne  sftndags  och  iblant 
annat  framstalte,  huruledes  the  hade  fit  w&re  bref  om  hyld- 
ningen,  som  war  ansatt  p&  dhen  14  af  denne  m&naden,  men 
s&ssom  the  nu  temblig  ra&nge  wore  h&r  tillst&des,  och  torde  h&nda, 
thet  framdeles  n&got  hinder  m&tte  f5r  een  eller  annan  komma 
j  w&gen,  att  icke  alle  s&  mehra  skulle  kunna  sigh  infinna,  5n- 
skade  the,  wij  welle  anticipera  tijden  och  nu  g&ra  them  n&gon 
proposition  om  thet,  som  uthj  bem:te  bref  icke  s&  egenteligen 
war  exprimerat,  och  wij  lijkw&hl  ftmnade  them  att  fflredraga. 
Wij  resoluerade  f5r  then  skull  att  deferera  them  ther  uthj,  doch 
att  the  lijkw&ll  till  fOresatte  tydh  stalte  sig  har  in  igen,  och  lathe 
s&ledes  then  ffllliande  dagen  them  komma  for  oss  tdllsamman, 
d&  wij  them  opt&kte  w&r  commission  om  eedens  afh&ndande 
och  ther  hoos  them  heemskote  att  declarera,  hwem  af  them  som 
m&tte  wara  sinnat  samma  eedh  att  giflra  och  prsestera.  Ther 
till  swarade  the  genom  herr  Nills  Krabbe,  som  fflrde  ordet  fflr 
them,  att  thet  war  een  sak  af  hflgwichtigh  importance  och  be- 
tftnkiande,  ty  thet  wore  somblige  af  them,  som  &nnu  bijplichtade 
Kongl.  Maij.t  j  Danmark  medh  huldskap  och  tienst,  hwilka  icke 
uthan  blasme  och  f&rwijtelse  kunde  medh  n&gon  troheets  band 
sig  Eders  Kongl.  Maij:t  vndergifwa,  f5r  an  the  wore  ifr&  thet 
fflrre  150s  blefne.  Sedan  bore  the  och  till  Eders  Kongl.  Maij:t  then 
aller  vnderd&nigste  tillfflrsicht,  att  the  medh  n&gon  handf&stniug 
till  theras  priuilegiers,  immuniteters  och  rattigheeters  conserua- 
tion  kunde  blifwa  accomoderade.  Bode  wij  wille  icke  ilia  optaga, 
att  the,  fOrbeh&llandes  then  aller  vnderd&nigste  respect,  som  the 
biiligt  bara  p&  Elders  Kongl.  Maij:t,  m&ste  oss  till  sinnes  ftfra, 
huruledes  the  alt  har  till  hade  warit  Danuemarcks  rijke  uthj  itt 

l)  Tage  Ottesen  Thotts,  den  <8kanske  kungens>,  begrafning  1658  */«• 
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fritt  wahl  associerade,  och  att  theras  fOrf&der,  &n  einedan  the  j 
konung  Magnus  Ericssons  tijd  wore  under  Sweriges  crono,  uthj 
samma  wilkor  lefwat  hade.  The  berflrde  dhetta  icke  till  then 
finda,  att  the  skulle  wella  g&ra  sigh  n&gre  tankar  h&r  oin  raehra, 
ehuru  wftll  man  kunde  hafwa  exempel  af  Catalonien,  som  fuller 
hftrde  under  konungens  i  Spanien  regemente,  men  war  doch  itt 
folk,  som  bestod  af  sin  ftgen  frijheet,  vthan  the  f&rmodade,  att 
Eders  Kongl.  Maij:t  j  allern&digst  regard  af  then  m&rkelige  f&r- 
andring,  som  the  nu  j  dhenna  m&tto  vnderg&fwes,  worde  theres 
flt&nd  med  s&  mycket  stOrre  n&der  anseendes,  hftlst  efter  the  och 
s&  godwilligt  hade  samtyckt  till  cessionen  af  thetta  hftrlige  och 
med  m&nge  skftne  fftstniugar  wftll  fdrwarade  landet,  som  the 
hade  theras  bftsta  f5rm&go  uthj,  och  E.  K.  M:t  wapn  lickwftll 
wid  then  tyden  ingen  footzman  ij  wunnit  hade,  at  the  alts&  ther 
igenom  kunde  blifwa  obligerade  till  att  bewijsa  Eders  Kongl. 
Maij:t  theras  allerunderd&nigste  deuotion  och  troheet,  och  icke 
angr&ntzaude  nationer,  the  ther  ftfwen  alle  hade  8gat  op&,  huru 
them  g&  wille,  m&tte  f&  orsak  till  att  fGra  n&gon  theras  olBgen- 
heet  p&  tungan.  Offererade  oss  ther  hoos  in  originali  Kongl. 
Maijrts  af  Danmark  them  gifne  handf&stning,  hwaruthaff  een 
copia  h&r  bijlagd  finnes,  med  anmodan,.att  wij  wille  then  genom 
see  och  theras  n&dtorfft  i  denne  m&tto  Eders  Kongl.  Maij:t  till 
thet  bftsta  recommendera,  och  tesmoignerade  ftfr  thet  Ofrige  sig 
wara  f5rs&krat,  att  s&ssom  the  hafwa  mist  een  mildh  och  n&dig 
konung,  the  och  nu  l&ra  hafwa  att  glftdia  sig  flfwer  Eders  Kongl. 
Maij:t  milde  och  n&dige  regemente.  Wij  regererade  oss  icke 
hafwa  eenkannerlig  fOrdt  w&rt  thall  till  dhem  som  ftnnu  kunde 
«t&  uthj  n&gon  obligation  emot  Kongl.  Maij:t  af  Danmarch,  hwilka 
man  heller  skulle  see  m&tte  sigh  till  bel&gligare  tyd  ifr&  thetta 
samqwftmet  absentera,  och  icke  heller  war  E.  K.  M:t  intention 
att  n&dga  n&gon  till  sin  hyldning,  som  icke  sielf  hade  hug  och 
willia  att  submittera  sigh  E.  K.  M:t  regemente.  Men  om  the, 
som  medh  Kongl.  Maijrt  af  Danmark  s&ledes  icke  wore  interes- 
serade,  achtade  s&ttia  sig  qwar  j  landet,  d&  wille  icke  annars 
skicka  sig  An  att  the  p&  forbe:te  tijdh  skulle  medh  the  andre 
st&nderae  comparera  till  att  g5ra  Eders  Kongl.  M:t  then  aller- 
underdinigste fflrs&kring,  som  wederb&hr.    Wore  doch  n&gon  af 
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the  audre,  som  kunde  l<5ss  komma  ifr&  Kongl.  Maij:t  af  Danmark 
och  wille  giffua  sig  under  E.  K.  M:t,  s&  skulle  thet  icke  dess 
rnindre  jemwall  wara  honom  framdeles  Oppet.  Hwad  ellieetthe- 
ras  ftfrrige  wilkohr  anlangade,  som  the  oss  reprsesenterade,  wore 
the  oss  tillfflrende  nogsampt  kuunige.  Wij  funne  then  saaken 
s&  beskaffat,  att  wij  uthan  laesion  af  E.  K.  M.  hflgheet  inthet 
kunde  adniittera  n&gon  deduction  therom.  Vthj  hwad  konunga- 
rijket  Swerige  i  fSrre  tyder  har  warit  och  huruledes  thet  widh 
alles  inbyggiares  stflrste  &thn5ye  ar  kommit  uthj  narwarande 
tillst&nd,  thet  behflfdes  h&r  icke  att  ihug  korama.  Desse  sini 
prouincier  komo  icke  thet  ringaste  j  then  consideration  som  Ca- 
talonien,  hwilket.  een  s&  stoor  myckenheet  af  folk  och  8&  m&nge 
tunnor  guld  &hrligen  kunde  fournera  sin  herre,  konungen  af 
Spanien.  Man  wille  ogftrna  h&r  vpreepa,  huruledes  the  wore 
komne  E.  K.  M.  j  hander.  Om  the  ftn  skOnt  inthet  hafwa  warit 
genom  swerd  inkracktade,  s&  wore  the  doch  till  wederlag  cede- 
rade  for  s&  m&ngfalligt  stflrre  land,  som  E.  K.  M:t  iure  belli 
hade  occuperat.  Handfastningen  wille  man  wall  taga  emoth  och 
them  sedan  &ter  igen  lefwerera,  men  bagge  desse  konungarijken 
emillan  sidst  oprattade  pacter  wore  denne  g&ngen  j  stallet  fflr 
handfastningen,  halst  emedan  E.  K.  M:t  ther  uthj  lofwar  och 
tillsager  att  handhafwa  them  widh  theras  priuilegier,  s&  wijda 
the  till  Sweriges  lag  och  stadga  lampas  kunna.  Doch  wille  man 
E.  K.  M.  dhenne  theras  allerunderd&nigste  Astundan  behorligen 
referera  och  kuude  them  fflrsakra,  att  E.  K.  M:t  af  een  syuner- 
lig  ynnest  och  n&dig  benagenheet  iuthet  warde  underl&tandes  alt 
hwad  som  till  theras  st&ndss  conseruation,  heeder  och  ytermehra 
opkomst  landa  kan,  enar  the  sig  till  theras  plicht  emot  Eders 
Kongl.  Maij:t  som  trogne  vndersfttare  beqwama  och  ther  om 
meriterade  g5ra.  Dagen  nast  ther  efter  komo  the  p&  w&r  an- 
modan  &ter  till  oss  igen,  och  s&som  wij  dessemellan  fdrmarkte, 
thet  the  begynte  tembiigeu  accomodera  sig,  att  wij  icke  mehra 
behflfde  twifla  p&  theras  willigheet,  gafwe  wij  them  t&  till  fflrsti, 
thet  E.  K.  M:t  allern&digst  hade  befalt,  att  man  till  landsens 
fftrswar  och  sakerheet  m&tte  sattia  thes  wahnlige  militie  uthj 
nigot  skick  igen,  f$r  hwar  skulld  wij  wore  fflrorsakade  af  them 
att  begara,  thet  them  och  behagade  efter  nastfftrrige  giorde  be- 
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willing  consentera  till  thet  raanskap,  som  aff  theras  godz  prae- 
steras  borde.  De  beklagade  fuller  j  fCrstone,  att  godssen  igenom 
fOrledne  krigzpressurer  wore  rikade  j  tetnligit  abnehme.  Men 
ftndtelig  lofwade  the  sig  willia  bftra  fthuga  fare,  thet  E.  K.  M. 
skulle  till  hwad  tijd,  som  p&biudas  kunde,  blifwa  handgingit 
med  then  inilitie,  som  the  wore  wahn  att  h&lla.  Allenast  betin- 
gade  the  sig,  att  i  fall  the  icke  komma  &th  j  hastigheet  att  fftrsee 
them  medh  gewahr,  E.  K.  M:t  t&  wille  allern&digst  tillstadia,  att 
af  them  s&  ra&nge  penningar  m&tte  emottagas,  som  till  gewfthrs 
inkOp  kunde  nddige  wara.  Bode  dessfflruthan,  wij  wille  hoos 
Eders  K.  M:t  fGr  medelss  wir  vnderd&nigste  recommendation 
thet  beg&,  att  Eders  Kongl.  Maij:t  allernidigst  tacktes  n&gon  af 
theras  medell  hoos  detta  folket  employ  era.  N&gre  tijmar  sedan 
detta  war  passerat,  beskickade  the  oss  medh  her  Nils  Krabbe  och 
fflrre  landzdomraaren  Kehl  Krage  och  l&to  oss  communicera 
nigre  puncter,  som  deels  aff  rijkssens  r&dh  och  adelen  j  Ktfpen- 
hampn,  the  ther  hftr  j  landet  interesserade  are,  hade  them  till- 
sftndt  och  s&  p&  theras  ageu  som  the  andre  interessenternes 
wftgnar  af  oss  hade  begftrat  E.  K.  M:t  allervnderd&nigst  att  in- 
sinuera,  medh  fdrmodan,  det  E.  K.  M.  warder  itt  n&digt  flga 
therpi  hafwandes.  Dhesse  vthskickade  giorde  och  j  thet  samme 
hoos  oss  p&minelsse  om  annat  mehr.  Hwilket  medh  sarapt  bem:te 
punchter  hftr  nftst  skole  E.  K.  M:t  aller  vnderd&nigst  Ofwersan- 
das,  eraedan  the  ftnnu  icke  are  oss  afwerlefwererade  och  thet 
lickwftll  offlrtflfwat  Iftr  skee.  Doch  ar  ther  uthj  fflga  annat  an 
hwad  handfastningen  inneh&ller,  allenast  att  then  puncten  om 
wahlet  ther  uthj  ar  uthl&ten.  Wij  begynna  eliest  nu  fOrst  att  efter 
handen  f&  in  efterrattelsser  om  landzens  lagenheet  och  skola,  s4 
snart  mflyeligit  ar,  ther  efter  formera  w&re  aller  vnderd&nigste 
oftrgriplige  fOrslag  om  statens  inrattande.  Men  j  medlertijd  m&- 
ste  E.  K.  M:t  wij  allervnderd&nigst  heemstalla,  om  icke  E.  K.  M:t 
allern&digst  behagade  att  gflra  n&gon  fflrderlig  fGrordning  om  ju- 
sticiens  ersattiande  medh  n&got  capabelt  subiecto,  emedan  een  och 
aunan  hdgeligeu  ther  om  tranger  och  ther  op&  ftfrwanter  .... 


Dee  punchter,  som  dels  af  r:r.  j  Danmarck  med  adelen 
hafwa  oss  tillstalla  l&tit,  s&  och  hwad  desse  hoos  oss  dessftfruthan 
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hafwa  p&mint  sftnde  wij  nu  j  vnderd&nigheet  har  hoos1).  Jam- 
wall  med  een  specification  p&  theras  nampn,  som  £5r  denne 
gfing  are  resoluerade  att  hylla  Ed.  Kongl.  Maij:t  ocb  gflra  theras 
eedh  *).  Dem  andre,  som  an  are  medh  Kongl.  Maij:t  af  Dan- 
marckss  tienst  eller  beneficier  engagerade,  amna  wij  sattia  een 
wiss  tijdh,  innan  hwilken  the  och  skola  sig  declarera  till  lijka 
plicht  emot  Eders  Kongl.  Maijrt  eller  med  allom  att  blifwa  thftr 
ifr&.  Standerne,  eenkannerlig  adelen,  borgerskapet  och  b&nderne, 
hafwa  allaredo  mehrendels  stalt  sig  har  in  till  mflthet,  och  fire 
the  som  wederbflr  beskafftige  att  inlefwerera  theras  fullmachter. 
Prasterskapet  hafwe  wij,  s&  snart  iag,  Gustaff  Otto  Stenbock,  fick 
Eders  Kongl.  Maij:t  allernidigste  ordre  om  tacksaijelsen,  f&r  an 
Ed.  Kougl.  Maij:t  skrifwelsse  af  den  5  hujus  oss  tillkom,  gifwit 
dag  till  then  20  dito  har  att  comparera.  Wij  hoppas  alts&  med 
nasta  post  att  kunna  beratta  Eders  Kongl.  Maijrt,  huru  fflrberte 
hyldning  ar  afluppen  .  .  . 


Fflrleden  den  16  hujus  l&the  wij  komma  adelen  medh  bor- 
gerskapet och  almogen  in  f8r  oss  har  p&  r&dhuset  till  att  gora 
theras  eed,  sedan  wij  hade  anordnat,  att  r&dhuss  sahlen  blef 
bezijrat  medh  een  r5d  sammetshimmel,  s&  och  een  af  sararae 
slag  Gfwerdragen  stool,  om  hwilken  p&  bagge  sijdor  stode  n&gre 
flfwer  officerare  med  bardisaner,  och  framf&r  stolen  wore  giorde 
n&gre  radar  med  pallar,  ther  p&  the,  som  eeden  aflade,  hwar 
efter  annan  sutte  A  theras  kna.  Och  wardt  eeden  them  af  se- 
creteraren  fftrestafwat.  Men  nar  thet  war  passerat,  gafz  Edere 
Kongl.  Maijt:z  och  rijkssens  lflssn  af  twenne  ther  till  opi  torget 
bestalte  stycker,  s&  och  twenne  salver  af  musqueter  genom  fyra 
compagnie  knechter,  som  emedan  the  andre  ceremonierne  pi- 
stodo  hfllle  uthj  parade  iemwall  p&  torget.  Therp&  hade  iag, 
Gustaff  Otto  Stenbock,  sedan  bem:te  af  adell,  som  eeden  prseste- 
rade,  uthj  mit  logemente  till  gast  medh  sampt  the  fflrnamste  af 

l)  Handlingen  tryckt  i  Samlingar  till  Sk&nes  historia,  utg.  af  Martin 
Weibull,  1868—69,  82-84. 

*)  Dessa  voro  Jockum  Beck  p&  Knut  Gabrielsen  (Akeleyes)  vftgnar, 
Christopher  WalkendorfF,  Claus  Sparre,  Erik  Hardenberg  Gyldenstierne,  Chri- 
stian Barnekow  och  Peder  Bille. 
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borgmastare  och  r&d  ifrS  staderne.  Och  den  20  dito  blef  eeden 
pi  samma  rum  och  sSLtt  af  bispen  och  pr&sterskapet  j  lijka 
ra&tto  afh&ndt,  doch  uthan  n&gre  ceremonier  af  skiutande,  och 
l&t  iag  Gustaff  Otto  Stenbock  strax  ther  efter  bispen  medh  n&gre 
af  prosterne  afwen  s&  hoos  migh  tractera.  Formularet  af  eederne 
s&nde  wij  alts&  Eders  Kongl.  Maij:t  hftr  bijfogat  uthj  vnderd&- 
nigheet  tillhanda.  Och  welle  formoda,  att  icke  allenast  the  skola 
wara  affattade,  uthan  och  thet  Ofrige  alt,  som  f5rbem:t  ar,  f5r- 
r&ttat  till  Eders  Kongl.  Maijrt  allern&digste  behag.  Onskandes, 
att  thet  m&  wara  skedt  uthj  een  lycksalig  stund  och  till  Eders 
Kongl.  Maijrts  regementes  styrkio  och  fronima.  En  af  adell, 
Johann  Vrne  widh  nampn,  lathe  wij  afwen  f<5rbe:de  den  20:de 
p&  bans  anmodan  j  mitt  Corfwitz  Vlefeldtz  herberge  privatim 
gOra  eed,  emedan  han  icke  kom  fram  till  then  bestftmde  dagen. 
Det  skedde  och  ined  n&gre  binder,  som  icke  haller  f5r  stalt  sigh 
in,  och  j  g&r  medh  n&gre  pr&ster  uhr  Halland,  the  ther  och  s& 
komo  seent.  Deels  uthaff  the  hallandske  pr&ster  hafwa  och  icke 
haller  &nn  sig  infunnit.  Dee  af  desse  provinciers  adell,  som 
Kongl.  Maij:t  af  Danmark  medh  tienst  f&rbundne  are,  hafwe  wij 
nu  s&  skrifft-  som  mundteligeu  fftresatt  een  termin,  nembl.  den 
15:de  maij,  innan  hwilken  them  skall  st&  fritt  att  antlediga  sigh 
denne  theras  obligation  och  sigh  till  Eders  Kongl.  Maij:t  devo- 
tion medh  eed  att  declarera.  Hafwe  och  i  thet  Ofrige  the  dan- 
ske  richz  r&d,  som  hfir  godz  figa,  tiilskrifwit,  att  the  icke  mindre 
till  samma  tijd  wille  wara  bet&nkte  p&,  huruledes  theras  h&r 
quarlembnade  tienare  och  godz  fflrwaltare  m&ge  ochs&  kuna 
gifwa  Eders  Kongl.  Maijrt  n&gon  ftfrsakring  om  theras  plicht  och 
troheet.  Tijden  lar  fOrthenskuld  uthwijsa,  huru  desse  b&gge  mo- 
menta welle  aflflpa.  Wij  hafwe  och  foreh&llit  the  h&r  wahrande 
af  adell,  lijka  s&ssom  af  oss  sielfwe  och  uthan  ordre,  thet  the 
wille  6igh  n&got  uthl&ta  emot  oss,  huru  the  fOrmeente,  att  the 
skulle  fogligast  har  efter  kunna  concurera  medh  then  swenske 
adelen,  anteen  sarskildt  uthj'  itt  corpore,  eller  att  the  meslerades 
ibland  them;  fflrtrflstandes  them,  att  the  p&  thetta  sidstei  fallet 
skulle  hafwa  att  fflrwanta  s&dane  honorable  rum,  som  theras 
gamble  atter  kunde  meritera.  Men  efter  stOrsta  parten  af  them 
allaredo  wore  bortreeste,  toge  desse  thet  op  till  communication 
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och  bet&nkande.  Wij  finge  och  har  af  orsak  att  p&minna  thei$, 
det  sig  thet  icke  wall  skickade,  att  man  s&  skulle  reesa  ifri  mo- 
thet  uthan  w&r  wetskap,  som  them  hade  fflrskrifwit,  ftfrandes 
them  till  sinnes,  hwad  uthj  slijke  sarnmankoinpster  tillfftnjnde 
s&ledes  &r  wordet  obseruerat.  Hura  wijda  denne  adelen  sig,  se. 
dan  w&r  nastfOrre  skrilwelsse,  hafwa  bequamat  till  theras  knech- 
tars  flfwerlefwererande,  thet  seer  Eders  K&nigl.  Maij:t  allern&digst 
af  bijlagon.  S&  finnes  och  ther  hoos  een  s&dan  specification  pi 
theras  rostiensts  rftnta  uthj  h&rdh  korn  anslagen,  som  man  denne 
g&ngen  hafwer  kunnat  af  them  bekomma,  Nar  wij  fraradeles 
f&  therass  jordbflker  in,  lftrer  thetta  an  yttermehra  sig  med  mehra 
wissheet  fSrklara.  Men  sielfwa  rosstiensten  lttmpas  efter  denDe 
rftnta  s&ledes,  att  fttr  hwarie  300  tunnor  h&rd  korn  een  ryttare 
medh  hast,  tygg  och  wapu  h&lles  m&ste  .  .  . 


Andoch  wij  hafwe  godh  effterrattelsse,  att  w&rt  ftfrste  bref 
till  Hweenboerne  Sire  wall  framkomne,  hafwe  wij  lickwall,  efter 
the  inthet  stalte  sig  har  in  till  den  1  hujus,  skrifwit  them  pi 
nyt  till  och  fOrmant  them  att  komma  hijt  till  then  9  dito.  Och 
p&  thet  wij  m&tte  f&  n&gon  forklaring  af  them  ther  p&,  hafwa 
wij  sandt  een  officerare  medh  thenne  sidste  skrifwelssen  tijt 
Ofwer,  som  och  har  ordre,  ehwarest  thet  s&  kommer  till  pass, 
mundtligen  att  f<3ra  them  theras  skylligheet  j  denne  m&tto  till 
sinnes.  Wij  m&ste  alts&  ftfrwanta,  hwad  ther  op&  will  follia. 
Jmedlertijd  fftrnimma  wij  doch  af  bispen  j  Lund,  att  orsaken  till 
theras  vtheblifwande  skall  wara,  thet  the  hafwa  fdrskickat  war 
fOrre  skrifwelsse  till  hofwet  och  inthet  ant&  fat  thadan  nigon 
fflrklaring  ther  op&  .  .  . 


Emedan  then  till  Hween  uthskickade  officeraren  brachte 
oss  the  skriftlige  swar  tillbakars  s&  aff  prasten  som  bOndeme 
thersammestades,  att  the  wille  sig  till  den  9  hujus,  som  af  oss 
begarat  war,  har  installa  och  Eders  Kongl.  Maij:t  sig  med  hyld- 
ning  och  homagio  behtfrligen  vndergifwa,  thet  Eders  Kongl.  Maij:t 
ytermehra  af  bijlagorne  sig  allern&digst  takes  fOredraga  l&tha, 
hwaruthj  och  bftnderne  j  synnerheet  theras  f5rre  utheblifwande 
wella  antskylla  med  thet,  att  w&r  forste  skrifwelse  them  af  fogs 
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den  war  fftrb&llen,  och  prasten  lickwftll  ther  hoos  gifwer  till 
fflrstA,  att  hau  f5r  detta  altid  har  sorterat  voder  Selandz  stifft, 
8&  hade  wij  och  wall  fflrmodat,  att  the  theras  lofwen  j  s&  m&tto 
skulle  hafwa  effterkommet.  Men  oss  ar  sedan  een  s&dan-  inhi- 
bition, af  Kongl.  Maij:t  uthj  Danmark  till  beimte  dflss  inbyggiare 
afg&ngen,  j  hftnder  koinraen,  som  Eders  Kongl.  Maij:t  thet  jem- 
wall  af  hoos  fogade  copia  behagade  fflrnknma.  Thermed  the 
a!ts&  are  blifne  bar  ifr&  och  icke  hafwa  comparerat. . .  . 


Borneholras  boerne  komo  hijt  den  24  hujus  uthj  thet  an  thai, 
som  bijfogade  specification  uthwijsar  1)>  och  blefwe  dagen  efter 
strax  admitterade  till  att  gora  eedh,  thermed  the  och  sidermehra 
hafwa  f&t  theras  afsked  att  reesa  heezv.  igen.  ... 

Effter  Eders  Kongl.  Maij:t  yterraehra  allernftdigste  ordre  af 
den  17  hujus,  hafwe  wij  nu  fiter  tredie  g&ngen  hijt  citerat  jn- 
winerne  p&  Hween  och  w&r  skrifwelsse  till  thetn  raed  een  ex- 
presse  afwersandt.  Men  skulle  the  lickwall  icke  wella  stalla  sig 
in,  achte  wij  t&  med  een  protestation  att  betyga  then  ratt  Eders 
Kongl.  Maijtt  ther  till  hafuer  och  att  Eders  Kongl.  Maijt  will 
warn  antskyllat  f6r  then  olagenhet,  som  af  theras  olydno  ftfllia 
kau  


. . .  J  g&r  om  morgon  hade  iag  borgemaster  och  r&d  har  till- 
samman,  gftrandes  mig  fflrst  ahrende  att  mana  p&  the  b&tzman, 
som  ftnnu  hooss  them  &therst&r,  och  effter  iag  ftfmam,  att  alle 
the  bitzman  the  hade  bewilliat  wore  owahne  widh  si5n,  begick 
iag  hooss  thera  sk  wijda,  att  the  lofwade  sig  willia  fSrbytha 
nigre  ther  af  emot  deels  af  them  som  the  hade  p&  theras  skuthor 


!)  Specifikationen  upptager  85  personer:  adelsman,  friman,  landadoma- 
ren,  representanter  for  presterskapet,  staderna,  socknarne  och  officerarne  f&r 
landsfolket. 


Malmfl  d.  27  maj  1668. 
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och  farkoster;  hoppass  altsfi,  att  E.  K.  M:t  skall  och  fa  har  iM 
n&gre,  soin  wetta  tillftfrende  med  seglationen  nfigot  s&  nfir  orag&s. 
J  thet  dfrige  s5kte  iag  theras  assistence  till  £5rin&  borgerskapet 
att  dppenbara  thet  danske  fflrr&d  och  skuldposter,  sora  har  i 
staden  kunde  finuas,  och  wfintar  nu  j  dag  een  specification  af 
them  theropfi,  dk  iag  sedan  wijdare  effter  E.  K.  M:tz  allerna- 
digste  ordre  ther  uti  fftrfara  skall.  Och  sa  snart  iag  tillijka  med 
caminereraren  Forssman  har  har  acooinrnoderat  ttfwersten  M5rner 
ined  sine  ryttare,  fimnar  iag  j  morgon,  will  Gud,  att  g5ra  j  detta 
Malm&huusslfihn  een  begynnellsse  med  inquisitionen  p&  adelens 
sfiteg&rdar.  J  medler  tidh  har  man  l&tit  kalla  them  af  adell, 
som  wederbflr,  hfir  in  att  s&ledes  med  lfiinpa  n&gorledes  fflre- 

komma  therass  oppositioner  wid  fdreg&ende  inquisition  Den 

nyligen  har  wid  SGderport  reparerade  bastionen  har  lijtet  sankt 
sigh  p&  then  eene  sijdan,  men  fir  doch  med  ringa  m6da  at  batra 
igen.  PA  bastionen  wid  Ostreport  arbeetass  med  flijt,  och  ar  < 
han  een  treediedeels  allaredo  af  fundamentet  med  torf  opdragen. 
Blir  widh  dess  fullbordan  itt  wackert  och  defensabelt  wfirk; 
kan  man  och  snart  f&  then  nya  porteu  och  broen  ther  samme- 
stfides  effter  desseinen  ffirdigh,  wore  thet  mycket  wall.  Borger- 
skapet hielpa  och  till  iempte  soldaterne  att  arbeta  p&  wallen  


. . .  Interim  l&ter  jegh  iuventera  the  danske  rnobilier,  som  mig 
fire  anwiste,  och  skall  medh  nfiste  Eders  Kongl.  Maij:t  ett  register 
ther  flfwer  i  vnderd&nigheet  tillskicka . . .  De  mobilier  hfir  finnes 
h5ra  mehrendeles  M&ns  Rosencrantz,  Nilss  Krabbe,  Nilss  Trolle, 
Knut  Gedde,  Kield  Krage  och  Palle  Vrne  till . . .  Kield  Krage 
har  sine  barn  och  hussfolk  hfir  j  staden,  men  fir  sielf  p&  Seeland 
och  har  heelt  abandonerat  sig  ifrfi  Eders  Kongl.  Maij:t  devotion. 
Palle  Vrne  fir  hfir  medh  sin  familie  j  staden  och  har  hafft  fflre 
nfist  fflre  kriget  att  flytta  heelt  flfwer  till  Seeland,  effter  som  han 
hfir  inge  jordegodz  figer,  men  fir  ftfr  gfildskuld  hfir  arresterat 
worden  . . . 

Adelen  begynna  nu  stfilla  sig  hfir  in,  men  fire  Ofwermattan 
perplexe,  undantagandes  Totten,  som  trflstar  sigh  wid  Eders 
Kongl.  Maij:tz  nfidhe  och  f^rmodar,  att  hans  endtskyllan  lfir  finua 
rum.    Gemiitherne  i  gemen  yttra  sig  hfir  elliest  n&got  mehr  fin 
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forr.  Dee  m&ste  see  intet  gftrna,  att  kongen  j  Danmark  fhar 
ilia.  Och  are  har  een  tijdh  bort  &th  temblige  wederwertige  tijen- 
der  spargerade  om  Eders  Kongl.  Maij:tz  werk  p&  andre  sijdan, 
hwar  med  een  part  sig  mechta  ting  hafwa  delecterat.  D:r  Chri- 
stian Foss  har  iag  anmodat  om  thet  brefwet  iag  j  vnderd&nigheet 
talte  om  f8r  Eders  Kongl.  Maij:t;  han  fflrebar  sig  bafwa  fftrlagt 
thet,  men  lofwar  lijkwal  att  leetat  op  och  senda  miget.  Dett  &r 
dessfGruthan,  allern&digste  konungh,  mig  fflrekommit,  att  somb- 
lige  af  adelens  godz  skole  wara  medh  danske  prsetensioner  be- 
sw&rade,  och  att  man  fGrmenar,  thet  ther  vthj  skall  itt  tembligit 
capital  sticka,  om  hwilket  iagh  s&  myket  gflrligit  ar  skall  sflkia 
rfttta  grunden  att  vthleeta.  Wore  altsA  n&gre  godz  der  ibland, 
som  anten  ftfr  wildbahnen  eller  andre  commoditeter  skuld  stodo 
Eders  Kongl.  Maij:t  an  och  Eders  Kongl.  Maij:t  icke  elliest  medh 
fog  kunde  sig  them  tillaggia  l&tha,  sft  kunde  offlrgripligen  samma 
praetensioner,  hwilka  Eders  Kongl.  Maij.t  nu  optimo  iure  tillfalla, 
wara  itt  argument  att  fftrra&  godsens  innehafvare  till  att  Ofwer- 
Iita  Eders  Kongl.  Maij:t  them  genom  yttermehra  afhandling.  I 
dett  Gfrige  befinna  sig  n&gre  Eders  Kongl.  Maijrtz  vnders&tare, 
som  hafwa  skuldfordringar  hoos  the  af  adel,  hwilka  kongen  j 
Danmark  anbangia  och  likwftl  godz  har  j  landet  hafwa,  som  nu 
j  sequestro  sftttias  skole.  Dett  vudergifwes  alts&  Eders  Kongl. 
Maij:tz  allern&digste  behag,  om  theras  prsetensioner  wid  fOre- 
fallande  be:de  godz  abalienation  skole  salveras. . . . 

MalmG  d.  6  sept.  1658. 
. . .  Eders  Kongl.  M:t  tffwers&nder  iag  elliest  j  vnderdinigheet 
hfirhoos  inventariumet  p&  thet  danske  har  betradde  godset.  Jag 
har  l&tit  thet  fflrsegla  j  the  rum,  ther  thet  tillfOrende  har  st&t 
insatt,  till  dess  E.  K.  M:t  tackes  n&got  wijdare  therom  ftfrordna. 
Greff  Vlefeldt  har  iag  fGrebracht  thet  E.  K.  M:t  allern&digst  be- 
falte  inigh  at  saija  honom.  Summan  af  thet  han  gaf  mig  therp& 
till  swars  war  store  contestationer  och  fftrplichtellser,  att  han 
ingen  annan  intention  hade  an  att  lefwa  under  E.  K.  M:tz  de- 
votion in  j  sin  d5dh  s&som  een  trogen  tienare  och  vnders&tare. 
Han  hade  fflrthenskuld  satt  sitt  boo  har  och  hamptat  alia  sine 
barn  hijt.  Och  Onskade  intet  mehra  an  att  han,  om  E.  K.  M:t 
84  allernidigst  behagar,  nu  mehra  m&tte  kunna  f&  wara  j  eenss- 
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ligheet,  effter  han  begynte  blifwa  n&got  gainmall  och  wore  trfldt 
wid  wftrlden.  Doch  vnderkastade  han  sig  likwall  garna  E.  K. 
M:tz  allern&digste  disposition,  ehuru  wall  han  intet  garna  wille 
wara  nfigon  annan  j  w&gen.  Det  han  hade  expectorerat  sigh 
emoot  een  eller  annan  a£f  E.  K.  M:tz  rninistrer  och  tienare  om 
dett  som  har  fOrkommit,  war  icke  annars  skedt  an  af  een  god 
mening.  Han  hade  som  een  tienare  genom  discours  med  them, 
emedan  han  sielf  icke  har  kunnat  wara  hoos  E.  K.  M:t.  g&rna 
welat  g5ra  p&minnelse  om  thet  som  han  trodde  l&nda  E.  K.  M:t 
till  gangn  och  godo,  beklagade  sin  olycka,  att  n&gou  hans  miss- 
gynnare  till  afwentyrs  har  funnitz,  som  hade  thet  hoos  E.  K. 
M:t  ilia  vthtydt,  och  att  han,  som  ra&tte  j  Danmark  heeta  een 
f5rradare,  nu  och  skall  wara  r&kat  j  n&goi  E.  K.  M:tz  misshag, 
badh  E.  K.  M:t  taktes  vnna  honom  then  n&den,  att  han,  om  si 
wore,  finge  forklara  sig  emoot  E.  K.  M:t,  d&  han  hoppades 
E.  K.  M:t  skulle  theraf  taga  itt  n&digt  n^ije.  Fast  han  och 
hade  l&tit  sig  nSgot  vth  emoot  Eders  K.  M:tz  betiente,  s&  be- 
tygade  han  doch  Gudh  wara  sitt  witne,  att  han  aldrig  hade 
n&rapt  s&dant  emot  n&gon  annan.  Han  discurerade  elliest  n&got 
om  wT8rket  p&  andre  sijdan  och  gaf  s&  mycket  till  ftfrst&,  att  om 
han  hade  tortz  j  forstono  s&ija  n&got  ther  till,  skulle  han  ftfr- 
modelig  hafwa  kunnat  gifwa  ukgve  fftrslag  vid  handen,  som  thet 
icke  litet  hade  kunnat  facilitera.  Wid  detta  tillfallet  fordrade 
jag  op&,  thet  han  wille  s&  laga,  att  the  resterande  knechtar  af 
hanss  grefskap  m&tte  utan  langre  drogzm&hl  anfOrskaffas.  Han 
antskyllade  sig.  att  han  intet  wiste  annat  an  att  the  wore  alle 
vthlefwererade  och  gaf  mig  forthenskuld  strnx  med  een  skrif- 
wellsse  therom  till  sin  amptman,  med  bef alining,  att  han  skulle 
sflkia  commendantens  j  Christianopell  assistence  till  att  ih  knech- 
terne  i  hoop,  om  han  annorledes  intet  kunde  komma  ther  med 
till  ratta.  Sidst  tillstalte  han  mig  bijfogade  skrifft,  fGrmedels 
hwilkeu  han  j  vnderd&nigheet  beder  om  E.  K.  M:tz  salvaguardie 
ftfr  n&gre  sine  anforwanter  p&  Fiihnen,  och  skulle  fuller  jarowfill 
garna  see,  att  hans  egne  godss  thersammestftdes  m&tte  blifwa 
salvaguardierade,  om  E.  K.  M:t  tacktes  ben&da  honom  thermed. 

J  thet  5frige,  allern&digste  konung,  kan  E.  K.  M:t  iag  aller 
vnderd&nigst  icke  forh&lla,  att  till  Fallsterboo  ar  kommen  een 
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stadens  Lubeckz  fogde  eller  vthskickade  med  sin  skuta,  lastat 
af  salt,  5hl  och  n&gre  cramwahror,  them  han  prsetenderar  sig 
effter  sine  principalers  uhr&ldrige  rflttigheet  ther  willia  in  p& 
theras  compagnie  eller  packhuuss  utskepa  och  theremot  af  landt- 
mannen  inkflpa  hwad  honom  kan  anst&,  erbiudandes  sig  lijkwall 
att  clarera  tullen  therfOre  bar.  Men  iag  har  hafft  betankiande 
att  l&ta  thet  tillstadia,  f5r  fin  E.  K.  M:t  allern&digst  sig  ther- 
flfwer  fflrklarar.  Och  j  medler  tidh  har  iag  heemst&lt  honom 
anteu  att  blifwa  ther  p&  redden  liggiandes  eller  och  at  fflrfoga 
sig  hijt  och  sin  last  har  at  lossa.  Med  denne  saken  ar  thet 
elliest  s&  beskaffat.  Hanse  staderne  Dantzick,  Str&llsund,  Rostock 
och  Wissmar  hafwa  s&  wall  som  Lybeck  j  gamble  dagar  f5r- 
wfirfwat  sigh  then  frijheet,  att  the  emellan  Bartbolomaej  och 
Dionisij  tijd  med  een  stor  myckenheet  hafwa  obehindrat  rn&t 
besflkia  fiskelagen  wid  denne  sk&nesche  stranden  till  at  fftrbyta 
sigh  till  sill  emoot  sallt  och  andre  wahrur.  Men  effter  sillfanget 
har  j  langden  fOrswuunit,  hafwa  och  the  andre  alle  l&tit  falla 
detta  willkor,  vndantagandes  Liibeck,  som  &hr  ifr&  &hr  har  hangt 
therwidh,  och  nar  fischen  icke  har  weelat  tillr&ckia,  hafwa  the 
ophandlat  spannem&hl,  sm5r  och  annat  j  thet  stfillet.  Hwaropft, 
som  berattass,  the  fuller  som  tijdz  icke  skola  hafwa  u&gon  syn- 
nerlig  fardeel,  men  s&  skall  thet  mehra  wara  ansedt  till  att  con- 
servera  een  s&dan  rattigheet,  j  hopp  att  fiskeriet  &ter  een  g&ng 
skall  tillw&xa  igen,  och  the  alts&  kmina  hafwa  n&gon  stOrre  nytta 
theraff. ... 


Emedan  iag  i  Malm5  fftrnam,  att  magazinet  uti  Landzcrona 
war  fast  utht5mbt  och  att  then  guarnisonen  offlrdrflyeligen  be- 
hftfde  med  vnderh&ld  att  subleverat  blifwa,  ar  iag  fftrorsakat 
worden  till  att  taga  ransakningen  ftfrst  ther  narmast  omkring 
fore,  p&  thet  det  fftrr&d,  som  wid  adelens  g&rdar  m&tte  fiunass, 
ther  till  employeras  kunne,  och  s&som  j  Landzcrona  lahn  ganska 
f&fi  g&rdar  och  the  ant&  n&got  aflagna  are,  som  effter  E.  K.  M:tz 
allern&digste  fOrordning  nu  strax  kunne  eaduceras,  s&  har  iag 
mist  f5r  mehra  commoditet  skuld  fOrordna  n&gre  vhr  Hellsing- 
borgz  lahn  till  att  providera  Landzcrona  utaf,  halst  the  som 
n&rmast  are  ther  wid  handen  belagne.    Widh  thet  iag  nu  till 
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then  finda  reeste  Borreby  g&rd  fflrbij,  som  ligger  tw&  mijhl  iM 
Malinfl  uth  med  allmftnne  wftgen  emillan  ther  och  Landzcrona 
och  hOrer  Otto  Lindenou  till,  hwilken  intet  har  swurit,  men  lijk- 
wall  haf:r  sin  boning  och  heemwijst  ther,  tog  iag  tillfalle  en 
passant  at  besee,  huru  be:te  g&rd  war  belftgen,  och  befann,  att 
han  ar  bygd  p&  hflgden  och  att  een  stor  &&  flyter  honom  f5rbij 
ned  i  grunden  p&  then  eena  sijdan,  som  har  sitt  uthlopp  icke 
l&ngt  therifr&  in  j  salt  siflhn.  P&  tree  sijder  har  huuset  een 
watngraf  omkring  sigh,  doch  ligger  grafwen  s&  hfigt  ofwan  &&n, 
att  the  intet  kunna  fogas  tillhopa,  men  &r.  een  torr  passage 
emellan  &&n  och  b&gge  anderne  af  grafven.  Huuset  har  een 
wiudbryggia  och  wall  omkring  och  innan  wallen  p&  then  eene 
sijdan  een  tr&g&rd.  Synes  elliest  utan  till  wara  een  wall  bygd 
g&rd.  Vpp&  Knudstrop,  Sten  Brahes  g&rd,  giorde  iag  alts&  f5rst 
een  begynnelse  med  ransakningen.  Denne  Brahe  har  j  n&st  fOrre 
feigde  tient  kongen  j  Dannemark  f5r  maior  till  hast,  och  weet 
man  icke  annars,  an  at  han  annu  ar  j  tiensten  och  uti  KiOpen- 
hafn  stad.  Han  har  af  itt  synnerligit  miSfehag  till  den  swenske 
nationen,  hwilcket  han  j  een  och  annan  ni&tto  skall  hafwa  de- 
clarerat,  desererat  sin  boning  har  och  amnat  flyttia  till  sin  fader 
herr  Hendrich  Brahe  p&  Fyhnen,  een  Dannemarkz  rijkes  r&dh. 
Men  skall  intet  hafwa  hindt  langre  an  till  KiOpenhafn,  f5r  an 
thetta  krigett  angick.  All  sin  basta  f5rm(5genheet,  eenkannerlig 
clenodier,  guld  och  sdlf  (pe»ningar  skall  han  intet  hafwa  kunnat 
lijda  m&nga  i  pungen),  haf:r  han  har  lastat  in  j  itt  coffardie  skep, 
ther  och  andre  fleere  har  af  landet  hafwa,  som  berattass,  hafft 
sk5na  saker  op&  med,  s&  att  then  skepzlasten  skattass  till  itt 
tembligit  stort  warde,  och  skall  samma  skep  hafwa  legat  fdr 
KiCpenhambn,  nar  E.  K.  M:tz  flotta  forst  komm  therfOre,  men 
man  weet  icke,  om  thet  har  salverat  sig  ther  in  i  hampneu  heller 
om  thet  elliest  har  vndsluppit.  Be:te  g&rd  ligger  4  7*  myhl  fr&n 
Malmfl  och  2  sm&  mihl  ifr&  Landzcrona  uti  Lugude  haradt  och 
K&ger5d  sochn  i  Hellsingborgz  l&hn,  har  doch  halfparten  godzen 
strax  hooss  sig  j  Landzcrona  lahn  och  Onseharadt,  effter  som 
lahns  skilnaden  lflper  fram  emillan  hufwudg&rden  och  ladug&rden. 
Ar  heelt  wall  bygd  med  twenne  medellm&tige  steenhuuss  geent 
emot  hwart  annat  och  twenne  nidrigare,  som  sluter  gaflarna  emot 
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hwart  aunan  tillsamman,  s&  att  thet  haf:r  innan  een  lyten  borg&rd 
och  ligger  p&  een  rundh  holme,  theromkring  een  bred  watngraf 
fir  och  p&  tree  sijdor  en  morassig  ang.  Fram  for  huuset  ar 
grafwen  p&  then  eene  sijdan  s&  mycket  bredare,  att  hon  och  in- 
sluther  en  liten  fyrkantig  holme,  therp&  een  kryddg&rd  ar  giord. 
Ladeg&rden,  som  och  ar  bygd  af  steen  med  korssw&rck,  ligger 
f5r  sig  sielf  och  har  en  trag&rd  hoos  sig,  som  doch  ar  af  intet 
w&rde.  Humbleg&rden  kan  gifwa  &hrligen  vngefahr  20  skepprr 
humbla.  Emellan  ladug&rden  och  hufwudg&rden  ar  een  n&got 
ling  bryggia  med  twenne  windbroer.  Sahl.  falltherren  har  i  fflrre 
feigde  hafft  ther  en  capiteen  med  n&gre  knechtar  op&  liggiandes, 
soin  i  n&gre  m&nader  har  h&llit  sig  ther  oppe.  Akeren  ligger 
pi  then  eene  sijdan  om  g&rden  itt  gott  sty  eke  wagz  ther  ifr&, 
och  &r  en  sk5n  skogh  alt  rundt  omkring  g&rden  uti  then  mycken- 
heet,  att  ingen  g&rd  j  Sk&ne  skall  $fwerg&  denne  med  skog,  som 
&r  mast  b56k,  doch  och  temblig  hoop  eek  och  ther  ibland  hassell, 
bidrck,  ahl,  asp  och  annan  lofskogh.  Ther  uti  skall  wara  skifln 
hOgdiurs  jacht  af  hiortar  och  r&er.  Otta  fiskedamar  ar  till  denne 
girden  ftfrutan  grafwen.  Tw&  ther  af  are  heelt  uthstuckne,  och 
i  the  andre  icke  mycken  fisk,  vtan  allenast  gaddor  j  then  eene. 
Vthj  grafwen  ar  gaddor,  abbor,  m5rt  och  sutare.  Widh  g&rden 
flyter  elliest  een  lijten  &&  fflrbij,  som  krafwetor  och  elleritzer  fin- 
nes  uthj.  Och  are  twenne  watnqwarnar  i  samma  strom  icke 
l&ngt  ifr&  g&rden  belagne.  Eng  ar  ther  god,  men  &keren  doger 
icke  mycket,  effter  thet  ar  skogziord  och  stenig,  och  m&ste  alle 
&hr  tridie  parten  af  &keren  5msom  laggias  6de,  s&  frampt  han 
skall*  blifwa  wid  macht.  J  detta  &hr  ar  ther  s&dt  r&g  15  tunn£r, 
korn  67  t:r  och  hafra  30  tunner.  Jorden  gifwer  ther  icke  offta 
mehr  an  hwart  annat  korn  effter  uths&det  och  htfgst  hwart  tridie, 
nar  heelt  goda  &hr  are.  Jag  har  l&tit  trftska  een  trafwa  r&g  till 
prof  och  har  knapt  fott  een  struken  skeppa  ther  effter.  Be:te 
jord  bar  elliest  icke  garna  rug.  H55  ar  ther  denna  g&ngen  in- 
bargat  vngefehr  600  lass.  Till  g&rden  hafwa  hartilss  legat  tw& 
kyrkietiender  nembl.  af  K&gered  och  Konga  sochn,  som  speci- 
ficationen  wijdare  f<5rm&ler.  Nar  iag  reeste  ther  ifr&,  passerade 
ieg  fflrbij  Knut  Vrnes  g&rdh  Axelw&ld,  som  ligger  een  lijten 
tierdeels  mijhl  therifr&,  ar  bygd  medh  korsswark  och  mycket  far- 
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fallen,  men  elliest  temblig  wall  belftgen  och  har  sin  egen  skogh, 
ther  ibland  annat  och  &rr  hftnss  skall  wanka,  som  p&  the  ohrter 
ar  nAgot  rart.  Och  har  dcnne  g&rd  en  watnqwarn  strax  hooss 
sigh  och  ithskillige  fiskedatnmar,  ar  doch  en  heelt  ringa  fegenheet. 
Denne  Knut  Vme  har  for  detta  warit  maior  till  hast  boos  kongen 
j  Dannemark,  har  likwall  sedan  swurit  E.  K.  M:t  och  will  nu 
engagera  sigh  j  E.  K.  M:ts  tienst  vnder  5fwersten  Frftlich.  Han 
skall  och  hafwa  tient  vnder  den  swenska  armeen  j  Teutschland. 
Itt  stycke  wags  ifr&  fflrberorde  gird  ligger  Duege,  hwarest  een 
«nkie  fru  boor,  som  har  hafft  een  tysk  5fwerste  von  Cratz  Hof- 
g&rden  ar  bygd  belt  ankt  mit  utj  itt  moraaas  och  haf:r  watn 
omkring  sig.  Och  effter  grundwahlen  icke  ar  synnerlig  fast,  har 
huuset  satt  sig  p&  then  eene  sijdan,  som  elliest  och  ar  heelt  bau- 
falligt.  Och  ar  ther  icke  mycket  akog  till.  Bem.te  fru  skall 
wara  j  temblig  widlyfftigheet.  Hennes*  framlidne  mans  arfwingar 
boo  j  Tysklaudt,  och  skole  hennes  mobilier  st&  op&  g&rdeu  f6r- 
seglade  creditorerne  tillhanda  och  them,  ora  n&got  dfrigit  blif:r, 
sedan  skulden  ar  betalt.  Der  skall  och  wara  danska  creditorer 
ibland,  hwilkas  pretension  E.  K.  M:t  nu  tillfaller,  men  iag  har 
an  icke  kommit  vnder  ratta  grunden  thermed.  Widh  geueraleus 
Axell  Vrupz  g&rd  Hwiderod,  j  Otterup  sochn  och  Lugudeh&rat 
belageu,  fan  iag  husen  mehrendels  ruinerade  och  ilia  medfarne. 
En  trag&rd  ar  thar  hooss,  som  icke  heller  mycket  duger.  Skog 
ar  ther  machta  litet  till.  Fyra  fiskedammar  har  samme  g&rd, 
hwaruti  ruder  finnes  och  j  then  eene  carpar.  Vthsadet  ther  till 
ar  10  t:r  r&g,  14  t:r  korn  och  5  t:r  hafra  och  vngefahr  150  lass 
angebohl.  Jfr&  denne  g&rden  wid  pass  en  fierdedels  niijhl  ligger 
uti  samma  sochn  och  harad  een  lijten  mijl  ifr&  Landzcroua  then 
and  re  Axel  Vrups  g&rd  Balteberg,  hwarest  huusen  ochsfc  fire 
heelt  fftrfallne.  Denne  gard  har  och  een  trag&rd.  doch  af  ringa 
w&rde,  en  lijten  ekeskog  strax  wid  husen,  s&  och  een  mifll-  ocb 
waderqwarn  och  fam  fiskedammar,  ther  utj  geddor,  ruder  och 
carper.  Till  denne  g&rd  hOrer  ibland  andre  en  bondeg&rd,  Skroro- 
berg  benembd,  som  har  temblig  stoor  ek  och  bftOkskogh,  hwaruti 
r&diur  och  stundom  hiortar  sig  oppeh&lla.  S&  ar  och  een  g&rd 
j  G5ingeh&radt  wid  nampn  Agerup,  som  iemwall  har  een  sk5n 
skog,  hwilken   med  jacht  och  elliest  vnder  mehrbe.te  Balteberg 
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fifwen  s&  nyttiass.  Wid  g&rden  ligger  een  tegellada,  och  een  mijl 
therifr&  p&  wagen  &th  Helssingborg  uth  med  stranden  ar  et 
annat  tegelbruuk,  Rybeck  kallat,  uti  hwilkens  bygningar  half- 
parten  kommer  en  Kiopenhafns  bo,  Arent  Berentsson  till,  som 
uu  E.  K.  M:t  ocb  tillfallit  ar.  Widh  desse  tegellader  s&  wall 
som  op&  sielfwa  g&rden  ar  een  stor  quantitet  muhr  och  taakstehn, 
si  och  huggeu  gr&steeu  och  st&telige  furubielkar  for  handen. 
Vthsadet  wid  denne  g&rden  ar  16  t:r  r&g,  26  t:r  korn  och  32  t:r 
hafra.  Akerniarken  ar  temblig  god,  s&  att  efter  prob  een  trafwa 
rag  gif:r  tw&  skepper.  H55bohl  ar  ther  till  200  lass  och  n&got 
therflfwer.  Till  g&rden  h5ra  twenne  kyrckietiender  nembl.  af 
Otterup  och  Norrewidinge  sochn.  Opp&  garden  fan  iagh  ibland 
annat  n&gre  treflige  sk6na  hastar,  s&som  een  stor  grit  appellkastat, 
&n  een  swetfux  wallak,  n&got  stftrre,  iemwall  lijtet  apellkastat, 
tiock  af  kroppen  och  slatt  af  behnen,  som  kongen  j  Danneraark 
har  f5rahrat  Axell  Vrup,  den  tridie  een  mork  sweet  fux,  5f:r 
m&tton  wall  artat,  men  effter  ban  har  f&tt  een  n&got  inbGgd 
rygg  theraf,  att  han  f5r  bittida  ar  rijden  worden,  har  Vrup  l&tit 
honom  een  g&ng  eller  tw&  adhiberas  till  stoen,  och  icke  mycket 
welat  l&ta  bruka  honom  till  rida.  Denne  ar  fuller  13  &hr  gam- 
mal.  men  the  andre  7  fthr  hwartera,  den  fierde  een  stor  swart- 
brun  skiuthast,  som  icke  heller  seer  ilia  uth,  men  af  thet  han 
een  g&ng  offtrwarandes  ar  skuten  genom  hallssen,  ar  han  blefwen 
nflgot  skiug,  att  han  icke  mehr  ar  s&  beqwam  till  skytteriet; 
han  berSmmes  doch  far  att  wara  een  god  lopare.  Desse  fyra 
bar  iag  sandt  till  Dahlby  med  een  gammal  stalmastare  och  en 
dansk  stalldrang,  som  war  wahn  att  handtera  then  gr&  hasten, 
effter  han  ar  n&got  modig,  och  iag  icke  torde  fortro  honom  j 
n&gon  min  dr&ngz  eller  ryttares  hauder.  Jag  latt  lijkwfi.ll  6 
ryttare  fflllia  med  att  hielpa  fftra  them  fram.  Ther  wore  och 
2  sni&  brune  wagnhastar,  som  bagge  are  n&got  ofardige  j  ett 
been;  dem  skickade  iag  till  MalmC,  emedan  strax  therhoos  boor 
een  man,  som  saijes  wall  kunna  botha  hastar,  och  f&r  alts&  see, 
om  the  kunna  bringas  till  ratta  igen.  Hwad  forr&d  j  thet  Ofrige 
&r  funnit  af  mobilier,  hastar  och  fanat  p&  desse  ofwan  benembde 
tree  g&rdar  tackes  E.  K.  M:t  af  bijlagorne  sig  j  vnderdAnighet 
toredraga  l&ta,  s&som  och  huru  m&nga  hemman  vnder  g&rderne 


Digitized  by 


196 


Lauritz  Weibull. 


sortera,  hwartera  effter  sitt  willkohr.  Doch  faller  h&rwid  fore 
att  observera,  thet  iag  har  l&tit  antekna  heminanethalet,  effter 
som  the  gi5ra  dagzwarken  till  och  tienster  wid  g&rdarne,  hwar- 
utaf  kommer,  att  the  mycket  h5gre  sig  bel<5pa  an  effter  thet 
fflrslag  Forssraan  bar  Ofwersftndt.  Wid  g&rdarne  ar  r&gen  mftst 
inbargatt,  men  ingen  vnderrattelsse  kan  iag  f&  hwad  then  till 
trafwetalet  fftrsl&r,  emedan  fogdarne  antskylla  sig  ther  med,  att 
the  intet  are  wahne  at  rakna  thet.  Kornet,  menar  iag,  blir  j 
morgon  alt  inbergat,  d&  iag  har  fflrmant  folket  strax  at  gtfra 
med  tryskningen  een  begynnellse.  Ftfr  fogden  pk  Baltebarg  och 
HwiderGd  hafwa  twenne  borgare  j  Landzcrona,  Christen  Anders- 
son  och  Olof  Matzon,  och  f5r  fogden  pk  Knudstrop  har  kyrkio- 
herden  j  K&gerod  sochn  g&tt  j  lOffte.  P&  hwartera  g&rden  har 
iag  lembnat  een  ryttare  till  salvaguardie,  som  och  skall  drifwa 
pk  arbetet,  och  E.  Kongl.  M.tz  fogdar  liar  j  lahnet  har  iag  deelt 
g&rdarnes  opsicht  emillan,  s&  att  Nilss  JCnsson  skall  taga  wara 
p&  Knudstrop  och  Per  Persson  p&  Balteberg  och  Hwiderftd.  Dem 
har  iag  inbundit,  att  the  skola  effter  handen,  som  saden  kan 
uthtrflskass  l&ta  fdra  henne  in  j  magazinet  till  Landzcrona  och 
lembua  allenast  p&  g&rdarne  s&  mycket  ther  af,  som  till  uthsfide 
och  folkets  fflrtaring  behofwes.  H5et  af  Knudstrop  in&ste  iag, 
sedan  een  trediedel  f<5r  boskapen  ar  aftaget,  tw&  dellarne  l&ta 
fflra  till  Malmft,  effter  iag  ingen  narmare  g&rd  haf:r  ther  wid 
handen,  tadan  iag  kan  providera  then  ohrten  medh  hoo.  Men 
tw&  deelarne  af  h<3et  widh  Balteberg  och  Hwiderod  l&ter  iag  fdra 
till  Landzcrona.  Af  g&rdzfogdarne  har  iag  ingen  richtigheet  kun- 
nat  erhaila  p&  theras  opbflrd  och  hwad  the  hafwa  hafft  vnder 
hander.  Bagge  fftregifwa  sig  mehra  hafwa  lefwererat  an  opburit. 
Derfflre  har  iag  opdragit  E.  K.  M:tz  fogdar  at  elarera  med  thein 
och  att  the  af  detta  adelens  godz  vtlagerne,  effter  som  the  fflre- 
falla,  opkrafwia  och  berakna  skola.  Till  hwilken  anda  iag  och 
har  them  tillstalt  alle  the  rakenskaper,  iag  haf:r  funnit  pk  g&r- 
derne  med  sampt  jordbdckerne  5f:r  godsset.  Det  ar  p&  g&rderne 
machta  tompt  af  huusger&d  *).   Och  fast  iag  an  har  lockats  eller 

')  Att  dOmma  af  de  inventarieforteckningnr,  som  aro  bifogade  bref- 
vet,  m&ste  man  gifva  Tau  ben  felt  ratt  ham  tin  nan.  Det  synes,  som  om  man 
i  allmftnhet  lyckats  fora  bohaget  i  sakerhet  till  Danmark. 
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trugats  med  fogdarne,  har  iag  dock  intet  kunnat  f&  spaning  af 
them  om  mehra  an  inventarierne  inneh&lla.  Men  iag  tror  wist 
the  gflma  och  n&got  vndan,  effter  som  iag  fann  i  Otterup  pr&ste- 
gftrd  ffim  kister  fOrdolde,  som  doch  intet  annat  war  uti  an  fog- 
dens  och  folkets  klader  p&  B&lteberg,  dem  iag  latt  them  restituera. 
Victualie  bar  iag  intet  mehr  kunnat  p&  desse  g&rdar  antraffa 
&n  iag  har  m&st  lembna  qwar  till  folkets  vnderh&ld.  Doch  har 
iag  bestalt,  att  smSret,  som  tillwarkes,  skall  fflres  j  magazinet. 
Hum  mycket  folk  iag  offlrgripelig  har  tankt  lata  blifwa  p&  g&r- 
darue,  ar  af  bij  lagan  att  see,  jam  wall  och  hwad  folk,  som  iag 
menas  kunna  afskaffass.  Behagar  thet  E.  K.  M:t  allern&digst, 
si  kunde  the  afdankade  karlar  antagas  till  soldater  j  E.  K.  M:ts 
tienst,  och  kan  skee  man  skulle  f&  s&ledes  itt  lijtet  compagnie 
ihoop.  Men  med  god  wiliia  lara  the  intet  g&  ther  till.  E.  K. 
M:ts  allern&digste  befalning  will  iag  och  afw&nta,  om  iag  skall 
afwettra  n&gon  boskap  af  thet,  som  widh  g&rdarne  finnes,  till 
lefwerera  in  j  fastningarne  att  slachtas  och  insaltas  f6r  solda- 
tescan.  Jtem  om  E.  K.  M:t  icke  allern&digst  ar  tillfridz,  att  iag 
anskaffar  till  MalmG  eller  hwarest  thet  kan  behflfwas  f5r  E.  K. 
M:ts  hofh&ldning  n&got  enkannerlig  af  hflnss,  kalkoner  och  giass, 
som  wid  g&rdarne  ar.  Huru  E.  K.  M:t  will  allern&digst  hafwa 
h&llit  med  g&rdzfolkets  aflflning  f5r  detta  &hret,  vndergif:r  iag 
och  i  vnderd&nighet  E.  K.  M:tz  allern&digste  resolution,  om  then 
skall  tagass  af  godsens  medell  eller  eij.  Jag  beder  elliest,  aller- 
nidigste  konung,  p&  thet  allervnderd&nigste  E.  K.  M:t  icke  wille 
med  on&der  fOrmarkia,  att  thet  g&r  s&  l&ngsampt  till  med  thenne 
fOrr&tningen.  Gud  weet,  iag  f5rsuinar  lijkwall  ingen  tydh,  men 
thet  will  fin  t&  intet  fortare. . .  . 


E.  K.  M:t  hafwer  ftamodelig  af  tree  mine  uhr  MalraO  och 
ett  ifr&  Balteberg  afg&ngne  allerunderd&nigste  skrifwelser  med 
nJder  fflrnummit  hwad  iag  in  till  then  9  huius  utj  the  mig  aller 
nidigst  anbefalte  fihrender  har  ftfrratta  kunnat.  Emedan  iag  nu 
och  afwen  ar  till  warka  att  ftfra  mine  sidermehra  fOrrattningar 
p&  papperet,  f&r  iag  innelychte  bref  uhr  Christianstadz  lahn  och 
Bleking,  them  iagh  har  tykt  min  allerunderd&nigste  skylligheet 
wara  strax  harmed  att  fortsanda,  p&  thet  E.  K.  M:t  s&  mycket 


Gundestrup  d.  13  sept.  1658. 


198 


Lauritz  Weibull. 


tijdigare  theraf  m&tte  kunna  see,  huruledes  n&gre  snaphaner  uhr 
Christianopels  lfihn  vnder  een  fOr  detta  dansk  ryttares  anfflrande 
hafwe  opwiglat  andre  j  Medellsted  och  Breclme  harader  med  sig 
till  at  fftrhindra  dhe  resterande  knechtars  opbodande,  med  hwilka, 
sorn  capiteenen  Pahl  Kuhne  berftttar,  allniogeu  skall  spela  vnder 
itt  t&cke,  att  the  saledes  m&  vndslippa  till  att  skaffa  knechterne 
fram,  efftersom  the  och  nogsampt  wijsa  therass  tredska  och  moot- 
willigheet,  nftr  the  till  theune  ftnda  blifwa  ihoopstilmbde,  sa  att 
be:te  capiteen  fftrthenskuld  icke  bar  kunnat  f&  mehr  fin  9  knech* 
tar  tillsarnman,  sedau  inaior  Stakelberg  skildes  ifr&  honom.  J 
Christianopels  lfihn  hafwa  the  ilia  fahrit  med  nagre  bonder,  som 
icke  hafwa  welat  h&lla  med  them.  Vthj  skiutzfogdens  g&rd  Net- 
terby  j  Meddellstedt  h&radt  hafwa  dee  Ofwerfallit  een  offioerare 
och  siu  soldater.  Halftredie  mijhl  ifr&  Christianstad  hafwa  och 
twa  bonder  ihielskutet  een  af  flfwersten  herr  Erik  Leyonhufwudz 
corneter  med  hanss  tienare  uti  theras  assignerade  qwarteer. 
Landzhftfdingen  H&kon  Nillsson  fflrraenar  be:te  oproor  j  Bleking 
icke  med  nagon  ringa  execution  wara  att  afhielpa,  effter  hwar- 
ken  hoet  eller  lockande  mehr  kan  form&  n&got  hooss  them,  &n 
t&  the  eij  ftnnu  skole  wara  5fwer  100  man  starke  och  kan  skee 
icke  heller  sk  m&nge.  Jag  twiflar  doch  intet  han  lfir  ju  gora 
sitt  basta  att  skingra  them,  f5r  fin  the  mehra  fa  taga  till.  Dee 
forslag  iag  och  nu  bar  fat  ifr&  honom  p&  folket,  stycken  och 
ammunition,  fogar  iag  iemwfill  j  vnderdanigheet  hfirhoos.  Skuff- 
karror,  sktfflar  och  spader  l&ter  han  hoos  bonderne  fOrffirdiga. 
Thet  wore  wfill  det  ginge  nagot  fort  ther  med.  Dessewellaii 
will  iag  icke  annars  fftrmoda,  fin  att  dfwersteu  Essen  har  5fver- 
sfindt  s&dane  saker  ifr&  the  sm&  siost&derne  j  lfihnet,  som  wid 
min  afresa  ifr&  Malmft  lofwade  skaffa  thet  tillhanda.  P&  adelens 
sfitesgardar  j  Christianstadz  lfihn  har  fuller  landzhftfdingen  skickat 
mig  en  specification,  men  then  fir  intet,  som  den  bor  wara,  utan 
iag  wfintar  af  honom  een  annan,  som  fir  omstftndeligare,  och 
ther  till  vnderrattellse  s&  wall  om  the  godz  ther  vnder  bora 
som  E.  K.  M:ts.  Den  8  huius  are  ostgOtheryttarne  ankomna  till 
Christianstad,  men  intet  fOrslag  har  iag  fin  erh&llit  opa  them, 
ehuruwfill  iag  ther  om  tijdigt  nog  skrifwit  hafwer.  Den  10  huius 
war  iag  i  Landzcrona,  effter  iag  tick  weta,  att  E.  K.  M:t  ta  skulle 
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komma  tijt,  latt  och  p&  h:r  ofwersten  Philipz  anmodan  hfimpta 
D&got  ifr&  Balteberg,  som  wid  E.  K.  M:ts  tijtkompst  skulle  till 
dess  behof  ftfrbrukas.  J,  thet  iag  ther  war,  kom  och  Ofwersten 
FrSlich  tijt  med  sine  ryttare  att  fordra  them  till  skepz.  Huru 
stark  the  sig  befunne,  ftr  formodelig  E.  K.  M:t  therifr&  berftttat, 
emedan  Ofwersten  Philip  them  ther  Ofwers&gh.  Det  h&lla  nu 
bide  prftster  och  binder  h&r  j  landet  op&  att  uthrusta  the  som 
restera.  Med  borgem&stare  och  r&d  j  Landzcrona  talte  iag  wid 
sainme  tillfalle  ora  b&tzm&nnen  s&  wall  som  thet  danske  hoos 
them  sig  befinnande  godsset  och  skuldfordringar.  P&  thette  sid- 
ste  lofwade  the  sanda  mig  een  fftrtekning  till  morgons,  men  till 
thet  forsta  markte  iag,  att  the  an  t&  intet  synnerligit  hade  giordt, 
vthan  the  foreboro  omQgeligheeten  att  komma  n&gre  mange  batz- 
mfin  astadh  f5r  thet  ringa  borgerskap  ther  war.  Lijkwall  offe- 
rerade  the  sigh  omsijder  till  att  stalla  fram  alt  borgerskapet  j 
gew&hr  vnder  prsetext,  som  skulle  the  munstras,  da  the  wille  sa 
heemgifwa  commendanten  att  wallia  theraf  dee  beqwamligaste 
och  s&  m&nga  the  nagon  sin  kunde  vnbara.  Huru  thet  sedan 
thermad  ar  aflupit,  har  iag  an  icke  fatt  weeta.  Dee  beklngade 
sigh  mycket  flfwer  then  sware  inqwarteringen  the  matte  uthsta. 
Onskade  the  matte  forskonas  med  2  compagrr  af  ryttarne,  eme- 
dan  guaruisonen  war  dessftfrutan  stark  nogh.  Elliest  tychte  the 
ilia  wara,  att  the  skulle  betala  lille  tullen  af  then  sad,  som  the 
bfirgade  och  fflrde  i  huuss  ifra  therass  egne  akrar,  sasom  och  att 
the  af  borgerskapet,  som  hade  fast  sig  kyrkiotionder,  maste  af- 
wenwall  erlaggia  be:te  tull  therfOre,  oansedt  then  fftrdes  in  j 
kSrfworne,  och  ingen  taxa  war  satt  pa  outhtroskat  sad  eller  huru 
mycket  man  skulle  gifwa  j  tull  f5r  trafwan.  .  .  . 


Widh  min  hijtkompst  fick  iag  Forssmanss  skrifwellsse,  ther 
uti  han  af  migh  begarar,  iag  wille  hielpa  till,  att  nagon  mehra 
provision  matte  blifwa  anfflrskaffat  f5r  E.  K.  M:tz  skepzHotta. 
Nu  hoppas  iag  wall,  att  saden  som  wid  adelens  gardar  finnes, 
skall  itt  markeligit  fflrsia  sa  till  guarnisonernes  vnderhaid  som 
andre  nftdtorffter,  och  att  deels  af  boskapen  thersammestadesr 
om  E.  K.  M:t  sa  allernadigst  behagar,  skall  kunna  komma  ther 
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utj  n&got  till  pass  med.  Men  emedan  thet  l&r  blifwa  seent  till 
mats,  j  dy  een  tijdh  annu  will  anlflpa,  innan  saden  blir  uth- 
trflskat,  framfflrd  och  till  mi5l  eller  malt  fttrwandlat,  harwid  och 
att  observera  komrner,  thet,  s&  frarnpt  icke  r&gen  n&got  blir  golf- 
legat,  ar  miftlet,  som  theraf  g$rss,  intet  synnerlig  beqw&mligit 
till  brad,  s&  har  iag  h&r  provisionaliter  hoos  borgerskapet  anhM- 
lit  om  fftrskott  aff  Oil,  brod  och  feetwahrer,  warandes  j  the  tan* 
kar  att  kunna  framdeeles  betala  them  igen  med  thet  fOrr&d,  som 
op&  be:te  adelens  g&rdar  finnes.  .  .  .  Elliest,  allern&digste  kon- 
nung,  rn&ste  iag  mig  allerunderd&nigst  hafwa  f5rfr&gat,  huru  E. 
K.  M:t  will  hafwa  h&llit  med  the  hospital,  som  fitmas  sorablig- 
stades  wid  adelens  kyrkiesochnar.  Vthj  be:de  hospital  are  n&gre 
fattige,  som  hwar  weeka  hafwa  theras  wissa  oppehalle  och  de- 
putat  af  adelens  g&rdar  och  thet  utaff  een  gainmal  fundation, 
ther  deels  hafwa  afwettrat  ther  till  een  summa  penningar,  deels 
och  een  an  part  af  sielfwa  landgodsen.  Nu  fordra  be:te  fattiges 
fflrest&ndare  af  mig  thet  samma,  men  uthan  E.  K.  M:ts  aller- 
n&digste fflrordning  dristar  iag  mig  intet  at  g&ra  n&got  theruthj; 
s&  pnetendejra  och  prasterne  een  rocognition  af  adelens  sates- 
g&rdar  fflr  then  tijende  the  theraf  borde  hafwa,  och  hafwa  een 
part  af  adell  fOrekrifwit  sig  till  prasten  at  gifwa  honom  an  ta 
&hrlig  een  genant  ftir  thet  the  hafwa  lagt  n&gre  bondeheinman 
vnder  theras  s&tesg&rdars  bruuk  och  thermed  vndandraget  honom 
then  tijende  han  af  samma  hemman  tillfflrende  har  hafft,  hwilka 
ouera  altsft  nu  fflllia  satesg&rdarne  effter  och  fuller  icke  garna 
lar  wara  att  affskaffa.  N&gre  af  adell  hafwa  fttrarrenderat  theras 
g&rdar.  Om  nu  E.  K.  M:t  alleru&digst  tackes,  att  thet  skall 
blifwa  therwid,  och  att  arendatorerne  skole  beh&lla  theras  mobi- 
lier  och  boskap  or5rde,  thet  heemst&ller  E.  K.  M:tz  allern&digste 
resolution  iag  och  j  underd&nigheet,  och  om  E.  K.  M:t  will  h&lla 
thet  gott,  att  the  arendatorer,  som  hafwa  betalt  arendet  fOruth, 
skola  slippa  ther  med.  Der  kunna  wall  finnas  the  arendatorer 
i bland,  som  intet  hafwa  vndergifwit  sigh  E.  K.  M:ts  devotion 
med  n&gon  eed,  hwilka  iag  offlrgripelig  skulle  h&lla  fflre  fuller 
icke  borde  s&  aldeles  blifwa  otilltalte.  Men  iag  skall  mig  ratta 
effter  thet,  som  E.  K.  M:t  allern&digst  kan  behaga  h&rutj  att 
befalla. 
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Rijkz  ammiralen,  herr  Owe  Gedde  bar  har  hafft  bud  effter 
mig  och  mig  anmodat,  iag  wille  n&got  dr5ija  med  visitationen 
p&  bans  g&rdar,  till  thes  han  finge  sin  uthskickade  ifr&  E.  K.  M:t 
tillbakars.    Men  s&soin  iag  intet  b5r  g&  ifr&  then  ordre  iag  har 
vnf&t  af  E.  K.  M:t,  bwilken  ingen  limitation  f5r  honom  adrait- 
terar,  s&  har  iag  ocb  allaredo  s&ndt  ryttare  tijt  f5r  uth  och  ftm- 
nar  j  inorgon  fftllia  effter,  har  doch  s&  hflfligen  swarat  honom 
therpi,  som  iag  har  kunnat.    Jcke  dess  mindre,  allern&digste 
konungh,  flnskade  iag  j  vnderd&nigheet,  att  iag  wiste,  huruwijda 
iag  skulle  tillstadja  honom  hans  oppehalle  af  hans  g&rd  och 
godss,  emedan  ban  logerar  har  med  sin  familie  och  husshold- 
niug,  men  har  intet  till  b&sta  annat  an  hwad  han  hftmptar  ther 
ifr&  j  maatwahrur,  boG  och  hafra,  och  l&ter  han  jemw^ll  till  sitt 
behoff  uthfiskia  grafwarne.    Han  formente  och  att  f&  Ofwersten 
H^rdz  tillst&nd  till  att  p&  parole  reesa  uth  till  sina  g&rdar  och 
disponera  n&got  om  sine  saker  ther.    Har  j  staden  har  han  och 
itt  stort  huuss,  men  iag  weet  icke,  om  E.  K.  M:t  allern&digst 
will,  att  iag  skall  l&ta  inventera  ther,  emedan  han  thet  sielf 
beboer.    Walb:te  h:r  rijkzammiral  discurrerade  och  n&got  om 
delta  kriget  och  betygade  wid  Gud,  att  han  intet  wiste,  thet 
nAgre  widrige  consilia  hade  warit  wid  hans  herres  hoff  p&  bah- 
nen  emoot  E.  K.  M:t,  som  han  horde  nu  talas  om,  och  E.  K.  M:t 
skole  kunna  hafwa  till  thetta  kriget  f5rorsakat.    Han  f5r  sin 
persohn  hade  altid  arbeetat  op&,  att  itt  gott,  fast  fortroende  emel- 
lan  E.  K.  M:t  och  hans  herre  m&tte  blifwa  stifftat,  och  wTftll  j 
tijo  &hr  mediterat  op&,  hum  thet  bast  skulle  kunna  g&  till,  hade 
och  funnit  s&daue  medell  ther  till,  som  han  wore  fGrsakrat  intet 
skulle  sl&  feelt,  men  andre  tillf&llen  hade  thet  alt  har  till  fflr- 
hindrat.    Han  (Jnskade,  att  thet  m&tte  &ter  een  g&ng  komma  till 
een  wftnlig  f5rhjkning  emellan  E.  K.  M:t  och  bans  herre,  s& 
skulle  thet  wall  sedan  blifwa  gott.    Hollandaren  stympade  han 
mycket  op&  och  trodde  intet,  att  Dannemark  skulle  f&  n&gon 
stor  hielp  therifr&,  emedan  the  behftfde  sielfwa  att  hafwa  5go- 
neu  p&  thet  Brabantske  w&sendet  och  fuller  icke  s&  latt  skulle 
engagera  sig  j  itt  annat  krig,  f5r  an  the  s&go,  huru  thet  will 
afl5pa.    Tablet  g&r  har  starkt  om  then  hollendske  flottans  an- 
korapst  j  Sundet.    S&  snart  man  l&r  blifwa  henne  har  warse, 
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tror  iag,  att  inaior  Axellsson  retirerar  sig  med  sine  knechtar  p& 
slottet,  och  p&  thet  fallet  behflfde  han  wall  hafwa  ordre,  huru 
han  skall  bfira  sigh  &th  med  mehrwftlbe:te  herr  rijkz  ammiral 
och  the  andre  af  adell,  som  har  are  j  arrest,  om  han  skall  taga 
them  med  in  p&  slottet,  hwarest  fuller  skall  blif wa  temblig  tr&ngt 
fflr  them.  .  .  . 
P.  S. 

Jagh  fornimmer,  att  utj  landkistan  hoos  capitlet  j  Lundh 
skall  finnas  gamble  lotter  p&  all  adelens  satesg&rdar  och  godz 
har  j  Sk&ne,  hwilka  kunna  gifwa  stoor  oplyssning  om  theras 
willkohr  och  valeur,  och  h&Uass  desse  lotter  s&som  itt  secretum, 
hwilka  och  lijkformige  hoos  adelen  skole  wara  j  f6rwahring, 
them  the  ibland  theras  bftsta  clenodier  skatta,  som  the  icke  gftrna 
wella  n&gon  uthom  theras  familie  skall  f&  bander  emillan.  Om 
E.  K.  M:t  alts&  behagade  att  l&ta  afg&  till  bispen  een  ordre,  thet 
han  skall  communicera  mig  them,  s&  m&ste  han  fuller  beqwftma 
sigh  ther  till,  dy  iag  marker  elliest,  att  man  intet  skall  kunna 
hampta  den  ratleste  information  ther  om  af  the  iordb5cker,  som 
adelens  tienare  producera.  Tachtes  E.  K.  M:t  och  med  thet 
samma  allern&digst  anbefahla  bispen  at  ttfwerlefwerera  mig  een 
specification  opp&,  huru  bona  ecclesiastica  communia  are  inter 
singulos  fflrdeelte,  skulle  och  thet  landa  E.  K.  M:t  till  ingen 
ringa  tienst.  Jag  har  offta  anh&llit  att  f&  thet,  men  man  har 
intet  welat  f5rst&t  ther  till.  Och  lijkwall  ar  n5digt,  att  man  hade 
thet,  emedan  athskrtlige,  som  sortera  vnder  kongen  j  Dannemark 
och  tillf5rende  hafwa  nuttit  desse  godz  billigt,  borde  them  qui- 
tera  och  godsen  indrages,  hwilket  intet  kan  skee,  fflr  an  man  fir 
weeta,  hwem  som  hafver  dhem  om  bander.  Prasterne  p&  landet 
neka  sig  allrig  hafwa  f(5rnummit  af  bispen,  att  man  &  E.  K.  M:ts 
wagnar  skall  hafwa  prsetenderat  af  them  ryttare  p&  hastarne  f5r 
an  nu  j  desse  dagar,  och  therftfre  begara  the  att  antskyllass. 
En  part  offerera  penningar  f5r  kararne,  men  iag  har  remonstre- 
rat  them,  att  E.  K.  M:t  j  desse  tijder  mehra  wore  tient  medh 
detta  manskap  an  penningar.  Tijden  lar  uthwijsa,  huru  thet 
will  blifwa  thermed.  Bispen  will  garna,  som  iag  seer  af  Ofwerste 
Frttlichs  bref,  hafwa  skrifwellsse  ifr&  E.  K.  M:t  sielf  om  dees 
allern&digste  willia  harutinnan.    Jcke  dess  mindre  har  han  lijk- 
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will  p&  min  skrifftelige  anmodan  l&tit  proponera  prasterskapet, 
att  the  skole  skaffa  ryttare  p&  hastarne,  an  t&  han  mig  intet 
ther  pi  swarat  hafwer.  Dett  hafwa  sigh  elliest  ithskillige  af 
£.  K.  M:tz  vndera&tare  har  j  provincien  hoos  mig  angifwit  och 
beg&ra,  iag  wille  j  vnderd&nigheet  E.  K.  M:t  insinuera,  thet  the 
hafwa  stora  praetensioner  och  skuldfordringar  hoos  kongen  j 
Dannemarkz  vnders&tare,  s&  innan  som  utan  Kiflpenhafn,  hwilka 
the  befahra  m&tte,  som  har  med  danskt  godz  och  praetentioner 
skeer,  far  them  blifwa  confiscerat,  och  fflrthenschuld  allervnder- 
d&nigst  till  E.  K.  M:t  btfnfalla,  att  E.  K.  M:t  wid  fflrefallande 
accord  med  Dannemark  wille  allern&digst  l&ta  komma  them 
ihug,  s&  att  be:te  praetentioner  mk  blifwa  for  them  salverade, 
forutan  hwilka  the  fflregifwa  sig  r&ka  j  st#rste  olftgenheet. 

Jag  har  har  confiscerat,  som  man  kan  gissa  till,  30  skip- 
pund  flask,  hwilket  htfrer  Hendrich  Muller  j  KiOpenhafn  till  och 
borgmastaren  Ellers  har  har  st&t  med  honom  i  handell  om,  thet 
man  ogiarna  hade  seet,  att  iag  hade  f&tt  spaning  opfL  Det  anam- 
mes  nu  af  profwiantmastareh  har  och  opwages,  d&  E.  K.  M:t 
sedan  n&gon  wissare  berattellsse  om,  hurudant  och  huru  mycket 
thet  ar,  3  vnderd&nighet  g&rass  kan.  Jfr4  Gundestrup  sande  iag 
iter  4  reedhastar,  4  wagnhastar  och  3  stoer  till  Dahlby.  Och 
bar  iag  f&t  spaning  op&,  att  wid  Nilss  Krabbes  g&rd  Schellinge 
flkall  finnas  n&gre  8fverm&ttan  sktaa  hastar,  them  iag  p&  E.  K. 
M:tz  allern&digste  behag  och  larer  packa  an  och  till  Dallby  flfwer- 
skicka.  Har  komma  ithskillige,  som  fflregifwa  sig  wara  uth- 
skickade  uti  E.  K.  M:tz  ahrender,  pocka  och  fardass  ilia  fram 
och  taga  skiutzning  effter  therass  egen  willia,  ther  the  likwall 
icke  willia  eller  kan  skee  kunna  n&got  pass  framwijsa,  s&  att 
bide  borgerakapet  och  allmogen  sig  hftgeligen  ther  5fver  be- 
swara.  ... 


.  .  .  Krusen,  som  ager  thenna  g&rden  och  ar  kongens  af 
Dannemafkfl  reesesecreterare,  men  sitter  uthj  arrest  j  Hellsing- 
borgh,  har,  -s&  snart  han  fflrnam,  att  iag  war  passerat  Hellssingh- 
borg,  sandt  -sin  tienare  theriM  hijt,  l&tit  har  afharapta  4  stoer, 
3  fiolgambla  fohlar,  2  foil,  3  p&foglar  och  6  ostindiske  ander  och 
them  till  sin  styfmoder  fru  Karin  Lycke,  som  boer  5  mijhl  har 
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ifr&  p&  Snellertfd,  bort  fora,  oachtat  att  thet  allaredo  war  E.  K. 
M:t  tillhanda  inventerat.  Rasten  af  thet,  som  han  hafwer  bar 
qwarlembnat,  ar  ganska  ringa,  hwilket  iag  fuller  lijkwall  m&ste 
l&ta  j  batre  fOrwaring  taga,  att  han  thet  icke  och  kan  f&  affora 
l&tha.  Ifr&  herr  Nilss  Krabbes  g&rd  Schellinge  sftnde  iag  iter 
till  Dalby  3  h&star,  14  skftne  stoer,  mehrendels  ajle  drettige,  2 
fiorgamble  haste  och  twenne  stoofOll  med  6  stoefftll  af  detta 
&hret.  S&  fick  iag  ther  och  57  stycken  st&telige  stalloxar,  them 
iag  for  sine  orsaker  skuld  latt  till  Knud strop  fOrflyttia,  att  wara 
ther  s&  mycket  narmare  Malm5  widh  handen.  .  .  . 


.  .  .  Vthj  B&dstad  har  man  omsijder  f&t  8  b&tzman  tillsam- 
man,  hwilka  med  gewalt  har  mkst  optagas  och  j  dag  fortsftndes 
till  flottan.  Ther  kunna  wall  wara  n&gre  och  30  personer  af 
b&tzfolk,  men  the  h&Ua  sig  vndan.  AH  denne  bondeby  med 
sampt  Toreko  hafwa  the  vnder  then  danske  regering  icke  lefwe- 
rerat  mehr  an  4  b&tzman,  som  thet  fflregifwes,  till  kongens 
tienst,  men  nu  tyckia  the  thet  g&r  alt  f5r  h&rdt  p&,  halst  efFter 
the  och  skole  anfftrskaffa  bade  ryttare  och  knechtar,  och  &n  tA 
knechteh&llet  tillfftrende  har  warit  hoos  them  itt  ordiuarie,  s& 
hafwa  the  lijkwfi.ll  alldrig  fOrr  an  j  fiol  och  thet  eene  &hret  alle- 
nast  h&llit  ryttare  ther  till.  Vthj  Engellholm  jemra  the  sig  myc- 
ket 5fwer  ryttare  h&llet.  Ther  are  allenast  9  huuss,  som  &ga 
tillsamman  18  iordeparter,  hwilka  skola  een  ryttare  uthrusta. 
Ther  af  are  5  ftfrbrande  och  s&ledes  utharmade,  att  the  icke 
hafwa  format  hafda  therass  andeel  af  Skeren  j  ahr,  och  them 
fyra  allena  will  thet  falla  f<5r  swart  att  komma  ryttaren  tillw&ga. 
Flere  borgare  are  ther  wall,  men  the  hafwa  ingen  iord  att  bruka 
och  ringa  handtering,  hwarfflre  the  och  j  the  danska  tijder  hafwa 
warit  frije  f5r  ryttare  hailet.  V th  med  ftsen  hafwa  twenne  soch- 
nar  fogat  sig  i  hoop  om  een  ryttare,  men  iag  har  sagt  E.  K. 
M:tz  fogde  thei  sammestades,  att  thet  icke  kan  g&  an,  uthan 
hwar  sochn  m&ste  nu  s&  wall  lefwerera  sin,  som  the  tillfdrende 
hafwa  giordt,  emedan  the  wore  vnder  Dannemark.  Nu  m&  iaj 
fuller  likwall  bekanna,  att  fattigdomen  ar  stoor  hoos  them,  och 
finnes  ther  m&ngen,  som  icke  har  kunnat  s&&  een  tunna  sad  j 
fflrledet  &hr,  emedan  the  b&de  aff  E.  K.  M:tz  arm£e,  s&  wall  som 
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the  danske  d&  blefwe  mehrendeels  uthplundrade,  att  iag  fruchtar 
E.  K.  M:t  l&r  j  detta  &hret  icke  f&  rantan  af  n&gre  sochnar  j 
then  gegend,  och  ther  till  blifwa  the  caducerade  adelens  godss 
pi  samma  ohrt  af  then  m&nadtlige  10  r:rs  contributionen  fflr 
ryttarne  s&  medtagne,  att  the  snart  sagt  intet  hafwa  till  b&sta 
mehr.  Jag  har  tillfftrende  j  vnderd&nigheet  gifwit  E.  K.  M:t 
ibland  annat  tillk&nna,  att  har  funnes  n&gre  arendatorer  p&  dhe 
caducerade  adelens  g&rdar.  Nu  weet  iag  icke,  huru  iag  wall 
skall  med  them  fOrfara,  om  E.  K.  M:t  behagar  allern&digst,  att 
the  skola  blifwa  wid  arendet,  och  fast  the  an  kunna  bowijsa  sigh 
hafwa  betalt  theras  principaler  thet  fflruth,  om  the  lijkw&ll  skole 
tillh&llas  att  gflrat  E.  K.  M:t  gott  och  taga  theras  regress  till 
principalerne  igen,  eller  om  iag  skall  aldeles  skillia  them  wid 
girdarne  och  l&ta  h'66  och  sad  till  guarnisonernes  ftfrnOdenheet 
anw&ndas,  och  huru  iag  p&  thet  fallet  skall  med  arrendatorernes 
boskap  och  I5ss5rer  fOrfara.  Vndergifwer  fflrthenskuld  detta  E. 
K.  M:ts  allern&digste  fOrklaring,  then  iag  med  5dmiuk  hftrsain- 
heet  at  afwanta  hafwer.  Med  rijkz  ammiralen  herr  Owe  Gedde 
&r  iag  ilia  ther  an;  han  pl&gar  mig  med  &thskillige  beskicknin- 
gar,  att  iag  wille  l&ta  aff&llia  honom  n&got  till  oppehalle  af  hans 
gird  och  godss,  beklagandes  sig,  att  han  elliest  intet  har  att 
lefwa  af,  och  fftresl&r,  att  han  m&  f&  beh&lla  rasten  af  landgillet, 
effter  som  han  fOregifwer  sigh  allaredo  hafwa  opburit  een  deel 
theraf.  Han  har  sandt  mig  hijt  6  stycken  f&hlar,  2  af  annat 
och  4  aff  tredie  &hr,  doch  af  lijten  art,  men  vngefehr  alle  af  itt 
h&r,  them  han  mig  fOrahrar,  och  beder,  iag  wille  hoos  E.  K.  M:t 
j  vnderd&nigheet  denne  hanss  &stundan  andraga.  Jag  hafwer 
fuller  hafft  bet&rikiande  att  taga  them  emoot  och  eenkanneriig, 
emedan  thet  numehra  icke  ar  hanss,  som  han  gifwer,  men  effter 
the  ant&  fftrblifwa  vnder  E.  K.  M:ts  allern&digste  disposition,  har 
iag  l&tit  thet  s&  skee,  p&  thet  han  af  mit  fdrwagrande  icke  m&tte 
ffirh&nas.  .  .  . 

Land8krona  d.  22  sept.  1658. 
Jfr&  flfwerstleutnant  Bonde  fick  iag  ratt  nu  bref  med  rege- 
mentzqwartermastaren,  hwaraf  s&ssom  iag  seer,  att  han  min  skrif- 
welsse  icke  annorledes  fflrst&r,  an  att  E.  K.  M.  allenast  300 
halfwa  och  heela  g&rdar  j  Christiaustadz  lahn  och  Bleking  till 
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ryttare  w&rfningen  skall  allern&digst  hafwa  deputerat,  altsa  har 
iag  fin  wijdare  m&st  informera  honom  ther  om,  att  nembl.  E. 
K.  M.  allern&digste  intention  &r,  thet  alle  hehle  hemman  j  Ble- 
king  och  halfwe  j  Christianstadz  lfthn  skole  ther  till  einployeras, 
efter  som  han  och  af  herr  feldtmarsk.  och  gen.gouv.  skrifwelsse 
de  dato  den  29  aug.  thet  uthtryckeligare  iu  kan  fflrnimine.  Hao 
ftfrmeenar  elliest,  att  thet  skall  gttra  bflndrene  studssige  utbj 
wftrfningen,  om  man  nu  strax  skulle  l&tha  them  fdrst&,  thet  the 
och  skole  wara  theras  wahnlige  knechtehftld  vndergifne,  men  att 
man  thet  bequ&mare  sedan  skulle  kunna  them  iniungera.  Jag 
har  ofCrgripeligen  r&dt  honom  thet  s&  att  menagera,  som  han 
prftfwade  lftnda  till  E.  K.  M.  tiensts  bftste  befordran,  och  sa  att 
E.  K.  M.  allern&digste  willia  uthj  thet  eene  s&  wftll  som  thet 
andre  kunde  hafwa  sin  fortg&ng.  ... 


.  .  .  Bispen  tror  och  inthet  Jfwar  Krabbe  med  hans  swar- 
son  Kiehl  Krage  wftll,  ehwad  indicia  han  och  ther  till  hafwer. 
Fflrmeenar  thet  tiena  till  att  fftrs&kra  sig  them  s&  mycket  mehra,  I 
om  the  blifwa  tilh&llne  att  aflftggia  theras  corporlige  eedh.  Han 
heemstftller  E.  K.  M.  elliest  allervnderd&nigst,  om  E.  K.  M.  be- 
hagade  att  l&tha  afg&  till  honom  itt  breef,  thet  han  m&  p&nunna 
sine  prftster  om  theras  trohets  plicht  emot  E.  K.  M:t,  och  at  the 
wid  E.  K.  Maij:ts  on&de  och  theras  fthras  och  kals  fttrlust  skola 
honom  tijdigt  optftckia,  om  n&gre  fogdar  eller  andre  af  frem- 
mande  h&lla  sig  oppe  j  theras  fttrsamblingar  till  att  instigera 
allmogen  till  rebellion,  d&  han  p&  thet  sftttet  troor  sigh  si  myc- 
ket bfttre  kunna  hftruthinnan  sanningen  af  them  uthleeta.  Edere 
Kong.  Maijit  och  hennes  Maij:ts,  min  allern&digste  drottningz, 
conterfaict  bad  han  iag  wille  allervnderd&nigst  procurera  honom, 
och  mftrker  iag  fuller,  att  han  gftrna  s&ge,  det  han  m&tte  beni- 
das  med  thet  fflrre  uthj  een  lijthen  medalie.  Han  tesmoignerar 
stor  devotion  och  trooheet  emot  E.  K.  Maij:t.  Har  och  lofwat 
att  bewftrfwa  sig  om  penningar  f&r  mig  hoos  sine  probster,  them 
han  weet  medel  hafwa,  s&ssom  och  att  sielf  gflra  E.  K.  M.  itt 
allervnderd&nigst  fflrskott  af  penningar,  s&  snart  han  kan  f&  them 
in  af  them  han  them  har  opsagt.  Han  ber&ttade  mig  och  for 
wisso,  att  the  danska  skole  hafwa  fare  till  att  Iftggia  theras  pr&- 
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mar  ftfr  inloppet  till  Landzcrona  och  med  them  s&  n&r  att  avan- 
cera,  thet  the  ther  uhr  kunna  beskiutha  och  incommodera  E.  K. 
M.  skeep  uthj  hampnen,  hwilket  iag  har  gifwit  herr  Bielken- 
stierna  tilk&nna,  och  han  fflrthenskuld  mig  sagt,  att  han  wille 
litha  taga  Phoenix  itt  stycke  uth  till  att  lflggiat  twert  uthj  hamp- 
nen och  s&ledes  stfkia,  till  att  fflrhindra  thet  pr&marne  icke  nu 
kunne  s&  l&tt  komraa  ther  an.  ... 

Malmo  d.  23  nov.  1658. 

Hwad  skepzleutnanten,  so  in  war  uths&ndt  att  recognoscera 
om  Schepter,  bringar  fifwen  med  ifrfi,  bookhillaren  p&  Bornholm 
t&ckes  E.  K.  Maij:t  af  bijlagan  sigh  allervnderd&nigst  foredraga 
litha1).  Landzhftfdingen  Printzenskflld  wistas  ther,  som  b:te 
leutenant  dessfOruthan  weet  berfttta  uthj  store  extremiteter.  Mee- 
nigheeten  hafwer  trachtat  honom  och  the  andre  E.  K.  M.  be- 
tiente  effter  lijfwet,  fQreh&lla  E.  K.  M.  rftntor  och  wftnta  allenast 
opi  till  att  blifwa  till  een  universal  revolte  secunderade.  Med 
wlntorne  af  allmogen  p&  landet  omtrent  Ystedt  och  s&  l&ngre 
bort  j  skogzbygden  g&r,  som  fogdarne  klaga,  fifwen  s&  till.  Vthan 
skarp  mihtarisk  execution  fixe  the  numehre  icke  att  erh&lla. 
Vthj  Fares  h&rad  j  Landzcrona  lfihn,  ther  bispen  j  Lund  meente 
then  eene  snaphanehopen  wara  fflrborgat,  will  allmogen  icke  hel- 
ler thet  ringeste  af  theras  uthlagor  betala,  men  hafwa,  som  be- 
rftttas,  sigh  fOrliuda  l&tit,  att  the  finnu  fOrst  wella  anst&  ther 
med  tree  wekur,  innan  hwilka  the  hoppas  hafwa  een  f5randring 
j  regeringen.  Stakelbergs  fOrrymbde  lfira  nu  stftrkia  thet  illwil- 
liande  partijet,  s&  wftll  som  the  seelandske  ryttare  och  knechter, 
hwilka  och  hafwa  till  een  deel  rytat  uth.  Och  ber&ttar  mig  Sta- 
kelberg,  att  bem:te  seelandske  ryttare  hafwa  unsagt  till  att  capu- 
tere  theras  officerare,  om  man  will  forcera  them  till  skepz  

.  .  .  Henrich  Lindenou  har  sfindt  till  mit  qwarteer  uthj  Chri- 
stianstadz  lfihn  fyra  styken  hftstar  och  skrifwer  mig  till  begfi- 
randes,  iag  wille  hoos  E.  K.  Maij-.t  j  vnderd&nigheet  sollicitera, 
thet  honom  m&tte  ftfrlofwas  till  att  f&  komma  och  opwarta  E.  K. 
Maij:t.   Jfr&  herr  Schering  Rosenhane  har  iag  f&t  breef,  hwar- 
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uthj  han  begarar  iag  wille  j  vnderd&nigheet  fOredraga  E.  K.  M:t 
hans  fldrniukeste  b5n  om  till  att  f&  nigre  fleere  godz  vnder 
Marchieg&rd,  som  med  skog  och  fiskiewatn  wore  fflrsedde,  efter 
till  g&rden  inthet  s&dant  fir,  och  ban  g&rna  s&ge,  att  n&gon  af 
hans  barn  lickwall  framdeles  kunde  sattia  sitt  boo  ther.  Herr 
Knut  Posse,  herr  Par  Ribbing,  gref  Ludwich  Leijonhufwud  och 
general  leutenant  Mftller  sokia  och  E.  K.  M.  j  vnderd&nigheet 
att  blifwa  med  godz  har  j  landet  ben&dade,  s&ssom  the  mig  ther 
om  tillskrifwit  hafwa.  S&  m&uge  af  officerare  enkiorne,  son)  sig 
hoos  mig  hafwa  infunnit,  hafwer  efter  E.  K.  M:tz  allern&digste 
forordning  iag  medh  hemman  accommoderat.  Och  efter  the 
andre  qwetzte  officerare  iemwall  hafwa  f&t  heramau,  s&  sollici- 
terar  maior  Axelsson,  som  och  uthj  sidste  siftfachtaude  fir  wor- 
den  blesserat,  att  blifwa  med  kongl.  n&d  ihugkommen.  Nu  Sr 
han  fuller  opsatt  med  p&  specificationen,  men  efter  f5r  houom 
inga  g&rdar  are  p&skrefne,  dristar  iag  mig  uthan  E.  K.  Maij:t 
allernftdigste  befallning  inthet  att  assignera  honom  n&got.  Tot 
tens  arfwingars  gird  *),  som  E.  K.  M.  allern&digst  har  befalt  raig 
g5ra  breef  p&  for  herr  Christer  Bonde,  frucbtar  iag  inthet  £Lr  s4 
god,  som  E.  K.  M.  allern&digst  fuller  unnar  honom.  Marswijns- 
holms  godz  are  s&  f&,  att  the  neplig  skola  kunna  h&lla  g&rden 
wid  bruk;  tacktes  E.  K.  M.  j  n&der  n&gorlunda  ftfrbatrat  med 
andre  strftgodz,  d&  bewijsar  E.  K.  M.  herr  feldtmarsk.  gref  Stea- 
bok  een  stoor  n&d.  .  .  . 


.  .  .  Det  ar  nu  siette  dagen,  sedan  bttnderne  har  j  Oxie 
harad  een  h  tw&  mjhl  ifr&  staden  blefwe  inst&mbde  till  att  f6ra 
proviant,  men  the  hafwa  gifwit  ftfwerste  Essens  uthskickade  till 
swar,  som  iag  omsijder  har  f&t  fOrnimma,  det  dee  icke  mehra 
wille  eller  wore  plichtige  att  fahra  &twer  een  wag,  emedan  the 
betala  skiutzfardzpenningarne  och  uthgifwa  ther  till  theras  audra 
skatter  och  uthlagor.  Jag  hafwer  therfOre  m&st  sanda  n&gre  ryt- 
tare  uth  till  att  harapta  lanssmannen  och  the  fOrnampste  af  nagre 
bonder  ther  uthj  haradet  hijt  in  att  stalla  them  ther  om  till  tals, 
dy  skulle  thet  oresenterat  s&  passera,  dk  skulle  heela  landet  lijka 
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sk  g5ra  sigh  opstudssigt,  och  wore  sedan  w&rre  att  remedierat. 
J  thet  tffrige  iemrar  sig  then  arresterade  danske  adelen  myket 
ther  5fwer,  att  theras  mobilier  och  boskap  blifwer  af  donatari- 
erne  them  aldeles  afhandt,  och  eenkannerlig  klagar  Arild  Schwab, 
att  hans  hustru,  nu  wed  thet  hon  skulle  ofwergifwa  garden  Nass- 
byholni  och  reesa  hijt  in,  icke  allenast  &r  worden  med  ord  ilia 
trachterat  af  herr  Sewed  Bftths  tienare  uthan  och  med  hugg  och 
slag  vnsagt,  ja,  och  att  henne  &r  wordet  ifr&n  tagit  hennes  klii- 
der.  them  hon  hafwer  haft  p&  sin  krop  och  uthj  ktflden  achtat 
bet&ckia  sig  med,  s&  och  n&gre  victualie  partzeler,  them  hon  har 
wellat  E5ra  hijt  till  sitt  och  dee  sines  vnderh&ld.  Jag  skall  latha 
ransaka  ther  om  och  see  till,  att  s&dane  procedurer  ma  blifwa 
inst&lte.  Allenast  5nskade  iag,  att  iagh  wiste,  om  E.  K.  M.  aller- 
n&digst  wille,  att  donatarierne  skole  hafwa  alle  mobilier,  som  p& 
the  caducerade  g&rdar  finnas,  eller  om  E.  K.  M.  allern&digst  tac- 
kes  vnna  thet  adelen  till  theras  burning.  Christian  Vrnes  syster 
har  och  warit  hoos  mig  och  prsetenderar  att  hafwa  med  andre 
sine  omyndige  syskon,  som  are  p&  Seeland,  een  arfwelott  uthj 
Marswinsholm  g&rd  och  godz,  som  E.  K.  M.  allern&digst  har 
donerat  herr  feldtmarsk.  och  general  gouverneuren.  S&  beder 
hou  och,  att  hennes  sw&gerska,  Christian  Vrnes  frw,  som  ar  p& 
Marswijnsholm,  ln&tte  slippa  6fwer  till  sin  man  uthj  Kftpenhafn, 
efter  hon  icke  weet,  hwart  hon  annorstades  skall  taga  wagen, 
nu  sedan  g&rd  och  godz  blifwer  henne  afhandt.  .  .  . 


.  .  .  Bispen  j  Lund  berattade  mig,  att  een  prfist,  herr  Nilss 
beneuabd,  uthj  Frellestad  sochn,  Medelstad  harad  och  Seljssborgs 
lahn,  skall  denne  fftrwekne  tijden  bort  &th  hafwa  colluderat  med 
snaphanerne  och  administrerat  them  sacramenten  j  skogen,  men 
att  ban  inthet  t5rs  g5ra  ther  &th,  emedan  gref  Vlefeldt  tager  sig 
iurisdictionen  Ofwer  grefskapet  an.  Jag  skall  of5rmarkt  fftra  mig 
p&  thai  ther  om  med  grefwen  till  att  uthleeta,  huru  ban  ar  sin- 
nat  ther  med  att  fSrfahra  l&tha.  Men  j  medlertijd  skrifwer  iag 
till  landzhOfdingen  H&kan  Nilsson,  att  han  sander  Astad,  och  om 
icke  gref  Vlefeldts  tienare  p&  then  ohrten  will  tagan  och  lefwe- 
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reran  ifr&  sigh,  att  han  t&  lather  antasta  honom  till  fflrhflr  och 
sigh  j  medler  tijd  om  hans  person  fOrs&krar1).  .  .  . 


.  .  .  H&r  ftr  iag  elliest  rfttt  ilia  ther  an,  ty  hwad  efter  giordt 
afsked  med  een  eller  annan  blifwer  uthlofwat,  studssar  d&  fOrst, 
nar  thet  skall  komma  till  execution,  s&  att  man  m&ste  hwart 
ttgneblek  see  them  p&  h&nderne,  om  man  will  hafwa  n&got  uth- 
rftttat,  och  nftr  man  wander  ryggen  till  thet  eene,  fQrsumas  thet, 
s&  lftnge  man  arbetar  p&  thet  andre.  .  .  .  Det  hafwa  sombligstft- 
des  heela  sochname  samsatt  sig  till  thenne  motwillia,  och  f&  the 
icke  nu  n&gon  nftpst  therfQre,  d&  blifwa  the  een  annan  g&ng 
w&rre  att  handtera,  ingifwa  med  theras  exempell  andre  anledelsse 
att  gOrat  lijka  s&.  Sorablige  af  r&det  och  the  fOrn&mpste  af  bor- 
gerskapet  h&r  hafwa  hijt  in  till  flijtigt  besdkt  herr  Owe  Gedde 
och  Ofwe  Tott,  stundom  5,  6  k  7  tillsamman,  och  nar  n&gon 
offlrwarandes  ar  koramen  in  p&  them,  hafwa  the  hastigt  f&t  kort 
j  handerne,  ther  lickwall  een  part  af  them  saijes  icke  synnerlig 
plaga  wara  wahne  thet  att  handtera.  Jag  har  therfflre  gifwit 
till  fflrstA,  att  s&dane  conventiculer  icke  kunde  wara  uthan  suspi- 
cion, och  hootat  att  l&tha  antasta  them,  som  framdeles  ther  medh 
betradas.  Det  wore  Onskeligit,  man  hade  har  then,  som  s&ge 
een  och  annan  med  mehra  alfwarsamheet  pfl  handerne.  Jag 
fruchtar  elliest,  thet  g&r  j  langden  ilia  .... 

Matthias  Wrangell  p&  Dahlby  solliciterar,  att  f&  Fliginde 
till  hielp;  elliest  magtar  inthet  Dalby,  som  han  sfiger,  vnderh&lla 
the  hastar  och  stoer  han  ther  hafwer.  Han  beklagar  sigh,  att 
han  icke  har  f&t  itt  creatur  ifr&  the  caducerade  adelens  g&rdar, 
sedan  iag  sSnde  honom.  Fuller  har  iag  f&t  spaning  p&,  att  ther 
har  warit  skOne  hastar  ibland,  men  ingen  l&tz  wetta  af,  hwar 
the  are  blefne,  och  andoch  iag  breef  ttfwer  breef  har  skrifwit 
E.  K.  M.  fogdar  till  och  ftfrmant  them  att  skicka  the  basta  hft- 
star  ifr&  the  caducerade  g&rdar  till  Dahlby  och  the  s&mste  med 

l)  Carl  X  svarade  Taubenfelt  d.  4A«,  att  presten  m&ste  tagas  «widh 
huffwudet.  Och  star  dedt  intet  grefwe  Vhlefeldt  till  sigh  dher  uthj  nigot 
medh  sin  jurisdiction  at  innniscera,  dy  han  moste  dedt  weeta,  att  hoad 
crimen  lsese  majestatis  widhkommer,  sa  kan  han  ingelunda  sigh  therutbj 
hlanda>.  Riksreg. 
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all  annor  boskap  till  Knutstorp,  ia,  och  audre  meubler  in  j  fftst- 
ningen,  s&  ar  thet  doch  af  een  part  inthet  effterkoinmit,  uthan 
the  fOregifwa,  att  the  af  andre  bar  wed  staten  are  contraman- 
derade.  J  thet  Qfrige  har  Wrangell  fflrnummit,  att  een  eller 
annan  skulle  wara  sinnat  till  att  uthbedia  hoos  E.  K.  M:t  the 
caducerade  hastar,  som  wed  Dahlby  finnes,  och  efter  ther  ar  een 
polnsk  swetfux  ibland,  som  han  flfwer  alia  m&tto  berflmer  och 
h5gt  sestimerar,  ar  han  myket  bekymrat,  att  then  och  skall  s&- 
ledes  komma  sin  koes.  .  .  . 

Heleingborg  d.  21  dec.  1658. 
.  .  .  Frdlichs  ryttare  are  allaredo  hadan  5f wersatte  till  Hels- 
singdr.  P&  denne  sijdan  hafwa  desse  tembligh  ilia  h&llit  huus. 
Om  itt  compagnie  af  them  ar  allaredo  ransakning  h&llin,  hwil- 
ken  iag  inthet  twiflar  herr  generalen  Forbuss  warder  E.  K.  Maij:t 
j  vnderdinigheet  till  sandandes.  Det  hafwer  j  n&gre  dagar  haft 
stindqwarteer  bar  itt  stycke  fr&n  staden,  och  andoch  anordning 
war  giordt,  att  hoos  hwar  bonde  een  eller  tw&  ryttare  skulle  in- 
logera,  hafwa  oflBcerarne  lickwall  lagt  5  k  6  ryttare  in  uthj  hwar 
gird,  hwilke  icke  allenast  bondens  hflfl,  men  och  hans  korn  till 
Ofwerflfld  hafwa  opfordrat,  sigh  med  stekt  och  sudit  trachtera 
l&tit,  kftrdt  bonden  till  att  hampta  sig  flhl  och  brennewijn,  ther 
med  the  then  eene  dagen  efter  then  andra  genom  susat  hafwe, 
och  till  taksamheet  hafwa  the  slagit  bOnderne  all  om  kring.  Men 
af  the  andre  g&rdarne.  som  the  icke  med  inqwartering  betradt 
hafwa,  hafwa  the  uthpressat  6,  10,  12,  ia,  16  r:r,  s&  att  sum- 
man  af  denne  beskattning,  uth  om  thet  eene  compagniets  mehr 
&n  8fwerfl5dige  vnderh&ld,  l5per  icke  l&ngt  ifr&  halftredie  hun- 
drad  daler  s:rm:t.  Och  andoch  een  deel  af  samma  compagnie 
hafwer  warit  effter  snaphanarne  vthcommenderadt,  ther  the  the- 
ras  sarskildte  lijfzmedell  hafwa  nuttit,  har  lickwall  thesse  theras 
fdrrige  qwarteer  een  wag  som  annan  m&st  till  them  p&  fQrbe- 
rOrde  satt  contribuera,  hwarfftre  iag  ar  fOrorsakat  worden  wid 
min  hijtkompst  att  arrestera  l&tha  rytmestaren  af  samme  com- 
pagnie, och  efter  cornetten,  qwartermastaren  och  een  corporal, 
8om  och  h&ra  ther  till,  fftregifwes  wara  ther  till  stOrste  orsaken, 
hafwer  iag  l&tit  kalla  them  ifr&  Helssingor  bijt  tillbakars  till  saks- 
sens  uthfOrande.    En  annan  corporal  aff  afwen  dette  compagniet 
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bar  iag  och  har  fast,  einedau  han  ilia  hafwer  huggit  een  E.  K. 
M:ts  lanssman,  oachtat  att  honom  siw  wagnar  wore  till  ryttinft- 
starens  bagages  framfftraude  anfftrskaffade.  Om  the  andre  Gfwer- 
sten  Frftlichs  vnderhafwaude  compagnier  ar  och  samma  klage- 
m&hl,  men  sk  ar  thet  an  inthet  ransakat.  Det  coinpagniet  allenast, 
som  Ofwersten  sielf  hafwer  haft  hoos  sigh,  hOrer  man  inthet  sig 
n&got  otilbOrligit  stalt  hafwa.  Jag  har  fat  berattelsse,  att  b:te 
ryttare  afwen  s&  hafwa  farit  fram  uthj  Malmohus  och  Landz- 
crona  lahn,  ther  the  n&gon  tijd  hafwa  stat,  och  lather  nu  inqui- 
rera  till  att  erfahra  sanningen  ther  om.  Om  frw  Carin  Lyke  p& 
Snellerfld,  som  iag  sidst  ]  vnderdanigheet  fGrmalte  wara  suspect 
att  hafwa  interesserat  uthj  snaphanernes  fftrehafwande,  hafwer  man 
annu  icke  kunnat  fa  nagon  wissheet.  Fuller  hafwa  nagre  och 
the  fornambste  af  hennes  bftnder  warit  med  och  uthplundrat 
Heritzwad  cluster,  och  berattar  een  af  them,  som  man  har  fit 
wid  hufwudet,  att  snaphanerne  hafwa,  sedan  the  efter  fftrrattat 
denne  gaming  wore  komne  tilbakars,  offererat  henne  een  fOrgylt 
sfllfkanna  af  rofwet,  pa  thet  hon  skulle  hielpa  fOrswara  them, 
som  the  saija,  men  hon  skall  inthet  hafwa  wellat  samma  kanna 
emottaga.  Interim  har  hon  likwall,  om  thet  sa  fflrewetter,  dOldt 
med  them,  och  ar  thet  wist,  att  snaphanerne  pa  hennes  godz 
hafwa  haft  theras  tilhaid,  hwilkes  capiteen  och  anfflrare  skall 
hafwa  warit  een  wid  nampn  Cutathun,  Nilss  Krabbes  stallmastare, 
Staete  stalbroder,  som  bispen  berattade  om.  Man  har  och  funnit 
pa  hennes  godz  fyra  fOrrymbde  smaiandzknechtar,  som  hon  be- 
skylles  j  nagre  ahr  hafwa  forhailit,  an  ta  och  nagot  fdr  f&rledne 
Michelssmessa  nagre  skola  hafwa  warit  till  henne  skickade  them 
att  afhampta.  Af  Henrich  Bielkes  saker  har  hon  nagot  j  sine 
gOmmor,  eenkannerlig  twa  kistor  med  bOcker,  och  har  ifra  sta- 
den  hafwa  en  part  iemwall  haft  hoos  henne  nagot  j  forwaring. 
En  mijhl  ifra  hennes  gard  har  iag  fat  tree  mine  hastar  igen, 
som  snaphanerne  togo  bort  pa  wagen  ath  Christianstad.  Fein 
stycken  hafwa  the  an  borta.  Och  saijes  mine  fdrrymbde  dren- 
giar  iemwall  woro  ibland  them  synte.  Men  nar  the  hafwa  markt, 
att  man  lat  sia  effter  snaphanerne,  skole  the  med  then  storste 
hopen  hafwa  tagit  flychten  op  ath  Gflinge  haradh.  .  .  . 
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Landskrona  d.  28  dec.  1658. 
Ratt  nu  vnf&r  jag  uaed  camarherrens  Gustaff  Lilliecronas 
skrifwelsse  af  den  20  huius  E.  K.  M.  aillern&digste  ordre  af  d.  5 
dito,  att  iag  skall  l&tha  honom  bekomma  herr  Nilss  Krabbes  uthj 
Malm5  sigh  befinnande  meubler.  Nu  weet  iag  af  inge  andre  an 
the,  som  hafwa  warit  j  forwaring  hoos  hustro  Agneta  Erhattes^ 
thersamestades,  hwilka  E.  K.  M.  tillfOrende  allern&digst  har  gifwit 
och  mig  bebrefwat,  nar  E.  K.  M.  sidst  war  har  j  Landzcrona. 
Men  andoch  iag  ther  p&  allaredo  har  lagit  raig  them  an,  vndan- 
tagaudes  een  hoop  cijriser  och  andre  latt  ryttare  harnesk,  pisto- 
lert  bftssor  och  footanglar,  sora  iag  ther  af  till  tygskrifwaren  j 
Malmo  har  l&tit  lefwerera  och  med  hans  qwitenz  belaggia  kan, 
s&  och  n&gre  f&  backer,  them  iag  har  l&tit  registrera  och  E.  K.  M. 
j  vnderd&nigheet  amnar  framtee,  om  ther  tillafwentyrs  wore  n&gre 
ibland,  som  E.  K.  M.  anstodo,  att  the  da  efter  E.  K.  M.  mig 
gifne  allern&digste  befallning  m&  blifwa  vnder  E.  K.  M.  wijdare 
disposition,  s&  skall  iag  lickwall  med  allervnderd&nigst  lydno 
effterkomma  f5rb:te  E.  K.  M.  allern&digste  ordre  fftr  Lilliecronan, 
allenast  iag  wore  ftfrwissat,  om  E.  K.  M.  har  behagat  till  att  for- 
andra  denna  dess  allern&digste  resolution  fftr  mig  och  g&fwan  in 
p&  Lilliecrona  transportera  .  .  . 

Landskrona  d.  31  dec.  1658. 
Fuller  har  har  warit  itt  l5st  thai,  att  Bornholm  skulle  an- 
teen  hafwa  revolterat  eller  och  wara  af  hollandarne  intaget,  men 
thet  uthan  n&got  grund  och  s&  myket  mehra  otroligare,  emedan 
man  hwarken  j  Ystedt  eller  Cimbrisshampn  har  haft  n&gon  wiss- 
heet  ther  om.  Ja,  och  att  man  sedermehra  har  uthsprengt,  thet 
the  fahrkostar,  som  nyligen  berattas  wara  utbg&ngne  uhr  Kopen- 
hafn,  skole  hafwa  haft  anslag  ther  p&.  S&  are  och  den  27  huius 
n&gre  af  Sm&landz  ryttarne  tijt  flfwer  s&nde,  hwilket  man  naplig 
hade  giort,  om  man  j  Ysted  hade  haft  tijender  om  n&gon  s&dan 
beskaffenheet  med  Bornholm.  Doch  har  iag  nu  till  fflllie  af  E. 
K.  Maij:t  allern&digste  ordre,  som  j  g&r  daterat  ar  och  nu  fflrst 
in  p&  aftonen  hijtkom,  strax  skrifwit  till  gref  Gustaff  Baneer, 
coramissarien  Knut  Andersson,  captenen  p&  Schwanen  och  by- 
fogden  uthj  Ystedt,  thet  eenthere,  j  fall  the  andre  wore  borta,. 
m&tte  of5rsumat  affarda  een  fahrkost  &th  Bornholm  till  att  in- 
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hfttnpta  wiss  kundskap  om  dess  tillst&nd  och  thet  cit5  sedan  til- 
bakar  rapportera  .  .  . 


A£E  kongen  j  Dannemark  8re  trenne  personer  hijt  in  j 
landet  ftfrskickade.  Den  eene  herr  Gerssdorfs  eenspftnnare,  Staets 
widh  nampn,  n&got  gammall  och  till  &hren  kommen,  som  stun- 
dom  skall  h&Ua  sigh  oppe  uti  Willandz  hftradt  och  stundom  utj 
Fftrss  hftradt  och  stftller  sig  mftchta  flychtig  och  warsamb,  icke 
-dristandes  sig  att  wistas  lftnge  p&  itt  stftlle.  Den  andre  herr  Nils 
Krabbes  stallmftstare,  soin  reeser  emillan  Sk&ne  och  KiOpen- 
hambn  hwar  weku,  koinmer  Ofwer  och  stiger  till  b&tz  widh  H6l- 
len  icke  l&ngt  ifr&  SkanQr  och  fir  an  ten  nu  j  Kitfpenharabn  at 
hftmpta  nye  ordres  eller  och  m&skee  &ter  uyligen  thftdan  tillbaka 
kommen.  Den  tridie  Corf witz  Trolles'  stallmftstare,  som  f<5r  nigre 
f&  dagar  sedau  har  warit  p&  Bolerup  gftrdh  hoos  fru  Jda  ScheeL 
sahl.  Fredrich  Rantzous  och  Owe  Totts  swermoder.  Desse  tree 
gifwa  sig  nampn  af  generaler  och  hafwa  tagit  till  sig  then  fierde, 
som  ftr  een  frij  skoinakare,  heeter  Simon  Bflss,  och  har  bodt  j 
Bleking,  men  nu  jemnwftll  hftr  j  Skfine  skall  wara  att  finna. 
Sexton  andre  oflBcerare  hafwa  the  vnder  sigh,  hwars  nampn 
man  ftn  icke  weet,  men  the  liggia  hftr  och  ther  j  landet,  ther 
the  hafwa  therass  trouppar,  p&  thet  the  j  een  hast  kunna  draga 
them  tillsamman.  Och  skole  the  reedo  hafwa  2100  manp&beh- 
nen,  som  alle  ftre  bewftrade  och  thet  snftllaste  sftllskap,  som  kan 
wara  j  landet,  best&ende  till  een  deel  af  skyttar  och  annat  l5st 
partij,  hwilka  mehrendels  ftre  inlogerade  hoos  allmogen  uthj  Fares 
hftradt  hftr  vnder  Landzcrona  lfthti  och  Albo,  Willandz  och  Bieres- 
hftradt  j  Christianstadz  lfthn,  ther  the  p&  kongen  j  Dannemarkz 
bekostnat  blifwa  vnderh&ldne.  Och  plftga  f6rbe:te  rftdelssftrare 
correspondence  med  Blekingzboerne  pA  then  eene  och  Goingarne 
p&  then  andre  sijdan,  them  the  och  allaredo  stflrste  parten  skole 
hafwa  wunnit  till  theras  willia.  Elliest  ftr  sielfwe  anslaget  s&- 
dant,  att  d&  then  ther  till  destinerade  danske  flottan  af  14  skepp 
kommer  s&  nftr,  det  han  kan  l&ta  landsftttia  folket  deels  widh 
Barsabftck  och  deels  widh  SkanOr  och  Trftlleborg,  skole  desse 
medh  allmogens  tillhielp,  som  the  fOrmoda  t&  ofehlbart  warda 
sig  tillfallandes,  bryta  l5st,  engagera  sig  med  Kongl.  M:tz  troup- 
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per  hftr  p&  landet  och  therigenom  divertera  them  ifri  att  fttr- 
hindra  landsattningen.  Och  hafwa  desse  elliest  hafft  fflre  at 
fflrst  dfwerrumpla  Kongl.  M:tz  ryttare,  soin  uti  Lundh  och  Ystedt 
wore  inqwarterade.  Owe  Tott  fflrmeenes  wist  wara  j  speelet 
medh,  efft^rsom  han  ther  om  skall  wara  solliciterat  genom  bref 
af  Vlrich  Christian,  och  skall  fuller  hafwa  lofwat  at  willia  hielpa 
till,  men  icke  att  taga  p&  sig  alleena  itt  s&  h6gt  wftrk. 


.  .  .  Jag  har  hftr  ftirmat  taga  op  saken  om  frw  Caria  Lycke 
p&  Snellerfld  och  snaphanarne,  men  fogden  p&  Heritzwad  cluster 
skrifwer  och  beder  om  lijten  dilation  ther  med,  in  till  han  kan 
komma  n&got  mehra  till  krafter,  och  dessemellan  ftfrmodar  han 
att  komma  n&rmare  vnder  grunden  j  saken,  efter  som  han  har 
fit  spaning,  att  n&gra  fftrn&me  skola  hafwa  giordt  sig  theruthj 
interesserat.  Kuthathuen  har  an  inthet  stalt  sigh  in,  hwilken 
fogden  har  suspect  och  bar  fahra  f6re,  att  han  an  skall  rfttta 
honom  itt  spell  an.  BOnderne,  som  are  anklagare  op&  5fwerstens 
Frdlichs  ryttmastare  och  dee  andre  hans  officerare  har  sithia  j 
arrest,  har  iag  l&tit  instamma  till  att  fullfflllia  saken,  men  the 
fire  lickwall  utheblefne,  af  hwad  orsak  kan  iag  an  icke  erfahra. 
J  medler  tijdh  lijda  b:te  officerare  har  n6d  och  hafwa  inthet  att 
vnderh&Ua  sigh  med.  Det  gifwes  skulden  p&  leutenanten  vnder 
denne  rytmastares  Henrichs  Ottos  compagnie,  som  nu  ar  j  See- 
land,  att  han,  emedan  rytmestaren  war  uthe  p&  execution  efter 
snaphanarne,  har  beg&t  denne  excess  hoos  almogen  och  stuckit 
m&ste  penningarne  ther  af  hoos  sig.  Kunde  han  mistas  ifr&  com- 
pagniet,  s&  behflfdes  han  fuller  och  har  wid  ransakningen  .  .  . 


Gref  Gustaf  Baneer  har  sandt  mig  hijt  een  Ystadts  borgare, 
som  tberifr&  sidst  styrde  boijorthen  Spes  med  the  uthcommen- 
derade  ryttare  till  Bornholm  och  nyligen  med  een  af  bem:te 
ryttare  och  knecht  af  guarnisonen  p&  slottet  hafwer  rymbdt 
ther  ifr&n  och  nu  nasfc  fflrledhen  fastelags  sftndagh  are  komne 
tillbakers.  Desse  lither  iag  g&  har  med  flfwer  till  Eders  Kongl. 
Maij:tt,  att  Eders  Kongl.  Maij:tt  af  them  .uthfflrligare  kan  f8r- 
nimma,  huru  med  itt  och  annat  ther  p&  landet  ar  tillg&nget. 
Doch  ar  elliest  korteligen  deres  berattellse  datta,  att  wedh  pass 
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tree  wekur  for  juhl  har  landzhftfdingen  PrintzenskOld,  uthan  twif- 
wel  p&  inin  skriftlige  anraodhan  till  att  desto  fOrr  bekoinma  bemrte 
ryttare  Ofwer  till  sig,  l&tit  uthj  stadhen  ROne,  som  ar  twi  mijhl 
ifr&n  slottet,  uthlaggia  een  skuta,  then  han  hadhe  achtat  s&nda 
till  Ystedt  efter  rytterne,  och  om  sijdher  har  han  rijdit  tijt  siellf 
att  skynda  p&  skutans  ffrrderligare  affardning.    Men  nar  han 
ther  ar  kommen  uthi  borgmestaren  Per  Larssons  buus  och  bade 
niuggast  f&tt  sattia  sig  nedher  i  hans  stugu,  lembnandes  sin  hilst 
an  sadlat  utan  fOr  porten,  hafwa  tweune  frijmfin,  Jons  och  Matz 
Cofot,  med  borgmestaren  Claes  Kamb,  som  och  fix  capten  f5r 
borgerskapet,  een  capiten  ofwer  bonderne,  Nills  Guminelflse  i 
Hassl5  och  Wellern  Classon,  borgare,  sampt  flere  andre  folgt 
honom  p&  foten  efter,  trftugt  sig  in  i  stugun  och  ter  Ofwerfallit 
honom,  williandes  sl&  honom  strax  ihiel,  men  borgmestaren  Per 
Larsson  och  hans  broer  Dawidh  hade  koinmit  emallom  och  bedit 
them  unna  honom  lijfwet,  hwarofwer  borgmastaren  ar  .blefwen 
st5dt  far  brtfstet  medh  een  bdssa,  och  hans  broer  s&  ilia  slagen, 
at  han  medh  lijtet  lijf  har  most  krypa  undan  them  uhr  stugun, 
Printzenskolldh  hade  the  t&  lijkwahl  fftrst  tillsagt  qwarter,  men 
nar  the  hade  fat  honom  uth  p&  gatun,  hade  Wellem  Classon  f5rst 
skuttit  honom  med  een  pistol  genom  hufwudet,  och  sedhan  Jons 
Cofot  och  Nills  Gamlosa  gifwit  honom  hwar  sitt  skott  och  i  lijka 
m&tto  fftrfolgt  Printzenskoldz  landzskrifware  med  inspectoren  6f- 
wer  tullen  och  een  fenrich  af  slotts  guarnisonen,  gflrandes  n&gre 
skott  efter  them,  hwilka  doch  hadhe  kommit  undhan,  men  pft 
sidstone  m&st  r&ka  i  theres  hander  och  med  inQdo  f&t  beh&lla 
lijfwet.    Ther  op&  hadhe  desse  radelsffthrare  strax  opbodat  all* 
mogen  ther  nast  om  kring,  rycht  fram  till  slottet,  ther  t&  borg- 
mestaren Claes  Kamb  har  prsesenterat  sig  med  Printzenskolds 
hast  och  tygh,  och  i  landshftfdingens  nampn  thet  opfordrat  af 
lytnanten  Per  Lagman,  som  ther  an  innel&g  med  60  knechter.- 
Artollerie  leutnanten  hade  warit  i  ett  annat  arende  uthe  ett  styck©::" 
wags  ther  ifr&n  pa  landet.    J  fOrstone  hade  denne  Per  Lagman^ 
f5rwagrat  att  ofwerlefwerera  them  slottet,  man  nar  the  hadh* 
hotat  att  sanda  in  landshflfdingens  hufwud,  hade  hau  med  guar* 
nisonen  marcherat  ther  uth,  f  Or  uthan  att  lossa  itt  skott  emo^ 
them,  ther  doch  honom  hwarken  krut,  lodh  eller  lijfzmedeH. 
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har  manglat,  och  bar  han  haft  siw  stycker  ther  inne  medh. 
Honom  hade  the  med  Printzenskfllds  hustru  och  familie  tagit 
till  f&nga  och  knechterne  fOrdelt  iblandh  bOnderne  till  att  arbeta 
hoos  them,  hwillcke  the  efter  handen,  nftr  thet  s&  them  lyster, 
taga  af  daga  och  drifwa  ther  med  theres  kurtzwill.  Nftr  tfttta 
war  skedt,  hade  Claes  Kamb  giordt  sig  till  landshftfdinge  och 
J6ns  Cofot  till  commendant  p&  slottet,  affftrdandes  alltsft  ftirbe:te 
skuta  med  desse  tijender  till  Kiflpenhafn.  J  medler  tijdh  ankom 
galliothen  Spes  med  ryttarne,  och  nftr  han  skfltt  Eders  Kongl. 
Maijitz  lftsen,  hade  the  och  swarat  med  tw  skott  af  slottet  och 
ther  op&  strax  sendt  twftnne  ffthrmftn  uth  till  boijorten,  fordran- 
des  p&  PrinzenskOlds  wegnar  till  sig  i  landh  ryttmftstaren  med 
capten  Holm,  som  war  i  samma  fftllie,  och  the  bref  dee  hade 
hoos  sig.  Men  efter  ftfwen  een  stark  storm  opwftxte,  m&ste  galli- 
othen  g&  till  sifls  igen  och  ftter  om  andre  morgonen  sattia  p& 
fSrre  ort,  ther  t&  iftmwahl  thftn  fftrrige  b&ten  ftr  kommen  uth  och 
hade  h&mptat  tee  ofrige  officerer  med  skieparen  och  styremannen 
i  landh  och  p&  sidlychten  all  b&tzfolcket,  l5pandes  med  boijor- 
then  och  hftsterne  till  Rflne,  ther  och  samma  boijort  ftn  ftr  be- 
Bggiandes.  Officererne  medh  skepparen  och  styremannen  hade 
the  f&ngslat  och  the  gemene  ryttarne  indrifwit  uthj  r&dhuus- 
k&Haren  i  R6ne,  stftllandes  twenne  stycken  ther  utan  f5re,  laddade 
med  skroot,  till  att  ther  med  skiuta  them  ihiel.  Men  J5ns  Kofot 
bar  warit  s&  bijgott,  at  han  hade  sftndt  efter  probsten  her  J5ns 
i  Rfcne  att  meddela  them  ftfrst  sacramentet,  och  ftndoch  denne 
bade  warit  med  i  samme  wftrk  s&som  landshCfdingen  owftn  f5r 
thet  han  hade  tallt  honom  n&got  h&rdt  till,  derfOre  att  han  lijtet 
tiUfdrende  hade  offentlig  p&  predikstolen  bedit  f5r  kongen  i 
Dfenmarck,  har  han  lrjkwfthl  l&tit  flfwertala  sig  till  att  fftlla  f5r- 
h&n  (*ch  erhftlla  desse  gemene  wed  lijfwet.  Fem  wekur  ungefftr 
acdan  landet  war  s&ledes  erofrat,  och  14  dagar  efter  ryttarnes 
Mtkomst,  hade  then  till  Kidpenhambn  affftrdade  skuta  kommit 
tifibakers  och  bracht  med  3  hollandske  skep,  tw4  boijorter  och 
tffftnne  caprer,  som  hafwa  tijt  fOrdt  den  danske  landsh5fdingen 
dfwerst.  Ekstein,  60  tyske  och  Selands  ryttare  med  100  gemene 
fcsttchter,  theribland  och  n&gre  swenske  sig  befinna  skole.  Den 
MM  capren  med  ungefftr  10  eller  12  stycker  har  wfidret  slagit 
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sender  moot  stranden.  Med  the  andre  fahrkoster  hade  thee  aff5rdt 
till  Kiflpenharnbn  ryttmestaren,  leutenainpten  och  inspectoren  5f- 
wer  tullen  sampt  ungefar  40  gemene  fftngslige  och  een  temblig 
quantitet  smftr,  kOtt,  mailt  och  allahanda  slags  fanat.  Och  sedan 
har  ingen  mehr  warit  ther  ifr&  KiOpenhambn.  Printzenskflldz 
lijk  &r  i  een  dubbelt  kista  inswept  och  indsatt  uthj  ett  sftrskildt 
huus  wed  kyrckian  i  R6ne.  Hans  hustru  och  familia  sittia  ther 
i  stadhen  f&ngne  och  lijda  stoor  nfld.  Landsskrifwaren  inedcap- 
tenen  och  fendrichen  h&lles  f&ngzlige  i  Akyrckieby  p&  landet 
Alle  landzens  inw&nare  hafwa  i  denne  revolte  interesserat  vn- 
dantagandes  Naxe  haradsboerne,  som  nar  thet  danske  krigzfolcket 
are  komne  in  p&  landet,  hafwa  fdrst  blifwet  twungne  att  trftda 
till  deres  partij.  Omsijdher  ar  af  predikstolen  publicerat  wordet,  j 
att  om  n&gon  attaque  skulle  skee  p&  landet,  d&  skulle  f&ngerne 
gifwas  gewahr  och  drif was  till  att  g5ra  mootst&ndh  med,  och  then 
som  icke  tat  g8ra  wille  skulle  strax  nedskiutas. .  . . 

AUern&digste  konung,  denne  f5rb:te  Ystedz  borgare  kan 
icke  nogsampt  beklaga  sigh,  huru  ilia  han  ar  fagnat  worden  af 
dee  andre  Ystedzboerne,  eenkannerlig  borgmestaren  thereamma- 
stades,  Siwert  Cofot,  fOr  thet  han  icke  allenast  nu  har  f5rradt 
Bornholmsboernes  procedures  men  och  tillfGrende,  nar  han  kom 
ifr&  sin  arrest  i  Kflpenhafn,  skall  hafwa  giordt  E.  K.  M.  een 
,  vnderd&nig  berattelse  om  thet  tillstind  ther  t&  war.  Elliest  berftttar 
och  denne  ryttare  mig  hembligen,  att  han  hade  h5rdt  refereras 
af  the  hollandske  och  danske  officerare,  nar  the  till  Bornbolm 
ankomme,  det  borgmestare  och  r&d  har  i  staden  skulle  hafwa 
skrifwit  kongen  i  Danmark  till  och  gifwit  honom  wid  handen, 
att  han  m&tte  landsattia  n&got  folk  bar  wid  kalkungen  och  gOra 
attacquen  wid  Wastre  Watuport,  den  the  icke  allenast  wille  hielpa 
f5r  honom  5pna,  men  och  sift  p&  guarnisonen  i  staden,  och  att 
kongen  i  Danmark  altsft  hade  twenne  g&nger  haft  sitt  folk  med 
n&gre  fahrkostar  till  wags,  dee  ther  fOrste  g&ngen  wore  lupne 
p&  grund,  hwarfOre  och  styrmannen  wid  sin  tillbakarkompst  skall 
wara  hangd  blefwen,  och  then  andre  g&ngen  hade  the  fftt  iter- 
bod  p&  wagen.  HwarfOre  the  och  an  wore  sinnade  wid  fSrsta 
occasion  at  f5rs5kiat  igen.  Har  mumblas  och  n&got  om  itt  breef, 
som  ifr&  kongen  i  Danmark  till  borgmestare  och  r&d  skall  wara 
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ankommet.  Jag  har  fuller  mine  spaningar  uthe  s&  efter  thet 
8om  annat  mehr;  flnskade  iag  kunde  komma  rfttt  under  grunden 
ther  med. 

J  det  iag  detta  skrifwer,  vnf&r  E.  K.  M.  allern&digste  ordre 
af  den  14  huius  iag  &fwen  nu  wid  middagztijd  och  skall  den 
till  hGreampst,  skylligst,  underd&nigst  fflllie  gOra  min  flijt  att  an- 
fOrskaffa  penningarne  till  f&ngarnes  uthlflsen  med  thet  allra- 
snareste. 

Landskrona  d.  7  mars  1659. 
Widh  E.  Kongl.  Maijrtz  afreesa  j  dag  brachte  mig  secrete- 
raren  Ebrenstein  Eders  Kongl.  Maijrtz  allern&digste  bef alining, 
det  iag  skulle  l&tha  taga  een  skrifware  wid  hufwudet,  som  war 
ifrft  HelssingOr  bortdragen  och  hemligen  h5lle  sigh  hftr  p&  landet 
oppe,  hafwandes  med  Steen  Hoik,  trenne  prester  och  een  bor- 
gare  uthj  Helssingborg  n&got  emot  E.  K.  M:t  och  dess  estat 
fflr  handen,  som  inthet  dugde.  Nu,  s&som  iag  sidermera  af  secret. 
Skunk  &r  worden  n&got  egenteligare  om  denne  saken  informerat, 
och  befinner  offtrgripelig  den  wara  af  een  s&dan  beskaffenhet, 
att  om  man  denne  eene  skrifwaren  allenast  skulle  l&tha  antasta, 
torde  the  andra  oomplices  ther  af  blifwa  fOrorsakade  anteen  att 
vndansticka  breef  och  hwad  mehra  the  kunde  hafwa  om  h&nder, 
som  them  detta  fdrehafwande  m&tte  Ofwertyga,  eller  sflkia  till 
att  escapera,  eller  och  om  saken  wore  s&  mogen  skrijda  till  exe- 
•cntionen  ther  med,  enftr  the  s&ledes  m&rkte,  att  theras  anslag 
genoin  skrifwaren  blefwe  opt&ckt  och  the  hwad  heller  &r  j  n&gon 
-extremitet  therigenom  r&ka  m&ste.  HwarfOre  iag  fuller  &r  kom- 
inen  p&  the  tankar,  att  genom  een  troup  uthcommenderade  ryt- 
tare  och  knechtar  l&tha  p&  een  tijd  och  tillijka  h&mpta  them  alle 
Wjt  in  och  thet  doch  p&  thet  s&ttet,  att  b:te  troup  skulle  gifwas 
•ordre  till  att  h&lla  sigh  fdrt&ckt  j  skogen  och  ber&nna  b&de  adelss- 
mannens  sampt  pr&sternes  g&rdar,  d&  itt  par  karlar  skulle  gifwa 
-sigh  fram  till  husen  med  mit  breef  eenkannerlig  till  adelssman- 
flen,  hwarutj  iag  wille  gifwa  honom  att  fflrst&,  thet  han  wore 
kommen  j  rychte  fftr  een  s&dan  sak,  anmodandes  honom  att  fflllia 
med  hijt  in,  .then  till  att  fflrklara.  Wille  han  t&  med  godo  fflr- 
*t&  sig  ther  till,  skulle  ihen  vthskickade  gifwa  honom  wid  han- 
den, thet  han,  <till  :att  .desk)  mehra  purgera  sigh,  wille  8pna  sine 
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huus  och  rum  och  l&tha  see  hwad  skrifter,  gew&hr  och  hwad 
ftfr  folk  han  hade  hoos  sigh.  Men  skulle  han  fOrwfigra  thet  eene 
eller  andre  att.gflra,  l&thandes  see  n&gon  widrig  mine  ther  wid, 
skulle  p&  thet  fallet  then  uthskickade  gifwa  een  winck  &th  sitt 
hinderh&ld,  bestijga  huset  och  inquirera,  om  hwad  ther  fflrdach- 
tigt  finnas  kunde,  tagandes  honom  altsA  iempte  skrifwaren  och 
pr&sterne  hijt  med  sigh.    Hwilket  alt  iag  fuller  fflrmodar  med 
lagen  kunna  fflrswaras,  efter  then,  som  j  vppenbara  rychte  kom- 
mer,  fogeligen  kan  dragas  till  ransakning,  fast  mehra  f<3r  thet, 
som  crimen  lsesae  ang&r.  Och  ftr  denne  saken  numehra  icke  tyst, 
uthan  man  weet  nftstan  allmftnt  att  tahla  ther  om.    S&  hafwa 
och  ammiral  Wrangels  b5uder  allaredo  s&ndt  honom  bod  och 
l&tha  warna  honom  hftr  fOre.    Jcke  desto  mindre  lickwftt  har  iag 
tyckt  een  nOdtorft  wara  att  fflrst  j  vnderd&nigheet  mig  hoos  E. 
K.  Maij:t  f5rfr&ga,  om  E.  K.  M.  allern&digst  behagar,  att  sakeD 
p&  f5rberftrde  sfttt  angrijpas  skall,  och  lftr  doch  inthet  vnderlatha 
j  medler  tijd  och  in  till  dess  iag  kan  f&  E.  K.  Maij:tz  alleroa- 
digste  fflrklaring  hfir  p&  tilbakars  att  opspana,  hwarest  brte  skrif- 
ware  nu  hafwa  sitt  tilh&ld.    Skulle  E.  K.  Maij.t  sig  detta  aller- 
vnderd&uigste  ftfrslag  j  n&der  l&tha  behaga,  s&  hemstfiller  E.  K. 
M.  iag  j  vnderd&nigheet,  om  commendanten  j  Helssingborg  icke 
m&tte  ik  ordre  p&  mit  advertissement,  n&r  man  hfir  war  fardig 
till  att  stallat  i  w&rket,  att  och  l&tha  grijpa  honom  j  Helssing- 
borg och  j  hans  huus  om  breef  och  skrifter  att  inquirera.  Jag 
hOrer  denne  Steen  Hoik  skall  f6r  n&gon  tijdh  sedan  hafwa  l&tit 
fOrfOllia  och  sl&  effter  twenne  ryttare,  som  hafwa  passerat  hans 
huus  fflrbij,  och  att  twenne  af  hans  huus  skole  hafwa  warit  efter 
posten,  williandes  then  p&  w&gen  opf&nga,  med  mehra  annaU 
som  man  hftr  talar  om  honom  och  thet  brefw&xlande,  som  genom 
borgeren  j  Helsingborg  emellan  honom  och  Kflpenhafn  esoin- 
oftast  skall  skee  .  .  . 


.  .  .  Elliest  allern&digste  konung  kan  iag  inthet  vndgi  E.  K. 
Maij:t  allervnderd&nigst  att  fflredraga,  det  hennes  furstl.  n&des 
fogde  p&  S6fde  hftr  anh&ller,  att  dee  34  heela,  16  halfwa  och  Z 
fierdedels  hemman  af  SOfde  och  Tostrup  godz,  som  Totten  fdr 
giordh  fflrstr&kning  har  f&t  j  betallning  af  Danmarkz  chrona  och 
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nu  are  revocerade,  m&tte  fttr  g&rdssens  bruk  skuld  f&  blifwa  ther 
vnder,  emedan  och  bennes  furstelige  n&de  uthan  them  icke  kan 
blifwa  s&  m&nge  godz  machtigh,  som  fOrslaget  och  E.  K.  Maij:tz 
donations  bref  inneh&ller.  Men  skulle  och  thet  inthet  kunna 
skee,  d&  begftrer  han,  att  desse  hernman  m&  till&thas  j  w&hr  al- 
lenast  till  att  hielpa  bruka  Akern  wid  g&rdarne.  S&  har  och 
grefwinnan  frw  Ebba  Sparre  skrifwit  mig  till,  och  herr  feldt- 
marskalken  grefwe  Steenbock  j  lijka  m&tto  fOr  hennes  skuld, 
thet  iag  m&tte  E.  K.  Maij:t  allervnderd&nigst  insinuera  hennes 
application,  1.  Oin  att  f&  the  haster  igen,  som  ifr&  den  henne 
har  j  landet  donerade  g&rd  Naas  are  transfererade  till  Dahlby. 
2.  Att  hon  nu  m&  beh&lla  tijenden  och  E.  K.  M:tz  halfdeel  af 
h55  och  s&d  wid  samma  g&rd.  3.  Att  hon  m&  niutha  godssen 
ther  vnder  frij  fdr  ryttare  qwarteer.  Och  4.  att  then  assignation 
hon  har  f&t  till  krigz  camniar  prsesidenten  herr  Flemming  m& 
genom  E.  K.  Maij:tz  ytermehra  allern&digste  ordre  blifwa  god 
giord,  emedan  hon  icke  weet  andre  medell  att  f&  lijket  fort  med 
till  Swerige.  J  thet  Gfrige  solliciterar  och  Gfwersten  herr  Par 
Sparre,  att  emedan  then  g&rden  E.  K.  Maij:t  har  ben&dat  honom 
med  har  j  Sk&ne  ar  temblig  ilia  medfahren,  E.  K.  Maij:t  tacktes 
allern&digst  tdllstadia  honom  att  l&tha  tijt  transportera  uhr  Se- 
land  n&gon  boskap  och  spanm&hl.  Bispen  j  Lund  lather  saga 
mig,  att  E.  K.  Maij:t  hafwer  emot  skolmastaren  har  j  staden 
allern&digst  resolverat,  det  twenne  qwinnor,  som  han  hafwer  hobs 
sigh  och  ar  hustru  Barbro  magister  Zusegas  sampt  hustru  Anna 
doctor  Per  Resens,  jtem  tree  mag.  Wellam  Langs  barn,  som  are 
j  Yatedt,  alle  ifr&  Kdpenhafn,  skole  dimitteras  tilbakar  igen.  S& 
lire  har  och  twenne  fattige  enkior,  hwilka  iemwall  sOkia  om  di- 
mission,  men  efter  iag  ingen  befallning  ther  om  hafwer  ifr& 
E.  K.  Maij:t,  kan  iag  inthet  gflra  ther  till.  Det  wore  5nskeligit, 
att  sal.  PrintzensskOldz  hustro  och  barn  p&  Bornholm  kunde 
blifwa  uthwaxlade  fflr  Christian  Vrnes  frw  och  syster,  som  are 
j  Ystedt,  dy  hon  skall  lijda  stoort  alende,  som  berattas,  hoos 
the  bornboliniske.  Det  lijder  nu  tijden,  att  &keren  skall  brukas, 
ech  wore  alts&  nOdigt,  att  man  wiste,  om  E.  K.  Maij:t  allern&digst 
fcehagade,  thet  Bflringe  och  Lindholm  skall  blifwa  langre  vnder 
arendatorens  fOrpachtning.    Fuller  tycker  mig  offlrgripelig,  det 
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Dahlby  och  Fliginde  girdh,  oin  the  blifwa  tillsainnian,  skole 
kunna  wara  nog  till  stalstaten,  och  att  Ederp  Kongl.  Maijit  skulle 
wftxa  nigon  mehra  nytta  ther  af  till,  om  arendatoren  finge  fin  j 
detta  ihret  behilla  Bttringe,  hwilket  in  t&  altid,  nfir  £.  K.  Maij:t 
s&  allernidigst  gottfinner,  kau  lftggias  till  stallstaten,  doch  ui&ste 
iag  desse  mine  vnderdinigste  tankar  suspendera,  efter  iag  icke 
egentelig  weet,  hwad  E.  K.  Marj:t  om  detta  mi  hafwa  resol- 
verat  .  .  . 


.  .  .  Jagh  hafwer  antr&ffat  een  f  8rnim  och  temblig  fflrmOgen 
enkia  hftr  j  staden,  Agneta  Erhattes  widh  nampn,  hoos  hwilken 
den  danske  general  krigzcommissarius  herr  Nilss  Krabbe  fCr 
detta  logerat  hafwer,  som  tillijka  med  Krabbens  pijga,  then  hon 
har  haft  j  sitt  huus,  hafwer  icke  allenast  sielf  vndandalt  nigra 
Krabbens  saker,  men  och  fflrledt  sin  gamble  moder  till  att  gflra 
thet  samma,  oachtadt  att  hon  icke  allenast  offentelig  pi  ridhuset 
wid  confiscation  af  all  hennes  propre  ftgendom  ir  ithwarnat  till 
att  oppenbara  be:te  saker,  men  och  sidermehra  nigre  gftnger 
ther  om  beskickat  Eders  Kongl.  Maijrt  publicerade  placat  och 
uthtryckeligen  fOrbiuden  all  gemenskap  med  fienden,  dess  betiente, 
vnders&tare  och  anhang.  Det,  som  allaredo  funnit  &r,  bestir  j 
nigot  s5lf ,  Krabbens  frus  g&ngeklader,  sftngetyg  och  nigre  bord- 
dukar.  Men  iag  har  kommit  5fwer  itt  inventarium,  som  uth- 
wijsar  minge  dyrbare  saker;  allenast  miste  iag  twijka,  om  alt 
ther  af  &r  hftr  eller  och  sompt  till  KOpenhafn  5fwerf5rdt,  efter 
som  thet  will  berittas,  att  han  nigot  skall  hafwa  tagit  tijt  5f wer 
med  sig  sielf  och  sidermehra  iemwfill  hafwa  litit  een  ging  h&mpta 
nigot.  Jcke  dess  mindre  gir  hir  tahlet,  att  nigre  iuveler,  guld 
och  penningar  skall  ftn  wara  h&r  fOrdolde,  och  finnes  hftr  twenne, 
som  siija  sigh  hafwa  icke  lftngesedan  sedt  nigot  ther  af,  men 
the  wella  icke  offentelig  uth  ther  med  af  rftdhoga  f(5r  the  danske. 
Pijgan  har  iag  litit  fast  s&ttia,  och  in  doch  iag  bide  med  godo 
och  hotande  hafwer  warit  till  wftrke  med  henne  och  fflrbite  hus- 
tro  att  fi  mehra  fram,  si  kan  iag  doch  inthet  fi  them  till  att 
bek&nna  nigot.  Dee  hafwa  och  h&r  till  warit  si  malitieuxe,  att 
the  icke  thet  ringeste  hafwa  wellat  lefwerere  ifri  sigh,  om  icke 
mine  uthskickade  hade  itt  och  annat  sielf  we  opleetat  och  fit  thet 
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trugmant  fram.  Och  hafwer  alt  warit  meslerat  ibland  enkians 
saker,  dy  ban  och  pijgan  hafwa  haft  nyklarne  till  alle  Krabbens 
kistor,  tagit  ther  uth  hwad  the  hafwa  wellat  och  thet  har  och 
ther  f5r  parterat.  Det  are  och  fundne  n&gra  och  50  rosenobler 
och  u&gre  portugaleser  sampt  annat  guld,  som  hafwa  legat  j 
enkians  crambod,  har  och  ther  instuckne  ibland  &thskillige  kryd- 
der.  Hwilket  fuller  enkian  fflregifwer  h&ra  sigh  till.  Hoos  een 
af  hennes  dattrar  sages  wara  itt  med  rfltt  atlask  dfwerdragit 
skrijn,  som  skall  wara  med  fflrgylte  beslag,  hwar  uthj  n&gre 
iuveler  skole  wara  fflrslutne.  Men  iag  kan  inthet  f&  thet  fram, 
med  mindre  iag  brukar  skarpa  alfware  ther  till.  Dee  skole  hafwa 
fDrswurit  sigh  att  inthet  willa  gifwa  fram  n&got  mehr,  om  the 
an  skulle  lijda  dflden  ther  Ofwer.  Fflrthenskuld  nfldgas  hoos 
Eder  Kongl.  Maj:t  iag  mig  j  underd&nighet  f5rfr&ga,  om  iag  icke 
m&  l&tha  fflrsegla  bem:te  hustros  hus,  henne  in  f5r  borgmestare 
och  r&d  anklaga  och  l&ta  g&  doom  Ofwer  saken,  och  om  iag  mk 
l&tha  beftugstiga  pijgan  med  hootande  af  tortur.  De  are  machta 
sturtska  och  mootstrafwige,  lijka  som  hade  the  n&got  rygh&ld. 
Om  nu  enkian  drifwer  p&  sitt  anfdrwantskap  ibland  borgmestare 
och  r&d  eller  huru  thet  fflrewetter,  kan  iag  icke  wetta.  G&r  man 
alfwarsampt  om  med  thenne  saken,  d&  hoppas  iag  wist  man  l&r 
14  oppenbarelsse  om  myket  annat  godz,  kan  skee  och  thet,  som 
hennes  furstl.  n&de  prsetenderar  op&.  Men  ther  hoos  skulle  icke 
wara  otienligit,  om  man  an  lithe  kalle  borgerskapet  op  p&  r&d- 
hnset,  halle  them  thetta  fflre,  fflrmanandes  them  att  inthet  lftngre 
fdrdOllia  hwad  the  kunde  hafwa  om  hftnder  af  the  danske,  och 
tillsade  them  n&d,  som  thet  wille  oppenbara,  men  them  dubbelt 
straf,  som  yterligare  wille  fortijgat  och  framdeles  lickw&ll  ther 
med  betradas  kunde. . . . 

Malmfl  d.  29  mars  1659. 
Eders  Kongl.  Maij:tz  allem&digste  befallning  af  den  26  huius 
till  aduaiuk  hOrsampt  fftllie,  har  iag  j  dag  l&tit  anklaga  hustro 
Agneta  Ehrhattes  fflr  de  vndandolde  Krabbens  saker  och  begarat, 
att  borgmestare  och  r&d  wille  har  ransaka  ther  om  och  tilh&lla 
henne  att  b&ra  fram  hwad  som  af  hans  inventario  an  felas.  Vthj 
godo  kan  iag  hwarken  med  henne  eller  Krabbens  pijga  wijdare 
bmma.   Fuller  bekanner  be:te  hustro,  att  har  skall  hafwa  warit 
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itt  kostbart  skrijn,  som  pijgan  bar  beklagat  sig  wara  ftfrkommit, 
men  pijgan  nekar  ther  till.  Doch  ftfregifwer  hustren,  att  Krabbens 
stallmestare  Nilss  Persson,  som  j  wintras  rymbde  har  ifr&,  skall 
hafwa  bracht  thet  uhr  w&gen.  Dee  wille  och  nu  i  thet  flfrige 
gifwa  all  skulden  p&  honom.  Wist  &r  fuller  thet,  att  han  har 
g(5mdt  vndan  har  j  staden  alle  Krabbens  basta  sadlar,  pistoler, 
bftssor  och  annat  gewfi.hr,  men  dee  l&tz  inthet  wetta  af,  hwarest 
thet  ar  blifwet,  icke  haller  ar  n&gon  an  framkommen,  som  will 
oppenbarat.  Rat  nu  skall  een  poike  hafwa  warit  hoos  denne 
hustros  gamble  moder  och  hafwa  ther  inkastat  eett  tfrneg&tzwahr, 
hwaruti  l&g  ibland  andre  sm&  saker  och  twenne  bord  dukar, 
een  lijten  guldring  med  5  rubiner  och  itt  halsseband  beslaget 
med  sftlfwer,  ther  op&  Krabbens  wapn  st&r.  Wachten,  som  iag 
har  satt  wid  hennes  huus,  har  fGrsummat  att  taga  be:te  poike 
fast.  Alle  rum  j  huset  har  iag  elliest  l&tit  fOrsegla,  dem  vndan- 
tagandes,  som  secret.  Gilius  innehafwer.  Jag  wantar  alle  stunder 
att  f&  hijt  then  mannen  ifr&  Christianstad,  som  har  for  gen. 
audit.  Chronenburg  oppenbarat  frw  Dorthee  Rosencrantz  saker, 
och  skall  sedan  anwanda  all  flijt  till  att  f&  them  ora  hander. 
Om  Bflringe  cluster  och  Lindholmen  m&ste  iag  an  j  vnderd&nig- 
heet  p&minna.  Skall  man  l&tha  bruka  &kern  thersamstades  wfill, 
dft  m&ste  ther  anskaffas  5  eller  6  plog,  hwar  till  10  eller  12  par 
oxar  behGfwes,  men  om  E.  K.  M.  allern&digst  gott  finner,  det 
aiTendatoren  skall  blifwa  ther  qwar,  s&  kan  han  f5rsee  thet  eene 
med  thet  andre.  Elliest  har  iag  har  talt  med  borgraestare  och 
r&d  om  den  d5de  borgmestarens  stalles  ersattiaude  och  befinuer 
fuller  af  itt  kong  Fredrichs  privilegio,  &hr  1526  uthgifwit,  det 
borgerskapet  hafwa  f&t  tillst&nd  att  keesa  borgemestare,  nar  uhr 
gon  fOrandring  med  them  fflrefaller,  doch  s&,  att  then  ther  keest 
blifwer  skall  g5ra  konungen  sin  eed,  efter  som  och  konungz 
Waldemars  privilegium  de  anno  1360  och  konung  Erichs  af 
anno  1415  till&ter  r&det  att  wallia  sig  andre  r&dman  igen  uthj 
de  afg&ngnes  rum.  Men  andoch  detta  sidsta  practiceras,  skall 
lickwall  har  till  wara  observerat,  att  konungen  sielf  eller  hans 
lahnsman  har  satt  borgmestare  till,  halst  een  aff  r&dmannen,  och 
are  som  tijdz  genom  rijkzhofmestarens  och  andres  recommen- 
dationer  ridman  tillkomne  foruthan  n&got  wahl.  F6rstber5rde 
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privilegium  fflrordnar  och  har  j  staden  4  borgmestare  och  12 
ridmftu,  men  the  hafwa  lickwftll  icke  haft  har  mehr  ftn  7  r&d- 
m&n  och  stundoni  otta.  Alts&  kan  iag  icke  annat  see  an  att 
vnder  Eders  Kongl.  Maj:tz  allern&digste  disposition  beror  till  att 
sftttia  them  borgmestare  fOre,  och  therfflre  har  iag  borgemestare 
och  r&d  nu  ansagt,  att  the  skole  thet  j  vnderd&nigheet  af bijda. ... 


Twenne  Eders  Kongl.  Maij:tz  allern&digste  befallningz  breef 
af  den  29  huius  har  iag  med  vnderd&nig  devotion  afwen  vn- 
f&ngit  och  skall  wetta  them  hOrsainbligen  att  efterlefwa,  s&ssom 
iag  och  allaredo  med  flfwersten  H&rd  har  af  thai  t  om  Beringij 
arresterande  och  f$r  thet  tffrige  skrifwit  till  Landzchrona  om 
Vrups  tienares  eliberation.  Af  innesluthne  ftfwerste  Liibekers 
skrifwelsse  t&ckes  E.  Kongl.  Maij.t  med  mehra  j  n&der  see,  hwadh 
ban  ber&ttar  om  n&gre  snaphanar,  som  &ter  hafwa  sammanroterat 
sigh  j  Gdinge  harad.  Jag  har  r&dt  honom  gflra  sin  flijt,  att  han 
anteen  kan  f&&  eller  skingra  them  j  tijdh,  som  han  och  sielf 
inclinerar  till.  S&  snart  skogen  blir  gr5n,  radz  iag  man  larer 
Ik  hGra  mehra  af  s&dant  salskap,  emedan  allmogen  allaredo  be- 
gynner  har  och  ther  till  att  g&  ifr&n  theras  hemman.  Deels  af 
landtuaannen  h&ller  nu  p&  att  flyttia  sitt  godz  hijt  in  j  staden 
af  r&dhoga  ftfr  frammande  krigzmacht,  ther  om  thalet  g&r  ofwer 
alt.  En  part  erholla  och  dubitere  an  the  skole  s&&  theras  &krar. 
In  summa  har  ar  hopp  och  skrack,  gladie  och  radhoga  iblandh 
folket.  Sk  kommer  och  borgemestare  och  r&dz  comportement 
hftr  j  staden  mig  n&got  salssampt  fOre,  j  det  iag  n&gre  g&nger 
har  haft  somblige  af  them  hoos  mig  och  gifwit  them  auled- 
ning  till  att  tahla  om  then  resolution  the  fiuge  j  Landzcrona, 
men  the  eviterer  med  flijt  att  lS^gia  sig  j  n&gon  discours  ther 
om,  icke  gtfrandes  heller  then  ringeste  mine,  som  gingo  thet 
them  sk  h5gt  till  hiertat,  att  the  nu  med  dess  stdrre  alfware 
wille  inquirera  efter  them,  som  b:te  correspondence  med  fienden 
hafwa  plagat.  Ofwer  den  qwinnan,  som  f5r  Krabbens  vndan- 
dolde  godz  ar  j  labyrinth  kommen,  are  the  machta  ting  perplexe. 
Det  kommer  fuller  deels  ther  aff,  att  hon  med  skyldskap  rarer 
the  tornampste,  som  are  har  j  staden.  Dee  hafwa  haft  &thskillige 
hoos  mig  till  att  intercedere  ft>r  henne,  men  iag  har  icke  dess 
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mindre  een  wag  sora  annan  l&tit  fortfara  med  processen  emot 
heune,  och  har  hon  nu  twenne  g&nger  warit  f6r  rfttten.  Gftrna 
skulle  the  fuller  wella  hielpa  henne,  om  the  kunde.  Men  factum 
ftr  s&  oppenbart. . .  . 
Post  scriptum. 

Emedan  iag  elliest  fOrniramer,  att  een  hoop  vnge  drftngiar 
skola  hafwa  samkat  sigh  tillhopa  uthj  Fftrss  herad  j  Landzcrona 
lahn,  ther  skogzbygden  ar,  som  stOter  in  till  Christianstadz  l&hn 
och  GOinge  harad,  och  att  desse  har  och  ther  hafwa  lagdt  sigh 
in  hoos  bOnderne  thersammestades,  hwilka  uthan  twifwell  lare 
wara  the,  som  rychtet  een  tijd  har  g&t  om,  att  kongen  j  Dan- 
mark  hafwer  l&tit  warfwa  sigh  tilhanda,  och  man  lickwfill  uthj 
een  owissheet  icke  kan  wall  komma  &th  them,  med  mindre  man 
skickar  een  troup  ryttare  &stad  och  ther  hoos  een  wettig  karllt 
som  vnder  prsetext  att  inquirera  om  och  optaga  alia  ldflsgangare 
eller  driftekarlar  m&tte  sOkia  till  att  f&  them  om  hftnder,  att  the 
sedan  kunde  har  ifr&  transporteras  till  hwad  ohrt  E.  K.  M.  h&lst 
behagar,  s&  hemstaller  E.  K.  Maijrt  iag  i  diupeste  vnderd&nigheet, 
om  E.  K.  Maij.t  allern&digst  gott  finner,  att  man  p&  slijkt  eller 
annat  satt  m&  ransa  landet.  Jag  hOrer  och,  att  op  j  Bleking 
och  uthj  Christianstadz  lahn  skogzbygd  skall  myket  OfwerflOdigt 
vngt  folk  h&lla  sig  oppe  hoos  bOnderne,  hwilka  batre  tiente  till 
knechtar  an  att  liggia  s&  f&fange  och  ther  af  taga  tillfalle  att 
bedrifwa  thet  som  inthet  duger.  Fuller  ar  nu  hwar  stans  har  j 
landet  m&nge  fldesg&rdar,  men  nar  ryttare  warfningen  j  Christian- 
stadz lahn  g&r  fOr  sig  och  bOnderne  ther  ln&ste  wijka  af  g&r- 
darne  vndan  ryttarne,  kan  thet  wall  komma  till  pass,  att  sarama 
binder  flyttia  in  p&  ddesg&rdarne  och  bebyggia  them  igeu,  ther 
med  t&  landet  wall  lar  blifwa  besatt  till  sin  nOdtorft  


J  aftons  sande  borgemestare  och  r&dh  mig  ransakningen 
om  then  hustron,  som  har  haft  Krabbens  saker  j  sin  fOrwaring, 
hwilken  iag  nu  j  vnderd&nigheet  har  hoos  sander.  Mig  tycker, 
the  hafwa  fahrit  then  saken  s&  j  hastiheet  Ofwer. . . .  Rat  nu  wijsar 
mig  Ofwersten  MOrner  itt  bref  af  een  sin  uthskickade  till  Chri- 
stianstadz lahn,  som  thar  ar  assignerat  p&  n&gon  contribution 
fOr  hans  ryttare,  hwaruti  han  berattar,  att  bOnderne  i  Gemse 
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90chn  hafwa  vusagt  till  att  betala  honom  med  Iod  och  krut,  oro 
ban  komine  tijt  op  til  them  at  inkr&fwia  contribution  en,  och  att 
the  snaphanar,  som  nyligen  hafwa  skutit  eon  af  Mflrners  corporaler 
och  ryttare,  hafwa  warit  the  bonder  sielfwe,  som  hade  betalt 
them  contributionen,  hwilka  uthj  theras  tilbakar  reesa  hafwa 
oppassat  them  wid  itt  waad,  ther  mordet  &r  beg&nget.  Mflrner 
fftresl&r  forthenskuld,  om  han  icke  m&tte,  wid  thet  att  det  eene 
af  hans  compagnier  nu  g&r  hem&th,  gifwat  ordre  till  att  med 
itt  omak  gflra  execution  p&  samma  sochn  


Danske  rijkzammiralen  herr  Owe  Giedde  beder  i  vnderd&- 
nigheet  &nnu  om  pass  for  sine  s5ner,  medan  enkannerlig  the 
han  hafuer  p&  sin  g&rd  j  Seeland  lijda  nfldh  och  f&  inthet  oppe- 
hftUe  meer  tharsammestades.  Vpp&  bispens  i  Lund  gifne  anled- 
ning  l&t  iag  i  hflstas  ther  arrestera  iempte  the  twenne  professorum 
hustror  ifr&  Kiflpenhafn,  som  E.  K.  M:t  allareda  hafuer  l&tet 
gifwa  l8fls,  &n  twenne  andre,  then  eene  wid  nampn  Dortheer 
sahl.  dr.  Hans  Rasmusons,  och  hennes  dotter  och  then  andra 
Jnger,  sahl.  her  Baltzars,  och  hennes  tienistepijga,  desse  hade 
bispen  och  giftrna  haft  ldfls  med  the  andre  och  anh&ller  iftmwfthl 
dr.  Christian  Vos  ther  om.  Jag  m&ste  alts&  i  vnderd&nigheet 
afwftnta  hwad  E.  K.  M:t  allern&digst  behagar  th&r  opp&  at  fflr- 
klara.  Herr  rijkzmarskalken  grefwe  Gabriel  Oxenstditrna  har 
lfithet  hoos  mig  anh&lla,  dat  han  m&tte  f&  the  h&star  och 
8toor  igen,  som  ifr&  Scharholdt  tagne  och  till  Dahlby,  Fligende 
och  Knudstrup  transfererade  &re,  allareda  f5r  an  han  fick  bem:te 
Scharholta  g&rd  i  possession,  emadan  E.  K.  M:t  that  s&  aller- 
nidigst  bewilhat.  Men  s&soin  iag  an  icke  har  f&t  n&gon  ordre 
therom  ifr&  E.  K.  M:t,  s&  st&r  iag  billigt  an  at  efterkomma  hans 
begi&ran.  Gen.  maior  Fabian  Berendts  har  skrifwit  mig  till, 
d&t  E.  K.  M.  iag  aller  vnderd&nigst  m&tte  andraga,  at  vnder 
then  lilla  g&rden  Maglfl,  som  E.  K.  M;t  allern&digst  har  donerat 
honom,  ar  een  annan  lijthen  gird,  Delper5d  wid  nampn,  belagen 
med  n&gre  f&  tillhOrige  bander,  hwilken,  emadan  then  icke  st&r 
expresse  nampnd  i  hans  donations  bref,  honom  will  disputeras. 
Nu  s&som  lijkwahl  Magld  g&rd  uthan  denne  icke  kan  best&,  och 
that  tillf5rende  har  varit  itt  corpus  tillsammanr  s&  bedher  han 
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vnderd&nigst,  at  E.  K.  M:t  och  taktes  vnna  honom  then,  och  at 
brefwet  till  then  &nda  m&  blifwa  omskrifwit.  .  . . 


Hwad  Eder  Kongl.  Maij:t  uthj  twenne  dess  allern&digste 
bref  af  den  5  och  6  hums,  som  afwen  tillijka  inkommo,  mig 
allern&digst  befaller  om  penningarnes  anfflrskaffande,  om  the 
resterande  knechters  opbringande,  eeu  ny  uthskrifning  och  annat 
mehra,  thet  har  iag  uied  vnderd&nigst  horsamheet  allaredo  be- 
gynt  st&lla  j  w&rket,  och  hoppas  lijtet  frambatre  kunna  E.  K. 
Maij:t  aller  vnderd&nigst  beratta,  hwad  uthj  dett  eene  och  andre 
blifwer  uthrattat,  efter  som  och  iag  inthet  l&r  vnderl&tha  att 
skynda  med  penningarne,  hwad  n&gonsin  mflijeligit  ar.  Jtt  alle- 
nast  m&ste  iag  har  wid  j  vnderd&nig  (klmiukheet  p&minna,  det 
iag  befahrar,  att  om  man  nu  strax  skulle  l&tha  n&got  fftrin&rkia 
sigh  om  vthskrifningen,  skulle  een  stoor  deel  af  allmogen  begifwa 
sigh  af  w&gen  och  till  skogs,  efter  som  the  allaredo  har  och  ther 
begynna  att  fflrlflpa  hemmanen  med  hustro  och  barn,  l&tandes 
husen  5de,  therigenom  t&  fast  ringa  a£f  landet  skulle  blifwa  bru- 
kat  och  tills&dt  j  detta  &hr.  Men  om  man  dilaterade  lijtet  med 
rychtet  om  uthskrifningen,  in  till  dess  w&hrbruket  wore  fdr  5fwer, 
skulle  thet,  att  the  s&ledes  hafwa  lagdt  theras  arbete  nid  och 
theras  sad  j  iorden  uthstrOt,  h&lla  them  n&got  fastare  wid  g&r- 
darne.  Jag  beder  doch  j  vnderd&uigheet,  att  E.  K.  M.  desse 
mine  ofOrgripelige  tankar  icke  med  on&der  fflrru&rkia  wille.  Elliest 
kan  Eder  Kongl.  Maijtt  iag  aller  vnderd&nigst  icke  f5rh&lla,  det 
greff  Vlefeldt  l&ther  g&  tahlet,  att  han  will  flyttia  af  med  heela 
sin  familie  till  Engeland.  Det  skall  och  j  desse  dagar  hoos  ho- 
nom hafwa  warit  op&  discurs,  att  dee  engelske  worde  blifwandes 
E.  K.  Maij:t  dryge  nogh,  och  att  the  icke  wore  korane  som  Dan- 
marks  Sender,  men  tillijka  med  holl&ndaren  att  obligera  E.  K.  M. 
till  att  gOra  frid  med  Danmark.  Och  efter  een  och  annan  hftr 
weet  thala  om,  hwilket  uthan  twifwell  af  honom  m&  vara  uth- 
kommit,  huru  then  engelske  ambassadeuren  med  n&stf8rledne 
Roskildts  tractater  hafwer  sig  comporterat  och  hwad  protestatio- 
ner  han  hafwer  giordt  emot  cessionen  af  desse  lander,  s&  g5r 
man  sigh  nu  har  thet  hopp,  att  fridz  conditionerne  icke  skole 
blifwa  E.  K.  M.  s&  tilldragelige  som  the  f(5rrige  
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Den  mannen1),  som  boor  p&  kalkbruket  har  uthan  (Qr  staden, 
sitter  nu  fangslat  p&  slottet.  Han  har  allaredo  bekandt,  att  tree 
borgare  j  deune  staden,  nembl.  Fader  Dawidsson,  Jochim  Brun 
och  Hanss  Jflransson,  hafwa  n&gre  ganger  warit  hoos  honom 
wid  bruket  och  begftrat,  han  wille  skaffa  theras  breef  5fwer  &th 
K5penhampn  och  hampta  them  ther  ifr&n  bref  och  wahrur  til- 
bakars  igen,  s&  och  att  gref  Vlefeldts  hofmastare  har  esoraoftast 
warit  ther  uthe  hoos  honom,  men  j  hwad  firende,  thet  har  man 
icke  an  kunnat  rftttelig  erfahra.  Elliest  har  han  budit  g.  audi- 
teuren  Beniamin  1000  rdr,  om  han  wille  media  saken,  s&  att 
ban  kunde  slippa,  och  fflrsakrat  honom  om  betallningen  ifr&  sin 
swager,  then  eene  borgmestaren  j  Kflpenhafn,  hwarfOre  han  och 
wille  sattia  honom  hfir  j  staden  twenne  gode  man  till  Itifte.  F5r- 
b:te  Hans  Jftransson  gastar  hoos  gen.  maior  Essens  ward  och  ar 
ban  med  the  andre  twenne  alleredo  fast  tagen  till  sakssens  wij- 
dare  fftrhftr.  Jag  fruchtar  doch,  man  lar  inthet  komma  rtttt  un- 
der grunden  ther  med,  om  E.  K.  M.  icke  tackes  till&tha,  thet 
man  mk  hafwa  then  eeue  p&  tortur,  enar  man  kommer  narmare 
uthj  ransakningen  och  kan  finna  mehra  skaal  ther  till.  Dy  har 
ar  itt  sftdant  malitieuxt  och  fflrhardat  salskap,  att  man  hwarken 
med  trug  eller  gode  lofte  kan  f&  wetta  sanuingen  af  them  mehra 
fin  the  sielfwa  willia,  s&ssom  iag  thet  nogsampt  har  prflfwat  uthj 
denne  actionen  om  the  vndandolde  herr  Nils  Krabbes  saker. 
Andoch  hans  fftrrige  tienare  twenne,  som  har  are  med  athskillige 
fleere  andre,  kuuna  witna,  att  een  stoor  deel  af  samma  saker, 
som  fin  borta  are,  hafwa  warit  utj  den  tillfflrende  angifne  qwin- 
nans  huus  och  j  hennes  sampt  herr  Nils  Krabbes  pijgas  fflr- 
warin'g,  hwilka  saker  b:te  tienare  tillstA  an  wara  har  j  staden, 
kan  man  likwall  omdijeligen  icke  f&  them  fram  j  dagzliuset, 
ebwad  konster  man  och  ther  till  brukar.  Corfwitz  Trolle  har 
baft  sitt  tilh&ld  uthj  b:te  kalkbruk,  nar  han  j  fflrledene  wintras 
fOrde  jungfru  Rantzou  har  ifrfi.  Men  een  fohrman  har  j  staden 
stall  hafwa  bracht  henne  tijt  uth  med  sin  wagn,  hwilken  fohr- 
man fOr  nigre  dagar  sedan  genom  dGden  ar  afg&ngen.    En  stu- 
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dent,  som  har  h&llit  sig  p&  kalkbruket  oppe  och  nu  iemwftll  ftr 
insatt,  har  delta  fflrst  tilki&nna  gifwit.  J  g&r  fans  hftr  een  half 
rnijhl  p&  andre  sijdan  kalkbruket  wid  een  p&hla  itt  tembligit 
stycke  ifrft  landet  fastbunden  een  b&th  med  5sskar  och  &hror, 
med  hwilken  wisserlig  n&gon  ftter  nyligen  m&ste  wara  ifr&  K6- 
penhafn  flfwerkommen.  Hftr  mumblas  &ter  j  staden,  som  skulle 
igen  j  desse  dagar  wara  bref  ifr&n  kongen  i  Danmark  till  b(org- 
mftstare)  och  r(ftd)  ankommet  med  fflrtrflstan,  att  the  skole  snart 
blifwa  fttrlossade.  Och  nftr  mannen  pft  kalkbruket  blef  fasttagen, 
gick  strax  itt  rychte  uth,  att  och  twenne  af  borgmestarne  sknlle 
wara  j  arrest,  hwilket  icke  aldeles  kan  wara  uthan  apprehen- 
sion. . . . 

Malmtf  d.  19  april  1659. 
Man  hafwer  nu  omsider  i  th&t  nftrmaste  f&t  uthi  harfwe- 
tr&den  af  then  conspiration  hftr  i  staden,  sidstfflrledne  juletijdh 
har  warit  vnder  hftnder  med  the  danske.  Thftruthi  hafwer  man 
allareda  ertappat  them,  som  pft  bijfogade  specification  ')  finnes 
nampngifne,  af  hwilka  een  part  sig  hafwa  vndanstucket,  strax 
mannen  pft  kalckbruket  blef  tagen  och  f6rr  ftn  the  rflgde  blefwe, 
som  dogh  icke  kunna  wara  komne  uhr  staden,  emfidan  porterne 
hafwa  h&llitz  tillyckte.  Be:te  man  p&  kalckbruket,  sft  mycket 
man  ftn  har  erfaret,  har  warit  fflrnftmste  ophofwet  till  all  then 
handell,  hwilken  s&ledes  har  warit  anlagd,  att  om  icke  Gudh 
synnerlig  hade  thet  fcirhindrat  therigenom,  att  fiendens  fahrkoster 
t&  luppe  p&  grund,  hade  thet  efter  all  apparence  ofehlbart  g&t 
them  an.  Tankar  hafwa  the  haft  at  bringa  landet  i  wapn  med, 
och  eenkannerlig  giordt  sig  hopp  p&  n&gre  hftr  och  thftr  bestftlte 
snaphaner.  Dftt  t5r  handa,  att  man  f&r  een  stor  monsieur  i  spelet 
med.  Gud  gifwe  n&de  thftrtill,  att  man  rftttelig  kunde  uthleetat. 
Man  m&ste  och  nu  wftll  gifua  acht  oppft  them  flfrige  man  hafwer 
hoos  sig  in  om  wallerne,  at  icke  desperationen  till  ftfwentyrs  boos 
them,  som  conscij  ftre  och  kan  skee  fleere  ftre  ftn  man  troor  thet, 
rn&  f&  luft  till  n&gon  mognare  resolution.  Dee  nampngifnes  huus 
l&ther  man  nu  fflrseglass,  och  har  man  allenast  efterl&tet  n&gre 
theras  egne  victualie  perseler  till  theras  hustrur  och  barns  oppe- 
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hftlle,  in  till  thes  saken  erOrtrat  blifwer.  Dftt  har  h&llet  machta 
hirdt,  innan  man  har  kunnat  komina  s&  wijda  vnder  grunden, 
soin  f8rbe:tt  ar.  Om  tr&tzande,  eder,  fflrplichtelser,  ftgne  domar 
ocb  annat  s&dant  mehr,  som  till  een  innocenties  beskftniande 
tifinar,  har  kunnat  hialpa,  s&  tror  iag  man  hade  snart  h&llet  them 
tor  fthrlige  karlar  och  giordt  sig  conscientie  har  flfwer,  att  man 
hade  n&got  alfwarsampt  antastat  them.  Herr  Nils  Krabbes  stall- 
m&stare  fir  wid  kalckbruket  och  komraen  i  land,  nftr  han  sedan 
hfir  blef  fasttagen.  Och  har  t&  hans  arende  warit  at  recognos- 
cera,  om  alltiug,  som  till  anslaget  p&  thenne  ohrten  tiente,  war 
s4  beskaffat,  som  af  desse  i  Kitfpenhambn  war  angifuit.  Genom 
huars  befordran  han  ar  kommen  tijth  tillbakars  igien,  lftr  man 
och  nu  f&  wetta.  Nftr  Corfitz  Trolle  war  hftr  5fuer,  har  han  och 
haft  commission  hfirom,  och  tA  hafua  the  fOrnemste  conspiranter 
warit  ined  honom  ihoop  p&  kalckbruket.  Sedan  ryttare  wachten 
kom  dijth,  hafwa  the  haft  theras  sammankompst  hoos  prasten  i 
Bunkeflodb,  och  een  bonde,  Grels  i  Gy Hinge,  har  esomoftast 
burit  bref  emillan  them.  Datta  warket  ar  begynt  allareda  Micha- 
elis  tijdh  och  har  warat  in  till  nu.  Emadan  man  far  fort  med 
inquisitionen,  hemstalles  Eders  Kongl.  Maijrt  i  vnderdinigheet 
at  fOrordna  nfigon  commissorial  rat  Ofwer  them.  Dat  kom  wall  till 
pass,  at  general  auditeuren  Beniamin  afwen  war  bar;  han  har  giort 
huadh  han  har  kunnat  till  at  extorquera  then  bekiannellse  af  them, 
som  reeda  ar  skeed.  Men  iag  fruchtar,  man  lar  doch  inthet  f&  wetta 
om  alt  beskeed,  s&  frampt  icke  tortur  blir  brukat.  Den  andre 
ransakning,  som  Beniamin  ar  befallat  at  hilla  om  fogdens  sak 
j  Heritzwad,  har  man  m&st  s&  lange  opskiuta.  Kuthathuen,  som 
blef  lcKtegifwen,  berattas  hafua  Ofuer  hundrade  snaphaner  pi  beh- 
nen  och  at  hafua  i  desse  dagar  legat  p&  een  skog,  ther  Beniamin 
skulle  passera  igenom  till  tingzplatzen,  at  oppassa  honom.  S& 
f&r  iag  thartill  med  r&tt  nu  kundskap,  at  strax  p&  andre  sijdan 
Lund  skola  och  h&lla  sig  40  snaphaner  oppe.  P&  tingzplatzen 
lftr  man  inthet  blifwa  sacker  uthan  starkt  convoij,  och  that  ar 
wid  denne  tijden  uhr  fastningarne  omistandes. . . . 

Tachtes  E.  K.  M.  gifwa  Beniamin  kalkbrannarens  Bartho- 
lomsBj  meubler,  s&  skedde  honom  een  stoor  n&d.  Han  befarar, 
att  andre  skulle  f5rekomma  honom  och  bedia  uth  thet,  och  der- 
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f5re  har  han  bedit  mig  j  vnderd&nighet  supplicera  f$r  honom 
ther  om. 

Malmtf  d.  19  april  1659. 

. . .  Eders  Kongl.  Maij:t  har  fGrrnodeligh  af  min  fflrre  i 
dag  afg&ngne  aller  vnderd&nigste  skrifwellse  allaredo  sig  lithet 
fflredraga,  huru  wijda  man  har  war  kommen  med  ransakniogen 
oin  conspirations  saken  bar  i  staden.  Jnnan  aftonen  lftr  sp6rias, 
om  fleere  theruthi  are  deelachtige,  efter  man  an  ar  i  fult  arbete 
thet  till  att  examinera.  Jagh  har  f5r  min  opassligheet  inthet 
an  kunnat  komma  uhr  buuset,  men  iag  m&ste  lijkwahl  fflrfoga 
mig  opp&  slottet  med  att  assistera  Beniamin  theruthinnan  ftr 
sine  orsaker  skuld.  Folcket  are  nu  har  machta  ting  perplex 
flfwer  ouverturen  om  thenne  handell  och  sticka  allestades  huf- 
wuden  tillsaminan,  ehwar  the  kunna  komma  &th.  Gud  lftr  lijk- 
wahl betala  them  theras  otroheet  p&  theras  egit  hufwud,  ehwad 
thet  och  thermed  lijder.  Hoos  een  borgare  har  iag  funnidt  h&r 
i  staden  vthi  fyra  kramfat  inpackat  150  par  skoor,  40  par  strum- 
por  och  37  par  skinbyxor,  som  hftrer  kougen  i  Danmarks  fflrrige 
commissarie  skrifware  till,  them  iag  har  l&thet  lefwera  till  pro 
wiantmftstaren  har  i  fflrwaring,  men  deels  theraf  ftr  n&got  ftr- 
darfwat.  Med  berr  Nils  Krabbes  saker  kommer  iag  inthet  wij- 
dare  till  ratta,  om  icke  borgmastare  och  r&dh  willia  med  mehra 
alfwar  laggia  handen  ther  wid,  at  then  qwinna,  som  ar  betrfid 
med  til  at  hafwa  vndandGlt  sompt  ther  af,  m&  blifwa  tilMllen 
at  och  skaffa  fram  thet  Ofrige,  som  iamwahl  kan  bewijsas  hafwa 
warit  i  hennes  huus  och  an  ar  borta. .  . . 

Malm6  d.  22  april  1659. 

Si  mycket  man  af  foreg&ngen  ransakning  kan  erfahra,  si 
hafwa  conspiranterne  har  j  staden  twenne  g&ngor  haft  fflre  att 
bringa  den  uthj  dee  danskes  hander.  Fflrst  n&gre  wekur  fflr  jubl 
och  sedan  andre  juhledag,  efter  som  the  och  allaredo  hade  till 
then  anda  samkat  uthj  theras  huus  n&got  raanskap  af  the  arre- 
sterade  adelens  tieuare,  borgare,  drangar  och  annat  lftst  partij, 
ther  med  the  wille  Gfwerfalla  wachten.  Dee  hafwa  och  g&t  om 
med  att  f5rfardiga  n&gre  stegar,  them  dee  hafwa  achtat  att  kasta 
Ofwer  muren  till  the  danske,  och  dessftfruthan  latit  fflra  n&gre 
jernstanger  ur  staden,  som  the  danske  skulle  sig  betiena  till  att 
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br&ckia  mureu  med,  som  E.  Kongl.  Maij:t  alt  ornst&ndeligare  war- 
der fflrniminandes  af  sielfwa  ransakningcn,  then  man  j  morgon, 
will  Gud,  till  E.  Kongl.  Maij:t  Binnar  j  vnderd&nigheet  8fwer- 
s&nda.  Doch  har  man  n&plig  ftnnu  kunnat  komma  vnder  r&tta 
grunden  af  tbenne  saken.  Det  l&r  ocfa  icke  h&ller  skee,  fflr  an 
man  genom  tortvr  f&r  uthleetat.  Sedan  inin  sidste  aller  vnder- 
d&nigste  berftttelsse  om  denne  bandell  har  man  f&t  nampn  p& 
nigre  flere  conspiranter  och  theribland  fflrn&mbligast  Owe  Tott 
och  een,  som  fdr  detta  har  warit  wallm&stare  hoos  the  danske. 
Owe  Totts  tienare,  som  j  detta  spelet  har  warit  brukat,  har  man 
bud  efter  uth  pi  landet.  S&  har  man  icke  hfiller  f&t  ftnnu  fatt 
the  af  conspiranterne,  som  hafwa  stuckit  sigh  af  wflgen.  Den 
eenes  tienare  fttrmeenar,  att  mOijelig  halfwa  staden  har  wettat  af 
denne  conspiration,  men  att  sfl  m&nga  skole  hafwa  warit  j  r&d 
uied  thet,  will  han  inthet  best&.  Ehwem  och  thet  fir,  s&  har 
man  haft  betfinkiande  att  grubla  mehra  theruthj,  fOr  &n  E.  Kongl. 
Maij.t  wijdare  allern&digst  fOrordnar,  hum  man  ther  med  skall 
fflrfara.  Dessemellan  hiller  man  stadigt  stark  wacht,  och  wore 
Onskandes  man  hade  &nnu  itt  par  compagnie  ryttare  hftr  ifr& 
Landzcrona,  s&  l&nge  man  kan  komma  med  thenne  saken  till 


Af  mine  nfistftfrrige  trenne  allervnderd&nigste  skrifwelsser 
har  E.  KongL  Maij:t  fflrmodelig  allaredo  med  mehra  fOrnummit, 
huru  wijda  man  efter  handen  har  avancerat  uthj  ransakningen 
om  conspirationssaken  hftr  j  staden.  Sedan  Claes  R&lamb  och 
secreteraren  Skunck  ankommo  och  man  thet  med  them  hade 
communioerat,  har  man  tillijka  med  them  iter  j  dag  haft  n&gre 
af  the  arresterade  conspiranter  fflre  och  efter  then  ouverture, 
man  har  fit,  m&st  resolvera  till  att  l&tha  taga  gamble  danske 
tolln&ren  hftr  j  staden,  Nilss  Person  af  nampn,  wid  hufwudet 
med,  mehrendels  fOr  then  orsak  sknld,  att  desse  consilier  till 
een  deel  ftre  smidde  j  hans  huus,  och  att  han  skall  hafwa  wettat 
theraf,  sfissom  och  att  danske  adiutanten  Schou  skall  hafwa  wa- 
rit hoos  honoca,  ferklftd  j  bondaklftder,  nftr  han  tog  plantan  (I) 
af  stadzmurens  beskaffenheet  uth  med  strandsijdan.  Hwilken 
adiutant  och  berftttas  samma  g&ng  hafwa  warit  inne  hoos  Owe 
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Tott.  Af  sielfwa  ransakningen  fflrnimmer  E.  Kongl.  Maij:t  elliest, 
hwad  bekannelsse  Bartholomseus  p&  kalkbruket  hafwer  giordt 
om  gref  Vlefeldt.  Och  an  t&  ther  af  kan  n&gorlunda  aftagas, 
thet  denne  m&tte  hafwa  wettat  af,  att  nigon  correspondence  war 
emellan  b:te  Bartholomceuin  och  borgmestaren  j  Ktfpenhafn,  ge- 
nom  hwilken  gref  Vlefeldt  skall  hafwa  sflkt  sin  reconciliation  wid 
danska  hofwet,  emedan  han  ther  war  wall  ansedh,  s&  har  man 
lickwall  giordt  sigh  bet&nkiande  att  inquirera  eller  r5ra  wijdare 
har  om,  f5r  an  E.  Kongl.  Maij:t  thet  allern&digst  behagar  att  an- 
befalla. . . 


Hurudan  bekannelsse  den  mannen  p&  kalkbruket  omsijder 
har  giordt  om  grefwe  Vlefeldt,  det  warder  E.  Kongl.  Maijrt  nu 
fOrnimmandes  af  den  bijlago,  som  finnes  hoos  hofridets  Claes 
R&lambs  skrifwelsse.  Ofwersten  la  Voyet  har,  som  iag  mftrker, 
gifwit  grefwen  uthf5rlig  ouverture  om  hwad  som  j  lagret  fdr 
Ktfpenhafn  ar  passerat  och  eenkannerlig  E.  K.  Maj:tz  desseigne- 
rade  attaque  p&  b:te  stad,  hwilken  denne  har  uthj  sin  cammar 
har  dicterat  ofwanberte  man  j  pennan  med  sampt  sine  rfid  och 
fOrslag,  huru  fienden  hade  sigh  ther  emot  att  foresee,  och  bedit 
honom  det  till  KOpenhafn  avisera.  Elliest  har  och  mehrb.te  man 
ofta  warit  hoos  grefwen  och  efter  all  apparence  med  honom  con- 
fererat  iemwall  om  thet,  som  har  har  warit  vnder  handerne. 
Men  annu  har  man  inthet  kunnat  komma  vnder  sanningen  ther 
medh.  Gen.  mai.  Essen  har  j  desse  dagar  temblig  flijtigt  op- 
wartat  grefwen  och  hwar  g&ng  nigre  tijmar  hoos  honom  tilbracht 
Tahlet  l&ter  han  g&,  thet  han  ar  sinnat  att  danka  af,  och  hans 
hastro  fOrer  tembligh  frije  discurser.  Om  een  arlig  man  wille 
iag  inthet  garna  n&got  widrigit  tankia  myket  mindre  skrifwa, 
men  detta  har  mig  lickwal  icke  bort  fOr  E.  Kongl.  Maij:t  fOrtijga. 
Gud  gifwe,  man  hade  E.  K.  Maij:tz  ordre  har,  huru  man  j  denne 
fast  wichtige  sak  skall  fOrfara,  dy  fruchtar  har  are  fleere  uthj 
interesserade  och  kan  skee  fOrnamare  personer,  an  man  allaredo 
har  ffit  wid  hufwudet.  Der  till  med  Oppa  sigh  pi  alia  sijdor  hftr 
omkring  snaphanerne,  af  hwilka  Staetz  skall  anfOra  itt  partij  wid 
Ystad,  som  herr  r.  r.  och  gen.  Forbuss  berattar,  och  itt  annat 
partij  hafwer  f5r  n&gre  dagar  sedan  nedskutit  inspectoren  5fwcr 


MalmO  d.  26  april  1659. 


Efter  Roskilde  fred. 


235 


strandrijdarne,  som  och  hade  fullmacht  then  halfwe  sftd  till  £. 
Kongl.  Maij:tz  skepzflottas  provision  af  the  caducerade  g&rdar  att 
opfordra.  Man  har  altsft  orsak  att  see  sigh  hftr  desto  bfttre  ftfre, 
emedan  conspiranterne  tilfttrende  och  skola  hafwa  haft  collusion 
med  snaphanarne  eller  iu  ftthminstone  taukar  att  draga  thern 
in  sigh  till  bijst&nd.  Och  m&tte  lfttt  h&nda,  att  the  orflgde  con- 
scij  hftr  j  staden  genom  een  s&  fflrnftm  anfftrare  torde  resolvera 
till  n&gon  extremitet,  om  man  skulle  rdra  ftnnu  £5r  myket  j  sa- 
ken  eller  och  antasta  fleere,  eller  och  the  p&  n&got  sfttt  skulle 
kunua  gdra  sig  oumbrage  ther  af,  att  theras  wftrk  icke  skulle 
blifwa  dolt,  hwilket  man  fflrmeenar  sig  icke  nogsampt  hftr  bastant 
vara  att  styra  och  fflrhindra,  s&  frampt  man  icke  af  mehra  ryt- 
terij  blifwer  fflrstftrkt.  Och  derfflre  har  man  nu  gott  funnit  till 
att  uthl&ta  fflrrige  danske  tollnftren  p&  caution  till  att  g5ra  the 
andre  ther  med  sft  myket  s&krare,  men  icke  dess  mindre  lickwftll 
b&r  flijtigt  acht  p&  honom,  att  han  icke  skall  vndkomma.  Rfttt 
nu  blifwer  mig  berftttat,  att  g.  Vlefeldts  grefwinna  gttr  sigh  fftr- 
dig  till  att  reesa  uhr  staden;  m&  skee  han  gor  sftlskap  med,  och 
pi  thet  fallet,  om  han  icke  med  maneer  kan  oppeh&llas,  lftr  man 
ftndteligen  ankundiga  honom  arresten,  efter  Essen  och  hans  frw 
sftijes  och  nu  willia  gifwa  sigh  hftr  ifrft  


Emedan  af  mine  medcommitterade  och  mig  aftalt  blef,  det 
iag  till  att  nu  afsee  grefwe  Ulefeldtz  contenence  m&tte  honom 
besdkia,  war  iag  och  j  g&r  efter  middagen  hoos  honom,  d&  han 
begynte  att  beklaga,  huru  beswftrligit  honom  fOlle  att  subsistera 
p4  denne  ohrten,  efter  thet  han  inthet  kunde  niutha  n&got  af 
sine  godz,  och  att  l&tha  wid  desse  tijder  sine  medell  uhr  frftm- 
roande  land  hijt  transportera,  war  b&de  l&ngsampt  och  misteligit. 
Hans  godz  j  Danmark  wore  nu  heelt  ruinerade  och  godsset  j 
Pommeren  s&  medfarit,  att  thet  j  20  &hr  icke  kunde  oprftttas 
igen.  Hwilket  lickwftll  hade  kostat  honom  stora  penningar.  Hftr 
i  landet  hade  han  ringa  godz.  Den  eene  hans  g&rd  war  mehra 
till  lust  ftn  fOrdeel.  Och  then  andre  importerade  j  god  tijdh 
allenast  600  d:r  om  fthret.  Clflstret,  som  han  hade  ffttt  af  E.  K. 
Maj:t,  war  icke  hftller  aldeles  wftll  tillr&ttat,  och  af  grefskapet 
bade  han  ingen  inkompst  for  ftthskillige  marcher,  inqwarteringar 
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och  contributioner,  som  dhet  hade  warit  uoderkastat.   Han  kunde 
wall  besinna,  att  tbet  skulle  komma  fOr  E.  K.  Maj:t  batre  till 
pass  &u  honora,  efter  dhet  l&ge  p&  grantzen  och  wijd  fronteren, 
och  derfttre  s&som  och  att  hans  missgynnare  icke  m&tte  gdia 
ord  ther  a£,  att  han  hade  nuttit  stoore  beneficia  och  lickwftll 
sutte  f&fftng  och  inimeritus,  hade  han  sftndt  donations  brefwet 
ther  op&  till  E.  Kongl.  Maj:tz  cantzelij  och  offererat  att  aftrftdat 
E.  K.  Maj:t  igen,  heemstallandes  E.  K.  Maj:t  att  bet&nkia  honom 
i  fraintijden  med  een  summa  penningar  therfflre  eller  u&got  an- 
nat  godz,  som  E.  K.  Maj:t  batre  kunde  urista.    Men  E.  K.  Maj:t 
hade  iuthet  l&tit  sig  thet  behaga,  uthan  befalt  skicka  brefwet 
tillbakars.    Jcke  hftller  bade  E.  K.  M.  p&  hans  ansttkiande  welkt 
unna  honom  itt  pass  att  reesa  af  landet  med  och  retirera  sigh  : 
till  n&gon  ohrt,  ther  han  sine  &terst&ende  f&&  &hr  kunde  tilbringa  ] 
med  studerande  och  skrifwande  opp&  thet  wftrk,  som  han  hade 
under  hftnder,  dy  han  ftfrm&tte  till  hofwe  icke  langre  opwarta, 
effter  han  mehrendels  war  siuklig  och  han  wall  wiste,  att  man 
ther  icke  garna  leed  een  dansk  karll  hoos  sigh.    An  t&  om  han 
hade  m&tt  blifwa  betrod  att  f&  wetta  af  thetta  stoora  w&rke,  nftr 
thet  resolverades,  han  m&jelig  hade  kunnat  gifwa  E.  K.  M.  ther- 
uthj  den  anledning,  att  E.  K.  M.  hade  kommit  p&  een  narmare 
wag  ther  till.    Han  meente  E.  K.  M  af  hiertat  wall,  hade  lagt 
j  Danmark  the  fundamenta,  som  doch  nu  inthet  kunde  erkftn- 
nas,  att  E.  K.  M.  hade  uttro  blefwet  inviterat  till  thet  E.  K.  M. 
sedan  med  m5do  hafwer  s6kt,  emedan  man  ther  icke  t&  war 
wall  till  fridz  med  thenne  regering.    Men  thet  alt  for  strftnge 
tractament  man  brukade  p&  denne  sijdan,  j  det  man  wille  strax 
falla  med  d5rren  in  j  huset  och  tryckia  landet  genom  tullar  och 
excessive  skatter,  hade  afskrakt  them  j  KOpenhafn;  det  hade 
och  elliest,  som  borgmestaren  Christoffer  Hansson,  hwilken  han 
hade  hulpit  till  embetet,  for  honom  hade  berftttat,  med  honom 
(Jfwet  40  the  fflrnampste  thersamstades  willat  flyttia  hijt  Ofwert  * 
om  icke  thet  hade  warit.    Han  hade  wall  wettat  fGrslag  till  att 
bringa  E.  K.  Maij:t  dubbelt  s&  mycket  in  med  batre  fapon. 
Nar  man  kunde  med  godo  obtinera  n&got,  hwarfOre  wille  man 
t&  fahra  fram  med  h&rdheet?   Han  markte  wall,  man  wille  med 
flijt  iaga  honom  bort,  derfOre  wille  han,  s&  snart  E.  K.  M.  komo 


Efter  Roskilde  fred. 


237 


tillbakar,  reesa  till  E.  K.  M.  och  annu  anh&lla,  att  honom  m&tte 
tilUthas  att  retirera  sigh  uthi  een  lijten  wr&&,  dy  man  ginge  s& 
om  med  honom,  att  ban  inthet  l&ngre  kunde  blifwa  hfir.  Det 
wore  honom  sw&rt  nu  p&  sine  gamble  dagar  att  lida  tort  och 
insolentier,  som  han  p&  &thskilligt  s&tt  har  hade  m&st  uthst&  af 
ryttare  och  andre.  Landzh&fdingen  i  Christianstad  hade  och  op- 
brutit  bans  breef  till  hans  tienare  p&  Sfllitzborg,  allikwftll  att 
therutij  icke  annat  war  skrifwet  fin  thet  som  lftnde  till  E.  K.  M. 
tiensts  befordran.  Hiertelig  ginge  thet  honom  till  sinnes,  att 
han  b&de  af  een  part  k.  r&d  s&  wall  som  andre  m&tte  hftra  sig 
efterthalas,  att  E.  K.  M.  uthj  sidste  tractat  wall  hade  kunnat 
obtinera  batre  conditioner,  om  icke  han  hade  warit.  Hade  t& 
och  een  j  fGrleden  sommar  kastat  honom  thet  j  Ogonen  fftre, 
och  thet  som  w&rst  wore  m&ste  nu  heela  warlden  kitla  sig  ther 
af,  att  Coyet  hade  uthj  een  conferentz  j  Kflpenhafn,  som  thet 
danske  manifestet  uthwijste,  offcntelig  sagt,  att  han  hade  ftfwer- 
trildt  sin  instruction  och  wore  ward  man  skulle  therfOre  spela 
honom  efter  hufwudet.  Gud  ware  hans  witne,  och  wille  han 
d66  ther  op&,  att  han  hade  doch  s&  troget  arbetat  therutj  fflr 
E.  K.  Maj:t,  som  een  son  for  sin  fader  allrig  kunde  gi5rat  batre. 
Men  at  han  sedan  tractaten  emellan  commissarierne  war  adiuste- 
rat,  icke  hade  kunnat  obtinera  thet  uthan  ruptur,  som  E.  K.  M. 
omsijder  genom  secret.  TflrneskOld  och  Ehrensten  hade  l&tit  be- 
gftra,  ther  uthi  hoppades,  han  wore  antskyllat.  Tijden  tillat  t& 
icke  n&gon  l&ngsam  tractat.  Eder  Kongl.  Maj:t  stood  p&  See- 
land  med  een  ringa  inacht,  och  thet  war  j  det  att  ijsen  skulle 
brytha.  Hade  the  danske  fattat  then  resolution  och  g&t  p&  E. 
K.  M.  uhr  K5penhafn,  m&tte  E.  Kongl.  Maij:t  snart  hafwa  st&dt 
uth  stoor  hazard,  och  an  fast  sttfrre,  om  E.  Kongl.  Maij:t  hade 
blifwet  sparrat  p&  5yarne  och  Hollandarne  hade  afwen  kommit 
dhe  danske  till  hielp.  Man  hade  alt  bort  &th  handterat  honom 
ilia.  E.  K.  M.  n&d  emot  sig  kunde  han  doch  allrigh  till  fyllest 
ber5mraa.  Men  dels  E.  K.  Maj:ts  ministri  hafwa  haller  sedt  ho- 
nom annorstades  an  wid  hofwet  och  derfOre  tillfogat  honom  alt 
fdrtreet,  och  hwad  wille  man  stoort  achte  then  danske  karlen. 
E.  K.  M.  hade  lofwat  komma  honom  j  n&der  ihug  med  n&got 
employ,  som  wore  ungef&r  proportionerat  emot  den  charge  han 
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tillftfrende  hade  beklftdt,  och  att  unna  honom  itt  heederligit  rum 
ibland  dess  swftnske,  men  s&  snart  E.  K.  M.  kom  till  Gateborg, 
mftrkte  ban,  att  hans  missgynnare  hade  want  honom  j  wfigen, 
och  war  dhet  hans  olycka,  at  han  f5r  sin  opassligheet  skuld 
icke  kunde  fflllia  med  till  Giflteborg.  Doch  m&tte  han  bek&nna, 
att  han  wed  hofwet  hade  ra&t  wara  stoort  ftfwentyr  underkastat, 
dy  han  kunde  inthe  skrymta,  uthan  m&ste  sftija  sin  ineening  will 
uth,  och  mftijelig  thet  hade  icke  behagat  allom  wftll.  Icke  dess 
mindre  hade  han  fflrbyt  till  40  m.  rdr  wftrde  af  sine  godz  j 
Danmark  och  them  hijt  transporterat  j  acht  och  meening  att 
tilbriuga  sin  tijd  hos  E.  K.  M.  Hade  och  fttskillige  g&nger,  men 
eenkannerlig  fftr  n&gre  wekur  sedan  genom  en  fdrnftm  person 
anpresenterat  sigh  till  att  blifwa  employerat  igen  af  E.  K.  M. 
uthi  een  occasion,  som  d&  ftfrmodelig  icke  skulle  hafwa  want 
E.  K.  M.  till  skada.  Dee  som  hade  r&dt  E.  K.  M.  till  detta 
kriget  hade  icke  giordt  wftll.  Man  skulle  hafwa  satt  the  r&dgif- 
ware,  som  f8r  bythe  skuld  j  Kflpenhafn  hade  styrkt  till  storm, 
frftmpst  j  anloppet,  att  the  hade  f&t  n&got  spftckia  theras  lust. 
Alrig  hade  han  trodt,  att  E.  K.  M.  skulle  hafwa  resolverat  till 
samma  storm,  uthan  allenast  att  E.  K.  M.  skulle  hafwa  giordt 
ther  med  een  mine  till  att  n&  therigenom  n&gorlunda  sin  inten- 
tion. KOpenbafn  wore  een  flfwer  alia  m&ttan  considerabel  ohrt 
s&  af  situation  som  manskap.  Om  E.  K.  M.  hade  haft  20  m. 
man  therf5re,  hade  han  wftll  wellat  sftija  fflruth,  att  dhe  inthet 
skulle  uthrfttta.  30  m.  be  wftrde  karlar  wore  iu  ther  inne,  och 
kongen  hade  sig  s&  fast  fflresatt,  thet  han  icke  wille  l&tha  taga 
sigh  lefwandes  uhr  nftstet.  Hade  han  mfttt  sftija  n&got  theruthj, 
dft  wille  han  hafwa  r&dt,  att  E.  K.  M.  skulle  wftl  hafwa  dragit 
all  sin  force  ther  f5re  tillsamman  till  att  therigenom  obligere 
them  till  tractat  och  gttra  sig  uthj  tractaten  desto  redutabler. 
Men  han  hade  hOrdt,  att  E.  K.  M.  har  l&tit  f0resl&  them  sw&re 
conditioner  b&de  lijtet  fttr  stormen,  s&  wftll  som  nftr  the  af  dau- 
ske  r.  r&d  nu  denne  g&ng  m5tte  E.  K.  M.  wed  Ringsted,  som 
Sehestedt  hade  honom  berftttat,  s&  wftll  som  och  &ter  nu  genom 
den  engelske  residenten.  Det  wore  icke  indicia,  att  E.  K.  M. 
hade  lust  till  nflgon  tractat;  hwad  skulle  det  hindra  om  E.  K.  M. 
adraitterade  Danmarks  allierade  ther  till?  E.  Kongl.  Maij:t  kunde 
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wall  finna  medell  att  spijsa  them  af  med.  Danmark  tillstadde 
iu  b&de  Holland  och  hansestftderne  j  Brftmsebros  tractaten,  &n- 
doch  man  wftll  wiste,  att  dhe  inthet  undthe  them  gott  eller  worde 
annat  sflkiandes  ftn  theras  figit  interesse,  men  the  finge  likwfti 
fahra  af  igen  uthan  n&gon  synnerlig  avantage.  Detta  w&rket 
hade  itt  widt  utseende.  E.  K.  M.  sutte  wid  rodret  och  kunde 
an  styra  skepet  j  een  god  hampn,  men  toge  E.  K.  M.  icke  rodret 
wall  j  acht,  m&tte  lftttelig  banda,  att  E.  K.  M.  leede  ther  (tfwer 
nigon  afsaknat.  Honom  korame  s&  fflre,  att  Seland  torde  blifwa 
omsijder  then  ottande  provincien  j  Holland.  Och  att  andre  togo 
hwar  sitt  stycke  af  Danmark  med.  Jnnan  kort  worde  Holland 
wall  sattiandes  sin  foot  fast  j  Kflpenhafn,  efter  och  gemeene  man 
dhersamst&des  ioke  lijtet  ther  till  inclinerar.  Ehuru  och  thet 
ginge,  s&  wore  han  fflrs&krat,  att  denne  kongen  j  Danmark  allrig 
d5r  een  kong,  och  icke  heller  tror  han,  att  E.  K.  M.  fir  n&gon- 
sin  Danmark  under  sigh.  Och  hwad  wille  E.  K.  M.  med  itt 
land,  som  allrig  annorledes  an  med  macht  och  w&lde  kunde  h&l- 
las  under  lydno?  Han  in&rkte  wall,  att  een  part  E.  K.  M.  mi- 
nistre  inthet  heller  hOlle  af  att  winna  unders&tarne  genom  af- 
fection, men  att  trykia  och  h&ila  them  b&rdt,  och  ther  till  hflrde 
store  krafter.  Sannar  man  nu  icke  elliest  hans  ord,  att  H&lland 
allrig  worde  till&tandes,  det  E.  K.  M.  skall  blifwa  m&stare  af 
Danmark,  det  worde  &nnu  wall  flere  kommandes  j  spelet  med. 
H&lland  hade  fuller  icke  behof  att  sOkia  n&gre  nye  conquester. 
Men  f5r  commerciernes  skuld  giorde  thet  hwad  som  skedde. 
Tullen  j  Oresund  bar  warit  een  orsak  till  all  Danmarks  olycka. 
Hade  han  blefwet  Iftngre  j  Danmark,  d&  skulie  han  heelt  hafva 
afekaffat  samma  tull  och  doch  s&  lagat,  att  Danmark  skulie 
hafwa  f&tt  dubbel  inkompst  igen,  uthan  n&gon  ialousie  och  an- 
dres  ftfrtreet.  Han  tyckte  heelt  ilia  wara,  att  E.  K.  M.  skulie  s& 
uthr&ka  f&r  the  bedrftgelige  Engellftnder.  Hwad  gott  een  kong 
kan  hafwa  sigh  att  fftrwanta  af  een  republic,  dhet  hafwer  icke 
allenast  the  denne  gfingen,  uthan  och  m&nge  andre  exempell 
wijst.  Engelland  wore  mehra  ialoux  5fwer  E.  K.  M.  macht  an 
Hollandarens.  Skulie  desse  tree  nordiske  rijken  komma  under 
een  crono,  d&  blefwe  den  ftfr  all  wftrlden  formidabell.  Danmark 
tiente  battre  f&r  E.  Kongl.  Maj:t  att  wara  ett  ringa  corpus  f5r 
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sig  sielft,  an  att  E.  K.  M.  skulle  fk  s&  m&nge  machtige  grannar 
ther.  Holland  bar  sigh  har  uthi  &th  som  een,  then  ther  med 
een  siuk  menniskia  omgAs,  hwilken  man  gifwer  s&  sm&ningom 
dricka  till  att  uppeb&lla  allenast  lijfwet  n&got  lijtet  med.  Med 
macht  will  Holland  inthet  grijpa  saken  an,  uthan  gftr  ther  med 
j  sagta  maak,  och  skickar  t&  then  eene  lilla  succursen  efter  then 
andra,  till  att  dher  med  j  langden  likwall  enervera  Danmark  } 
och  icke  heller  vnna  E.  K.  M.  stoor  styrkia,  in  till  thess  bfigge  J 
are  consummerade,  och  H&lland  alts&  kan  desto  batre  n&  sitt 
inihl.  E.  K.  M.  hade  wall  een  stoor  krigzmacht  pi  behnen,  men 
nar  man  skall  employera  dhen  pS  ithskillige  ohrter  och  emot 
s&  m&nge  fiender,  fflrsloge  thet  inthet.  Han  hade  sielf  i  sine 
dagar  gouvernerat  itt  stoort  wark  och  wiste  fuller,  huru  ther  med 
tillginge.  Och  allegerade  han  Danmarks  exempell  j  fflrra  feigde, 
t4  det  fuller  hade  haft  itt  tembligit  stort  corpo  tiilsamman,  men 
nar  the  hade  besatt  5yarne  och  gaurnisonerne,  hade  the  ringa 
kunnat  bringa  i  fait.  Han  Qnskade  af  hiertat,  att  Gud  wille 
hie)  pa  E.  K.  M.  uhr  dhetta  kriget.  Detta  war  s4  j  thet  nftrma- 
ste  summan  och  thet  fflrnamste  af  hans  discurs.  Men  nar  iag 
wille  taga  mitt  aftrade,  sade  han,  att  han  icke  haller  langre  torde 
fflrtroo  sigh  har,  ty  man  fflrwarade  desse  ohrter  ilia.  Gud  for 
biude,  att  thet  anslaget  the  danske  j  wintras  hade  haft  har  pi 
staden  hade  g4t  dhem  an,  d&  hade  han  lange  warit  styckiat 
Drottningen  j  Danmark  war  honom  mycket  emot.  Dee  som 
commenderade  thet  anslaget  hade  hafft  ordre  att  nederhugga 
heela  hans  familie,  men  att  bringa  honom  och  hans  dame,  om 
mQijeligit  wore,  lefwandes  till  spectacell  in  j  Kflpenhafn.  Drott- 
ningen regerade  nu  ther.  Hon  war  wall  n&got  hitzig  och  ijfrig, 
doch  uthan  raison.  Hennes  favoriter,  the  frammande,  holla  den 
stackars  kongen  f5r  theras  agit  interesse  skuld  under  ffltterne, 
doch  worde  thet  sigh  snart  omgiutandes  j  een  annan  form. 

Ransakningen  har  j  thet  ftfrige  belangande,  s&  hafwe  wij 
annu  icke  kunnat  f&  nigon  synnerlig  wijdare  kundskap  om  ho- 
nom, gref  Ulfeldt,  an  then  eendeste,  som  den  mannen  pi  kalk- 
bruket  oss  har  gifwet.  Han  uthtyder  eiliest  nu  sin  berattelse  om 
la  Voyet  siledes,  att  gref  Ulefeldt  icke  hade  sagt,  thet  han  af- 
wen  hade  communicerat  honom  desseinen  af  E.  K.  M.  storm  for 
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KOpenhafn,  men  att  han,  n&r  then  j  pennan  dicterades,  hade 
berflmbdt  la  Voyet,  att  denne  war  hans  b&ste  win,  der  af  Bar- 
tholomseus  prsesumerade,  att  han  hade  f&tt  denne  desseinen  ifri 
la  Voyet .... 

MalmO  d.  6  maj  1669. 

Vthj  hwad  terminis  then  ransakningh  sigh  befinner,  som 
no  h&r  vnder  h&nder  &r  om  then  fflreg&ngne  conspiration,  det 
bar  E.  Kongl.  Maij:t  fflrmodelig  af  krigzr&dets  Claes  R&lainbs 
vnderd&nigste  mundtelige  berfittelsse  allaredo  j  n&der  fQrnummit. 
Efter  all  apparence  skall  man  nftplig  kunna  f&  wetta,  huru  then 
saken  omstftndeligare  till  hoopa  ganger  och  hwem  som  therutj 
alt  interesserar,  med  mindre  man  brukar  sielf  wa  extremiteten  ther 
till.  Och  eenkannerlig  l&r  thet  falla  sw&rt  att  erh&lla  nogsampt 
witnessbflrd  uthj  thet  eetie.  Dy  att  antasta  och  draga  them  fOr 
examen,  som  man  tror  skole  kunna  gifwa  mehra  vnderrfcttelsse 
ther  om,  kan  icke  skee  uthan  apprehension,  hwilken  sedan  ofehl- 
bart  itt  desperat  consilium  iftr  fttrorsaka.  Och  &r  ftn  tA  missligit, 
om  man  f&r  erfahra  nfigot  af  them,  emedan  man  f5rnimmer,  att 
thet  med  temblig  secretesse  och  varsamheet  ftr  handterat. . . . 
Aff  bijfogade  borgmestare  och  r&dz  doom  fflrniinmer  E.  K.  M.t 
huraledes  the  hafwa  sakfftlt  then  qwinnan,  som  herr  Nils  Krabbes 
godz  har  vndandfllt,  vnder  E.  Kongl.  Maij:tz  on&de,  den  the  altsi 
tecite  lembna  till  E.  K.  M.  att  determinera,  och  j  thet  ttfrige 
pilftggie  the  b:te  qwinna  att  swara  till  resten  af  Krabbens  godzr 
som  icke  befinnes  wara  mig  lefwererat.  Jag  har  wftll  st&t  ther 
pi,  att  iag  m&tte  ftndtelig  f&  af  them  een  definitiff  sententz  j 
saken,  men  thet  har  doch  fflr  ingen  deel  warit  att  erh&lla.  Hwar- 
fore  iag  altsi  har  m&st  protestando  forbeh&lla  mig  att  sflkia  hflgre 
rfttt,  om  E.  K.  M.  thet  s&  worde  gottfinnande. . . . 

MalmO  d.  10  maj  1659. 

Man  har  iter  j  dag  haft  tollnftren  Nilss  Persson  fOre  och 
omsijder  trugmant,  sedan  han  af  kalkbrfinnaren  Bartholomseo  och 
bonden  Greels  ftr  worden  flfwertygat,  f&t  honom  till  bek&nna, 
att  han  har  icke  allenast  vnf&t,  men  och  talt  med  then  danske 
anditeuren  Schou  uthj  sitt  huus  j  Bartholomsei  n&rwaru,  som  t& 
ftfwen  och  war  ther,  s&  och  att  han  har  wettat  af  thet  fOr&derij 
tar  war  for  h&nder,  men  hwarken  med  rid  eller  did  sig  uthj 
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thet  eene  eller  andre  interesserat,  uthan  fast  mehra  med  Bartho- 
lomaeo  expostulerat,  att  han  hade  fflrdt  honom  Schouen  op&.  Och 
tillst&r  han  iemw&ll,  det  Bartholomseus  har  wijst  och  refererat 
honom  the  punchter  g.  Vlefeldt  har  l&tit  opsftttia  om  E.  K.  M:tz 
dessein  uthj  attacquen  for  Ktfpenhafn.  Men  wijdare  nekar  han 
sigh  wetta  af  gref  Vlefeldt  j  n&gon  s&dan  m&tto.  Dee  andre 
conspiranterne  har  man  och  dragit  f5r  examen  igen,  doch  inthet 
af  them  n&got  kunnat  erfahra  om  g.  Vlefeldt.  Jcke  h&ller  fir 
apparentlig,  att  han  skall  hafwa  sitt  wfirk  communicerat  med  nigon 
annan  fin  Bartholomseo,  om  icke  thet  fir  skedt  med  hans  ama- 
nuensi  Kiehl  Frijs,  som  hoos  honom  skall  wara  j  temblig  credit, 
hwilken  man  utan  ordre  icke  t&rs  l&tha  antasta.  Alia  stftmma 
finnu  elliest  ther  uthj  flfwer  eens,  att  g.  Vlefeldt  icke  har  haft 
n&gon  kundskap  om  ftfrrfiderijet  hftr  j  staden,  f5r  fin  p&  sijdlych- 
tone,  sedan  man  s&gh,  att  thet  inthet  kunde  n&  sin  effect.  Tull- 
nftren  berftttar  j  thet  5frige,  att  Bartholomseus  hade  fflrtrodt  ho- 
nom, det  han  hade  ordre  om  till  att  l&tha  skona  g.  Vlefeldt  och 
hans  huus,  ther  anslaget  p&  staden  skulle  hafwa  g&t  fflr  sigh. 
Hwilket  Bartholomseus  fuller  affirmerar  wara  skedt  af  borgmesta- 
ren  j  Kflpenhafn,  som  hade  skrifwit,  att  Bartholomseus  m&tte 
handla  med  honom,  som  han  wille.  Men  sedan  g.  Vlefeldt  icke 
hade  efter  kongen  j  Danmarks  fttrslag  wellat  skrifwa  honom  sielf 
till  om  sin  reconciliation,  hade  man  resolverat  att  nedergflra  heela 
hans  familie  och  honom  med  henne  allenast  lefwandes  till  K5pen- 
hafn  att  Cfwerfflra  l&tha  


H&r  5ppa  sigh  dageligen  snart  mehr  och  mehr  af  conspi- 
Tanterne,  och  ibland  dem,  sedan  min  sidste  aller  vnderd&nigste 
ber&ttelsse,  fflrn&mbligast  arendatoren  p&  Bttringe  Rassmuss  An- 
dersson,  fogden  flfwer  Wemmingzhflgs  hfirad  Jacob  Owesson  och 
pastor  j  Fosie,  herr  SOfrin,  men  huruwijda  then  eene  eller  andre 
kan  hafwa  sigh  j  saken  interesserat,  warder  protocollet  af  ran- 
sakningen  uthwijsandes.  Den  fildste  borgmftstaren  hfir  j  staden 
Ewert  Wilfank  fir  fuller  j  raden  med,  men  fin  har  man  icke 
wijdare  om  honom  kunnat  erfahra,  uthan  att  han  har  haft  weet- 
skap  hftr  om.  Kongen  j  Danmark  hafwer  genom  sin  5pne  breef 
s5kt  att  draga  general  maior  Essen  och  magistraten  hftr  j  staden 


MalmO  d.  13  maj  1659. 


Efter  Roskilde  fred. 


243 


till  sin  devotion,  fdrsakrandes  then  fdrre  om  penningar  elier  itt 
lfihn  och  dem  sidste  att  willia  contentera  20  m.  rdr  fdr  then 
fOrstr&ckning  theras  medelssfflrwanter  n&gre  hafwa  giordt  till  E. 
K.  Maijrtz  guarnisoner  har.  Det  fflrre  brefwet  fflregifwer  kalk- 
brannaren  Bartholomseus  sigh  icke  hafwa  tordts  oppenbara  Essen, 
uthan  att  hafwa  sftndt  thet  tilbakars,  men  thet  sidste  brefs  inne- 
h&ld  har  han  couiraunicerat  med  b:te  borginestare,  ftn  ti  thet 
icke  directe  till  houom  war  skrifwit,  uthan  till  then  andre  borg- 
mestareu  Hans  Henrichsson,  som  Bartholomseus  halt  wara  god 
swensk,  och  therfflre  icke  dristade  sigh  att  wijsa  honoin  brefwet, 
uthan  har  sidermehra  fflrbrandt  thet.  Jtt  annat  kongens  j  Dan- 
marks  bref  fir  och  ankommit,  fflrrnedelss  hwilket  conspiranterne, 
Unnu  sedan  anslaget  icke  gick  an,  f5rmanas  till  att  blifwa  be- 
stAndige  och  fGrsakras  lickwftll  omsijder  om  secours.  Hwilket 
bref  presten  j  Fossie  har  haft  uthj  fdrwaring  och  sftger  sin  hustro 
sedan  hafwa  fQrbr&ndt.  Otto  Lindenou  har  och  giordt  conspi- 
ranterne bijst&nd  med  folk  och  gewfihr.  Och  har  her  Jfwer 
Krabbe  een  g&ng  genom  arendatoren  p&  Bftrringe  sftndt  bref  till 
Kdpenhafn,  ther  af  Ifttt  ftr  att  mftrkia,  att  han  har  wettat  af 
correspondencen  har  emellan,  men  annat  har  man  ftn  inthet  kun. 
nat  om  honom  fornimma.  P&  slottet  har  elliest  fienden  tillijka 
haft  anslag  som  p&  staden.  Doch  h&ller  iag  oftfrgripelig  fare, 
att  man  hwarken  med  thet  eene  eller  andre  ftnnu  har  kommit 
vnder  rfttta  grunden,  och  lftr  naplig  eller  skee,  f5r  ftn  man  ad- 
hiberar  ther  till  torturen,  dy  rnftsteparten  ftr  itt  extremt  fflrhftrdat 
sfilskap  at  ffts  wijd.  Det  synes  och  lijkt,  att  thetta  wftrket  lftr 
sigh  teqiblig  wijda  uthstrftckia.  Men  med  g.  Vlefeldt  kan  man 
inthet  finna  n&gon  sak  mehra  an  then  kalkbrftnnaren  Bartholo- 
m«us  honom  allenast  gifwer. . . . 


S&som  herr  feldtmarskalken  grefwe  Steenbock  mig  j  g&r 
adverterade  om  Eder  Kongl.  Maijrtz  allern&digste  willia  ang&ende 
frw  Dorthee  Rosencrantz  och  M&ns  Rosencrantzes  godz,  som  gref 
Vlefeldt  skall  hafwa  hoos  sigh,  altsft  har  iag  och  j  dag  beskickat 
honom  ther  om,  d&  han  hafwer  swarat,  det  herr  Jfwar  Krabbe 
hade  j  fdrleden  wintras  honom  communicerat  Eders  Kongl.  Maij:t 
allernidigste   breef,   fflrmedelst  hwilket  honom  hans  ftgendom 
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hftr  j  landet  fir  l6Gsgifwen  worden,  och  ther  hoos  begarat  att 
ban  m&tte  f&  skicka  twenne  sine  skrijn  till  Torup  ther  j  fdr- 
waring  att  blifwa,  emedan  han  ftfr  hwariehanda  tillfallande  osft- 
kerheet  skuld  inthet  torde  hafwa  them  p&  sin  ftgen  g&rd.  Hwilka 
skrijn  han,  gref  Vlefeldt,  sidermehra  hade  l&tit  hampta  ibk  To- 
rup hijt  in  j  staden,  efter  n&gre  ryttare  hade  hans  folk  ther 
Gfwerfallit,  och  han  altsi  icke  haller  torde  fflrtroo  them  ther. 
Och  wiste  han  icke,  att  ther  afwen  war  n&got  utb],  som  b5rde 
frw  Dorthee  Rosencrantz  till,  uthan  att  herr  Jfwar  Krabbe  hade 
theruthj  sine  agne  jordebreef,  som  han  garna  wille  hafwa  ftr- 
warade.  Hwad  M&ns  Rosencrantzes  godz  anlangade,  s&  war 
notorium,  att  b:te  Rosencrantz  hade  gast  j  thet  huset,  ther  han, 
grefwen,  nu  bodde  uthj,  f8r  an  han  thet  kflpte,  och  hade  altsa 
lembnat  sine  saker  ther  qwar  efter  sigh  j  een  cammar  fflrseglat. 
Men  hwad  thet  war  wijste  han  icke,  jcke  heller  hafwer  thet  stat 
honom  an  att  oppenbara  samma  godz,  emedan  han  lat  kunde 
tankia,  att  man  an  t&  skulle  f&  wetta  ther  af  genom  Rosen- 
crantzes ftirrige  pijga,  som  tiente  hoos  mig,  och  then  tienaren 
han  tillfflrende  hade  haft,  som  och  war  har.  Wille  man  lickwall 
nu  wijsa  honom  E.  K.  Maij:t  allernftdigste  ordre,  att  han  skall 
l&tha  affflllia  f5rb:te  twenne  Krabbens  skrijn  med  desse  Mans 
Rosencrantzes  meubler,  s&  kunde  han  desto  batre  lampa  sigh 
ther  effter,  men  f6rr  kunde  han  inthet  slappa  u&got  uth.  Nu 
ar  thet  wall  s&,  att  nSgre  M&ns  Rosencrantzes  meubler  af  ringe 
importance  skole  stft  uthj  een  cammar  hoos  gref  Vlefeldt  inne- 
slutlme,  men  ther  iempte  skall  han,  som  berattas,  hafwa  hoos 
sig  uthj  sarskildt  fdrwaring  Rosencrantzes  iuveler  och  fflrnftinste 
saker.   Hwilket  likwall  lar  blifwa  sw&rt  honom  att  Ofwertyga  


Emedan  Eders  Kongl.  Maij:tz  allern&digste  befallning  genoua 
herr  feldtmarskalken  grefwe  Steenbock  iag  f5r  vngefar  otta  dagar 
sedan  beh6rligen  har  vnf&t,  thet  iag  skulle  l&tha  affordra  aff 
grefwe  Vlefeldt  dee  twenne  jernslagne  skrijn,  som  ifri  Jfwar 
Krabbes  g&rd  till  Torup  fftrde  are,  s&ssom  och  M4ns  Rosencrantzes 
meubler,  dee  ther  uthj  hans  huus  sigh  befinna,  s&  hafwa  och 
commissarien  Gustaff  Berg  och  camereraren  Forssman  strax  ther 
op&  warit  uthj  samma  arende  hoos  honom.    Men  efter  dy  han 
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sig  t&  forwftgrade  att  slftppa  s&dan  skrijn  och  raeubler  ifr&  sigh, 
uthan  communication  af  E.  K.  M.  skriftelige  ordre  ther  om,  har 
iag,  fflrmodandes,  att  han  annorledes  skulle  bequ&ma  sigh,  sedan 
han  blef  arresterat,  &ter  baft  them  till  honom  igen,  ik  han  med 
teuiblig  ot&ligheet  them  vnf&t  hafwer,  som  thet  lickwfill  n&got 
hdfligare  j  bijfogade  theras  berftttelse  *)  finnes  beskrefwet,  ftn  iag 

*)  Denna  lyder: 

Anno  1659  den  21  maij  wore  wij  vndertecknade  effter  secreteraren 
Tanbenfeldtz  beg&ran  och  information  hoos  grefwe  Vhlfeldt  och  begiaradhe 
pi  Kongl.  Maij:ts  wegnar,  det  han  wille  befalla  sin  fougde  p&  Torup  uth- 
lefwerera  dhe  twenne  jftrnbeslagne  skrijn,  fru  Dorde  Rosenkrants  eller  Niels 
Krabbe  tillhttrige,  som  h.  Ifwar  Krabbe  m&nde  j  wintras  igenom  sin  wall- 
mestare  Marcus  l&ta  fOra  dijt  till  Torup.  Iftmwahl  och  j  lijka  m&tto  l&ta 
Mans  Rosenkrantz  meubler,  som  uthi  grefwens  huus  hftr  i  Mallmo"  finnas 
fdrwarade,  affdllia,  effter  som  dhe  samme  are  Kongl.  Maij:tts  fisco  jure  belli 
tillfaldne.  Hwar  op&  grefwe  Vhlfeldt  oss  swarade,  at  han  hafwer  for  een 
godh  tijdh  sedhan,  d&  han  fornam  hwad  insolentier  p&  bem:te  hans  g&rd 
forofwades,  iQr  mehra  sakerheet  skuldh  l&tit  h&mpta  berttrde  twenne  skrijn 
hijt  in  j  sit  huus,  hwarest  dhe  nu  st&  uthi  godh  fOrwahring  och  skole  gerna 
vthlefwereras,  s&  snart  han  derop&  f&r  see  Kongl.  Maij:tts  befallning,  men 
wille  icke  troo,  at  samme  skrijn  skole  wara  n&gon  annan  an  h.  Ifwar  Krabbe 
tillhcrige,  aldenstundh  han  haffwer  dem  som  sine  egne  l&tit  p&  hans  g&rdh 
Torup  uthj  forwaring  insattia  for  den  osakerheet  skuldh,  som  den  tijden  war 
pa  landet.  M&ns  Rosenkrantz  saker  sade  grefwen  sigh  j  lijka  m&tto  gerna 
willia  l&ta  affolia,  nftr  dherop&  fordras,  man  ingalunda  tillst&  att  hafwa  tagit 
aamma  godz  uthi  sin  forwahring,  uthan  berattade,  at  bem:te  Mans  Rosen- 
krantz hafwer  bodt  uthi  huuset  den  tijden  och  far  an  han  sigh  det  till  hand  - 
lade  och  kunde  widh  sitt  vthflyttiande  intet  s&  hastigt  f&  alle  sine  saker 
medh  sigh  h&r  ifr&n  MallmO,  vthan  hafwer  s&ledes  mast  lempna  een  dhel 
af  dhe  som  beswftrligest  wore  at  hadanbringa  qwar  effter  sigh  i  huuset,  som 
grefwe  Vhlfeldt  gierna  wore  qwitt,  efftersom  dhe  st&  honom  dher  till  hinder. 
For  hwilcken  orsak  skuldh  han  sadhe  sigh  offta  hafwa  bemrte  Rosenkra[n]ts 
tillskrifwit  och  begarat,  at  han  sine  qwarlembnade  saker  wille  l&ta  afhampta, 
hwilcken  d&  omsider  dertill  fOrskaffade  sigh  een  skuta  i  Helsingflhr.  Men 
sasom  kriget  d&  afwen  &  nyo  igen  infOll,  blef  skuthan  af  dhe  swanske  j 
Sundet  borttagen  och  confisoerad.  Altsedan  hafwe  sakerna  st&tt  uthj  gref- 
wens huus,  och  s&som  ingen  hafwer  fr&gat  effter  dem,  hafwer  han  icke  heller 
kminat  giant  sigh  till  een  beklickare  heist  emoot  sin  egen  vetter,  effter  s&- 
dant  intet  wille  honom  anst&.  Men  hade  n&gon  fOrr  fr&gat  effter  samme 
saker,  skulle  han  dem  icke  hafwa  necktat  eller  tortegat.  Elliest  effter  M&ns 
Bosenkrantzes  egen  tienare,  som  Gfwer  berOrde  saker  hadhe  hafft  inspection^ 
war  numehra  uthi  dhe  swenskes  tienst  och  hadhe  dertill  medh  befrijat  sigh 
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marker  sielfwa  theras  samtahl  har  warit,  och  declarerat  sigh  anyo 
ingalunda  att  wella  l&tha  n&got  affOllia,  med  mindre  ban  far 
E.  K.  M.  befallning  uhr  cantzlijet  

medh  secreteraren  Taubenfeldts  pijga,  kunne  grefwe  Vhlfeldt  icke  giOra  sigh 
andre  tankar,  an  han  ju  skulle  om  8  a  mm  a  Mans  Rosenkrantzes  qwarlemb- 
nadhe  godz  och  meubler  gifwa  sine  f Or  man  tilik&nna  och  fOrdenakuldh  si 
mycket  mindre  tanckte  dem  at  fordtilia. 

Den  28  maij  wore  wij  vndertecknadhe  effter  secreteraren  Taubenfeldts 
begaran  de  novo  hoos  grefwe  Vhlfeldt  och  begarade,  att  forberOrde  skrijn 
och  saker,  som  aff  h.  Jfwar  Krabbe  wore  hoos  honom  i  forwahring  satte  och 
elliest  af  Mans  Rosenkrants  i  hanss  huus  lempnade,  matte  oppa  Kongl. 
Maijitts  war  aldranadigste  konungs  wegnar  oss  Ofwerlefwereras,  efftereora  wij 
hade  befalning  dem  at  emoottaga  och  qvittera.  Hwaropa  grefwen  medh  ni 
gon  otoligheet  swaradhe:  det  ar  intet  sant,  at  Mans  Rosenkrants  hafwer  lef- 
wererat  migh  sine  saker  j  fOrwaring,  som  j  seijen  (optagandes  det  ordet 
lempnade  for  lefwererade),  men  latit  dem  sta  qwar  effter  sigh  j  huuset  den 
tijden  han  deraf  vthflytte;  iagh  bedher  edher,  skyller  migh  intet  for  orttt 
och  giOrer  migh  intet  fortreet,  migh  ar  anta  nock  sadant  wederfahret  War 
Herre  larer  i  sinom  tijdh  wahl  straff  a  edher  for  den  oratt  j  migh  tillfogen. 
Deropa  wij  swarade  oss  intet  hafwa  witterligen  giort  honom  fOrnar  eller 
weeta  nagot  af  hans  wasende,  uthan  ahre  allenast  till  honom  sande  pa  Hans 
Maijits  wagnar  at  affordra  offtaberOrde  saker,  som  han  sielf  hafwer  bekandt 
wara  uthi  sitt  huus.  Swarade  grefwen,  at  wij  intet  ma  giOra  oss  sa  helige, 
ty  wij  ahre  dhe  samme,  som  hans  nampn  hoos  Kongl.  Maij:tt  ilia  hafwa 
vthtydt.  Han  htfr  wahl,  at  wij  som  andra  beropa  oss  pa  Kongl.  Maijits  be- 
fallning, men  intet  hafwe  wij  den  samme  skriffteligen  at  framwijsa,  kan 
altsa  intet  troo,  at  Kongl.  Maij:tt  sigh  om  sadane  ringa  saker  widh  denne 
tijden  bekymrar,  uthan  snarare  at  wij  af  oss  sielfwe  l(5pa  dermedh  effter 
nagon  annans  begaran,  som  ar  sinnat  sadane  saker  af  Kongl.  Maij:t  at  vth- 
bedia.  Begarandes  derhoos,  at  han  matte  som  een  cavalier  hanteras  och 
wOrdas  medh  een  befallning  vthur  cantzeliet,  pa  det  han  eller  hans  arfwingar 
ma  sigh  der  medh  framdheles  kunna  fOrswara  emoot  dem,  som  deres  godz 
saledes  mista,  och  icke  effter  dansk  lagh,  som  wij  swenske  intet  fOrsta,  twingas 
sadant  tijo,  ia,  hundradedubbelt  at  refundera  och  bethala.  FOrmodar  fOrden- 
skuldh,  at  Hans  Maij:tt  honom  sadant  icke  forwagrar.  8a  snart  han  far 
Kongl.  Maijits  befallning,  ar  han  skyldig  den  at  obediera,  men  oss  slatt  intet. 
ty  han  hafwer  tillftfrende  gouvernerat  ett  heelt  konungerijke,  haller  altai 
oskaligt  att  lata  sigh  af  oss  commendera.  Sadhe  och,  at  wij  intet  ma  tanckia, 
det  han  berorde  saker  vthan  Kongl.  Maijtts  skrifftelige  befallning  lefwererer, 
men  wele  wij  taga  dem  medh  gewaldt,  det  kan  ban  intet  fflrwagra,  enter 
honom  ar  uthan  dess  gewaldt  nock  skedt,  beklagade  sigh  och  wara  med  wacht 
8&  belagd,  at  hon  icke  ar  mechtig  at  see  uth  igenom  sit  f taster,  mycket 
mindre  at  admitteras  fOrklara  sigh  hoos  Kongl.  Maij:dt,  oansedt  han  derom 
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Malm&  d.  31  maj  1659. 
Effter  Eders  Kongl.  Maij:tz  allern&digste  bef alining  hafwa  cora- 
missarien  Berg  och  camereraren  Forssman  iter  j  dagh  affordrat 
M&ns  Rosencrantz  meubler  hoos  gref  Vlefeldt,  och  har  han,  soin 
the  ber&tta,  nu  med  u&got  raehra  foog  them  vnf&t  an  then  fGrre 
giugen,  doch  har  han  omsijder  fftrw&grat  att  emottaga  qwitenz 
ther  op&.  B:te  saker  are  altsi  af  them  afhftmptade  och  n&gre 
kistor  allaredo  flpnade,  som  lickwftll  icke  n&got  af  synnerlig 
wftrde  finnes  uthj.  J  morgon  skole  och  the  Ofrige  kistor  blifwa 
opbrutne  och  hwad  j  then  eene  eller  andre  wara  kan  granne- 
ligen  optecknas,  s&  att  inventarium  ther  p&  med  thet  ftfrsta  m& 
j  vnderd&nigheet  kunna  flfwers&ndas.  Hwad  herr  Jfwar  Krabbe 
skrifwer  mig  till  om  the  twenne  skrijn,  som  han  hafwer  s&ndt 
till  Torup  och  grefwe  Vlefeldt  nu  fflregifwer  sigh  hafwa  hftr  j 
sitt  huus,  tftckes  E.  K.  Maij:t  allern&digst  af  bij lagan  sigh  fflre- 
draga  l&tha Elliest  kan  E.  K.  Maij:t  iag  j  vnderd&nigheet 
icke  ftfrh&lla,  det  gref  Vlefeldts  grefwiuna  hade  j  g&r  sin  fogde 
hoo9  mig  och  lftt  anmoda  mig,  iag  wille  meddela  henne  mit  r&d, 
hum  hon  bast  skulle  kunna  gftrat,  att  hennes  herre  m&tte  komma 
ahr  thet  labyrinth,  som  hans  ow&nner  hade  bracht  honom  uthj, 
einedan  E.  K.  Maij:t  war  blefwen  honom  ther  5fwer  mycket 
onidigh.  Och  j  dag  s&nde  hon  sielf  mig  innelychte  breef f)  till 
E.  K.  Maij:t  med  begftran,  att  iag  thet  j  vnderd&nigheet  fram- 
skicka  wille.  Gud  gifwe,  iagh  wiste  E.  K.  M.  allern&digste  willia, 
om  iag  icke  m&tte  fftrw&gra  mig  till  att  taga  een  annan  g&ng 


mebra  an  for  8  dagar  sedhan  igenom  hOgh  hand  hafwer  l&tit  anhalla.  HwarpA 
war  wart  swar,  at  det  kunde  tillef  wen  tyre  och  latteligen  handa,  der  bem:te 
cadncerade  saker  intet  godwilleligen  lefwererades,  at  the  lijkwahl  blefwe  af- 
hftmptadhe.  Dertill  swarade  han:  wal,  hela  mit  huus  och  all  min  egendomb 
star  vthi  Kongl.  Maij:ts  handh,  men  dock  bedher  iagh,  at  iagh  n&got  s&  nfthr 
fthrbart  matte  handteras.  Detta  salunda  wara  passerat,  som  wij  oss  i  det 
nogaste  kunna  paminna,  wittne  wij  medh  ware  egne  henders  vnderskrifft. 
Datum  Mallmo*  d.  28  maij  1659. 

Gnstaf  Berg.  Johan  Foreman. 

*)  Ifvar  Krabbe  anhaller  i  detta  bref  af  d.  "/*  att  aterfa  de  tvenne 
halfva  kistor,  som  han  af  fraktan  for  snapphanarne  deponerat  hos  Corfitz 
Ulfelt 

*)  Jmfr  Cronholm,  Sk&nes  politiska  historia,  II,  18,  not  18. 
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breef  af  honoia  emot,  tber  han  fleere  s&dane  till  urig  dressera  ! 
skulle.  ... 

MalmO  d.  3  juni  1669. 
. . .  Nu  tillstundar  fuller  tijden  af  vthskrifningen,  och  der- 
fflre  achtar  iag  kalla  Kuut  Andersson  hijt  igen  ifr&  Ysted,  A 
snart  han  ther  har  inr&ttat  then  flfrige  bakning  och  bryguing 
t&v  flottan,  att  informera  honom  om  b:te  vthskrifnings  fort- 
sfittiande  s&  hftr  j  lftbnet  som  j  Landzcrona  och  Helssingborg. 
Men  oin  han  skall  bijwista  uthskrifningen  j  Christianstadz  l&bn, 
8&  l&r  thet  l5pa  n&got  l&ngt  uth,  innan  han  p&  desse  ohrter 
hinner  den  fflrrfttta.  Och  elliest  emedan  E.  K.  Maij:t  godz  j 
Christianstadz  l&bn  och  Bleking  &re  mehrendels  anslagne  till 
ryttare  w&rfningen,  l&re  the  n&plig  kunna  Iftggias  j  knechte  rotar 
eller  logger,  som  thet  hftr  kallas,  uthan,  om  E.  K.  M.  si  aller- 
n&digst  gottfinner,  kunde  man  p&  them  anst&lla  en  extraordinarie 
uthskrifnitig  af  alt  ttfwerflfldigt  dugeligit  manskap,  som  ther  fin- 
nes,  och  l&tLa  icke  dess  mindre  adelens  och  geistligheetens  godz 
tbersamstftdes  blifwa  wid  tberas  sedwanlige  l&gg,  s&  att  af  hwarie 
fern  hemman  uthskrifwes  een  knecht.  Men  om  s&kerheeten  fOr 
vthskrifnings  commissarierne  p&  the  ohrter  och  huar  man  foge- 
ligen  skall  kunna  bringa  allmogen  till  hflrsambeet  emot  them  j 
ftrendet,  det  l&r  wara  stttrsta  konsten,  och  r&dz  iag,  att  sakeo 
icke  lijtet  skall  studza  theropft,  om  icke  E.  K.  M.  aff&rdar  uigon 
man  af  authoritet  tijt,  som  beh5rligen  kunde  ftfreh&lla  allmogen 
theras  collusion  med  snaphanerne  och  altsA  praeparera  theras 
gemuther  till  skylligere  comportement  emot  E.  K.  Maij:t.  Dy 
och  alle  the  assignationer  och  anordningar  man  hafwer  gifwit 
tijt  nu  j  n&gre  m&nader  opi  vnderh&ldz  •  medell  fOr  Sm&landz 
ryttarne  komma  obetalt  tilbakars  f6r  allmogens  mootwillia  skuld, 
som  landzhOfdingen  klagar  dfwer,  j  thet  the  icke  allenast  haffwa 
skutit  nfigre  ryttare  ihiel,  som  hafwa  warit  uthskickade  samma 
medell  att  opb&ra,  men  och  hotat  med  krut  och  lod  att  vnfi 
them,  som  j  s&dane  ftrender  wijdare  skulle  komma  till  them. 
Wid  samma  occasion  kunde  och  hwad  som  till  ryttare  wftrfningen 
hOrer  sftttias  j  thet  skick,  som  wederbOr,  eenkannerlig  medh 
hemmanens  uthdelande  emellan  compagnierne,  som  inthet  l&ngre 
drflgzm&hl  t&hl.    Men  wid  vthskrifningen  ther  oppe  wille  och 
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wall  wara  af  nflden,  att  E.  K.  M.  ordres  afgingo  till  landzhflf- 
dingen  uthj  Jflnkflpings,  Croneborgs  och  Calmare  lfthn,  thet  the 
alfwarligen  l&tha  fftreh&lla  alraogen  wid  gambla  grentzen,  att 
ingen  af  them  wid  E.  K.  M.  on&de  m&tte  hysa  eller  d^llia  n&- 
gon  dfwerlflpare,  som  hftr  uhr  Sk&ne  eller  Bleking  gofwe  sig  in 
till  them  vudan  vthskrifningen,  efter  soin  fdruthan  annat  fast 
dageligit  omgftnge  grentzebftnderne  p&  Qm&e  sijdor  ftre  hwar  andre 
med  sw&ger-  och  skyldskap  sk  bebundne,  att  the  elliest  gftrna 
skulle  gftra  hwar  andre  j  thenna  m&tto  all  bijst&nd. . . . 

Helsingftr  d.  22  jnli  1659. 

. . .  Den  15  huius  skall  gref  Vlefeldt  hafwa  warit  mftchta 
swag,  som  Forssman  berftttar,  och  altsedan  inthet  kunnat  rflra 

mehr  ftn  bahra  tungan,  men  uthan  n&got  m&hl  

Helsingttr  d.  27  aog.  1659. 

. . .  Engelske  flottan  g&r  ftnnu  ftfr  segell  emellan  Lappen 
och  hftr.  Elliest  st&r  hftr  alt  j  wanlige  terminis.  Commendanten 
l&ther  flijtigt  arbeta  p&  wftrken  uthan  f5r  slottet  och  Dahlberg 
p4  fortificationen  emellan  slottet  och  staden.  Herr  rijkzammira- 
lens  exc:z  ftr  mig  myket  trftget  an,  att  E.  K.  M.  iag  allerunder- 
d&nigst  skall  insinuera  hans  ftstundan  till  att  fft  beh&lla  the  ifr& 
chronan  genom  pant  eller  skifte  komne  godz  vnder  hans  done, 
rade  g&rd  j  Skftne.  20  gftrdar  ther  af  har  fuller  E.  K.  M.  aller- 
nftdigst  aliaredo  bewilliat  honom,  men  50  vngefftr  st&r  ftn  fflr 
honom  tilbakars.    Jag  m&  wftll  bekftnna,  om  han  mister  them, 

si  Iftr  gftrdssens  bruk  inthet  wftll  kunna  blifwa  wid  macht  

MalmO  d.  20  sept.  1659. 

Aff  Bartholomseo  har  man  ftnnu  ingen  wijdare  bekftnnelsse 
kunnat  erh&lla  ftn  then  iag  sidst  allervnderd&nigst  berftttade 
E.  K.  Maij:t  om.  Gref  Vlefeldt  gflr  han  aldeles  frij  fOre  anslaget 
hftr  p&  MalmO  och  best&r  ther  op&,  att  han  hwarken  med  weet- 
skap  eller  rftdh  hafwer  participerat  theruthj,  och  att  hwad  han 
hafwer  skrifwit  till  Ktfpeuhafn  om  then  hflge  personen,  som  uthj 
samma  anslag  interesserade,  war  allena  om  Owe  Tott  att  fflrstA. 
Men  ther  wid  blifwer  han  bestftndig,  att  gref  Vlefeldt  genom 
honom  har  Idtit  advertera  them  j  Kopenhafn  om  E.  K.  M.  dessein 
uthj  8tormben,  suggererandes  ther  hoos  sine  fOrslag,  huru  then 
bftst  kunde  dilueras,  sftsom  och  att  gref  Vlefeldt  har  l&tit  genom 
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honom  ietowfill  optackia  them  j  KCpenhafn  om  E.  K.  M.  skeepz- 
flottas  tillst&nd  wid  Landzcrona,  s&  och  b:te  stadz  och  slotz  be- 
sftttning,  gifwandes  them  wid  handen,  hum  the  fogligen  kunde 
komma  till  att  sftttia  flottan  j  brand.  Och  sidst  att  han,  gref 
Vlefeldt,  har  afwen  s&  genom  houorn  l&tit  ftfresl&,  att  then  holland- 
ske  flottan  m&tte  laggia  sig  j  Sundet  till  att  afskftra  correspon- 
dencen  emellan  Sk&ne  och  Seland  och  s&ledes  m&rkeligen  E.  K. 
Maij:t  incominodera,  foruthan  det  att  gref  Vlefeldt  skall  bafwa  bu- 
dit  20  k  40  m.  rdr  till  warfwepenningar,  om  kongen  af  Dan  mark 
wille  taga  honom  till  n&der.  Aff  commissorialrattens  allervnder- 
d&nigste  skrif welsse,  som  nu  afg&r,  fOrnimmer  E.  K.  Maij.t  aller- 
n&digst  ibland  annat,  hwad  gref  Vlefeldts  grefwinna  har  j  desse 
dagar  anmodat  r.  r.  herr  Gustaff  Soop  om.  Hon  har  fuller  ther 
boos  berattat,  att  hennes  herre  hade  s&  wijda  fOrwunnjt  slaget 
att  han  f&t  sin  rtfrelsse  igen  uthj  the  andre  lammarne,  men  att 
m&hlet  war  an  borta  f5r  honom,  och  att  han  fast  war  ifr&  sine 
sinnen.  Doch  ar  inthet  twifwell,  att  then,  som  har  subministre- 
rat  henne  till  att  gflra  denne  anmodan,  iu  har  warit  wettig  nog, 
j  dy  then  n&plig  till  n&got  annat  lftr  wara  ansed,  an  om  then 
skulle  winna  sin  fortg&ng  att  invertera  processes  gtfra  Bartho- 
lomseum,  som  nu  far  itt  wittne  brukas  kan,  till  een  part  och 
alts&  p&  sidlychtone  att  sno  sig  uhr  slingan,  j  thet  st&llet  att 
reconventions  actionen,  som  hon  prsetenderar,  d&  fOrst  kunde 
hafwa  sin  tijd,  enar  hennes  herre  f5r  Bartholomai  angifwaude 
blifwer  frij  erkttnd.  ... 


.  . .  Huru  g.  Vlefeldts  grefwinna  nu  slar  botn  uhr  tunnan 
och  will  inthet  garna  till  rfttteg&ng  med  E.  K.  Maijrt,  fOrnimmer 
E.  K.  M.  af  skrifwelssen,  som  commissorialratten  nu  l&ther  j 
vnderd&nigheet  afg&.  Det  skulle  myket  wall  behftfwas,  om  E. 
K.  Maij:t  behagade  att  l&tha  befalla  flfwersten  de  Wijck,  thet 
ban  satter  skriftelig  op,  hwad  han  hordt  om  gref  Vlefeldt  be- 
rattas,  nar  han  satt  f&ngen  j  Gluckstad  och  thet  med  sine  om- 
standigheter .  .  .  Om  thet  ar,  som  Lagercrona  refererar,  hwilken 
sidst  war  med  att  besflkia  g.  Vlefeldt,  s&  lar  man  hafwa  orsak 
att  twifla,  om  han  skall  wara  s&  siuk.  som  han  sig  staller.  och 
grefwinnan  ftfregifwer.    Det  ar  doch  beswarligit  att  erfara  rfttte 


Malmo"  d.  8  okt.  1659. 
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grunden  ther  med,  efter  ingen  medicus  blifwer  brukat  till  honom, 
och  icke  heller  koraiuer  n&gon,  som  saijes,  in  j  hans  cammar, 
annan  an  grefwinnan  och  twenne  pijgor,  vndantagandes  nftr 
desse  beskickningar  are  9kedde  eller  nftr  officerarne  g&  att  besee 
honom.  Om  E.  K.  M.  icke  wore  misshageligit  och  secreteraren 
SkuDck  kunde  ifr&  andre  ftrender  dimitteras,  wore  fflrmodelig 
gott,  att  han  finge  befallning  till  att  komrua  hijt  igen,  dy  han 
bar  n&gon  inehra  kundskap  an  iag  om  thet,  sotn  j  f.  Carin  Ly- 
kes  sak  ar  passerat  och  fdrekommit,  hwilken  meriterar  myket 
wall  att  skarsk&das.  Ju  fleere  man  och  wore  j  gref  Vlefeldts 
sak,  iu  bfttre  kunde  thet  och  wara  f6r  pluraliteten  af  votis.  .  .  . 

MalmS  d.  29  okt.  1659. 
Andoch  iag  uthj  min  sidste  allervnderd&nigste  skrifwelsse 
formeente,  att  commissorial  ratten  har  skulle  t&  hafwa  j  vnder- 
dinigheet  refererat  E.  Kongl.  Maij:t  hwad  hoos  gref  Vlefeldt  och 
hans  grefwinna  passerat  war,  s&  fir  ther  med  lickwftll  in  till  nu 
fSrdrdgt  wordet  af  orsak,  att  grefwinnan  hafwer  omsijder  sig 
annorledes  fGrklarat  an  j  fflrstone  och  nu  helt  declinerar  ifr& 
alt  thet,  som  nampn  kan  hafwa  af  een  process  emellan  E.  K. 
Maij:tz  saak  och  sig,  inwftndandes,  att  man  tillfflrende  inthet  rfttt 
har  optaget  hennes  meening,  som  E.  K.  Maij:t  thet  med  mehra 
af  bijffllliande  allervnderd&nigste  relation  tftckes  fflrniinma.  Ofwer- 
sten  H&rd  har  fuller  fttruthan  thet,  att  hans  officerare,  som  hoos 
gref  Vlefeldt  wacht  hafwer,  som  tijdz  g&r  in  till  att  besee  honom, 
om  aftonen  med  steegar  ifr&  gatan  op  till  fOnstren  s&  ofOrmftrkt 
litit  gifwa  acht  p&,  om  grefwen  skulle  n&gonsin  r5ra  sig  op  af 
sSngen  eller  och  b&lla  n&got  samtahl  med  grefwinnan,  men  the 
skola  inthet  hafwa  kunnat  n&got  s&dant  skOnia,  emedan  fOnstren 
are  med  gardiner  tembligen  wall  fOrwarade.  En  af  hans  cam- 
marpijgor  skall  lickwall  hafwa  uthl&tit  sigh  s&  mycket  emot  leut. 
af  wachten,  att  ingen  kunde  nu  j  grefwens  swagheet  fttrsti  ho- 
nom mehr  an  grefwinnan.  Jag  har  ftfrthenskuld  )&tit  gifwa  leut. 
toI  handen,  att  han  med  maneer  sttker  till  att  annu  erfara  af 
samma  pijga,  om  thet  skeer  af  grefwens  thai  eller  athhafwor, 
att  grefwinnan  fOrstir  honom.  Och  ther  han  marker,  att  pijgan 
inthet  skulle  wella  ratt  uth  ther  med,  att  han  d&  genom  n&gon 
af  thet  andre  folket,  som  han  kan  wara  familiar  med,  gflra  sin 
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flijt  till  att  uthleeta  sanningen  hoos  henne,  fast  man  &n  skall 
kosta  ther  p&  n&gre  penningar.  Ju  kan  thet  inthet  wara  uthan 
suspicion,  att  grefwinnan  j  s&  l&ng  tijd  inthet  admitterar  u&gon 
medicum.  Sedan,  att  hon  h&ller  j  hans  cammar  ftfnstren  s&  fast 
tftpte,  att  om  &u  gardinerne  f5r  twenne  fflnster  ttpnas,  man  lick- 
wal  icke  kan  skOnia  hans  ansiehte  j  s&ngen.  Moot  commissorial 
rattens  uthskickade  har  grefwinnan  och  sagt,  att  han  seer  w&U 
uthj  Ogonen,  g6r  gode  m&ltijder  och  kan  sittia  stundom  oppe  p& 
b&nken  in  moot  elden.  S&  har  han  och,  nar  b:te  vthskickade 
fdrst  komrao  in,  mumblat  n&got,  lijka  som  wille  han  fr&ga  p& 
frantzflska,  hwadh  thet  war,  som  kom,  och  sedan  har  han  legat 
och  lekt  med  een  lijten  hund  han  hade  hoos  sigh.  Men  n&r 
mehrb:te  uthskickade  hade  talt  honom  till,  hade  han  stalt  sigh 
aldeles  obeweglig,  doch  wid  theras  aftrade  suckat.  Grefwinnan 
gr&ter  nu  inthet  mehra,  som  hon  plagar  gtfra,  uthan  talar  med 
wreet  mod,  nar  n&gon  kommer  till  henue  ifr&n  ratten.  Och  detta 
ar  s&  bade  hans  och  hennes  contenence  j  thet  narmaste. . . . 


Efter  Eders  Kongl.  Maij:tz  allern&digste  befallningh  har 
iagh  gifwit  fru  Jda  Scheel  widh  handen,  det  Eders  Kongl.  Maij:t 
wore  j  n&der  till  fridz,  att  hon  m&tte  lttsa  sigh  har  uhr  arresten 
och  sine  meubler  med  een  summa  penningar,  men  ther  hon  icke 
kunde  komina  s&  m&nga  penningar  har  till  waga,  som  ther  till 
behOfdes,  har  iag  fttreslagit,  thet  hon  wille  genom  sine  wanner  i 
Kdpenhafn  hoos  konungen  af  Dan  mark  beg&,  thet  n&gre  af  Edere 
Kongl.  Maij:tz  swanske  knechtar,  som  wore  f&ngne,  m&tte  ftr 
hennes  och  hennes  meublers  lOsen  blifwa  st&lte  p&  frij  foot  igen. 
Doch  har  iag  annu  inthet  kunnat  n&got  hoos  henne  uthj  detta 
arendet  uthratta,  emedan  hon  hwarken  till  thet  eene  eller  andre 
will  f5r8t&,  vthan  protesterar  ther  p&,  att  hon  allaredo  skall  hafwa 
f5rm&t  konungen  af  Danmark  till  att  gifwa  sal.  PrintzenskOldz 
frue  100s  f5r  henne,  och  efter  hon  lickw&ll  blifwer  detinerat,  will 
hon  l&thet  ankomma  p&  sine  wanner  j  K5penhafn,  som  lara 
fuHer  arbeta  uthj  hennes  eliberation,  om  the  wella  hafwa  henne 
till  sigh.  Elliest  wore  hon  s&  wall  har  som  ther.  Hon  hade 
inga  meubler  att  biuda  losen  fare.  Alt  thet  hon  har  ftgde,  vndan- 
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tagandes  hennes  fasta  iordegotz,  wore  icke  200  d:r  wardt,  dy  hon 
hade  alle  sine  baste  saker  j  Kflpenhafn. . . . 

MalmO  d.  14  jan.  1660. 
. . .  Med  delinquenternes  bother  hftr  kommer  man  snart 
ingen  weets.  Alle  deprecera  them  eller  sflkia  athminstone  n&gon 
moderation  ther  uthj.  Och  ftn  t&  f firebar  een  och  annan  omflije- 
ligheeten  till  att  erlaggia  them  uthj  penningar,  men  biuda  huss- 
gerftd  och  wahrur  j  betallningh.  Hwilka  nu  afwen  swart  falla 
att  forwaudla  uthj  penningar.  .  .  . 

Af  ofvanstaende  skrifveleer  har  den  af  den  17  febr.  1659  forut  varit 
tryckt  i  Handlingar  ror.  Skandinaviens  historia,  XXXIX,  424—430;  nagra  af 
de  ofriga  hafva  begagnats  for  arbeten  af  Abraham  Cronholm  och  Martin 
Weibull. 
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DagboTc  ofwer  en  utlcensk  Resa  af  Johan  Hinric  Lidin  1768 
(handskrift  X.  396 — 399  i  Upsala  uuiversitetsbibliotek,  4  folio- 
band)  inneh&ller  de  anteckningar,  den  lftrde  litteraturforskaren. 
Gjflrwells  samtida  och  vftn,  nedskref  under  sin  studieresa  sAsoni 
Guthermuthsk  stipendiat  Aren  1768—70 Haus  v&g  till  ut- 
landet  —  Tyskland,  Holland,  England  och  Frankrike  —  fflrde 
honom  ftfven  genom  Blekinge  och  Sk&ne.  Hans  dagboksanteck- 
ningar, hvilka  allt  igenom  r5ja  den  kunnige  och  fint  bildade 
unge  mannens  syn  p&  tingen,  ha,  ej  blott  ur  «l&rdomshistoriens>, 
utan  afven  ur  kultur-  och  sedeskildringens  synpunkt  ett  ej  ringa 
intresse.  Framst&lluingen,  hftr  och  d&r  kryddad  rned  uppfriskande 
humor  ftr  liflig  och  underh&llande.  Ett  redan  ganska  moget  shine 
f8r  lifvets  allvar  lyser  ej  s&  sftllan  fram.  Af  ett  och  annat 
uttryck  synes  framgfi,,  att  han  sj&lf  tftnkt  sig  sin  Dagbok  sisom 

l)  Johan  Henrik  Lide*n,  f.  i  Linkttping  1741;  mottog  i  Upsala  lager- 
kransen  1764;  blef  fflljande  ar,  efter  att  ha  utgifvit  tvanne  latinska  afhand 
lingar  om  svenska  skalder,  docent  i  lardomshistorien  (historiae  litterari* 
docens)  samt  amanuens  vid  Upsala  univ.-bibliotek;  utnamndes  1770,  efter 
aterkomsten  fran  sin  utl&ndska  resa,  till  adjunkt  i  historia  vid  Lunds  uni- 
versitet,  men  kvarstannade,  pa  Upsala  universitets  kanslers,  kronprins  Gu- 
stafs,  fflranstaltande,  tills  vidare  dttrstftdes;  ar  1771  adrog  han  sig  den  sjuk- 
dom,  som  under  stflrre  delen  af  hans  aterst&ende  lif  fangslade  honom  sasom 
en  giktbruten  man  vid  sjuklagret;  dock  fortfarande  litterart  verksam,  mecenat 
och  en  central punkt  f6r  Sveriges  litterara  varld ;  erhflll  professors  titel  1776 
d&d  i  NorrkOping  d.  23  April  1793. 
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publicerad i).  Har  detta  varit  hans  afsikt,  s&  vantar  den  ftnnu  p& 
sitt  forverkligande.  Endast  n&gra  utdrag  ha  hittills  kommit  till 
offentligheten. 

Lid^ns  reseminnen  fr&n  Blekinge  och  Skfine  (i  vol.  I)  om- 
fatta  ej  mindre  an  pag.  68 — 102  samt  131—139.  Lejonparten 
har  Lund  f&tt.  Hans  intresse  fOr  universitetsfdrh&llandena,  sam- 
mantraffandet  med  anf flrvanter  *)  afvensom  nyknutna  vanskaps- 
band  kvarhflllo  honom  har  ett  par  veckors  tid.  Efter  ett  bestfk 
i  Malm5  och  K5penhamn  &terkom  han  och  bevistade  den  jubel- 
fest,  med  hvilken  Carolinska  Akademien  firade  det  fOrsta  hundra- 
arsminnet  af  sin  stiftelse.  Hans  andra  Lundabesftk  blef  ej  si 
synnerligen  inycket  kortare  an  det  fftrsta.  Den  rnellanliggande 
tiden  agnades  till  stflrsta  delen  At  Kftpenhamn.  Hans  anteck- 
ningar  r&rande  Langebek  och  Suhm  m.  fl.  samt  de  intryck,  han 
mottagit  af  Danmarks  hufvudstad,  inneh&lla  Atskilligt,  som  utan 
tvifvel  ar  vardt  att  offentliggflras.  Har  har  jag  emellertid,  af 
lfitt  insedda  skal,  inskrankt  mig  till  att  publicera  hans  reseintryck 
fran  Blekinge  och  Sk&ne,  d.  v.  s.  allt  hvad  Dagboken  inneh&ller 
fran  nainnda  landskap. 


')  Se  exempelvis  i  det  ftfljande  s.  297  r.  17.  Noterna,  som  utgOras  af 
Lidens  egenhandiga  marginalanteckningar,  aro,  atminstone  delvis,  senare 
tillagg.  Vid  ett  och  annat  har  han  dock  ej  lagt  sista  hand.  Salunda  har 
han  ej  kommit  att  ifylla  de  felande  uppgifterna  s.  262  r.  1  n.,  s.  280  r.  24, 
25,  b.  285  r.  18  och  s.  293  r.  1  n.  Hvad  studentantalet  (s.  280)  angar,  finnes 
for  ar  1767  en  uppgift  i  Inrikes  Tidningar  n:o  51.  Antalet  inskrifne  var 
da  324,  hvaraf  for  terminen  nttrvarande  200. 

*)  Hans  moder  Elisabeth  Rydelia,  brordotter  till  Andreas  Rydelius,  var 
foret  gift  med  kyrkoherden  Erik  Alf  i  Qvillinge  och  hade  med  honom  sonen 
Samuel  Alf  (J.  H.  Lidens  meet  innerlig  kttrlek  omfattade  halfbroder,  berttmd 
latinsk  poet,  dttd  sasom  domprost  i  Linktfping  1799),  sedan  med  teol.  lek- 
torn  vid  Linkflpings  gymnasium  Martin  Liden.  Den  sistnamnde  var  son  af 
fralsefogden  pa  Svttrtinge  Jacob  Henricsson,  en  fattig  fiskareson  fran  Pom- 
mern,  som  slotligen  blef  agare  af  Lida  sateri  i  Qvillinge  socken,  hvaraf 
8onen  Martin  tog  namnet  Liden.  Prof.  Johan  Henrik  L.  kunde  annu  nagon 
gang,  sedan  han  sasom  obotlig  sjukling  ar  1776  bosatt  sig  i  Norrktfping, 
njuta  landtlif  pa  sitt  fadernearfda  Lida. 


Otto  Ahnfelt 


D.  8  Maji.  Sdndag. 

P&  Schorje  gftstgifvareg&rd  s&g  jag  fflrst  fflnstret  sittande 
p&  stfdra  sidan  af  taket1),  hvilket  hfir  flfver  allt,  s&  vfil  som  se- 
dan i  Blekingen  brukas *).  Klftdedrftkten  hos  allmogen  blef  ock 
hfir  olika  mot  den  jag  fftrut  hela  vfigen  igenom  sett.  Nu  i  mor- 
gonstunden  h6rde  jag  fttrsta  g&ng  i  &r  gflken.  Jag  hant  till 
ROnneby,  innan  predikan  var  slutad.  Bonneby,  eller  r&ttare 
Rotneby,  fir  en  k5ping  under  Carlscrona,  snyggt  och  vfil  bygd, 
vackrare  fin  m&nge  af  v&re  smarre  stfider.  Socker-,  pappere-, 
s&p-  och  stfirkelsebruk  j  finite  goda  garf verier  m.  m.  gflra  invfr 
narena  fflrmftgna.  Knappt  var  gudstjfinsten  slutad,  fdrr  fin  alia 
bodar  Oppnades  till  tjfinst  fflr  bonden,  soin  d&  han  farit  in  till 
kyrkan  sflndagen  gc*r  sin  bfista  handel8). 

Mot  aftonen  anlfinde  jag  till  Carlscrona.  En  olfird  under- 
officer  kunde  ej  begripa  hvad  mag.  docens  och  aman.  bibl.  voro 
far  folk,  som  stodo  i  mitt  pass.  Han  ville  hafva  mig  till  hog- 
vakten,  men  som  jag  visste  att  namngifva  n&gre  officerare  jag 
k&nde,  slapp  jag  dfirmed,  att  passet  qvarlfimnades  tills  morgon- 
dagen.  Jag  kunde  nu  s&  sent  p&  aftonen  ej  f&  annat  qvarter 
fin  hos  en  besOkare,  dfir  jag  uti  en  liten  kainmare,  utan  eldstad, 
pS  golfvet  mfiste  h&lla  till  godo  att  hvila  min  trQtta  kropp.  Jag 
sof  godt,  ty  jag  var  genom  trfltt. 

D.  9  Maji. 

Sedan  jag  skaffat  mig  ett  nytt  och  beqvfimligare  logement, 
blef  min  fflrsta  omsorg  att  uppsOka  min  fflrtrogne  v&n  hr  lector 
Alnander,  i  hvars  angenfima  sfillskap  jag  sedermera  besflkte  flere 
landsmftn  och  bekanta,  hr  lector  Zegollstrftm,  Busser,  W&ngborg 
m.  fl.,  hvilka  fftljde  mig  omkring  staden. 


*)  At  tu  per  prseceps  tecto  delabere  aperto, 

Det  quoque  furtivas  alta  fenestra  viae.  Ovid. 
*)  Be  Linncei  Sk&nska  Resa  p.  36. 
•)  Cfr  Harlemans  Dagbok  p.  66.    Tuneld  p.  385. 
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Carlscrona,  en  vid  Ostersjtfn  belagen  stapelstad,  som  i  an- 
seende  till  sin  makalflsa  belftgenhet  samt  rikets  bar  varande  dyr- 
bara  skatt,  flottan,  ej  annat  kan  an  rned  kftnbar  fagnad  af  en 
r&tt  medborgare  besftkas. 

Staden  ar  vidl6ftig,  s&som  p&  klippor  och  berg  fr&n  bflr- 
jan  anlagd;  och  ehuru  gatorne  annu  till  stdrre  delen  aro  nog 
bergige  och  ojamne,  hafva  de  dock  tillfflrene  varit  l&ngt  vftrre. 
Pa  Vitusgatan  vistes  mig  en  ftnnu  qvarst&ende  gafvel  af  det  hus, 
som  siste  bonden  bebott,  innan  Carlscrona  blef  stad ;  hans  nainn 
skall  varit  Vitus,  hvaraf  gatan  ock  f&tt  sitt  namn.  Torget  ar 
val  det  varsta  man  vill  se,  af  klippor  och  berg  s&  ojamnt,  att 
man  ej  kan  dfirflfver  kflra;  de  dfir  opplagde  dygnkastar  tjftnte  ej 
eller  till  s&rdeles  prydnad  eller  till  be  vis  af  den  basta  politie. 
Stadsens  kyrka,  Fried richskyrkan  kallad,  bygd  i  skapnad  af  ett 
latinskt  kors,  ftr  alldeles  pr&ktig  och  vittnar  oin  v&r  store  archi- 
tects, gref  Nicod.  Tessins  &tg&rd.  Skada,  att  den  ej  ftnnu  hun- 
nit  blifva  alldeles  fardig  och  att  yttre  anseendet  ej  svarar  mot 
dess  inre  prakt.  Man  kan  tanka,  huru  taket  s&g  ut,  d&  en  del 
d&raf  var  tftckt  med  brader,  en  del  med  sp&n,  en  del  med  jarn- 
bleck,  en  annan  del  med  tegel.  Kyrkan  ar  eljest  bygd  af 
Olands  sten.  Dess  underjordiska  byggnad,  till  grafvar,  skall  vara 
konstigt  och  val  inrattad  1). 

Tyska  kyrkan  ar  till  skapnaden  ett  Pantheon,  ligger  straxt 
vid  Stadskyrkan  och  skulle  blifva  fflrtraffelig,  om  man  agde  hopp, 
att  den  n&gonsin  blir  alldeles  fardig;  dock  h&lles  daruti  guds- 
tjanst.  Hart  intill  hade  lect.  Zegollstrflm  sitt  observatorium,  p& 
en  berghall  fOrloradt  uppbygdt  af  brader;  golf  vet  var  med  tegel- 
sten  (stalld  &  kant)  belagdt,  sedan  underlagd  lera  val  blifvit  hop- 
packad,  till  vinnande  af  ett  jamnt  och  stadigt  planum. 

Sedan  jag  spisat  middag  hos  min  kare  Alnander,  geek  Ze- 
gollstr&m  och  jag  att  g5ra  hr  prsesid.  Carl  Sparre  besdk  och 
utbedja  oss  lof  att  bese  hamnen  och  flottan.  (I  Carlskrona  g&r 
allt  inycket  omstandeligen  till.)  Hamnen  ar  fftrtraffelig  och  l&go 
bar  nu  20  rangskepp  samt  lika  m&nga  mindre,  s&  att  jag  rSknade 
40  tillsamman.  Det  var  en  alltfOr  praktig  syn.  Har  tillagades 
nu  ett  fartyg  att  utg&  fflr  cadetternes  Gfning  skull  Gfver  sommaren. 

Den  gamla  och  varldskunniga  dockan,  v&r  Polhems  offlr- 
gateliga  minnesmarke,  bes&gs;  dar  hade  nyss  ett  skepp  influtit 
till  att  repareras;  manskap  var  nu  sysiosatt  med  att  utpumpa 
vattnet,  som  gick  fort  medelst  Scheldons  kadjepumpar. 

Men  om  man  fGrundrar  sig  5fver  den  gamla  dockan,  m& 
man  aUdeles  blifva  hapen  ofver  den  dristiga  och  vasta  dessein, 


*)  Se  harom  Harlemans  Dagbok  p.  59. 
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som  vid  den  uya  dockbyggnaden  iakttages.  Till  st&nd  bragt,  mi 
det  anses  fOrett  verldenes  underverk.  D&  den  fdrra  dockan 
^ndast  bergar  ett  skepp,  blir  h&r  rum  fflr  40  stycken.  Den  som 
ej  kftnner  v&r  offlrliknelige  Thunberg,  m&  bese  detta  arbetet. 
Dess  pumpqvarn,  som  h&r  st&r  uppsatt,  utpumpade  vattnet  ur 
den  vik,  ofver  hvilken  vi  torrskodde  nu  gingo.  Hufvuddamtnen 
(som  utestftnger  hafvet  fr&n  den  innan  fare  belfigne  torra  viken, 
dar  sjalfva  dockan  blir)  nedsftnks  mot  vilda  hafvets  stormande 
btfljor,  kan  ensamt  intyga  om  en  Thunbergs  dristiga  genie.  Skada, 
att  arbetet  s&  lamt  drifves;  ty  om  dammen,  hvilken  redan  pi 
7:de  &ret  st&tt,  olyckligt  vis  skulle  g&  ut,  ftr  stOrre  delen  af  det 
redan  nedlagda  arbetet  fQrloradt. 

Man  hade  ock  nu  bftrjat  fortsatta  arbetet  p&  den  nya  Ami- 
ralitetskyrkan  (hvilket  en  l&ng  tid  hvilat),  som  blir  ganska  h&r- 
lig,  om  den  eljest  hinner  blifva  fardig. 

Det  stora  repslageriet  samt  tyghusen  med  ankarstnidjan 
(dar  usle  f&ngar  p&  nyttigt  sfttt  syslosattas)  m.  m.  bes&gs,  hvarpi 
vi  fftrfogade  oss  till  casernerne  f5r  att  hvila  v&ra  trfttta  ben, 
jamte  det  vi  p&halsade  den  dar  boende  lustige  amiralitets  ine- 
dicus,  hr  doctor  Ksehler  *). 


Besftkte  jag  v&r  svenske  Archimedes,  hr  directeur  Thun- 
berg, en  osynlig,  men  genom  artig  och  hdflig  man.  Discoursen 
blef  naturligt  vis  om  dockan.  Han  ber&ttade,  att  denua  byggnad 
redan  1756  borjat  p&t&nkas,  men  fflrst  1761  med  alfvar  angri- 
pits.  Den  f5rr  nftmnde  dammen  sattes  d&;  men  af  n&gon  ojftmn- 
het  i  botten,  brats  den  s5nder;  hvilket  snart  lagades  och  fdre- 
koms  af  en  Thunberg.  Han  beklagade,  att  s&  m&nga  sv&righeter 
m5tt  detta  s&  nyttiga  arbetet  vid  fftrledne  riksdag  och  att  si 
otillr&ckeligt  folk  och  pengar  hartill  blifvit  anslaget.  Nu  voro 
hit  commenderade  n&gre  hundrade  man,  hvilka  med  spr&ngning 
sysselsattes.  Herr  directeuren  sade  sig  vara  sinnad  att  sfitta  en 
dam  inuanfflre  den  stora,  att  i  fall  den  (som  i  Iftngden  nftdvftn- 
digt  h&nda  skall)  g&r  ut,  ej  allt  arbetet  and&  m&tte  vara  fftrloradt. 
Dir.  Thunbergs  camerad  vid  detta  arbetet  &r  en  lieuten.  Fellers, 
hvars  sjalfva  utsigt  var  ganska  mathematisk;  han  viste  mig  char- 
tan  ofver  detta  oforlikneliga  arbete,  hvars  snara  fullbordande  alle 
rattsinte  med  mig  <3nska. 

Nu  traffades  den  larde  och  angename  ftfverstlieut.  Ehren- 
bill,  som  jag  forledit  hr  i  Upsala  larde  kanna.  Superintendenten 
Muhrbeck  sGkte  jag  ftfrgafves;  han  hade  rest  ut  p&  landet  och 
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dftr  sjuknat.  Han  &gde  allmftnt  berflm  f6r  en  nitisk  pr&st  samt 
skall  ftga  ett  godt  bibliothek. 

Jag  hade  i  dag  f&tt  lflfte  att  bese  cadettscholan,  hvars  in- 
rattningar  professor  BergstrOm  mig  viste.  Scholan  fir  ftnnu  uti 
ett  hyrdt  bus.  Bibliotheket  ftr  i  sin  fflrsta  bOrjan,  och  voro  En- 
gelske  Transactionerne  samt  Histoire  des  Voyages  de  bftste  b6c- 
kerne  jag  h&r  s&g.  Om  deuna  v&rt  rike  s&  hedrande  och  nyttiga 
inrftttning  kan.  omstftndelig  underr&ttelse  h&mtas  ur  riksdags- 
tidningarne:  1756  n:o  96  och  107;  1761  n:o  40;  1762  n.  55  och 
90;  1763  n.  124;  1766  n:o  82,  116,  117,  184. 

Sjelfva  instruction  far  corpsen  &r  af  d.  18  Aug.  1761.  Den 
skall  vara  professor  Strdmers  arbete. 

Gamle  arairalen  Falkengren  ftr  den  som  aldrafflrst  i  Sverige 
insig  nyttan  af  en  dylik  schola:  hvarom  han  vid  1737  &rs  riks- 
dag inlade  ett  memorial.  Goda  projecter  hafva  ej  alltid  fram- 
gang.  Saken  kom  att  hvila,  tills  general  Ehrensv&rd  vid  1756 
are  riksdag  r&kade  p&  Falkengrens  memorial  och  lyckligt  full- 
fcljde  ideen.  Den  fflrsta  lection  vid  denna  nyss  inrftttade  schola 
hOlls  1757  d.  11  Julii.  Cadetternes  antal  var  d&  50.  men  utan 
urval  antagne,  af  olika  profecter  och  seder,  kunde  det  ej  lftnge 
bara  sig.  Man  blef  sedan  bet&nkt  p&  n&gon  indelning,  som  stan- 
nade  uti  Ofver-  och  underschola  m.  m.  Prof.  Str5mer  har  af 
denna  inrftttning  gjort  sig  o&ndeligen  fortj&nt,  s&som  den  dftr 
f5rst  b&de  plantat  och  vattnat  denna  plantering,  som  till  rikets 
bestftndiga  fdrm&n  lofvar  en  sft  hftrlig  skflrd,  om  den  eljest  fGr- 
rigtigt  v&rdas. 

Amiralitets  cadettecorpsen  bestod  nu  af  ftfljande  ledamftter 
och  lftrare: 

Directeurer: 

1.  Hr  grefve  Ant.  Joh.  Wrangel,  commendeur  af  kongl.  Orlogsflottan  och 

r.  af  s.  orden. 

2.  Hr  Carl  Gustaf  Bergstrom,  professor. 

Officianter  vid  Ofverskolan: 

1.  Cap.  lieut.  (vid  amiralit.)  Er.  Klint,  informerar  i  navigation. 

2.  Capit  (vid  fortified  Pet.  Brelin,  i  fortificat.  och  ritkonsten. 

3.  Lieut,  (vid  amiral.)  Carl  Anders  Raaf,  i  sjoartilleriet. 

4.  Lieut,  (vid  artill.)  Carl  Fr.  Pehrman,  i  tactique  och  faktkonsten. 

5.  Cap.  lieut.  (vid  amir.)  01.  Dahlman,  i  skeppsbyggeriet. 

Lectorer:  efter  aldren  i  tjansten. 

1.  Hr  Detlof  von  Saldeim,  i  fransyska  literaturen. 

2.  Hr  mag.  Joh.  Gust.  Zegolhtrom,  i  mathematiken. 

3.  Hr  mag.  Hans  Bergestrom,  i  engelska  literaturen. 

4.  Hr  Matth.  Rydell,  i  mathematiken. 

5.  Hr  mag.  Sam.  Joh.  Alnander,  i  theologien. 

6.  Hr  mag.  Hans  B.  Buns  (sasom  vicarius  for  hr  assessor  Sot  berg)  i  histor., 

jure  publico,  moralen  och  svenska  spraket. 
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Informatorer  vid  underscholan : 

1.  Hr  mag.  Carl  Engestrdm. 

2.  Hr  Lars  Akerman,  skrifmastare. 

3.  Hr  mag.  Nils  Pet.  Isenberg. 

Med  sardeles  missnflje  m&ste  jag  har  anteckna  den  oenig- 
het,  som  directeurerne  och  de  flftste  lectorer  einellan  fflrmfirktes 
och  hotar  denna  s&  fttrtraffeliga  inrftttniug  med  ett  beklageligit 
fOrfall  i  framtiden.  Bflrjan  sades  hafva  kommit  genom  lector 
Rydells  ovardiga  och  lagstridiga  befordran  framfflr  den  fdrtj&nte 
adjuncten  mag.  Melander  i  Linkflping.  Denne  Rydell  sades  vara 
8&  alldeles  klen,  att  han  ej  en  g&ng  kunde  lftsa  arithmetiken, 
utan  att  prof.  BergstrOm  m&ste  gflra  det  mftsta  af  sysslan.  Miss- 
nbjet  har  5kats  genom  hr  lector  Buss'  befordran  till  assess.  Sot- 
bergs  vicarius,  hvarigenom  magistri  Muhrbeck  och  W&ngborg 
troddes  blifvit  f&rftfrdelade.  Mag.  Buss  (som  nyligen  ftndrat  sitt 
namn  til)  Busser)  var  favorit  hos  amiralitets  herrarne,  men  ftgde 
s&  niycken  mindre  vftnskap  af  sine  colleger,  dem  han  ej  sardeles 
fftrsigtigt  bemfltt  m.  m. 

Eftermiddagen  hade  jag  ett  angen&mt  besflk  af  den  heder- 
lige  lector  von  Saldern,  jamte  flere  vanner.  Lector  Saldern  har 
ett  s&  alldeles  lyckligt  minne,  att  han  ihogkommer  allt  hvad  han 
hftlst  laser  eller  h5r.  Haraf  kommer,  att  han  in  historicis  fir 
ganska  val  bevandrad. 

Amiralitets  consistorium  best&r  af  fflljande  ledamflter:  super- 
intendenten  doct.  L.  Muhrbeck,  tyske  pastor:  Wiebe,  ainiralitets 
pastorer:  Santesson,  Kock,  Trfig&rd,  Ruda. 

Carlscrona  Weckoblad  bftrjade  1755  att  utgifvas  af  nu  va- 
rande  adjuncten  i  Lund,  mag.  Lemchen.  Fr&n  1757  till  1759 
fortsatt  af  en  student,  genom  en  tysk  flfvers&ttning;  men  sedan 
1759  har  lect.  von  Saldern  bes5rjt  dess  utgifvande,  dock  utan 
att  f&  n&gon  vedergaldning  f5r  sin  mOda  darvid.  Nu  infflres  dfir- 
uti  5fversfittning  af  Patrioten,  som  pft  tyska  i  Hamburg  ut- 
gafs  1724. 

Vid  Stadskyrkan  var  klockaren  prftst  och  hette  Kilander. 

Folknumern  i  Carlscrona  var  1766  ej  mera  an  10,018  per- 
soner,  s&  att  jag  ej  vet  hvarifr&n  ass.  Tuneld  tagit  de  19,000 
m&nniskor  han  sftger  skola  har  finnas.    Cfr  Geograph.  p.  381. 


Halsade  p&  assess.  Ferber,  hvars  apothek  &r  det  stflrsta, 
basta  och  snyggesta  i  v&rt  rike.    Han  fir  en  synnerlig  god  v&rd. 

Uppvaktade  ock,  p&  befallning,  hr  amiralen  gr.  Eric  Sparret 
en  mycket  hdflig  herre,  som  f5r  mig  omtalte  sin  resa  till  Enge- 
land.    Han  talte  val  engelska.     Dess  dotter,  frtfken  Fridrica 
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Sparre,  behagade  hedra  uiig  med  sitt  namns  antecknande  i  min 
stambok;  hon  &r  en  t&ck  frdken  och  skrifver  en  skfln  hand. 
Skulle  i  pingstveckan  st&  brud.  Hos  cominendeurcapt.  Tersine- 
den  (som  jag  p&  Sveaborg  1762  lftrde  kftnna)  samt  detta  lfins 
fertjante  landshOfdinge 1),  baron  Carl  Harald  Strdmfelt,  gjorde 
jag  ock  i  dag  inin  uppvaktning. 

Lector  von  Saldern  hade  budit  uiig  till  middag,  d&r  jag  ock 
trftffade  for  mig  alia  corpsens  lectorer,  utom  Busser  och  Rydell. 
Efteruriddagen  gjorde  jag  visite  hos  fru  Ltffvenschtfld  samt  dess 
artiga  dotter,  fru  Lillja.  Denne  senare  skrifver  snyggt  svensk 
vers,  hvadan  vi  snart  kommo  i  full  discours  om  skaldekonsten 
samt  de  baste  poster.  Jag  efterfr&gade  sal.  amiralitets  kaminar- 
radets  Lofvenschftlds  backer  och  samlingar,  hvilka  i  fullkomlig 
oordning  voro  hopvr&kte  i  en  kammare.  Mig  till&ts  att  dem  ge- 
nomse  far  att  uppsOka  n&gre  af  bror  Alf  begftrde  poSmata.  Jag 
fant  vftl  intet  hvad  egenteligen  stfktes,  men  trftffade  i  stfillet  p& 
7  eller  8  band  hvarjehanda  Collectanea  poetica  af  sal.  Lflfven- 
schClds  egen  hand,  dem  jag  fick  lof  att  min  bror  tills&nda,  j&mte 
nigre  latinske  poster,  dem  jag  &t  honom  feck  utvftlja,  hvaribland 
Jolliveti  Fulmen  in  aquilam  var  den  raresta. 

Hr  assessoren  doct.  Hiortzberg  samt  skeppsbyggin&staren 
Fornell,  min  slftgtinge,  gjorde  jag  ftfven  i  dag  besflk. 

Boktryckeriet  borde  ej  eller  f5rbig&s.  Det  lOnte  ock  nifldan, 
ty  jag  feck  hfir  underr&ttelse  om  ett  nyligen  utkommet  arbete, 
som,  ehuru  det  ingalunda  hedrar  fflrfattaren,  likvftl  bflr  antecknas 
f6r  sitt  besynnerliga  inneh&U  och  fdrtjftnta  Ode.  Titulen  ftr  denna: 
«En  utmftrkt  brefvexling  af  en  utmftrkt  theol.  doctor,  prosten 
och  kyrkoh.  i  Jemsifl  hr  Joh.  Cory  lander,  med  anmftrkningar  ut- 
gifven  af  Thom.  Billing,  kongl.  ^amiralitets  lieutenant*.  Tr.  i 
Carlskrona  1767.  31/*  a.  i  4:o.  Ar  en  af  de  bittraste  skrifter 
som  under  tryckfrihetens  fflrsvar  utkommit  och  alldeles  en  sm&de- 
skrift;  hvarfdre  ock  fflrfattaren  och  utgifvaren  genast,  d&  allt 
blifvit  fftrdigt,  tog  alia  exemplaren  af  tryckeriet  till  sig,  utan  att 
lata  ett  enda  utkomma  *)  och  sfiges  brant  upp  hela  upplagan. 
Hftr  ftr  fflrst  ett  sm&dande  fflretal,  som  meddelar  historien  af 
correspondencen.  En  uog  Billing,  som  studerat  jus  i  Lund, 
hade  under  ferierna  slagit  en  bonde  i  Geinsid  socken.  D:r  Cory- 
lander,  som  pastor,  tar  bondens  partie  i  ett  h&fligt  men  alfvar- 
samt  bref  till  ynglingens  mor.  Fru  prostinnan  blir  dftrflfver 
missDfljd  och  svarar  piqvant.  Doctorn  fdrsvarar  sig  &nnu  alfvar- 

l)  Blef  sedan  flyttad  till  Linkttping,  hvareet  han  saccederade  sal. 
praeid.  Lagerfelt. 

*)  Sedermera  sag  jag  dock  haraf  ett  exemplar  i  Lund,  s&  att  nagre 
maste  nndsluppit  eldens  haftighet. 
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sauimare;  och  s&  ftr  man  i  fullt  bandgemftug.  Det  fflljer  dftrpfc 
ett  bref  till  stud.  Billings  bror,  en  comminister  i  Gemsift,  oeh  bans 
svar.  Sist  komma  fttskilliga  prftstfrSgor,  stilllda  p&  det  sftttet,  att 
det  synes,  det  fttrfattaren  velat  i  hvar  ocb  en  upptaga  ett  sfirskilt  af 
doct.  Cor.  i  dess  embete  beg&nget  fel,  ehuru,  ora  s&  ftr,  soiuliga 
ganska  vftl  kunna  ursftgtas,  och  nftgre  tflrhftnda  alldeles  ftfrsvaras. 
Det  ftr  hftr,  s&  vftl  som  i  de  tillsatte  noterna,  som  fflrfatt.  visat 
sin  stora  otidighet  och  fiendskap  emot  ej  allenast  doet.  Coryl. 
utan  ock  dess  embetsbrftder.  Men  hr  vie.  ainiralen  Rajalin  fir 
fftrfattarens  morbror.  Han  Iftrer  tillstyrkt  honotn  den  snabba  in- 
dragningen. 

Lector  Alnander  skftnkte  mig:  Histoire  d'un  voyage  litteraire 
fait  en  MDCCXXXTII  en  France,  en  Angleterre  et  en  Hollands 
ft  la  Haye.  1735.  8:0.  Den  ftr  lika  sftllsynt  som  artig.  Fflrfat- 
taren  fir  M:r  Jordan. 

Vid  lediga  stunder  hade  1.  Alnander  uti  bref  till  sine  vfin- 
ner  afhandlat  sitt  hela  lefverne.  hvilket  mig  lemnades  till  genom- 
lftsning.  Det  var  uppfyldt  med  de  artigoste  reflexioner  samt  de 
personers  cbaracterer,  hvilka  lectorn  haft  tillfftlle  lftra  kfinna: 
allt  med  den  behageliga  och  intagande  skrifart,  som  ftr  hr  lec- 
torn medffldd  och  pryder  alia  de  skrifter,  som  flutit  ur  dess  lyck- 
liga  penna. 

Fredagen  skulle  den  gudfrugtige,  men  afledue  kyrkoherden 
i  Fridlestaf  Petr.  Muhrbecks  efterlemnade  bok6amling  hftr  i  Carls- 
crona  fftrs&ljas;  dk  jag  ej  kunde  auctionen  bi vista,  nfljde  jag  inig 
med  att  som  hastigast  bese  bftckerne,  som  ej  voro  mftnge,  men  gode. 

Frimurare  hafva  hftr  upprftttat  en  ordentelig  loge,  S:t  Ha- 
ralds  kallad,  hvars  sammankomst  jag  i  afton  bivistade.  Hr  lauds- 
hftfding  bar.  Strom  felt  var  stormftstare. 

Carlscroua,  omgifvet  med  vatten  pft  alia  sidor,  lider  dock 
dftruppft  markelig  brist.  Det  lftter  paradoxt,  men  ftr  hkvftl  sant. 
I  staden  fins  ingen  god  kftlla,  utan  mftste  allt  friskt  vatten  hftm- 
tas  ett  godt  stycke  utom  staden,  sft  att  vattenkflpandet  utgflr  en 
betydande  sum  ma  ftrligen  i  hushftllet  p&  denna  dessutom  ganska 
dyra  ort. 

D.  1*2  Maji.  Christi  Himmelfards  dag. 
Sedan  jag  expedierat  min  post,  gick  jag  i  den  af  trft  upp- 
bygde,  skrOplige  Amiralitetskyrkan,  der  mag.  Ruda  gjonle  en 
vacker  predikan.  Sedan  jag  eftermiddagen  hftlsat  p&  nftgre  be- 
kante,  gjorde  herrar  Saldern,  Zegollstrom,  W&ngborg  och  Al- 
nander l)  mig  ftflje  till  qvarteret,  dftr  vi  togo  af  hvarandra  ett 

!)  Jag  fick  aldrig  mera  se  denne  min  Cmme  och  trogne  vttn.  Han 
dog  uti  Carlscrona  1772  d.  [5]  Julii.    Hela  dees  lefnad  var  en  kadja  af  fat- 
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5rat  afsked;  hvarefter  jag  mot  aftonen  seglade  uied  god  vind 
Sfver  till  Bjarby,  s&som  l&ngt  ginare  och  beqvamligare  an  att 
fara  landvagen,  5fver  de  m&nga  och  sv&ra  backar,  till  Skillinge. 
De  tftcka  tfar  och  holmar  saint  m&nga  ek-,  bok  och  bjdrklundar, 
soin  anuu  oingifva  staden,  gflra  derma  ortens  belagenhet  ganska 
ljuflig.  Hos  en  hederlig  och  v&lm&ende  bonde  i  Bjarby  hvilade 
jag  5fver  natten. 


Jag  feck  i  dag  ett  ledsamt  mOte  af  ett  b&tsinans  skjuts, 
som  med  sitt  obehageliga  skr&l  g&fvo  tillkanna  sin  ankomst; 
jag  tviflar,  att  de  gamles  celevsma  varit  fftrfarligare.  Det  gjorde 
mig  ondt  att  se  dessa  Ofverd&dige  sallar  med  hugg  och  slag 
ofdrskftindt  handtera  sina  skjutsbOnder  och  hastar,  utan  att  den 
medfftljande  officeren  v&gade  n&got  daremot  att  p&roiuna. 

Uti  Hoby  socken  vistes  mig  vid  vftgen  ett  gammalt  fOr- 
fallet  hedniskt  offeraltare,  kalladt  Hoby  altare;  men  Runahall 
i  saralua  socken  l&g  ur  vagen  f6r  att  nu  kunna  beses.  (Cfr 
Tuneld  p.  379.) 

De  m&nga  allestades  i  orten  befintelige  grafv&rdar  och  httga 
uppreste  stenar,  hvilka  dock  intet  blifvit  med  runor  tecknade, 
bara  vitne  oni  denna  orts  fordna  i'olkrikhet. 

Blekingen  &r  ett  ganska  t&ckt  laud;  vagen  emellan  Carls- 
crona  och  Carlshamn  afven  vacker  nog,  men  icke  kunde  jag 
mftrka,  att  den  var  s&  ljuflig  och  behagelig  att  dess  like  ju  icke 
pa  m&nga  stallen  i  Sverige  finnes,  hvilket  likval  influtit  uti  ass. 
Tuuelds  Geographie  p.  379. 

Eftermiddagen  anlande  jag  till  Carlshamn,  den  tfickaste 
och  snyggaste  af  de  sm&stader,  jag  annu  sett.  Jag  gratulerar 
min  hederlige  van,  kongl.  hofpred.  Strieker,  som  nyligen  hfir 
blifvit  pastor,  halst  om  folket  ar  lika  behageligt  som  orten. 
Haranen  ar  val  intet  mycket  stor,  men  af  en  fftrdelaktig  bela- 
geuhet.  Torget  ar  stort  och  vackert.  Husen  mast  af  tra,  men 
mycket  snyggt  bygde;  dessutom  nmrktes  har  en  propret^  i  allt, 
som  el  jest  i  v&re  stader  ar  s&  sallsynt. 

Under  den  lilla  stund  jag  mig  bar  uppehOlt,  hftrde  jag  en- 
dast  obitalas  en  stor  process  om  ett  betydande  arf,  som  en  ogift 
ddd  ktfpman  efter  sig  lemnat.  Arfvingarne  klandrade  det  gjorda 

tigdom,  sjukdom,  motgang  och  fortryck.  Huru  obegripeligen  handlar  icke 
<*ad  ofla  med  sine  k&raste  barn!  Lonen  var  honom  uti  ett  battre  lif  for- 
behallen.  Dess  utgifna  arbeten  hedra  dess  minne;  dess  hjertas  ratta  varde 
var  endast  hans  vanner  bekant,  som  honom  sa  mycket  Ommare  sakna  och 
sCrja. 
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testamentet,  hvarofver  herrar  advocater  bOra  sig  fagna,  s&som 
det  galler  n&gre  tunnor  guld. 

Vid  Ysanne  kyrkoby  vistes  mig  Signils  bur  och  Habors 
ek,  dem  jag  utan  sardeles  rftrelse  ktfrde  fflrbi,  ehuru  bedrflfveligt 
min  skjutsbonde  omtalte  desse  olyekliges  kfirlek. 

Sent  p&  natten  ocb  dartill  souinig  reste  jag  igenom  Sfl//- 
vitsborg,  s&  att  jag  ej  mycket  s&g  af  denne,  fordoin  i  Harald 
Hildetands  tid  s&  ryktbara,  nu  fttrfallna  lilla  stad. 

Uti  Jetteryd  hvilade  jag  det  Aterst&ende  af  natten. 


Jag  var  nu  i  Christianstads  lan,  hvarest  mitt  fOrsta  mflte 
var  gr&t  och  klagan  ofver  den  beklageliga  boskapssjuka,  som 
flere  &r  och  afven  nu  i  v&r  grasserat  bar  i  orten.  Jag  feck  ftfven 
hftr  hOra  ett  hiskeligt  prof  af  m&nniskohjertats  ondska.  En  bonde, 
som  fttrlorat  sina  kreatur  i  den  g&ngbara  sjukan,  misstyckte,  att 
samma  olycka  ej  trftffat  dess  granne,  som  igenom  aktsamhet  och 
i  tid  brukade  preservativer  hade  sluppit  smittan;  han  hade  sA- 
lunda  tagit  inalfvor  ur  sina  stortade  kreatur  samt  inkastat  dem 
i  sin  grannes  f&hus,  hvarigenom  alle  dess  kreatur  sjuknat  och 
dStt.  S&dant  hade  p&  flere  stallen  handt.  Hvilka  bedrflfveliga 
exempel  I 

Helt  of5rraodeligen  fick  jag  p&  ett  militariskt  vis  h&Ua  initt 
intrude  uti  Christianstad,  s&sora  jag  hant  upp  den  delen  af 
Dalregementet,  som  var  hit  commenderadt  p&  fastningsarbete 
och  just  nu  int&gade. 

(Innau  jag  hant  till  staden,  lemnades  Ljungby  sfttesgftrd 
till  vfinster,  bekant  f6r  sitt  trollhorn  och  pipa.  Den  stora  sten, 
hvarunder  dessa  blifvit  tagna,  allmftnt  Maglesten  kallad,  st&r  all- 
deles  vid  landsv&gen.  Ej  alskare  af  trollsaker,  g&r  jag  allt  detta 
med  tysthet  fflrbi.) 

Ohristianstad  en  f5r  sin  belagenhet  och  reguliera  gator  vac- 
ker  stad.  Den  ligger  vid  floden  Helgei,  som  p&  trenne  sidor 
omgifver  staden.  Vattnet  stod  annu  mycket  hogt,  s&  att  det 
bet&ckte  alia  angar  haromkring,  s&  att  staden  tycktes  vara  ur 
vattnet  upprunnen.  Den  ftr  anlagd  af  kong  Christian  IV  i  Dan- 
mark  &r  1614,  samt  stadernes  Ahus  och  Wft  privilegier  hit  flyt- 
tade.  Som  staden  aldrig  brunnit,  voro  de  hftr  dfverallt  brake- 
lige  korsvarkshusen  mycket  gamla;  ja,  har  vistes  mig  hus,  som 
blifvit  flyttade  fr&n  Ahus  och  Wa.  Man  ser  har  f&  stenhus.  Kyr- 
kan,  om  hvilken  baron  Hfirleman  sagt,  att  den  vore  mera  dri- 
stigt  an  regelbundet  och  konstlikmatigt  bygd,  var  mycket  ljus  och 
vacker,  men  fOrfallen.    De  framsta  pelare  besti  atf  en  hel  sten 
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hvardera,  de  5frige  pelare  af  tvfinne1).  Altartaflan  och  predik- 
stolen  ftro  af  svart  marmor,  med  alabaster  bilder  beprydde.  Pre- 
dik3tolen  st&r  midt  f5r  stora  g&ngen,  vid  ing&ngen  af  choret  och 
bortskymmer  s&ledes  prftsten  fftr  altaret.  H&r  s&g  man  de  ofan- 
teligaste  likb&rar,  men  ock  mycket  granna,  under  hvilka  32  per- 
soner  kunde  bftra,  flere  an  som  vanligt  vis  synas  beh&fvas  att 
hjelpa  ett  stoft  till  jorden.  Kyrkan  ftr  bygd  i  kors  och  t&ckt 
med  blytak,  som  de  fl&ste  kyrkor  har  i  Sk&ne. 

F5r  innevarande  kr  funnos  efter  mantalslangden  fftljande 
skattskrefne  personer: 


Uti  Christianstad  1237 

Nosaby  by  66 

Nasby     "  131 

Ahus  299 


1733 

56 
_9 

65 

Gamle,  brttcklige  och  genom  hvarjehanda  resolutioner  befriade: 


I  staden 

211 

Nosaby 

Nasby 

Ahus 

6 
15 

78 

310 

375 

Barn  under  15  ar: 

I  staden 

482 

Nasby 

Nosaby 

Ahus 

53 
30 
147 

712 

2820 

Folknumern  ttr  s&lunda 

i  staden 
Ahus 

1986 
524 

Nasby 

208 

Nosaby 

102 
2820 

Hr  cJfverinspectoren  vid  tullarne  Arrhen,  en  hflflig  och 
tj&nstaktig  man,  som  viste  mig  mycken  vanskap,  ftfrsakrade,  att 
handeln  vore  har  i  starkt  aftagande.  De  vidlflftige  tobaksplan- 
tager  voro  ock  minskade. 

Huset,  dar  konung  Stanislaus  efter  sin  afresa  fr&u  Porn 
inern  1711  bott,  vistes  mig  fflr  att  upplifva  hugkomsten  af  denne 
s&  utmflrkt  b&de  lyckelige  och  olyckelige  konung. 


')  Af  saxo  qvartzoso-spatoso. 

17 


Ridderskap  och  adel: 

I  staden 
Nftsby 


Digitized  by 


266 


Otto  Ahnfelt. 


Uti  Tunelds  Geographie  p.  m.  357  ber&ttas,  att  frimurare 
har  i  staden  l&tit  anlagga  ett  offenteligit  koppympningshus;  s&- 
dant  har  dock  alldeles  ingen  grund,  utan  har  detta  blifvit  hr 
assessorn  oratt  ber&ttadt.  Ett  s&dant  koppympningshus  har  har 
aldrig  varit  och  fr&gades  afven  uu  fftrgafves  efter.  Landshflf- 
diugen  Hamilton  har  val  l&tit  ympa  kopporna  p&  ett  enda  bam, 
men  s&dant  skedde  uti  Ofverinspector  Arrh^ns  hus;  och  darvid 
stannade  ock  denna  f8r  v&rt  slagte  s&  nyttiga  uppfinning. 

Hr  tffversten  vid  fortification  Hermansson  tacktes  sjelf  visa 
mig  de  rundt  omkring  staden  anlagde  nya  fastningsvarken.  Be- 
lagenheten  till  fastningsvark  ar  har  fftrtraffelig,  s&som  staden  pi 
tre  sidor  inneslutes  af  vatten  och  endast  p&  norra  sidan  kan  af 
en  fiende  attaqveras.  Pk  denna  sidan  ar  ock  masta  arbetet  ned- 
lagdt,  samt  grafvar  och  vallar  i  godt  st&nd.  Skada,  att  har,  som 
annorstades,  arbetet  s&  lamt  augripes.  Penningebristen  gftr,  att 
s&  litet  manskap  firligen  kan  hitsandas,  att  de  knappt  hiuna  mer 
an  reparera  hvad  vintern  5f  ver  fOrfallit.  Goda  caserner  aro  upp- 
bygde  samt  hollos  nu  med  att  inredas.  Att  utpurapa  vattnet  i 
en  af  grafvarne  nyttjades  har  den  s&  kallade  snackan  eller 
cochlea,  som  jag  fOrut  endast  kant  ur  Vitruvius;  men  som  har- 
med g&r  mycket  l&ngsamt  samt  16  karlar  standigt  med  dess 
vindande  m&ste  syslosattas,  gjorde  den  ett  stycke  d^rifr&n  i  g&ng 
varande  pumpqvarnen,  med  segel  drifven,  fortare,  vigare  och 
battre  gagn.  Staden  skall  p&  sftdra  sidan  utvidgas  samt  sedan 
rundt  omkring  af  fastningsvark  inneslutas. 

Fyra  compagnier  af  Kronprinsens  regemente  l&go  har  i 
guarnison.  Dessutom  var  har  ett  compagnie  artillerie  af  54  man 
under  en  capitaine  Morath.  Nu  varande  artillerie  g&rden,  raidt 
f5r  torget  belagen,  har  fordom  varit  gref  Ulfeldts  stallgird. 
Uppsigten  vid  fastningsbyggnaden  har  hr  flfverst  Hermansson. 


Jag  reste  i  dag  i  sallskap  med  Ofverinsp.  Arrh^n  samt 
dess  fru  till  Uddarp,  8A  mil  fr&n  Christianstad.  Hr  capit. 
Hertel  ar  daraf  agare.  Under  vagen  gingo  vi  in  i  Skepparslof 
kyrka  (annex,  till  Asum)  i  tanka  att  bivista  gudstjansten.  Kloc- 
kan  var  redan  XI  och  annu  ingen  prast  ankommen.  Jag  feck 
har  lara,  att  gudstjanst  kan  utan  prast  vid  en  fOrsamling  f5r- 
rattas;  ty  en  ung  student,  som  andteligen  kora,  p&  apostlavis, 
ridande,  gjorde  allt  samman,  anda  till  att  for  altaret  messa,  som 
jag  ment  varit  vigde  praster  fOrbeh&llet;  annorstades  stA  ovigde 
framftfr  altaret.  V&r  unge  predikant  gjorde  allt  kort,  om  intet 
godt,  med  mycken  Ofvertygelse,  som  jag  tyckte,  om  egen  skick- 
lighet. 
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I  stftllet  fflr  h&f  gick  klockaren  hftr  med  en  l&da  fOr  att 
insamla  collecten. 

Bondfolkets  klftdedrftgt  var  har  &ter  olika  med  hvad  jag 
forut  i  Blekingen  observerat.  De  ogifte  hade  bart  hufvud ;  just 
pa  Stockholrns  vis. 

Hos  v&r  hederlige  vftrd  p&  Uddarp  blefvo  vi  till  ruidda- 
gen  ganska  vftl  emottagne  och  undfftgnade. 

Uddarp  ftger  en  liten,  men  ganska  stor  frukttrftdg&rd  af  de 
otvaldaste  slag.  I  denna  trftdg&rd  hftrde  jag  forsta  g&ng  nakter- 
galen.  Det  m&tte  varit  mitt  mindre  lackra  Gras  fel,  att  jag  uti 
dess  s&ng  ej  kunde  igenkanna  det  ofttrlikneliga  behag,  som  s& 
mangen  kftr  poet  beskrifvit.  Dess  s&ng  har  varit  mig  ljufligare 
i  boken  ftn  nu  i  tr&det.  Trttdg&rden  lyste  hftr  af  de  tftckaste 
blommor.  En  kostbar  ek-  och  bokskog  5kte  denna  g&rdens  vftrde, 
och  hade  ftgareu,  s&  om  denna  skog,  som  sine  Ofriga  ftgor,  med 
rayckeu  kostnad  och  besvftr  anlagt  m&nga  och  vackra  stenmurar. 

Under  hemresan  hade  vi  fr&n  de  hfirouikring  belftgne  hOj- 
der  en  admirabel  utsigt,  s&som  Christianstad,  AraslGi  Lillfl  med 
flere  herreg&rdar  p&  en  g&ng  ftfverses.  Af  de  i  sista  danska  fejd 
har  oppkastade  vallar  syntes  ftnnu  lemningar. 

FQrfallna  korsvftrkshus  och  usla  tak  var  det  enda,  som  viste 
sig  i  de  byar  jag  i  dag  genomreste. 

Bysten  kallas  en  stor  sten  i  hvarje  by,  dit  alia  byamftnnen 
samlas,  d&  tecken  i  ett  horn  dftrtill  gifves,  fftr  att  r&dsl&  om 
nagot  till  byens  gemensamma  bftsta;  stundom  samlar  man  sig 
hftr  f5r  ej  stftrre  angelftgenhet  an  att  med  gemensam  styrka 
tOmraa  n&gra  kannor  51. 

Hr  Arrh^n  viste  mig  de  hftr  i  orteu  sk  kallade  sftdesbag- 
gar1),  hiskelige  gftster  i  magazinen,  s&som  de  dftr  till  tusendtals 
samlade  inom  kort  tid  uppftta  all  kftrnan  i  sftden.  Ett  litet  krftk, 
far  att  tillfoga  sk  stor  skadal 

Naddar  kallas  de  4  dagar  fOr  och  de  4  dagar  efter  gamla 
Valborgsmessodagen ;  om  de  ftro  kalla,  b&dar  s&dant  godt  &r. 
Vore  det  visst,  kunde  vi  i  &r  vftnta  oss  ett  bflrdigt  &r,  s&som 
dessa  dagar  nu  varit  rfttt  kalla. 

Vid  ftterkomsten  till  staden  uppvaktade  jag  hr  general- 
lieutenanten,  landshflfdingen  baron  Reinh.  Joh.  von  Lingen,  min 
fars  fordna  sockenherre,  som  fr&n  gemen  soldat  tjant  sig  upp 
till  den  hederspost  han  nu  inuehafver.  S&dant  ftr  hedrande. 
Men  som  landshflfdinge  troddes  han  hftr  i  orten  hafva  f&tt  en 
syssla,  hvartill  han  ftgde  bftttre  hjerta  ftn  tillrfickelig  insigt.  Han 


')  Curculio  granarins,  Faun.  Svec.  (£d.  2)  N:o  587.  Cfr  Vetensk.  Acad. 
Handl.  1763  p.  159. 
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&r  eu  genom  god  och  hftflig  man.  Likaledes  fru  geueralskan 
samt  alia  3  frtfknarna.  H8r  lefves  mycket  hederligen  och  man 
kunde  endast  tfnska,  att  p&  landscancelliet  tillginge  lika  ordente- 
ligen  soui  vid  bordet. 

Jag  traffade  har  4  spelbord,  alia  p&  det  sorgfalligaste  sysslo 
satte  att  fflrspilla  tid  och  pengar. 

Under  aftonmaitiden  taltes  oui  oeconomiska  fftrfattningar 
till  lanets  nytta;  om  milstolpar  af  sten,  dem  hr  landshofdingen 
har  bflrjat  lata  satta  i  stallet  f&r  de  gamle  af  tra;  om  piltrftus 
plantering  vid  landsvagarne  till  ej  mindre  prydnad  an  gagn  p4 
denna  skoglftsa  ort,  hvarvid  en  vacker  bflrjan  redan  var  gjord 
vid  vagarna  omkring  Christianstad. 


Jag  halsade  nu  p&  prosten  i  staden,  hr  professor  Nftsman, 
som,  f5dd  i  Norrland,  varit  pastor  i  America  och  efter  hemkom- 
sten  darifr&n  fatt  detta  pastorat,  som  han  utan  forsarolingens 
sardeles  uppbyggelse  och  noje  sades  aga.  Det  ar  en  liten  fet 
och  tjock  man,  hvars  ansigte  bar  vittne,  att  allraanna  ryktet  ej 
haft  oratt,  d&  det  sagt,  att  han  stundom  tager  sig  5fverfl0dig  for- 
friskning.  Han  var  mot  mig  sardeles  hoflig  och  lemuade  inig 
sin  i  Lund  1762  hailna  synodaldisputation  de  Renovatione.  En 
vidltfftig  afhandling  p&  hela  211  sidor  i  4:o  och  iutygar  ora 
manuens  bade  lardom  och  oredighet;  af  bagge  delarna  markte 
jag  ock  prof  under  v&rt  samtal.  Redan  fOr  3  veckor  sedan  hade 
hr  prosten  haft  den  lyckan  att  blifva  ankling,  men  dess  fru  stod 
annu  i  huset  obegrafven,  icke  sk  mycket  af  karlek  till  ett  stoft, 
som  i  lifstiden  ej  kunnat  vara  honom  sardeles  angeuamt,  utan 
fOr  att  hafva  tid  att  tillaga  den  stora  begrafning,  som  i  morgon 
skulle  g&  f5r  sig.  Den  afledna  professorskan  var  en  fOdd  arae- 
ricanska  och  hade  i  sin  lefnad  ej  utmarkt  sig  fOr  annat  an  ett 
kackt  supande,  hvarmed  hon  ock  fftrdarfvat  sin  man.  Sin  enda 
son  hade  profess,  gifvit  en  miserabel  uppfostran,  sa  att  han  mera 
liknade  en  tjufpojke.  En  prastman  akte  i  dag  omkring  att  bjuda 
till  begrafningen  och  hade  prestaf,  en  sed  som  jag  annorstades 
ej  sett  brukas  af  praster. 

Hr  generalen  v.  Liugen  hade  haft  den  godheten  att  bjuda 
mig  till  middag.  Jag  geek  tidigt  dit  och  traffade  generalskan 
samt  alia  3  froknarna,  hvar  en  sysslosatt  vid  sin  knyppeldyna, 
som  langt  mera  behagade  mig  an  gardagens  spelbord.  Det  var 
den  tackaste  fabrik  jag  annu  sett.  Utom  dessa  fr5knars  artiga 
och  hOfliga  uppfftrande,  bOr  jag  ock  till  deras  berdrn  och  andras 
eftersyn  anteckna,  att  de  kladde  sig  med  egna  handers  vark,  och 
maste  jag  tillsta,  att  deras  hemvafde  rob  de  ronger  voro  ratt  sfi 
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snygge  som  n&gon  atlftnsk  grannl&t.  Sedan  vi  spisat,#<ankom  den 
fjerde  hr  generalens  dotter,  fru  Odencrantz  fr&n  O.  Gothland, 
och  lemnade  mig  angename  halsningar  fr&n  hemorten. 

Nu  bes&gos  &  nyo  fastningsvarken,  dar  de  i  fOrg&rs  anlande 
245  dalkarlar  med  drift  och  styrka  arbetade. 

Gr&sparfvar  berattades  vara  till  den  inyckenhet  i  Skflne,  att 
de  uppata  mera  sad,  an  tvanne  regementer  kunde  fOdas  med. 
Till  deras  utfldande  ar  annu  ingen  fflrfattning  tagen. 

I  hemvagen  halsade  jag  p&  provincial  medicus  hr  doctor 
Stobseus,  en  uiunter  och  spr&ksam  man,  som  har  sitt  gifte  fr&n 
Strasburg.  Ager  mycken  credit,  men  svar  starkast  a  alia  docto- 
rer  jag  annu  kant. 

Till  aftonen  spelades,  snackades  och  souperades  hos  gene- 
ralen,  hvarifr&n  jag  sent  p&  natten  hemgeck  l*5r  att  plocka  hop 
mine  sm&saker  till  den  i  morgon  bittida  f5rest&ende  afresan. 

D.  17  Maji. 

Fr&n  Christianstad  afreste  jag  kl.  5  om  morgonen  for  att 
sa  mycket  tidigare  hinna  till  Lund.  Den  hart  vid  staden  le- 
lfigne  bryggan.  ofver  hvilken  jag  nu  korde,  ar  ganska  l&ng  och, 
som  mig  i  staden  blifvit  berattadt,  748  alnar. 

7*  mil  fr&n  staden  ligger,  p&  venstra  sidan,  Fischerstrftms 
stora  tegelbruk,  uppbygdt  till  i'Sstningsv&rkens  behof;  men  d&desse, 
med  krigets  bdrjan  1767,  afstannade,  stannade  ock  detta  bruks 
rOrelse;  jag  p&minner  mig  hafva  last  n&got  om  detta  tegelbruk 
uti  sistledne  riksdags  tidningar. 

Vagen  g&r  genom  Wd,  som  annu  visar  rudera  af  en  gam- 
mal  stad. 

Under  det  jag  i  Wram  vantade  p&  hfistar,  h&lsnde  jag 
pa  den  i  samma  by  boende  prosten  loci,  hr  Joan  Bolmstedt.  den 
torflutne  riksdagens  s&  betydande  riksdagsman.  Meublerne,  om 
ej  armat,  viste.  att  hr  prosten  varit  vid  riksdagen.  Det  fOrst&s, 
att  jag  har  feck  httra  politiska  discourser,  hvarpft  jag  efter  om- 
stSndigheterna  sokte  svara.  Dess  fru  ar  frhw  0.  Gothland,  och 
en  mycket  skickelig  mademoiselle  dotter  framsatte  f6r  mig  en 
smakelig  frukost.  Hit  kom  nu  en  bonde,  Nils  Bjorusson,  den 
prosten  f5rs&krade  mig  vara  agare  af  en  tunna  guld  &tminstone. 
Jag  tankte  straxt  p&  Rabeners  indelning  af  folk  och  viste  en  s& 
rik  man  all  erforderlig  respect.  Hastarna  kommo,  och  jag  reste. 
Ett  stycke  harifr&n  s&g  jag  saltpettersjudare  sysselsatte  med  sin 
kokning,  som  foil  mig  helt  frammande  p&  en  s&  alldeles  skogltfs 
ort.  Emellertid  hade  de  godt  forr&d  af  ekar  till  ved  framkftrde. 
Manne  saltpettersjudningen  &  denna  ort  intet  mera  skadar  an 
gagnar?    Jag  fr&gar  s&  i  f&fvitsko. 
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P&  Horby  gastgifvareg&rd  traffade  jag  en  94  &ra  gubbe, 
som  annu  hade  styrka  att  utdricka  det  stop  51  hau  sig  har  k5pt. 
Vid  Hurfva  kunde  jag  mftrka,  det  Lund  ej  var  l&ugt  borta. 
Jag  motte  har  en  professor;  det  var  den  qvicke  juris  professo- 
ren  Colling,  af  hvars  korta  samtal  jag  hade  mycket  nflje. 

Ehuru  god  tid  jag  reste  fr&u  Christianstad,  gjorde  dock 
vanlig  trtfghet  p&  gastgifvareg&rdarue,  att  jag  ej  frainkom  till 
Lund  f5rr  an  kl.  10,  s&  att  nu  endast  var  tid  5frig  att  laga  sig 
till  sftngs. 


Jag  var  nu  koinmen  till  Lund,  denna  fflr  sin  aider  sA 
rygtbara  stad,  hvars  suinpiga  belagenhet,  krokuga  och  smutsiga 
gator  samt  dragfulla  korsvarkshus  afveu  s&  litet  behaga  eu  re- 
sande,  som  dess  m&nga  och  stora  tradg&rdar  oni  soinmaren  g6ra 
den  till  en  behagelig  och  ljuflig  ort.  Mitt  forsta  gftrom&l  var  att 
stirja  f5r  inagen,  och  dk  man  fagnat  mig  med  den  fflr  eo 
hungrig  f<3ga  hugneliga  tidning,  att  har  vore  ingen  kallare,  intet 
vardshus  i  stadeu,  dar  man  for  penningar  kunde  fk  mat  var  ej 
annat  r&d  ofrigt,  an  att  h&lla  till  godo  reliquierna  af  min  fran 
0sterg5tland  medhafda  och  tftmraeligen  sOnderskakade  mats&ck. 
Allt  smakar  val  f5r  en  hungrog  maga. 

Harp&  geek  jag  ut  for  att  se  mig  om.  Antingen  ftr  folket 
har  mycket  nyfiket  eller  m&tte  jag  fOrefallit  dem  helt  besyuner- 
lig,  s&soin  min  lilla  person  adrog  sig  mAnga  spectateurer  i  fdn- 
stren.  Jag  uppstikte  fftrst  bibliothecarien  Som  melius,  med  hvil- 
ken  jag  flere  &r  haft  brefvexling,  men  f5rst  nu  larde  personligen 
kanna.  Han  ar  en  vanlig,  gladtig  och  tjanstaktig  man  saint  vftl 
bevandrad  in  philologicis.  Med  honom  omgecks  jag  nastan  da- 
geligen,  s&  lange  jag  var  i  Lund. 

Af  honom  underrattade  jag  mig  om  den  nu  varande  aca- 
demie  staten,  som  bestir  af  fftljande  herrar: 

In  facilitate  theol  oy  tea: 

Jonas  Wdlilin,  th.  d.,  prof.  prim,  och  domprost.    Laser  theol.  moralem. 
Garl  Jesper  Benzeliusy  th.  d.  och  prof.    Laser  nu  histor.  eccles.  n.  t. 
Gust.  Ernest,  a  Bildstein  l\  th.  d.  och  prof.    Laser  theol.  dogmat. 
Sven  J.  Munthe  *),  theol.  prof,  samt  1.  o.  och  gr.  linguee.  profess.  Laser 
pnenotiones  theolog. 

In  facilitate  juridica: 
Lars  Johan  Colling,  jur.  patr.  &  rom.  prof. 


D.  18  MajL 
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')  Dog  1774  d.  29  aug. 
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In  facultate  medica: 
Gustav.  Harmen8,  m.  d.,  med.  &  phys.  exper.  prof,  samt  academiens  nu 

varande  rector. 
Eberhard  Rosen med.  pract.  prof. 

In  faciiltate  phUosophica : 
Sven  Bring  *),  j.  u.  d.,  histor.  prof. 
Joh.  Ntlandei',  jur.  nat.  &  mor.  prof. 
Lare  Laurel,  phil.  theor.  prof. 
J.  H.  Bwrmester*),  eloqv.  &  pogs.  prof. 
Eric  Gust.  Lidbeck,  hist.  nat.  prof.,  director  plantat.  scan. 
Claud.  Bl.  Trozelius,  oeconom.  prof,  et  facultatis  h.  t.  deeanus. 
Christian  Wollin,  m.  d.,  in.  r.  &  chem.  prof. 
Nicol.  Schenmark,  math.  prof. 

Gustav.  Sommelius,  prof.  reg.  &  academiae  bibliothecariup.  Bibliothecarien 


har  vid  academien  ttr  skyldig  att  lilsa  publice  pa  bibliotheket 
l&rdomshistorien.  En  sak  som  fflrtjante  efterfoijd  vid  Upsala. 
Har  sitter  ock  bibliothecarien  uti  faculteten  samt  examinerar 
candidate r  och  prsesiderar. 


Adjuncti: 

Petrus  Munck,  prost  och  kyrkoh.  i  Hellestad,  Dahlby  och  Bonderup. 
Nicol.  Hesslen,  p.  &  p.  i  Husie  och  V.  Skrftflinge. 
Sam.  Cronander*),  ph.  mag.  &  juris  adjunctus. 
Laur.  Aretin,  med.  doct.  och  adjunct. 
Andr.  Eil.  Barfoth,  prosector. 

Petter  01  of  Berghman,  ph.  mag.  och  vice  bibliothecarius 
Olof  Nenzelius,  observator  astronomise  &  custos  machinarum 
Samuel  Lemchen,  laser  philos.  moral.  #> 
Olaus  Hageman 6)  in  humanioribus.    Ar  prast. 

Joh.  Jac.  Hellman,  uti  orient,  spraken.    Laser  hebreeiskan  efter  biskop  En- 


Ad  juncturen  efter  lector  Frbling  uti  philos.  theoret.  ar  ledi^. 

Magistri  docentes: 
Erland  Sam.  Bring,  jur.  doc.  &  notar.  consist  academ. 
Thuro  Weidman,  hist.  litt.  doc.  &  aman.  bibl. 
Kilian  N.  Stobceus,  uti  historien. 
Berenth  Munthe,  uti  eloqv.  och  po6sien. 
Magn.  Alin,  v.  d.  m.,  uti  oeconomien. 
Jon.  Setterberg,  uti  log.  och  metaphys. 
And.  Jah.  Retzius,  uti  chemien  och  naturalhistorien. 
Sam.  Heurlin,  uti  mathematiken. 

Artium  cultiorum  magistri: 
Ifvar  Kraak,  sprakmastare  i  franskan  och  engelskan. 
Frid.  Kraus,  director  musices. 

Alexand.  Eastman,  ph.  mag.  &  in  arte  apellea  hode^reta. 
Christoph.  Porath,  faktmastare. 
Joh.  Petr.  Lindhe,  dansmastare. 


•)  Adlad  1773,  kallad  Rosenblad. 
*)  Adlad  med  namn  af  Lager  bring. 
*)  D6d  1770  d.  15  novemb. 

*)  Cronander  blef  sedan  prast  och  lector  i  Wexio. 
&)  Hageman  blef  pastor  i  Smaland  1773. 
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Lectionerne  hade  redan  upphftrt  i  auseenSe  till  gradual- 
disputationer  samt  andra  praeparatorier  till  det  fflrest&ende  ju- 
bilseum. 

Efter  den  afledne  cancelleren,  det  af  carolinska  academien 
s&  hGgt  fftrtjante  riksr&det,  grefve  Lftwenhielm,  hade  cousisto- 
rium  ftfrst  fallit  p&  H:s  kongl.  hfighet  prins  CARL  saint  hade 
fliven  hopp  att  uti  sin  underd&niga  ansOkning  om  Dess  beskydd 
vinna  n&digt  slut;  men  soin  detta  sedermera,  f5r  vissa  inellan- 
koramande  hinder,  ej  kunde  ske,  blef  nytt  val  h&llet,  d&  rSsterna 
s&  deltes,  att  riksr&det  baron  Gust.  Ad.  Hi&rne  samt  riksrfidet 
grefve  JOran  Gyllenstierna  fingo  d&rtill  lika  raster,  d&  procancel- 
larius  med  sin  rdst  gjorde  decisum  for  den  fflrre,  som  s&ledes 
nu  ar  aeademiens  canceller1). 

Jag  h&lsade  nu  p&  nya  lectorem  lincopensem,  adjuncten 
Frtfling,  som  vid  denna  academie  haft  af  ungdomen  mycken 
credit  samt  troligen  last  philosophiam  theoreticam.  Mastallenu 
i  senare  iren  under  prof.  Laurel  utkomne  disputationer  har  adj. 
FrOling  eller  adj.  Munck  skrifvit. 

Hos  prof.  Nelander,  min  mors  cousin,  gjorde  jag  nu  en 
kort  visite.  Han  &r  en  mycket  alfvarsam  man;  af  vftrdigt  och 
godt  utseende.  Han  s&g  mig  ut  som  han  mediterade  pa  sin 
predikan  till  pingstdagen;  jag  borde  s&lunda  ej  l&nge  vara  hin- 
derlig. 

Hflrifr&n  geek  jag  upp  p&  academien,  d&r  hr  prof.  Laurel 
prsesiderade  for  candid.  Jonas  Engstrand,  OGoth.  Amnet  var  Ob- 
servationes  circa  mundum  optimum  Leibnitzii.  En  k&rf  sak  blef 
hftr  ganska  magert  afhandlad  af  en  mager  bfide  praeses  och  re- 
spondens.  Om  jag  vore  hastig  i  mitt  omdtfrne,  skulle  denna  di- 
sputationsact  ej  gifva  mig  de  bftsta  tankar  om  Lunds  academie. 
Jag  skyndade  mig  fr&n  denna  mattande  trfi-ta  till  att  uppvakta 
hr  biskop  EngestrOm,  som  jag  traffade  i  sin  consistorii  mine; 
han  var  ock  varkeligen  nyss  dftrifr&n  hemkommen,  e&  att  vArt 
samtal  blef  mycket  kort. 

Eftermiddagen  geek  jag  till  hr  doct.  och  domprosten  W&h* 
lin,  min  fars  gamle  vfin,  som  jag  ock  lfirde  k&una  vid  sista  riks- 
dag. Det  ftr  en  from  och  ftlskv&rd  man,  vOrdad  hfir  vid  acade- 
mien ej  mindre  fftr  sin  grundeliga  theologiska  l&rdom  an  upp- 
byggeliga  vasende. 

Genora  biblioth.  Sommelius  gjorde  jag  afven  i  dag  en  artig 
bekantskap  uti  fru  Apelbergs  hus,  som  egde  tv&  vackra  och  be- 


l)  Detta  var  ftfven  en  partisak.  Hattar  voterade  pa  Hiarne,  Mimor 
rostade  pa  Gyllenstierna.  Engesb'omska  partiet  var  for  den  ftfrstnamnde, 
Wdhlimka  daremot  for  den  senare,  och  desse  2  partier  dela  eonsistorium. 
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skedeliga  dftttrar.  Den  ftldsta  var  uu  fftrlofvad  med  min  gamle 
Upsala  vfta,  hr  borginastar  Widegreu  i  Malmfl.  Har  trftffade  jag 
ock  hr  adjuncten  Munck,  en  genom  qvick  och  snail  man.  Honom 
gjorde  jag  sedan  fSlje  hem  och  tillbragte  d&r  det  &terst&ende 
af  aftonen. 

D.  19  Maji. 

Besflkte  jag  prof.  Schenmark.  II  a  l'air  sombre  et  r^veur. 
Ran  ar  en  gauska  skickelig  mathematicus  och  har  goda  g&fvor 
att  inforinera,  men  eljest  mycket  tyst  och  torr,  ehuru  bertfmd 
f8r  en  genom  god  och  ftrlig  man.  Vi  talte  om  mathematikens 
6den  har  vid  academien,  om  observatorium  och  instrumentkam- 
maren,  hvilka  senare  han  lofvade  innan  kort  visa  mig. 

Fr&n  mathematicus  besOkte  jag  medicus,  den  f5r  sin  djupa 
lardom  och  angenftma  vasende  fQrtjante  och  alskade  lfiraren  hr 
prof.  Ros^n,  bror  till  var  offlrliknelige  och  kring  hela  Europa 
vflrdade  svenske  esculap,  hr  archiater  Ros^n  von  Rosenstein. 
Prof.  Ros^n  ar  en  alfvarsam  man,  men  af  ett  behageligit  utse- 
ende  och  intagande  vasende.  Jag  fattade  just  karlek  till  denna 
manneu,  hvadan  jag  ock  langre  uppehftlt  honom,  an  jag  t5r 
hfinda  bort.  Vi  talte  mast  om  Upsala  affairer,  i  synnerhet  om  sam- 
manhanget  af  den  till  sina  fOljder  s&  bedrftfveliga  Julinskftldska 
bankrouten. 

Harp&  geek  jag  till  doct.  Bildstein,  en  mycket  vanlig  man, 
Diera  skrOplig  an  &ldrig;  har  i  senare  aren  blifvit  plagad  af  en 
besvarlig  darruing  eller  rattare  skakning  i  hufvud  och  hander, 
sa  att  de  utgftra  ett  perpetuum  mobile  och  g(3ra  gubben  sv&rig- 
het  att  bide  ata  och  tala;  ar  en  liten  man,  med  pipskagg,  och 
den  enda  af  hela  staden,  som  ager  denna  gammaldags  prydna- 
den.  Gubben  hade  mycket  osnaskigt  hos  sig,  da  han  i  unga 
dagar  berattades  hafva  varit  mycket  snygg.  Var  eljest  mycket 
kruserlig. 

Till  middagen  var  jag  buden  af  prof.  Benzelius,  som  jag 
i  gar  fdrgftfves  sokte.  Son  af  var  store  firkebiskop  Eric  Benze- 
lius, far  hvilken  jag  bar  en  alldeles  odOdelig  vGrdnad,  bade  han 
arfd  rattighet  till  min  hCgaktning.  Men  han  fCrtjfinar  det  ock 
sjfilf.  Han  lyser  val  ej  s&  mycket  p&  lardomens  kida,  men  alskas 
och  vftrdas  af  alia  f5r  sitt  arliga  hjerta.  otvungna  och  behage- 
liga  omgange  samt  myckna  hCflighet.  Han  har  rest  och  talar 
med  behag.  Dess  fru,  fftdd  Arnell,  ar  ett  fruntimmer  af  mycket 
vett  och  angenamt  vasende;  godhet  lyser  ur  dess  Ogon.  Prof. 
Benzelius  sade  sig  nu  sftka  Lexand,  men  utan  hopp.  Jag  btfrjade 
tala  om  Benzeliska  boksamlingen  i  Linktfping,  dft  hr  doctorn 
yttrade  sig,  det  han  varit  sinnad  andra  det  till  Link5pings  biblio- 


Digitized  by 


274 


Otto  Ahnfelt. 


thek  gjorda  testaments  af  de  sal.  arkebiskopens  manuscripter, 
hvaraf  han  nu  ar  agare,  och  det  fGr  den  orsak,  att  han  vid  sin 
sista  varelse  i  Linkflping  med  harm  sett  sin  sal.  faders  backer 
ftnnu  st&  i  stttrsta  oreda  samt  manuscript  har  och  d&r  kring- 
spridda  ligga  vrakte  i  oordning.  Dar  man  setter  s&  litet  vftrde 
p&  dylika  saker,  sade  hr  doctorn  med  mycket  skal,  f&r  man  ej 
s&rdeles  lust  att  ytterligare  skftnka  n&got.  Af  kftrlek  till  LinkO- 
pings  bibliothek  anvftnde  jag  min  hela  taleg&fva  for  att  audra 
ett  sk  sv&rt  beslut;  tiden  skall  utvisa  hvad  varkan  det  haft. 
Benzeliska  huset  ar  ett  af  de  artigaste  i  Lund. 

Efterraiddagen  geek  jag  till  lundske  philosophen  och  sveDske 
spr&klararen  (lika  olycklig,  som  jag  menar,  i  b&gge  desse  saker) 
prof.  Laurel.  Man  gjorde  honom  mycket  oratt,  ora  honom  till- 
lades  grundelig  philosophisk  kunskap,  beledsagad  med  redig  tale- 
g&fva. Han  ar  allmant  kand  f5r  mycken  svaghet  i  sin  pro- 
fession, och  s&dant  bfa\  androm  till  skrack,  icke  fortigas.  Eljest 
var  han  mycket  htfflig  och  ingalunda  elak  man.  Ar  f5r  ftfrigt  en 
mycket  nojsam  omgangsman. 

Jag  gjorde  nu  besflk  hos  ett  &lderstiget  fruntimmer,  gamla 
fru  Nelander  (professorns  mor).  som,  ehuru  86  Ar  gammal,  find* 
geek  uppe  och  var  n&gorlunda  rGrig;  jag  m&ste  har  uudergft 
exameu  rigorosum  om  alia  slagtingar  i  OstergOthland ;  antingen 
jag  dem  kande  eller  ej,  in&ste  jag  svara,  om  de  lefde,  bvadan 
ock  handa  kunoat,  att  jag  i  hast  dfldat  n&gon  slagtiug,  som  annu 
torde  lefva,  och  daremot  gifvit  lif  at  n&gon  langesedan  dod. 


Jag  fortsatte  min  i  g&r  borjade  academiska  curs  for  att 
lara  kanna  denna  acaderaieus  larare.  Jag  bOrjade  i  dag  med 
prof.  Lidbeck,  som  jag  traffade  n&got  opasslig.  Han  ar  en  fri. 
munter  och  artig  man.  Har  talte  jag  om  tradg&rdssaker,  och  det 
lilla  jag  lart  af  botaniken  kom  mig  nu  val  till  pass.  Professorn 
viste  mig  ett  illumineradt  exemplar  af  Flora  Danica,  som  han 
nyss  f&tt  fr&n  Kttpenhamn. 

Professor  Munthe  var  nu  i  vagen.  Det  ar  en  vacker,  myc- 
ket polerad  och  lard  man.  Vore  ej  prastdragten,  kunde  man 
taga  honom  for  ett  cancellier&d,  s&  alldeles  poli  var  han.  Viste 
mig  sardeles  hftflighet.  V&rt  samtal  var  mast  politiskt,  och 
tankte  vi  haruti  mycket  lika. 

Harp&  geek  jag  till  prof.  Harmens,  en  af  academiens  &lste 
larare  och  nu  varande  rector.  Han  bor  ock  uti  det  stttrsta  bus 
i  staden;  det  ar  af  sten  och  markvardigt  f5r  det  att  konung 
Carl  XII  har  residerade  under  sitt  vistaude  i  Lund.  Tradgftrden 
ar  ganska  stor,  men  fftrfallen ;  har  lorr  varit  den  fOrnainste  i 
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staden,  afvensom  han  fir  den  sttfrste.  Men  jag  fOrglflmmer 
nastan  hr  professorn  sjelf,  som  afven  ftr  en  stor  man,  &tmin- 
stone  till  langden.  G&r  niycket  rak  och  har  god  taleg&fva.  Har 
gjort  vidlflftiga  resor. 

Hr  lifmedicus  Wollin  bor  i  grannskapet.  Jag  trftffade  ho- 
nom  i  sin  snygga  trftdg&rd.  Han  ar  en  ung  och  behagelig  man. 
Sjftlf  valm&ende,  har  han  gjort  ett  rikt  gifte  med  doctor  W&hlins 
alsta  dotter.  Han  berattades  vara  mycket  betydande  i  cousi- 
storio.  Vi  discurerade  mycket  om  Upsala,  dfir  hr  lifmedicus 
studerat.  Han  sade  mig,  att  prof.  J.  G.  Wallerius,  vid  sitt  af- 
skedstagande,  velat  Ofvertala  honom  att  sQka  chemiska  profession 
i  Upsala. 

Buden,  spisade  jag  middag  hos  morbror  Nelander,  som  uu 
var  ledigare  till  sinnen  an  fftrra  g&ngen.  Dess  stora  lardom  ar 
allmant  bekant,  och  ehuru  alfvarsam,  tr5ttnar  man  dock  inga- 
lunda  vid  dess  samtal,  som  ar  grundeligt  och  stundom  beledsa- 
gadt  med  en  leende  mine.  Han  beskref  mig  biskop  Rydelii  snille, 
hjerta  och  fOrtjanster  af  Lunds  academie,  som  allt  vitnade  om 
deune  ofttrliknelige  biskopens  alskvarda  egenskaper.  Har  larde 
jag  kanna  flere  cousiner  af  bagge  konen,  Nelandrar,  Barfothar, 
Langvagen  och  kan  handa  flere,  som  jag  nu  ej  mine. 

Harifr&n  geek  jag  p&  academiens  bibliothek,  dar  jag  satt 
m5te  med  bibliothecarien  Sommelius,  som  f5rst  i  kr  tilltradt 
deuna  f6r  en  lard  man  s&  angenama  syssla.  Jag  fflrbehftlt  mig, 
att  flere  g&nger  har  g5ra  besftk,  s&som  jag  nu  endast  haut  gene- 
relt  Gfverse  denna  samling. 

Jag  gjorde  sedan  prof.  Trozelius  bes5k.  Han  holt  lection 
f5r  mig  om  alia  Lunds  intriguer  och  larde  mig  kanna  patres  p& 
den  sidan,  som  vetter  &t  consistorii  bordet.  Jag  kunde  har  f& 
anledning  till  m&ng  rolig  anmarkning;  men  som  han  ej  sade 
mig  det  i  tanka,  att  det  skulle  uppskrifvas,  m&ste  det  tjana  mig 
till  enskilt  andakt  och  uppbyggelse.  Silcndo  nemo  peccat,  lo- 
quendo  perssepe.  F5rf0ljd  och  fOraktad  af  alia,  ar  prof.  Troze- 
lius lika  munter  och  arbetsam,  under  mast  tryckande  omsorger, 
s&soin  han  annu  ej  njuter  minsta  l5n  p&  stat.  Han  har  val 
survivance  p&  prof.  Harmons'  l<5n,  men  ofta  svalter  man  sjalf  f5rr 
till  dflds,  innan  man  hinner  vanta  lifvet  ur  en  annan.  Prof. 
Trozelius  ar  ganska  fattig;  fOrtjana  d&  icke  dess  m&nga  i  hast 
hoprafsade  disputationer  n&gon  ursagt,  d&  han  ntfdgas  disputera 
far  brftdfOdan?  Mig  5mmade  ratt  mycket  dess  omstandigheter, 
afven  som  jag  fftrundrade  mig  5fver  dess  munterhet  under  allt 
detta.  Han  ar  en  ganska  uppriktig  och  fOrtrolig  man,  men 
som  han  ar  det  lika  mot  alia,  har  detta  varit  orsaken  till  den 
allmanna  misscredit  han  bar  r&kat  uti.    Hvad  mig  stOtte  var 
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den  elaka  vana  ban  f &tt  att  svarja,  och  det  flfverflodigare  an  val 
anst&r  en  professor,  minst  en  prastman  och  kongl.  hofpredikaut. 

Det  &terst&r  aunu  att  i  dag  besGka  prof.  Burmester,  och 
denna,  ehuru  ringa,  rnttda  hade  val  kunnat  besparas.  Han  var 
val  den  jag  minst  af  alia  tyckte  ora.  Professor  i  vfiltaligheten, 
kunde  jag  and&  knappt  f5rm&  honoin  att  entrera  i  n&gon  discours. 
Jag  in&ste  s&lunda  lara  kanna  honom  af  andras  berattelser.  De 
innehftllo,  att  han  studerat  natural historien  och  i  synnerhet  oeco- 
noinien,  inert  som  han  andteligen  ville  blifva  professor  och  eloqv. 
et  poes.  profession  forst  blef  ledig,  s5kte  och  feck  han  den  till 
sin  och  vetenskapens  gemensamma  olycka.  Hur  ilia  ar  icke  s&- 
dant  gjordtl  El  jest  ar  han  en  bemedlad  man,  s&  att  han  synes 
ftfljt  Jordani  Bruni  bekanta  sats:  Primum  ditari  oportet,  postea 
philosophari.    Det  kan  sk  vara. 

I  hemvagen  geek  jag  in  pk  boktryckeriet,  som  har  slfita 
stylar,  men  ar  rikt  pk  tryckfel  i  alia  bar  utkommande  arbeten. 
Tv&  pressar  voro  i  g&ng,  och  var  det  en  gradualdisputation,  som 
mi  darunder  svettades.  Ehuru  futtigt  trycket  ar,  var  det  dock 
dyrare  an  i  Upsala 

Jag  har  glftmt  ofvauftfre  anteckna,  att  jag  formiddagen  en 
stund  afh5rde  en  disputationsact  under  prof.  Collings  presidio: 
De  differentia  legum  fundamentalium.  Prof.  Colling  talar  latin 
med  en  latthet  och  fardighet,  som  ar  sallsynt  hos  en  juris  pro- 
fessor.   Det  var  just  ett  nftje  att  hflra  honom  preesidera. 

D.  n  Maji. 

Anvandes  pk  denna  Dagbok,  s&som  jag  ingenting  hade  in* 
skrifvit  sedan  afresan  fr&n  Link5ping,  och  alia  pl&nbOckerne  nu 
vore  fullskrifne. 

Eftermiddagen  hade  jag  bes5k  af  prof.  Schenmark,  adjunct 
Munck  och  lector  FrOling. 

Man  berattade  mig,  att  frammande  plaga  f&  utslag,  d&  de 
tvatta  sig  i  det  har  befinteliga  vattnet,  och  att  s&dant  ftfrekom- 
mes,  dh  man  daruti  lagger  litet  salt. 

All  handel  i  Sk&ne  best&r  nastan  af  lurendragerie.  hvadan 
har  ock  ar  godt  ktfp  pk  fttskillige  varor.  En  aln  godt  svart 
klade  sMdes  till  19  dal.  kpmt.  1  skftlp.  fint  socker  kostade  1  dal. 
22  sk.  kpmt.    Man  raknar  bar  eljest  silfvermynt. 

D.  22  Maji.  Pingstdagen. 
Uti  domkyrkan  afhftrde  jag  domprosten  W&hlin,  som  gjorde 
en  grundelig  predikan:  Om  nGdvandigheten  och  mOjeligheten 

l)  Vanligt  vis  upplttggas  hftr  af  hvarje  disputation  350  exemplar. 
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att  h&Ua  Guds  bud.  Lunds  ryktbara  domkyrka  ar  mera  onotalt, 
an  den  ar  vacker.  Den  ar  mycket  m5rk.  Orgelverket  star  midt 
i  kyrkan,  just  Ofver  altaret  och  afstanger  kyrkan  fr&n  det  ftfver 
kraftskyrkan  belagna  munkchoret.  Allt  ser  har  rauuklikt  ut. 
Altaret  sags  vara  dyrbart;  predikstolen,  af  alabaster  ocb  svart 
marraor,  ftr  nu  gammalmodig  och  mera  kostbar  an  vacker.  Allt 
hvad  oiu  denna  kyrkas  6den  och  autiquiteter  kan  sagas,  bar  den 
arbetsamme  prof.  Sommelius  anfort  uti  en  1755  utgifven  dispu- 
tation: De  Templo  Cathedrali  Lundensi. 

Jag  spisade  middag  hos  hr  doctor  Wahlin,  dit  en  mycken- 
het  freraniande  voro  budne,  och  jag  s&lunda  fftrvarfvade  mig  en 
hel  hop  bekantskaper.  Har  voro  3  ogifte,  men  giftvuxne  dftttrar, 
ganska  val  uppfostrade.  Lifmedicus  Wollin  var  har  ock;  vi 
blefvo  nu  mycket  fflrtrogne. 

Jag  hade  annu  ej  traffat  prof.  Bring,  som  varit  p&  landet 
utrest.  Jag  traffade  honom  nu  hemraa  och  fant,  att  ryktet  ej 
sagt  f5r  mycket  oin  denne  hedersmannen.  II  me  charma  par  sa 
politesse  et  son  affability!  Han  ar  onekeligen  caroling  lumen 
academise.  Man  b5r  ej  af  utsigten  lara  kanna  en  Bring;  han 
har  ej  sardeles  anseende;  dess  eldiga  Ogon  ar  det  enda,  som  i 
detta  afseendet  forrader  dess  eldiga  genie.  Hos  denna  mannen 
ar  den  grundeligaste  lardoin  foreuad  med  de  behageligaste  om- 
gangsgafvor.  Han  ar  mycket  spr&ksam  och  kryddar  allt  sitt  tal 
med  ett  angenamt  satiriskt  *  salt.  Rik  pa  lyckliga  infall,  tror 
man  sig  tala  med  en  Ihre.  Skrattar  mycket,  men  allt  med  be- 
hag.  Han  har  aldrig  gjort  n&gon  utlansk  resa,  men  kanner 
Europa  battre  an  m&ngen,  som  gjort  de  vidlftftigaste  resor;  han 
tjanar  till  ett  sakert  bevis,  att  man  afven  utan  resor  kan  blifva 
en  stor  man.  Jag  traffade  honom  nu  i  sallskap  med  sin  dotter 
och  n&gre  andre  fruntimmer,  s&  att  samtalet  ej  denna  g&ng 
kunde  blifva  om  larda  saker. 

Glad  flfver  att  hafva  lart  kanna  en  Bring,  lemnade  jag 
denna  behageliga  mannen,  f6r  att,  efter  l5fte,  g5ra  mitt  fttrra 
fruntimmerssallskap  fOlje  pa  en  promenad.  Vagen  togs  till 
Lunda-Garden ;  sa  kallas  academiegarden,  anlagd  af  baron  Harle- 
man  frammanfor  academien.  Den  ar  stangd  med  en  hog  mur 
och  af  3  vackra  jarnportar  i  gallerverk.  Vi  hafva  harftfver  en 
i  koppar  stucken  och  tryckt  ritning.  Har  gkr  man  i  skOna  al- 
leer  af  castanie-,  valnOt-  med  flere  slags  trad;  men  hvad  i  dag 
gjorde  denna  gard  annu  skdnare  var  stadsens  fruntimmer,  som, 
hitlockade  af  det  skona  vadret,  nastan  mangrant  voro  har  f5r- 
saralade  Uti  denna  behageliga  samling  voro  atskilliga  vackra 
ansigten,  men  alia  utmarkte  sig  med  ett  artigt,  lefvande  och 
muntert  skamt.    Allt  var  okonstladt,  och  jag  tyckte  mig  hos 
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denna  tilcka  hop  blifva  varse  en  bos  kftnet  sftllsynt  euighet. 
Stockholm  undantaget,  lftrer  ingen  stad  i  Sverige  vara,  som  fcger 
s&  godt  f6rr&d  p&  ungdom  af  fruutimmer  soin  Lund.  Jag  iik 
nade  nu  p&  en  g&ng  30  ogifta  fruntiminer;  och  att  jag  ej  ma 
misst&nkas  f5r  underslef,  vill  jag  dem  h&r  anfftra,  som  jag  i 
hast  kunde  dem  immatrikulera,  till  bevis,  att  jag  afven  varit  en 
elegans  formarum  spectator,  som  Terentius  sftger.  Se  hftr  en  rulla 
p&  Lunds  skflnheter!  3  mamseller  W&hlin,  2  Nelander,  2  Jun- 
beck,  2  EngestrOm,  2  Benzelius,  3  Harmens,  3  Ros&i,  3  Bring, 
1  Ek,  2  Apelberg,  3  Langvagen,  1  Nehrman,  1  Muntbe,  1  Helt1), 
1  Abelin,  1  Silfversparre 8).  Desse  &ro  mftst  alle  af  academie 
staten  eller  i  deras  hus.  Uti  s&  angen&mt  och  muntert  s&llskap 
kunde  man  ej  ledsna.  Efter  n&gre  timmars  sammanvaro,  sking- 
rades  s&llskapet  och  jag  fOljde  mina  fruntimmer  hem,  stan- 
nandes  ftfven  till  aftonm&ltiden  qvar  hos  domprosten  W&hlin. 


Spisade  jag  hos  prof.  Benzelius.  Han  ftger  den  vackraste 
och  ordenteligaste  tr&dg&rd  i  staden,  den  han  sjelf  anlagt;  hiic- 
kar  och  trfid  ftro  allt  af  honom  uppdragne;  hfir  g&r  han  och 
roar  sig.  Eftermiddagen  tillbragtes  med  spaserande  och  sqval- 
ler  i  prof.  Harmens'  tr&dg&rd  och  Lunnagird.  I  dag  hade  jag 
fttrsta  g&ng,  efter  bortresan,  bref  hemifr&n  mm  far  och  bror  Alf. 


Middagen  var  jag  buden  till  prof.  Lidbeck.  Dess  fru  fir 
fr&n  OstergCthland  och  dotter  af  prosten  Grape,  som  fflrledit  ir 
s&  olyckligt  ftndade  sitt  lif. 

Eftermiddagen  bes&gs  observatorium,  som  fir  bygdt  ofvan 
p&  academien 8).  Prof.  Schenmark  och  observatorn  Nenzelius 
viste  mig  den  hflfligheten  att  gflra  mig  hit  sftllskap.  Observa- 
torium var  slfttt  ftfrsedt  med  instrumenter,  hvilka  alia  tillbtfrde 
antingen  professorn  eller  observatorn.  En  stor  obeqvftmhet  fflr 
observatorn  &r,  att  han  ej  kan  hftr  bo,  utan  m&ste  hyra  sig  rum 


^  Forlofvad  med  prof.  Sommelius. 
*)  Forlofvad  med  prof.  Schenmark. 

f)  Det  akedde  1753.  Taket  darpa  ttr  flatt  och  med  starka  jftrngaller 
fOrsedt,  att  vid  vissa  tillfftllen  ttfven  dftr  observation  er  kunna  goras.  Innan 
observatorium  bygdes,  hade  Quensel  och  Menltts  gjort  observationerne 
hemma,  sa  godt  de  kunnat.  Prof.  Schenmark  var  f&rste  observator  pa  stat 
Efter  honom  blef  mag.  Nenzelius  1764,  men  ttr  tillika  custos  niachinarona, 
sasom  sjelf  mycket  httndig  med  mechaniske  arbeten. 


D.  23  Maji. 
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i  staden.  Utsigten  ar  fOrtraffelig,  och  kunde  jag  belt  vftl  obser- 
vera  K&penhamn  samt  de  vid  broen  liggande  skepp. 

Instrumentkammaren  (cfr  infra  p.  286),  afskrankad  fr&n 
auditorium  physicum,  var  uti  godt  st&nd  och  med  en  stor  myc- 
kenhet  instrumenter  fOrsedd.  Har  var  den  s&  alfvarsamme  prof. 
Schenmark  r&tt  pratsam,  ej  rftknandes  f5r  mflda  att  beskrifva  de 
fdrnatnste  machiners  nytta  in.  m.  Han  talte  nu  i  sin  sak  och 
talte  med  smak. 

Hftrp&  geek  jag  till  min  alskade  prof.  Bring,  som  var  lika 
angenftm,  lika  behaglig  nu,  som  fflrra  g&ngen.  Han  ftfrde  mig 
nu  uti  sitt  bibliothek,  som,  ehuru  ej  mycket  stort,  dock  bestod 
af  de  utvaldaste  backer  in  historicis.  Han  visade  mig  &tskillige 
vackra  manuscripter,  dari  bland  de  f5rn&mste  voro:  1.  Hirdskraa 
i  fol.  vftl  beh&llet.  2.  Svenska  Rimchrtoikan  4:o.  3.  En  gammal 
Swensk  Fftrklaring  5fwer  Evangelierne  m.  m.  Det  ar  ur  denne 
siste  codex,  som  hr  professorn  uti  sine  Historiske  Samlingar 
utgifvit  Legenda  S:se  Brigittse  *).  Bland  rara  backer,  jag  har  s&g, 
voro:  1.  Officia  Propria  s.  Patronorum  Regui  Svecise.  Colonise 
Agrippinae.  1702.  8:o.  (Fflrsta  edition  h&raf  ar  i  4:o  tryckt  i 
Antwerpen  1651  och  finnes  i  Linkdpings  bibliothek.)  2.  Knyt- 
lingasagan  fol.,  hvaraf  endast  blifvit  tryckt  till  och  med  p.  232*). 
3.  Lettre  au  Chevalier  Jacob  Banks  8),  contre  le  pouvoir  absolu 
et  l'obeissance  passive.  Traduite  de  l'Anglois,  k  Cologne.  1711. 
B:o  pag.  69.  Auctor  skrifver  haftigt  mot  envftldet  och  skonar 
intet  konung  Carl  XI.  Ar  mycket  obillig  mot  svenska  prfister- 
skapet,  om  hvilket  han  p.  60  sfiger:  «que  le  Clerg6  n'est  pas 
des  plus  savants,  et  qu'il  n'est  gu^re  instruit  des  Disputes  sur 
la  Religion ».  Hr  professorn  ber&ttade,  att  en  bftradshftfding 
Gustaf  Ehrencrona  lftnge  arbetat  p&  ett  svenskt  lexicon,  skolandes 
denne  herrens  efterlemnade  vidloftige  samlingar  annu  fOrvaras 
hos  dess  m&g,  en  Carsell,  vid  J5nk6ping  boende. 

Sluteligen  skankte  hr  professorn  mig  ett  exemplar  af  det 
sk5na  tal  ban  h&llit  vid  H:s  kongl.  Hoghets,  prints  Gustafs 
varelse  i  Lund,  1766.  Det  inneh&ller  en  kort,  men  behagelig 
historiam  academiae  lundensis.   Har  var  jag  in  pA  sena  aftonen. 


!)  Uti  3  Del  p.  70—104. 

*)  Uti  hofr&det  Suhms  bibliothek  i  Kopenhamn  sag  jag  ett  exemplar, 
som  bestod  af  268  aid. 

')  Svedois  de  naissance,  mais  naturalist  Anglois,  et  Membre  du  Par- 
leuient  ....  Touchant  la  Doctrine  avancee  dans  l'Adresse  de  la  Ville  de 
Minehead,  en  Somersetshire,  et  qui  etablie  par  un  certain  Parlement  libre 
de  Suede,  rtduisit  a  l'Esclavage  tout  ce  Royaume-la.  Om  denne  Bank,  som 
med  grefve  Gvllenborg  blef  i  London  arresterad,  se  Nordbergs  Carl  XII 
Historia.  T.  2  p.  612. 
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Sedan  jag  bivistat  gudstjansten,  tillbragte  jag  eftermidda- 
gen  med  spaserande  uti  orangeriet  ocb  academiska  tradg&rden. 
Det  f5rra  ar  af  bftrjan  skankt  af  fru  grefvinnan  Piper;  den  se- 
nare  har  prof.  Lid  beck  hederligen  satt  i  stand.  Har  traffade 
jag  inamsellerne  Wahlin,  dem  jag  ledsagade  bem  och  s&  stan- 
nade  qvar  till  aftonen.  De  spelte  artigt  pk  claver  och  roade  dar- 
med  bade  sig  och  andra.  Jag  talte  med  doctor  W&hlin  om  v&re 
theologer;  bade  han  och  andre  har  i  Lund  hysa  mycken  hog 
tanka  om  afledne  doct.  Nils  Wallerius  i  Upsala.  Jag  sade,  att 
jag  alltid  ansett  honom  for  storre  philosoph  an  theolog. 

D.  26  Maji. 

I  dag  ragnade  hela  dagen;  man  lag  saiunda  iune  och  laste; 
men  aftonen  tillbragtes  hos  morbror  Nelander. 


Jag  underrattade  mig  i  dag  om  den  larda  coursen  i  Lund. 
Ett  collegium  betales  med  18  dal.  Presidium  kostar  90  &  120 
dal.,  men  Bring  och  Nelander  fa  150  dal.  Candidatexamen  kostar 
150  dal.,  och  omkostningarne  vid  forestaende  promotion  kosta  hvarje 
candidat  162  dal.,  allt  kpmt.  Man  har  anda  lagerkransen  for 
battre  k5p  har  an  i  Upsala,  och  Gud  vet,  om  den  icke  anda  ar 
val  betald!  Jag  har  har  of  van f Are  talt  om  professorerne;  jag 
b5r  ock  namua  nagra  ord  om  de  studeraude.  Deras  antal  fir 
riuga.  Denna  termin  aro  .  .  .  i  stadeu;  och  in  alles  skola  de  ut- 
gOra  .  .  .  De  aro  ej  bullersamme;  icke  heller  sa  fafangelige  sora 
i  Upsala,  hvartill  de  ock  hafva  mindre  tillfalle,  sasom  har  ej 
finnes  hvarken  kallare  eller  caffehus.  Jag  horde  ej  heller  klagas 
Ofver  sedernas  fordarf.  Studenterne  sago  mig  nastan  f5r  mycket 
krypande  ut;  jag  ville  hafva  dem  litet  muntrare.  Med  candidat- 
examina  har  i  synnerhet  denna  termin  gatt  nagot  slarfvigt  till. 
Ofta  hafva  ej  mer  an  3  a  4  professorer  varit  tillstades,  samt 
usle  krak  blifvit  aj>proberade.  Men  sadant  hander  kanske  alle- 
stades. 

Sa  lange  en  Wahlin,  en  Munthe,  en  Ros^n,  en  Bring  och 
en  Nelander  lefva,  kan  Lunds  academie  ej  fdrfalla. 

Bland  docentes  var  ingen  af  sardeles  namn.  Ett  stort  hin- 
der fftr  vetenskaperna  anser  jag  det  vara,  att  har  ej  finnes  nk- 
gou  bokiada.  Professores  handla  pa  Kopenhamn;  scilicet  oua 
och  da  nagon  handlar. 

Eftermiddagen  hade  jag  besok  af  biblioth.  Sommelius  ocb 
prof.  Colling,  som  jag  atskillige  ganger  forgafves  s5kt. 
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Sedan  gjorde  jag  vice  bibliothekarien  Berghman  bes5k. 
Han  ar  adelsinan.  Det  fOrsta  jag  h5rde  var  klagom&l  5fver  liden 
of5rrSLtt  genotn  biblioth.  Sommelii  befordran  efter  Corylander,  dft 
likval  Berghman  tj&ut  Ofver  20  &r  vid  bibliotheket.  Man  b5r  ej 
undra,  om  han  var  missnftjd,  som  nu  ej  mera  s&g  f5r  sig  n&gon 
utvftg  till  ytterligare  befordran.  OfGrnekeligit  &r  dock,  att  sysslan 
vftl  besattes  genom  Sommelii  befordran.  Berghman  skylde  riks- 
r&det  L5wenhielm  fdr  hela  spelet  och  beklagade  dess  tidiga  d5d, 
f5r  den  orsaken,  att  han  ej  feck  tid  att  p&  honom  h&mnas,  som 
han  ftmnat.  Emellertid  trOstade  han  sig  raed  stftndernes  n&sta 
sammankomst  och  samlade  nu  sina  klagom&l,  dem  han  d&  vill 
l&ta  trycka  med  behorige  noter  illustrerade.  S&dant  mk  kallas 
ett  flebile  beneficium.  Vi  talte  ock  om  Lunds  bibliothek,  som 
hr  Berghman  vftl  k&nde  och  p&  s&  l&ng  tid  val  kunnat  hinna 
l&ra  sig.  Han  sade  sig  samlat  till  en  Catalog,  libr.  rariorum 
bibliothecse  lundensis,  fOrs&krandes,  att  h&r  voro  flere  rara  boc- 
ker,  to  man  borde  vanta  uti  en  ej  st5rre  samling.  Likaledes 
sade  han  sig  arbetat  p&  en  Catalog,  librorum  saeculo  typogra- 
phico  impressorum  och  uti  detta  bibliothek  finnas,  som  skola 
utgflra  ett  antal  af  100.  Under  det  samtal  jag  nu  med  hr  v. 
bibliothekarien  haft,  fant  jag  honom  ingalunda  s&dan  som  jag 
forut  i  staden  h6rt  honom  beskrifvas.  Man  torde  g5ra  honom 
oratt;  dessutom  ftr  ej  underligt,  om  en,  hvilkom  all  ting  g&r 
emot,  blir  litet  besynnerlig. 

Man  hade  i  dag  f&tt  konungeus  bref  om  dem,  som  vid  fOre- 
staende  jubelfest  skola  blifva  doctores  theologies  et  juris.  De 
&ro  foljande,  efter  den  ordning  de  uti  bref  vet  stA  uppr&knade: 
theologize  doctorer:  1.  biskop  Forsenius,  2.  tffverhofpred.  Mon- 
telius,  3.  prof.  Munthe,  4.  prof.  Clewberg,  5.  prof.  Hesselgren, 
6.  prof.  Kalm,  7.  past.  Wilcke,  8.  prost.  Werander,  9.  dompr. 
Herweghr,  10.  prost.  Ake  Engestrftm,  11.  lector  KnOs,  12.  prost. 
Lagerman,  13.  lector  Sparschuch,  14.  prost.  Luth,  15.  lector  Rog- 
berg1).  Juris  doctorer:  1.  assessor  Corin 2),  2.  profess.  Colling, 
3.  rantm.  Ek,  4.  h&radsh.  v.  EngestrOm,  5.  h&radsh.  v.  Otter, 
6.  borgm.  Borup,  7.  borgm.  Widegren,  8.  adj.  Chronander. 

Jag  h&lsade  afven  p&  acad.  secreteraren  Stobseus,  en  hoflig 
man.  Dess  p&  bordet  liggande  pappershogar  g&fvo  mig  en  tyst 
paminnelse  att  ej  med  l&ngt  besflk  hindra  deras  expeditioner. 

En  behagelig  afton  inviterade  mig  att  pfi.  Lunds  gamle  for- 


l)  Genom  ett  senare  bref  blef  afven  prof.  Trozelius  utnamnd;  och  ett 
4nnu  senare  ankommet  tillade  prof.  Nelander  och  prosten  Thomseus. 

*)  Afsade  8ig,  hvilket  afven  atskillige  andre  hofrattsherrar,  som  varit 
foreslafcne,  ftfrut  gjort. 
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fallne  vallar  g5ra  en  promenade.  Jag  traffade  nu  Atskillige  be- 
kanta,  hvars  s&llskap  gjorde  mig  tiden  b&de  kort  och  angeufim 


I  inorgonstunden  tficktes  prof.  C.  J.  Benzelius  hedra  mig 
med  ett  kftrt  besflk.  Vi  talte  rnycket  oin  dess  salige  faders  ma- 
nuscripter,  som  han  lofvade  l&ta  mig  se.  Sedan  foil  talet  pa 
tolerantia  religionum,  hvarvid  hr  doctorn  yttrade  vackra  tankar. 
Han  sade  sig  inftst  hftrtill  vara  bragt  af  de  m&uge  gudfruktige 
personer  han  lfirt  kftnna  bland  andre  religionsfflrvaudter.  Formey 
i  Berlin  rfiknade  hr  doctorn  bland  sine  favoritauctorer.  Hans 
stil  ftr  ock  ganska  behagelig.  Sedan  talte  vi  om  Engeland,  der  hr 
doctorn  sig  uti  tv&  kr  uppeh&llit.  Han  r&dde  mig  taga  qvarter 
hos  n&gon  bokfOrare  i  London,  i  anseeude  till  deras  kostbara 
bokl&dor,  som  ofta  ftfvertr&ffa  allm&nna  boksamlingar. 

Jag  hade  i  dag  f&tt  lof  att  bese  academiens  myntcabinett, 
som  st&r  hemma  hos  prof.  Bring  och  under  dess  uppsigt.  Hr 
professorn  hade  f5r  mig  den  godheten  att  i  tre  runda  timmar 
det  med  mig  genomg&.  Myutcabinettet  ftr  af  bflrjan  kflpt  af 
arch.  K.  Stobsei  enka,  pk  det  sattet  att  hon  i  sin  lifstid  skulle 
af  academien  &rligen  f&  600  dal.  kpint,  och  som  hon  s.  k.  dfldde 
som  kftpet  skedde,  feck  academien  detta  cabinett  for  n&mnda 
summa.  Sedan  har  det  genom  g&fvor  blifvit  6kt.  SkApet  fir 
f(5r  litet,  sk  att  mynten  ej  kunnat  blifva  tillbOrligen  rangerade. 
Samlingen  ftr  v&l  ej  sk  stor,  dock  p&stod  hr  professorn,  att  hfiri- 
bland  &ro  n&gre,  som  pk  intet  annat  stftlle  finnas,  n&mligen 
nfigre  numi  lundenses1)  med  flere.  Hftr  voro  ock  n&gre  hun- 
drade  romerske  mynt. 

Bland  svenske  mynt,  jag  hftr  s&g,  ftfrtjftna  fOljande  an- 
tecknas:  En  ducat,  slagen  i  Pommern  1697  med  inskription:  Et 
Regit  &  Tegit  Pomeraniam  suam ;  kong  Carl  XI  brtfstbild  hfirp& 
ftr  honom  alldeles  olik,  ej  heller  lik  dess  bild  pk  de  5frige  myn- 
ten, utan  liknar  d&  varande  general  gouverneuren  i  Pommern, 
grefve  Nils  Bielke. 

Pommerske  8  Gute  Groschen  stycke  1760,  d&r  man  pk  var 
nu  varande  konungs  bild  satt  en  ofantelig  och  oformlig  nftsa. 

Medaillen  slagen  frfver  stormens  afslagning  fflr  KOpenhamn 
d.  11  febr.  1659;  kr  i  sjelfva  Dannemark  sftllsynt. 

En  hop  penningar  vid  Kivik  (ett  gammalt  fisklftge  i  Skane, 
cfr  Tuneld  p.  m.  361.  M&nne  ej  sk  kalladt  af  finska  ordet  kivi 
sten?    Atminstone  ftr  stftllet  mycket  stenigt)  funne,  vistes  ftfven; 


')  Desse  hafva  konungens  bild  pa  ena  sidan  och  arkebiskopens  pi 
den  andra.    Af  de  i  Lund  slagne  mynt  tog  kongen  */•  och  bispen  1 *. 
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man  kan  ej  veta  af  hvad  slag  de  aro,  de  finnas  d&r  till  myc- 
kenhet. 

Hr  professorn  har  tffver  denna  myntsamling  upprftttat  en 
catalog,  den  han  framdeles  torde  gora  allmfin. 

Eftermiddagen  halsade  jag  p&  mag.  doc.  Retzius,  som 
arbetar  flitigt  uti  naturalhistorien  och  chemien.  Han  viste  mig 
ett  sitt  manuscript,  som  han  i  sommar  firnar  trycka  under  £51- 
jande  titul:  Historic  naturalis  Scanise  specimen  primum,  sistens 
floram  Scanicam,  hvarp&  han  i  flere  kr  sorgfalligt  arbetat.  Li- 
kaledes  har  han  i  manuscript  utarbetat:  1.  Compendium  institu- 
tionum  pharmaceuticarum.  2.  En  commentarius  Ofver  den  forra, 
pa  svenska.  3.  Terminologia  zoologica.  Han  ftgde  ock  tv&nne 
sin  sal.  faders  doct.  Nils  Retzii  manuscripter:  1.  Aby  brunns  be- 
skrifning  samt  2.  Fossilia  montis  Baldri,  1749. 

Mot  aftonen  geek  jag  till  prof.  Nelander,  med  hvilken  jag 
geek  och  pratade  uti  dess  tacka  tradg&rd,  under  det  g5ken  f5r- 
nfljde  v&ra  Oron.  Professorn  berattade  mig  omstandeligen  ftfr- 
loppet  af  itoorbror  Andr.  Rydelii  olycka  vid  riksdagen  1743;  han 
bodde  i  n&sta  kammare  med  honom,  visste  darfflre  s&  mycket 
battre  sammanhanget.  Tftnkesfttten  voro,  som  man  vet,  delte 
angaende  successionen:  somlige  ftstundade  en  dansk  prins,  andre 
en  holstensk,  andre  &ter  en  zweybruckisk.  Af  den  sista  tankan 
var  bland  andra  secret.  Sahlstedt,  som,  ehuru  han  ej  hade  med 
riksdagen  att  gora,  dock  skref  ett  memorial  i  denna  sak,  hvilket 
ban  genom  tvftune  bftnder,  som  det  underskrefvo,  lat  i  bonde- 
standet  ingifva.  Detta  memorial  hade  han  l&tit  Rydelius  genomse 
s&om  af  samma  tankesatt.  Olof  H&kansson,  st&ndets  taleman, 
geek  med  memorialet  till  secreta  utskottet,  sedan  han  med  lock 
och  pock  f&tt  veta  concepisten.  Sahlstedt  oppkallas;  frfigas,  om 
n&gon  sett  detta  papper  mera?  Sv.:  seer.  Rydelius.  Han  for- 
dras  afven  opp ;  sftttes  i  h&rdaste  hakte,  dess  papper  genomsftkes ; 
s&sora  cancelliekarl,  hade  han  mycket  af  de  under  riksdagen  i 
manuscripter  kringl6pande  papper,  hvilka  allt  5kte  misstankan; 
man  fant  har  den  s&  kallade  engelske  instruction;  Rydelius  var 
dessutom  grefve  Gyllenborgs  handsecreter.  Han  ftgde  ganska 
manga  vanner  fflr  sin  arrestering;  men  f&  v&gade  sedan  nfigot 
tala  till  dess  fflrsvar;  Ofverste  Lagerkrantz  utmarkte  sig  i  syn- 
nerhet  harvid,  hvars  memorial  till  adeln  fOr  Rydelius  ar  ganska 
markvardigt. 

D.  29  Maji.  Sondag. 

Jag  hdrde  en  landssed  i  dag,  som  ar  obekant  upp&t  landet. 
Brudgum  och  brud,  som  n&gon  dag  i  veckan  blifvit  vigde,  f& 
swlan  ej  g&  ut  i  staden,  tfirr  an  de  sftndagen  dftrpft  blifvit.  som 


Digitized  by 


284 


Otto  Ahnfelt. 


har  sages,  kyrkotagne,  det  ar,  varit  i  kyrkan,  dit  n&gre  af  bagges 
slagtingar  dem  dk  fOljer.    Borgm.  Widegren,  som  fredagen  statt 
brudguinme  med  inadem.  Apelberg,  blefvo  i  dag  kyrkotagne.  De 
hade  ock  best&tt  musique  i  kyrkan  i  dag. 
Middag  spisades  hos  prof.  Nelander. 

Sedan  halsade  jag  p&  borgm&staren  har  i  Lund,  Borup,  en 
k&ck  och  hurtig  man.  Riksdagssaker  voro  mast  v&re  taleamnen. 
Sedan  gjorde  jag  lifraedicus  Wollin  visite;  har  traffades  mm 
aimable  professor  Bring;  bland  annat  taltes  om  bibliothekers 
tfden,  huru  de  skingras  och  ofta  ftfrolyckas.  Riksr&det  Reuter- 
holm l)  hade  haft  kostbara  samlingar  af  otryckte  handlingar  i 
svenske  historien  (dem  professor  Bring  en  g&ng  sett),  men  seder- 
mera  uppbrunnit  p&  dess  g&rd  i  Finland.  Likaledes  hade  revi- 
sionssecret.  Nehrman  Ehrenstr&le  haft  en  skon  samling  historiske 
manuscripter,  i  synnerhet  en  myckenhet  parmebref ;  han  hade 
den  forsigtigheten  att  lagga  desse,  tillika  med  dess  egne  hand- 
skrifter  i  sv.  lagfarenheten,  uti  en  sarskilt  kista.  hvarje  gang 
han  reste  bort,  med  antydan  till  folket,  att  i  fall  olycka  med 
eldsv&da  skulle  handa,  dk  forst  radda  den  kistan ;  men  huru  otill- 
rackelig  ar  icke  all  mansklig  f<5rsigtighet?  Dk  han  en  g&ng  var 
bortrest,  sl&r  &skan  ned  i  g&rden 2),  och  hvad  varst  var,  just  i 
denna  kistan,  som  s&ledes  ej  kunde  raddas.  Prof.  Bring  sade, 
att  det  var  en  stor  fftrlust. 

En  del  af  aftonen  tillbragtes  pk  Lunnag&rd,  dar  det  van- 
liga  fruntimmerssallskapet  traffades.  Har  r&kade  jag  den  ofdr- 
likneligen  qvicke  och  larde  adjuncten,  prosten  Munck,  som  foljde 
mig  hem,  och  pratade  vi  l&ngt  in  pk  natten  i  allehanda  fimnen. 

Han  skall  framstalla  theologiska  fr&gan  vid  fOrest&ende 
doctorspromotion  och  hade  i  g&r  projecterat  for  faculteten  fol- 
jande  fr&gor  att  valja  af:  1.  An  ex  praesenti  studii  theologici 
statu  de  futuris  theologiae  judicari  possit  incrementis?  2.  An 
Scripturae  S.  convenienter  statuatur,  Christum  passum  fuisse  mor 
tem  spiritualem?  3.  An  recte  dicatur,  mortem  corporalein  esse 
poenam  peccati? 

Af  de  p.  281  antecknade  doctorscandidater  hade  konungen 
utnamnt  Werander,  Luth  och  Rogberg,  utan  att  de  af  theologiska 
faculteten  voro  uppftfrde  p&  det  afsande  forslaget.  Faculteten 
hade  utom  de  12  namnde  uppgifvit  fOljande  herrar  att  valja  af: 
1.  kongl.  Ofverhofpred.  Rosen,  2.  prof.  Nelander,  3.  prof.  Troze- 


l)  Denna  samling  uti  sv.  historien  och  lagfarenheten  var  gjord  af 
sal.  landshofd.  bar.  Reuterholm  och  tillfoll  sedan  riksradet,  men  fOrlorade? 
genom  vadeld,  som  tffvergick  hans  gard  Swedja  i  Finland  1758. 

a)  Det  skedde  pa  Sttbv  gArd  i  Smaland  1752. 
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lius,  4.  prof.  Arnnell,  5.  prof.  Kininark,  6.  prof.  Ross,  7.  prost. 
Ostman,  8.  prost.  Schenberg,  9.  prost.  Ugla,  10.  prost.  HGgstrtfm, 
11.  prost.  Wikman,  12.  prost.  Tegman,  13.  dompr.  Fortelius  *) 
och  andteligen  14.,  p&  hans  kongl.  hOghets  recommendation, 
Gfverhofpred.  Montelius. 

Man  misstyckte  har  ganska  mycket,  och  det  med  skal,  att 
en  s&  gammal,  lard  och  fftrtjant  larare  som  prof.  Nelander,  som 
gjort  academien  sft  mycken  heder,  skulle  blifva  fftrbig&ngen  vid 
academiens  eget  jubilseum.  Det  ar  ju  angsligt,  att  partiandan 
skall  blanda  sig  i  allt! 


I  dag  gjorde  jag  prof.  Colling  besok.  Han  ar  en  belasen, 
raycket  qvick  och  spr&ksam  man ;  men  torftighet  har  tvingat  ho- 
nom  att  blifva  sn&l,  s&som  han  annu  tjftnar  utan  l5n,  den  Ehren- 
strale  uppbar. 

Jag  besftkte  ock  theol.  adj.  och  prosten  Hessian,  en  liten 
genom  artig  omgangsman.  Hos  honom  s&g  jag  en  bok,  den  jag 
uappeligen  f5restalde  mig  traffa  hos  en  prast.  Det  var  Voltaires  .  .  . 

Middag  spisades  hos  biskop  EngestrQm,  som  nu  var  helt 
inunter  och  vid  ledigt  sinne.  Biskopinnan  berftmmes  for  mycket 
vett  och  belasenhet.  Frtfknarne  voro  mer  artiga  an  vackra.  Hr  bisko- 
pen  spelar  nu,  vid  lediga  stunder,  garna  bade  kort  och  bradspeL 

Jag  horde  har  magisterfr&gau  till  forest&ende  promotion: 
An  litterarum  scientiarumque  cultura,  nullis  circumscripta  limit i- 
bus,  reipublicae  sit  proficua? 

Prof.  Burmester  har  &tagit  sig  att  parentera  5fver  riksradot 
grefve  Loweuhiehu,  samt  prof.  Colling  att  med  ett  tal  lyckGnska 
novum  cancellarium  Hiarne. 

Ltfningsstaten  har  vid  academien  ar  foljande:  Professores 
ujuta  i  Ion  300  t:r  sad,  halften  rkg  och  korn.  Theologi  hafva 
pastorater;  och  komma  tvanne  philosophi  att  ocks&  f&  pastorater. 
En  ar  redan  darmed  f5rsedd.  De  ofrige  hafva  prsebendehemman. 
Bibliothekarien  har  150  t:r  sad  samt  460  dal.  smt  i  pengar.  V. 
bibliothekarien  har  60  t:r  korn.  TheologiaB  adjuncterne  hafva 
pastorater  samt  160  dal.  smt  hvardera.  Philosophise  adjuncterne 
hafva  endast  150  dal.  smt2). 

D&  jag  mot  afton  geek  ut  att  promenera  samt  hvilade  uti 
en  lerhydda,  feck  jag  htfra  ett  nytt  prof  af  vantrons  varkan  p& 
manniskor;  har  sdngo  en  myckenhet  syrsor,  jag  fr&gade  pa  hvad 
satt  de  bast  kunde  afskaffas?    Mannen  hapnade  for  min  lrk%& 


l-  Han  dog,  innan  utnamnandet  skedde. 

!  <"K*no?n  tillftknini;  hafva  <le  nu  .'300  dal.  smt. 
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och  fflrsakrade,  att  han  ej  &stundade  blifva  af  med  desse  sine 
vaggmusicanter;  ty  man  ans&ge  har  f5r  s&rdeles  lyckeligit,  nftr 
syrsor  behaga  sig  hos  n&gon  inqvartera.  Huru  l&tt,  tankte  jag. 
kan  man  icke  blifva  lyckelig!  Och  best&r  intet  v&r  raasta  lycka 
i  inbilduingen? 

D.  31  Maji 

Hr  biskopen  hade  till  i  dag  utlyst  visitation  uti  domkyrko- 
forsamlingen.  S&dant  sades  har  vara  ovant;  s&som  aldrig  forr 
handt,  utan  troddes  det  vara  gjordt  par  pique  mot  domprosten 
W&hlin.  Emellertid  infant  jag  mig  i  tanka  att  f&  h5ra  nftgot 
tal  af  biskopen,  men  jag  blef  bedragen.  Sedan  mag.  Barohn 
h&llit  en  kort  och  dr&gelig  predikan  ofver  1  Pet.  3:  15,  bfirjade 
bispen  examen,  som  han  ensamen  forrattade.  Han  hade  in&uga 
lustiga  fr&gor. 

Jag  bes&g  i  dag  laboratorium  chymicuni,  som  nyligen  blif- 
vit  fardigt.  Det  ar  ganska  rymligt  och  af  battre  inrattniug  samt 
l&ngt  storre  an  i  Upsala.  Det  intager  hela  nedra  v&ningen.  Of 
vanp&  ar  capellsal  samt  bokauctionskammare.  En  magister  d<>- 
cens  ar  har  auctionist. 

Middag  spisades  hos  min  aimable  prof.  Bring,  dit  jag  med 
n&gre  andre  frammande  var  budeu  samt  tillbragte  hela  &terst&- 
ende  dagen  uti  det  angenamaste  sallskap. 

D.  i  Junii. 

Bes&g  &  nyo  instrument-  eller  machinekammareu  (supra  p. 
279).  Forsta  borjan  till  physicaliska  machiner  vid  academien  i 
Lund  gjorde  sal.  prof.  Menlos,  hvilken  1732  gjorde  hos  konungen 
det  lOfte,  att  om  han  finge  den  d&  lediga  matheseos  professio- 
nen,  ville  han  till  academien  skanka  den  af  capit.  raech.  Trie- 
wald  ifr&n  Engeland  inskaffade  apparatus  physicus,  hvilken  Men- 
\Qs  af  Triewald  sig  tillhandlat.  Machinernes  antal  geek  redan 
d&  till  300;  ehuru  en  del  af  dem  blifvit  defecte  till  Menlos  af- 
lemnade;  de  hafva  sedermera  p&  academiens  bekostnad  blifvit 
completterade  och  med  nya  fflrftkte.  Man  ville  har  andteligen 
inbilla  mig,  att  Otto  Guerikes  luftpump,  dess  egen  uemligen, 
som  han  sjelf  i  Magdeburg  nyttjat,  var  den  man  mig  viste.  ti- 
guren  liknade  alldeles  den  som  finnes  i  dess  verk,  men  s&dant 
hindrar  intet,  att  ju  flere  kunnat  vara  gjorde  efter  en  figur. 
Model  1  af  Polhems  uppfordringsmachine  framtogs  saint  Leu- 
polds  luftpump,  att  genom  en  metallcylinder  b&de  condeusera 
och  rarifiera  luften  etc. 

Jag  feck  i  dag  tillfalle  att  genomg&  biskop  EngestrOms  biblio- 
thek,  som  tycktos  nt^rn  n&got  6fver  2000  band.   Det  inneh&ller 
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mest  philologica  och  theologica.  Ar  till-  stflrre  delen  kflpt  efter 
dess  svftrfader,  hr  arkebisk.  Jacob  Benzelius,  f5r  5000  dal.  smt. 
Dock  hade  firkeb.  Henric  Benzelius  beh&llit  fOr  sig  en  god  del 
af  de  raraste  bOcker.  Har  voro  goda  bibeleditioner  saint  det 
rara  Roberti  Stephani  Nov.  Test.  1546  in  12.,  O  Mirificara  kal- 
ladt.  Jag  hade  ej  fflrr  sett:  Franc.  Vavassor:  Jobus,  brevi  com- 
mentario  et  metaphrasi  poetica  illustratus.  Paris.  1679.  8:o.  M.  Ni- 
colai  01.  Bothniensis  TwopTjitata  flfver  n&gre  Pauli  epistlar  funnos 
bur  mss.  in  8:o.  Nyare  backer  s5kas  fflrgafves  i  denna  boksamling. 

Sedan  jag  hos  prof.  Laurel  spisat  middag,  besOktes  &  nyo 
academiska  bibliotheket  som  intager  3  rum  uti  Gfre  v&ningen  af 
academieu;  hartill  var  annu  det  4:de  apteradt  helt  nyligen.  Bib- 
liotheket  st&r  b&de  tr&ngt  och  ilia.  Ruminen  prydas  af  en  del 
denna  academies  fttrtjante  larares  portraiter,  hvilka  uppraknas 
uti  Linnsei  Sk&nska  resa,  hvarest  dock  i  stallet  fflr  Rostii  b<5r 
sattas  Elfvedalii,  s&som  den  ftfrras  bild  har  intet  finnes,  utan 
blifvit  oratt  f5r  hr  archiatern  Linn£  berattadt.  P&  prof.  And. 
Stobaei  contrefait  lases: 

Ter  Pindi  Rector,  seinperque  Poeta  Stobaeus  l). 

Bland  rara  bOcker  vistes  mig: 

Missale  Lundense.  1514.  Fol. 

Augustinus  de  Civitate  DEI.    Venet.  1470.  Fol. 

Julius  Ciesar.    Romse.  1469.  Fol. 

Jag  var  dock  mast  angelagen  att  genomg&  manuscripterne. 
De  voro  hvarken  m&nga  eller  af  utmarkt  varde.  Antalet  var 
CLXX.    Jag  vill  anfOra  n&gra: 

1.  Liber  Daticus.  Tryckt  och  beskrifven  af  pr.  Bring  i  Mon.  Scanens.  Vol. 

n.  p.  l.  p.  i—i92. 

2.  Fasti  necrologici.  Likaledes  af  pr.  Bring  utgifne  ibid.  Vol.  II.  P.  II. 
p.  193  sq. 

3.  Philippi  Julii,  Hertzogen  zu  Stettin,  Pomraern  etc.,  Reise  durch  Deutsch- 
land,  Engeland,  Frankreich  und  Italien. 

4.  Flav.  Vegetius.    Ms.  skankt  af  prof.  Riddermark. 

5.  Virgilius.  Codex  nieinbranaceus  nitidissimus.  Det  skflnaste  manuscrip- 
tet  af  alia,  hitskankt  af  sal.  biskop  A.  Rydelius,  som  ock  pa  framsta 
parmen  tillskrifvit  foijande:  A.  Rydelius,  Pbilos.  P.  P.  non  minus  suo 
erga  Remp.  Academicam  studio,  qvam  lege  im pulsus,  hunc  operum  Vir- 
gilii  M.  codicem  manuscriptum,  olim  ex  Germania  in  illustrem  Biblio- 
thecam  Bannerianam,  inde  ad  se  forte  delatum,  nunc  in  Bibliotheca 
publica  Carolina  reponit,  ibi,  ut  optat  speratque,  errores  tandem  suos 
migrationesque  terminaturum.    Lundae  Gothor.  8:o  Julii.  1713. 

Atskillige  sttfrre  vark  voro  i  senare  tiden  till  bibliotheket 
kflpte,  s&som  Harduini  Collectio  conciliorum,  Tomis  XII.  Paris. 
1715.    Fol.  etc. 


')  Uti  prof.  Brings  Tal  for  kronprinsen  p.  51  lases  oratt:  Bis  Pindi 
Rector  ... 


Digitized  by 


288 


Otto  Ahnfeit 


Hvad  jag  f5r  Gfrigit,  sk  uti  bibliotheket,  som  el  jest  utom 
f&tt  inhamta  rOrande  bibliothekets  historia,  ar  som  fflljer1): 

1658   da  Carl  X  var  sinnad  att  inratta  Lunds  academie,  tffverlades  med 
biskop  Winstrup  harom,  da  ett  bibliotheks  inrttttande  afveo  omtaltes. 
1666    sedan  academiens  fundation  blifvit  stadfast  och  academien 

1668  inaugurerad,  var  annu  intet  vidare  bibliothek  an  nagre  Ofverlefvor  af 
capitels  btiekerne,  som  fOrvarades  uti  kyrkans  chor,  och  see  kan  af 
biblioth.  Zach.  Hults  deritfver  ar  1687  forfattade  catalog. 

1669  d.  24  Febr.  blefvo  500  daler  anslagne  till  backers  inkopande. 
1674   d.  31  Jan.  anslogos  likaledes  500  daler. 

1676    ftfrdes  bibliotheket  till  MalmO,  af  fruktan  for  den  annalkande  fienden. 

1684  skankte  Carl  XI  till  academien  det  af  kongl.  radet  baron  Gripenhielm 
kopte  bibliothek,  som  prof.  Silfverskoid  och  biblioth.  Hult  i  Stockholm 
emottogo  af  kongl.  biblioth.  Folcho  [Falck]  1685,  och  underskrefne 
catalogen  1688  d.  14  Mart,  vidare  utvisar. 

1687  tillkom  prof.  Rostii  bibliothek,  bestaende  af  500  bOcker.  Det  afham 
tades  fran  MalmO  af  prof.  Riddermark,  som  sedan  aflemnade  det  till 
biblioth.  Hult. 

1688  skanktes  biskop  Winstrups  hus  till  academie,  da  inrftttning  till  biblio- 
theks rum  patttnktes. 

1698  anslogos  vissa  inkomster  till  bibliotheket,  sasom  200  daler  arligen  af 
domkyrkians  cassa;  200  daler  arligen  af  academiens  cassa  utom  hvad 
professorer,  doctorer,  adjuncter,  magistral*  och  studenter  vid  sina  till 
fallen  erlagga,  afven  de  som  till  praster  ordineras  och  till  pastorer 
promoveras. 

Afven  erhOlt  bibliotheket  ett  exemplar  af  allt  hvad  vid  tryckerierne 
i  riket  utgifves. 

1703  salde  censor  librorum,  Peringer  Liljeblad,  atskillige  orientaliska  bocker 
jamte  22  manuscripter  till  bibliotheket  ftfr  300  rdr. 

1704  kOptes  Meckiska  bibliotheket  f0"r  1474  daler  6  sk.  smt  jamte  25  ma 
nuscripter. 

1706  salde  prof.  Below  till  bibliotheket  bocker  for  303  daler  8  sk.  smt. 

Samma  ar  skankte  Sparfwenfelt  15  arabiska  och  turkiska  bOcker 
till  bibliotheket. 

1707  kOptes  af  prof.  Riddermark  bocker  for  157  daler  smt. 

Utom  de  backer,  som  if  ran  prof.  And.  Stobsei  sterbhus,  och  hvad 
[fran]  prof,  von  Dobeln,  i  anseende  till  uppburne  penningar  f6r  ett 
communitets  inrftttning,  som  af  Carl  XII  ogillades,  till  bibliotheket 
inkommit,  ftro  val  atskillige  skankte,  men  dock  de  maste  inkflpte 
f0*r  bibliothekets  egne  medel.  Och  som  rectores  tillfOrene  disponerade 
btickernes  inkOp,  blefvo  efter  hvars  och  ens  profession  backer  an- 
skaffade,  som  fOrorsakat  mycken  olikhet.  Emellertid  hafva  H.  Benze- 
lius,  D.  Nehrman  och  K.  "Stobseus  under  sine  rectorater  fflrskaffai 
sftrdeles  utvalda  bOcker.  Cancellarierne  Gyllenborgar,  som  pa  utmarkt 
satt  uti  allt  vardat  sig  om  academiens  basta,  hafva  i  synnerhet  anta 
git  sig  bibliothekets  fOrbattring  och  tillvaxt. 
BOckernes  antal  sades  nu  stiga  n&got  Ofver  12,000  band. 

Bibliothekaricr : 

Christoph.  Rostius,  m.  d.  &  p.,  archiater  &  medicus  generalis  i  Skine, 
har  haft  inseende  pa  capitels  bibliotheket  bade  for  och  efter  academiens 
inauguration. 


Jamfor  ftfven  prof.  Brings  Tal  p.  35  i  not. 
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Eric  Elfvedal  var  afven  preefectus  bibliothecee ; 

Xordeman  likaledes;  men  inga  ratta  bibliotbecarier,  utan  var 

1.  Zachar.  Hult,  Liljestrahle,  1684,  fdrste  bibliotecarius. 

2.  Bonde  Humerus.  1696. 

3.  Joannes  Steuch.  1703. 

4.  Andr.  Stobams.  1708. 

5.  Pet  Aurivillius.  1716. 

6.  Nicol.  Lagerlftf.  1729. 

7.  Nicol.  Oelreich.  1732. 

8.  .  Jonas  W&hlin.  1740. 

9.  Job.  Cory  lander.  1745. 
10.    Gust.  Sommelius.  1767. 

S&som  &nnu  ingen  historia  bibliothecse  carolinee  utkomrnit, 
har  jag  gjort  raig  mflda  uoed  desse  underr&ttelsers  hopsamlande 
till  n&gon  anledning  vid  en  dylik  historias  utarbetande;  hvartill 
jag  afven  uppmuntrade  herrarna  vid  bibliotheket. 

D.  2  Junii. 

Hr  doct.  och  domprosten  W&hlin  behagade  i  dag  visa  mig 
sitt  suygga  bibliothek.  Stamroen  hflrtill  kflpte  han  f6r  godt  pris 
af  sal.  biskopens  i  Wexid  doct.  Humbles  &nka,  men  har  seder- 
mera  ansenligen  riktat  det  med  nyare  bOcker. 

Har  funnos:  Allgemeine  Welthistorie,  tyska  ofversattningen; 
Unschuld.  Nachrichten  samt  Acta  Hist.  Eccles.;  Rom.  Telleri  Bi- 
belwerk.  18  delar  i  4:o. 

Hr  doctorn  berftmrie  Amsworths  Annotationes  in  V  libros 
Mosis,  anglice,  1621.  4:o  *). 

Bland  mindre  allmanna  backer,  som  har  voro,  kunna  rak- 
nas:  Lux  in  Tenebris,  S.  Revelationes  Chr.  Cotteri,  Christinae 
Ponatovite  et  Nicol.  Dabricii.  1657.  4.  samt  Tolands  och  Tindals 
arbeten. 

Den  som  vill  hafva  underr&ttelse  om  helfvetet  samt  hvar- 
est  det  ar,  m&  l&sa:  M:r  Swinden,  Recherches  sur  la  Nature  du 
Feu  de  l'Enfer  et  du  lieu  oil  il  est  situe.    Amsteld.  1728.  8:o  B). 

Om  Arnold,  Kircken  und  KetzerHistorie,  yttrade  sig  herr 
doctorn  mycket  tolerant;  ftfven  s&  om  doct.  Spener. 

Det  stenhus,  hvari  hr  doctor  W&hlin  sjelf  bor,  har  fordom 
tillhort  Pufendorf,  som  dar  skrifvit  sitt  Jus  Naturae;  sedermera 
har  denna  samma  g&rd  tillhOrt  sal.  biskop  Anders  Rydelius,  s& 
att  l&rdom  i  denna  g&rd  snart  m&  anses  f&r  arftelig. 


')  Cfr  Juvieu,  Histoire  Critique  de  Dogmes  et  des  Cultes  .  .  .  i  prsefat. 
plag.  2  sub  finem. 

*•  Cfr  Unsch.  Nachr.  1715.  p.  158. 
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D.  3  Jnnii. 


Sedan  jag  s&  n&gorlunda  lftrt  kanna  Lund,  reste  jag  d&ri- 
fr&n  till  Malmo  f5r  att  gk  Ofver  till  Kftpenhamn.  Vagen  emel- 
lan  Lund  till  Malmo  ar  en  slatt  af  lVa  mil,  som  lemnar  8gat 
en  fri  utsigt,  men  hvars  flygsand  och  skoglOshet  uppvacker  med- 
Gmkan. 

Sk&nske  bonden  s&dde  i  dag  sitt  korn,  och  var  det  en  ratt 
patriotisk  syn  att  p&  en  g&ng  kunna  rftkna  Ofver  100  &kerman, 
som  med  sine,  med  2  par  hastar  fOresp&nde  sk&nska  plogar  k&rde 
desse  vidstrackta  Akerfalt. 

Efter  l1/*  timmas  resa  korn  jag  till  Malm5,  en  af  v&ra  vack- 
raste  stader  i  riket.  Gatorna  aro  rnerendels  breda,  ehuru  n&got 
krOkande.  Husen  myeket  gamla,  s&som  staden  blifvit  fOrskout 
f8r  eldsv&dora).  Det  bus,  hvari  jag  detta  skrifver,  utmarkersin 
41der  med  &ratalet  MDXXIII  (1523). 

Stadens  sk6na  torg  ar  allmant  bekant  och  det  vackraste  man 
vill  se.  liundtomkring  aro  56  vackra  trad  af  lind  och  castanier 
planterade,  som  gifva  en  bebagelig  b&de  utsigt  och  skugga. 
Husen  aro  snygga  och  inuti  ratt  propre.  P&  torget  ar  den  fflr 
staden  s&  nftdvaudiga  vattenledning,  dit  vattuet  ledes  fr&n  Pil* 
dammen,  lU  mil  utom  staden,  under  b&de  vallar  och  grafvar  saint 
harifr&n  sedan  kringsprides  till  nastau  alia  brunnar  i  staden. 

Staden  omgifves  af  vallar  och  grafvar;  och  det  &t  sjflsidan 
belagna  urgatnla  slottet 8)  har  tredubbla  grafvar  och  vallar.  Dess- 
utom  af  hafvet  och  en  liten  sj5  omgifvet,  tyckes  belagenheten 
vara  admirabel.  S&  fort  fastningsvarken  vid  Landscrona  blifva 
fardige,  lemnas  desse;  dock  torde  slottet  fGrtjana  bibeh&llas. 

400  mau  infanterie  af  Prins  Gustafs  regemente  ligga  har 
i  guarnison  samt  2  compagnier  artillerie,  tillhopa  utgftrande  100 
man,  under  generalmajor  Adlerbielke. 

Fr&n  staden  utskeppas  &rligen  emellan  80  och  100,000  t:r 
spanin&l,  hvilken  mast  g&r  till  Gdteborg.  Afven  utg&r  n&got 
fargegras.  Handelen  ar  har,  som  i  hela  Sk&ue,  endast  lurendra- 
gerier,  hvartill  landets  belagenhet  gifver  s&  5nskeligit  tillfalle. 
Staden  ager  ingen  hamn.  som  ar  en  obotelig  skada.  Alia  fartyg 
maste  ankra  jph  oppna  redden  utom  staden  samt  alia  varor  p& 
b&tar  fOras.  Ofver  vintern  kunna  har  s&ledes  inga  fartyg  bargas4) 


!)  Hr  landtmataren  J.  Lor.  Gillberg  har  utgifvit  en  Historisk,  oecono 
mi8k  och  geographisk  beskrifning  Ofver  Malmtfhus  lahn.    Lund  1765.  8. 

*)  Mast  af  korsvirke,  med  gaflarna  ut&t,  pa  gamla  fnenkiska  sSttet 

•)  Malmtfhus  kalladt;  nu  varande  slott  ar  uppbygdt  1537. 

4)  Staden  ager  nu  en  spaniefarare  samt  30  storre  och  mindre  fartyg 
Da  de  vintertiden  aro  i  Sverige,  ligga  de  mast  i  Landscrona. 
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R&dstughuset  ligger  vid  torget;  ar  ett  gammalt  stort  hu9, 
hvars  ena  gafvel  annu  utvisar  en  kanonkula  till  minne  af  ftirra 
bel&gringen.  R&dstugan  prydes  af  Carl  X,  Carl  XI,  Carl  XII, 
Friedrichs,  dr.  Ulricas,  Adolph  Friedrichs  och  Lovisa  Ulricas 
kongelige  portraiter.  Ned  vid  d5rren  st&:  Waldemar  III,  drott- 
ning  Margaretha,  Eric  IX.  Christopher  III,  Christian  I,  kong 
Hans,  Christian  II,  Fridric  I,  Christian  III,  Fridric  II,  Christian 
IV  samt  Fridric  III. 

Omkring  panelniugen  lftsas  fftljande,  fttminstone  till  me- 
ningen,  goda  verser  och  domare  reglor: 

Naar  nu  Retfcerdighed  rnenges  med  Barmhiertigheed 

Har  Dommer  Roligheed  og  utalig  Sinnes  Freed 

Alvorlig  skall  een  Regenter  vere  I  ord  oc  gierning  oc  all  gebsere. 

Vil  hand  vere  myndig  Hand  lade  Bit  skemt 

Om  hand  vill  fore  gott  Regement. 

Letferdigh  skaffer  mere  ont  end  gott 

Det  ftfrer  een  Regenter  fra  sere  till  spott 

Alvorlig  Mand  alvorlig  talle 

Gud  oc  Wisdom  will  det  befalle. 

Een  Dommer  skall  sflge  efter  Rett. 

Den  fOrtrOckte  at  hielpe  Du  ej  forget. 

Hwad  hielper  mang  skrifne  Bud 

Drick  selff  aff  wisdoms  Kielder 

Tract  efter  i  alting  at  gribe  Gud 

Aff  Hannom  alld  wisdom  opwelder. 

Ofver  ing&ngen  till  fOrmaket  lases: 

Si  duo  de  nostris  tollas  pronomina  rebus 
Prselia  cessarent.    Pax  sine  lite  foret. 
F0r  ja  og  nej  hafwer  altid 
I  werlden  weret  megen  stor  strid. 

Gent  emot  r&dstugan,  dock  under  samma  tak,  ar  den  be- 
kante  Knutssalen,  dfirest  det  i  XI  sseculo,  kong  Knut  den  helige 
till  &ra,  inrattade  Knutsgildet  annu  samlas.  Har  uppvistes  2:ne 
innan  och  utau  forgylte,  stora  silfverpocaler,  hvarined  de  till- 
drickas,  sotn  till  knutsbrdder  antagne  blifva,  samt  en  oforinlig 
stor  innan  fflrgylt  silfverbagare,  som  med  bagge  nafvar  m&ste 
omgripas.  Det  ses,  att  gildet  varit  angelaget  om  drickeskarl.  En 
dufva  af  silfver  med  vidhaftad  kedja,  som  hanges  den  antagne 
knutsbrodren  om  halsen,  fOrvarades  har  afven.  En  stor  och 
valljudande  klocka  uti  S:t  Petri  kyrka  ar  ock  Knutslaget  tillhftrig. 

Middag  spisades  hos  rain  hederlige  landsman,  hr  borg- 
mastar  Widegren,  som  ined  sin  lilla  tacka  fru  nyligen  hitkommit. 

Sedan  besftkte  jag  trivialskolan,  som  bestir  af  rector 


;)  Kongl.  hofpred.  Lars  Ant.  Borj:. 
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conrector1),  4  colleger2)  och  1  cantor;  men  scholgossarne  voro 
nu  endast  60  stycken.  Rector  och  conrector  hafva  hvardera  130 
t:r  korn,  den  fttrre  dessutom  10  praebendehemmans  rantor  och 
den  senare  3:ne,  hvartill  komma  ungefarligen  150  dal.  smts  irlig 
viss  penningelOn.  Collegerne  hafva  ifr&n  40  till  15  t:r  korn 
j&nite  50  dal.  smts,  och  inindre,  penningeinkomster. 

Mot  aftonen  promenerade  jag  i  godt  s&llskap  pi  vallame 
och  utom  staden,  dar  svanor 8),  till  en  stor  myckenhet,  nu  summo 
med  sine  nyss  utkl&ckte  ungar  i  R5rsj5n.  Jag  h5rde  nu  far 
i'Orsta  g&ng  klockgrodorne,  hvilka  har  skallde  s&  starkt,  som  man 
ringt  med  flere  kyrkors  klockor. 

D.  4  JuniL 

Min  gamle  van  och  slagtinge,  hr  tullfdrvaltaren  Wong, 
som  har  bevist  mig  ln&ngfaldige  hofligheter,  fflljde  mig  Anyo 
kring  staden.  Har  aro  6  kyrkor.  1.  S:t  Petri  el.  Stadskyrkan, 
har  ett  h5gt,  med  bly  tackt,  torn.  2.  Tyska.  3.  Hospitalskyrkan. 
4.  Bamhuskyrkan.    5.  Guarnisonskyrkan.    6.  Slottskyrkan. 

Kronobarnhuset  bes&g  jag  med  sardeles  fagnad.  Fundation 
(best&r  i  kronotionde  spanm&l  i  Malmo  och  Christianstads  lan) 
ar  af  k.  Friedrich  II  i  Danemark  1573  tillagd  ett  hospital  uti 
Helsing5r,  men  sedan  Sk&ne  blifvit  svenskt,  flyttades  det  till 
Malmo  1682.  Dock  har  Stockholms  barnhus  en  del  af  fflrsta 
fundation.  Nu  fOr  tiden  underh&llas  180  st.  barn  p&  detta  barn- 
hus; halften  inne  uti  publique  husen  och  halften  utom  med 
m&natligt  underh&ll,  allt  efter  kongl.  stat.  Till  de  narvarande 
barnens  undervisning  aro  tillforordnade  3:ne  informatorer  uti 
lasande,  skrifvande  och  raknaude  samt  en  laremoder  for  flicke- 
barnen;  utom  hush&llerska  och  pigor  till  deras  sktftsel.  Predicant 
och  doctor,  jamte  syssloman,  njuta  afven  l5u  p&  stat;  den  sist- 
namnde  sysslan  bestriddes  nu  af  den  artige  kamereraren  Land- 
man, hvilken  behagade  visa  mig  hela  inrattningen.  Utan  p& 
huset  lasas  p&  en  tafla  dessa  verser: 


l)  Mag.  Ludv.  Ohreus. 

')  Primus  collega  ar  kongl.  hofpred.  CI.  L.  Ennes.  Denna  skola  bestir 
sig  saledes  tvanne  kongl.  bofpredikanter,  och  larer  nappeligen  nagon  collega 
i  riket  hafva  hofpredikants  titul  mer  an  har. 

8)  Svanjagt  halles  en  gang  om  aret,  i  slutet  af  Junii  manad,  vid  Sca- 
nftr;  den  ar  anslagen  pa  landshofdingens  lfln;  da  skjutas  eraellan  100  till 
150,  ja  200  «tvcken;  dock  fAs  ihland  ej  ftfver  50. 


Adolph  Friedrich  Swears  Drott 
Onskas  hOgsta  ssellhets  matt 
Utaf  faderltfse  sma 
Som  haer  NadeBrtfdet  fa. 


A:o  1754. 
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Inuti  ses  Friedrich  II  bild  i  koppar  stucken,  med  verser 
omkring : 

Du  Friedric  Danskers  Kong  och  inanga  Drottars  Lius, 
Sora  stora  ting  har  giort  till  hflga  Himlen8  sera, 
Du  har  i  Malmo'  stad  anlagt  for  barn  ett  hus, 
Deer  de  upp'hselle  ha,  samt  tukt  och  seder  lsera. 
Att  de  haer  tjsena  ma  sin  Gud,  sitt  land  och  kong, 
Af  Ofverhetens  hand  de  fa  sennu  sin  fO*da, 
Hser  prisas  Friedrichs  namn  af  gammal  och  af  ung, 
En  Friedrich  lefver  sen,  fast  flera  sero  dtida. 

Skitfnt  Friedrich  siu  ars  tid,  ftfrt  krig  mot  Sweriges  krona, 
Man  honom  wOrda  bOr,  Man  b5r  dess  minne  skona, 
Ty  han  ock  giorde  veel  och  ganska  mycket  godt: 
Stor  lera  han  fOrtjsent  ftfr  det  wart  Barnhus  f Att. 

I  folkemeengd  bestar  Ett  Rikes  stOrsta  styrka, 
Naer  folk  fran  Barnaar  Har  lsert  sin  Gud  att  dyrka; 
Att  tjsena  faedersland,  att  bruka  wett  och  hand; 
En  ungdom,  som  det  laerdt,  eer  styrkan  af  ett  land. 

Kom  wtirda  hser  en  draplig  Konungs  minne, 
Men  glom  ej  Gud,  som  bOijer  Kongars  sinne. 
Gie  fattig  Barn  nodtorftigt  dagligt  brod, 
I  dyrer  tid  ett  hserligt  understtfd. 
Kom  Iter  min  waen,  att  efterdfime  taga 
Af  hogsta  msen  uppa  var  jord, 
Sa  skall  din  tjsenst  din  Herra  Gud  behaga 
Som  fO*r  din  kropp  hser  Dukar  dagligt  brod. 

Eftermiddagen  geek  jag  upp  i  Stadskyrkan.  Jag  kom  just 
under  skriftningen,  d&  jag  med  fftrundran  feck  hftra  och  se  ej 
mindre  ftn  3  praster,  i  en  och  samma  kyrka,  p&  en  g&ng,  dock 
hvar  i  sitt  h5rn,  h&lla  skrifterm&l;  som  de  allesamman  hade 
starka  rOster,  dem  de  ej  eller  sparde,  gaf  detta  ett  forf&rligt  d&n 
och  forekom  raig  ganska  p&fviskt.  P&  hvart  st&lle  var  ej  mer 
&n  6  k  10  skriftebarn,  hvilka  mycket  beqv&inligare  kunnat  skrif- 
tas  tillsamman,  men  vanan  r&der  ofver  allt;  hr  prosten  och  b&gge 
capellanerne  hafva  hvardera  sin  s&rskilte  skriftestol.  Har  s&g 
jag  &ter  den  ftfrbatelige  skriftepenningen  erl&ggas,  den  jag  gSrna 
onskade  attagd,  till  forargelses  undvikande,  &fven  som  den  redan 
pi  m&nga  st&llen  i  riket  ej  brukas.  Prosten  kunde  ju  under 
annat  namn  och  vid  annat  tillf&lle  f&  denna  lilla  inkorasten  er- 
satt,  som  visserligen  ar  en  catholsk  qvarlefva.  Sedan  jag  afhOrt 
skriften  till  slut,  bes&g  jag  det  bakom  altaret  hel&gne  gamla 
munke  capell,  som  ftnnu  figer  de  garale  inunkstolarne  i  beh&H, 
pi  hvilka  med  jftrnkedjor  ligga  fastl&ste  (det  m&  heta  att  f&ngsla 
I&rdomen)  XLI *)  folianter  s&som  reliqvier  af  munkarnes  biblio- 

l)  XL VII  volymer  star  i  [Linmei  Sk.  Resa  p.  1811 
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thek.  De  kunna  arises  som  prof  af  de  lftrdas  boksamliugar  i 
Sverige  far  200  &r  sedan;  och  att  man  ej  m&tte  fatta  om  dem 
och  deras  lardom  f(5r  stora  tankar,  vill  jag  anfOra  fflljande  titlar, 
som  jag  ur  desse  halfmultnade  luntor  afskref: 

1.  Index  omnium,  quae  dicta  sunt  a  Divo  Augustino.   Bas.  1529, 

2.  Textus  Biblie,  cum  Glossa  ordinaria;  i  flere  band. 

3.  Augustini  Opera  i  X  band. 

4.  J.  Huss  et  Hieronymi  Pragensis,  Confessorum  Christi  Historia.  Nori- 
bergte  1558. 

5.  Concordantite  Dictionum  indeclinabilium,  omnium  utriusque  Instrumenti 
Librorum.    Basil,  in  sedibus  J.  Frobenii,  1523. 

6.  Chronologia.    Witeb.  1570.    Pa  parmen  stod  skrifvet:  Liber  Ecclesi® 
Malmogianse  1575. 

7.  Theatrum  Vitae  Humana*. 

8.  Theophylactus  in  IV  Evangelistas,  in  Pauli  Epistolas,  in  minores  Pro 
phetas  Enarrationes.    Bas.  1570. 

Detta  rum  var  nu  ett  harligt  hemvist  f5r  svalorna,  som 
b&de  pk  backer  och  pulpeter  till  tffverfldd  documenterat  sin  n&r- 
varelse. 

P&  en  af  g&ngarna  i  kyrkan  geek  en  piga  och  sopade  en 
grafsten,  den  hon  sedan  sandade  och  med  f&rskt  enris  bestrfldde; 
jag  fr&gade  orsaken?  Hon  svarade:  Mine  fflraldrar  hvila  under 
denna  sten.  Detta  var  b&de  rttrande  och  vackert.  Vore  bruket 
allmftnt,  skulle  detta  gflra  god  lukt  i  kyrkan,  dar  man  eljest  oin 
sommaren  ofta  fftr  besv&ras  af  lukten  efter  dftda  kroppar,  sftsom 
hos  oss  de  lefvande  ftndteligen  skola  dodas  f5r  att  hedra  de 
d5de  med  hvilostallen  uti  kyrkor.  Pour  honorer  les  morts,  faire 
mourir  les  vivaus. 

D.  5  Junii.  Sondag. 

Predikan  afhflrdes  i  Stadskyrkan,  dftr  prosten  Munthe  sjelf 
h5lt  en  nitisk  predikan;  efter  gudstjansten  h5lls  ingen  commu- 
nion f5r  altaret,  utan  berflttades,  att  denna  heliga  f5rrfittning 
skedde  antingen  i  ottes&ngar  eller  lGrdags  eftermiddagen;  det  sA 
kallade  battre  folket  sades  alia  communicera  i  sacristian,  en  osed, 
som  skall  vara  allm&n  flfver  hela  Sk&ne.  Skola  d&  usle  stoft 
hflgfftrdas,  afven  d&,  nar  de  alle  som  syndare  borde  samlas  vid 
ett  n&dabord ! 

Jag  spisade  middag  hos  borgm.  Widegren,  dit  nastan  alia 
stadsens  fOrnamare  inv&nare  eftermiddagen  kommo,  f6r  att  lyck- 
5nska  den  nya  borgmastarinnan.  Jag  feck  hftr  Atskilliga  artiga 
och  nGjsamma  bekantskaper ;  afven  af  fruntimmer. 

Politie  borgmastaren  Hagstrftin  fflrsakrade  mig,  att  5fver 
50,000  lass  ved  ftrligen  till  Malm6  inkommer  samt  uppbrannes; 
hvartill  deras  myckna  maltning  ansenligaet  bidrager. 
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Pott  ar  ett  har  brukeligit  m&l,  och  raknas  3  potter  p&  1 
kanna. 

Mot  aftonen  spaserade  jag  under  lindarna  omkring  det 
sk5na  torget,  dit  svalkan,  efter  en  het  dag,  lockat  en  myckenhet 
folk,  under  det  drat  fOrnfrjdes  af  en  sktfn  musique  fr&n  hflg- 
vakten. 

D.  6  Junii. 

Motvader  hade  alia  dagar  hindrat  afresan  till  Kttpenhamn; 
kanske  dock  att  goda  vanners  sallskap  afven  gjort  n&got.  Vin- 
den  var  v&l  aunu  emot,  men  jag  hade  f5re9att  mig  att  innan 
aftonen  se  Kflpenhamn.  S&ledes  var  jag  redan  ombord  p&  min 
bestallda  b&t  kl.  6  om  morgonen.  Vadret  var  genom  behageligit, 
men  motvader  och  lugn  gjorde,  att  vi  loverade  till  kl.  4  efter- 
middagen,  d&  vi  lade  till  vid  danska  hufvudstadens  brygga. 

Man  g&r  eljest  tffver  haremellan  p&  2  h  3  timmar,  nar 
vinden  ar  god,  och  raknas  4  mil  emellan  MalmO  och  Kftpenhamn. 
Uti  Malm<3  ar  den  anstalt  fogad,  att  10  forinan  skiftevis  aro 
forbundne  att  hjelpa  flfver  de  resande.  Emellan  Michaelis  och 
P4sk  betales  b&ten  med  60  dal.  kmt,  men  den  ttfriga  ftrstiden 
med  48  dal.  kmt.  Som  har  sallan  tryter  resesallskap,  fflljas  mer- 
endels  flere  &t,  d&  kostnaden  ar  mindre. 

Ofverfarten  var  i  dag,  ehuru  l&ngsain,  dock  genom  ange- 
uam.  Svenska  och  danska  vallen  fttrnftjer  p&  en  g&ng  5gat,  och 
de  m&nga  till  och  fr&n  Sundet  g&ende  fartyg  aro  fagnesamma 
prof  af  haudelsrflrelsen.  Jag  laste  under  vagen  fru  Nordenflychts 
poem  i  Vitterhets  arbeten:  T&get  6fver  Bait,  som  nu  ftfm5jde 
mig  dubbelt,  s&som  stadd  p&  sjfln  och  i  grannskapet.  Harvid 
kommer  jag  ih&g,  hvad  n&gon  skrifvit:  In  transitum  Svecorura 
per  f  re  turn  Balthicum  1658: 

Mirum  percipite  prodigium 
DEUS  sveco  gratificaturus 
Pontem  struxit  super  Ponto 
Non  de  lapide  sed  de  glacie, 

Quo  demonstraret 
Se  Sumraum  esse  Pontificem. 


D.  17  Junii. 

Kl.  4  om  morgonen  var  postvagnen  for  dflrren,  och  jag 
ftrdig  att  lemna  Kflpenhamn.  Jag  tog  vagen  &t  HelsingGr,  fttrbi 
kongl.  lustslottet  Hirsholm,  som  ar  enkedrottningens  lifgedinge. 
Hela  denna  vagen,  genom  Djurg&rden,  ar  ganska  angenam. 
Emellan  KOpenhamn  och  HelsingOr  raknas  5  danska  mil,  och 
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kostar  en  vagn  hftreinellan  om  sommaren  2V2  rdr.  P&  5  tini- 
mar  kttrde  jag  hareinellan.  Som  hastigast  bes&g  jag  Helsingflr 
stad,  med  Croueborgs  slott;  men  utsigten  harifr&n  till  b&de  Norr- 
sjon  och  OstersjOn  l&ter  sig  battre  kftnnas  an  beskrifvas.  Det 
var  n&got  ratt  vackert  att  nu  p&  en  g&ng  kunna  rakna  150  far- 
tyg,  som  dels  passerat  dels  skulle  passera  Sundet.  Under  tiden 
kunna  ock  flera  raknas.  Sundet  emellan  HelsingOr  och  Helsing- 
borg  raknas  vara  en  half  svensk  mil.  Med  en  stark  vind  gick 
jag  harOfver  p&  litet  raindre  an  30  minuter;  och  var  s&  &ter  p& 
svensk  botten.  Baten  kostade  ock  nu,  efter  sarskilt  accord. 
IV2  rdr. 

Jag  feck  nu  landstiga  p&  samma  den  brygga,  dar  prins 
Gustaf,  fOr  snart  2  &r  sedan,  emottog  sin  Sophia  Magdalena,  till 
minne  hvaraf  en  sten  blifvit  dar  upprest,  med  denna  p&skrift: 

Ar  1766 
D.  8.  Octobr. 
Einottog  Sweriges  Kron Prins 
GUSTAF 
Sin  Hogtselskeliga  Gemal 
Prinsessan  SOPHIA  MAGDALENA 
pa  denna  trappa. 

Sedan  jag  besett  Helsingborg,  reste  jag  till  Ramlosa  h&lso- 
brunn,  dar  halsovattnet  p&  ett  undransvardt  vis  faller  ur  sjelfva 
stenh&rda  klippan ;  tagandes  darifr&n  vagen  at  Landscrona.  hvars 
fastningsvark,  s&  godt  som  i  hafvet  anlagde,  vittna  hvad  m&n- 
niskoarbetsamhet  kan  utratta;  och  Aterkom  midt  i  natten,  under 
ett  hallande  regn,  genombltftt,  till  Lund,  fflr  att  deltaga  i  det 
f5rest&ende  academiens  jubiheum. 

D.  18  Junii. 

Hr  prof.  Bring  har  utarbetat  en  ny  Svea  rikes  historia. 
hvaraf  10  ark  redan  i  Stockholm  aro  tryckte,  dem  hr  prof,  i  dag 
lemnade  mig  till  lans.  Hr  forfattarens  bekanta  stora  insigt  och 
lekande  penna  samt  karlek  till  sanning  lara  gtfra  denna  historia 
till  en  lika  ntfdvandig  som  behaglig  bok. 

D.  19  Junii.  Sondag. 
D.  W  Junii. 

I  dag  orerade  prof.  Colling  Ofver  riksr&det  Hiarnes  nyss 
mottagna  cancellariat.  Af  orationens  bade  sammansattning  och 
latin  marktes  nogsamt,  att  orator  haft  knapp  tid,  samt  att  den 
ej  alltid  ar  valtalig,  som  talar  mycket.  Vid  detta  tillfallet  ut- 
deltes  ock  ett  latinskt  Carmen,  sAsom  en  Votiva  et  devotissima 
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acclamatio  pubis  acadeinicse,  hvars  auctor  hr  9ecreteraren  A.  P. 
Stobseus  ar. 

D.  2/  och  22  Junii. 

Tillbragtes  mast  tued  skrifvande;  utoin  det  jag  eftermid- 
dagarne  geek  ut  for  att  se  hum  sysslosatte  alia  voro  med  prae- 
parationer  till  academieus  f5rest&eude  glada  h6gtid  medelst  sitt 
forsta  jubilaei  firande. 

D.  23  Junii. 

Lunds  academie,  efter  sin  stiftare  kallad  Carolina,  har  nu 
st&tt  i  100  &r  och  borde  s&lunda  fira  sitt  fflrsta  jubilaeum.  S&- 
daut  hade  v&l  bort  ske  d.  28  sistlidne  Januarii,  s&soin  academien 
pa  samma  dag  1668  invigdes,  men  i  auseende  till  irstidens  obe- 
qvauilighet  utv£rkades  konungens  tillst&nd  att  d&rmed  till  i  dag 
uppskjuta,  d&  tillika  Hans  Majestats  namnsdag  infaller.  D&  jag 
haft  det  n5jet  att  vid  en  s&  glad  och  ftfr  vetenskaperne  fftgne- 
sam  fftst  vara  tillstades  saint  uti  dess  hflgtideligheter  deltaga,  vill 
jag  for  efterverldens  skull  h&rom  lemna  en  omstandelig  be- 
skrifning. 

Berfittelse  om  kongl.  carolinska  academieus  i  Lund  forsta 
jubelfdst  d.  23  Junii  1768. 

Onsdagen  eller  d.  22  Junii  blefvo  sauitelige  hitkomne  fr&m- 
mande,  s&  af  ridderskapet  och  adeln  som  praste-  och  borgare- 
staudet,  tillika  ined  academiestaten  samt  stadens  magistral  pra- 
sterskap  och  scholaebetjaning,  af  kongl.  academiens  nuvaraude  rec- 
tor, hr  prof.  Gustaf  Harmens,  genom  ett  tryckt  svenskt  programme 
kallade  till  att  deltaga  uti  kongl.  academiens  underd&nige  fag- 
nadsbetygelser  upp&  konungens  hdga  namnsdag,  d&  academien 
tillika  erh&llit  tillst&nd  att  fira  &minnelsen  af  sin  1668  under 
konung  Carl  XI  minorennite  skedda  invigning  till  ett  allmant 
larohus.  Samma  dag,  d.  22,  ankommo  fr&n  MaJmd  100  man  af 
Kronprinsens  regemente  till  vakth&llning  samt  50  man  artillerie 
med  8  kanoner,  hvilka  placerades  p&  Lundag&rd  gent  emot  kyr- 
kaa.  Tryckt  ceremonial,  p&  6  sidor  i  4:o,  utdeltes  afven  till  rat- 
telse  f5r  nasta  dagens  htfgtidelighet. 

Pi  torsdagen  kl.  7  om  morgonen  Gppnades  hflgtideligheten 
genom  8  styckeskott;  straxt  darefter  lato  trumpeter  och  tvanne 
par  pukor  hflra  sig  ifr&n  observatorii  altanen  6fver  academie 
iuwet,  hvarvid  ps.  n:o  1 12  Lofver  Gud  i  himmelshtVjd,  utbl&stes. 
Pa  samma  tid  besattes  portarna  till  academie  g&rden,  sjelfva 
academie  huset,  kyrkodftrrarne  jamte  alia  3  ing&ngarne  till  cho- 
ret  och  orgellectaren  samt  de  utsedde  bankarne  f5r  processio- 
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nen  med  nfldig  vakt  af  H:s  kongl.  Hflghet  Kronprinsens  rege- 
mente  till  fflrekommande  af  trangsel  och  oordning. 

Kl.  8  ringde8  fflrsta  g&ngen  till  gudstj&nsten,  da  musik  af 
pukor  och  trumpeter  &  nyo  anstaldes  p&  observatorii  altanen. 
Emellan  kl.  8  och  9  samlades  alia  fratnmande  af  ridderskapet  och 
adeln  samt  flfriga  standen,  som  ville  bivista  processionen  till  kyr- 
kan,  tillika  med  biskopen,  professores,  adjuncti,  magistri  docentes, 
exercitiimastare  och  studerande  ungdomen  uti  academie  huset: 
ridderskapet  och  adeln  uti  consistorii  rummet,  borgarestandets 
ledamOter  i  stora  auditorio,  biskopen  med  rector  inagnificus,  pro- 
fessores,  pr&stestandets  ledamflter  och  alia  till  academie  staten 
hOrande  uti  bibliothekssalen,  men  de  studerande  uti  lilla  auditorio. 

Kl.  9  skedde  sammanringningen,  da  processionen  fOrfogade 
sig  ifr&n  academie  huset  till  stora  eller  vastra  kyrkoporten  5fver 
gatan  uti  foljande  ordning.  Fflrst  geek  academie  vakten ;  deraftst 
studerande  ungdomen,  efter  vaxt  och  storlek  parade,  utan  af- 
seende  pa  sina  olika  nationella  samfund;  darefter  de  som  till 
borgarestandet  hflra1);  sedan  academie  staten  och  pr&sterskapet 
under  hr  biskopens  och  procancellerens  d:r  Engestrflms  samt 
academiens  rectoris  magnifici2)  fflretrade,  fflr  hvilka  academiens 
ministri  publici  gingo  med  silfverspirorna  i  sina  bander;  och 
sluteligen  kom  respective  ridderskapet  och  adeln  under  faltmar- 
skalken  grefve  Hamiltons  anf(3rande.  Vid  ingangen  i  kyrkan 
emottogs  processionen  med  pukor  och  trumpeter,  som  rdrdes 
ifr&n  orgellaktaren.  Studerande  ungdomen  intog  sin  lectare  och 
vanlige  stallen;  borgarestandet  satt  uti  de  vanlige  borgarebftn- 
karne  vid  stora  gangen;  academie  staten  uti  magistratens  och 
herrar  handlandes  bankar;  ridderskapet  placerade  sig  uti  profes- 
sorum  och  de  5frige  dertill  hflrande  bankar,  hvarest  noblessen, 
adjuncti,  docentes  med  flera  af  academie  staten  eljest  pl&ga 
sitta8).  S&  snart  processionen  intagit  sina  rum,  bttrjades  hflg- 
tidelig  gudstjftnst,  under  hvilken  uppfOrdes  pa  orgellectaren  en 
skto  musique  af  violiner,  fltites  traversifcres,  hautbois  d'amour 
och  sang,  hvarefter  domprosten,  doct.  Wahlin,  uppsteg  i  predik- 
stolen  och  h6lt  en  hftrlig  predikan  i  anledning  af  Ps.  Dav.  147 
v.  12,  13.  Ingangsspraket  togs  af  Ps.  102:  19.  Efter  slutad 
predikan  sflngs:  O  Gud  vi  lofve  dig,  under  accompagnement  af 
pukor  och  trumpeter  tillika  med  hela  orchestren  samt  canoners 
lossande.    Dftrpa  messades  v&lsignelsen  f5r  altaret,  hvarpa  pro- 

l)  AnfOrde  af  borgmastar  Borop  i  Lund  samt  borgm.  Widegren  i 
Malmo. 

*)  Rector  var  ntsmyckad  med  en  ny  kapa  och  hatt  af  violett  sammet 
med  gullgaloner. 

*)  Af  fruntimmer  var  har  en  fast  otalig  mangd,  alia  bankar  fullpackad* 
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cessionen  begaf  sig,  under  pukors  och  trumpeters  klang,  i  samma 
ordning,  som  fflrut  ftr  beskrifven,  upp  till  choret  genom  stora 
dorren  bakom  altaret,  dftr  vakt  uppstftlt  sig  omkring  frftinsta 
chorplatsen,  dftr  cathedern  ftr,  och  hvarest  processionen  satte  sig 
i  den  ordning,  att  p&  sidorne  af  kongsstolen  stod  fr&mst  en  ledig 
lfindstol  f8r  hans  excellence  illustrissimus  cancellarius  och  dftr 
bakom  stolar  for  ridderskapet  och  adeln,  s&  m&nga  som  rymmas 
kunde;  de  flfrige  tillika  med  prftsterskapet,  borgarest&ndet  och 
flere  frftmrnande  af  st&nd  och  vftrde  utaf  bftgge  kflnen  intogo  de 
nya  lectare,  som  till  den  ftndan  6fver  de  s&  kallade  munkebftn- 
karne  voro  inrftttade;  men  studerande  ungdomen  blef  st&ende 
pa  golfvet  i  den  yttre  chorplatsen  och  i  munkebftnkarne.  S& 
mart  musiken  upphGrt,  steg  hr  biskopen  och  procancelleren  d:r 
Engestrflm,  klftdd  i  nya  chork&pan,  upp  i  cathedern  och  med 
ett  tal  p&  svenska  (som  dock  ingen  kunde  hflra)  ft  kongl.  majrts 
vfignar  samt  uti  illustrissimi  cancellarii  stftlle  lemnade  det  an- 
befallte  yttrande  af  kongl.  maj:ts  nftdigste  v&lbehag  Ofver  samte- 
lige  lftrarnes  ftdagalagda  flit  uti  vetenskapernas  oppodlande  och 
tragdomens  undervisning  de  fflrflutne  100  ftren  Ofver,  med  tillagd 
lika  n&dig  fOrsfikran  om  bestftndig  kongl.  n&d  och  privilegiernes 
handhafvande  fflr  framtiden,  efter  hvilket  trttttsamma  och  ohOr- 
liga  tals  slut  en  vacker  concert  uppfOrdes.  Hftruppft  trftdde  rector 
magnificus1)  uti  cathedern  och  holt  sjelfva  jubelfestorationen, 
afven  p&  modersm&let.  Emellan  fflretalat  och  sjelfva  orationen 
blefvo  de  till  den  ftndan  utgifne  tryckte  verser*)  (som  voro  usla 
och  ett  s&  hflgtideligt  tillfftlle  helt  ovftrdige)  af  tvenne  stftmmor 
afeungne  och  med  accompagnement  af  fttskillige  instrumenter. 
Talet  handlade  om:  Vetenskapers  och  konsters  flor  under  en 
Adolph  Friedrichs  milda  regering.  Emot  slutet  och  d&  orator 
var  begripen  uti  lyckOnskningarne  f6r  kongl.  huset,  lossades 
kanonerne  uti  flere  omg&ngar8);  men  efter  slutad  oration  upp- 
fordes  ftter  concert;  hvarefter  processionen  uti  f5rut  nftmnda 
ordning  geek  ifr&n  choret  genom  kyrkan  tillbaka  till  academie 
huset.  S&  snart  processionen  reste  sig  upp  af  sina  sftten,  in- 
stftmde  fOrsamlingen  psalmen  n:o  305:  Nu  tacker  Gud  allt  folk 
etc.,  som  hela  orchestren  med  pukor  och  trumpeter  accompag- 
nerade,  och  fortsattes  s&ngen  och  musiquen  under  hela  marchen 
utur  choret  och  kyrkan  till  academien,  hvarifr&n  sedermera  hvar 


*)  Hr  prof.  Harmons  var  nu  fjerde  g&ngen  rector  samt  tillika  senior 
academiffl. 

*)  Han  utdelte  ock  nagre  andre  bade  latinske  och  svenske  verser, 
men  alle  infra  mediocritatem. 

*)  Under  psalmens  sjungande  och  oration  lossades  320  skott  och  under 
skalarnes  drickande  vid  balens  Oppnande  otver  200  st. 
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och  en  ftfrfogade  sig  hein  till  sitt  qvarter  for 'att  f&  n&gou  aunan 
foda  for  magen  an  orationer.  Klockan  var  redan  2,  d&  vi  kommo 
ur  kyrkan.  Nu  var  de  lfirdes  fest  slutad,  men  fruntimreu  hade 
ej  haraf  haft  sardeles  nflje.  De  borde  ock  roa  sig  vid  ett  s& 
gladt  tillfalle.  Dartill  var  ock  anstalt  fogad.  Eftermiddagen  kl. 
5  samlades  alia  fr&mmande  af  st&nd  och  varde,  hvilka  dagen 
f5rut  blifvit  budne,  tillika  rned  academic  staten  och  5frige  g&ster 
uti  rectoris  magnifici  prof.  Harmons'  hus,  hvars  tillg&ngar  voro 
med  vakt  forvarade,  s&  att  inga  andra  sluppo  in  an  de  som  hade 
polletter  att  uppvisa.  Sedan  alia  voro  samlade  till  ett  antal  af 
300  personer,  bflrjades  festiviteten  med  de  kongel.  och  kongel. 
husets  sk&lar  under  styckeskott  och  stark  rausique  af  pukor  och 
trumpeter.  Sedan  ftppnades  balen,  som  med  aftonm&ltiden  upptog 
m&sta  delen  af  natten.  Jag  har  ej  nog  insigt  uti  fruntimmers 
coiffure  och  f&fangeliga  grannl&t  f5r  att  beskrifva  all  den  prakt, 
hvaruti  de  har  lyste;  man  sade  mig,  att  alia  handtvarkare,  som 
p&  n&got  satt  hafva  att  gflra  med  fruntimmers  bekladning,  flere 
m&nader  varit  sysslosatte  bade  i  Lund,  Malm5  och  kanske  flere- 
stades  endast  med  arbete  for  denua  dagen.  S&  m&nga  fruntim- 
mer,  s&  rn&nga  nya  robar;  och  5gat  kuude  latt  forvirras,  endast 
af  de  m&nga  &tskilliga  fargor,  som  har  presenterade  sig;  ty  f5r- 
tjusande  skflnheter  voro  just  intet  synbara,  ehuru  man  bland 
denna  tacka  flock  s&g  m&nga  ratt  vackra  ansigten.  Det  forst&s 
af  sig  sjelft,  att  alia  voro  angelagne  om  att  behaga.  Den  natur- 
liga  och  af  konsten  lanta  fagringen  bidrogo  till  ett  andam&l. 
Alia  de  fornamsta  sk&nska  herrskapen  voro  har  samlade.  Deras 
prakt  ar  bekant  och  var  bast  synbar  vid  ett  jubilseum.  Stadsens 
skOnheter  ville  ej  vara  samre.  Ater  en  anledning  till  en  utan 
tvifvel  loflig  taflan  ktfnet  emellan!  Korteligen,  har  var  p&  ett 
stalle  samladt  allt  hvad  Sk&ne  ager  vackert  och  behagligt.  Kunde 
jag  ledsna  i  ett  sk  angenamt  sallskap?  Och  and&  var  jag  mfitt 
af  dessa  grannl&ter  klockan  ellofva,  d&  jag  geek  hem  att  sofva, 
under  det  andre  dansade  sig  trfltte  till  kl.  efter  4  om  morgonen. 

D.  2'/  JuniL  Midsommarsdagen. 
Nu  var  hvilodag.  Aldrig  en  af  g&rdagens  skemheter,  som 
sk  latt  trippat  i  dansen,  hade  orkat  till  kyrkan.  Sanningen  att 
saga  s&g  jag  ingen  af  hela  sallskapet,  hvarken  man-  eller  qvinn- 
k5n,  nu  i  Guds  hus.  dar  likval  ratta  tillfallet  varit  att  fira  ett 
Gudi  behagligit  jubilseum.  Mot  aftonen  hade  man  andtligen  hvi- 
lat  ut,  sk  att  man  har  och  dar  traffade  en  blek  och  trittt  sk5n; 
het  promenerande.  I  afton  dansades  privatim  p&  flere  stallen  i 
staden,  i  synnerhet  hos  prof.  Benzelius  x),  som  under  hela  jubi- 

*)  Och  prof.  Harmens,  dftr  man  fflrt&rde  g&rdagens  reliquier. 
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laeum  hade  stark  inqvartering  af  herrskaper.  Jag  gjorde  efter- 
middagen  fttskillige  visiter,  med  hvilade  ben  och  muntra  sinnen ; 
d&  jag  allestades  trftffade  matta  och  fflrlamade  bilder,  hesa  brftst 
med  flera  mala  necessaria  saltantiutn.  Man  brydde  raig  for  phi- 
losophisk  kallsinnighet,  som  ej  Iftngre  deltog  i  s&  sallsynta  h5g- 
tideligheter.    Min  hvilta  kropp  var  mitt  basta  fGrsvar. 

Det  var  i  afton  tillamnadt  att  anstalla  fyrvftrkerie,  men  som 
vederbGrande  varit  darp&  ftfr  dyra,  stannade  allt  vid  projectet. 


En  ny  hftgtidelighet  btfrjas  med  en  ny  dag.  Man  promo- 
verade  nu  18  theologia?  doctorer,  dem  dels  egen  fOrtjanst,  dels 
konungens  n&d,  dels  partie  och  konster  gjort  doctorshatten  vftr- 
dige.  Hr  biskop  Engestrtfm  var  promotor  och  utgaf  ett  mera 
langt  an  vackert  program  l)  till  aktens  bivistande,  som  han  5pp- 
nade  med  ett  latinskt  tal:  De  doctoribus  theologise  antiquiorum 
et  recentiorum  temporum;  amnet  har  jag  l&rt  ur  programme^  ty 
af  sjelfva  talet  horde  jag  intet  ord,  ehuru  jag  stod  orator  ganska 
nftr.  Hr  biskopen  talar  s&  sagta,  som  ville  han,  att  ingen  skall 
hora  n&got  af  allt  hvad  han  sftger  publice 2).  Sedan  proclame- 
rades  till  doctores  theologise:  1.  hr  biskop  Forssenius,  2.  5fver- 
hofpred.  Montelius,  3.  prof.  Clewberg,  4.  prof.  Munthe,  5.  prof. 
Nelander,  6.  prof.  Hesselgren,  7.  prof.  Kalm,  8.  prof.  Trozelius, 
9.  pastor  Wilcke,  10.  prost.  Werander,  11.  dompr.  Herweghr, 
12.  prost.  Engestrftm,  13.  lect.  Kn5s,  14.  prost.  Lagerman,  15. 
lect.  Sparschuch,  16.  prost.  Luth,  17.  lect.  Rogberg,  18.  prost. 
Thoraseus  8). 

Theol.  adjuncten  och  prosten  Munck  framstalde  doctoral- 
frigan:  An  ex  prsesenti  studii  theologici  statu  de  futuris  theo- 
logise iudicari  possit  incrementis?  Det  var  en  bitande  satir  5fver 
de  nye  doctorerne  och  en  fullkomlig  likpredikan  5fver  hela  theo- 
logien,  hvars  aftagande  och  andteliga  underg&ng  adj.  Munck  icke 
spadde,  utan  med  visshet  f5rsakrade  f5rest&.  Bland  de  dartill 
anfflrde  skalen  voro  bland  andra:  5fverfl5d  och  missbruk  af 
doctorstiteln,  som  per  cuniculos  sdkes,  till  tackelse  ffir  okunnig- 
het  och  lattja;  pritsternes  jordiska  omsorger,  som  drager  dem 
fran  rfitta  andam&let  af  deras  ambeten,  hvartill  prasteg&rdarne 


')  Daruti  uppraknas  de  nya  doctorernas  namn,  sa  att  programuoet  har 
Bitt  varde. 

*)  Vid  bordet  talar  hans  hOgvtfrdighet  ganaka  htfgt. 

*)  Af  alia  dessa  hOgvflrdige  herrar  voro  professores  Munthe  och  Tro- 
zelius endast  narvarande.  Prof.  Nelander,  som  blifvit  satt  under  prof.  Munthe, 
blef  dagen  fGrut  sa  opasslig,  att  han  narvarande  ej  kunde  emottaga  sin 
eljest  sa  val  fftrtjanta  doctors  hatt. 
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ej  litet  bidraga;  pr&stest&ndets  deltagande  i  regeringen  vid  all- 
manna  riksmOten ;  att  s&  m&nga  nflt  vigas  till  pr&ster  m.  m.  SA- 
dane  mer  ocb  mindre  grundade  skftl  uppvfickte  &tminstone  det 
nfirvarande  pr&sterskapets  stora  harm,  de  fflrnuftige  &h#rarenas 
missnOje  samt  de  flfrigas  eller  pluralitetens  skratt  och  lOje.  Hr 
prosten  hade  mera  bemfldat  sig  om  saken  &n  om  en  prydelig 
latin.  Prof.  Munthe  besvarade  denna  rtttt  sv&ra  fr&gan  heltv&r- 
digt,  med  styrka  och  eftertryck,  och  gjorde  svaret  ttnnu  behage- 
ligare  med  en  t&ck  latin.  Prof.  Trozelius  tackade  vidldftigare 
an  behof  varit.  En  torr  latin  ftr  rfttt  den  s&msta  spis  f6r  en 
hungrog  maga.  Icke  en  g&ng  den  skttna  mnsiquen,  som  hela  acten 
genom  hordes,  samt  de  vid  detta  tillf&llet  utdelte  svenske  verser 
kunde  fGrsona  tidens  utdr&gt;  ty  klockan  var  redan  3,  dk  vi 
kommo  ur  kyrkan,  och  jag  gjorde  Ros^n  fOlje  hem  Eflr  attspisa 
middag. 

D.  26  JuniL  Sondag. 

Ater  en  hvilodag,  efter  ordets  nftrmaste  bem&rkelse;  itmin- 
stone  fflrmiddagen;  ty  efterraiddagen  feck  man  se  herrskapen 
&ka  p&  visiter  uti  sine  granua  och  med  3  par  h&star  f5rsp&nde 
vagnar.  Man  kunde  snart  narras  att  mera  se  p&  equipagen  ftn 
herrskapen,  som  dem  ftgde.  Jag  spisade  middag  hos  prof.  Mun- 
the, dftr  hela  dagen  bortpratades  bland  en  stor  m&ngd  folk. 

D.  27  JuniL 

Hr  prof,  och  juris  doct.  Bring  promoverade  i  dag  juri8 
doctorer.  Han  hade  dftrtill  dagen  fflrut  anslagit  ett  vackert  hi- 
storiskt  program,  hvaruti  han  omtalar  juris  doctorum  heder  och 
anseende  i  fGrra  och  senare  tider,  ftfven  i  Sverige,  samt  anfflrer 
sluteligen  n&gre  furstars  och  fOrn&me  herrars  exempel  i  nyare 
tider,  hvilka  icke  fftrsm&tt  doctors  hatten;  detta  ans&gs  som  en 
fttrtj&nt  satir  mot  assess.  Corin  med  de  andre  herrar,  hvilka  hos 
konungen  dels  afsagt  sig,  dels  undanbedit  sig  den  dem  tillbudne 
hatten.  Sedan  den  sk5na  musique  stannat,  som  alltid  fr&n  orgel- 
lectaren  hordes  under  alia  dagars  processioner,  Oppnade  promoter 
acten  med  ett  tal:  De  legum  vi  et  in  mores  influxu,  hvarp&  till 
doctorer  proclamerades :  hr  juris  profess.  Colling,  r&ntmfist.  Ek, 
h&radsh5fdingarne  v.  Engestrflm  och  v.  Otter,  borgm&starena  uti 
Lund  och  MalmO,  Borup  och  Widegren,  samt  jur.  adjuncten  i 
Lund  Chronander l)  Deras  hattar  voro  med  hvitt  sidentyg  Ofver- 
dragne  samt  bl&tt  band  omkring,  med  gulltofs  i  hflrnet.  Frftgan 
framsattes  af  jur.  doc.  hr  Erl.  Sam.  Bring,  de  arbitrio  judicis, 

')  Af  desse  voro  herrar  v.  Engestrom  och  Otter  ej  nftrvarande. 
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eller  som  sjelfva  orden  lydde:  Qui  fiat  ut  in  multis  casibus  nimia 
videatur  a  summo  legislatore  data  esse  judicibus  licentia  atque 
libertas,  pro  lubito  dijudicandi  controversias  judiciales?  eller  p& 
ren  svenska:  om  icke  lagstiftaren  gifvit  for  inycken  frihet  med 
de  orden  i  lagen:  prflfve  domaren.  Borgmastar  Widegren  be- 
svarade  fr&gan  och  fflrsvarade  domares  profr&ttighet,  hvarp& 
doct.  Chronander  slot  sollenniteten  med  vidlOftiga  och  granna 
taeksftgelser,  dem  jag  ej  stod  ut  med  att  hflra  till  slut,  s&som 
min  mage  p&minte  mig,  att  jag  skulle  &ta  middag  hos  hr  lif- 
medicus  Wollin. 

Eftermiddagen  bortgick  med  visiter  oeh  afskedstagande. 


Man  hade  fftrra  dagarne  fitit,  druckit,  dansat  och  fflrkylt 
sig,  allt  till  5fverfl5d.  Hftlsan  lider  hftraf.  Medici  behflfdes. 
Deras  hflgtideliga  promotionsdag  firades  nu.  Promotor  var  hr 
profess.  Eberh.  Ros^n,  Lundensium  Hippocrates.  Dess  utgifna 
program  afhandlade  kort  l&karekonstens  samt  doctorstitelens  5 den. 
Sjelfva  oration  handlade:  De  limitibus  naturae  et  artis  in  sanan- 
dis  morbis,  och  afhttrdes  med  sftrdeles  nflje. 

H&rp&  utropades  till  doctorer,  fr&nvarande:  Herman  Schut- 
zer,  archiater,  prases  i  chirurgiska  societeten  och  ledamot  i  Vet. 
acad.,  Petrus  Strandman,  demonstrator  botanices  reg.  ad  profess, 
hist.  nat.  holm.;  Car.  Gust.  Sandmarck,  med.  licent.,  medicus  ad 
©dem  inoculationi  variolarum  dicatam;  Car.  Gust.  Laurin,  philos. 
et  med.  candidatus;  n&rvarande:  Andr.  Eil.  Barfoth,  med.  licent. 
et  prosector  ad  theatr.  anat.  acad.  lundens.;  Sam.  Feuk,  med.  licent. 
et  nosocomii  provincise  malmogiensis,  quod  Lundae  est,  medicus; 
Georg  Henr.  Bseyer,  med.  licent.  et  designatus  civitatis  ystadi- 
ensis  medicus;  Kilian.  Muhrbeck,  med.  licent.;  Gust.  Jon.  Hiert- 
zeel,  med.  licent. 

Deras  hattar  voro  af  ljusbl&tt  sidentyg,  med  hvita  band 
och  rosor.  Under  hela  acten  suckade  jag  troget :  Gud  bevare  halsan ! 

Med.  adjuncten,  doct.  Aretin  framstalde  fr&gan:  An  anato- 
mia  internarum  corporis  humani  partium  ab  omnibus  medicis 
clinicis  necessario  addiscenda  est,  pro  feliciori,  faciliori  in  praxi 
clinica  successu.  Mig  tycktes,  att  saken  talte  f5r  sig  sjelf,  emel- 
lertid  skulle  ock  prosector  Barfoth  h&rp&  gifva  svar,  hvarefter 
doct.  Hiertzeel  slot  acten  med  tacks&gelser  och  Onskningar,  & 
egne  och  kamraters  vfcgnar,  att  f&  vara  herrskapet  till  tjftnst. 

D.  29  Junii. 

Philosophiska  faculteten  borde  vid  ett  s&  hflgtideligit  tillf&lle 
ej  fflrg&ta  utdela  kransar  till  sina  candidater.    Om  de  voro  de 
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siste,  voro  de  ock  talrikast.  Magister  promotion  sl5t  i  dag  hela 
jubelf&sten.  Den  halts,  liksoin  alia  de  ftfrra  dagarB  promotioner, 
i  domkyrkans  s&  kallade  munkechor,  darest  alia  carolinska  aca- 
demiens  sollenniteter  hollas.  Promoter,  hr  prof.  Eric  Gust.  Lid- 
beck,  upprliknade  i  sitt  utdelta  program  alia  promotioner,  som  i 
philosophiska  faculteten  varit  nu  p&  fflrflutne  100  &r  vid  Lunds 
academie.  Man  hade  20  g&nger  promoverat  magistral  hvilka 
sammanlagde  utgjorde  ett  antal  af  767  hflglftrde  man.  Professor 
Lidbecks  oration  handlade:  De  incremento  scientiarum  philosophi- 
carum  sseculari  ad  hanc  academiam.  Hftrp&  promo  verades  LXXV 
herrar  magistrar,  hvilka  dels  underg&tt  examina  och  disputerat 
ordenteligen,  dels,  s&som  redan  praster,  erk&ndes  for  giltige1). 
Allm&nt  sades  dock,  att  af  b&gge  sorterue  voro  ru&uga  uselheter 
admitterade.  Deras  namn  (och  lftrda  arbeten)  kunna  ses  af  den 
utdelta  promotionsskriften.  Magisterf r&gan :  An  litterarum  scien- 
tiarumque  cultura,  nullis  circumscripta  limitibus,  reipublicse  sit 
proficua?  framstaldes  kort  af  adj.  Leracheu  och  besvarades  med 
en  ontfdig  och  mattande  vidltfftighet  af  primus,  hr  Sjrnnerberg, 
VGothus.  En  sm&lanning,  hr  And.  Broman,  complimenterade  till 
slut  p&  vanligt  vis,  hvarmed  acten  var  ftndad  samt  hela  jubi- 
lseuin  slutadt. 


Knapt  hade  festivitates  jubilee  tagit  fcnda,  f6rr  an  jag 
m&ste  lemna  Lund,  i  ovisshet  om  icke  postjakten  redan  var 
segelf&rdig  fr&u  Ystad.  S&lunda  reste  jag  samma  eftermiddag, 
d.  29  Junii,  fr&n  Lund,  dftr  jag,  p&  n&gre  gynnares  tillstyrkan, 
fflrut  aflemnade  en  ansokning  om  forslag  till  den  efter  adj.  Frtf- 
ling  h&r  vid  academien  lediga  philosophiska  adjuncturen. 

Inlagan  lydde  s&  har: 

Maxime  spectabilis  Herr  Decane  samt  Ampliss.  Facult.  Philosoph. 

Till  den  vid  kongl.  carolinska  academien  nu  lediga  philo- 
sophiska adjuncturen,  v&gar,  bland  andra,  afven  jag  mig,  i  6d- 
mjukhet  till  fGrslags  erh&llande,  anmala.  Vid  28  &rs  Aider  kan 
den  s&  kallade  raeritlistan  ej  vara  mycket  l&ng  eller  af  s&rdeles 
fflrtjanster  sig  utrnftrka.  Efter  idkade  studier  vid  Upsala  och  Abo, 
blef  jag,  p&  f5rra  st&llet,  philosophi©  candidat  1761;  raagister 
1764;  presiderade  tvanne  ganger  1765  och  blef  straxt  d&rp&  af 
philosophiska  faculteten  i  Upsala  antagen  till  docens  samt  er- 
holt  &nnu  samma  kv  hans  kongl.  hOghets,  academiens  hflga 
cancellers,  fullmagt  att  vara  amanuens  vid  bibliotheket  i  Upsala. 


l)  Narvarande  voro,  om  jag  annars  raknade  ratt,  XL. 


J.  H.  Lid^ns  dagboksanteckningar  om  Blekinge  och  Skane.  30o 


Med  hvad  flit  och  &h&ga  jag  hfirutinnan  sokt  fullgtira  mina 
skyldigheter,  anst&r  mig  ej  sjelf  att  anftfra;  men  som  min  fore- 
staende  utrikes  resa,  till  ytterligare  kundskaps  inhfimtande,  ej  lern- 
nar  mig  tid  att  vitnesbftrder  dfirom  inhamta,  torde  raig  till&tas 
att  harhos  i  Odmjukhet  bifoga  afskrift  af  det  acaderniska  vitt- 
nesbord,  som  mig  vid  afresan  fr&n  Upsala  meddeltes.  Utom 
den  karlek  och  lust  jag  fr&n  spadaste  &ren  haft  och  ftnnu  har 
fdr  academiske  vetenskaper,  har  jag  s&lunda  ingen  ting  att  an- 
fOra  till  undskyllan  af  det  steg  jag  h&rmedelst  dristat  taga  och 
hvarmed  jag  ingalunda  vill  hafva  n&gon  skickeligare  och  mera 
fOrtj&nt  p&  minsta  sfttt  forftfrdelad. 

Framhfirdar  etc. 

Hvarken  vill  eller  b5r  jag  hafva  syslan,  men  f5r  vissa  or- 
sakers  skull  (dock  mast  f<5r  ro  skull)  har  jag  anmalt  mig  till 
fflrslags  erh&llande.  Videbimus. 

Jag  afreste,  som  sagdt  fir,  eftermiddagen  kl.  3  fr&n  Lund 
och  tr&kade  den  af  flygsanden  p&  manga,  stfillen  s&  besv&rliga 
vagen  &t  Ystad  (5  mil  fr&n  Lund),  dit  jag  framkom  kl.  12  om 
natten;  och  sedan  jag  f&tt  h5ra,  det  postjakten  finnu  l&g  qvar 
f6r  motviud,  lade  jag  mig  att  sofva. 

D.  30  Junii. 

Sedan  jag  hos  borgmfistaren  l&tit  p&skrifva  mitt  pass  samt 
det  sedan  hos  postinspectoren  uppvist  och  erlagt  frakt,  7  dal. 
24  sk.  smt,  feck  jag  passagersedel,  mot  hvilkens  oppvisande  p& 
jakten  sakerna  mottogos  A).  S&lunda  var  jag  nu  resf&rdig,  men 
har  feltes  vind.  Under  det  jag  h&rp&  vftntade,  bes&gs  i  dag 
staden,  som  fir  liten  och  till  byggnaden  sk&nske  st&derne  all- 
deles  lik. 

Mot  aftonen  gick  jag  om  bord,  dar  jag  traffade  ett  godt 
sftllskap  passagerare  uti  Gfversten  gref  Lewenhaupt,  draban- 
terne  Akerhielm  och  Lewenhaupt,  hofjunkaren  grefve  Piper  med 
dess  informator,  min  gamle  skolcamerad  mag.  M&rten  Meurling. 
V&rt  fttrsta  g5rom&l  var  att  ata.  Gref  Lewenhaupts  kosteliga 
brfinvin  gaf  mig  anleduing  att  efterfr&ga  ingredientierne  till  en 
sa  valsmakande  liqueur.    Den  fir  som  ftfljer: 

Till  6  kannor  franskt  brfinvins  destillerande  tages: 

6  lod  angelica 
16  d:o  kummin 
8  —  fankol 
8  —  anis 

16  —  enebar,  hvilka,  val  krossade,  laggas  natten  Ofver  uti  1  stoJ> 
branvin,  att  eaften  ma  val  utdragae. 


')  Det  var  pa  kongl.  postjakten:  Prinsessan  Sophia  Albertina. 
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Sedan  gttr  man  det  sfltt,  efter  behag,  med  kokt  sockereirup,  som 
nb.  bet  sl&s  uti  (eljest  blir  det  ej  klart) ;  vanligt  vis  tages  1  skalp. 
socker  till  1  kanna  br&nvin 1).  Visst  &r,  att  detta  brtavin  var 
det  b&sta  jag  n&nsin  smakat;  hvadan  jag  ock  var  angelfigen 
att  anteckna  compositionen.  Det  sista  jag  i  Sverige  lfirde  var 
s&lunda  att  destillera  br&nvin. 

Natten  kom  och  hafvet  lugnade;  men  i  hopp  att  det  efter 
midnatt  kunde  bl&sa  upp,  lade  vi  oss  om  bord,  dfir  hvar  en  sof 
i  sin  busa. 

Vid  hvarjehanda  tankar  insomnade  jag,  osftker  om  och 
nftr  Gud  behagar  l&ta  mig  mera  hvila  uti  mitt  kftra  ftderaesland. 

l)  Annu  ett  mycket  godt  recept: 


Desse  species  l&ggas  i  brftnvinet,  att  sta  ttfver  natten ;  sedan  destilleras. 
Uppblandningen  sker  med  sockersirup,  kokt  af  1  stop  vatten  med  2Vi 
skalp.  socker. 


till  6  kannor  godt  branvin  tages: 

pomeransskal  7*  skalp. 

citronskal   

fankol   

anis  4  lod 

kummin   

rosmarin   

angelica  3  lod 

gallego   

calmusrot   

allersmak  8  lod 

canel  2  — 


I 


Forskningar  om  Sk&nelands  kyrkor. 


I  sin  cSk&nes  konsthistoria  fflr  medeltiden*,  utgifven  &r 
1850,  har  C.  O.  Brunius  beskrifvit  och  under  vissa  allm&nna 
rubriker  sammanfflrt  ett  flertal  af  Sk&nes  m&rkligare  kyrkor; 
nigra  ointalas  ocks&  i  hans  <Resor»,  likasom  kyrkor  i  Blekinge 
och  Halland  (jfr  resebeskrifningarna  fr&n  1838,  1849,  1864 
och  1857).  Redan  p&  hans  tid  hade  sk&ningen  NUs  Mdnsson 
Mandelgren  under  upprepade  vandringar  rundt  kring  Sverige 
ocks&  bOrjat  undersflka  sin  ffldelseprovins'  och  de  andra  syd- 
syenska  landskapens  kyrkliga  minnesm&rken ;  och  n&r  han  vid 
slutet  af  sin  lefnad  ttfverl&innade  sina  samlingar  till  Lunds  Uni- 
versitet,  hade  han  hunnit  gOra  afbildningar  eller  &tminstone  an- 
teckningar  fr&n  hela  landets  socknar  med  rfttt  f&  undantag. 

Fr&n  Vitterhets-  Historie-  och  Antikvitetsakademien  hafva 
under  de  sista  &rtiondena  d&  och  d&  undersOkniugar  fflretagits, 
8&rskildt  med  anledning  af  n&gon  fOrest&ende  restaurering  eller  rif- 
ning;  och  i  dess  «topografiska  arkiv»  —  d&r  bl.  a.  Brunii  samlingar 
fflrvaras  —  finnas  uppgifter  (dock  mest  aldre)  om  &tskilliga  syd- 
svenska  kyrkor  samt  m&nga  afbildningar  af  s&dana.  Dessa  upp- 
gifter och  afbildningar  hafva  af  Ham  Hildebrand  delvis  redan 
begagnats  i  det  stora  arbetet  om  Sveriges  medeltid,  hvari  man 
ytterligare  har  att  vfinta  en  s&rskild  afdelning  om  «konsten». 
Emellertid  synas  forskningarna  f5r  n&mnda  akademis  r&kning  icke 
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hafva  bedrifvits  systeinatiskt;  och  man  m&ste  djupt  beklaga  att 
icke  fftr  langesedan  ett  noggranut  inventarium  upprattats  Gfver  v&ra 
minuesmarken.  Just  detta  borde  val  vara  akademiens  uppgift. 
Funnes  —  heist  i  tryck  —  ett  s&dant  inventarium  af  v&ra  kultur- 
och  konstminnesm&rken,  s&som  forh&llandet  ar  i  de  fiesta  delar  af 
Tyskland  samt  afven  i  Frankrike,  skulle  man  sakerligen  icke  v&gat 
forsttfra  s&  mycket  af  konstn&rligt  och  historiskt  varde,  som  wan 
gjort  afven  under  de  sista  &rtiondena.  Saken  ar  nog  ocks&  den, 
att  man  fr&n  Stockholm,  s&  lange  man  icke  har  afltinade  ombud 
i  de  olika  landsorterna,  «provinskonservatorer»,  ej  heller  rese- 
inspektOrer,  icke  kan  ofvervaka  fornminnenas  bevarande  i  v&rt 
vidstrackta  land.  Den  stora  uppgiften  m&ste  Mminstone  delvis 
upptagas  af  enskilda  personer  och  ftfreuingar.  S&  har  redan 
flerstades  skett  med  framg&ng;  ora  den  Mandelgrenska  institu- 
tionen  skall  jag  nedan  meddela  n&gra  upplysningar. 

Sk&nes  aldre  minnesinarken  synes  man  emellertid  fran 
dausk  sida  hafva  p&  flera  punkter  grundligt  och  mera  systema- 
tiskt undersokt;  och  i  det  danska  statsmuseets  samlingar  torde 
fr&n  dem  —  t.  ex.  de  gamla  borgarna  och  slotten,  men  afven 
m&nga  af  kyrkorna  —  finnas  battre  uppgifter  och  teckningar  an 
i  det  svenska  riksmuseets.  Fr&n  dansk  sida  har  ocks&  den  kyrk- 
liga  arkitekturen  blifvit  f5rem&l  f5r  en  verkligt  vetenskaplig  be- 
arbetning;  jag  &syftar  sarskildt  J.  B.  Lofflers  «Udsigt  over  Dan- 
marks  kirkebygninger  .  .  .»  (1883),  dar  &tskilliga  aldre  sk&nska 
kyrkor,  framst  Lund  och  Dalby  samt  omkring  ett  tjugotal  andra, 
behandlas  i  sitt  sammanhang  med  Danmarks  kyrkobyggnader. 
I  flera  danska  planschverk  meddelas  ocks&  prof  p&  aldre  syd- 
svensk  arkitektur. 

Under  de  senare  &ren  hafva  i  Sverige  &tskilliga  arbeten 
framkommit,  som  berOra  medeltida  byggnadsverk  i  sodra  delarna 
af  landet.  I  «Tegelarkitekturen  i  norra  Europa  och  Upsala  dom- 
kyrka*  (1897)  har  denna  uppsats'  ftfrfattare  ocksfi,  lamuat  en 
ofversikt  af  tegelkyrkorna  i  Sk&ne,  mest  drfrjande  vid  de  st6rre 
stadskyrkorna.  Om  den  forsta  daterade  tegelkyrkan,  Gumlflsa 
(af  1191),  hafva  flera  uppsatser  skrifvits,  t.  ex.  i  «Boksamling  utg. 
af  sk&nska  landskapens  historiska  och  arkeologiska  fSrening* 
1891  af  C.  0.  Arcadius.    Annu  &terst&r  emellertid  mycket  att  i 
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fraga  om  teglets  anvandande  utforska;  en  s&dan  kyrka  som  t.  ex. 
S.  Maria  i  Ystad  fftrtjftnade  en  sarskild  understfkning  l). 

R.  Steffen  bar  i  «Romanska  sm&kyrkor  i  Ostersjfll&nderna* 
(1901)  mer  eller  mindre  uttflmmande  bebandlat  Atskilliga  fr&gor 
rdrande  Sydsveriges  kyrkor,  sk  om  de  gamla  tr&kyrkorna  i 
Sm&land  (rnest  efter  aldre  otillfftrlitliga  uppgifter)  samt  oui 
vissa  typer  af  stenkyrkor  i  Sm&land  och  Sk&ne  och  sfirskildt  om 
de  geuocQ  torn-  och  korfftrb&llandena  s&  rnarkliga  kyrkorna  i 
Kalmartrakten  och  p&  Oland.  Hvad  fflrfattaren  einellertid  kun- 
nat  framdraga  rftrande  inflytelserna  utifr&n  och  till  jamfftrelse 
med  s&rskildt  Tysklands  kyrkor  ar  fftrv&nande  ringa  och  fflga 
^ttflmmande.  —  I  sin&rre  uppsatser  bar  0.  Janse  p&visat  flera 
intressanta  egendomligheter  t.  ex.  rflrande  den  ursprungliga  tak- 
konstruktionen  (tfppen  takstol)  i  en  del  sydsvenska  kyrkor;  och 
om  det  aldre  kyrkom&leriet  i  Sk&ne  har  0.  Rydbeck  i  denna  tid- 
skrift  offentliggjort  en  fortj&nstfull  uppsats.  Tidskriftens  utgif- 
vare  har  ocks&  (1900)  lftmnat  viktiga  bidrag  till  den  kyrkliga 
ornamentikens  och  bildbuggeriets  historia  i  Sk&ne  under  renfts- 
sansen  —  for  dess  konst  saknade  ju  Brunius  n&stan  all  forstA- 
else,  s&som  hans  intradestal  i  Vitterhetsakademien  (1853)  &daga- 
lagger.  och  s&som  annu  sorgligare  visats  af  den  skftfling  han  lftt 
vackra  renftssansmonument  i  Lunds  domkyrka  och  annorstades 

\  Fragan  om  tegelarkitekturens  forsta  framtradande  i  norra  Europa 
och  vid  Ostersjon  har  ocksA  under  de  sista  aren  lifligt  diskuterats  i  Tysk- 
land.  0.  StiM,  stadsbyggnadsinspektor  i  Berlin-Steglitz  och  larare  vid 
tekn.  hdgskolan  i  Charlottenburg  (liksom  den  nedan  omtalade  Seesselberg), 
har  i  ett  stort  arbete  «Der  Backsteinbau  romanischer  Zeit  besonders  in 
Oberitalien  und  Norddeutschland*  (1898)  samt  i  senare  tidskriftsuppsatser 
sflkt  losa  namnda  fraga;  han  anser,  att  Norditaliens  tegelarkitektur  varit 
den  egentliga  forutsattningen  for  Nordeuropas,  att  bade  teknik  och  formgif- 
ning  i  den  senare  harledts  fran  den  forra,  samt  att  denna  tegelteknik  jttm- 
forelsevis  sent  (mot  1100- tale  ts  slut)  borjade  anvandas  vid  Elbe  och  norr 
darom.  B.  JSaupt,  provinsialkonservator  for  Schleswig-Holstein,  har  delvis 
sasom  sjalfifdrsvar  hafdat  en  motsatt  standpunkt  (jfr  hans  poltmik  med 
8tiehl  i  nAgra  nummer  af  «Beilage  zur  Allgemeinen  Zeitung>  1902).  Hanpt 
sttJder  sig  afven  pa  flere  skandinaviske  forskare,  sarskildt  Loffler;  oc*i  At- 
minstone  i  fraga  om  tegelarkitekturens  Alder  i  Nordeuropa  har  han  tvifvels- 
utan  ratt  —  i  Sydskandinavien  anvandes  teglet  till  flera  stora  byggnadsverk 
redan  omkring  och  strax  efter  1100-talets  midt. 
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undergft.  Annars  har  Brunius  beskrifvit  n&gra  renftssanskyrkor 
i  Sydsverige,  sftsom  (i  en  tidskriftsuppsats  1859)  Genarps  kyrka, 
ett  bland  de  mftrkligaste  exempel  vi  &ga  p&  1500-talets  arkitek- 
tur,  samt  (1852)  Kristianstads  vackra  tempel,  hvarom  sedermera 
(1887)  den  danske  forskaren  F.  B.  Frits  i  en  liten  afhandling 
lftmnat  vftrdefulla  meddelanden. 

Det  mftrkligaste  arbete,  som  under  de  seuare  &ren  utkom- 
mit  om  Skandinaviens  arkitektur,  Fr.  Seessdbergs  «Die  fruhmittel- 
alterliche  Kunst  der  germaniscben  V8lker»  med  tillhflrande 
atlas  (1897),  m&  ocksA  hftr  omnftinnas,  d&  det  kan  sagas  utg& 
fr&n  Lunds  domkyrka,  hvilken  ju  fflrut  grundligt,  fastftn  nfi- 
stan  utan  jftmfflrande  konstbistoriska  undersftkningar  behand- 
lats  af  Brunius  (2.  uppl.  1854).  Seesselbergs  stora  verk  har 
mftrkligt  nog  ftnnu  icke  f&tt  n&gon  uttOmmande  anmftlan  eller 
kritik  i  Skandinavien;  hans  besynnerliga  funderingar  p&  orna- 
mentikens  omr&de  ftro  visserligen  kritiserade  af  P.  Johansen  i 
dansk  Tidskrift  for  Kunstindustri  1898,  och  hans  arkitektur- 
historiska  undersflkningar  ftro,  hvad  vissa  punkter  betrftffar,  af 
senare  fftrfattare  omtalade  och  del  vis  bemOtta;  ett  fflredrag  har 
af  E.  Ekhoff  h&llits  om  verket,  men  icke  —  mig  veterligen  — 
utgifvits  i  tryck.  Fflrfattaren,  som  synes  vftntat  sig  mycket  af 
arbetet,  naturligtvis  mest  berflmmelse  och  utmftrkelse,  har  bekla- 
gat  sig  5fver  den  tystnad,  hvarmed  det  i  Skandinavien  mottagits. 
I  Tyskland  har  det  blifvit  mera  observeradt  och  ofta  lofordadt 
—  de  fiesta,  som  omtalat  det,  hafva  naturligtvis  icke  kunnat 
kontrollera  dess  uppgifter,  fastftn  dessa  i  m&nga  fall  borde  vftcka 
misstanke.  I  Repertorium  fur  Kunstwissenschaft  (1902)  har  pro- 
fessor A.  Matthai  berOmt  Seesselbergs  undersflkningar  s&som  syn- 
nerligen  mftrkliga  och  endast  i  vissa  afseenden  uttryckt  sin  reser- 
vation. Atskilliga  fflrfattare  hafva  byggt  vidare  p4  dess  resultat, 
s&  t.  ex.  Seinrich  Bergner  i  en  uppsats  om  befftstade  kyrkor  i 
Zeitschrift  fur  christliche  Kunst  1901.  Bergners  framst&llning 
bemotes  del  vis  samt  kompletteras  f5r  Schleswig-Holsteins  rftkning 
af  Richard  Haupt  i  en  uppsats  cWehrkirchen  in  den  Elbherzog- 
tiimern»  infOrd  i  Zeitschrift  der  Gesellschaft  far  Schleswig- 
Holsteinische  Geschichte  1902.  Haupt  tar  alldeles  afst&nd  frto 
Seesselbergs  framstftllnjng  i  denna  fr&ga,  men  ing&r  icke  pft  n*- 
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gon  nfirmare  kritik  d&raf,  blott  anm&rkande  den  egendomliga 
uppfattningen  t.  ex.  af  rundtornen  vid  kyrkorna  (och  rundkyr- 
korua)  s&som  aflfiggare  af  <de  gammalgermanska  rundborgarna*. 
Seesselbergs  alltfflr  v&ldsamma  konstruktioner  i  afseende  p4  kyrko- 
arkitekturens  sauimanhang  med  fftrsvarsv&sendet  p&pekas  ocks& 
af  P.  Johansen. 

Icke  heller  har  ftr  stallet  f8r  en  genonifflrd  kritik  af  Sees- 
selbergs arbete.  Ett  par  allmftnna  oindflmen  jftmte  n&gra  detalj- 
anmftrkningar  kunna  vi  dock  icke  underl&ta  att  tillfoga. 

Fflrst  och  frftmst  miste  den  tyske  arkitekten-f&rfattarens 
teckningar  frin  Lund,  Dalby  och  andra  kyrkor,  intagna  dels  i 
texten,  dels  i  det  s&rskilda  planschverket,  p&  det  stora  hela  myc- 
ket  lofordas.  Nigra  af  dem,  som  framstalla  rekonstruktioner, 
f&refalla  dock  vftl  fantastiska.  Hvad  texten  betraffar,  fftrv&nas 
man  fOrst  af  den  oerhdrda  sakerheten  och  naiva  pretentionen, 
hvarmed  fflrf.  framstaller  sina  satser,  genom  hvilka  han  tydligen 
vill  g5ra  epok  i  arkitekturhistorien.  Till  detta  andam&l  saknar 
han  emellertid  alltfflr  mfinga  egenskaper;  hvarken  sjftlfkritiken 
eller  studierna  rftcka  till.  Han  rOjer  ofta  brist  pi  en  verkligt 
historisk  uppfattning  och  behandlar  dels  utan  fflrst&nd  dels  allt- 
f5r  nonchalant  de  skandinaviska  kallorna.  Jag  skall  strax  gifva 
exempel  hftrp&.  I  m&nga  m&nader  vistades  han  i  Lund  (omkring 
1890)  och  gjorde  dftr  delvis  roycket  noggranna  mfttningar  och 
undersOkningar  &  domkyrkan,  hvarvid  hans  arbete  p&  allt  sfttt 
underlattades  af  myndigheterna.  Han  anstallde  ocksi  forskningar 
i  Dalby,  Va,  Visby,  Sigtuna  samt  p&  n&gra  platser  i  Norge  och 
Danmark.  Till  flera  intressanta  resultat  har  han  tvifvelsutan 
kommit;  detta  gftller  ocksi  Lunds  domkyrka,  t.  ex.  undersflknin- 
garna  om  vestpartiets  portalfflrh&llanden  och  om  det  s.  k.  lek- 
mannakoret.  Huru  det  an  skulle  smickra  v&r  patriotism  —  och 
lokalpatriotism,  om  Seesselbergs  isikt  rflrande  domkyrkans  ena- 
stlende  betydelse  och  den  inverkan,  dess  arkitektur  utftfvat  p& 
Tysklands,  vore  riktig,  m&ste  jag  likval  uttala  mina  starka  be- 
tftnkligheter  daremot.  Huru  ar  det  t.  ex.  mOjligt,  att  Lunds 
domkyrka  skulle  helt  och  h&llet  ocksi  till  vestpartiet  (utom  tor- 
nens  5fre  delar)  varit  fardig  1145?  Den  invigning,  som  d& 
skedde,  gallde  ju  blott  altaret  i  hoghoret  —  hvarfftr  behflfde  an- 
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liars  ena  sidoaltaret  sarskildt  invigas  fftljande  kv?  Om  kyrkan, 
s&soiq  Seesselberg  tror,  borjade  byggas  vid  &r  1074  ocb  kryptao 
invigdes  1123,  ar  det  raed  kannedom  om  den  tidens  l&ugsamma 
byggnadsarbeten  icke  alls  otroligt,  att  det  drojde  tjugu  &r  och 
mera  innan  den  Ofre  kyrkan  blef  blott  s&  fardig,  att  dess  huf- 
vudkor  kunde  anvfindas;  och  detta  skulle  naturligtvis,  s&somf6r- 
h&llandet  notoriskt  varit  vid  s&  m&nga  andra  kyrkor,  kunnat  be- 
gagnas  afven  d&  l&nghuset  var  under  byggnad  —  en  provisorisk 
v&gg  anbragtes  mot  detta,  s&som  man  ser  annu  i  dag  i  domen 
p&  Hradschin  i  Prag.  Att  en  arkitekt  kan  g8ra  ett  s&dant  p&- 
st&ende  som  att  ocksA,  hela  l&nghuset  och  afven  vestra  delen 
voro  fardiga  hr  1145,  ar  fast  oftfrklarligt;  det  vestra  partiet  vi- 
sade  ju  icke  blott  i  tornens  ofre  delar  ftfverg&ngsstilens  kanne- 
tecken.  Sannolikt  var  vid  kr  1145  l&nghuset  blott  p&b5rjadt, 
och  en  fdrandring  i  planen  bar  darefter  iutradt,  d&  ju  den  f5rstA 
traveen  visar  en  olikhet  mot  de  fGljande.  —  Som  bevis  pk  Sees- 
selbergs  oftfrm&ga  att  behandla  ett  historiskt  amne,  mk  ock  p&- 
pekas  de  slutsatser  han  drager  af  bilden  p&  ett  gammalt  mynt 
fr&n  konung  Nils'  tid.  Under  det  att  ett  af  Brunius  omtaladt 
mynt,  som  visar  en  byggnad  med  en  port,  blott  skall  gifva  en 
allman  stadsvy,  framdrager  Seesselberg  ett  annat  med  tre  «in- 
g&ngs5ppningar»,  hvilket,  ehuru  byggnaden  har  tydligen  ligger 
inom  vallar  och  blott  ett  torn  of  ver  de  tre  5ppniugarna  reser  sig 
(ofvanfOr  ett  tak),  af  honom  p&st&s  sakert  visa  en  kyrka  och 
just  Lunds  domkyrka  —  det  skall  s&ledes  bevisa  att  denna 
kyrka  (ocks&  i  det  yttre)  ursprungligen  hade  tre  portaler  i  vesterl 
Och  mark  val:  ett  under  konung  Nils,  s&ledes  fore  1134,  slaget 
mynt  skall  visa  hum  den  fardiga  vestfasaden  var  p&  en  kyrka, 
hvars  hftgkor  invigdes  f5rst  1145! 

Sardeles  kostliga  aro  Seesselbergs  funderingar  om  «vapen- 
huset»  i  de  gamla  svenska  kyrkorna.  Blind  i  sin  ifver  att  hfiin- 
fOra  allt  till  fttrsvarsvasendet,  tror  han  att  tvapenhus»  betyder 
plats  till  fOrvaring  af  de  vapen,  hvarmed  kyrlan  skulle  Jorsvaras 
(«Feldsteine  u.  s.  s.  107  noten),  och  beklagar  att  cBrunius 
och  sedan  flere  nyare  forfattare*  framstallt  en  alldeles  oriktig 
mening  om  rum,  hvilka  tydligen  icke  kunde  fflrsvaras,  utan  snart 
blefve  intagna,  hvadau  ju  fdrsvarsmedlen  icke  vore  i  sakerhet! 
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Egendomligt  ftr,  att  S.  icke  fr&gade  n&gon  svensk  om  ordets  be- 
tydelse  eller  slog  upp  n&gon  encyklopedi,  d&r  han  kunde  f&  veta, 
att  ci  vapenhusen,  som  h&rrflra  fr&n  den  senare  medeltiden,  bru- 
kade  man  lamna  vapen  och  andra  f5rem&l,  som  ej  borde  med- 
tagas  i  sj&lfva  kyrkan*  etc. 

Bland  Seesselbergs  m&nga  besynnerliga  konstruktioner  be- 
hdfver  jag  httr  blott  ytterligare  p&peka  den,  att  den  romanska 
pelarbasen  skulle  uppst&tt  ur  ckrukformer»;  och  bland  hans 
arkeologiska  misstag  vill  jag  exempelvis  framdraga  hans  tolkning 
af  den  lilla  reliefen,  som  sitter  flfver  sftdra  nedg&ngen  till  kryp- 
tan  s&som  —  «konung  Knut  den  Helige* *);  glorian,  vingarna, 
liljestftngeln  och  vftrlds&pplet  visa  ju  alldeles  oftfrtydbart  p&  be- 
b&delsens  &ngel  —  en  liknande  bild  finnes  ocksa  bland  de  i 
kryptan  Krvarade  resterna  fr&n  det  forna  vestpartiet. 

Det  &r  icke  p&  s&dant  s&tt  som  man  blir  reforraator  inom 
konstarkeologiens  omr&de.  Den  beskyllning,  Seesselberg  utslungar 
mot  Brunii  arbete,  att  vara  «ohne  architektonisch-kritische  Tiefe», 
torde  i  vid  omfattning  drabba  hans  eget. 

Men  det  m&  erkftnnas:  &tskilliga  unders&kningar  ftro  v&rde- 
fulla,  n&gra  uppslag  aro  intressanta  och  bildmaterialet  till  det 
mesta  utm&rkt.  — 

Intresset  f8r  v&ra  kultur-  och  konstminnesm&rken  visar  i 
vira  dagar  en  gl&djande  tillv&xt.  Stor  fflrtj&nst  tillkommer  h&r 
tidningspr&ssen,  genom  hvilken  uppmftrksamheten  ofta  f&stes  pa 
mftrkliga  fornminnen,  och  som  ofta  uttalar  maningens  ord  till 
denw  bevarande.  Det  borde  blott  ske  finnu  oftare  och  krafti- 
gare.  N&gra  tidningar  hafva  i  form  af  bilaga  meddelat  beskrif- 
ningar  5fver  en  viss  trakts  kyrkor;  s&  har  Karlshamns  Allehanda 
under  &reu  1894—96  utgifvit  tre  h&ften  med  afbildningar  och 
text  fr&n  kyrkor  i  Blekinge.  I  h5g  grad  flnskligt  vore,  att  fr&- 
gor  om  «restaurering»  eller  rifning  af  gamla  kyrkor  i  hvarje 
s&rekildt  fall  diskuterades  grundligt  i  pr&ssen;  arkeologer  och 
arkitekter  borde  d&  yttra  sig,  och  en  inflytelserik  opinion  kunde 
bildas. 

l)  Det  ar  att  mftrka,  att  S.  stflder  sig  pa  Brunius  (Lands  Domkyrka 
2:a  nppL  s.  102),  dock  utan  att  angifva  kalian,  —  fran  Brunius,  som  han 
umare  helt  ttfvermodigt  behandlar,  lanar  ban  saledes  bar  kritikltfstl 
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Ftfr  spridandet  af  k&nnedomen  om  samt  fflr  bevarandet  af 
v&ra  fornminnen  arbeta  n&gra  foreningar  i  Sydsverige 2),  t.  ex.  i 
Lund,  Halmstad  och  Karlskrona.  Och  &fven  flera  enskilda  per- 
soner  visa  varmt  intresse  f5r  de  kyrkliga  minnesin&rkenas  beva- 
raude  och  studerande;  bland  de  mest  nitiske  m&  n&mnas  tand- 
l&karen  Adolf  Both  i  Malmfl. 

F5r  den  Mandelgrenska  Samlingen  i  Lund,  som  f.  t.  var- 
das  &  universitetets  konsthistoriska  institution,  hopbringas  &rii- 
gen  (sedan  1901)  nytt  material;  detta  afser  n&rmast  att  5ka  och 
fullst&ndiga  N.  M.  Mandelgrens  stora  samlingar  till  utgifvande  af 
en  c  Atlas  till  Sveriges  odlingshistoria*,  bvilken  skall  oieddela 
typserier  p&  olika  omr&den.  Mandelgren  sj&lf  utgaf  n&gra  haf- 
ten  (2  h.  tHelgedoinar*  1883—84);  men  i  alldeles  samma  sp&r 
kan  den  blifvande  utgifningen  («forts&ttningen»)  icke  g&:  det 
fordras  stflrre  exaktbet  i  undersflkningar  och  beskrifningar  samt 
noggrannare,  stflrre  och  prydligare  afbildningar.  Ftfr  nftrvarande 
samlas  hufvudsakligen  beskrifningar  samt  fotografiska  afbildnin- 
gar, och  redan  finnas  omkring  1300  af  det  senare  slaget,  mest 
fr&n  Sydsverige  och  s&rskildt  fr&n  Sk&ne.  Jag  f&r  kanske  till- 
f&lle  att  i  n&got  fflljande  hfifte  af  denna  tidskrift  gSra  ett  med- 
delande  om  n&gra  af  de  resultat,  till  hvilka  materialsamlandet 
och  undersflkningarna  fflr  den  Mandelgrenska  Samlingen  redan 
hafva  ledt. 

Ytterst  viktigt  &r  att  uppgifter  och  afbildningar  fr&n  alia 
h&ll  snart  insamlas 2).  Ty,  sorgligt  att  s&ga,  Jorstdres  har  —  trots 


*)  En  ny  s&dan,  som  synes  vara  sftrdeles  lifaktig,  ftr  Norra  Smalands 
Fornminnesfo'rening,  som  bl.  a.  raddat  och  ater  vid  Jttnktiping  uppfart  Bic- 
kaby  m&rkliga  500  a  600  ar  gamla  trftkyrka,  och  som  nu  samlar  uppgifter 
om  alia  kyrkor  i  norra  Smaland;  det  ftr  ingeniftr  Algot  Friberg,  som  ftran 
af  denna  lifliga  verksamhet  tillkommer. 

*)  Hvad  Sk&ne  betraffar,  aro  dess  kyrkor  annu  icke  pa  l&ngt  nftr  on- 
dersOkta.  Bronius  meddelar  (i  sina  tryckta  arbeten)  notiser  fran  eller  be- 
skrifningar pa  blott  omkring  half  ten  af  hela  antalet  (c.  400);  och  nans  opp- 
gifter  maste  ofta  kontrolleras  och  an  oftare  kompletteras.  Bland  de  kyrkor 
nan  icke  omtalar  aro  nog  manga  skaligen  obetydliga,  atskilliga  d&remot  syn- 
nerligen  intressanta  —  n&gra  af  dem  numera  tyvarr  fflrstflrda.  Anna  mindre 
systematiskt  ftro  de  andra  sydsvenska  kyrkorna  undersOkta  af  n&gon  sakktw- 
nig.  Det  ar  hog  tid  att  en  noggrann  undersflkning  pa  hela  omradet  fCretage*. 
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allt  v&xande  intresse  —  det  ena  minnesmdrket  efter  det  andra. 
Endast  sftllan  torde  vid  en  rifning  eller  ombyggnad  en  noggrann 
uppsikt  utflfvas;  ocb  ofta  har  nog  s&dan  rifning  eller  ombyggnad 
till&tits  utan  att  sakkunnig  person  p&  st&llet  undersftkt  den  gam  la 
byggnaden.  Vi  m&ste  hftr  betona  den  stora  nytta  som  kunde 
istadkommas  af  «provinskonservatorer»  och  antikvitetsinspektflrer, 
de  d&r  stftndigt  vore  till  hands  vid  s&dana  tillf&llen.  Huru  ofta 
hftnder  det  icke  att  vid  rifningar  eller  ombyggnader  fflrut  icke 
kftnda  intressanta  arkitektoniska  delar,  ornament  och  m&lningar 
komma  i  dagen;  men  huru  sftllan  ftr  det  icke  som  dylikt  af  ve- 
derb&rande  anmftlesl  Och  s&  hftnder  det  allt  fflr  lfttt  att  afvi- 
kelse  fr&n  den  faststftllda  crestaurerings»-planen  gflres,  likasft  att 
ftreamlingen  p&  egen  hand  f5retager  treparationer*.  I  flera  s&- 
dana  fall  har  p&  senare  tider  Vitterhets-akademien  med  lofvftrdt 
nit  ingripit;  men,  s&soni  jag  redan  antydt,  dess  organisation  ftr 
icke  tillrftcklig.  Afven  om  icke  genast  provinskonservatorer 
kunde  tills&ttas,  hvilka  hvar  p&  sin  ort  skulle  hafva  uppsikt  Of- 
ver  fornminnenas  bevarande,  borde  mycket  kunna  vinnas  genom 
upprftttande  af  n&gra  inspektftrstj&nster:  desse  inspektdrer  skulle 
icke  blott  hafva  den  antydda  s4  att  sfiga  fiskaliska  uppgiften, 
utan  skulle  ocksft  g&  myndigheter  och  enskilde  till  handa  med 
upplysningar  och  r&d,  p&peka  hvad  som  bflr  rftddas  och  hur  det 
bOr  bevaras  o.  s.  v.  —  man  betftnke  t.  ex.  alia  dyrbara  skulptur- 
verk,  m&lningar,  ornament,  vapensk&ldar  och  minnestaflor,  som 
nu  i  s&  m&nga  kyrkor  ligga  uppvrftkta  p&  vindar  eller  i  torn- 
kammare  och  med  hvarje  &r  som  g&r  alltmera  fflrfaras.  Anti- 
kvitetsinspektOrerna  borde  ocksft  kunna  afgifva  utl&tande  om  en 
fflreslagen  rifning  eller  ombyggnad  ftr  alldeles  nfldvftndig  eller  ej 
—  sftkerhgen  hafva  i  de  fiesta  fall  onfldigt  stora  fflrftndringar 
(med  ty  fttfdljande  vandalisering)  blifvit  vidtagna. 

I  Halland  och  Blekinge  hafva  m&nga  gamla  kyrkor  fflr- 
svunnit  redan  under  1800-talets  fflrra  del.  I  Sk&ne  synes  kyrko- 
kassornas  rikedom  sftrdeles  under  ftrhundradets  senare  del  hafva 
lockat  till  den  ena  nybyggnaden  efter  den  andra.  Saken  ftr  fflr- 
tj&nt  af  synnerligen  stor  uppmftrksamhet.  Sftkerligen  hafva  hftr 
under  de  tre  sista  decennierna  mer  ftn  ett  femtiotal  nybyggnader 
eller  radikala  ombyggnader  skett.    I  n&gra  fall  st&  de  gamla 
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kyrkorna  kvar  (Burlflf,  V.  Sallerup,  Kjeflinge,  St.  Ibb,  Store 
Hammar,  S.  Asum  och  ett  par  till)  Atminstone  tills  vidare.  Men 
p&  de  fiesta  b&ll  har  man  icke  varit  s&  pietetsfull.  Man  torde 
komma  sanningen  ganska  nftra  om  man  p&st&r  att  under  de  sista 
decennierna  i  medeltal  drligen  tvd  gamla  kyrkor  rifvits  elier  genom 
ombyggnad  fSrlorat  sin  fflderdondiga  prdgel  och  sin  ursprungliga 
Jcarakter.  Och  bland  dessa  kyrkor  hafva  flere  varit  utmftrkta 
genom  sin  arkitektur,  sina  ornament,  m&lerier  eller  annan 
smyckning.  Icke  ens  p&  de  sista  &ren  har  fftrstttrelsearbetet 
hvilat;  s&  hafva  efter  &r  1890  —  oafsedt  flere  kyrkor,  som  un- 
derg&tt  en  omfattande  crestaurering*  --  fflljande  iifvits  eller  vfi- 
sentligen  ombyggts:  V.  S5nnarsl5f,  Bunkeflo,  Ullstorp,  Hyllie, 
Bjereshftg,  Glemminge,  Mellangrefvie,  Ostra  Grefvie,  Tygelsje, 
Fuglie,  N.  Nflbbelflf,  Simris,  Arrie,  Willie,  Oja,  Remmarlflf,  As- 
mundtorp,  Fagerhult  —  summa  18  styckenl 

Skall  s&  alltj&mt  fortg&?  D4  torde  mot  slutet  af  detta  to- 
hundrade  f5ga  &terst&  af  de  gamla  kyrkorna,  dessa  m&rkliga  ty- 
piska  vittnesbflrd  om  fflrflutna  tiders  kultur-  och  konstfflrh&llan- 
den.  Och  huru  betydelselQsa  som  kultur-  och  konstmonument, 
hur  f5ga  karakteristiska  i  sin  schablonm&ssiga  imitering  ftro  icke 
de  nya  byggnader  man  i  stfillet  uppfflrl  En  stark  opinion  miste 
bildas  mot  fflrstdrelselustan ;  icke  fftrg&fves  torde  man  vftdja  till 
ett  intresseradt  och  upplyst  pr&sterskap.  Alia  vtoner  till  vir 
nationella  kultur  m&ste  h&r  fflrena  sig  —  till  fSrsvar  f5r  v&ra 
dyrbara  fornminnenl 
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Den  24  oktober  1901  firades  ofver  bela  den  bildade  verlden 
minnet  af  en  bland  Sk&nelands  yppersta  soner.  Trenne  &rhundraden 
voro  d&  forflutna,  sedan  i  kejsar  Rudolfs  hof  i  Prag  Tycbo  Brabe 
slot  sina  dagar. 

Det  kunde  ej  g&rna  vara  annorlunda  an  att  n&r  Sfverallt  ute 
i  verlden  erinringen  gick  tillbaka  till  Tycho  Brabe,  hans  minne 
skulle  stA  lefvande  ocksft  for  hans  egen  fosterbygd.  Ett  halft  &r- 
hundrade  tidigare  —  en  hogsommardag  1846  —  hade  dess  befolk- 
ning  i  tusental  Btamt  mote  p&  den  plats,  d&r  Uranienborg  legat,  for 
att  p&  trehundra&rsdagen  af  Tycbo  Brahes  fodelse  bringa  hans  minne 
en  hyllning.  Johan  Henrik  Thomanders  rost  hade  d&  i  en  gl&n- 
sande  improvisation  borts  vid  sidan  af  Orla  Lehmanns  och  «Poul 
Rytters*,  medan  Johan  Ludvig  Heiberg  i  ovanskliga  strofer  fangs* 
lat  ogonblickets  stamning.  Nar  nu  bosten  1901  den  sk&nska  foster- 
bygden  beredde  sig  att  fira  en  andra  minnesfest  ofver  Tycho  Brabe, 
var  tanken  fr&n  borjan,  att  den  skulle  h&llas  icke  p&  Hven  utan  i 
Lund,  och  att  man,  om  mojligt,  skulle  resa  honom  ett  varaktigt 
minne.  Vid  det  forra  tillfallet  hade  ett  latt  forebr&ende  ord  fallit 
fr&n  Orla  Lehmanns  l&ppar  om  den  minnesstod,  som  Sk&ne  forsum- 
mat  att  satta  &t  Tycho  Brahe.  Thomander  hade  d&  rest  sig  och 
visat  han  mot  den  plats,  dftr  en  ringa  ruinhog  l&g  som  enda  rest 
af  Uranienborg;  ban  hade  talt  om  bronsens  och  marmorns  forgang- 
lighct  och  citerat  Heibergs  ord: 


Borgen  i  Gruue  er  begravet, 

Dens  Herre  h viler  i  Mold; 

End  om  dem  begge  toner  dog  Havet, 

Loses  p&  Himlen  Skriften  af  Gold. 
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Men  Thomanders  svar  i  all  dess  sinnrikhet  hade  icke  kommit 
Orla  Lehmanns  tanke  att  glommas  for  alltid:  1901,  dA  det  reddes 
till  den  nya  minnesfesten,  blef  den  Ater  erinrad. 


Det  ingick  i  den  plan  till  Lunds  fdrskoning,  som  en  cgam* 
mal  vAn»  af  staden,  af  dess  nutid  ej  mindre  an  dess  forntid,  utkastat, 
att  forvandla  dess  centrala  delar  till  en  sammanhangande  park-  och 
och  tradgArdsanlaggning.  Domkyrkan  skulle,  sedan  byggnaderna  i 
dess  narhet  fallit,  resa  sig  som  ur  ett  baf  af  gronska;  of  van  rosen- 
parterrerna  pA  norra  sidan  skulle  LundagArd  hoja  sig  pA  en  terrass, 
och  i  tradens  skugga,  mellan  gronskande  anlaggningar,  skulle  bar 
och  hvar  resas  minnesbilder  af  de  <odlingens  storman>,  som  brakt 
heder  ofver  sin  fadernebygd.  De  skulle  stA  dar  som  en  standig 
erinran  om  det  forflutna,  som  ett  foredome  for  det  narvarande.  Och 
den  fSrsta  af  dessa  minnesbilder  —  sA  var  tanken  —  skulle  blifva 
Tycho  Brahes. 

Denna  sista  tanke  upptogs  vAren  1901  af  de  Sk&nska  land- 
skapens  historiska  forening  och  Kongl.  Fysiografiska  sallskapet  i 
Lund.  De  forenade  med  sig  personer  ur  skilda  kretsar,  och  pA 
sommaren  samma  &r  kunde  ett  upprop  af  foljande  lydelse  utg&: 

Tycho  Brahe 

•  p&  Knutstorp  1546  ,4/n  f  i  Prag  1601  «*/io. 

Med  reformationens  och  renassansens  tidsAlder  intradde  den 
Skandinaviska  Norden  i  verldsodlingens  hafder.  Tycho  Brahe  ar 
bland  nordborna  den  som  d&  forer  an.  Han  har  vid  sin  sida  Soderns 
Galilei  och  Osterns  Copernicus.  Fr&n  v&r  Nord  folja  honom  efter 
p&  vetenskapens  segerbana  Stheno  och  Linne,  Berzelius  och  Orsted. 
S&dan  &r  hans  plats  i  samtid  och  efterverld. 

Huru  naturligt  &r  det  d&  ej,  att  inom  v&ra  nordiska  land  &nnu 
efter  Arhundraden  Tycho  Brahes  naran  h&lles  hogt  i  fira.  Folkens 
lifskraft  mates  med  ratta  efter  deras  store  man:  dessa  utgora  alltid 
den  tryggaste  lifvakten  i  deras  kamp  for  tillvaron.  I  samma  dq&d 
som  folken  veta  att  ftra  sina  store,  ara  de  sig  sjalfva  och  h&llas  de 
i  fira  af  andra. 

Lifligare  Sn  annars  foras  under  4ret  1901  tankarne  till  Tycho 
Brahe.  Ty  i  Aret  1901  infaller  hans  minnes  trehundraArsdag.  DA 
lycktes  for  alltid  detta  forskande  oga,  som  djupare  an  nAgot  dodligt 
forut  trangt  in  i  stj&rnerymden.  DA  slots  denna  lefnadsbana  full 
af  lifvets  mots&gelser  och  oro:  i  en  frivillig  landsflykt  bortrycktee 
han,  frAn  ett  kejsarhofs  glans,  och  dock  med  hj&rtat  uppfylldt  af 
en  nordbos  hemlangtan  —  en  segrare  vid  det  hunna  mAlet  och  dock 
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med  tvifvel  p&  sig  sjelf  och  sin  seger;  tne  frusta  vixisse  videar*  *) 
voro  den  doendes  sista  ord.  —  Dock,  tviflaren  hade  misstagit  sig. 
Han  hade  ej  lefvat  forgafves.  Nar  lifvet  var  slocknadt,  steg  hans 
egen  stjarna  med  ovansklig  klaihet  upp  dfver  horisonten. 

Och  efter  300  &r  reder  sig  nu  den  nordiska  vetenskapen  att 
hylla  och  hedra  hans  minne.    Sverige  och  Danmark  tafia  darom. 

I  den  bygd,  som  s&g  Tycho  Brahe  fodas  och  som  ej  forgatit 
att  fira  sin  verldsberomde  sons  fodelse  —  det  yar  kr  1846  genom 
minnesfesten  pa  Hven  —  har  den  tanken  vaknat  till  lif  att  i  kr 
pa  hans  dodsdag,  den  24  oktober,  resa  honom  ett  varaktigt  minne. 
De  Sk&nska  Landskapens  Historiska  Forening  och  Kgl.  Fysiografiska 
Sallskapet  vid  Lunds  universitet  hafva  satt  sig  i  spetsen  for  denna 
tankes  utforande.  Pa  de  skanska  landskapens  jord,  der,  hvarest  de- 
ras  minnen  hafva  sin  brannpunkt,  i  Lund,  kommer  Tycho  Brahes 
byst  att  uppstallas.  Det  ingar  i  planen  hMor  att  l&ta  denna,  rest 
pA  Lundagfird,  omgifvas  afven  af  andra  minnesbilder,  med  hvilka 
man  vill  hedra  de  odlingens  storman,  som  tillhora  Sk&neland  och 
det  sydsvenska  universitetet. 

Af  Kgl.  Fysiografiska  Sallskapet  i  Lund  och  de  Sk&nska  Land- 
skapens Historiska  Forening  derom  anmodade,  inbjuda  vi  under- 
tecknade  harmed  &  deras  vagnar  till  teckning  af  bidrag. 

Lund  i  Juli  1901. 

OLA  ANDERSSON,  ARNOLD  HAMMAR, 

MalmO.  Allernm. 

Grefve  CORFITZ  BECK-FRII8,  LEONARD  HOLMSTR0M, 
BOrringe.  Hyilan. 
HANS  BENDZ,  AXEL  KOCK, 

Lnnd.  Lund. 

GOTTFRIED  BEIJER,  HAN8  EMIL  LARSSON, 

Malmtt.  MalmO. 
GOTTFRID  BILLING,  IVAR  MlNSSON, 

Lund.  TrlL 

MAGNUS  BUX,  LORENTZ  NILSSON, 

Lund.  Torreberga.  - 

Grefve  CARL  TROLLE-BONDE,  ERNST  OLBERS, 

TrollehoJm.  Landskrons. 

C.  V.  L.  CHARLIER,  NILS  PERSSON, 

Lund.  Helsingborg. 

Grefve  MAGN.G  ABR.  DE  LA  GARDIE,  ED VARD  ROHDE, 

Kristianstad.  QSteborg. 

ROBERT  DICKSON,  GUSTAF  TORNERHJELM, 

MalmO.  Wrams  Ounnarstorp. 

Grefve  CARL  AUG.  EHRENSVARD,     Grefve  CARL  WACHTMEISTER, 
Skeppsholmen.   Stockholm.  Wanas. 

PEHR  EKLUND,  Grefve  GOSTA  WACHTMEISTER, 

Lund.  Knutstorp. 
WALDEMAR  EWERLOF,  GOTTFRID  WARHOLM, 

BOnnebolm,  MalmO.  Tuna. 
MARTIN  WEIBULL, 
Lund. 


!)  M&  jag  ej  hafva  lefvat  fflrgafvesl 
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Man  var  s&  ofvertygad  om  detta  upprops  framg&ng,  att  man 
omedelbart  efter  dess  utfardande  gick  i  forfattning  om  utforandet 
af  Tycho  Brahes  byst.  Bidragen  infloto  ocksa  i  riklig  mangd,  och 
den  24  oktober  1901  stod  bysten,  modellerad  af  Wilhelm  Bisaen, 
rest  invid  det  gamla  kungshuset  p&  Lundag&rd,  inom  hvars  murar 
Tycho  Brahe  sjelf  m&ngen  g&ng  kommit,  och  dar  hosten  1601  hans 
moder,  fru  Beate  Bille,  mottagit  dddsbudet  frfin  Prag. 

En  talrik  skara  fran  olika  delar  af  Sk&ne  samlade  sig  den  24 
oktober  1901  i  Lund  for  att  narvara  vid  minnesm&rkets  invigning. 
Hogtidligheten  inleddes  af  Lunds  studenter,  som  under  s&ng  nalka- 
des  den  besldjade  bysten.  Fanorna  planterades  rundt  denna,  och 
omedelbart  darefter  besteg  professor  Martin  Weibull  talaretolen. 
Han  begynte: 

<Den  man  hvars  bild,  annu  beslojad,  om  n&gra  ogonblick 
skall  trada  fram  i  dagen,  ar  en  af  den  raenskliga  odlingens  store, 
en  vetenskapernas  furste.  Hans  namn  har  g&tt  vida  om  land;  haos 
rykte  har  blifvit  ett  verldsrykte.  Han  ar  af  nordbor  den  forete, 
som  p&  fredlig  v&g  erofrat  verlden». 

Talaren  uppdrog  darefter  i  korta  drag  bilden  af  den  tid, 
som  fdregick  Tycho  Brahes  —  den  stora  omstdrtningens  tid,  en  af  de 
rikaste  i  odlingens  hafder,  den  som  skiljer  nutid  och  medeltid  fr&n 
hvarandra.  Efter  raer  an  ett  Artusendes  dvala  ateruppvacktes  den 
grekiska  och  romerska  fornverlden  till  lif  i  litteratur,  i  vetenskap 
och  konst.  Och  pa  samma  gang  som  det  i  tiden  genom  artusenden 
skilda  knots  8am man  till  utveckling  och  enhet,  hade  den  gamla 
verlden  vidgats  i  rummet,  nar  Col6n  tamde  den  dittills  kanda  ocea- 
nens  vatten,  och  for  da  Gama  vid  Afrikas  sydspets  oppnades  en  ny 
ocean.  De  omatliga  vattenrymderna  fingo  nu  f6rst  sina  granser, 
nar  Magelhaens'  skepp  uppt&ckte  vestern  i  hvad  man  trott  vara  den 
yttereta  ostern.  Det  var  verldsupptacktemas  tid.  Men  det  var 
ocksa  reformationene,  den  andliga  omhvalfningens.  Menniskoanden 
hade  trottnat  att  bara  den  kyrkliga  auktoritetstrons  fjattrar.  Hon 
brot  dem  som  svaga  ron.  Och  den  romerska  kyrkan,  den  makti- 
gaste  institution  verldshistorien  kanner,  bafvade  i  sina  grundvalar. 
Dess  verldsbeherskande  valde  var  slut. 

Den  tid,  som  foljer  och  i  hvilken  Tycho  Brahes  lefnad  faller, 
var  med  sina  djupaste  lifsrotter  fast  i  denna  omstdrtningens  tid. 
Dess  store  andar  gripa  sig  an  med  att  storta  auktoritetstron  ockri 
pa  vetenskapernas  omrade.  De  draga  har  reformationens  slutfoljder. 
Och  liksom  under  den  foregaende  tiden  jordens  granser  flyttats  ut, 
oppnade  sig  nu  ocks&  j&rmamentets  verld  for  menniskoandens 
forekning. 


Den  24  oktober  1901. 


321 


I  korta  ord  skildrade  i  sammanhang  harmed  talaren  den  astro- 
nomiska  vetenskapens  oden  Md  Hipparkos  och  Ptolemseus  till  me- 
deltidens  Almagest  och  Nicolaus  Copernicus,  som  simplificerande  det 
gamla  systemet  gaf  at  jorden  dess  rorelse  kring  solen. 

Pa  Copernicus  foljde  Tycho.  Han  var  fodd  ar  1546,  tre 
ar  efter  framtradandet  af  sin  foregangares  system  och  bans  dod. 
Han  hyste  for  Copernicus  den  storsta  beundran,  at  hvilken  han  i 
ungdomen  gaf  ett  uttryck  i  det  tal,  med  hvilket  han  inledde  de 
fdrelasningar  han  da  holl  vid  Kobenhavns  universitet.  <For  hvad 
vi  veta,  sager  han,  hafva  vi  att  tacka  Hipparkos,  Ptolemaeus  och 
ytterst  Nicolaus  Copernicus,  som  ej  utan  grand  bar  namnet  den 
andre  Ptolemaeus.  Han  har  insett  bristerna  i  det  gamla  systemet 
och  med  beundransvard  skicklighet  uppstallt  ett  nytt,  som  vidgat 
vetenskapens  grans*.  Men  snart  finner  Tycho  en  brist  i  detta  sy- 
stem, en  stor  och  for  honom  afgorande.  Copernici  system  ar  i 
grundsatsen  obevist;  det  hvilar  ej  pa  den  ratta  vetenskapliga  meto- 
den,  den  enda,  pa  observation. 

Har  ar  Tychos  storhet.  Han  ar  den  fodde  naturforskaren.  I 
allt  stoder  han  sig  pa  den  exakta  iakttagelsen,  for  allt  fordrar  han 
bevis.  Han  ar  banbrytaren  for  en  Strang,  modernt  vetenskaplig 
metod.  Det  hade  sakert  afven  fore  honom  gjorts  astronomiska  iakt- 
tagelser,  likartade  med  hans,  men,  sa  vidt  man  kan  skonja,  aldrig 
systematiskt  under  langre  tidsfdljder.  Och  med  sin  nya  metod  be- 
gynte  nu  Tycho  kampen  mot  auktoritetstron  pa  sin  vetenskaps  om- 
rade.  Han  stormade  sjelfva  himlafastet,  och  vinner  det  for  den 
menskliga  kunskapen.  Hans  vetenskapliga  hjelpmedel  voro  ringa, 
in8trumenten  ofullstMndiga  i  en  tid,  da  man  annu  icke  kande  kika- 
ren,  men  han  forstod  att  sjelf  forbattra  dem  langt  utofver  hvad  som 
forut  varit  kandt.  Hans  observationer  fortsattes  genom  hela  hans 
lif ;  de  folja  dag  for  dag  som  en  kommentar  till  hans  lefnads  historia. 

Talaren  berorde  efterverldens  uppfattning  af  Tycho  Brahe. 
Dees  dom  folle  enstammig.  Och  den  moderna  vetenskapen  vore 
benagen  att  utvidga  hans  betydelse  fran  astronomiens  till  den  sam- 
lade  naturvetenskapens  hela  fait  pa  grand  af  hans  konsekventa  iakt- 
tagelsemetod.    Den  gifver  honom  plats  bland  dess  grandlaggare. 

cOch  astrologen  Tycho  Brahe?  —  Sagnen  och  folkfantasien 
hafva  gjutit  sitt  skimmer  kring  honom  sasom  stjerntydaren  pa  Hven, 
horoskopernas  heros,  som  utprickat  de  trettiotva  Tycho  Brahedagame 
i  almanackan,  om  hvilka  det  ar  fullkomligt  obevist,  att  de  harrora 
fran  honom.  N&val.  Tycho  Brahe  var  astrolog.  Men  han  gick 
fran  dunkel  till  ljus,  fran  villa  till  sanning.  Vetenskapens  gudinna 
sprang  fullrustad  ur  Jupiters  hufvud,  vetenskapen  sjelf  har  icke 
gjort  det>. 
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I  lifiiga,  fangslande  drag  skildrade  dftrefter  Martin  Weiboll 
Tycho  Brahes  lefnad  och  hans  personlighet,  och  drdjde  sarskildt  vid 
hans  forh&llande  till  fadernebygden.  I  denna  sin  sista  halfdel 
undandrager  sig  emellertid  talet  hvarje  referat  —  det  var  improvise- 
radt,  och  blott  de  sista  orden  blefvo  antecknade. 

PA  tvA  punkter  —  det  var  grundtanken  i  dessa  —  mdttes 
Norden  och  Sodern  inom  den  germanska  verlden:  i  Thtiriugen  Nord- 
tyskland  och  Sydtyskland,  i  SkAne  Skandinaviens  norr  och  soder. 
Den  stora  halfons  klippgrund  skote  bar  ned  mot  Kattegat,  Oresund 
och  Ostersjo,  medan  i  soder  oppnade  sig  det  vida  slattlandskapet 
med  de  rajuka,  boljande  linierna  och  med  ett  folklynne  af  egen 
art,  till  halften  syd-,  till  halften  nordskandinaviskt.  Dar  mottes 
ocksA  den  skandinaviska  nordens  historia.  Det  var  en  gAng  danekt, 
detta  land;  SkAne,  Halland  och  Bleking  voro  vid  si  dan  af  Jylland 
och  Sjaelland  med  oarne  den  ena  tredjedelen  af  Danmark.  Nu  var 
det  svenskt.  Och  liksom  det  tacksamt  tagit  emot  sA  mycket  af 
Sverige,  hade  det  ocksA  fort  sA  mycket  med  sig  dit.  Men  till  det 
basta  det  fort  med  sig  horde  minnet  af  den  store  man,  At  hvilken 
dagen  vore  egnad.  Sverige  hade  tagit  emot  det  minnet  och  gjort 
det  till  sitt.  I  dag  firades  Tycho  Brahe  icke  blott  i  Videnskabernes 
Selskab  i  Kobenhavn  utan  ocksA  i  den  svenska  Vetenskapsakademien. 

Men  nar  i  de  nordiska  hufvudstaderna  Tycho  Brahes  minne 
holls  hogt,  dh  hade  hans  fadernebygd  ocks&  velat  hafva  ett  ord  med. 
Den  hade  velat  resa  honom  ett  minne. 

Det  var  detta  som  skett,  detta  som  narmast  samlat  skarorna 

i  dag. 

Talaren  berorde  n&gra  af  de  forandringar,  som  timat  inom 
Sk&neland  under  de  trehundra  Ar,  som  forflutit  sedan  Tycho  Brahes 
dod.  Bland  mycket  annat  hade  ocks&  ett  universitet  uppvuxit  dar. 
Inom  dess  helgade  rAmarken  hade  ett  rainnesmarke  ofver  Tycho 
Brahe  sin  ratta  plats,  och  i  dess  «hagn  och  v&rd»  ofverlemnade  ban 
detsamma. 

Platsen,  pk  hvilket  minnesm&rket  stode,  var  en  blott  tillfallig. 
Men  hvilken  plats  Tycho  Brahe  an  komme  att  intaga  inom  granserna 
af  ett  universitet,  alltid  skulle  han  tala  till  dess  larare  och  larjun- 
gar  om  det,  som  &r  det  egentliga,  det  viktiga  inom  ett  universitet, 
det  hangifna  arbetet  i  sanningens  tjenst,  om  allt  det  stora  i  verlden, 
det  ofver  de  sm&  menniskornas  sm&aktighet  hojda,  om  mannen, 
som  hade  till  valspr&k  orden  p&  minnesmarkets  sockel:  mon  haberi, 
sed  esse*. 

T&ckelset  foil,  och  dragen  af  Tycho  Brahe  tradde  i  dagen. 
Omedelbart  darefter  mottog  universitetets  prokansler,  biskop  G.  Bil- 
ling, minnesstoden  med  foljande  ord : 
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«Genom  mig  mottager  Lunds  universitet  Tycho  Brahes  min- 
nesstod  med  uppdraget  att  kt  den  bereda  skydd  och  hagn  och  fram- 
bar  sitt  vordsamma  och  hjertliga  tack  for  hvad  som  s&lunda  an- 
fortrotts  detsamma.  Hade  universitetet  ej  n&gon  hogre  uppgift  an 
att  skydda  och  v&rda  sina  egna  minnen,  skulle  det  m&st  forsaka 
gladjen  och  hedern  att  p&  sin  mark  resa  minneemarket  ofver  Tycho 
Brahe,  d&  denne  hvarken  s&som  larare  eller  larjunge  tillhort  v&rt 
universitet.  Men  hogre  och  vidare  stracka  sig  universitetets  ratt  och 
plikt.  Afven  for  det  galler  budet:  du  skall  hedra  fader  och  moder; 
det  har  kallats  att  hedra  och  v&rda  alia  v&rt  folks  store  och  adle. 
Och  s&rskildt  har  det  kallats  till  och  kanner  s&som  en  plikt,  frk 
h?ars  uppfyllande  det  ej  vill  frikallas,  att  gifva  dess  ratta  heders- 
plats  &t  de  storman  p&  vetenskapens  omr&de,  som  utg&  frk  den 
sydligaste  delen  af  v&rt  fosterland. 

Tycho  Brahe  var  en  s&dan  storman.  Han  foddes  har  nara 
intill  och  var  sdsom  en  v&r  man,  men  han  blef  en  hela  den  bildade 
verldens  man  genom  sin  vetenskapliga  forskning.  Underligt,  ja,  gri- 
pande  kanns  det  att  tanka  p&  hvad  som  tilldrog  sig  p&  den  lilla  on 
Hven  for  mera  an  300  kr  sedan  och  100  &r  fore  v&rt  universitets 
stiftelse.  Dar  var  d&  ett  slags  universitet  eller  en  begynnelse  till 
ett  s&dant.  DSr  utfordes  en  vetenskaplig  bedrift  af  verldshistorisk 
betydelse ;  dSr  samlades  kring  en  forskare  en  skara  larjungar.  Hvem 
ar  snarare  an  Lands  universitet  insatt  s&som  arftagare  till  och  v&r- 
dare  af  det  stora  minnet? 

Tycho  Brahes  minnesstod  skall  st&  har  p&  universitetets  mark 
s&som  ett  maningens  tecken  for  gamla  och  unga,  for  larare  och 
larjungar.  Den  man,  hvars  dodsdag  for  trehundra  fir  sedan  i  dag 
firas  i  norden  och  i  sodern,  blef  en  stor  man  darigenom,  att  han 
var  en  forskare  med  hanforelse,  darfor  att  han  ans&g  ingen  uppgift 
hogre  och  ljufligare  an  att  soka  sanningen,  d&rfor  att  han  lemnade 
allt  annat  for  att  fylla  den  uppgiften.  Blifve  han  ett  manande  och 
eldande  exempel  for  alia  universitetets  man! 

Tycho  Brahe  var  en  konung  i  vetenskapens  rike.  Det  ar  en 
kungastod,  som  har  i  dag  blifvit  upprest.  Det  sydliga  Sveriges 
vetengkapliga  metropol  skall  anse  sftsom  en  gladje  och  ara  att  hysa 
och  v&rda  den». 


Den  enkla  hogtidligheten  var  harmed  slut.  S&ngarne  lato 
annu  en  g&ng  hora  sina  toner,  fanorna  lyftes,  och  folkskarorna 
8kiograde  sig  s&  sm&ningom. 
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I  anledning  af  trehundraArsdagen  af  Tycho  Brahes  ddd  hade 
professorn  i  astronomi  C.  V.  L.  Charlier  &  Kgl.  Fysiografiska  sail- 
skapets  vagnar  utgifvit  en  festskrift,  afhandlande  «Utgrafningarae 
af  Tycho  Brahes  observatorier  p&  on  Hven  sommaren  1901>.  Och 
professor  Nils  Flensburg  tillkom  vid  tillf&llet  den  roll,  som  varit 
Johan  Ludvig  Heiberg  fdrbeh&llen  1846  — 


Sjflnk  &n  Uranienborg  i  jorden, 

Gick  &n  hans  verldssystem  i  kvaf, 

Vid  vetenskapens  hof  &t  Norden 

Hans  forskarsnille  talan  gaf. 

Den  hembygd,  som  hans  tankes  skOrdar 

Med  blodete  arfsrfttt  f&tt  i  l&n, 

Ur  seklers  landsflykt  &terbttrdar 

Till  sig  i  dag  sin  store  son. 
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Maj  1903. 

—  Vid  mote  den  27  oktober  1866  fattade  p&  forslag  af  sekre- 
teraren  Sk&nska  fornminnesforeningen  beslutet  att  i  Lund  samla  de 
sk&nska  runstenar,  som  rubbats  fr&n  sina  ursprungliga  platser  och 
voro  utsatta  for  fara  att  lida  skada  eller  forkomma.  Beslutet  sattes 
kort  darefter  i  verkstallighet,  och  vid  jubelfesten  1868  reste  sig  inom 
den  gamla  botaniska  tradg&rden  i  omedelbar  narhet  af  univrs  hist, 
museum  en  runstenshog.  P&  dess  topp  st&r  sedan  dess  en  af  Sk&nes 
intressantaste  runstenar,  funnen  i  Allhelgonakyrkans  grundvalar  och 
1691  af  professor  Anders  Stobfieus  med  hjelp  af  studenter  flyttad 
fr&n  Helgonabacken  till  Lundag&rd.  Rundt  omkring  den  restes  fem 
andra  stenar,  tv&  af  dem  Mn  G&rdst&nga,  de  ofriga  fr&n  Vallkarra, 
Skifvarp  och  Orja. 

Genom  forsorg  af  de  sk&nska  landskapens  historiska  och  arkeo- 
logiska  forening  har  v&ren  1901  antalet  af  de  p&  runstenshogen  i 
Lund  uppBtallda  stenarne  okats  med  annu  en.  Det  ar  den  s.  k. 
Fjdwtenen,  hvilken  under  tiden  narmast  fore  flyttningen  till  Lund 
baft  sin  plats  p&  kyrkoherden  Harstedts  g&rd  i  Fjelie. 

—  Sten&ldersfynden  i  Limhamn.  I  Jaravallen,  strax  norr  om 
Limhamn,  ha  grafningar  p&g&tt  under  sommaren  och  h6sten  1901. 
Darunder  hafva  tvenne  boplatser  fr&n  sten&ldern  kommit  i  dagen 
rtrax  soder  om  Soldattorpet,  invid  vagen  till  Limhamn.  Fynden 
komplettera  i  v&sentlig  m&n  den  fr&n  samma  trakt  harrorande  sam- 
ling  af  8ten&ldersf6rem&l,  som  forut  finnes  i  Lunds  universitets  hist, 
museum.  De  hafva  forts  till  museet  i  Stockholm,  dar  de  f&tt  sin 
plats  i  en  sarskild  monter. 

I  strandvallen,  som  p&  det  stfUle,  dar  boplatserna  funnos,  hade 
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en  maktighet  af  c.  27a  m.,  hittades  slagna  flintor  till  ett  djup  af 
intill  2  m.  under  ytan.  Under  boplatelagren  upptacktes  r&tt  till- 
huggna  flintredekap  till  ett  djup  af  c.  1  m.  ned&t.  Ungefar  Vi  m. 
under  vaJlens  yta  fanns  ett  kulturlager  af  c.  20  cm.  tjocklek.  Detta 
lager  var  rikt  p&  lerkarlsskarfvor,  ben  och  flintredskap,  och  bland 
dessa  senare  p&traffades  flera  af  de  for  kjokkenmoddingstiden  karak- 
taristiska,  tvareggade  yxorna.  Lerkarlen  voro  mycket  tjocka  i  godset, 
forfardigade  af  p&  hvarandra  lagda  ringar  af  lera,  och  af  en  mycket 
aiderdomlig  form,  i  det  den  bredbukiga  bottnen  gick  ut  i  eD 
kraftig,  massiv  tapp,  som  tvifvelsutan  varit  synnerligen  lamplig  vid 
karlets  stallande  i  den  losa  strandsanden.  I  gruset  ofver  detta  kul- 
turlager kunde  annu  en  boplats  urskiljas,  afven  den  fr&n  sten&ldern. 
Har  p&traffades  krukskarfvor,  ornerade  i  flera  olika  monster,  slipade 
gronstensyxor  och  andra  redskap,  dock  intet  af  slipad  fiinta.  I  eD 
af  krukskarfvorna  upptacktes  ett  hvetekorn,  m&handa  det  aldsta 
sparet  af  sadesodling  i  vart  land.  Dessutom  gjordes  ett  annat 
mycket  sallsynt  fynd,  en  urh&lkad  sandstensplatta,  som  antagligen 
gjort  tjenst  som  handkvarn.  Om  sjelfva  ytlagrets  alder  kunde  intet 
bestamdt  afgoras,  enar  plogen  gktt  fram  i  detta. 

Utgrafningsarbetet,  som  1902  fullt  afslutats,  leddes  af  geo- 
logen  fil.  lie.  Knut  Kjellmark,  under  en  del  af  tiden  bitradd  af 
amanuensen  O.  Rydbeck.  0.  B, 

—  Vid  grundgrafningsarbete  &  horntomten  oster  om  RAby* 
gatan,  norr  om  Sodra  espianaden  i  Lund,  patraffades  for  ett  par 
ar  sedan  en  storre  mangd  losa  skelettdelar  och  ett  flertal  grafvar, 
visande  den  for  1100-talet  karaktaristiska  formen.  V&ren  1903  har 
detta  grundgrafningsarbete  blifvit  fortsatt  norrut.  Det  har  daninder 
blifvit  tydligt,  att  man  har  blottat  resterna  af  ett  helt  medeltida 
graffalt  —  tvifvelsutan  coemeterium  sanctae  crucis,  Heligkors  kyrkog&rd. 

De  nu  funna  grafvarne  visade  tvenne  typer.  Den  aldre  hade 
den  for  1100-  och  1200-talet  egendomliga  formen  och  var  forsedd 
med  utvidgning  for  den  dodes  hufvud;  stenkistan  var  byggd  af 
pfi  kant  staende  gr&stenshallar  och  tackt  med  stenskifvor.  Sarskildt 
en  af  dessa  grafvar,  hvilken  i  likhet  med  de  ofriga  afsmalnade 
mot  oster,  var  val  bibehallen;  den  var  att  domma  af  de  fynd  af 
tegel,  som  gjordes  under  den  annu  ororda  tackstenen,  icke  gfirna 
aldre  an  slutet  af  1100-talet.  Den  yngre  graftypen  &ter  represen- 
terade  en  of vergangsform :  har  forefanns  annu  utvidgningen  for 
hufvudet,  men  gr&stenen  var  utbytt  mot  tegeln. 

Det  lat  sig  tyvarr  icke  gdra  att  fora  en  eller  flera  af  dessa 
grafvar  i  alldeles  samma  skick,  hvari  de  forefunnos,  till  nagot  af 
Lunds  museer.  Men  tvenne  af  dem,  en  af  hvarje  typ,  flyttades 
sondertagna  till  Kulturbistoriska  museet  for  att  uppstallas  jamte 
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den  dar  redan  forut  befintliga  grafkist§n  fr&n  tomten  soder  om  den 
du  grundgrafda. 

—  Klosterbyggnaden  i  Ystad.  Det  beslut  stadsfullmaktige  i 
Ystad  1901  fattade  att  nedrifva  resterna  af  grabrddraklostret  dar- 
Btades,  den  ej  obetydliga  skriftvexling  detta  beslut  v&llade  och  den 
darefter  andrade  uppfattningen  i  fr&gan,  bafva  riktat  en  storre  all- 
manhets  uppmarksamhet  p&  detta  byggnadsminne. 

I  Lunds  universitets  hist  museum  forvaras  en  urkund,  som 
fortaljer  om  detta  klosters  grundlaggning.  Pa  tunna  ekplankor,  forut 
anbrakta  rundt  Petrikyrkans  i  Ystad  kor,  star  med  minuskelskrift,  att 
riddaren  Holmger  och  hans  maka  Catharina  stiftade  klostret  1267, 
och  att  biskop  Olof  fran  Reval  invigde  kyrkan  at  S.  Nicolaus,  S. 
Catharina  och  andra  helgon.  Sitt  namn  fick  klosterkyrkan  efter  den 
helige  Petrus,  at  hvilken  hogaltaret  helgades.  Aren  1290,  1402, 
1407  och  1411  hollo  franciskanerna  provinsialkapitel  i  Ystad.  Vid 
reformationens  inbrott  skankte  Frederik  I  klostret  at  staden  att  an- 
vandas  till  hospital;  en  del  daraf  skulle  reserveras  till  bostad  kt 
konungen.  Dk  borginastaren  Hans  Hjort  med  anledning  haraf  in- 
fordrade  klostrets  nycklar,  nekade  emellertid  priorn  Soren  Jacobsen, 
som  flytt  fran  Halmstad  och  funnit  en  fristad  i  klostret,  att  lemna 
dessa,  hvarefter  munkarne  angrepos  med  yxor :  herr  Soren  sjalf  stu- 
pade  i  handgemanget  och  tvenne  andra  klosterbroder,  Christopher 
och  Thomas,  afledo  kort  darp&  af  sina  sar.  Som  hospital  och  sjuk- 
htis  anv&ndes  klostret  darefter  till  1777,  da  det  apterades  till  krono- 
branneri.  Hela  inredningen  forstordes  dar  vid.  Branneriet  blef  snart 
indraget,  och  1790  omandrades  det  till  sadesmagasin. 

Troligt  ar,  att  klosterbyggnaderna  omgifvit  en  fyrkantig  gard, 
och  pa  kyrkans  norra  sida  ha  ocksa  rester  efter  hvalf  patraflFats, 
antagligen  s\>kr  af  den  forna  korsgangen.  Den  byggnad,  som  nu 
st&r  kvar,  ar  uppford  af  tegel  i  tva  vAningar;  den  ar  utvandigt  prydd 
med  blindbagar  och  strafpelare  och  har  den  norra  gafveln  rikt  or- 
nerad.  Fore  forstorelsen  af  det  inre  var  i  nedra  vaningen  inrymd 
den  af  pelarburna  hvalf  tackta  kapitelsalen  med  ett  mindre  rum 
vid  hvarje  kortsida.  Pa  sodra  sidan  var  ingangen  till  kyrkans  kor, 
och  pa  norra  sidan  fanns  ett  uthus  &t  oster,  som  inneholl  kok  och 
bakugn  m.  m.  Ofre  vaningen,  dit  man  kom  genom  trappor  i  bygg- 
oadeas  norra  och  sodra  andar,  inneholl  munkcellerna. 

Den  gamla  byggnaden  vid  S:t  Petri  kyrka  i  Ystad  ar  en  af 
de  ytterst  fa  kvarlefvorna  af  klosteranlaggningarna  i  Skane:  med 
Qndantag  af  klosterkyrkorna,  nfigra  rester  af  S:t  Laurentii  och  Svart- 
brodraklostren  i  Lund  och  af  kapitelherrarnes  byggnad  i  Dalby, 
fiones  intet  ofrigt  af  dessa  den  medeltida  bildniugens  hufvudcentra. 
84  mycket  mera  gladjande  ar  det  ocksa,  att  klosterhuset  i  Ystad 
numera  synes  tryggadt  fran  forstorelse.    Direktor  J.  Lachman  k 
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Charlottenlund  har  forklarat  sig  villig  bidraga  till  kostnaderna  for 
dess  ist&ndsattande  med  en  summa  af  20,000  kronor;  staden  Ystad 
har  for  samma  andam&l  anslagit  10,000  och  svenska  riksdagen  15,000. 
Det  foreta  af  dessa  anslag  gor  den  frikostige  sk&nske  mecenaten  all 
heder  och  har  forvarfvat  honom  tacksamhet  p&  m&nga  hail;  med 
de  senare  ar  en  forpliktelse  mot  det  forflutna  fylld. 

Man  mk  nu  endast  hoppas,  att  trestaurationen*  ej  skall  blifva 
liktydig  med  tombyggnad*  —  en  fara,  som  alltid  foreligger,  nir 
medlen  flyta  rikligt. 

—  Professor  Kristian  Erslevs  lange  vantade  publikation:  «  Testa* 
mentw  fra  Danmarks  Middelalder  indtil  1450*  har  1902  utkommit. 
Det  intressanta,  pa  kulturhistoriska  drag  rika  aktmaterial,  som  har 
framlagges,  ar  till  ofvervagande  del  sk&nskt  —  af  de  92  h&r  tryckta 
testamentena,  de  enda,  som  finnas  i  beh&ll  frk  denna  del  af  Dan- 
marks  medeltid,  harrora  icke  mindre  an  49  fr&n  Sk&ne.  Tiilaggas 
kan,  att  dessa  senare  i  fr&ga  om  inneb&llet,  frftn  hvilken  synpunkt 
det  an  ses,  aro  ojemforligen  de  varderikaste.  Samlingen  i  sin  helhet 
ger  ett  lefvande  intryck  af  den  medeltida  kulturs  slorhet,  hvara 
centrum  var  det  Srkebiskopliga  Lund. 

Boken  ar  att  anse  s&som  en  monsterpublikation,  icke  blott 
hvad  textens  atergifvande  i  tryck  ang&r,  utan  ocks&  p&  grund  af 
den  narnnforteckning  och  det  instruktiva,  ofversiktligt  ordnade  sak- 
register,  som  afslutar  densamma. 

—  Kort  efter  utgifvandet  af  de  danska  medeltida  testamentena 
utkom  tredje  bandets  tredje  hafte  af  *Repertorium  diplomaticum 
regni  danici  medievalism ,  professor  Erslevs  s&  fortjenstfulla  fdrteck- 
ning  ofver  Danmarks  medeltidsbref.  Detta  hafte  omfattar  tiden 
1437 — 1450  och  inneh&ller  afven  begynnelse  till  redogorelsen  forde 
odaterade  handlingarne.  Dk  publikationen  icke  ar  afsedd  att  stracka 
sig  ofver  midten  af  det  femtonde  &rhundradet,  kommer  den  inom 
kort  att  foreligga  afslutad. 

—  Af  *Monumenta  Scania  historical,  hvars  foreta  serie: 
<Lunds  arkestifts  urkundsbok»  1900  begynte  utgifvas  och  1902 
blifvit  fortsatt,  har  en  ny  serie  borjat  utkom  ma  under  titel :  tMalmo 
stads  urkundsbok».  I  det  utkomna  forsta  halfbandet  af  denna  aro 
stadens  privilegier  under  dajaska  tiden  tryckta.  Det  forsta  af  dessa 
ar  ett  bref  af  den  20  decern  ber  1353,  det  sista  en  handling  fr&n 
1656.  I  ljustryck  ar  vidfogadt  Erik  af  Pommerns  vapenbref  for 
staden  af  1437.  A  bokens  omslag  ses  Malmo  tv&  aMdsta  sigiller,  det 
ena  visande  ett  fartyg,  det  andra  en  kyrka. 

—  Tycho  Brakes  graf  i  Teynkyrkan  i  Prag  har  under  aom- 
maren   1901   blifvit  oppnad  och  restaurerad.    Sedan  golflaggningen 
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framfor  det  monument  i  rod  marmor,  k  hvilket  den  store  astrono- 
men  ar  fram  still  Id  i  kroppsstorlek,  blifvit  uppbruten,  stotte  man  p& 
ett  till  halften  infallet  hvalf  af  tegel.  Bland  hogar  af  kalk  och  grus 
upptacktes  under  detta  resterna  af  tvenne  starkt  formultnade  kistor! 
Det  visade  sig  vid  en  narmare  undersokning,  att  Tycho  Brahe  hvi- 
lade  i  en  af  dem.  Hans  hufvud  \kg  nAgot  bdjdt  fit  hoger.  Det 
var  nara  oigenkannligt.  Hjessan  var  tackt  med  en  barett,  halsen 
omsluten  af  en  rod  silkeskrage.  Pk  fotterna  sutto  sammetsskor; 
strumporna  voro  af  gult  silke.  Att  de  funna  kvarlefvorna  verkligen 
voro  Tycho  Brahes,  bestyrktes  af  det  fel,  som  iakttogs  &  nasan. 
S&som  bekant,  krossades  denna  vid  en  duell  i  Tycho  Brahes  yngre  kr. 

Det  har  klagats  ofver  den  brist  p&  pietet,  som  visades  vid 
oppnandet  af  Tycho  Brahes  graf.  Dessa  klagom&l  tillbakavisas  kraf- 
tigt  i  den  officiella  berattelse  om  grafoppningen,  som  1902  utkom- 
roit.  Men  ett  yttrande  i  denna  ger  intrycket,  att  man  likval  icke 
i  allt  g&tt  fullt  oklanderligt  till  vaga.  Det  heter:  »I  betraktan  af 
den  stora  popularitet  och  den  varma  tillgifvenhet,  som  i  Prag  aldrig 
upphdrt  att  egnas  Tycho  Brahes  minne,  skall  man  sakerligen  icke 
finna  underligt,  om  en  och  annan  vid  grafoppningen  narvarande 
tagit  i  forvar  for  sig  sjMlf  eller  n&gon  Tychos  beundrare  en  obetyd- 
Ug  rest  af  kistan,  funnen  bland  kalken  och  grusen,  eller  n&gon 
ringa  trasa  af  silkessvepningen.  Men  —  tilldgges  det  trostande  — 
hvad  betraffar  Tycho  Brahes  kvarlefvor,  forem&let  for  den  med  lika 
mycken  omsikt  som  pietetsfullhet  ledda  undersokningen,  hvila  de 
annu  p&  samma  hedersplats,  som  kejsar  Rudolf  II  anvisat  dem». 

—  En  ny  upplaga  af  tTychonis  Brahe  Astronomise  instauratae 
Mechanica*  har  af  Vetenskapsakademien  i  Stockholm  utgifvits  genom 
professor  B.  Hasselberg.  Vid  den  minnesfest  akademien  den  24 
oktober  1901  egnade  den  store  astronomen  fordes  ordet  af  professor 
Nils  Dun6r,  hvars  tal  senare  utkommit  i  tryck. 

—  Vid  festen  till  Tycho  Brahes  minne  i  Videnskabernes  Sel- 
Bkab  i  Kobenhavn  holl  professor  J.  A.  Fridericia  ett  kort  foredrag 
om  «Tyge  Brahes  Karakter  og  Aandsprseg*  och  observator  C.  P. 
Pechule  om  <Tyge  Brahes  nye  Stjerne  i  Forbindelse  med  hans  Re- 
formation af  A8tronomien».  Vid  motet  framlades  den  af  s&llskapet 
till  minne  af  dagen  utgifna  skriften:  tTychonis  Brahe  De  Nova 
Stella* ,  en  p&  fototypisk  vag  &stadkommen  reproduktion  af  Tycho 
Brahes  ungdomsarbete  med  detta  namn.  En  enskild  medlem  af 
8&ll8kapet,  som  fornt  lemnat  en  uttommande  skildring  af  Tycho 
Brahe,  doktor  J.  L.  E.  Dreyer,  hade  vid  tillf&llet  utgifvit  en  popu- 
lar framstallning  af  « Tycho  Brahes  Fortjenester  af  Astronomien», 
en  8krift,  som  i  korta  fSngslande  drag  tecknar  bilden  af  den  store 
astronomen. 
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—  Om  de  hogtidligheter,  med  hvilka  den  bohmiska  veten- 
akapsakademien  och  staden  Prag  firade  300-&rsminnet  af  Tycho 
Brahes  bortg&ng,  foreligger  en  tryckt  redogorelse  under  titel:  tBericht 
tiber  die  Ssecularfeier  der  Erinnerung  an  das  vor  300  Jahren  er- 
folgte  Ableben  des  Reformators  der  beobachtenden  Astronomie  Tycho 
Brahe,  welche  die  Konigliche  bohmische  Gesellschaft  der  Wissen- 
schaften  ...  am  24  October  1901  veranstaltet  hat».  Hufvudfor- 
tjensten  af  de  i  sitt  slag  storartade  festligheterna  i  Prag  hade  pro- 
fessor J.  Studnicka,  som  redan  i  januari  1900  vande  sig  till  Prags 
borgmastare  med  hemstallan  om  restaurering  af  Tycho  Brahes  graf- 
minne  i  Teynkyrkan  och  om  uppsattande  af  en  minnestafla  &  det 
hus,  i  hvilket  han  hade  sin  bostad.  De  i  denna  hemstallan  gjorda 
forslagen  vunno  allmant  erkannande  och  iverksattes  afven.  Vid  sjelfva 
minnesfesten  holls  festtalet  af  professor  Studnicka,  hvilken  med  an* 
ledning  af  festen  utgifvit  tvenne  skrifter:  cPrager  Tychoniana*  och 
cBericht  uber  die  astrologischen  Studien  des  Reformators  der  beob- 
achtenden Astronomie  Tycho  Brahe*.  For  ofrigt  egnades  dagen  kt 
besok  i  Teynkyrkan  och  i  Tycho  Brahes  forna  bostad  samt  &t  ett 
narmare  betraktande  af  smarre  i  den  bohmiska  vetenskapsakade- 
miens  hdrsal  utstallda  Tychoniana. 

—  Docenten  A.  Stille  har  i  Personalhistorisk  Tidskrift  1902 
publicerat  nSgra  familjeanteckningar  af  kyrkoherden  i  Glim&kra  och 
Orkened  Magnus  Olai  Cochm,  hvilka  orafatta  kren  1602  till  1627. 
I  ett  ftfvenledes  aftryckt  tillagg  till  dessa  anteckningar  lemnas  af 
professor  Winslow  n&gra  upplysningar  om  antecknarens  dod,  som 
skedde  i  maj  1630,  d&  »hr  M&ns  i  Glim&kra  sig  oforwahrandess 
med  swantzskrufven  forderfwat  i  hufwudet». 

—  I  ett  vidlyftigt,  samvetsgrant  utfordt  arbete,  som  utkommit 
i  borjan  af  1903,  hafva  trenne  medlemmar  af  den  danska  general- 
staben,  ofverstlojtnant  A.  P.  Tuxen,  kommendor  C.  L.  With  och 
kapten  A.  L.  Hansen  skildrat  *Felttoget  i  Skaane  1709 — 1710*. 

—  Annu  ett  arbete  om  »Kriget  i  Skdne  1709 — 1710*,  har  i 
dagarne  utkommit.  Det  har  till  forfattare  docenten  A.  Stille  och 
ar  i  all  hufvudsak  grundadt  p&  arkivaliska  kallor,  af  hvilka  de  for- 
namsta  forvaras  i  Riksarkiven  i  Stockholm  och  Kobenbavn  samt  i 
det  8.  k.  Thorsjoarkivet,  i  hvilket  icke  blott  Magnus  Stenbocks  kon- 
cept,  utan  afven  till  honom  inkomna  bref  och  rapporter  fr&n  rege- 
ringsmyndigheter,  officerare,  civilambetsman  och  enskilde  hamnat. 
Andra  upplysningar  hafva  hamtats  ur  det  sk&nska  guvernements- 
arkivet,  numera  i  landsarkivet  i  Lund,  samt  Lunds  domkapitels  arkiv. 

I  slutet  af  boken,  som  &tfoljes  af  reproduktioner  af  Gerhard 
Burmans  karta  ofver  Sk&ne  1684  och  Carl  Palmgrens  1710  uppgjorda 
karta  ofver  valplatsen  vid  Helsingborg,  heter  det: 
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»Samtid  och  eftervarld  hafva  enstammigt  och  med  full  ratt 
gifvit  Magnus  Stenbock  aran  for  Sk&nes  bevarande  &t  Sverige,  och 
segern  vid  Helsingborg  har  ouppldsligt  forbundits  med  hans  namn. 
Det  ar  emellertid  ratt  egendomligt,  att  i  den  allmant  gangse  histori- 
ska  uppfattningen  sjalfva  slaget  kommit  att  i  s&  hog  grad  undan* 
skymma  de  fdreg&ende  handelserna  och  rorelserna  under  faltt&get. 
Det  forefaller  dock,  som  om  det  just  ar  i  faltt&gsplanen  och  dees 
utforande,  som  Stenbocks  faltherreegenskaper  klarast  framtrada.  I 
det  sk&nska  faltt&get  visar  sig  Stenbock  i  likhet  med  Karl  XII  s&- 
8om  faltherre  vara  fore  sin  tid,  i  det  att  han  satter  den  fientliga 
armens  besegrande,  den  afgorande  bataljen  som  faltt&gets  egentliga 
m&l.  Hos  honom  ar  det  ej  s&som  hos  de  fiesta  andra  samtida 
generaler  fr&gan  om  att  manovrera  sig  till  en  god  stallning  for  att 
genom  denna  kunna  dominera  ett  omr&de,  utan  han  har  till  m&i 
for  alia  sina  rorelser  den  fientliga  haren.  Rorelserna  f&  sin  sarskilda 
pragel  dftraf,  att  f&ltherren  sjalf  vill  valja  terrang  for  sin  batalj. 
Slaget  skall  utkampas,  men  forst  dk  man  f&tt  fienden  dit  man  vill 
hafva  honom  och  i  en  situation,  dar  slaget  kan  blifva  absolut  af- 
gorande. Darfor  syfta  alia  Stenbocks  rorelser  under  hufvudfaltt&get 
till  ett  enda  bestamdt  m&l,  och  bataljen  kommer  till  sist  som  den 
nodvandiga  konsekvensen  af  hans  manovrer.  Stenbocks  m&lmedveten- 
het  och  r&dsnarhet  framtrada  klart,  och  de  aro  de  viktigaste  orsa- 
kerna  till  att  falttiget  tog  s&  kort  tid.  Det  ar  en  sl&ende  olikhet 
mellan  de  foreg&ende,  l&ngvariga  faltt&gen  i  Sk&ne,  som  fortsattas 
frka  den  ena  &rstiden  till  den  andra,  och  detta,  dar  allting  utrattas 
med  storsta  snabbhet  och  allt  ar  ofver  p&  n&gra  veckor». 

—  Fran  Lund  och  Lundagdrd.  Under  denna  titel  har  till 
julen  1902  utkommit  ett  urval  af  Martin  Weibulls  smarre  skrifter, 
hufvud8akiigen  tal  och  minnesteckningar,  hvilka  belysa  karaktari- 
stiska  sidor  af  hans  personlighet.  Man  &terfinner  i  denna  samling 
vid  sidan  af  ftnnu  andra  tal  det  vid  Gustaf  Adolf sfesten  1882, 
minnestalet  vid  1889  Ars  Nordiska  fedt,  talet  vid  aftackningen  af 
monumentet  p&  slagfaltet  vid  Lund  1883  och  det  tal  for  Norden 
—  Sonderjylland  och  Finland,  som  gaf  vackelsen  till  den  nyskandi- 
naviska  rorelsen.  Bland  de  minnesrunor,  som  f&tt  en  plats  i  sam- 
lingen,  namna  vi  sarskildt  dem  ofver  Johan  Henrik  Thomander, 
Abraham  Cronholm,  Christian  Cavallin  och  Albert  Lysander.  En 
betydande  del  af  boken  upptages  af  den  teckning  af  «Lunds  och 
Lundag&rds  minnen*,  i  hvilken  Martin  Weibull,  p&  samma  g&ng 
liau  darmed  bevarat  erinringen  af  det  historiska  festt&g,  som  han 
anordnade  vid  invigningen  af  universitetshuset  i  Lund  1882,  i  stora 
drag  gifvit  bilden  af  staden  Lunds  forflutna. 
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—  I  december  1901  aftacktes  under  stora  hogtidligheter  i 
Helsingborg  Magnus  Stenbochs  staty,  modellerad  af  professor  John 
B6rje8Son.  Den  ar  rest  a  stadens  centralaste  punkt  och  framst&ller 
Magnus  Stenbock  i  det  ogonblick  han  efter  slutadt  slag  vid  Helsing- 
borg atervander  till  staden.  Hast  och  ryttare  hoja  sig  pa  en  sockel 
af  granit,  hvars  framsida  ar  prydd  af  gruppen  «getapagarne*  och  a 
hvars  andra  sida  anbrakts  en  grupp  bronskanoner,  an  van  da  i  si  age  t. 
Pa  sockelns  ena  langsida  lases:  cFosterlandet  at  Magnus  Stenbock. 
Snillrik  faltherre.  Tapper  krigare.  Adel  manniska.  Stor  i  segern. 
Storre  i  olyckan».  Och  pa  den  andra:  «  Narva  1700.  General- 
guvernor  i  Skane  1705—1711.  Helsingborg  1710.  Gadebusch  1712*. 

Vid  invigningshogtidligheten  bj6d  pa  anhallan  af  Stenbocke- 
kommitens  ordforande  ryttmastare  Wennerberg  laudshofding  R.  Dick- 
son tackelset  falla.  Det  egentliga  festtalet  holls  af  Martin  Wei  bull, 
som  tecknade  den  allmanna  betydelsen  af  Magnus  Stenbocks  minne, 
och  gaf  bilden  af  honom  sasom  Skanes  generalguvernor  och  univer- 
sitetets  i  Lund  kansler. 

—  En  byst  af  Sven  Nilsson  har  hosten  1902  rests  a  Lunda- 
gard  soder  om  universitetshuset.  Vid  invigningen  holls  hogtidstalet 
af  professor  A.  Qvennerstedt. 

—  Ryttmastaren  Carl  Gustaf  Platen  har  1901  utgifvit  ett  smak 
fullt  utstyrdt  arbete  under  titeln:  *Kongl.  skdnska  dragonregementds 
historia.  Personhistoriska  anteckningar  ofver  officerare  och  civil- 
militarer  af  officers  rang  1676 — 1900*.  —  I  ett  farre  antal  exemplar 
har  1902  en  vidlyflig  skildring  af  « Mcdmoslagten  Falkman  1665 — 
1900*  utgifvits  af  C.  Falkman.  —  ^Helsingborg  dr  1816*  af  E.  F. 
Tengberg  har  utkommit  i  ny  upplaga  1902. 

—  I  »Architekten.  Meddelelser  fra  akademisk  Architektfore- 
ning»  har  arkitekten  Theodor  Wahlin  gifvit  en  skildring  af  »  Vege- 
holm,  en  skansk  medeltidsborg  under  restaurering* .  Han  soker 
i  denna  hafda  asikten,  att  det  gamla  herresatet  icke,  sasom  hittHls 
allmant  antagits,  leder  sitt  ursprung  fran  riksmarsken  Tyge  Krabbes 
tid,  utan  att  denne  valt  ett  redan  fardigt  slott  till  sitt  resident 
Bland  de  fynd,  som  gjorts  under  den  af  arkitekten  Wahlin  ledda 
restaureringen,  aro  sarskildt  tvenne  kalkmalningar  fran  slutet  af 
medeltiden  af  intresse. 
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Skaanske  By-  og  Herredsvaaben  i  den  danske  Tid. 


I  Aaret  1894  meddelte  nservaerende  Forfatter  i  det  danske 
TSdsskrift  for  Kunstindustri,  under  Titlen:  Om  Dan9ke  By-  og 
'Herredsvaaben,  en  paa  UndersOgelse  af  de  fra  Fortiden  bevarede 
"By-  og  Herreds-Sigiller  grundet  Fremstilling  af  de  danske  By- 
og  Herredsvaaben.  Denne  Afhandling  viste  sig  i  en  uventet 
\6rad  at  vsere  et  Ord  i  rette  Tid.  Medens  nemlig  Byvaabnene 
•ml  endnu  vare  i  Brug,  men  mange  Steder  kun  i  en  stfrgelig 
ransket,  ja  stundom  helt  meningslfls  Skikkelse,  saa  vare  Her- 
vaabene  forlsengst  ganske  gaaede  af  Brug,  saa  at  end  ikke 
idringen  om  deres  tidligere  Existents  var  bevaret.  Afhand- 
ns  Fremkomst  gjenvakte  den  stserkt  slflvede  Interesse  for 
Overleveringer  fra  en  fjern  Fortid.  Medens  Magistraterne 
de  gamle  KjObsteder  reconstruerede  deres  gamle  Meerker  med 
afgjort  Bestreebelse  efter  at  f5re  dem  tilbage  til  deres  seldste 
kkelse,  og  Byer  af  nyere  Oprindelse,  der  slet  ingen  Vaaben 
fik  travlt  med  at  s5ge  kongelig  Stadfaestelse  paa  nyantagne 
er,  der  paa  ganske  enkelte  Undtagelser  naer  harmonerede 
med  de  gamle  Byers,  fremdrages  ogsaa  hyppigere  og  hyp- 
de  skrinlagte  Herredsvaaben  til  Anvendelse  i  vore  Dages 
'ske  Liv,  der  viser  sig  i  en  endnu  hOiere  Grad  end  Fortiden 
have  Brug  for  den  ganske  vist  ogsaa  saare  decorative  Heral- 
ikke  blot  til  Sigiller,  til  Udsmykning  af  offentlige  Bygninger 
lioealer,  men  ogsaa  til  Faner,  Emblemer  osv  osv. 
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Det  var  oprindelig  Heusigten  at  supplere  det  ovennsevnte 
\rbeide  med  en  Fortssettelse,  omhandlende  paa  en  tilsvarende 
laade  By-  og  Herredsvaaben  i  de  forduin  danske  Landsdele 
sten  for  Oresund  og  Kattegat,  da  disse'Vaaben  saa  godt  som 
Jle  stainme  fra  den  danske  Tid  og  derfor  n5ie  sternme  overens 
med  de  tilsvarende  Mserker  fra  Landene  vesten  Sundet  og  Kat- 
tegat; Men  denne  Plan  kom  ikke  til  UdfQrelse,  fordi  det  en  Tid 
saae  ud  til,  at  en  af  Skaanes  egne  Historikere  vilde  tage  Opga- 
ven  op,  den  ban  ogsaa  kunde  l5se  paa  en  langt  fyldigere  Maade, 
bl.  A.  ved  at  f5re  UndersGgelsen  lige  ned  til  Nutiden.  Ganske 
vist  viste  det  sig  snart,  at  andre  Opgaver  traengte  de  skaanske 
By-  og  Herredsvaaben  i  Baggrunden,  men  skjdndt  nu  snart  en 
halv  Snes  Aar  er  forl6ben  siden  den  Tid,  skulde  jeg  dog  neppe 
paa  ny  have  beskjseftiget  mig  med  Opgaven,  havde  ikke  en  paa 
given  Foranledning  anstillet  UndersGgelse  af  Staden  Lunds  Vaa- 
ben  fremkaldt  en  directe  Anmodning  til  mig  om,  for  «Historisk 
tidskrift  f5r  Sk&neland»  at  udarbeide  en  ligneude  Frernstilling 
af  skaanske  By-  og  Herredsvaaben  som  tidligere  fremkomruen 
af  de  danske.  Denne  Anmodning,  som  det  har  vaeret  mig  en 
iEre  at  modtage  og  en  Glsede  at  efterkomme,  har  altsaa  voldet 
Tilblivelsen  af  de  efterftflgende  Meddelelser  og  Tegninger.  Maatte 
de  nu  kun  finde  en  lignende  gunstig  Modtagelse  og  baere  lige 
saa  god  Frugt  som  deres  Forgsengere! 


Heraldiske  Slsegtmserker  kunne  som  bekjendt  f5res  tilbage 
til  Midten  af  det  12.  Aarhundrede,  og  selv  her  i  Norden  be* 
gyndte  de  at  komme  i  Brug,  inden  Aarhundredet  var  ude;  men 
f5rst  i  Lftbet  af  det  fftlgende  Aarhundrede  begyndte  Landsdele 
og  Byer  at  folge  Exemplet,  og  det  er  vel  tvivlsomt,  om  noget 
nordisk  By-  eller  Landsvaaben  kan  fttres  tilbage  til  Tiden  for 
1300.  For  Skaane  og  de  tilgreendsende  Landes  Vedkommende 
er  antagelig  Staden  Lunds  Sigil  fra  1370  det  tidligste  Vidnes- 
byrd  om  Brugen  af  slige  Mserker;  men  flere  af  de  i  den  fdlgende 
Tid  brugte  Signeter,  f.  Ex.  Blekinge  Landssigil,  Malm5s,  SkanOrs, 
Trelleborgs  og  Ysteds  seldste  Sigiller,  synes  dog  at  vaere  adskil- 
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ligt  seldre,  end  de  uu  kjendes.  Herredssigiller  fra  disse  Lande 
kjendes  ikke  fflr  efter  Aar  1500. 

De  i  det  gamle  tfstlige  Danmark  anvendte  By-  og  Herreds- 
sigiller indeholdt  naturligvis  ganske  tilsvarende  Mserker  soin  dem, 
der  anvendtes  i  det  flvrige  Damn  ark.  By  erne  have  ined  For- 
kjoerlighed  valgt  Bygninger  eller  Symboliseringer  af  vedkom- 
mende  Bys  Erhverv  eller  Beliggenhed.  I  Bygningerne  har  man 
villet  see  Gjengivelser  —  om  end  mere  eller  inindre  ubehjselp- 
somme  Gjengivelser  —  af  selve  de  paagjseldende  Byer  eller  frem- 
ragende  Dele  af  disse  paa  det  Tidspunkt,  da  Siguetet  blev  til. 
Mulig  holder  denne  Formodning  stundora  Stik;  men  at  den  ialt- 
fald  ikke  altid  gjor  det  viser  Skan&rs  seldste  Sigil.  Det  inde- 
holder  nemlig  en  hoist  eiendommelig  Bygning,  i  hvilken  sserlig 
en  msegtig  Port  med  det  deri  stillede  danske  Rigsskjold  og  tre 
Taarne  med  store  Tinder  og  Kupler  gjfrr  sig  gjseldende;  men 
ganske  den  samme  Bygning,  lige  til  de  mindste  Detailler,  gjen- 
findes  i  det  Sigil,  som  samtidig  Staden  Lyneborg  brugte,  kun 
at  Skjoldet  i  Porten  her  viser  den  brunsvigske  L5ve.  Naturlig- 
vis har  der  fordum  vseret  en  livlig  Forbindelse  mellem  de  to, 
hinanden  nu  saa  fjernt  staaende  Byer,  man  tsenke  kun  paa 
Skan5r-Sild  og  Lyneborg-Salt,  men  det  er  dog  h5ist  paafaldende, 
at  den  ene  By  har  kopieret  den  andens  Sigil.  Forgjseves  spdrger 
man,  om  SkanOr  har  efterlignet  Lyneborgs  Sigil,  eller  omvendt 
Lyneborg  Skantfrs,  altsaa  om  den  i  disse  Byers  Sigiller  afbildede 
Bygning  har  ligget  i  SkanOr  eller  i  Lyneborg  —  eller  maaske 
et  helt  andet  Sted,  om  den  overhovedet  har  havt  sit  Forbillede 
i  det  virkelige  Ldv.  Den  i  andre  danske  Kj5bstadsigiller  ret 
hyppige  Sammenstilling  af  Stjerne  og  Maane  med  andre  Figurer 
gjenfindes  ogsaa  i  enkelte  KjObstadsigiller  fra  5sten  Sundet 
(Avaskser,  R5nneby,  Trelleborg).  Medens  et  Par  seldre  Byer 
(Aahus  og  Elleholm)  mindedes  deres  Forbindelse  med  Lunde 
Erkessede  ved  at  optage  St.  Laurentii-Risten  i  deres  Bysigiller, 
saa  mindedes  de  to  Kjtfbsteder  Christianopel  og  Christiansstad 
den  danske  Konge  Christian  IV,  hvem  de  skyldte  deres  Oprin- 
debe,  ved  at  f5re  bans  Navnechiffer  som  Byvaaben.  Ialtfald  det 
ene  var  dog  givet  vedkommende  By  af  Kongen  selv.  En  Over- 
gang  til  disse  sidste,  fra  et  heraldisk  Synspunkt  lidet  tiltalende 
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Vaaben,  dannede  forflvrigt  nogle  eeldre,  fra  det  16  Aarhundredfr 
8tammeude  skaanske  Kj&bstadvaaben,  hvis  Hovedfigur  var  ved- 
kommende  Bys  Forbogstav  (Avaskser,  Lykaa,  R&nneby,  Sdlvis- 
borg).  Kun  to  Byer,  MalmO  og  Halmstad,  have  f$rt  fuldt  gjen- 
nemfflrte  heraldiske  Vaaben,  saavel  Hjelm  og  Hjelmtegn  som 
Skjold  og  Skjoldemserke,  Malmfl  i  Henhold  til  det  Staden  af 
Kong  Erik  af  Pommern  givne,  endnu  bevarede  Vaabenbrev. 

Meden8  Blekinge  Landssigil  maa  antages  at  vsere  meget 
gammelt,  synes  alle  Herredssigillerne,  saavel  fra  Skaane,  Hallaod 
som  Bleking  fflrst  at  stamine  fra  det  16  Aarhundrede  eller  senere. 
Det  er  derfor  paafaldende,  at  der  ikke  er  fundet  Antydning  afr 
at  Skaane  og  Halland  har  havt  Landssigiller  i  Lighed  med  Ble- 
kings.  Men  da  Herredssigillerne  altsaa  stamine  fra  en  Forfalds- 
periode  i  heraldisk  Henseende,  kan  det  ikke  undre,  at  mange 
af  dem  lade  Adskilligt  tilbage  at  Qnske.  Symboliseringen  i  Si- 
gillet  af  Herredets  Navn  er  saaledes  ofte  lovlig  godtkjCbs  (Aar- 
stad  Herred  —  2  Aarer,  Oxie  Herred  —  1  h  2  Oxer),  selv  hvor 
man  ikke  hir  taget  til  Takke  med  Herredsnavnets  Forbogstav. 
Heldigvis  er  et  saadant  Bogstav  oftest  ledsaget  af  andre  Bifigu- 
rer  af  mere  heraldisk  Art  (jvf.  f.  Ex.  Gers  Herred),  hvilke  man 
da  med  Udeladelse  af  Bogstavet  kan  anvende  som  de  egentlige 
Vaabenmserker.  Hvor  Valget  af  Skjoldemserke  er  sket  uden 
Hensyn  til  Herredets  Navn,  er  Mserket  gjennemgaaende  fuldt  til- 
fredsstillende,  ja  Herredsmgerkerne  fra  Landene  5sten  Suudet 
ere  paa  ganske  faa  Undtagelser  naer  smukkere  end  fra  vesten 
Sundet.  Nogle  enkelte  Herreder  (Froste,  Vester  Gynge  og 
Jerrestad)  have  givet  deres  Loyalitet  mod  Landsherren  et  ret 
grelt  Udtryk  i  deres  Herredssigiller.  Hensigten  med  disses  An- 
skaffelse  —  forestaaende  Hyldinger  —  indb5d  ganske  vist  paa 
en  Maade  dertil,  men  det  maa  dog  strax  siges,  at  noget  tilsva- 
rende  ikke  kjendes  fra  Sigillerne  vesten  Sundet. 

Foruden  Byer  og  Herreder  havde  for  Skaanes  Vedkom- 
mende  ogsaa  de  fleste  Sogne  deres  eget  Sigil,  ofte  med  vedkom- 
mende  Kirkes  Vaernehelgen  eller  andre  geistlige  Symboler,  som 
Christuslam,  Bispestav,  Alterkalk,  N5gle  etc.,  men  ogsaa  stundom 
med  rent  heraldiske  Fremstilliuger.  Disse  Sognesigiller,  hvis 
Tal  selvfGlgelig  er  alt  for  stort,  til  at  de  her  kunne  faae  en  mere 
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indgaaende  Behandling,  synes  dog  kun  at  have  vseret  i  Brug  i 
det  16  Aarhundrede;  de  fleste  af  deixi  have  vel  et  udpraeget 
katholsk  Tilsnit,  de  anvendes  i  stort  Tal  ved  Hyldingen  1584, 
men  forekomine  slet  ikke  ved  de  senere  Hyldingsakter.  Herreds- 
8igillerne  derimod  anvendtes  gjennem  hele  den  danske  Tid;  men 
efter  1660  ere  de  antagelig  gaaede  af  Brug  og  efterhaanden 
ganske  i  Glemuoe  Osten  Sundet,  saaledes  som  Tilfaeldet  ogsaa 
var  vesten  Sundet. 

Det  Malmfl  By  af  Kong  Erik  af  Pommern  givne  Vaaben- 
brev  viser  noksom,  at  denne  Klasse  Vaaben,  Herredsvaaben  saa- 
vel  som  Byvaaben,  egentlig  burde  fremstilles  i  Farver,  men  da 
vor  Tids  Kjendskab  til  disse  Fortids  Overleveringer  saa  godt 
som  udelukkende  stammer  fra  deres  Anvendelse  i  Sigillerne,  der 
ingen  Oplysning  give  om  de  tilhflrende  Farver,  ere  disse  nu 
ganske  ukjendte.  I  det  Haab,  at  Fremtiden  vil  finde  en  rigere 
Anvendelse  for  de  gamle  Marker,  er  der  i  det  EfterfOlgende 
overalt  vedf&iet  Farver,  men  kun  anfflrt  i  Parenthes  for  stadig 
at  fastholde,  at  disse  Farveangivelser  kun  ere  Forslag  til  en 
Blasonnering,  der  vel  er  i  nflie  Overeensstemmelse  med  de  he- 
raldiske  Principper,  men  dog  neppe  t8r  paaregne  i  alle  Tiltelde 
at  vinde  Bifald  i  vore  Dage,  da  den  jo  nsermest  holder  sig  til 
de  politiske  Forhold  for  1660.  Ligefrem  nationale  Hensyn  ere 
dog  kun  tagne,  hvor  saadanne  bestemt  paatvang  sig,  f.  Ex.  de  to 
Korsfaner  i  Trelleborg  Bys  Sigil. 

Det  er  fortrinsvis  de  i  det  danske  Rigsarkiv  opbevarede 
Aktstykker,  under  hvilke  der  hsenge  Rsekker  af  Aftryk  af  By- 
og  Herredssigiller,  der  ere  benyttede  til  de  efterffllgende  Med- 
delelser.  Da  de  kun  citeres  ved  det  paagjaeldende  Aarstal,  med- 
deles  her  en  Fortegnelse  over  dem. 

1417  Kong  Eriks  Forlig  14  Nov.  med  de  slesvigske  Hertuger 
og  Greven  af  Holsten  (Gemeinschaftliches  Archiv  XII  44). 

1421  Vidne  af  Skaane  Landsthing  28  Oct.  ora,  at  SOnderjylland 
hOrer  til  Danmark  (Slesvig  54). 

1624  Troskabsreverset  25  Juni  til  Kong  Frederik  I  (Christiern 
II  5  a). 

1535  Hyldingsakten  til  Kong  Christian  III  (Hyldinger  16). 
1636  Den  store  Reces  i  Kjabenhavn  (Haandfsestninger  15). 
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1556  Kjflbstedernes  Besvarelse  af  Missivet  af  20  October  1556 
augaaende  Kornudfftrselsforbud  (Indkomne  Breve  til  Danske 
Cancellie  26  Oct.— 23  Dec.  1556).  . 

1584  Prinds  Christian  (IV)s  Hylding  (Hyldinger  49). 

1608  Prinds  Christian  (V)s  Hylding  (Hyldinger  68). 

1610  Sammes  Hylding  (Hyldinger  84). 

1648  Kong  Frederik  HI:s  Hylding  (Hyldinger  107)  og 

1655  Prinds  Christian  (V)s  Hylding  (Hyldinger  128). 

Hvor  andre  Kilder  ere  benyttede,  ere  de  sserskilt  citerede. 


Adhus.  For  denne  By  kjendes  kun  et  eneste  Signet  der 
er  brugt  1556,  1584,  1608  og  1610.  Det  bar  Omskriften:  SI- 
GILL  VM  COMMVNITATIS  WILLE  AOSIONIS.  Market  er  en 
Kirkefane  mellem  en  Erkebispestav  og  en  St.  Laurentii-Rist,  de 
to  ftfrste  staaende  op  af,  den  sidste  over  fire  B5lger  (alt  Sfllv  i 
Blaat).  SkjGndt  Signetet  neppe  er  meget  aeldre  end  1556,  peger 
Mterket  dog  bestemt  tilbage  paa  den  katholske  Tid. 


Christiansstad.  I  de  denne  By  15  Marts  1622  givne  Privi- 
legier  hedder  det  «  .  .  Daa  haffue  Wij  a&  Wot  synderlig  gunst 
och  naade  naadigst  wndt  och  gifEuett  saa  och  hermed  wnde  och 
giffue  for(skreff)ne  Christianstadtz  borgere  dette  efEterskrefFne 
waben  till  deris  rette  stadz  waaben,  neinlig  tuende  gule  loffuer 
udi  itt  blaatt  feld  hollende  emellora  dennom  (her  er  Kongens 
kronede  navnchiffer  tegnet  i  Brevet),  efftersom  det  her  hoo& 


I.  Kjobstaeder. 


A.  Skaane. 


Aahas 


Christiansstad 
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findis  affraalitU  —  og  ganske  nfliagtig  dette  Vaaben  findes  da 
ogsaa  i  det  1648  af  Byen  brugte  Signet,  der  har  Omskriften : 
SIGILLVM  CIVIT  CHR1STIANOSTADENSIS.  Dette  smukt 
udfSrte  Signet  synes  dog  snart  efter  at  vsere  gaaet  tabt,  thi  Hyl- 
dingsakten  1655  er  kun  beseglet  af  Borgerne  enkeltvis. 

Engelholm  har  ikke  som  Kjflbstad  deltaget  i  nogen  Hylding, 
og  et  Vaaben  for  Byen  kjendps  derfor  heller  ikke  for  Tiden 
f<5r  1660. 

Falsterbo  havde  endnu  1610  sit  gamle,  fra  Begyndelsen  af 
det  15.  Aarhundrede  stammende  Signet  i  Behold;  seldre  Aftryk 
haves  fra  1421,  1584  och  1608.  Det  har  Omskriften:  figlllum 
rioitflB  falftrrbntijf  og  i  Sigilfeltet  en  stiliseret  Fremstilling  af  en 
By  med  stort  Taarn  og  spidse  Gavle,  omgivet  af  en  tindet  Mur 
med  Port  (alt  r5dt),  ragende  frem  af  (blaa)  Balger  (i  hvidt  eller 
Sfllv-Felt).  Dette  anseelige  Signet  har  Byen  sikkert  mistet  under 
Krigsaarene  1611 — 12  eller  1643 — 45;  thi  1655  besegler  Byen 
med  et  ganske  andet  Signet;  af  det  utydelige  Aftryk  kan  kun 
skjelnes  en  gothisk  Portal  med  to  Sideflftie;  i  den  ftfrste  staaer 
en  Jomfru  Marie  (?),  i  hver  af  Floiene  en  Engel  med  store  Vinger. 
Da  af  Omskriften  kan  lseses  Ordet :  CONVI VI .  .  .  er  det  aaben- 
bart  et  Gildessegl,  dog  ikke  Sigillet  for  St.  Knudsgildet  i  Fal- 
sterbo  (Jvf.  Nyrops  Danske  Gildessegl  i  Tidsskrift  for  Kunst- 
industri  1899  Fig.  18). 


Falsterbo  Helsingborg  I  Helsingborg  II 


Helsingborg.  I  Wolfs  Encomion  Regni  Danici  (S.  644)  be- 
skrives  Helsingborgs  Vaaben  som:  «3  Taarn,  det  middelste  httyere 
end  de  andre  to»,  en  ganske  vist  ikke  meget  fyldestgjtfrende 
Beskrivelse  af  det  smukke  Signet,  som  Byen  lod  sig  gjore  i  An- 
ledning  af  Hyldingen   1584.    Det  viser  nemlig  en  paa  (gr5n) 
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Jord  staaende  (rfld)  tindet  Mur,  over  hvilken  rager  op  et  hOit, 
sveert,  rundt,  tindet  Taarn  i  3  Etager  mellein  to  andre  ligneode 
Taarne  i  2  Etager  med  kuplede  Tag  og  flyvende  Faner  (alie 
Taarnene  rflde,  Feltet  SGlv).  Sigillete  Omskrift  lyder :  SIGILLVM 
CIVIVM  HABITANCIVM  HELSINBVRGIE  1584.  Dette  smukke 
Signet  brugte  Byen  endnu  1608,  1610,  1648  og  1655;  men  tad- 
ligere  havde  den  havt  et  andet,  ogsaa  meget  stadseligt  Signet, 
der  som  Afbildningen  viser,  indeholdt  en  mere  udfCrlig  Frem- 
stilling  af  en  bef sestet  By  med  et  stort  Borgtaarn  (Kftrnan?). 
Dette  gamle  Sigil,  af  hvilket  Aftryk  baves  fra  Aarene  1468  og 
1469 1),  havde  ffllgende  Omskrift:  SIGILLVM  CIV1V  HABL 
TANTIS  HELSINGiEBVRG. 

Landskrone  Bys  seldste  Sigil  viser  i  en  trefliget  Ramine  et 
Skjold,  hvori  en  Krone  og  Omskrif ten  Bforft  rinit  Zlr  fan&rfrrOHf. 
Aftryk  af  det  haves  kun  fra  Aarene  1487  a)  og  1524,  men  selve 
Signetet  seer  ud  til  at  stamme  fra  1413,  da  Kong  Erik  af  Pom. 

mern  gav  Byen  KjObstadprivilegier.  Kro- 
nens  Farve  er  selvffllgelig  Guld,  og  Skjol- 
dets  synes  at  vsere  r6d,  thi  Wolf  (Enco- 
mion  646)  giver  ffllgende  Beskrivelse  af 
Vaabenet:  t  Landskrone  KiObsteeds  Vaaben 
er  en  Krone  med  gr5nne(I)  Blade,  som  der 
af  udspringer,  hvilcken  holdes  aff  tvende 
Landskrone  Engeler  offver  (o:  oven)  en  Salvator.  Farff- 

ven  R6d,  Hvid  oc  Li£ffarffve».  Der  ligger  utvivlsomt  en  eller 
anden  Misforstaaelse  til  Grund  for  hans  Angivelse  om  de  gnJnne 
Blade,  der  udspringer  af  Kronen,  isser  da  det  aabenbart  er  et 
yngre  Sigil,  som  Wolf  beskriver,  det  store,  fint  stukne  Signet, 
som  Byen  brugte  1608,  1610  og  1648.  Det  viser  nemlig  et  paa 
en  sovende  Mand  hvilende,  af  to  Engle  holdt  Skjold,  hvori  Kro- 
nen, og  over  Skjoldet  hsever  sig  Frelserens  Billede  med  Gudslam 

og  Kors.  Omskriften  lod:  eigillu  opfoi  lairilB  hronm  in  fdiania. 

Dette  Signet  er  sikkert  yngre  end  1536,  da  Byen  ikke  synes  at 
have  eiet  noget  Signet,  og  maa  antages  at  vaere  gaaet  tabt 


l)  Topogr.  Sml.  Perg.  Helsingb.  Danske  Selskabs  Membraner  16, 12. 1469. 
*)  Topogr.  Sml.  Perg.  Landskrone. 
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mellem  1648  og  1655;  thi  sidstneevnte  Aar  besegler  kun  Byens 
Borgerskab  enkeltvis  fiyldingsakten. 

Lunds  seldste  Sigil,  brugt  1417,  viser  en  Kirke,  der  vel  nok 
tflr  antages  at  tilsigte  en  Gjengivelse  af  Domkirken.  Den  har 
Taarn  for  den  venstre  Ende,  et  mindre  midt  paa  Taget,  D6r 
midt  paa  Bygningen  under  en  Raekke  af  6  h5ie  Vinduer.  Af 

Omskriften  kan  kun  heses:  SIGILLVM  ATIS  LVNDENSIS. 

Dog  alt  faa  Aar  efter,  1421,  niGde  vi  Aftryk  af  det  anseelige 
Signet,  som  endnu  er  bevaret,  om  end  forlsengst  ikke  lsengere  i 
Byens  V»rge.  Det  viser  paa  (grGn)  Jord  en  (r5d)  tindet  Mur 
med  et  stort  Porttaarn  og  aaben  Port  samt  to  runde  Sidetaarne  (i 
S6lv-Felt).  Omskriften  er:  SECRET VM  CIV1VM  LVNDENSIUM. 
Endnu  1536  og  1584  brugte  Byen  dette  Signet,  men  1608  og 
1610  anvendtes  et  andet,  lille  og  uanseeligt  Sigil  med  ganske 
samme  Fremstillung,  kun  at  alle  Taarnene  ere  eens,  tindede, 
men  uden  Spir  og  staae  indenfor  den  med  Port  forsynede  tin- 
dede Bymur.    Omskriften  i  dette  Signet 

tod:  emrrtmn  rioitatie  lun&rafie.  1648  og 

1655  anvendte  Lund  atter  et  nyt  Signet 
med  nOiagtig  den  samme  Fremstilling  som 
i  det  sidste,  kun  at  det  (heraldisk)  hOire 
Taarn  nu  bar  et  Spir,  og  at  Omskriften 
lyder:  LVNDE  STADS  SIGNET  1647.  Det 
er  efter  dette  Aarstal  at  dflinme  neppe  for 
dristigt  at  antage,  at  det  forrige  Signet  er  Land 
gaaet  tabt  i  de  urolige  Krigsaar  1643 — 45. 

Naar  Wolf  (Encomion  573)  skriver,  at  «Lunde  Byes  Vaaben 
sigis  at  vsere  St.  Knud  Konning*,  saa  har  hans  Hjemmelsmand 
aabenbart  forvexlet  Byseglet  med  Byens  St.  Knuds  Gildes  Sigil, 
som  Byen  maaske  har  laant  og  anvendt  i  Aarene  1645 — 46,  saa- 
ledes  som  vi  saae  Falsterbo  1655  betjene  sig  af  et  Gildesegl. 

Malmo  har  som  til  alle  Tider  Skaanes  stttrste  og  rigeste 
By  ogsaa  det  stOrste  Antal  Sigiller  at  opvise,  og  det  store  og 
smukke  Sigiller,  som  det  sig  h5r  og  bdr.  Det  eeldste  Sigil,  brugt 
1417,  viser  et  eenmastet  Skib;  af  Omskriften  kan  kun  leeses: 
SIGILLVM  DER  STAD  ELLENBOGEN.  Det  sidste  Ord  var  som 
bekjendt  Byens  tydske  Navu.    Men  alt  1421  fflrer  den  et  helt 
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andet  Mserke,  nemlig  en  Kirkebygning  med  Chor  og  Apsis  og 
paa  Taget  et  Taarn  mellem  en  Maane  og  en  sexoddet  Stjerne; 
ved  Kirkens  Sokkel  rulle  3  Bulger.  Det  paagjseldende  Sigil  har 
Omskriften:  S'UILLANORVM  DE  MALMOGH^E.  Heller  ikke 
dette  Mcerke  fik  dog  blivende  Betydning;  thi  uden  at  den  nser- 
mere  Anledning  dertil  kjendes,  gav  Kong  Erik  af  Pommern  23 
April  1437  Byen  ved  et  i  dens  Arkiv  endnu  bevaret  Vaabenbrev 
et  helt  nyt  Vaaben.  Det  hedder  i  dette  Brev,  at  «Kongen  for 
Troskab  og  villig  Tjeneste  dens  Borgere  os  og  Riget  hertil  gjort 
haver,  og  de  og  deres  Efterkommere  i  tilkommende  Tider  villig- 
lige  gjOre  og  bevise  skulle  evindelig,  os  og 
vor  Farbrodersfln  Hertug  Bugislaf  af  Pom- 
mern, oin  vor  Herre  det  saa  forseet  haver, 
at  vi  uden  aegte  B5rn  eller  Barn  afgan- 
gende  vorder,  og  vore  Arvinger  og  Efter- 
kommere, Konninger  af  vor  fsedrene  Slsegt, 
og  Rigen,  give  og  unde  dem  og  deres  Ef- 
terkommere dennem  till  Mve  og  Vaerdighed 
til  evig  Tid  dette  underskrevne  Vaaben 
og  Klenodie  udi  Indsegle  og  Skjold  at  f6re, 
saasom  er  et  r5dt  Grips  Hoved  med  rdd 
Hals  og  rftde  Oren  og  oven  paa  Hovedet 
en  forgyldt  Krone  udi  et  hvidt  Felt  og  paa  Hjelmen  samraeledes 
et  rodt  Grips  Hoved  med  en  forgyldt  Krone  med  en  Busk 
Strudsfjer  midt  paa  Kronen  hvid  og  rfld.  Det  i  Brevet  tegnede 
Vaaben  er  gjengivet  i  den  hosstaaende  Afbildning;  kun  er  Ori- 
ginalen  udfdrt  i  Farver !).  I  Byens  Bog  gives  derefter  fftlgeude 
Oplysning:  Anno  1438  paa  St.  Petri  og  Pauls  Dag  (o:  29  Juni) 
da  besegledes  fdrst  med  det  Secret,  som  det  Vaaben  staaer  udi, 
vor  naadigste  Herre  Konning  Erik  gav  os 2).  Desvrerre  synes 
intet  Aftryk  nu  at  vsere  bevaret  af  bemeldte  Secret;  thi  det  stad- 
selige  Sigil,  som  Byen  f<3rer  1524,  1536  og  1552  s),  er  neppe  aeldre 
end  Aar  1500.  Det  viser  Skjold  og  Hjelm  som  givet  af  Kong 
Erik,  endda  foroget  med  en  Skjoldet  holdende,  kttllebeerende 

x)  L.  Weibull:  Malmfl  Stads  Urkundebok. 
*)  Scriptores  Rerum  Danicarum  VII  245. 
•)  Topogr.  8ml.  Perg.  Malmfl  30.  10.  1552. 
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Vildmand  ved  Skjoldets  venstre  Side,  medens  paa  den  modsatte 
Side  et  sammenslynget  Baand  bserer  Indskriften:  S  CIVITATIS 
MALMOGENS.  Dette  Signet  synes  at  vsere  gaaet  tabt  i  Aarene 
1552—60;  tbi  1560  lod  By  en  sig  gjOre  et  nyt,  ikke  mindre  an- 
seeligt  Sigil.  I  dette  holdes  Vaabnet  af  hele  to  Vildmsend,  een 
paa  hver  Side;  de  bsere  ikke  Koller,  men  holde  sig  selv  i  Halen. 
Ved  Hjelmtegnet  staaer  Aarstallet  15 — 60,  og  Omskriften  lyder: 
S  CIVITATIS  MALMOGENSI.  Dette  Sigil  bruges  ved  Hyldin- 
gerne  1584  og  1610;  men  ogsaa  dette  Signet  synes  saa  at  vsere 
gaaet  tabt,  formodentlig  under  Kalmarkrigen ;  thi  1613  raaatte 
Byen  bekoste  et  nyt,  forSvrigt  ikke  mindre  smukt  udfort  Signet. 
Det  viser  Skjold  og  Hjelm  med  det  af  Kong  Erik  skjaenkede 
Mserke.  men  i  mere  moderniseret  Skikkelse  og  uden  Vildmsend. 
Ved  Hjelmtegnet  staaer  Aarstallet  16 — 13  og  Omskriften  er  i5v- 
rigt  som  i  det  foregaaende  Sigil:  SIGILLVM  CIVITATIS  MAL- 
MOGIENSI.  Dette  Signet  brugtes  ved  Hyldingerne  1648  og  1655. 

Som  bekjendt  anvendes  i  en  nyere  Tid  ofte  MalmGs  Vaa- 
ben  som  Maerke  for  hele  Skaane-Land,  men  denne  Anvendelse 
savner  vistnok  enhver  Hjemmel  i  Fortiden. 

Simmershavn  forer  1535  et  stort  Sigil,  -/Ns"— ^"V 

visende  en  paa  et  oprort  Hav  gyngende     /  /t>  ^ 
Baad.    Omskriften  synes  at  lyde:  SIGIL- 
LVxM  CIVIVM  DE  SYMBROSHAFN.   1584  f^^^^^^^ 
f5res  et  andet,  mindre  Sigil,  visende  samme  ^^^^^^^^^^ 
Mserke,  kun  at  der  i  Bolgerne  under  Baa- 
den  sv5mmer  en  stor  Fisk  (alt  Solv  i  Blaat). 
Dette  Sigil,  som  har  Omskriften:  SIGIL-  simmershavn 
LVM  CYVITA  SIMB  HAFNIE,  benyttes 

atter  1608,  1648  og  1655,  hvorimod  Hyldingsakten  1610  kun  er 
beseglet  af  Borgerne  enkeltvis. 

Skanors  seldste,  1410  brugte  Sigil x)  viser  Hellig  Olafs  (?> 
kronede  Brystbillede  med  Oxe  og  Kalk  og  har  Omskriften:  SE- 
CRETVM  VILLE  SCHAN0R,  men  alt  1421  har  Byen  et  andet, 
mere  anseeligt  Sigil.  Det  viser  en  med  Tinder  og  med  3  med 
Tinder  og  Kupler  prydede  Taarne  forsynet  (rfld)  Borg,  i  hvis 


')  Topogr.  Sml.  Perg.  SkanOr  25.  4.  1410. 
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Port  sees  staaende  det  danske  Skjold  (de  3  kronede  blaa  Leo- 
parder  i  Guld)  og  paa  hver  Side  af  Borgen  en  pselvis  sat  (blaa) 
Sild  (alt  i  SOlv-Felt).  Omskriften  lyder:  S1GILLVM  CIVITATIS 
SCHONORE.  Man  stole  nu  ikke  alt  for  sikkert  paa  i  denne 
Borg  at  have  i  det  mindste  en  Antydning  af,  hvorledes  den 
gamle  Borg,  der  i  Middelalderen  laa  ved  Skan&r  By,  saae  ud; 
thi,  som  alt  foran  bemserket,  Sigillets  Bygning  er  en  nfliagtig 
Gjengivelse  af  den  Borg,  Staden  Lyneborg  samtidig  fOrte  i  sit 
Sigil  *),  eller  omvendt,  kun  mangier  der  i  Lyneborgs  Sigil  de  to 
Sild,  og  Skjoldet  i  Porten  viser  kun  Brunsvigs  opreiste  L5ve. 
Det  nsevnte  Sigil  brugte  Skanflr  endnu  ved  Hyldingen  1584,  men 
1608  havde  Byen  et  nyt,  langt  mindre  anseeligt  Sigil,  visende  3 
tindede  Taarne  med  3  Etager  hvert,  det  midterste  med  Port, 
under  Taarnene  rulle  3  BGlger,  mellem  hvilke  svflmine  5  Sild 
(3,  2).  Dette  Sigil  bar  Omskriften:  SIGILLVM  VILLANORVM 
IN  SCANOR  og  brugtes  ved  de  fOlgende  Hyldinger  1610,  1648 
og  1655. 


Skanor  Tommernp 


Tommerup.  Denne  tidlig  nedlagte  Kj^bstad  findes  kun  en 
enkelt  Gang  reprseseuteret  i  Hyldiugsakterne,  nemlig-1535.  Den 
bruger  da  et  tilsyneladende  meget  gammelt  og  anseeligt  Sigil, 
men  desvserre  er  Aftrykket  saare  slet.  Det  synes  at  vise  en 
Guld-Krone  (i  blaat  Felt),  men  af  Omskriften  kan  kun  laeses 
Bogstaverne  SIGILLVM  C  M  . . .  HORP. 

For  Trelleborg  By  kjendes  to  Sigiller,  et  seldre  anseeligere, 
brugt  1421,  og  et  yngre  og  mindre,  brugt  1556,  1584  og  1610. 
Det  fflrste  viser  en  tindet  Mur  med  lukket  Port,  over  den  frem- 


!)  Lybaek  og  Hansestsederne  6.  1.  1423. 
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rager  et  stort,  rundt,  tindet  Taarn,  der  bserer  et  mindre,  ligeledea 
rundt  Taarn  med  spidst  Tag;  paa  hver  af  Murens  Flflie  staaer 
et  Flag  og  ved  Siden  af  den  henholdsvis  Maane  og  Stjerne. 
Dette  Sigil  bar  Omskriften:  SCONSVLLVM  ET  CIVIVM  DE 
THRELLEBORGH.  Den  samme  Fremstilling  findes  i  det  nyere 
Sigil,  dog  noget  simplificeret,  Maane  og  Stjerne  fattes,  men  under 
Muren  rulle  3  Btflger  og  Fanerne  ere  tydelig  Korsfaner  (Danue- 
brog).  Omskriften  er  her:  SECRETVM  VILLE  THRELE- 
BVRGH.  Forenes  begge  disse  Fremstillinger,  vil  Vaabenet 
blive  (i  blaat  Felt)  over  3  (Sfltv-)  Bdlger  en  (Sfliv-)  Borg  med 
Port  og  Tinder  og  derover  mellem  2  Dannebrogsfaner  et  rundt 
tindet  Taarn,  bsereude  et  mindre,  rundt  Taarn  med  spidst  Tag. 
Ved  Siderne  af  Borgen  en  (Guld-)  Maane  og  en  (Guld-)  Stjerne. 


Vce.  Denne  fordums  Kjabstad  brugte  1535,  1584,  1608  og 
1610  et  ret  anseeligt  Sigil,  der  viste  en  (S5lv-)  Port  med  Tinder 
og  Kuppeltag,  og  i  Porten  et  halvt  (rtfdt)  MOllehjul  (alt  i  blaat 
Felt).  Af  Indskriften,  der  staaer  i  et  sammenslynget  Baand, 
synes  at  kunne  laeses:  a  oillff  Df*  Men  ved  Siden  heraf  eiede 
Byen  et  lille  uanseeligt  Secret  med  ganske  samme  Bygning  og 
Hjul  og  ved  Siderne  af  Bygningen  den  lakoniske  Indskrift: 
W— EE.  Der  haves  et  Aftryk  af  dette  Secret  fra  Aar  1556. 
Byen  blev  som  bekjendt  nedlagt  som  KjObstad,  efter  at  den 
1612  var  bleven  afbrsendt  af  Gustav  Adolph. 

Ysieds  gamle  Vaabenmserke  er  en  kronet  (blaa)  L5ve  mel- 
lem (r5de)  Roser  (i  Guld-Felt).  Saaledes  sees  det  i  Byens  seldste, 
1421  brugte  Sigil,  der  har  Omskriften:  S1GILLVM  VIGSTAD 
DEN  SIS  CIV1TAT1S.  Dette  store  Sigil  brugtes  endnu  1536; 
men  1584,  1610,  1648  og  1655  anvendtes  et  andet  og  mindre 
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Signet.  Det  viser  et  Skjold  med  den  kronede  Lflve,  men  uden 
Roserne  og  har  Indskriften:  S  YSSTED  DEND  13  DIS  64;  for- 
modentlig  er  dette  Signet  altsaa  anskaffet  13  Dec.  1564.  Wolf 
(Encomion  650)  vil  vide,  at  «denne  KiObstseds  Vaaben  er  tvende 
Lflwer* ;  men  af  et  Signet  med  et  tilsvarende  Maerke  kjendes 
intet  Aftryk. 


Falkenbergs  Vaaben  er  naturligvis  en  (S5lv-)  Falk,  siddende 
paa  den  midterste  af  3  (grflnne)  blomstersmykkede  HOie  (i  blaat 
Felt).    Saaledes  findes  det  i  det  af  Byen  1584  og  1608  beuyttede 

Sigil,  der  har  Omskriften:  falhrnbrrgmsuaro  opiHi. 


Halmstads  seldste  Vaaben  er  ret  eiendommeiigt,  idet  det 
viser  en  gammeldags,  saakaldet  Ttfndehjelm,  hvoraf  opstaaer 
4  i  Form  af  et  W  stillede  Ax.  Som  den  senere  Udvikling 
viser,  bor  dette  Maerke  egentlig  kun  betragtes  som  en  Del  af 
Vaabenet,  nemlig  Hjelmtegnet;  men  anvendes  det  som  Skjolde- 
mcerke,  maatte  vel  Farverne  blive  Guld-Hjelni  og  Guld-Ax  i  blaat 
Felt.  Omskriften  om  dette  endnu  1536  benyttede,  men  sikkert 
meget  aeldre  Sigil,  er  S'  CIVITATIS  HALMSTADENSIS.  Euduu 
i  to  folgende  Sigil ler  findes  en  lignende  Fremstilling,  kun  er 
Hjelmen  af  den  i  det  16.  Aarhundredes  fOrste  Halvdel  ssedvan- 
lige  Form,  dog  uden  Trailer,  og  de  fire  Straa  ere  ombyttede  med 
tre  hele  Kornneg.  Det  ene  af  disse  Sigiller  har  en  i  det  eneste 
kjendte  Aftryk,  fra  1556,  ganske  ukjendelig  Omskrift;  omkring 
det  andet,  brugt  1584,  lseses:  CIVITATIS  HALMSTADIENSIS 
og  i  Sigilfeltet  de  to  sidste  Chiffre  af  et  Aarstal,  af  hvilke  kun 
det  fOrste,  et  «8»,  kan  kjendes.    Det  er  saaledes  formodentlig 


B.  Halland. 
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anskaffet  kort  for  Hyldingen  1584;  raen  alt  1603  har  Byen  dog 
ladet  sig  gjore  et  helt  nyt  Signet,  med  et  Vaaben  saa  fuldsten- 
digt,  at  kun  Malm5  har  dets  Lige.  Det  viser  neralig  foruden 
Hjelinen  med  de  tre  (Guld)  Kornneg  et  (blaat)  Skjold,  hvori  en 
(S5lv-)  Bjelke,  belagt  med  tre  (Guld-)  Kroner  over  tre  (rOde)  Hjerter. 
Dette  smukt  tegnede  og  graverede  Sigil  anvendtes  ved  Hyldin- 
gerne  1608  og  1610  og  havde  Omskriften:  HELMSTADIENSIS 
CIVITATIS  ANO  1603. 

For  Kongsbak  haves  kun  et  eneste  Sigil  fra  den  danske 
Tid.  Det  viser  et  (blaat)  Skjold,  hvori  et  Mandsbillede  med  langt 
Haar  og  ifftrt  en  lang  (sort)  Kofte,  holdende  i  hftire  Haand  en 
(Guld-)  Stav,  i  venstre  en  (Guld-)  Kalk.  Over  dette  Skjold,  der 
altsaa  er  det  egentlige  By  vaaben,  sees  i  Sigillet  en  Skjoldet  hol- 
dende Engel,  og  paa  et  ora  Skjoldet  lagt  Baand  lseses:  SIGIL- 
LVM  OIVIT  KVNGSBACH.  Efter  Stilen  at  d5mme  er  dette 
Sigil  forst  anskaffet  til  Hyldingen  1584  og  brugtes  saa  atter 
1608  og  1610. 


Eongsbak  Laholm  Varbjerg 


Laholms  Vaaben  er,  som  ogsaa  Wolf  (Encomion  S.  655) 
rigtig  angiver,  3  Lax,  formodentlig  S5lv  i  Blaat.  I  det  1584  og 
1610  brugte,  men  1579  anskaffede  Sigil  ere  de  vendte  til  Htiire, 
og  Sigillet  har  Omskriften :  LAHOLMS  SEGEL  1579;  men  Byen 
har  havt  et  seldre,  nu  i  det  danske  Nationalmuseum  bevaret 
Signet,  der  har  Omskriften:  S'VILLANORVN(I)  LAVHOLM;  i 
det  ere  Laxene  vendte  mod  Venstre.  Aftryk  fra  gammel  Tid  af 
dette  Signet  er  ikke  fundet. 

Oin  Varbjergs  Vaaben  siger  Wolf  (Encomion  S.  659),  at 
det  er  en  Buk,  som  udi  et  Tree  eller  Lind  opstiger.  Beskrivel- 
sen  er  dog  hverken  fuldstsendig  eller  nfliagtig;   thi  det  af  Byen 
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1584  brugte  og  s.  A.  anskaffede  Signet  viser  ikke  en  Lind,  men 
en  voxende  (grGn)  Eg,  til  Hflire  for  den  staaer  et  (r6dt)  Taarn, 
og  til  Venstre  opspringer  en  (sort)  Buk  (alt  i  S&lv-Felt).  Dette 
Sigil  har  Omskriften:  SIGGILLV  DER  STAT  WARBER  1584. 
Det  er  for5vrigt  en  ganske  nfliagtig  Gjengivelse  af  et  seldre,  1536 
brugt  Sigil;  men  i  det  eneste  bevarede  Aftryk  af  dette  Sigil  er 
just  Omskriftens  Aarstal  afstfldt.  Formodentlig  har  der  staaet 
1536,  thi  Aaret  ftfr  synes  Byen  intet  Signet  at  eie,  efterdi  Hyl- 
dingsbrevet  fra  dette  Aar  kun  er  beseglet  af  By  ens  Raadmsend 
og  Borgere  enkeltvis. 

C.  Bleking. 

AvasJcar.  For  denne,  Christianopel  Bys  forsvundne  For- 
gaenger  kjondes  kun  et  eneste  Sigil,  brugt  ved  Hyldingen  1584. 
Det  *viser  Bogstavet  a  (Guld)  under  en  Guld-Krone,  mellem  to 
(Guld-)  Stjerner  og  over  3  (S5lv-)  Bfllger  (i  blaat  Felt).  Omskrif- 
ten lyder:  3  aOffdffr  by.  Byen  maatte,  som  bekjendt,  snart 
efter  vige  for  den  nyanlagte  Kjftbstad 


Avaskror  ^  Christianopel 


Christianopel,  hvis  Borgere  1608  besegle  enkeltvis  paa  Byens 
Vegne;  men  1610  har  den  faaet  sit  eget  Signet,  et  pynteligt 
Signet,  visende  et  Skjold,  hvori  en  mod  Venstre  vendt  opreist 
kronet  Lave,  med  Omskriften:  SIGILLVM  CHRISTIANNOPEL 
IN  DANIA;  men  1648  og  1655  anvendes  et  andet  Signet,  vi- 
sende en  i  et  (blaat)  Skjold  staaende  nu  till  Hdire  vendt  opreist 
(Guld-)  L5ve  uden  Krone,  men  holdende  med  Forpoterne  Kong 
Christian  4.'s  kronede  (Guld-)  Navnechiffer.  Dette  Vaaben  min- 
der saa  stserkt  om  Christiansstads  Vaaben,  at  man  skulde  troe, 
at  det  i  Lighed  med  dette  var  Byen  forundt  af  Kongen  selv; 
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da  Byen  5  Mai  1622,  ointrent  samtidig  med  Christiansstad,  fik 
sine  fflrste  Privilegier;  men  herorn  vides  Intel  Privilegierne 
omtale  ikke  Vaabenet  med  et  Ord. 

EUeholm  skylder  sin  Oprindelse  et  af  Erkebispestolens  gamle 
Lehnsslotte  og  fflrer  sikkert  derfor  Erkessedets  eget  Mserke,  St. 
Laurentii  Risten,  i  sit  Vaaben  (Sort  i  Sfllv).  Der  kjendes  iflvrigt 
kun  et  eneste  Sigil  for  Byen,  brugt  ved  Hyldingen  1584.  Det 
bar  Omskriften:  ELL  HOLLM  SEGEL  84  og  er  altsaa  anskaffet 
til  selve  denne  Hylding.  Ved  Hyldingen  1608  var  Byen  ikke 
repraesenteret,  men  den  havde  jo  og  alt  1600  mistet  sine  Kj5b- 
stadprivilegier. 


Ell  eh  ol  in  Lykaa  Bdnneby 


Lykaa  havde  som  KjObstad  lignende  Oprindelse  og  Skjsebne 
og  ogsaa  for  denne  fordums  By  kjendes  derfor  kun  det  1584 
brugte  Sigil.  Det  er  ret  tarveligt,  baade  hvad  Stflrrelse  og  Ind- 
hold  angaaer.  Det  viser  nemlig  kun  et  kronet  (sort)  Bogstav  L 
i  en  med  (grflnne)  KlOverblade  bestrOet  (Guld-)  Grund,  og  saa 
have  Kloverbladene  endda  formodentlig  ingen  selvstsendig  Be- 
tydning  som  Del  af  Vaabenmeerket,  men  er  kun  overflOdig 
Pynt.  Af  det  paagjseldende  Sigils  Indskrift  kan  kun  leeses: 
LOCKKE  .  . .  OIE. 

Saameget  rigere  paa  Sigiller  er  Rotmeby.  1542 x)  fOrte  Byen 
et  lille  Sigil,  der  viser  Bogstavet  R  mellem  en  femoddet  Stjerne 
og  en  Maane  i  Nse.  Den  tilhtfrende  Omskrift  lyder:  S  CIVITA- 
TIS  ROTNEBY.  N5iagtig  samme  Fremstilling  og  Omskrift  har 
et  andet,  stOrre  Sigil,  som  Byen  bruger  1556.  Atter  1584  har 
Byen  et  nyt  og  mere  pynteligt  Sigil,  som  ogsaa  bruges  1608; 
det  viser  et  Skjold,  hvori  et  R  og  en  Maane  i  Nse  staae  jsevn- 

l)  Skaane  Hall.  Blek.  20  c. 
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sides  hinanden,  men  over  en  sexoddet  Stjerne,  nu  med  Owskrif- 
ten:  CIVITATIS  ROTENBOENCIS.  Endelig  aflflses  ved  HyL 
dingerne  1610  og  1655  dette  Sigil  af  et  nyt,  der  har  den  her 
afbildede  Fremstilling :  Maane  og  Stjerne  jsevnsides  og  under 
dem  Bogstavet  R  (alt  S5lv  i  Blaat).  Omskriften  lyder:  SIGIL- 
LVM  CIVITATIS  ROTHNOVI^.  Ved  Hyldingen  1648  havde 
Borgerne  kun  beseglet  enkeltvis,  som  om  de  havde  forlagt  Byens 
Signet.  Man  skulde  ellers  tro,  at  ROnneby  har  havt  endnu  et 
femte  Sigil  og  det  med  et  helt  andet  Mserke,  thi  Wolf  (Enco- 
mion  654)  skriver:  «Denne  Kiflbstseds  Vaaben,  som  de  besegle 
med,  er  it  Rftnnetrse  med  en  Krone  ofver  oc  it  R  under*;  men 
af  dette  Sigil  er  intet  Aftryk  fundet.  Mest  heraldisk  tiltalende 
vilde  det  ellers  vsere  at  forene  begge  Maerker,  saa  at  Byens 
Vaaben  blev  et  mellem  Maane  og  Stjerne  voxende  ROnnetrae. 

Sblvisborg  eller,  som  den  1535  kalder  sig,  Siellendzborge 
fflrte  dengang  i  sit  Sigil  et  (rodt)  Kors,  omsat  af  4  (rOde)  Figu- 
rer,  der  ligne  liggende  S-Bogstaver  (i  Solv- 
Felt).  Af  Omskriften  kan  kun  laeses  .... 
Iniftor  .  •  •  Senere,  1584,  1610,  1648  og 
1655,  fOres  et  helt  andet  Signet,  der  viser 
et  enkelt  opreist  (Sfllv)  Bogstav  S  mellem 
en  (Guld-)  Maane  og  en  sexoddet  (Guld-) 
Stjerne  (i  blaat  Felt).  Omskriften  er:  SI- 
sowisborg  GILLVM  DE  SILVISBOG.E.     Wolf  (En- 

comion  654)  har  som  ssedvanlig  kun  en  mangelfuld  Beskrivelse: 
tdenne  KiObsteds  Vaabeu  er  it  S  med  en  Stierne  under*. 

II.  Herreder. 
A.  Skaane. 

Albo  Herred  har  alt  1535  f5rt  et  Herredssigil,  men  det 
eneste  bevarede  Aftryk  er  kun  bevaret  i  saa  slet  en  Tilstand,  at 
det  ikke  leengere  lader  sig  tyde.  1610  forer  Herredet  en  opreist 
(SSlv-)  Oxe,  med  Bladet  til  Venstre,  lagt  over  3  (Sfllv-)  Svserd- 
kliuger(?)  (i  blaat  Felt).    Af  Omskriften  kan  kun  leeses:  S  AALr 

BOO   1648  har  Herredet  faaet  et  nyt  Signet,  der  aaben- 

art  skal  vise  samme  Mserke,  om  end  Oxebladet  har  faaet  en 
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maerkelig,  et  Anker  lignende  Form.  Af  Omskriften  i  dette  Sigil 
kan  teses:  ALBO  HER  ....  SEIL. 


Albo  Herred  Norre  Asbo  Herred  I  Ndrre  Asbo  Herred  II 


Norre  Asbo  Herred.  I  den  seldste  kjendte  Besegling  med 
skaauske  Herreds  Sigiller,  1524,  hsenger  et  Sigil,  som  synes  at 
vaere  N5rre  Asbo  Herreds,  men  sikkert  er  det  ingenlunde,  thi  af 
Omskriften  kan  kun  lseses  Slutningen :  . . . .  rrrrt.  Mserket  deri- 
mod  er  tydeligt  nok:  en  opreist  (Sfllv-)  Hammer  mellem  to  sex- 
oddede  (S5lv-)  Stjerner  (i  blaat  Felt),  men  det  stemmer  ganske 
vist  ikke  overens  med  de  Mterker,  som  Herredet  senere  f&rer. 
1584  viser  nemlig  Herredssigillet  et  gaaende  Dyr,  der  vistnok 
skal  vaere  en  (Guld-)  Los  (i  blaat  Felt);  af  Omskriften  kan  heses: 

 ASBO  HERRE. .  Det  samme  Maerke  sees  i  et  andet,  1610 

anvendt  Sigil,  af  hvis  Omskrift  kan  lseses:  SIGILVM  . . .  SBOO 
HE . . men  Herredets  Sigil  1648  viser  atter  et  helt  nyt  Mserke, 
uemlig  en  halv  til  Veustre  vendt  (sort)  Hest  (i  Sfllv-Felt),  hvorom 
kun  kan  lseses:  SIGILVM  NOR ...  HERRED.  Alle  disse  Her- 
redets  forskjellige  Signeter  synes  at  vsere  gaaede  tabt  ftfr  1655, 
thi  da  besegledes  Herredets  Hyldingsakt 
kun  af  to  Bander. 

Omvendt  kjendes  for  Sonder  Asbo 
Herred  kun  et  eneste  Sigil,  anvendt  1524, 
1610,  1648  og  1655.  Det  viser  en  opreist 
(sort)  Bjftrn  (i  S5lv-Felt)  og  liar  Omskriften : 

Ggittora  tonirf  albo  tjrrrrt 

Bare  Herreds  Vaabenmserke  er  en  op-       Bonder  Asbo  Herred 
reist  (r5d)  Leopard,  staaende  paa  en  blom- 
stersmykket  (gr5n)  Eng  (i  Guld-Felt).    Engen  kan  dog  udelades, 
da  den  kun  findes  i  det  yngste  Sigil,  fra  1648.    I  det  seldste 
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Sigil,  anvendt  1524  og  1584>  synes  Dyret  at  vsere  en  Lflve  (den 
heraldiske  L5ve  har,  som  bekjeudt,  Hovedet  seet  i  Profil,  Leo- 
parden  en  face).  Dette  Sigil  bar  Omskriften:  eigUluttt  romilin0 
llitatiB  brrfjrrtL  Et  1610  anskaffet  og  anvendt  Sigil  har  en  Leo- 
pard vendt  til  Venstre;  af  Omskriften  kan  kun  lseses  Aarstallet 
1610.  Atter  til  Hyldingen  1648  maatte  et  nyt  Signet  anskaffes. 
Det  er  sserdeles  smukt  stukket  og  viser  Leoparden,  som  den  her 
er  afbildet.  Over  dens  Hoved  staaer  i  Sigillet:  1648  og  i  Ran- 
den:  BARRE  HERRIT  SEIL. 


Bjerge  Herred  har  kun  et  eneste,  men  til  Gjengjaeld  raeget 
gammelt,  aabenbart  fra  den  katholske  Tid  start) mende  Signet. 
Aftryk  haves  fra  1524,  1584,  1610,  1648  og  1655,  men  desto 
vserre  alle  saa  utydelige,  at  Sigillets  Indhold  ikke  med  Sikkerhed 
kan  bestemmes.  Det  viser  Billedet  af  en  (rftdklaedt)  kronet  Hel- 
geninde,  holdende  en  Bog(?)  og  en  (grOn)  Palmekvist,  mellem  to 
(grtfnne)  Ornamenter,  der  vel  eventuelt  kunne  udelades  som  uvse- 
sentlige  (i  Guld  Felt).     Omskriften  lyder:   BigUlum  prooillrif 

brrgtjr  tjfrit 

Fers  Herred  bruger  1524  et  Sigil,  der  viser  en  gaaende 
(sort)  Bjorn  med  udrakt  r5d  Tunge,  beerende  paa  Ryggen  et 
(blaat)  Skjold,  hvori  staaer  en  Guld-Krone  (alt  i  Guld-Felt).  Dette 
Sigils  Omskrift  l5d:  %  nrrs  Ijrr  itt  Det  anvendes  mulig  atter 
1535,  men  Aftrykket  er  da  ganske  ukjendeligt.  1570  deriinod 
har  Herredet  et  andet,  temmelig  indholdslost  Sigil  %  ueralig  i 
Sigilfeltet  kun  en  Bjelke  og  derom  Aarstallet  1570  (foroven  MDU 
forneden  XX);  af  Omskriften  lseses  . . .  ERS  HERREDSEGEL. 
I  et  1648  og  1655  anvendt  Sigil  har  Herredet  imidlertid  atter 

*)  Personalhist.  Saml.  Papir  Hak  Ulfatand  2.  10.  1570. 


Bare  Herred 


Bjerge  Herred 
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optaget  sit  gamle  Mserke,  Bjflrnen,  men  den  er  skraat  opstigende 
mod  Venstre  og  barer  intet  Skjold  paa  Ryggen.  Af  Omskriften 
paa  dette  lille  Sigil  kan  kun  lseses  . . .  TH  . . .  HERRIT  ANNO  . . . 


Fers  Herred  I  Fere  Herred  II  Froste  Herred 


Froste  Herred  har  kun  et  eneste,  men  til  Gjengjseld  ret 
eiendommeligt  Sigil,  nemlig  en  til  Venstre  flagrende  trefliget 
(blaa)  Fane,  hvori  et  (Guld-)  Kors  omsat  af  fire  (Guld-)  Stjerner 
(alt  i  Sfllv-Felt).  Omskriften  er  sserlig  paafaldende,  den  lyder: 
S  honmjjt!  rriftifms  tt|fl  froftf  tjifrrttj  og  i  en  indre  Halvcirkel 
paa  Fanens  haire  Side  fortssettes:  tijrttf  infeyl?.  Da  Signetet  alt 
binges  1524,  maa  det  vel  veere  Kong  Christiern  lis  Navn,  Ind- 
skriften  sigter  til.  Da  Herredsbftnderne  ikke  have  betsenkt  sig 
paa  at  besegle  Hyldingsreverset  til  Kong  Frederik  I  med  et  Sigil 
med  en  til  Kong  Christiern  II  viet  Indskrift,  er  det  mindre  paa- 
faldende,  at  det  gjenfindes  1584,  1610,  1648  og  1655. 

Gets  Herred  fOrer  1524  et  Sigil,  der  kun  viser  Bogstavet 
g  og  en  ulaeselig  Omskrift.  Det  samme  Signet  synes  at  vsere 
anvendt  1536,  men  da  er  Aftrykket  endnu  slettere.  Derimod 
har  Herredet  1584  et  nyt  Signet,  der  vel 
har  Forbogstavet  bevaret,  men  staaende 
vendt  til  den  feile  Side,  og  ved  dets  hoire 
Side  et  stort  Kornax;  Omskriften  lyder: 
Bfrf}  tjHTft  Dette  Sigil  bruges  endnu  1610, 
men  aflflses  1648  af  et  pynteligere,  endnu 
1655  brugt  Signet,  der  har  Sigilfeltet  delt 
ved  en  Psel,  i  1.  Felt  to  Kornax,  i  2.  Felt 
Bogstaverne  GH;  Omskriften  er:  GIERTZ 
HERIIDZ  SEIGEL;  mulig  med  Tilfflielse  af  et  Aarstal.  Mest 
heraldisk  vil  det  vaere  at  udelade  Bogstaverne,  skj5ndt  de  unaeg- 
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telig  erq  Mserkets  seldste  Bestanddel,  og  nflies,  som  her  afbil- 
det,  med  de  to  Ax  (Guld  i  Blaat). 

Gynge  Herredeme  vare  1535  endnu  forenede  og  fOrte  da  et 
Sigil,  viseade  et  af  Ornainenter  omgivet  kronet  Bogstav  g  med 
en  Oinskrift,  af  hvilken  nu  kun  kan  lseses:  Bigillnm  gf  . . .  rit 
Det  samme  Signet,  eller  ialtfald  det  samme  Mserke,  anvendtes 
endnu  1610;  men  1648  var  Herredet  delt  i  Vester-  og  Oster- 
Gynge  Herred.  Det  fOrste  af  disse  ftfrer  i  sit,  samme  Aar  an- 
skaffede  Signet  en  staaende  (r5d)  Oxe  (i  S6lv-Felt);  SigilletsOm- 
skrift  lyder:  WESTER  GIONGE  HERRETS  SEIGEL  1648. 
Dette  Signet  maa  dog  hurtig  vare  gaaet  tabt,  thi  1655  havde 
Herredet  faaet  ikke  blot  et  nyt  Signet,  men  ogsaa  et  nyt  Maerke, 
der  utvivlsomt  ogsaa  kun  fik  en  kortvarig  Anvendelse,  hvor 
smukt  det  end  var  udfflrt.  Det  havde  nemlig  i  Sigilfeltet  Kong 
Frederik  ni:s  kronede  Navnechiffer,  og  at  dette  ikke  var  et  tomt 
Udtryk  for  en  hyklet  Loyalitet,  viste  Herredets  Beboere  jo  nok- 


som  under  den  paaffllgende  Krig.  I  det  eneste  bevarede  Aftryk 
af  dette  Signet  kan  af  Omskriften  kun  lseses:  .  .  .  GVLVM 
WE  .  .  .  Oster  Gynge  Herred  anvendte  derimod  ved  begge  Hyl- 
dingerne  1648  og  1655  eet  og  samme  Sigil,  visende  et  kronet 
(Guld  )  Skjold,  hvori  en  (rOdkleedt)  Arm  holder  en  (r&d)  Fane 
over  en  Rsekke  af  fem  (r5de)  Palhsader(?).  I  Sigillet  ljeses  i 
Fanen  Bogstaverne  «LL>;  men  de  ere  udeladte  i  den  hosstaa- 
ende  Afbildning,  da  analoge  Tilfselde  fra  danske  Herredsvaaben 
lade  formode,  at  de  kun  ere  Forbogstaverne  i  den  Herredsfogeds 
Navn,  som  lod  Signetet  udf5re.  Dets  Omskrift  l5d:  GIONGE 
HERET  OSTERE  .... 


Vester-Gynge  Herred 


Oster  Gynge  Herred 
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Haragers  Herred  har  naturligvis  valgt  et  parlent  Mserke: 
en  i  en  (grfln)  Ager  springende  (Guld-)  Hare  (i  blaat  Felt).  Dette 
Mserke  findes  alt  i  Herredets  1524  forte  Sigil,  der  har  Omskrif- 
ten:  . . .  tjarrfigHT  \fltttt,  men  Signetet  til  dette  Herredssigil  var 
bortkommet  fQr  1584,  thi  da  er  Herredets  Hyldingsakt  beseglet 
med  et  Sognesigil:  et  Christushoved  med  Omskriften:  WIRKIE 
KIRKS  INSCI,  og  Hyldingsakten  1610  er  kun  beseglet  af  BOn- 
derne  enkeltvis.  Dog  var  Erindringen  om  det  gamle  Herreds- 
mserke  ikke  derfor  tabt,  thi  det  gjenfindes  i  det  Sigil,  som  Her- 
redet  bruger  1648  og  1655,  og  som  har  Omskriften:  HARAGERS 
HERRED. 


Haragers  Herred  Herrestad  Herred  Ingelstad  Herred 


Herrestad  Herreds  seldste  Sigil  skyldes  aabenbart  samme 
Graveur,  som  har  stukket  Fers  Herreds  og  begge  have  de  Skj61- 
det  med  (Guld-)  Kronen,  men  i  Herrestad  Herreds  Sigil  bseres 
det  ikke  af  en  BjOrn,  men  staar  over  en  (sort)  Harve  (i  Guld- 
Felt),  naturligvis  hentydende  til  Herredsnavnets  gamle  Form 
Hervestad;  af  Omskriften  kan  laeses:  $  tjfnDitftf  •  • .  tjHTitt.  Dette 
Sigil  brugtes  1524  og  1556.  Et  1580  anskaffet  og  1584,  1610 
og  1648  anvendt  Sigil  har  derimod  ingen  Harve,  men  kun  Skjol- 
det  med  Kronen  og  dertil  Omskriften:  HERVESTED  HER- 
RIT  1580. 

Ingelstad  Herred  fSrte  i  Aarene  1524,  1535,  1556  og  1610 
eet  og  samme  Sigil,  visende  (r  rOdt  Felt)  en  (Sfllv-)  Stormhue 
mellem  to  (851  v-)  Partisaner.  Dets  Omskrift  er:  OgiUom  illgri* 
ftflilf  tjfrit.  1(>48  brugtes  et  andet  Signet,  dog  med  ganske  det 
samme  Mserke;  kun  er  Stormhuen  ombyttet  med  en  Bulehat  og 
Omskriften  lyder:  INGGIELSTE  (HER)RET  SEGEL. 
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For  Jerrestad  Herred  kjendes  kuu  eet  Sigil;  det  indeholder 
et  (rftdt)  Skjold,  hvori  en  opreist  (Guld-)  NOgle  med  Kammen 
opad.  At  Sigillet  er  anskaffet  i  Anledning  af  en  Hylding  viser 
Omskriften:  FREDERIK  VDVALT  KONG  TERRESTE  HREDS. 
Den  Kong  Frederik,  Talen  her  er  om,  kan  kun  vsere  Frederik 
I,  thi  Sigillet  er  alt  brugt  1524,  i  Troskabsreverset  til  denne 
Konge.  Mserkeligt  er  det,  at  Herredets  Binder  har  anset  det  for 
fornftdent  at  give  deres  Loyalitet  mod  den  nye  Konge  et  blivende 
Udtryk  i  Herred s-Sigillet;  man  fristes  til  at  gjsette  paa,  at  denne 
Iver  skulde  udslette  Indtryk  i  modsat  Retning  ved  Hove.  Sigil- 
let brugtes  forftvrigt  atter  1535  og  1556,  ja  ved  de  senere  Hyl- 
dinger  1610  og  1648,  hvad  enten  det  var  en  Frederik  eller  en 
Christian,  der  blev  hyldet. 


Ljunits  Herreds  aeldste  kjendte  Sigil  er  fra  1556,  men  det 
er  kun  bevaret  i  et  meget  daarligt  Aftryk.  I  Sigilfeltet  staaer 
maaske  en  Krone  og  af  Omskriften  kan  leeses:  LYN  . . .  ERRIT. 
Et  nyere,  1610,  1648  og  1655  brugt  Sigil  viser  derimod  en  kro- 
net  (r5d)  LOve  over  en  (r(3d)  Rose  (i  Solv-Felt)  og  har  Omskrif- 
ten: LIVNNIDS  HERIIT. 

Luggude  Herreds  Mserke  er  et  (S5lv-)  St.  Andreas-Kors  (i 
blaat  Felt).  Alt  et  1524  brugt  Sigil  har  et  Skjold  med  dette. 
Maerke  og  en  ulaeselig  Indskrift  i  Minuskler  i  et  om  Skjoldet 
slynget  Baand.  Et  andet  Signet  blev  anskaffet  1584.  Det  har 
nemlig  Aarstallet:  84  over  Skjoldet  med  St.  Andreas-Korset  og 
derom  Indskriften:  THETE  ER  LVGGTHERRETS  INDSEGLE. 
Ogsaa  dette  Signet  inaa  dog  snart  vsere  gaaet  til  Grunde,  thi 
15U4  anskaffes  et  nyt,  stadig  med  det  samme  Skjoldemajrke; 


Jerrestad  Herred 


Ljunits  Herred 


Lnggade  Herred 
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over  Skjoldet  Aarstallet  1594  (hvis  sidste  Tal  vender  forkert 
Vei).   I  Randen  lseses:  THETE  ER  LVGEHERIS  INDSEGLE. 

Onse  Herreds  Mserke  er  en  til  Venstre  vendt  (hvid)  Due  (i 
(rfldt  Felt).  Det  findes  i  alle  de  tre  forskjellige  Sigiller,  som 
haves  for  dette  Herred,  og  af  hvilke  det  seldste,  fra  1524,  har 
Omskriften:  sigiiom  OtWlB  tjaryt  Det  nseste,  brugt  1610  og 
1648,  har  Omskriften:  S  ONS  HERID(ST)ING,  og  det  sarnrne 
synes  at  have  staaet  i  det  sidste  Sigil,  fra  1655,  men  nu  kan 
deraf  kun  l«ses:  ONS  . . .  TING. 


Oxie  Herred  fftrte  naturligvis  en  Oxe  i  sit  Vaaben,  men 
rigtignok  i  det  seldste,  1524,  1556  og  1584  brugte  Sigil  i  en  ret 
eiendommelig  Fremstilling.  Ved  fftrste  Oiekast  seer  det  nemlig 
ud,  som  om  Oxen  har  2  Hoveder  og  2  Haler,  nemlig  baade  for 
og  bag;  men  Meningen  ined  Fremstillingen  er  dog  sikkert  at 
vise  2  Oxer,  deu  ene  bag  den  anden  og  hver  vendende  sin  Vei, 
saa  at  af  den  bageste  kun  Hoved  og  Hale  er  synlig  (r5de  Oxer 
i  Guld-Felt);  det  fremgaaer  navnlig  af  et  senere  anvendt  andet 
Signet  med  samme  Mserke.  Medeus  det  seldste  havde  Omskrif- 
ten: Bigillum  rmrnnnnitatia  ftijorrit(!),  leeses  i  det  sidstnsevnte,  1610 

brugte  Signet:  OXI  HERRITS  SEGL  1607.  1648  fares  et  nyt 
og  mindre  eieudommeligt  Sigil,  nemlig  kun  en  enkelt,  mod  H5ire 
vendende  Oxe  med  Omskriften:  OSS1  HERIT  SEGEL  ANNO 
164 . .  Det  sidste  Tal  er  ikke  lseseligt,  men  er  i  hvert  Fald 
neppe  et  «8»,  thi  1655  har  Herredet  atter  et  nyt  Sigil,  og  det  er 
netop  anskaffet  1648.  Det  synes  altsaa,  at  det  forrige,  1648 
brugte  Signet  er  bleven  tilintetgjort  kort  efter  Hyldingen  dette 
Aar,  og  at  man  saa  strax  har  ladet  et  nyt  Signet  udfdre.  Dette 
bar  ogsaa  en  enkelt  Oxe,  men  gaaende  i  en  blomstersmykket 


Onse  Herred 


Oxie  Herred 
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Eng.  Over  Oxen  staaer :  1648  og  rundt  i  Randen :  OXSE  HER- 
RIET  SEIL. 

Ronnebjerg  Herred  fflrte  alt  1524  en  foran  et  (grOnt)  Rfln- 
netree  staaende  til  Venstre  vendt.  (sort)  Hest  (i  S5lv-Felt).  Af- 
trykket  er  dog  meget  slet,  og  af  Omskriften  kan  kun  lseses: 
....  Mb  . . .  1584  synes  Herredet  ikke  at  have  havt  noget  Sig- 
net, thi  Hyldingsakten  fra  dette  Aar  er  beseglet  af  Herreds- 
fogeden  og  menige  Thingmeend  enkeltvis;  men  Erindringen  om 
det  forrige  Herredsmserke  var  dog  ikke  tabt;  thi  det  gjenfindes 
i  et  nyere  Sigil,  der  fares  1648  og  1655  og  har  Omskriften: 
RONEBERS  HERRITMEN  TERRIS  INSEGIL. 


Skyts  Herreds  seldste  Sigil,  brugt  1584,  viser  eu  opreist 
Fane  med  en  enkelt  Flig  og  Omskriften:  sigillottl  IfeitS  ijfrrft 
Det  bruges  atter  1610,  men  er  1648  aflflst  af  et  nyt,  der  viser 
en  (S5lv-)  harniskklsedt  Arm,  holdende  en  (hvid)  Fane  (i  r5dt 
Felt).  Omskriften  lyder:  SKYTZ  HERRI DTZ  SEIL  1620.  Dette 
Signet  brugtes  atter  1655. 

Torne  Herreds  Sigil  viser  naturligvis  en  Tornebusk,  der  dog 
i  det  seldste  1524,  1584  og  1610  anvendte  Sigil  vilde  blive  an- 
tagen  for  en  udsprungen  Eg,  hvis  man  ikke  vidste  bedre;  i  det 
yngre,  1648  og  1655  brugte  Sigil  er  det  tydelig  en  nOgen  Tor- 
nebusk  (Sort  i  Sftlv).  Det  eeldste  havde  Omskriften:  siglom 
tonif  Ijfrit;  i  det  yngste  Iseses:  TORNE  HERRIDITS  SEGEL 
ANNO  1647. 

Vemmenhog  Herred  synes  i  sit  seldste,  1524  fflrte  Sigil  at 
have  havt  et  Skjold,  hvori  Bogestavet  n  foran  en  Klippe(?). 
Af  Omskriften  lseses:  aigillnm  0flPminllfll8Yl  tjfrrrt.  1556  bavde 
Herredet  faaet  et  nyt  Sigil,  men  Aftrykket  er  saa  slet,  at  man 


Ronnebjerg  Herred 


Skyts  Herred 


Torne  Herred 
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kan  usikkert  kan  skiinte  et  Skjold  med  en  Blomst  i.  Atter  1584 
og  1610  bruges  et  andet  Sigil,  der  i  de  paagjaeldende  Hyldings- 
akter  udtrykkelig  betegnes  som  «vor  Herreds  Indsegle»,  men 
dog  aabenbart  er  et  Sogne-Sigil,  da  det  om  et  mellem  2  Stjerner 
staaende  kronet  Mariee  Billede  med  Christusbarnet  paa  Armen 
har  en  Omskrift,  af  hvilken  kan  heses:  . . .  ON.BY  KIRKE*. 
1648  har  Herredet  dog  atter  faaet  et  eget  Sigil,  visende  i  Sigil- 
feltet  3  Kugler,  der  vel  maa  opfattes  som  Hflie,  seet  i  Fugleper- 
spectiv  (grSnne  i  Sfllv),  med  Omskriften:  VEMMENDE  HOYS 
HERREDT. 


VemmenhSg  Herred  Villands  Herred 


Villands  Herreds  Meerke  er  en  (sort)  Tang  og  (sort)  Ham- 
mer (i  Guld-Felt).  2  Sigiller  kjendes,  begge  med  dette  Mserke. 
Det®ldste  har  Omskriften:  SIGNLVM(I)  WILLENSZ  HERET 
og  bruges  1524,  medens  Aftryk  af  det  nyere,  der  har  Omskrif- 
ten: atgiHotn  DiHanis  ijfllt},  haves  fra  Aarene  1535,  1544 l), 
1556,  1610  og  1648. 


B.  Halland. 


Aarstad  Herred  har  til  Mserke  to  kryd- 
slagte  (S5lv-)  Aarer  (i  blaat  Felt),  naturligvis 
valgt  af  Hensyn  til  Navnet.  Det  kjendes 
iflvrigt  kun  fra  et  eneste  Aftryk,  der  findes 
under  Hyldingsakten  1584.  Det  har  Om- 
skriften: AARSTAD  HERIS  INSEGL. 

Fauraas  Herreds  Mserke  var  en  (rSd) 
Bjelke  (i  Salv-Felt).  Den  skimtes  alt  i  Her- 


Aarstad  Herred 


l)  Personalhist.  Sml.  Papir  Knud  Pedersen  Gyldenstierne  28.  10.  1544. 


Digitized  by 


360  A.  Thiset. 

redets  seldste  kjendte  Sigil,  af  hvilket  iSvrigt  kun  et  yderst  slet 
Aftryk,  fra  1556,  er  bevaret.  Ved  Hyldingerne  1584  og  1610 
bruges  et  andet,  mindre  Signet,  der  har  sit  Tilblivelses-Aarstal 
1578  staaende  oven  over  Bjelken,  og  i  Randen  af  Sigillet  lseses: 
FARAAS  HERRITZ  INDSEGEL. 


Fanraas  Herred  Fjiere  Herred  Halmstad  Herred 


Fjaere  Herred  har  en  Busk  af  tre  (sorte)  Strudsfjer  stukue 
i  et  (rfldt)  Fodstykke  af  Form  som  et  Andreas-Kors  (i  GuRTVd). 
Kun  eet  Sigil  kjendes,  brugt  1584  og  1610;  det  har  Omsk,  iiten: 
IN  PROVINCIA  FIARE  HERRIT  1578. 

Halmstad  Herred  har  selvfdlgelig  ligelcdes  taget  Maerke  efter 
sit  Navu,  neralig  et  (Guld-)  Halmneg  (i  blaat  Felt).  Det  1584 
anvendte  Sigil  har  Omskriften:  HALMSTA  HERRITS  ZIGNNIT. 
Ganske  det  sarame  Udseende  har  det  1610  brugte  Sigil,  men  det 
stammer  dog  vist  fra  et  andet  Signet,  thi  paa  hver  Side  af  Ne- 
get  skimtes  et  Tal,  af  hvilke  kun  det  fflrste,  et  9,  er  kjendeligt. 

Hvmle  Her  reds  Navn  speiler  sig  ogsaa  i  Herredsmaerket; 
det  1556  brugte  Sigil  har  Sigilfeltet  fyldt  med  nedadbuede  Tvaer- 


linier,  besat  med  kltfverbladforraede  Forsi- 
ringer,  det  vil  sige:  heraldisk  stiliserede 
Skyer  (S(3lv  i  Blaat).  Omskriften  lyder:  3 
Ijifmlf  fjrrrttj.  Et  nyere  1584  og  1610  brugt 
Sigil  har  en  mere  simplificeret  Himmel- 
Gjengivelse,  nemlig  kun  bugtede,  slange- 
lignende   Tva3rlinier.     Omskriften  er  her: 


Himlc  Herred  HIMMEL  HERRE. 

Hogs  Herred  f(3rer  en  siddende  (Guld-)  Hflg  (i  r5dt  Felt). 
Dette  kjendes  alt  fra  1524,  og  da  vender  H5gen,  som  Afbild- 
ningen  viser,  til  H(3ire  —  af  Omskriften  kan  kun  keses:  .  ..8g8 
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^rrrrt  •  •  i  men  et  nyere,  1584  og  1610  brugt  Sigil  bar  HQgen 
vendt  til  Venstre.  Dets  Omskrift  lyder:  HOGS  HERRETS 
INSEGLE  1576. 


Hogs  Herred  Tondersd  Herred  Viske  Herred 


Tihiderso  Heireds  Meerke,  en  opreist  (rdd)  Tflnde  (i  S5lv- 
Felt),  kan  ligeledes  f5res  tilbage  til  1524.  Det  seldste  Sigils  Om- 
skrift er  ikke  fuldt  lseselig  i  Aftrykket:  tonprSD  tjflraa  •  .  •  1 8ta. 
1584  blev  et  uyt  Signet  anskaffet,  thi  det  bserer  Aarstallet  8  — 4 
paa  hver  Side  af  TGnden.  Omskriften  lyder:  TONDERSOE 
HERRIDS  SEGEL. 

For  Viske  Herred  kjendes  kun  et  eneste  Sigil,  brugt  1610. 
Det  viser  en  nedvendt  (Guld-)  Rist  eller  maaske  en  stiliseret 
Halmvisk,  ledsaget  foroven  af  en  fetnoddet  (Guld-)  Stjerne  og  et 
(Guld  )  Spsende  (mon  en  Maane?)  (i  blaat  Felt).  Omskriften  ly- 
der: WISSKE  HERRIS  INSEGEL. 

C.  Bleking 

havde  i  fordums  Dage  foruden  sine  enkelte  Herredssigiller  et 
stort  Faellessigil  for  den  samlede  Landsdel.    Der  haves  hele  fire 


Aftryk  af  det,  fra  1525,  1542,  1543 l)  og 
1553');  men  de  ere  desvserre  alle  fire  me- 
get  slette.  Antagelig  har  Sigillets  Stftrrelse 
gjort  det  sserlig  vanskeligt  at  tage  vellyk- 
kede  Aftryk.  Det  synes  at  vise  en  af  (ve- 
xelvis  blaa  og  S5lv  )  Bolger  sig  hsevende 
bevoxet  (gron)  H6i,  der  foroven  bserer  en 


Guld-Krone  (alt  i  rfldt  Felt).    Omskriften  Bleking 

*)  8kaane,  Hall.,  Blek.  20  b.  d.g. 

*)  Indk.  Br.  til  D.  Cancelli  23.  3.  1553. 
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lyder:  S'  TERRE  BLECVNGIE.  Sigillet  synes  at  vaere  meget 
seldre  end  Aftrykkene,  inaaske  fra  Begyndelsen  af  det  14.  Aar- 
hundrede.    Gaae  vi  saa  til  de  fire  Herreder,  saa  fflrte 


Bregne  Herred  Lister  Herred  Medelstad  Herred 


Bregne  Herred  naturligvis  en  voxende  (grftn)  Bregne  i  (Guld-) 
Felt.  Der  kjendes  kun  et  eneste  Sigil,  brugt  1535,  1553  1584, 
1610,  1648,  1655.    Det  bar  Oinskriften:  brfflnf  \fmiti}  1531. 

For  Lister  Herrred  kjendes  ogsaa  kun  et  eneste  Sigil,  af 
hvilket  Aftryk  haves  fra  Aarene  1535,  1563  *),  1584,  1610,  1648 
og  1655;  det  viser  en  mellem  to  femoddede  (Guld-)  Stjerner  staa- 
ende  (S5lv  )  Hellebard  (i  rtfdt  Felt).    Indskriften  lyder  lidt  ufor- 

klarlig:  atr  olio  lifter  ijmitoirfL 

Medelstad  Herreds  Maerke  er  saare  tarveligt,  nemlig  et  (Guld-) 
kronet  (S5lv-)  Bogstav  M  (i  blaat  Felt).  I  det  eneste  kjendte 
Sigil  findes  paa  Siderne  af  Bogstavet  henholdsvis  et  Femtal  og 
et  Total.  Signetet  er  altsaa  stukket  1552  og  Aftryk  haves  fra 
1556,  1584,  1610,  1648  og  1655.  Omskrif- 
ten  lyder:  S  MIELSTA  HERRITH. 

Endelig  har  Osier  Herred  til  Mserke 
en  (r5d)  St.  Laurentii-Rist  (i  S5lv-Felt),  og 
vedkoinmende  Sigil  har  da  ogsaa  Omskrif- 

ten  a  fanrt  laoimrii  oftrrljrr.  Det  er  brugt 

1542 8),   1584,  1610,   1648  og  1655  og  er 
Gster  Herred  det  eneste,  der  kjendes. 

A.  Thiset. 

l)  Indk.  Br.  til  D.  Caacellie  23.  3.  1553. 
l)  Topogr.  Sml  Perg.  Lister  Herred  6.  2.  1563. 
»)  Skaane,  Hall.,  Blek.  20  d. 
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Den  resande,  som  fran  Hvellinge  station  far  pa  vagn  till  Ska- 
nor  eller  Falsterbo,  ser  strax  intill  den  plats,  dar  vagen  till  de  bada 
smastaderna  viker  af  fran  stora  landsvagen  mot  Trelleborg,  en  alder- 
domlig,  halft  forfallen  kyrka.  Det  ar  egentligen  tornet,  som  pa 
detta  af  stand  faller  i  ogonen:  dess  breda  kraftiga  anlaggning  och 
dess  sirliga  renaissancegaflar*  vacka  genast  intresse.  Pa  narmare  hall 
finner  man  ett  langhus  af  ovanlig  langd  och  af  samma  bredd  som 
tornet.  Dess  narmast  tornet  liggande  halft  har  under  taklisten  en 
rundbagsfris ;  dess  ostra  halft  har  en  motsvarande  jemnlopande  in- 
eattning  af  c:a  20  cm  hojd.  Mot  oster  finnes  ej  nagot  sarskildt 
markeradt  kor  eller  nagon  apsis,  utan  skeppet  slutar  med  en  rak 
tinnad  gafvel.  Oppnar  man  den  gamla  rostade  jerndorren  och  tra- 
der in  i  vapenhuset,  ser  man  detta  sta  i  forbindelse  med  kyrkans 
ekepp  genom  en  bred  spetsbagig  hvalfoppning.  Samma  forhall  ar 
ofvertackt  med  ett  krysshvalf  af  narmast  gotisk  typ,  men  med  kry6S- 
bagarne  burna  af  till  karaktaren  snarast  romanska  kolonnetter. 
Skeppet  ar  tackt  af  gotiska  krysshvalf,  den  vestra  halften  med  lagre, 
den  ostra  med  resligare  hvalf.  Bankinredning  och  orgellaktare  &ro 
vackra  renaissancearbeten,  altare  och  predikstol  aro  gjorda  under 
barocktiden.  Dopfunten  ar  ilia  ramponerad,  men  de  i  behall  varande 
bitarne  visa  typisk  romansk  ornering. 


Det  breda  tornet  tyder  i  sin  planform  pa  den  romanska  tiden 
och  visar  sig  afven  vid  undersokning  vara  byggdt  i  forband  med 
kyrkans  skepp.    Bada  dessa  partier  aro  uppforda  af  mycket  olik- 
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Planritning  af  kyrka  och  torn. 

artadt  material,  ofvervagande  flinta,  inblandad  med  granit  och  sand- 
sten,  kalksten  och  krita.  Det  gamla  skeppet  st&r  kvar  till  hela  sin 
langd,  utifr&n  markeradt  af  rundb&gsfrisen,  inifr&n  af  de  tre  lAga 
krysshvalfven.  Pk  norra  sidan  &terfinnas  i  brostningen  p&  det  langst 
mot  vester  liggande  fonstret  de  gamla  smygarna  kring  den  ursprung- 
liga  norra  dorren,  kladda  med  kvaderhuggen  sandsten.  Pk  motsva- 
rande  stalle  p&  sodra  sidan  &terfmnas  samma  sp&r  af  sodra  dorren. 
Dessa  b&da  dorrar  hafva  antagligen  i  en  senare  tid  varit  forsedda 
med  for  vader  och  vind  skyddande  forhallar.  Atminstone  veta  aldre 
forsamlingsbor  omtala  befintligheten  af  en  s&dan  tillbyggnad  pi 
norra  sidan,  hvilken  i  medio  af  forra  &rhundradet  blifvit  bortrifven. 

Strax  under  den  af  tvk  utkragade  tegelskift  bildade  taklisten 
loper  p&  kyrkans  b&da  l&ngsidor  en  vacker  rundb&gsfris,  hvars  b&gar 
aro  utskurna  i  kritsten,  och  i  hvars  fait  tydliga  rester  af  fargdekora- 
tion  Merfinnas.  En  45  mm  bred  gul  linie  har  varit  anbragt  p&  den 
plana  vaggytan  och  smugit  sig  langs  b&garnes  och  kragstenarnes 
kontur.    Sjalfva  Mgens  profil  har  varit  belagd  med  gr&  farg. 

G&r  man  upp  pk  kyrkans  vind,  finner  man  dar  sp&r,  som  tyda 
p&,  att  kyrkan  p&  omse  sidor  om  triumfb&gen  mot  skeppet  haft 
tvenne  sm&  altarnischer  (samma  anordning,  som  &terfinnes  i  Gum- 
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Idea,  Farlof  m.  fl.),  vidare  att  den  varit  belyst  af  tvenne  fonster  ett 
storre  pa  sodra  och  ett  mindre  pi  norm  sidan,  b&da  sittande  ganska 
hogt  under  taklisten.  Det  senares  bredd  ar  ungefar  35  cm  i  dagen 
och  70  cm  i  s&val  inre  som  yttre  smygen;  dess  hojd  i  yttre  mur- 
lifvet  8r  1  m.  60  cm.  Af  det  sodra  fonstret  ar  endast  en  del  af 
konturen  i  yttre  murlifvet  itkomlig.  Dess  bredd  har  har  varit  1  m. 
20  cm,  s&ledes  betydligt  storre  an  det  norra  fonstrets.  Dess  hojd 
kan  icke  med  sakerhet  fotjas  langre  ned  an  1  m.  60  cm  fr&n  hjas- 
san.  Skeppets  ostra  vagg  synes  pi  sidorna  om  och  ofver  triumf- 
bagen  hafva  varit  helt  dekorerad  med  kalkm&lning,  hvaraf  numera 
dock  endast  obetydliga  rester  finnas  kvar.  Tydligare  kan  man  iakt- 
taga  den  c:a  1  meter  breda  kalkm&lade  fris,  som  antagligen  lupit 
rundt  skeppets  tre  ofriga  vaggar  och  hvaraf  de  tydligaste  sp&ren  nu 
skonjas  pi  norra  v&ggen;  den  ar  utford  mest  i  gront,  svart  och  en 
egendomlig,  svagt  ljusrdd  farg.  N&gon  bestamd  h&Uning  i  kompo-' 
sitionen  kan  icke  nu  iakttagas.  Snedt  ofver  det  norra  fonstret  synes 
ett  cirkelrundt,  af  en  ornerad  bird  omgifvet  fait,  i  hvilket  finnes 
en  teckning,  som  tyckes  framstalla  en  fisk  och  under  densamma 
boljor,  tecknade  med  snedstallda,  jamnlopande  biglinier. 


ft 


Vastra  fasaden. 


S&val  milningen  som  fonstrens  placering  visa  med  full  tydlig- 
het,  att  kyrkan  ursprungligen  ej  haft  hvalf,  utan  varit  ofvertackt 
med  trakonstruktion. 

En  rest  fr&n  kyrkans  forsta  byggnadsperiod  ar  den  nu  i 
vastra  torningingen  sittande  ekdorren.  Utvandigt  ar  den  helt 
beslagen  med  jarnpl&t,  som  langs  kanten  fasthilles  af  en  kraftig 
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ram  af  hamradt  plattjarn.  Tatt  liggande  horisontala,  med  instamp- 
ningar  rikt  ornerade  jarnband  gifva  dorren  uteeende  af  pa  samma 
gang  styrka  och  elegans.  Den  jarnring,  som  tjanar  till  att  utifran 
draga  igen  dorren,  fasthalles  af  en  med  stor  konstskicklighet  i  jam 
smidd  hand,  som  med  fullt  grepp  fattar  om  ringen.  Pa  den  i  dor- 
rens  midt  sittande  jarnkroken  har  den  gamla  cbyaalnen»  haft  Bin 
for  alia  tillgangliga  och  dock  fredade  plats.  Dorren  ar  ett  sen- 
romanskt  arbete ;  den  har  antagligen  en  gang  tillslutit  sodra  ingangen 
och  sedermera,  da  denna  igenmurades  och  den  vestra  upptogs,  blif- 
vit  ditflyttad. 

En  annan  mycket  egendomlig  kvarlefva  fran  kyrkans  aldsta 
dagar  ar  de  bada  utanfor  vestra  dorren  liggande  s.  k.  vigvattens- 
stenarne.  Till  formen  likna  de  narmast  ett  par  morsare.  Deras 
•  huivudsakliga  del  ar  klotformig  och  hvilar  pa  en  f yrkantig  basplatta, 
hvars  horn  utfyllas  af  typiska  romanska  «hornblad».  Upptill  slutar 
klotet  i  en  kraftig  hals,  till  hvilken  ofvergangen  formedlas  af  en 
rundstafsprofilerad  ring.  I  halsen  finnes  en  fyrkantig  fordjupning 
af  blott  ett  par  turns  djup.  Vigvattensbacken  af  ens  tillnarmelsevis 
liknande  typ  kanner  jag  for  min  del  inga. 

Afven  dopfunten  har  samma  respektingifvande  alder.  Af  den- 
samma  atersta  nu  blott  fragmenter,  som  blifvit  ater  sammanfogade 
med  hjalp  af  murbruk,  hvarvid  de  delar,  som  saknades,  blifvit  er- 
satta  med  tegelsten.  Det  hela  har  blifvit  ofverputsadt,  och  blott  p4 
ett  Utet  parti,  som  blifvit  befriadt  fran  kalkputsen,  kan  den  gamla 
orneringen  iakttagas. 

Vi  kunna  saledes  med  ledning  af  de 4  mycket  ramponerade 
aldsta  partierna  gora  ops  en  ganska  god  forestallning  om  kyr- 
kans ursprungliga  utseende,  h\olket  hantyder  pa  en  senromansk 
byggnad,  antagligen  uppford  omkring  midten  af  1200-talet.  Denna 
byggnad  har  varit  underkastad  manga  skiftande  oden  och  genomgatt 
manga  forandringar,   af  hvilka  vi  nu  skola  skarskada  de  viktigaste. 

Den  forsta  forandringen  synes  kyrkan  hafva  undergatt  ej  sA 
sardeles  lang  tid  efter  dess  uppbyggande.  Tornrummet  och  kyrkans 
skepp  forenades  da  med  hvarandra  medelst  upptagande  af  en  3  m. 
75  cm  bred  spetsbaghvalfd  oppning  i  mellanliggande  mur.  Samtidigt 
synes  en  dorr  hafva  blifvit  upptagen  meilan  kyrkan  och  torntrappan, 
och  endast  en  40  cm  bred  pelare  har  blifvit  lamnad  mellan  dessa 
bada  muroppningar.  Foljden  af  ett  sadant  lattsinnigt  rifningparbete 
har  ej  lange  latit  vanta  pa  sig.  En  remna  har  bildat  sig  i  muren, 
gaende  fran  det  bredare  hvalfvets  hjassa  till  den  ej  sa  langt  ofvan- 
for  sittande  oppningen  mellan  tornet  och  kyrkvinden,  och  darifran 
vidare  upp  till  ostra  ljudhalet.  Att  den  ej  fortsatter  upp  genom 
den  ofvanfor  liggande  taklisten,  beror  tydligen  pa,  att  denna  i  en 
senare  tid  blifvit  ommurad.    En  annan  valdig,  nu  med  tegel  igen* 
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murad  remna  har  af  samma  anledning  bildat  sig  ofvanfor  den  lilla 
biedvidliggande  trappdorren  och  har  strackt  sig  fran  denna  anda 
upp  i  taklisten.  For  att  hindra  fullstandigt  ras  har  det  da  varit 
nodvandigt  att  skyndsamt  igenmura  den  lilla  dorren  och  med  en 
strafpelare  soka  stddja  den  remnade  muren.  Pa  circa  2  meters  af- 
stand  fran  tornets  sodra  vagg  har  man  sa  uppfort  en  maktig  pelare 
8om  i  halfcirkel  hvalfver  pig  ofver  mot  tornet.  Den  ar  numera  ilia 
vittrad  och  tackt  med  vanlig  s-formad  taktegel  i  ett  enda  takfall, 
hvilket  ungefar  bildar  fortsattning  af  takfallet  ofver  kyrkan.  En  ny 
dorr  till  torntrappan  har  samtidigt  blifvit  upptagen  i  tornets  sodra 
vagg.  Denna  nya  rifning  har  ej  kunnat  forsigga  utan  att  draga  med 
sig  en  ny  spricka  i  det  ilia  medfarna  tornet.  Denna  spricka  ar  af 
ej  mindre  betydenhet  an  de  bada  forutnamnda  och  soker  sig  vag 
fran  den  nya  trappdorren  anda  upp  i  sodra  6idans  gafvelgluggar. 
Tornets  gaflar  och  tinnar,  som  aro  senare  pamurade,  visa  ej  fort- 
pattning  af  remnan,  hvarfor  nagon  rorelse  i  tornets  massor  ej  efter 
gaflarnes  pabyggande  tyckes  hafva  egt  rum. 

Oaktadt  jag  har  gor  ett  sprang  i  tidsfoljden,  kan  jag  ej  under- 
lata  att  i  detta  sammanhang  namna  afven  upptagandet  af  dorren 
i  tornets  vestra  sida.  Detta  arbete  har  naturligtvis  medfort  en,  som 
det  synes,  pa  en  forandring  af  tornet  med  logisk  nodvandighet  fol- 
jande  remna,  hvilken  i  storlek  ej  star  sina  foregangare  efter.  An- 
tagligen  ar  det  denna  senaste  remna,  som  gifvit  anledning  till  upp- 
byggandet  af  den  afvenledes  p&  sodra  sidan  om  tornet,  midt  for 
vestra  muren  staende  val  bibehallna,  storre  strafpelaren.  Den  6tar 
pa  nagot  storre  afstand  fran  tornvaggen  an  den  aldre  forutnamnda 
och  hvalfver  sig  liksom  denna  i  en  halfcirkel  mot  tornet ;  den  ar  af 
betydligt  storre  massa  an  den  aldre  sidokamraten  och  olik  denna 
dari,  att  den  ar  tackt  med  tre,  i  trappformiga  afsatser  uppstigande 
sadeltak,  p&  hvilka  munktegelpannorna  an  i  dag  till  storsta  delen 
kvarligga. 

Men  vi  &terga  till  den  forsta  forandringen  af  den  gamla  kyr- 
kan. Den  ofvannamnda  fran  kyrkan  till  tornet  ledande  trappan 
blef  sa  anlagd,  att  den  ej  skulle  inkrakta  p^  platsen  i  vapenhuset. 
Den  ganska  branta  stigningen  borjar  darfor  redan  inne  i  kyrkan 
och  fortsatter  i  muren,  sa  att  trapploppet,  nar  det  nar  fram  i  torn- 
rummet,  hvilar  p&  en  utmed  tornets  sodra  vagg  spand  spetsbagig 
hvalfbage  af  c:a  90  cm  bredd  och  2  m.  40  cm  hojd  i  hjassan.  Pk 
norra  sidan  af  tornet  ar  en  liknande  fast  ej  fullt  s&  bred  hvalfring 
inslagen.  Bdda  uppbaras  i  vestra  sidan  af  en  profilerad  utkragning, 
i  ostra  af  en  half  stens  pilastersprang.  Att  de  bada  blifvit  inslagna 
Bamtidigt  med  den  stora  hvalfoppningen  mot  kyrkan  bestyrkes  af 
det  satt,  hvarp&  dessa  tre  hvalfringar  motas  i  vapenhusets  bada  ostra 
horn.    Hvalfringarnes  profil  utgores  af  1 -stens  hvalfring  och  dar 
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ofvanp&  en  framspringande  rundstaf,  bildad  af  en  p&  flateidan  lagd 
formsten.  I  de  fyra  hornen  sitta  strax  ofvanfdr  kragstenarnes  eller 
pilastrarnes  kapitallister  fyra  i  kritsten  utskurna  manshufyuden, 
hvilka  uppbara  hangkolonnetter,  p&  hvilka  iter  hvila  tvenne  kryeg- 
b&gar,  profileiade  s&som  tredubbla  rundstafvar.  Hvalf kappoma  mel- 
lan  dem  aro  af  en  egendomlig  platt  konstruktion,  och  vid  under- 
sokning  visar  sig  det  markvardiga  forh&llandet,  att  hvalfvet  icke  ar 
muradt  s&som  krys6hvalf  utan  s&som  helt  kupolhvalf.  De  undertill 
liggande  kryssb&garne  hafva  intet  konstruktivt  sammanhang  med 
hvalfvet.  P&  bvad  tid  och  i  hvad  ordning  detta  hvalf  tillkommit 
ar  en  fullkomlig  g&ta.  Omojligt  ar  icke,  att  de  urBpningliga  hvalf* 
kapporna  vid  n&got  tillfalle  blifvit  skadade  och  i  en  senare  tid  er- 
satta  med  det  nuvarande  kupolhvalfvet.  Detta  ar  emellertid  byggdt 
af  tegel  af  medeltidsformat  och  af  en  stens  tjocklek.    Skulle  det 


verkligen  vara  en  konstruktion  fr&n  samma  ofverg&ngstid,  p4  hvilken 
hela  den  ofriga  anordningen  tyder,  ar  den  i  sitt  slag  enast&ende; 
i  alia  handolser  ar  den  ingalunda  efterfoljanevard. 

N&sta  byggnadsperiod  ar  den,  dk  hvalfven  i  kyrkans  ursprung- 
liga  skepp  blifvit  inslagna.  Dessa  aro  af  en  tidig  gotisk  typ,  som 
torde  kunna  hanforas  till  1300-talet.  Skold-  och  gordelb&gar  Sro 
ofvanfdr  den  egentliga  hvalfringen  ornerade  med  ett  utspringande 
flatlagdt  skift  med  ratvinklig  profilering.  S&val  pilastrarne  som 
hvalfven  i  sin  helhet  aro  ganska  l&ga,  tydligen  ber&knade  p&  att 
ej  afskara  de  ofvanfor  liggande  tak6tolarnes  strackband,  hvilka  moj- 
ligen  burit  kyrkans  forutvarande  bradtak.    Desea  hvalf  hafva  en 


Ostra  fasaden. 
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egendomlig  skefhet,  som  tydligen  beror  d&rpa,  att  man  velat  anlagga 
hvalfven  sa,  att  de  bada  aldre,  ej  fullkomligt  midt  i  kyrkan 
sittande  fonstren  skulle  fortfarande  kunna  upplysa  densamma.  Med 
denna  dagerbelysning,  som  redan  forut  var  knapphandig  nog,  men 
nu  ytterligare  inskranktes  af  hvalf  och  pelarframspr&ng,  tyckes  man 
ha  l&tit  sig  ndja  anda  in  pa  1600-talet,  da  de  nuvarande  fonstren 
aro  upptagna.  Atminstone  har  jag  ej  kunnat  iakttaga  nagra  spar 
efter  gotieka  fonster  pa  den  ald6ta  romanska  delen  af  kyrkan. 

Nastfoljande  byggnadsperiod  har  medfort  forandringar  af  mera 
genomgripande  art.  Det  gamla  koret  jamte  absiden  har  fatt  lamna 
rum  for  en  utvidgning  af  kyrkans  skepp  till  nara  dess  dubbla  stor- 
lek.  Denna  rektangulara  tillbyggnad,  som  icke  har  nagot  arkitekto- 
niskt  utsprang  vare  sig  for  kor  eller  sakristia,  ar  uppford  hufvud- 


i  n   1 1 1  m  1 1 1  * 


Sodra  fasaden. 


sakligen  af  tegel.  Fasadens  nedre  parti  ar  bekladt  med  kritsten. 
Denna  tillbyggnad  synes  liksom  den  aldre  delen  vara  byggd  med 
berfikning  att  afputsas.  Partiets  ursprungliga  fonster  voro  ofver- 
tackta  af  spetsbagiga  hyalf.  Fonster  fanns  Sfven  i  ostra  gafveln, 
dar  nu  dorren  sitter,  medan  dorren  —  antagligen  prestens  ingang 
—  lag  pa  norra  sidan  i  ostligaste  traveen,  ledande  till  den  darutan- 
for  belafna  nu  nedrifna  sakristian.  Spar  af  alia  dessa  aldre  anord- 
ningar  hafva  blifvit  bragta  i  dagen. 

Hvalfningarne  i  denna  del  af  kyrkan  skilja  sig  fran  de  aldre 
dels  genom  sina  hogre  liggande  anfang  och  sin  hogre  resning  p& 
hvalfkapporna,  dels  d&rigenom  att  gordelb&garne,  som  har  aro  nagot 
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hogre,  aro  alldeles  i  saknad  af  profilering  och  utan  formedling 
6fverg&  i  hvalfkapporna. 

Under  tiden  for  tillbyggnadsarbetets  bedrifvande  har  triumf- 
bAgen  antagligen  varit  igeninurad,  p&  det  att  gudstjanstlokalen  matte 
h  Alias  fri  frA.n  kalkdamm  och  andra  med  byggande  fdrenade  olagen- 
heter ;  Atniinstone  har  triumf b&gens  mur  f&tt  stA,  kvar,  till  dess  hvalf- 
ven  blifvit  fardiga,  hvarfore  de  aldre  och  de  yngre  hvalfven  sta  pa 
ett  afstAnd  frAn  hvarandra,  som  visar  just  triumf b&gmurens  tjocklek. 
Detta  visar  ocksa  tydligt,  att  hvalfven  i  tillbyggnaden  aro  samtidiga 
med  omgifningsmurarne.  Tiden  for  denna  byggnadsperiod  sknlle 
jag  vilja  satta  till  fram  emot  slutet  pA,  1400-talet. 

Darnast  kommer  p&  1600-talet  en  ny  byggnadsperiod,  dk  man 
lagt  ned  en  hel  del  kostnader  p&  kyrkans  iordningsstallande  och 
jippsnyggning. 


A 


Tornet,  som  antagligen  vid  kyrkans  tillbyggnad  blifvit  foreedt 
med  tinnade  gotiska  rosten,  hvarom  de  p&  sodra  sidan  kvarsittaude 
spetsb&giga  nischerna  bara  vittne,  fick  nu  sina  gaflar  prydda  med 
snirklade  renaissancetinnar ;  vestra  och  ostra  dorrarne  upptogos; 
fonster  uppbrotos  i  alia  de  hvalftrav^er,  som  ej  forut  hade  sa- 
dana,  och  alia  de  gamla  fonstren  blefvo  flyttade  och  andrade 
och  fingo  samma  hojdlage  och  form,  som  de  visa  annu  i  dag. 
Ny  bankinredning  insattes  —  enklare  bankar  for  menige  man  och 
prydligare  s&dana  med  snidade  gaflar  och  uts&gade  ryggstycken  for 
«herrskapet».  Man  uppforde  en  prydlig  orgellaktare,  hvare  barriar 
ar  af  refflade  pilastrar  indelad  i  9  med  goda  m&lningar  prydda 
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fait1).  Dessa  forandringar  hafva  fortgatt  under  manga  skilda  perio- 
der.  Bankinredningen  bar  artalet  1628;  en  pa  predikstolen  sta- 
ende  2-armad  malmstake  har  p&skriften  «  Hammers  Kirke  Stage 
Anno  1644»;  en  bank  vid  sidan  om  altaret  bar  aret  1688  och  orgel- 
lakteren  1698. 

Foljande  arhundrade  kan  ej  uppvisa  nagra  forandringar  i  sjalfva 
byggnaden,  hvilken  annu  kvarstar  sadan  den  pa  1600-talet  iord- 
ningstaldes.  De  tillsatser  1700-talet  gjort  ar  i  framsta  rummet  en 
utvidgning  af  orgellaktaren,  hvars  frameida  blifvit  afsagad  in  vid  midtel- 
faltets  ena  pilaster.  Kna  halften  har  sa  blifvit  framflyttad  i  kyrkan 
ett  godt  stycke,  och  en  ny  bit  laktare  och  barriar  insatt.  Pa  denna 
barriar  framstalles  en  rad  bilder  ur  Kristi  pinas  historia  samt  Kristi 
upp«tandelse  och  himmelsfard.    Dessa  malningar  aro  i  konstnarligt 


Langdgenomskarning,  sedd  mot  sdder. 

han*eende  hbgst  betvdligt  underlagsna  de  forra;  de  har  upptradande 
personerna  aro  alia  som  gjorda  efter  samma  schablon.  Antingen 
larjungarne  ofvervara  den  h.  nattvarden6  instiftelse,  om  de  sta  sor- 
jande  vid  korsets  fot  eller  de  narvara  vid  Kristi  himmelsfard,  prag* 
la?  deras  ansigten  af  samma  stereotypa  smaleende. 

Vidare  har  under  1700-talet  kyrkan  fatt  ny  altaruppsats  och 
ny  predikstol.    Den  forra  prydes  af  en  del  bibelhistoriska  och  alle- 

!)  Dessa  malningar  framstalla  Christus  jemte  elfva  af  larjungarne  och 
aro  fttrsedda  med  upplyaande  inskriptioner.  Mastaren  har  ej  namngifvit  sig, 
men  har  signerat  sista  faltet  med  sitt  bomarke. 
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gorieka  figurer,  hvilkas  klumpighet  trotsar  hvarje  beskrifhing.  Ett 
altare  af  alldeles  samma  komposition  men  nagot  battre  utfordt  och 
mycket  battre  bevaradt  finnes  i  Verums  kyrka  i  V.  Goinge  harad, 
och  i  Lunds  domkyrka  hangde  fordom  det  nu  i  «kapellet»  bland 
andra  fragrnenter  forvarade  epitafiet  ofver  biskop  Linnerius,  hvilket 
visar  alldeles  de  samma  aUegoriska  figureroa  och  alldeles  samma 
uppfattning  i  den  ornamentala  behandlingen.  Dessa  tre  arbeten  aro 
tydiigen  forfardigade  af  samme  ma  stare,  och  denne  har  har  i  St. 
Hammar  namngifvit  sig.  En  inskription  pa  predikstolsdorren  om- 
talar  namligen,  att  stolen  ar  forfardigad  ar  1755  af  Joh.  Ullberg. 
Afven  altaret  b&r  artalet  1755,  hvilket  annu  kan  la^as  under  den 
sedermera  anbragta  hvita  ofvermalningen. 

Kvrkans  orgelfasad  ar  hallen  i  eenguetaviansk  typ.  De  de- 
korativa  blindpiporna  aro  skuraa  i  tra  och  forsilfrade.  Orgelverket 
harstammar  fr&n  1825. 

Efter  detta  ar  tyckes  emellertid  intet  vara  gjordt  for  kvrkans 
prydande,  och  i  mannaminne  ar  ingenting  utofver  det  allra  nodvan- 
digaste  vidtaget  for  hennes  underhall.  Att  det  gamla  templet,  hvilket 
numera  star  ode,  alltsedan  forsamlingens  nya  kyrka  ar  1902  in- 
vigdes,  nu  foreter  en  sorglig  bild  af  vanvardnad  och  forfall,  kan 
man  ju  l&tt  inse,  och  fragan  har  lange  varit,  om  forsamlingen 
pkulle,  utan  pietet  for  den  gamla  helgedomen,  payrka  att  fa  med 
jorden  jamna  densamma,  eller  den  skulle  genom  ett  beslut  i  motsatt 
riktning  visa  sig  vilja  bevara  sina  faders  verk,  sig  sjalfva  till  heder 
och  forskningen  till  fromma. 

Den  gladjande  underrattelsen  har  nu  ing&tt,  att  forsamlingen 
beslutat  att  behalla  och  vidmakthalla  sin  gamla  kyrka.  Vi  halsa 
detta  beslut  sasom  ett  tecken  till  ett  mer  och  mer  sympatiskt  for- 
staende  af  de  gamla  medeltida  minnesmarkena  i  Skaneland. 
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Okt  1903. 

—  Landsarkivet  i  Lund  har  under  varen  1903  begynt  sin 
verksamhet  och  tagit  de  for  detsamma  i  ostra  delen  af  staden  upp- 
forda  byggnaderna  i  bruk.  En  betydande  del  arkivalier,  bland 
hvilka  domkapitiets  i  Lund  arkiv,  lansstyrelsens,  harads-  och  de 
fiesta  stads-  samt  kyrkoarkiv  i  Malmohus  Ian,  hafva  redan  till 
detsamma  inkommit.  Arkivet,  som  dagligen  ar  oppet  fyra  timmar 
om  formiddagen,  har  under  det  gangna  halfaret  mottagit  talrika 
beeok. 

Ett  stdrre  antal  volymer,  som  leda  sitt  ursprung  ur  skanska 
arkiv,  har  af  Riksarkivet  i  Stockholm  ofverlemnats  till  landsarkivet, 
hvilket  afven  fran  enskilda  personer,  sasom  grefve  Corfitz  Beck-Friis 
a  Borringekloster,  friherrinnan  Anna  von  Rosen,  fodd  Barnekow, 
och  kapten  Mauritz  Clairfelt  a  Rosenlund,  mottagit  vardefulla  gafvor 
af  handskrifter. 

Grunden  till  ett  handbibliotek  af  skansk  historisk  litteratur 
har  afven  blifvit  lagd.  Till  detta  hafva  betydande  gafvor  lemnats 
s4val  af  enskilda  personer  som  offentliga  institutioner. 

—  Stadsarkivet  i  Malmd.  Det  ar  i  instruktionen  for  lands- 
arkiven  bestamdt,  att  till  desamma  skola  aflemnas  bl.  a.  stadsdom- 
8tolarne8  aldre  arkivalier.  Fran  denna  bestammelse  har  Kungl. 
Maj:t  i  dec.  1902  pa  framstallning  af  magistraten  i  Malmo  beviljat 
det  undantag,  att  denna  stads  aldre  arkivalier  fortfarande  under 
vissa  vilkor  ik  forvaras  i  stadsarkivet.  Den  i  och  for  sig  riktiga 
gnindsatsen,  att  en  myndighets  arkivalier,  for  den  handelse  tillrack- 
liga  garantier  for  deras  ekydd,  vard  och  tiilganglighallande  kunna 
lemnas,  heist  bora  forvaras  pa  den  plats,  dar  arkivet  uppstatt  och 
utvecklats,  har  darmed  erhallit  ett  erkannande. 
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Med  arkivet  har  under  hosten  1903  forenats  de  aldre  delarne 
af  kyrkoarkiven  i  staden.  Till  stadsarkivarie  bar  magistraten  antagit 
e.  o.  hofrattsnotarien  A.  U.  Isberg. 

—  En  etnologish  forming  har  under  oktober  1903  bildats  i 
Lund.  Den  afser  att  vara  ett  foreningsband  mellan  dem,  som  i 
sodra  Sverige  hysa  vetenskapliga  intreesen  for  nagon  af  de  kunskaps- 
grenar,  hviika  tillhora  etnologiens  omrade.  Meningen  vore,  att  for* 
eningen  skulle  framja  denna  sin  uppgirt  foretradesvis  genom  sam- 
mankomster  i  forening  med  foredrag  och  meningsutbyten,  genom 
anordnandet  af  exkursioner  och  eventuelt  genom  fran  trycket  ut- 
gifna  skrifter. 

—  De  forhistoriska  fynd,  som  1902  gjordes  af  professor  Gustaf 
Retzius  och  docenten  Hans  Wallengren  i  grottorna  vid  Rullen,  hafva 
sasoin  gMva  ofverlemnats  till  Lunds  Universitets  historiska  museum. 
Med  detta  har  afven  inforlifvats  en  del  af  de  fran  grafningarna  vid 
soldattorpet  i  Limhamn  harrorande  aldre  stenaldersfynden. 

—  grundval  af  flerariga  arkeologiska  undersokningar  har 
doktor  Knut  Kjellmarck  utgifvit  en  intressant  af  handling  under  titel: 
«lSn  stendldersboplats  i  JdravaUen  vid  Limhamn*.  Han  lemnar  dari 
utforliga  beskrifningar  ofver  grafningsarbetet,  vallens  topogran  och 
geologi,  boplatsens  lage  och  de  talrika  fornsaker,  som  kommit  i 
dagen.  Boplatsens  arkeologiska  alder  forlagges  af  forfattaren  till 
aldre  stenalderns  aldra  sista  tid. 

—  Sasom  forut  i  denna  tidskrift  omnamts,  erholl  Simrisf  for- 
samling  i  strid  mot  Vitterhets-,  Historie-  och  Antikvitetsakademiens 
onskningar  den  19  januari  1901  tillstand  att  rifva  sin  kyrkas  lang- 
8kepp  och  att  i  stallet  uppfora  ett  bredare  och  rymligare  sadant. 
Aret  efter  anholl  forsamlingen  om  ratt  att  rifva  afven  det  i  bygg* 
nadshistoriskt  afseende  sardeles  intressanta  kyrktornet,  en  anhailan, 
till  hvilken  Konungens  befallningshafvande  i  Kristianstads  Ian  den 
18  September  1902  forordade  bifall.  Vitterhetsakademien  afstyrkt^ 
daremot.  Den  payrkade  tomets  ietandsattande  i  stallet  for  dm 
nedrifvande  och  anholl  hos  Kungl.  Maj:t  om  en  utredning,  hvilken 
foreslogs  utford  af  Ofverintendentsembetet  i  samverkan  med  akade- 
mien.  Denna  utredning,  till  hvilken  Kungl.  Maj:t  gaf  sitt  bifall, 
resulterade  bl.  a.  i  uppgorande  af  ett  forslag  i  syfte  att  istandsatia 
det  bristfalliga  tomet.  Forslaget  blef  emellertid  vid  kyrkostamma 
den  16  mars  1903  forkastadt. 

Det  ar  gladjande  att  anteckna,  hurusom  Kungl.  Majrt  anslu- 
tande  sig  till  Vitterhetsakademiens  asikt  i  fragan  resolverat,  att  tornet 
icke  far  rifvas. 
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—  Ett  bidrag  till  historian  om  de  yngre  Axelseonernas  politi- 
ska  verksamhet  och  betydelse  har  leinnats  af  filosofie  licentiaten 
Alexandra  Skoglund  i  en  akademisk  af  handling  med  titeln:  «De 
yngre  Axelssonemas  forbindelser  med  Sverige  1441 — 1487*.  Afven 
for  sk&nsk  lokalhistoria  inneh&ller  denna  afhandling  n&gra  upplys- 
ningar  af  varde. 

—  Genom  Kungl.  brefvet  den  13  februari  1828  ofverlats  Mal- 
mohus Mn  landtforsvaret  till  f&ngv&rden,  och  har  sedan  dess  oaf- 
l&tet  varit  begagnadt  s&som  f&ngv&rdsanstalt.  Under  denna  tid  har 
emellertid  den  del,  som  annu  kvarst&r  af  det  gamla  slottet,  kommit 
att  i  mera  an  ett  afseende  forfalla:  till  foljd  af  sattningar  i  grun- 
den,  som  utgores  af  ekstockar,  hafva  remnor  uppst&tt  i  murarne, 
det  kolossala  tunnhvalf,  som  tacker  slottets  bottenv&ning  och  som 
sannolikt  inbyggts  efter  byggnadens  uppforande,  har  spruckit  i  hjes- 
san  utefter  hela  sin  langd,  och  norra  yttermuren,  hvilken  inrymmer 
nu  igensatta  trappor  och  skyttegallerier,  har  f&tt  en  lutning  utkt  i 
sin  undre  massivare  del. 

Med  anledning  af  dessa  fdrh&llanden  har  besiktning  foretagits 
a  Malmohus  dels  af  f&ngv&rdsstyreisens  bitradande  arkitekt  G.  Lind- 
gren,  dels  af  e.  o.  arkitekten  i  Ofverintendentsembetet  Theodor 
W&hlin.  Den  forres  utl&tande  har  utmynnat  i  en  hemstallan,  att 
f&ngv&rdsstyrelsen  ville  hos  Kungl.  Maj:t  foresl&r  tillsattandet  af  en 
teknisk  kom mission  med  uppdrag  att  vidtaga  de  behofliga  grund- 
undersokningarne  samt  inkomma  med  yttrande,  om  och  i  hvilken 
utstrackning  de  uppkomna  skadorna  krafva  dtgarder  for  slottets  be- 
varande.  Den  senare  har,  under  p&pekande  af  de  k  Malmohus  be- 
fintliga  bristfalligheterna,  approximativt  beraknat  kostnaden  for  slot- 
tets ist&ndsattande  till  70,000  kronor,  hvarjamte  han  bitradt  arki- 
tekten Lindgrens  forslag  om  en  kommissions  tillsattande. 

Med  stod  af  dessa  utl&tanden  har  Ofverintendentsembetet  hos 
Kungl.  Maj:t  forordat,  att  den  fullstandiga  undersokningen  af  Mal- 
mohus m&tte  anfortros  kt  en  sarskild  kom mission,  hvilken  i  enlighet 
med  arkitekten  Lindgrens  forslag  lampligen  borde  best&  af  denne 
och  stadsarkitekterna  i  Malmo  och  Stockholm  S.  Sorensen  och  K. 
Safin. 

—  Under  titeln:  *Studier  till  Danmarks  reformationshistoria 
frdn  Fredrik  I:s  dod  till  slutet  af  grefvefejden*  har  Hjalmar  Heden 
upptagit  till  behandling  ett  af  de  viktigaste  skiftena  i  Danmarks  och 
Sk&nes  reformationshistoria.    Framstallningen  ar  grundad  p&  den 

till  amnet  horande  tryckta  litteraturen,  men  saknar  icke  en  och  A 
annan  sjalfstandigare  synpunkt. 

—  Sedan  1823  forvaras  i  Lunds  Universitets  historiska  mu- 
seum den  ofver  nedg&ngen  till  Tycho  Brakes  Stjerneborg  p&  Hven 
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uppsatta  minnesstenen  med  inskriften:  Nec  fasces  nec  opes,  sola 
artie  sceptra  perennant  [15] 85  —  ej  niakt,  ej  rikedom,  blott  kon- 
stens  valde  varar  genom  tiden.  Under  ktet  1902  har  moeeet  for- 
varfvat  annu  en  sten,  forsedd  med  inskription  och  harrorande  fr&n 
Hven:  nedre  delen  af  den  votivsten,  soui  den  franske  ambassaddren 
Charles  de  Dangay  1576  nedlade  vid  Uranienborgs  grundlaggning. 
I  svag  relief  lases  k  derma  sten :  .  .  .  ae  et  foelicis  .  avspicii .  ergo  . 
anno  .  M  .  D  .  LXXVI  .  ka:  Avgvsti  p[osvit].  Stenen  ar  afbildad 
i  Tycho  Brahes  skrif t :  Astronomiae  instavratse  mechanica,  men  mark 
vardigt  nog  stammer  ej  inskriptionen  har  fullstandigt  med  den  a 
sjelfva  stenen,  ett  fdrh&llande,  som  formodligen  bar  sin  grand  dari, 
att  Tycho  Brahe  i  denna  bok,  som  utgafs  i  Wandesborg,  meddelai 
orden  ur  minnet. 

—  Excellensen  grefve  A.  G.  Skjoldebrand  skildrar  i  forsta 
delen  af  sina  i  dagarne  utkomna  memoarer  bl.  a.  sina  oden  och  intryck 
som  nyblifven  officer  vid  S.  Sk&nska  Kavalleriregementet,  »hertig 
Karls  regemente»,  s&som  det  efter  sin  chef  dk  kallades.  I  egenekap 
af  kornett  deltog  han  1775  i  regernentsmotet  vid  Beckaskog.  Han 
hade  under  denna  tid  rikt  tillfalle  att  se  sig  om  i  Sk&ne  och  var  en 
garna  sedd  gast  pa\  dess  herregaxdar.  Bland  de  interiorer  han  gifver 
ur  lit  vet  k  dessa  aro  n&gra,  som  i  sin  liffulla  ask&dlighet  kunna 
stallas  vid  sidan  af  Barfods  bekanta  skildringar  i  hans  cMarkvar- 
digheter  rorande  sk&nska  adeln». 
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De  senaste  &rens  undersokningar  af  sk&nska 
bygdem&l. 

Studiet  af  de  skanska  bygdem&len  ar  ingalunda  af  far- 
skaste  datum,  och  redan  ganska  tidigt  har  skSnskan  an- 
vandls  \id  poetisk  produktion.  For  sju  kr  sedan  slog  man 
emellertid  in  p&  en  delvis  ny  vag  vid  undersokningen  af 
Sk&nes  folkspr&k  och  vid  insamlandet  af  skSnsk  folktradi- 
tion,  och  man  har  menat,  att  det  mahanda  kunde  intressera 
'  denna  tidskrifts  lasare  att  fS  nSgon  kannedom  om  huru  dessa 
senaste  undersokningar  bedrifvits,  och  att  i  n&gon  man  fa 
lara  kanna  deras  resultat. 

Innan  vi  ofverga  hartill,  skola  vi  dock  med  nSgra  ord 
erinra  om  de  viktigaste  aldre  undersokningarna  af  skSnska 
bygdemal  och  om  nSgra  samlingar  af  skSnsk  folktradition. 

Den  forste  som  i  tryek  egentligen  lexikaliskt  behandlade 
sk&nskan,  ar  H.  P.  Klinghammer,  radman  i  Landskrona.  SS- 
;     som  bihang  till  sina  »Minnen  fr&n  &ren  1829—1839))  (tryckt  i 
Helsingborg  1841)  utgaf  han  namligen  ett  helt  litet  och  foga 
[    inneh&llsrikt  »Sk&nskt  dialektlexikon» 1).  Yida  mera  betydande 
(    ir  samme  forfattares  i  handskrift  foreliggande  »Ordbok  ofver 
\    SkSnemalet»,  hvaraf  ett  exemplar  forvaras  &  Lunds  univer- 
sitets-bibliotek.    Det  utgor  icke  mindre  an  3676  foliosidor, 


*)  Hedan  aret  forut  hade  i  C.  J.  L.  Almqvists  Svensk  spraklara  tredje 
uppl.  (1840)  publicerats  cn  af  lektor  G.  Andersson  i  Lund  forfottad,  Qorton 
lldor  lang  forteckning  ofver  skanska  ord,  hvilken  atfoljes  af  en  lista  med 
bornholmska  ord  och  af  nagra  anmarkningar  om  ofverensstammelser  mellan 
tt&ten  i  Skane  och  pa  Born  holm  (jmf.  Rietz*  Svenskt  dialektlexikon  s.  III). 
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och  enligt  de  minutiosa  dateringarna  a  laggen  renskrefs  del 
fr&n  den  7  februari  1873  till  den  22  december  1875  !). 

I  detta  sammanhang  hafva  vi  all  anledning  att  afven 
erinra  om  Johan  Ernst  Rietz.  Ingen  forskare  bland  de  aldre 
generationerna  liar  genom  vetenskaplig  produktion  gjort  de 
svenska  dialektstudierna  tillnarmelsevis  sS  stora  tjanster  som 
han,  och  dS  han  under  storre  delen  af  sitt  lif  tillhorde  Sk&ne 
och  under  tiden  for  sina  b\rgdemSlssamlingar  var  kyrko- 
herde  pa  skanska  landsbygden  (i  Tygelsjo),  sa  egnade  han 
i  sitt  omf&ngsrika  »Svenskt  dialekt-lexikon»  (fullbordadt  1867) 
sarskildt  intresse  at  de  skanska  bygdem&len. 

Det  liar  emellertid  i  viss  m&n  hvilat  ett  oblidt  ode 
ofver  Rietz'  forfattarskap.  Han  var  en  m&ngsidig  och  pro- 
duktiv  skriftstallare,  men  Stskilligt  af  hans  produktion  blef 
hastigt  glomdt,  och  annat  liar  knappast  uppskattats  efter 
fortjanst.  Under  sin  elfva-Sriga  docenttid  i  Lund  (1840-  51) 
offentliggjorde  han  fern  band a)  svenska  medeltidsskrifler 
»Scriptores  suecici  medii  aevi».  De  utgSfvos  emellertid  i  en 
ISng  serie  af  sma  akademiska  disputationer,  och  detta  olamp- 
liga  publikationssatt  har  vSllat,  att  fullstandiga  exemplar  af 
detta  arbete  aro  ytterligt  sallsynta.  Dessutom  liar  det  gjorts 
vasentligen  ofverflodigt  genom  Svenska  fornskrift-sallskapets 
noggrannare  publikationer  af  samma  handskrifter.  Hans 
stora  samlingar  till  ett  fornsvenskt  lexikon  forvaras  S  Lunds 
universitets-bibliotek,  men  torde  knappast  n&gonsin  komma 
att  utgifvas,  dS  en  mycket  fortjanstfull  ordbok  ofver  v&rt 
medeltidssprak  redan  narmar  sig  sin  fullbordan. 

Rietz'  hufvudarbete  ar  emellertid  obetingadt  hans  stora 
svenska  dialekt-lexikon.  Med  siillspordt  samlarenit  har  han 
dari  dels  p&  grund  af  egna  iakttagelser,  dels  genom  andras 
hjalp  sammanfort  ett  ofantligt  material,  hvarfor  v§r  tids  och 
kommande  tiders  sprSkforskare  bora  vara  honom  synner- 
ligen  tacksamma.  Denna  tacksamhet  bor  vara  sS  mycket 
storre,  som  utan  tvifvel  massor  af  de  bygdemalsord,  som  af 


J)  Tyvarr  saknas  sidorna  501 — 600  (orden  fasta  till  glugg). 

2)  Dock  torde  titelblad  hafva  tryckts  endast  till  de  tre  forsta  banden. 
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honom  pS  detta  satt  bokfordes  for  en  mansalder  sedan,  nu- 
mera  dott  ut.  Deras  forna  anvandning  skulle  s&ledes  for 
alltid  hafva  varit  forgaten,  om  ej  Rietz  raddat  dem  fran 
glomska. 

Xaturligtvis  ar  det  for  var  tids  sprakforskare  en  liitt 
sak  att  kritisera  —  och  med  framg&ng  kritisera  -  Rietz' 
stora  arbete.  Under  alia  tider  skall  val  en  senare  generation 
kunna  framstalla  berattigad  kritik  emot  en  foregSende  gene- 
rations vetenskapliga  skrifter,  men  om  ocksS  Rietz  i  sitt  for- 
fattarskap  hade  personliga  brister,  s§  aro  bristerna  i  hans 
vetenskaplighet  mera  att  tillskrifva  hans  tidsSlder  an  hans 
personlighet.  Man  kan  sSlunda  knappast  forebrS  Rietz,  att 
han  icke  var  fonetiker,  eftersom  fonetiken  var  en  i  v&rt  land 
}1terst  litet  kand  vetenskap  vid  den  tid,  da  han  gjorde  sam- 
lingarna  till  sin  ordbok.  I  alia  handelser  m&ste  det  beteck- 
nas  sasom  en  mycket  ledsam  glomska,  att  G.  Djurklou  i  sina 
»Inledningsord»  om  aid  re  svensk  dialektforskning  i  forsta 
bandet  af  Svenska  landsmSlstidskriften,  v§r  tids  hufvudorgan 
for  svensk  dialektforskning,  icke  ens  namner  Johan  Ernst 
Wetz'  namn. 

Fran  slutet  af  1880-talet  foreligga  tva  monografier  ofver 
ljudforhallandena  i  skSnska  mSl.  N.  Olseni  utgaf  1887  »S6- 
dra  Luggude-malets  ljudlara»,  och  tva  Sr  senare  publicerade 
Gustaf  Rilling  en  ljudlara  ofver  mSlet  i  Asbo,  grannharadet 
till  Luggude.  Genom  denna  senare  afhandling  har  kanne- 
domen  om  nordskSnskan  tagit  ett  mycket  stort  steg  fram&t. 
Billings  skrift  grundar  sig  namligen  p&  fler&rigt  studium  af 
Asbo-mSlet,  och  det  synnerligen  rikhaltiga  materialet  har  pa 
ett  fortjanstfullt  satt  blifvit  bearbetadt.  En  visserligen  helt 
kort,  men  pS  stor  sakkunskap  grundad  och  darfor  vardefull 
ofversikt  af  samtliga  skSnska  bygdem&l  har  af  A.  Malm  med- 
delats  i  Nordisk  Familjebok  (art.  SkSne). 

Vid  insamlande  af  folktradition  torde  knappast  n&got 
svenskt  landskap  hafva  varit  mera  gifvande  an  SkSne.  Den 
sk&nske  bonden  har  utan  tvifvel  med  ratta  iykte  om  sig  att 
vara  betanksam  och  i  viss  m§n  konservativ,  och  med  be- 
romvard  konservatism  har  den  sk&nska  landtbefolkningen 
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anda  in  i  vara  dagar  i  troget  minne  bevarat  en  rik  skatt  af 
fr&n  faderna  arfda  sagor  och  sagner,  visor  och  melodier. 
Att  doma  af  deras  erfarenhet,  som  under  de  allra  senaste 
aren  sokt  insamla  dylik  folktradition,  synes  den  dock  numera, 
atminstone  i  m&nga  trakter,  vara,  i  utdoende.  Desto  mera 
tillfredsstallande  ar  det  darfor  att,  sarskildt  under  1880-talet, 
rika  skordar  af  skansk  folktradition  blifvit  inbargade. 

I  forsta  rummet  bor  s&som  samlare  Eva  Wigstrom 
namnas.  Uppfostrad  pS  skanska  landsbygden,  kande  hon  i 
grund  den  skanska  allmogens  lynne  och  seder,  och  fh  hafva 
som  hon  forst&tt  att  fr&n  viss&ngerskan  eller  sagoberattaren 
locka  fram  deras  gamla  skatter.  Hennes  rika  samlingar  fore- 
ligga  i  Stskilliga  skrifter,  bland  hvilka  foljande  mS  namnas: 
tvS  band  Folkdiktning ')  (1880  och  1881),  »Sk&nska  visor, 
sagor  och  sagner»  (1880),  »Sagor  ock  afventyr,  upptecknade 
i  Skane»  (1884).  Af  yngre  datum  ar  Eva  Wigstroms  annu 
under  utgifning  varande  arbete  »Folktro  och  sagner»  (1898  IT., 
dels  fr&n  Sk&ne,  dels  fr&n  andra  landskap). 

1880-talet  tillhor  afven  den  af  Sk&nska  landsm&lsfore- 
ningen  utgifna  intressanta  publikationen  »Teckningar  och 
toner  ur  skanska  allmogens  lif»  (1889),  h^lken  —  sSsom 
titeln  delvis  angifver  —  meddelar  icke  blott  p&  bygdemSl 
upptecknade  sagor  och  sagner,  utan  afven  folklifsskildringar 
och  visor  med  melodier.  Texten  har  upptecknats  eller  for- 
fattats  af  biblioteksamanuensen  A.  Malm,  studenterna  Per 
Larsson  och  Lars  Nyrup,  redaktor  Henrik  Wran^r  m.  fl., 
under  det  att  melodierna  samlats  af  den  grundlige  kannaren 
af  svensk  folkmusik,  stadsnotarien  Nils  Andersson  i  Lund, 
delvis  understodd  af  Per  Larsson.  Andersson  har  afven  for 
ett  tiotal  &r  sedan  borjat  utgifva  en  storre  samling  »Sk&nska 
melodier,  musik  ock  danser»  (1895). 

I  detta  sammanhang  mS  ock  erinras  om  den  lilla  sam- 
ling af  skanska  och  blekingska  visor,  som  Martin  Weibull 

J)  »Folkdiktning,  visor,  sagner,  gator,  ordsprak,  ringdansar,  lekar  och 
barnrim,  samlad  och  upptccknad  i  Skanc»  (1880)  samt  » Andra  samlingen. 
Folkdiktning,  visor,  folktro,  sagner  och  en  svartkonstbok,  samlad  och  upp- 
tccknad i  Skane»  (1881). 
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publicerat  i  »Samlingar  till  Skanes  historia»  (1871).  Atskil- 
liga  af  dessa  forskrifva  sig  frSn  1700-talet,  och  bland 
dem  utgora  de  flesta  lyckonskningsverser  vid  gradual-dispu- 
tationer,  vid  hvilka  historikern  professor  Sven  Bring  (Lager- 
bring)  presiderade.  Aldst  af  dessa  ar  en  pS  Goinge-m&l, 
af  »oin  Bra  Willbattinga  /fere»  forfattad  »Onske-skreuft 
Te . . .  Har  Monsior  Pehr  Loven»  vid  hans  forsvar  af  af- 
handlingen  »De  Gothungia»  (Goinge-Harad.  1745).  PS  va- 
sentligen  samma  dialekt  aro  de  af  den  glade  och  kvicke  lag- 
mannen  i  Lund  Adam  Jordan  Kroger  (»Gynge-Jeppa»)  for- 
fattade  visorna  och  verserna  —  samme  man,  om  hvilken 
hans  yngre  van  Esaias  Tegner  en  g&ng  i  ett  muntert  lag 
skref  foljande  skamtsamma  bouts  rimte: 


I  senare  tid  har  vskanskan  ganska  ofta  anviindts  i  folk- 
lifsskildringar.  Publikationen  »Teckningar  och  Toner»  har 
redan  namnts.  Jag  erinrar  for  ofrigt  blott  om  Henrik  Wra- 
ners  omtyckta  berattelser  pa  sydskanska  (Simrishamnstrak- 
tens  allmogem&l)  sSsom  »Stuesnack  och  statteslams»  (1884), 
»GSrafolk  och  husman»  (1885)  samt  om  Per  Weilands  »G6- 
ingen»  (1887),  som  skrifvits  pS  vastra  Goinge  harads  mSl. 


Under  det  att  s&ledes  atskilliga  under  1800-talets  senare 
decennier  gjorda  samlingar  till  Sk&nes  bygdem&l  och  af 
sk&nsk  folktradition  blifvit  offentliggjorda,  foreligga  annu  en 
del  samlingar  frSn  denna  tid  endast  i  handskrift.  Hit  aro 
sarskildt  att  rakna  Skanska  landsmalsforeningens  aldre  upp- 
teckningar. 

Denna  landsmalsforening  stiftades  1875  af  d&varande 
studenten,  numera  kgl.  hofpredikanten  E.  K.  Boos  och  led- 
des  forst  af  honom,  sedan  under  Stskilliga  5r  dels  af  numera 
fil.  d:r  N.  Ols^ni,  dels  af  numera  biblioteksamanuensen  A. 


Att  rim  ar  orimligt,  dct  finner  nog  jag, 


Nu  da  jag  skall  rimma  pa  Kroger. 
Till  venster  han  borde  pa  domedag, 
Men  rimmet  drar  honom  till  hoger. 
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Malm.  Man  kom  tillsamman  &  Akademiska  Foreningen. 
For  att  gora  lexikaliska  samlingar  examinerade  ordfdranden 
dc  narvarande  medlemmarna,  som  merendels  representerade 
Hera  olika  sk&nska  bygdemSl,  eller  ock  utforskades,  hvilka 
bojningsformer  som  af  de  olika  ordklasserna  anvandas  i  de 
skilda  sk&nska  m&len.  Vid  talrikare  besokta  moten  foretogs 
examinationen  afven  af  sekreteraren  och  andra.  Allt  anteck- 
nades  noggrannt  (med  anvandande  af  det  Sundevall-Lundell- 
ska  landsm&ls-alfabetet)  5  lappar  —  ett  ord  &  hvarje  lapp. 
Atskilliga  medlemmar  samlade  vid  besok  i  hembygden  dia- 
lektberattelser,  folkvisor,  ordsprSk  och  dylikt.  Detta  med- 
delades  vid  sammankomsterna,  och  allt  inforlifvades  med 
foreningens  samling. 

FrSn  denna  aldre  tid  foreligga  ratt  betydliga  annu  out- 
gifna  uppteckningar  af  folktradition,  och  omkring  6,000  ord- 
lappar.  En  del  af  de  aldre  samlingarna  hafva  s&som  namndt 
redan  publicerats  i  »Teckningar  och  Toner»  (1889),  dessutoni 
i  mindre  utstrackning  i  Landsmalstidskriften.  1  detta  sam- 
manhang  m&  afven  namnas,  att  i  Filologiska  seminariets  i 
Lund  bibliotek  forvaras  tre  handskrifna  afhandlingar  ofver 
VemmenhogsmSlet  af  A.  Malm,  och  att  han  i  5,000  ordlap- 
par  eger  ett  icke  obetydligt  forarbete  till  en  ordbok  ofver 
samma  mSl. 

Trots  det  lifliga  intresse,  som  landsmalsforeningen  under 
1870-  och  1880-talen  vackte  for  bygdem&l  och  folktradition, 
voro  dock  vissa  svarigheter  forbundna  med  dess  organi- 
sation, sarskildt  den,  att  de  olika  bygdernas  m51  vid  sam- 
mankomsterna ofta  voro  mycket  ojamnt  representerade  - 
frSn  vissa  bygder  funnos  kanske  flera  representanter,  frin 
andra  bygder  kanske  ingen. 

Frfin  kv  1897  har  Skanska  landsm&lsforeningen  slagit 
in  j)a  en  till  god  del  ny  vag. 

Namnda  ar  beviljade  de  »SkSnska  landskapens  histo- 
riska  och  arkeologiska  forening»  ett  anslag  (300  kr.)  at  bi- 
blioteks-amanuensen  A.  Malm  for  att  pa  ort  och  stalle  un- 
dersoka  det  alderdomliga  och  intressanta  m§let  i  Ostra  Goinge 
hiirad  (sarskildt  i  Orkened). 


Undersokningar  af  skanska  bygdemal.  / 

Samtidigt  uppgjordes  en  plan  att  till  skilda  harad  ut- 
sanda  studenter  med  uppdrag  att  undersoka  hvar  och  en 
sitt  mindre  omrSde.  I  vasentlig  ofverensstammelse  med  en 
af  professor  Axel  Erdmann  for  undersokningar  af  Upplands 
foIkmSl  foljd  princip  har  man  forfarit  pS  foljande  satt. 

Studenter  (stundom  kandidater  eller  licentiater)  hafva 
under  en  forberedande  handledning  i  fonetik  ofvats  i  att  an- 
vanda  landsmSlsalfabetet  samt  i  att  iakttaga  och  beteckna 
svenskans  olika  accenter.  Nar  sSsom  stundom  varit  fal- 
let  —  mera  mognade  man  haft  godheten  egna  sig  St  undersok- 
ningarna,  hafva  dock  dessa  forberedande  Stgarder  varit  obe- 
hofliga  eller  betydligt  inskrankts.  Forsedda  med  listor  ofver 
talrika  ord,  som  ansetts  typiska  for  de  skanska  mSlens  ljud- 
och  accent- forhSllanden x),  hafva  undersokarna  sandts  St  olika 
Mil.  Hvar  och  en  har  fStt  i  uppdrag  att  i  sprakligt  afseen- 
de  undersoka  ett  harad  eller  en  del  af  ett  harad.  Merendels 
hafva  undersokarna  straxt  begifvit  sig  till  nSgon  centralt 
liggande  del  at  haradet  for  att  nSgot  orientera  sig  i  dialekten. 
Sedan  detta  skett,  hafva  de  forflyttat  sig  till  socknar  i  hara- 
dets  utkanter  och  hafva  pS  sS  satt  kunnat  iakttaga,  i  hvad 
mSn  olikheter  i  mSlet  finnas  i  de  skilda  trakterna.  Gran- 
serna  for  de  olika  sprSkforeteelserna  (ljudlagarna,  bojnings- 
formerna  etc.)  bSde  mellan  skilda  harad  och  inom  olika 
delar  af  samma  harad  hafva  senare  exaktare  konstaterats. 
En  sa  stor  mangd  bygdemSls-ord  som  mqjligt  har  insamlats, 
hvarvid  hvarje  ord  antecknats  S  sin  lapp,  halst  med  anfo- 
rande  af  en  fras,  hvari  ordet  anvandes.  Person-  och  ort- 
namn  hafva  ingalunda  fStt  glommas.  Med  ledning  af  de 
medsanda  listorna  ofver  typiska  ord  hafva  undersokarna  ned- 
skriMt  haften,  dar  dessa  karakteristiska  ord  Stergifvits  pa 
mSlet.  Sedan  ett  omrSde  granskats,  har  undersokaren  skyl- 
dighet  att  inlamna  en  kortfattad  ofversikt  af  de  for  omrSdets 
bygdemSl  karakteristiska  dragen  (sarskildt  hvad  ljud-  och 
formlara  angSr). 

*)  Dclvis  har  afven  en  af  J.  A.  Lundcll  upprattad  typordslista  anvandts, 
Inilken  dock  ej  utarbetats  med  sarskild  hansyn  till  skanskan. 
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Undersokningarna  hafva  organiserats  af  biblioteks-ama- 
nuensen  A.  Malm  och  af  mig. 

Enligt  denna  plan  eller  i  vasentlig  ofverensstammelse 
med  denna  plan  hafva  m&len  i  de  fiesta  skSnska  harad  blif- 
vit  granskade.  Jag  anfor  nedan,  huru  undersokningen  af  de 
skilda  trakterna  blifvit  fordelad  pa  olika  personer,  och  huru 
stort  antal  ord  som  (enligt  mig  af  biblioteks-aman.  Malm  gif- 
vet  meddelande)  upptecknats  i  hvarje  harad.  Vid  bedoman- 
det  af  denna  ofversikt  bor  man  naturligtvis  ej  glomma,  att 
pS  grund  af  atskilliga  omstandigheter  ingalunda  alltid  lika 
l&ng  undersokningstid  kunnat  eller  ens  bort  egnas  5t  geogra- 
fiskt  nagorlunda  jamnstora  omr&den,  hvarfor  antalet  insam- 
lade  ord  fran  skilda  trakter  afven  proportionsvis  stundom  ar 
ganska  olika. 

Malet  i  SkSnes  sydvastligaste  harad,  Skytts,  har  under- 
sokts  af  fil.  licentiaten  Emil  Sommarin,  och  han  har  dar- 
ifr&n  upptecknat  6,000  ord.  Dessutom  har  han  i  sin  licentiat- 
af handling  beskrifvit  och  utredt  en  del  af  malets  ljudlara. 
SSsom  redan  namndt,  hade  for  atskilliga  ar  sedan  grann- 
mSlet  i  Vemmenhogs  harad  omsorgsfullt  studerats  af  biblio- 
teks-amanuensen  A.  Malm,  och  VemmenhogsmSlet  har  dar- 
for  icke  nu  h  nyo  undersokts.  1  det  oster  om  Vemmenhog 
liggande  Ljunits  harad  har  studenten  Per  Larsson  gjort 
mycket  omf&ngsrika  samlingar.  Sedan  barndomen  ar  han 
fullt  fortrogen  med  mSlet,  och  han  har  dels  under  sin  upp- 
vtixt,  dels  under  sin  manna-ftlder  —  han  ar  namligen  sedan 
atskilliga  kr  bosatt  i  sin  fodelsebygd  —  haft  ett  utmarkt  till- 
falle  att  lara  kanna  allmogens  seder  och  uppfattning  afven- 
som  dialektens  benamningar  pS  m&nga  redskap  och  mSnga 
begrepp,  hvilka  latt  undga  ens  uppmarksamhet,  om  man 
blott  under  kortare  tid  besoker  en  bygd.  Frukten  af  bans 
undersokningar  af  malet  foreiigger  i  en  samling  af  22,339  ord 
(af  hvilka  dock  mSnga  aro  sammansattningar).  Samme  flitige 
samlare  har  granskat  malen  i  sydostligaste  SkSne,  och  darvid 
fran  Herrestads  harad  upptecknat  2,000,  frSn  Ingelstads  och 
Jarrestads  harader  3,400  ord.  Vidare  har  han  besokt  kusthara- 
derna  i  ostra  Sk^ne:  Albo  (3,100  ord)  och  Gars  (4,800  ord). 
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Afven  m&len  i  de  mera  centralt  liggande  trakterna  af 
provinsen  hafva  blifvit  undersokta.  SS  har  herr  Per  Larsson 
samlat  4,800  ord  fr&n  Fars  och  1,500  ord  fr&n  ostra  delen 
af  Torna-  harad.  I  sistnamnda  bygd  har  dessutom  HI.  kand. 
Anders  Grade  insamlat  700  ord.  Vidare  hafva  biblioteks- 
amanuensen  A.  Malm  och  studenten  L.  Nyrup  i  granstrakten 
mellan  Onsjo  och  Frosta  harad  (Munkarps  socken)  uppteck- 
nat  4,500  ord,  till  storre  delen  i  borjan  af  alfabetet.  Nar 
denna  ordsamling  fran  mellersta  Sk&ne  en  gSng  foreligger 
fullbordad,  torde  den  jamte  den  nyss  namnda  betydliga  ord- 
samlingen  fr&n  det  sydskSnska  Ljunits  harad  komma  att  ut- 
gora  en  god  grundstomme  till  en  skansk  ordbok. 

Kusttrakten  vid  Oresund  vaster  om  Lund  (vastra  de- 
larna  af  Torna  och  Harjagers  harader)  hafva  besokts  af  fil. 
licentiaten  Einar  Svensson  Hallbeck,  som  dar  antecknat 
2,500  ord,  och  som  skrifvit  en  seminarie-uppsats  om  dialek- 
ten.  Principiellt  hafva  Luggude-m&let  i  vastra  SkSne  och 
Asbo-m&let  i  norra  SkSne  nu  icke  undersokts,  eftersom  de 
redan  varit  foremal  for  monografier. 

I  nord-SkSne  har  Bjare  harad  daremot  besokts  af  herr 
Per  Larsson  (5,000  ord),  Vastra  Goinge  harad  af  fil.  kandi- 
daten  Ebbe  Tuneld  (2,000  ord)  och  docenten  Martin  P:son 
Nilsson  (1,300  ord),  hvilken  senare  afven  gjort  kortare  studie- 
resor  i  Ostra  Goinge.  SSsom  redan  forut  namnts,  har  byg- 
demSlet  i  detta  harad  (Orkeneds  socken)  afven  undersokts 
af  biblioteks-amanuensen  Malm.  Slutligen  har  malet  i  Vil- 
land,  gransharadet  till  Blekinge,  studerats  af  hen:  L.  Nyrup 
(2,300  ord)  och  af  herr  Per  Larsson  (3,000  ord). 

Haraf  framg&r  sSledes,  att  de  pS  denna  vag  hopbragta 
samlingarna  for  nai*\rarande  uppgS  till  omkring  69,000  ord- 
lappar.  Om  skanska  landsmSlsforeningens  gamla  ordsamling 
och  biblioteks-amanuensen  Malms  samlingar  frSn  Vemmen- 
hogs  och  Ostra  Goinge  harader  medraknas,  stiger  antalet 
ordlappar  till  omkring  83,000.  Till  samlingarna  hora  dess- 
utom de  forut  omtalade  sammanstallningarna  af  typord  for 
mSlen  samt  ofversikterna  ofver  Stskilliga  dialekter. 
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Samtidigt  med  att  man  pa  detta  satt  insamlat  spr&kligt 
material,  har  man  sokt  uppsp&ra  nya  bidrag  till  sk§nsk  folk- 
tradition.  Har  har  det  dock  varit  betydligt  sv&rare  att  vinna 
resultat.  Visserligen  har  en  del  samlats,  men  man  har  pa 
manga  h&ll  gjort  den  erfarenheten,  att  foga  gammal  folktra- 
dition  finnes  kvar  utofver  de  hogst  betydande  samlingar,  soni 
fru  Eva  Wigstrom  och  andra  redan  gjort. 

De  senare  &rens  samlingar  till  skanska  bygdem&l  och 
skansk  folktradition  forvaras  a  Lunds  universitets-bibliotek. 
Ordlapparna  aro  inlagda  i  sarskildt  for  dem  afpassade  papp- 
kapslar. 

Emellertid  ar  det  sjalfklart,  att  ofvan  omtalade  studie- 
resor  icke  kunnat  goras  utan  ekonomisk  uppoffring.  1  detta 
afseende  st&r  undersokningen  af  de  skSnska  bygdemalen  och 
af  skansk  folktradition  i  den  storsta  tacksamhetsskuld  till 
tva  sparbanker  i  Lund  och  till  Billesholm-Bjufs  aktiebolag. 
»Sparbanken  i  Lund»  och  »Sparbanken  for  Lunds  stad  och 
kringliggande  land»  hafva  namligen  under  tre  Sr  hvardera 
arligen  bidragit  med  750  kronor,  och  Billesholm-Bjufs  ak- 
tiebolag har  (efter  hemstallan  af  direktor  Oscar  Trapp  i 
Helsingborg)  skankt  foretaget  500  kronor.  Utan  dessa  fri- 
kostiga  gafvor  hade  det  varit  omqjligt  att  astadkomma  de 
vetenskapliga  undersokningarna  och  samlingarna. 

Varm  tacksamhet  fortjena  for  visso  afven  de  man,  ge- 
nom  hvilkas  m&ngen  gang  mycket  modosamma  samlare-flit 
och  samvetsgranna,  omsorgsfulla  iakttagelser  och  studier,  det 
ofvannamnda  sprakliga  materialet  Sstadkommits.  SSsom  den 
basta  lonen  for  sitt  arbete  anse  de  helt  visst,  att  Stskilligt 
sprakmaterial  genom  dem  raddats  undan  glomskan,  innan 
genom  en  alltjamt  stigande  folkbildning  Sk&nes  gamla  bygde- 
mal  for  all  framtid  forstummats. 


Med  begagnande  dels  af  ofvan  namnda  samlares  hand- 
skrifna  anteckningar,  dels  af  de  forut  anforda  tnrckta  skrif- 
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terna  af  A.  Malm,  G.  Billing  och  N.  Olseni,  skall  jag  soka 
i  popular  form  lamna  n&gra  korta  antydningar  om  i  hvilka 
afseenden  vSr  kannedom  om  de  skSnska  bygdem&lens  ljud- 
forh&Ilanden  utvidgats  genom  de  senaste  Srens  undersoknin- 
gar.  Exemplen  aro  valda  delvis  med  hansyn  till  lattfattlig- 
heten  for  den  icke  sarskildt  sprakligt  intresserade. 

Sedan  det  en  g§ng  ofver  hela  Norden  talade  gemen- 
samma  sprSket  klyfts  i  skilda  dialekter,  hafva  svenskan  och 
danskan  i  Stskilligt  haft  en  likartad  utveckling.  I  atskilliga 
afseenden  hafva  de  daremot  gStt  hvar  och  en  sin  egen  vag. 
Af  dessa  tvS  systersprSk  ar  svenskan  obetingadt  det  Slder- 
domligare,  danskan  det  yngre,  det  —  om  man  sa  vill  ut- 
trycka  forhallandet  langre  utvecklade.  S&  t.  ex.  nar  det 
pS  svenska  heter  baka  kakor,  p&  danska  daremot  bage  kager, 
har  vart  sprSk  bibehallit  det  aldre  /r-ljudet,  som  i  danskan 
ofverg&tt  forst  till  (/-ljud  och  sedan  vidare  till  motsvarande 
frikativa  ljud  (som  finnes  afven  i  tyska  tage  etc.).  Men  dess- 
utom  kvarst&  de  gamla  andelsevokalerna  a  och  o  i  de  sven- 
ska orden,  under  det  dessa  fullare  vokaler  i  danskan  redu- 
cerats  till  ett  foga  klangrikt  e-ljud. 

Sk&ne-malet  intager  en  mellanstallning  mellan  de  tvS 
riksspr&ken.  Det  har  liksom  danska  riksspr&ket  icke  langre 
kvar  de  gamla  A--,  /-  och  p-ljuden  omedelbart  efter  rot- 
vokalerna,  utan  det  heter  baga  'baka',  mad  'mat',  tjoba  'kdpa' 
(danska  bage,  mad,  kobe).  Daremot  kvarst&r  i  skSnskan 
andelsevokalen  a  oforsvagad  liksom  i  svenska  rikssprSket 
{baga  'baka',  tjoba  'kopa'  etc.).  Redan  under  medeltiden  in- 
tog  sk§nskan  en  formedlande  stallning  mellan  danskan  va- 
ster om  Oresund  och  fornsvenskan. 

Med  ratta  betraktar  man  emellertid  fornsk&nskan  sS- 
som  en  dansk  dialekt,  sidoordnad  med  de  tva  andra  forn- 
danska  hufvuddialekterna,  selandskan  och  jutlandskan.  Lik- 
som i  dessa  forsvagades,  sasom  redan  antydt,  i  fornskSnskan 
de  gamla  A--,  /-  och  p-ljuden  (baga  'baka1  etc.),  en  ljudutveck- 
Hng,  som  strackte  sig  afven  till  Halland  och  vastra  Blekinge, 
Lister,  som  under  medeltiden  lydde  under  Sk&nes  landsting. 
Xar  daremot  i  danska  rikssprSket  g,  d,  b  i  bage,  rig  'rik\ 
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mad,  kobe  vidare  forsvagades  till  frikativa  ljud  (baye,  rij', 
mad  och  i  dagligt  tal  keve),  s&  har  denna  utveckling  endast 
delvis  forsigg&tt  i  skanskan.  I  nord-SkSne  kvarstS  naroligen 
(/,  d,  b  jbaga,  rig,  mad,  tjobal,  under  det  att  i  syd-Sk5ne  b 
blifvit  till  v  (tjova;  s&  afven  i  vastra  Sk&ne)  och  efter  mjuk 
vokal  g  till  dj  eller  j  (ridj  eller  rij  »rik»). 

Afven  fornspr&kets  frikativa  </-ljud  (fordom  anvandt  i 
sadana  ord  som  nysvenska  mage,  vdg  etc.)  har  f&tt  vasent- 
ligen  likartad  utveckling  i  sk&nskan  och  i  danska  riksspr&ket. 
Efter  harda  vokaler  har  det  mimligen  dfverg&tt  till  v  (mavel 
liksom  fallet  ar  i  Halland  och  Smaland,  efter  mjuka  vokaler 
daremot  till  j  ivaj). 

Under  det  att  dessa  ofverensstammelser  mellan  Sk&ne- 
malet  och  danskan  tillhora  konsonantismen,  m&  sSsom  en 
likhet  i  vokalisationen  namnas,  att  det  i  danskan  brukade 
lfinga  'oppna'  a-ljudet  (i  gade,  have  etc.)  i  stor  utstrackning 
brukas  afven  i  Sk&ne,  t.  ex.  gada  'gata',  have  'hage\  lava 
1aga\ 

Men  fornskSnskan  var  utan  jamforelse  den  Slderdom- 
ligaste  bland  de  forndanska  dialekterna.  D&  nu  de  fornar- 
tade  dragen  i  fornskanskan  vasentligen  dfverensstamde  med 
de  Slderdomliga  dragen  hos  systerspr&ket  norr  om  riksgran- 
sen,  vill  detta  med  andra  ord  saga,  att  redan  fornskanskan  i 
atskilligt  stod  narmre  det  medeltida  spr&ket  i  Sverige,  an 
fallet  var  med  de  andra  danska  dialekterna. 

Har  hafva  vi  framfor  allt  att  tanka  p&  andelsevokalerna. 
Om  man  vill  karakterisera  ett  sprSk  eller  en  dialekt,  bor 
man  naturligtvis  fasta  sig  vid  sadana  egendomligheter,  som 
aterfinnas  i  massor  af  ord.  I  jamforelse  med  dylika  karak- 
teristiska  stordrag  ar  det  af  underordnad  betydelse,  huru- 
vida  i  spraket  eller  dialekten  den  eller  den  ljudlagen  till- 
lampats,  som  kunnat  ofva  inflytande  blott  p&  ett  f&tal  ord. 
Da  andelsevokalerna  naturligtvis  anvandas  i  spnkkets  alia 
llerstafviga  ord,  hafva  de  en  stor  betydelse  for  sprSkets  all- 
manna  typ. 

Redan  i  de  aldsta  skanska  handskrifterna  frSn  omkring 
ar  13(H)  ofverensstammer  bruket  af  andelse-vokalerna  med 
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deras  anvandning  i  vissa  samtida  svenska  urkunder.  SS  val 
i  den  dStida  sk&nskan  som  i  den  d&tida  svenskan  forekom- 
mer  namligen  vokalharmoni. 

Enligt  vokalharmonien  kvarst&r  den  gamla  andelse- 
vokalen  a  efter  de  fiesta  rotvokaler,  men  ofverg&r  till  a>  efter 
vissa  (y,  ce,  61,  t.  ex.  annan  men  force  (af  aldre  ford).  Emel- 
lertid  har  denna  harmonilag  for  a :  ce  gjort  sig  gallande  en- 
dast  i  vissa  skanska  bygder  och  ej  afcatt  sp&r  i  det  moderna 
Sk&ne-m§let.  S&som  vi  sett,  anvander  namligen  detta,  liksom 
det  nysvenska  rikssprSket,  andelsevokalen  a  oberoende  af 
rotvokalens  natur  (fora,  bara  o.  s.  v.). 

Det  ar  otvifvelaktigt,  att  detta  ar  ett  gammalt  drag  hos 
dialekten,  och  att  ej  andelse-vokalen  a  intrangt  genom  p&- 
verkan  fr&n  svenska  riksspr&ket  efter  Sk&nes  politiska  fore- 
ning  med  Sverige.  Detta  framg&r  otvetydigt  af  m&let  p& 
Bornholm,  hvilket  i  allt  vasentligt  ar  en  skSnsk  dialekt. 
Har  har  man  namligen  liksom  i  Sk&ne  kvar  andelsevokalen 
a  (t.  ex.  i  grobba  'flicka',  niva  'nypa'),  och  har  kan  natur- 
ligtvis  ingen  misstanka  svensk  pSverkan  under  de  senaste 
arhundradena. 

Bevarandet  af  den  fulla  andelsevokalen  a  i  Sk&ne-m&let 
beror,  liksom  i  svenska  rikssprSket,  pS  accentueringen,  en 
faktor,  som  ofver  hufvud  spelat  en  storre  roll  i  spr&kens 
utveckling  an  n&gon  annan.  Dialekten  i  SkSne  har  namligen 
alltjamt  vasentligen  bibehallit  fornsprSkets  accentuering.  En- 
ligt denna  hvilade  och  hvilar  fortfarande  p&  slutstafvelsen  af 
nysvenska  ord  sSdana  som  axel  (hjulaxel),  fora,  bara  etc. 
en  (om  ock  svag)  biaccent,  hvilken  daremot  saknades  och 
fortfarande  saknas  i  ord  af  typeri  axel  (skuldra),  seger,  botten 
etc.  Emedan  dessa  senare  ord  fordom  voro  enstafviga  (axl% 
sigr,  botn)9  sagas  de  hafva  enstafvighets-accentuering.  Det 
ar  biaccenten  pS  andelsevokalen  a  i  fora,  bara  etc.,  som  be- 
varat  denna  s&val  i  SkSne-mSlet  som  i  svenska  rikssprSket. 

I  danskan  vaster  om  Oresund  hade  man  daremot  redan 
under  medeltiden  forlorat  fornsprSkets  accentuering  och  i  stal- 
let  antagit  den  for  v&ra  dagars  danska  sa  karakteristiska, 
men  for  framlingen  foga  sympatiska  »stot-tonen».  Sedan 
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man  nied  den  aldre  betoningen  forlorat  biaccentcn  pa  /ora. 
Intra  etc.,  blefvo  dessa  till  fere,  bwre  etc. 

Afven  i  anvandningen  af  de  ofriga  andelsevokalerna 
harmonierar  fornskanskan  med  spr&ket  i  vissa  fornsvenska 
bygder  (Vastergotland).  De  gamla  andelse-vokalerna  /  och 
//  regleras  namligen,  ocksa  de,  af  vokalharmonicn,  s&  att  de 
kvarsta  efter  flertalet  vokaler,  men  ofvergS  efter  vissa  /<\  0,0 ' 
till  e,  o,  t.  ex.  (vflir  'efter'  men  soker  'soker'  (aldre  .whir), 
fathur  (bojd  form  af  'fader'),  men  mathor  (aldre  mothur% 
bdjd  form  af  'moder').  I  vSra  dagars  skSnska  hafva  emeller- 
tid  icke  blott  1,  e,  ntan  afven  w,  o  i  andelsen  sammanfallit  i 
ett  e-ljud,  t.  ex.  iitte  'efter',  pluralis  kager  'kakor',  kane  i  ut- 
trycket  sla  kane  (aldre  kanu,  bojd  kasus  af  nominativen  kana) 
o.  s.  v.  Afven  hari  harmonierar  spraket  p&  Bornholm  med 
Skane-malet. 

Emellertid  finnes  det  en  trakt  af  Sk&ne,  dar  den  gamla 
andelse-vokalen  a  liksom  i  danskan  forsvagats  till  e,  nam- 
ligen i  landskapets  sydvastligaste  del,  Skytts  harad.  Har  ut- 
talas  fore  'fora\  bare  'bara'  o.  s.  v.  Granserna  for  detta  e- 
m&l  kunna,  tack  vare  de  senaste  Srens  undersokningar,  med 
ratt  stor  noggrannhet  bestammas.  I  oster  stracker  det  sig 
till  Boste  ftsklage  p&  Sk&nes  sydkust;  darifrSn  g&r  gransen 
ofver  Bosarp  till  trakten  af  Svedala,  hvarifr&n  den  vander  i 
vastlig  riktning  mot  Oresund.  Till  e-omr&det  hor  sfiledes 
utom  Skytts  vasentligen  blott  nSgon  del  af  Oxie  harad.  Afven 
i  vissa  andra  afseenden  star  m&let  i  denna  trakt  narmre 
danskan,  an  fallet  ar  med  de  ofriga  sk&nska  dialekterna. 
Det  karakteriseras  enligt  Sommarin  liksom  danskan  af  min- 
dre  kakoppning  och  slappare  liippar  an  den  bildade  sk&nska 
samhallsklassens  sprak. 

FrSgan  ligger  nara,  hvarfor  malet  i  denna  trakt  vi- 
sar  storre  ofverensstammelse  med  danskan  an  de  ofriga 
malen  pS  Skanes  vastkust.  Man  hade  dock  snarast  vantat 
den  storsta  likheten  hos  sprSken  pa  b&da  sidorna  af  Sundet, 
dar  detta  ar  smalast,  sSledes  vid  Helsingborg  och  icke  vid 
Skanor. 
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Flera  omstandigheter  kunna  harvid  hafva  medverkat, 
och  den  geografiska  narheten  till  Seland  och  Amager  har 
helt  visst  spelat  en  roll.  Men  jag  tror  dock,  att  annu  en 
annan  faktor  varit  vasentligen  bestammande. 

Vi  bora  erinra  oss,  att  det  var  just  i  denna  bygd,  som 
de  stora  medeltida  marknaderna  hollos,  hvilka  foranleddes 
af  det  rika  sillfisket  vid  Skanes  kust.  Har  p&  landtungan 
mellan  Ostersjon  och  Sundet  vid  de  gamla  staderna  Falsterbo 
och  Skanor,  var  det  som  under  fisketiden  stora  massor  af 
fiskare  och  skeppare,  handtverkare  och  kopman  samman- 
strommade  frSn  Danmarks  olika  delar,  och  naturligtvis  inga- 
lunda  minst  frSn  det  midt  emot  liggande  Seland.  Invid 
Falsterbo  och  Skanor  hade  de  storre  Hansestaderna  vid 
Ostersjons  sodra  kust  hvar  och  en  sitt  /?/,  d.  v.  s.  sitt  lagligen 
begransade  jordomr&de,  dar  man  insaltade  den  inkopta  sillen, 
hade  sina  krambodar  och  dref  sin  handel,  och  annu  i  vara 
dagar  bar  namnet  Fedev&ngen  invid  Falsterbo  vittnesbord 
om  dessa  den  numera  oansenliga,  men  idylliska  lilla  stadens 
glansdagar.  Under  hostm&nadernas  fisketid  sammantraflfade 
har  kopman  afven  frhn  mera  aflagsna  trakter  for  att  gora 
affarer:  tyskar  frSn  Reval  mottes  har  med  nederlandare  fr&n 
Kampen  och  Harderwyk  eller  med  annu  langre  bort  boende 
afFarsvanner.  Och  dessa  Srliga  marknader  Sterkommo  icke 
blott  under  nSgra  tiotal  af  Sr,  utan  fortsattes,  om  ock  under 
senare  tider  i  blygsammare  dimensioner,  genom  Srhundra- 
den.  Forst  omkring  midten  af  1600-talet  kunna  de  anses 
hafva  upphort. 

Om  ock  utliinningarnas  sprSk,  sarskildt  lagtyskan,  helt  * 
visst  flitigt  anvandes  vid  varu-utbytet,  sS  ar  det  sjalfklart, 
att  afven  de  danska  dialekterna,  och  d&  naturligtvis  till  god 
del  selandskan,  som  mot  medeltidens  slut  spelar  en  allt 
storre  roll,  gjorde  sig  kraftigt  gallande. 

Det  ar  under  dessa  forhSllanden  latt  forklarligt,  att  den 
omgifvande  landtbefolkningens  sprSk  ronte  ett  icke  obetyd- 
ligt  intlytande  frSn  de  andra  danska  dialekterna,  sarskildt 
selandskan,  och  att  detta  inflytande  annu  i  dag  spSras  i  den 
forsvagade  andelse-vokalen. 
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I  de  fiesta  audi  a  afseenden  harmonierar  emellertid  mS- 
let  i  Skytts  harad  med  de  ofriga  sydskanska  dialekterna. 
Mellan  dessa  och  nord-sk&nskan  finnas  daremot  betydliga 
olikheter. 

Liksom  den  sk&nska  naturen  ar  i  hog  grad  skiftande, 
s&  ar  det  ock  med  de  skSnska  dialekterna.  I  de  nordsk&n- 
ska  bygderna  med  sin  backiga,  stundom  bergiga  terrang, 
sina  barrskogar  och  sina  sm&sjoar  talas  ett  spr&k,  som  i  at- 
skilligt  st&r  smSlandskan  nara,  och  icke  blott  naturen,  utan 
ocks&  sprSket  harmonierar  ratt  bra  p§  bada  sidor  om  den 
forna  riksgransen.  Fastan,  sSsom  vi  sett,  Stskilliga  karak- 
teristiska  drag  aro  gemensamma  for  alia  SkSnes  bygdem&l, 
afvika  de  syd-  och  vast-sk&nska  i  mycket  vasentliga  punkter 
fr&n  dem  i  norra  Sk&ne. 

De  senaste  arens  undersokningar  hafva  bland  annat 
kunnat  konstatera,  hvar  granserna  for  atskilliga  nordsk&nska 
och  sydskSnska  dialektdrag  g§,  och  i  stort  sedt  kan  man 
saga,  att  genom  dessa  undersokningar  blifvit  Sdagalagdt  alt 
flera  af  de  s§som  nordsk&nska  ansedda  dialektdragen  stracka 
sig  langre  mot  soder,  an  forut  var  kandt. 

Karakteristiskt  for  nord-Skanes  spr&k  ar,  att  det  an- 
vander  Stskilliga  diftonger,  hvilka  i  sydskSnskan  motsvaras 
af  vanliga  (eller  blott  obetydligt  diftongiska)  vokaler.  Under 
det  att  man  i  syd-Sk&ne  liksom  i  svenska  riksspr&ket  uttalar 
ga,  stfi  etc.,  representeras  det  l&nga  (i-ljudet  i  de  nordsk&n- 
ska  m&len  af  diftongen  an  (gau9  stau  etc.).  Samma  uttal 
brukas  afven  i  Blekinge,  Smaland  och  Halland.  Inom  SkSne 
har  det  stor  utbredning.  Det  anvandes  icke  blott  i  det 
egentliga  nord-Sk&ne  (Bjare,  Asbo,  Goinge  och  Villands  ha- 
rad), utan  stracker  sig  vida  langre  mot  soder  och  brukas 
t.  o.  m.  i  vastra  delen  af  Torna  harad  (vaster  om  Lund)  vid 
Oresund,  i  Gudmundtorp  soder  om  Ringsjon,  i  norra  delen 
af  Fars  *)  harad  afven  som  i  Gars  harad. 

*)  Mod  norra  delen  af  Fars  harad  (—  nord-Fars)  menas  har  och  ncdan 
Franninge,  Vasterstad,  Ostraby  och  Langarod. 
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Ett  ganska  betydligt  omr&de  har  afven  den  diftong,  eller 
rattare,  de  diftonger,  till  hvilka  det  langa  e-ljudet  i  sydsk&n- 
ska  (och  rikssvenska)  se,  sten,  gren  etc.  utvecklats.  Gransen 
&t  soder  for  diftongomr&det  gSr  i  detta  fall  mellan  Gars  och 
Albo  harader,  mellan  nord-Fars  och  mellan- Fars,  vidare  va- 
fcterut  ungefar  ofver  Ringsjon;  i  Luggude  harad  ar  diftongen 
jaij  stadd  i  utdoende,  men  anvandes  dock  af  aldre  personer, 
sarskildt  i  norra  delen  af  haradet. 

Emellertid  motsvaras,  s&som  namndt,  e-ljudet  i  se,  sten 
etc.  i  skilda  trakter  af  olika  diftonger.  SS  uttalas  i  stora 
trakter  af  diftong-omr&det  stain  etc.  *).  I  norra  Gars,  Vil- 
lands  och  Ostra  Goinge  afvensom  i  vissa  i  oster  belagna 
socknar 2)  af  Vastra  Goinge  harad  har  man  stoin  etc.  I  syd- 
vastra  delen  af  Vastra  Goinge  3)  daremot  stain  etc.,  under  det 
att  eu-diftongen  (steun  etc.)  rSder  i  norra  delen  4)  af  samma 
harad. 

D&  diftong  (a/,  i  vissa  bygder  ai,  oi)  i  dylika  ord  an- 
vandes afven  i  betydliga  delar  af  SmSland,  Halland  och  Va- 
stergotland,  och  dS  flertalet  hithorande  ord  hade  diftong  af- 
ven i  fornspr&ket  (jmf.  islandska  steinn9  bein  etc.),  sS  skulle 
man  kunna  misstanka,  att  de  moderna  mSlen  har  bevarat 
ett  gammalt  drag,  som  gStt  forloradt  i  litteratursprSket.  Att 
detta  dock  ej  ar  fallet,  lara  oss  sSdana  ord  som  t.  ex.  sai, 
'se',  trai  'tre\  Dessa  hade  i  fornsprSket  icke  diftong,  utan 
hette  se  (sea),  thre  (thnr).  De  visa  s&ledes,  att  forst  steinn 
och  ofriga  ord  med  den  gamla  diftongen  ei  blifvit  till  sten 
etc.,  och  att  senare  e  saval  i  sten  som  i  se,  tre  utvecklats  till 
ai  (stain9  sai9  trai).  Att  emellertid  diftongerna  i  stain,  stoin 
etc.  liksom  i  gaii  'ga',  stau  'stS'  redan  anvandts  af  atskilliga 
generationer,  inser  man  t.  ex.  af  en  i  Sven  Brings  (Lager- 


*)  Detta  ar  fallet  i  Bjare,  Asbo,  Luggude,  Onsjo,  Frosta  och  sodra  Gars 

harad. 

*)  Norra  Sandby,  Gumlosa,  Sorby,  Ignaberga,  Vinsldf. 
8)  Bronnesta,  Matterod,  Finja,  VSst-Torup,  Roke  och  afven  Tjornarp. 
4)  Stoby,  Vankifva,  Horja,  Farstorp,  Norra  Akarp,  Vittsjo.    Om  forhal- 
landena  i  Verum  och  Visseltofta  straxt  nedan. 
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brings)  och  Pehr  Lov6ns  disputation  »De  Gothungia»  (ar  1745) 
anford  'gammal  cantilena': 

Der  dansar  oin  Gj'ing  pau  Gedinge  Bro 
Ma  lappada  Hoser  au  preckada  Sko, 
Oin  Gying  oin  Gierbo  l). 

Atminstone  for  hundra  femtio  Sr  sedan  uttalade  man  sale- 
des  i  Goinge  harad  pan  'p&\  oin  'en.  Men  oi-diftongen  var 
icke  haller  da  enr&dande  i  hela  Goinge-bygden,  ty  samma 
arbete  meddelar,  att  t.  ex.  led  hette  ej  blott  /oz,  utan  (liksom 
annu  i  flera  trakter  af  Vastra  Goinge)  ocksS  leuy  och  att  rida 
i  kapp  kallades  ri(d)a  skoie  eller  rifdja  skeue.  Detta  skoie, 
skeue,  aldre  skede,  Sterfinnes  i  det  i  atskilliga  Gota-landskap 
brukade  ordet  Staff ans-skee,  som  angifver  den  fordom  pa 
StafTans-dagen  (annandag  jul)  brukliga  kappkorningen  pa 
hemvagen  fran  kyrkan,  och  redan  fornislandskan  brukade 
ett  beslaktadt  uttryck  rida  hesti  a  skeid  d.  v.  s.  med  stark  fart. 

Man  har  emellertid  icke  blott  (Stminstone  i  vasentliga 
drag)  konstaterat  granserna  for  de  olika  diftongernas  omrS- 
den,  utan  docenten  Nilsson  och  kand.  Tuneld  hafva  afven 
gjort  den  intressanta  iakttagelsen,  att  i  ostra  delen  af  Verums 
socken  och  i  Visseltofta  socken  ea-diftongen  i  den  senaste 
generationens  sprSk  fStt  vika  for  den  i  grannbygderna  sedan 
gammalt  anvanda  o/-diftongen  (i  ord  s&dana  som  soi  'se\ 
stoin  'sten'  etc.).  Enligt  en  uppgift  p&  ort  och  stalle  skulle 
denna  sprSkforandring  i  Verum  sammanhanga  darmed,  att 
Sborna  i  vissa  byar  af  denna  socken  for  langre  tid  sedan 
inflyttat  fran  Osby,  som  ligger  inom  oi-omr&det.  Kand.  Tun- 
eld menar,  att  sprakforandringen  i  Visseltofta  (hvilken  dar 
icke  ar  inskrankt  till  ew-diftongen)  snarast  beror  pS  invasion 
af  smalandska  tjenare.  Det  ar  att  hoppas,  att  denna  mycket 
beaktansvarda  frSga  af  undersokarna  sjalfva  framdeles  blir  i 
tryck  utredd. 

Bland  karakteristiska  skiljaktigheter  mellan  nord-  och 
syd-skanska  pa  konsonantismens  omrSde  mS  i  forsta  rummet 

')  Gierbo  vill  saga  en  person  fran  Gars  harad.  Ordet  anvandes  enligt 
docenten  Nilsson  alltjamt  i  Vastra  Goinge  harad. 
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de  olika  r-ljuden  namnas.  Som  bekant  anse  'uppsvenskar' 
och  for  ofrigt  afven  de  fiesta  sk&ningar  sjalfva  det  skorrande 
r-ljudet  (tungrots-r)  vara  karakteristiskt  speciellt  for  Sk&ne  i 
motsats  till  det  s.  k.  uppsvenska  tungspets-r.  I  denna  upp- 
fattning  ligger  visserligen  nSgot  sannt,  men  om  man  tror,  att 
tungrots-r  anvandes  blott  i  Sk&ne,  eller  om  man  menar, 
att  tungspets-r  icke  forekommer  i  Sk&ne,  s&  misstar  man  sig 
hogeligen.  For  spr&kmannen  ar  det  sedan  gammalt  val  be- 
kant, att  bland  den  bildade  klassen,  och  afven  bland  allmo- 
gen,  tungrots-r  ar  det  vasentligen  brukliga  i  hela  syd-Sverige 
anda  till  in  emot  Varberg  i  vaster  och  till  nSgra  mil  norr 
om  Kalmar  i  oster,  hvadan  afven  en  mycket  betydlig  del  af 
SmSland  tillhor  detta  sydsvenska  omrade.  Men  inom  detta 
omrade  finnas  stora  trakter,  dar  allmogen  annu  brukar  eller 
annu  for  kort  tid  sedan  allmant  brukade  tungspets-r,  och 
dessa  trakter  ligga  —  hvilket  har  sarskildt  intresserar  oss  — 
just  i  Skane.  SS  anvandes  detta  r-ljud  annu  alltjamt  af  den 
aldsta  generationen  i  Bjare  harad  och  vanligen  eller  stun- 
dom  i  aldre  personers  sprSk  i  de  angransande  Norra  och 
Sodra  Asbo  harad.  Hos  befolkningen  i  de  bSda  Goinge- 
haraderna  afvensom  i  Villands  harad  ar  det  mer  eller  min- 
dre  brukligt  (i  Villand  allmant  hos  aldre  personer),  och  det 
anvandes  afven  af  hela  den  aldsta  generationen  i  Gars  harad 
(med  undantag  af  Hufvarods  socken).  Ja,  tre  i  Fars  harads 
sydligaste  socken  (Rams&sa)  omkring  &r  1800  fodda  syskon 
(den  ene  brodern  dog  forst  1883)  anvande  hela  sitt  lif  detta 
r-ljud.  Haraf  kan  man  draga  den  intressanta  slutsatsen,  att 
det  annu  i  borjan  af  1800-talet  var  brukligt  i  hela  Fars  ha- 
rad, saledes  i  trakter,  som  ligga  sydligare  an  Lund. 

Ett  annat  s&som  nordskSnskt  ansedt  drag,  som  man 
numera  pSvisat  afven  i  sydliga  bygder,  ar  uttalet  af  v  sSsom 
engelskt  w  i  framljud  af  ord  p&  sv-9  tv-,  kv-,  hv-,  dv-.  I 
nord-Sk&ne  heter  det  (om  ocksS  icke  hos  den  yngre  genera- 
tionen i  alia  trakter)  t.  ex.  swin  'svin',  twatta  'tvatta',  kwall, 
wass  'hvass',  dwale  'dvala'.  Detta  gamla  uttal,  som  arfts  fr§n 
fornspr&ket,  lefver  kvar  hos  mycket  gamla  personer  t.  o.  m. 
s&  tydligt  som  i  Ingelstads  harad  (oster  och  nordost  om  Ystad). 
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I  detta  sammanhang  mS  ock  erinras  om  att  man  6f- 
ver  hufvud  i  sydostligaste  SkSne  (Inge  1st  ads,  Jarrestads  och 
Herrestads  harader,  afvensom  stundom  i  trakterna  narmast 
vaster  om  Ystad)  anvander  s.  k.  franskt  s&ngbart  s-ljud  i 
ord  s&dana  som  hossa  'strumpa',  mosse  'roosse'  etc.  Saken 
ar  af  sarskildt  intresse  darfor,  att  detta  ljud,  som  for  ofrigt 
har  mycket  ringa  anvandning  i  nordiska  bygdem&l,  ar  fullt 
gangse  afven  i  dialekten  pa  Bornholm,  denna  fordom  under 
den  skanske  erkebiskopen  lydande  6,  som  dock  genom  ett 
bredt  hafsbalte  skiljes  fran  dessa  narmast  liggande  skanska 
bygder. 

Afven  behandlingen  af  /r-  och  (j-ljud  efter  mjuka  vo- 
kaler  utgor  en  karakteristisk  olikhet  mellan  nord-  och  syd- 
Sk&nes  spr&k.  Dessa  ljud  kvarst&  i  nord-skanskan  i  ord  af 
typen  brakka,  brygga  etc.  och  afven  efter  mjuk  vokal,  efter- 
foljd  af  ljuden  /,  r  eller  ng9  t.  ex.  i  bjelke,  fyrk,  tanka.  I 
syd-sk&nskan  daremot  ofvergSr  i  dessa  stallningar  /r-ljudet  till 
tj,  (j-ljudet  till  dj,  t.  ex.  brattja  'bracka\  bjeltje  'bjalke*,  fyrtj 
'fyrk\  bryddja  'brygga',  tantja  'tanka'.  Gransen  mellan  nord- 
och  syd-skanskan  gSr  i  detta  fall  mellan  Gars  och  Albo  och 
mellan  Gars  och  Fars  harader,  vidare  troligen  ofver  Ring- 
sjon,  under  det  att  Luggude  harad  i  detta  afseende  tillhor 
nord-SkSne. 

Sam  ma  grans  finnes  i  oster  for  anvandningen  af  sk  ef- 
ter vokal  t.  ex.  i  flask,  fisk  etc.  Under  det  att  denna  ljud- 
forbindelse  kvarst§r  i  nord-Sk§ne  (och  afven  i  Gars  harad), 
har  den  i  syd-Sk&ne  (i  Albo  och  Fars  harad)  ofvergStt  till 
s.  k.  scA-ljud:  flasch,  fisch  o.  s.  v. 

Vi  hafva  redan  forut  erfarit,  att  uttalsgranser  afven  an- 
nars  gS  genom  eller  invid  Gars  harad  och  genom  det  bred- 
vid  liggande  Fars  harad.  Sk  anvandas  diftongerna  ail  i  gau 
'g&'  etc.,  ai  i  bain  etc.  i  Gars  och  nord- Fars,  men  ej  i  Albo 
eller  mellersta  Fars. 

Afven  hvad  accentueringen  ang&r,  utgor  Gars  harad  ett 
gransomrSde  for  ostra  Sk&ne.  Karakteristiskt  for  syd-sk&n- 
skan  ar,  att  egentliga  komposita  med  forsta  sammansattnings- 
leden  enstafvig  f&  hufvudaccenten  p&  andra  stafvelsen,  t.  ex. 
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fahdng  'fahund',  bagtdla  'baktala',  manfolk  'mansperson', 
hus&'l  'hushSir.  Afven  i  nord-Sk&ne  forekommer  stundom 
denna  accentuering.  SS  heter  det  t.  ex.  i  Visseltofta,  en  af 
granssocknarna  till  Smaland,  hus&'ul  'hushSU',  faih&'nn  'fa- 
hund*, men  i  norra  SkSne  ar  denna  accentuering  vida  min- 
dre  anvand,  och  den  forekommer  mest  i  trestafviga  ord  (bag- 
tdla etc./.  I  Gars  harad  st&r  saken  sfi,  att  man  i  dess  sodra 
del  heist  anvander  accenttypen  manfdlk,  i  den  norra  delen 
daremot'  heist  accentueringen  manfolk. 

D&  man  alltsS  just  i  dessa  bygder  finner  de  geografiska 
granserna  for  flera  olika  ljudforh&llanden,  vill  man  helt  na- 
turligt  garna  soka  en  sarskild  grund  dartill. 

MSngen  gang  har  sprSkforskaren  erfarit,  att  ju  lattare 
samfardseln  ar  mellan  olika  omr&den,  desto  mindre  olikheter 
intrada  i  sprakligt  afseende,  liksom  forbattrade  samfardsme- 
del  kraftigt  bidraga  till  att  utplana  en  g&ng  existerande  dia- 
lektdrag.  Och  omvandt:  ju  samre  kommunikationsmedlen 
mellan  bygderna  aro,  desto  lattare  utbildas  skilda  dialekter; 
en  storre  skog  eller  en  bergskedja  bidraga  kraftigt  till  att 
olika  dialektdrag  uppsta  p&  de  b&da  sidorna  om  dessa  skil- 
jande  naturliga  granser. 

Besinnar  man  denna  all  manna  regel  vid  dialekt-splitt- 
ring,  och  erinrar  man  sig,  att  det  ar  just  genom  dessa  byg- 
der, som  den  annu  for  fS  decennier  sedan  foga  uppodlade 
och  alltjamt  delvis  med  praktig  bokskog  kladda  Linderods- 
&sen  stryker  fram,  sa  torde  man  icke  tveka  att  stalla  ofvan 
omtalade  ljudgranser  i  kausalsammanhang  med  denna  ost- 
Sk&nes  ganska  betydliga,  i  Stenshufvud  afslutade  hojdstrack- 
ning. 


Dessa  rader  hafva  blott  afsett  att  meddela  nSgra  fS  drag 
ur  de  sk&nska  bygdem&len,  och  att  framdraga  nSgra  bely- 
sande  exempel,  som  visa,  huru  genom  de  senaste  Srens  syste- 
matiska  undersokningar  konturerna  for  dessa  mal  nu  kunna 
i  atskilliga  fall  uppdragas  bestamdare  an  forr. 
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Emellertid  SterstSr  annu  mycket  p&  detta  omrSde.  Vissa 
trakter  s&som  Oxie,  Bara,  Ronnebergs  samt  betydliga  delar 
af  Frosta  och  Onsjo  harader  hafva  annu  alldeles  icke  blifvit 
granskade.  I  de  mycket  vidstrackta  och  i  sprSkligt  afseende 
Slderdomliga  och  intressanta  Goinge-haraderna  hafva  endast 
vissa  delar  blifvit  grundligt  undersokta.  Dessutom  aro  na- 
turligtvis  ofver  hufvud  rika  efterskordar  att  gora  i  nastan  alia 
bygder. 

Och  sS  ytterligare  samlingarnas  bearbetande.  Det  ar 
visserligen  en  tillfredsstallelse,  att  genom  handskrifna  upp- 
teckningar  ett,  s§som  vi  hoppas,  ganska  rikt  sprSkligt  mate- 
rial blifvit  raddadt  undan  fullstandig  glomska  och  forvaras 
&  ett  bibliotek,  men  hvad  man  onskar,  ar  naturligtvis,  att 
dessa  samlingar  icke  blott  skola  holjas  af  bibliotekets  dam, 
utan  verkligen  komma  vetenskapen  till  godo. 

Hartill  krafvas  emellertid  Stskilligt  ekonomiskt  under- 
stod  och  mycket  traget  arbete.  Vi  hoppas  att  intetdera  skall 
saknas. 


Axel  Kock. 


(Tryckt  i  Maj  1904.) 


Nigra  nyfunna  Lundamynt  fr&n  den  aldre 
medeltiden. 

(Graffyndet  fr&n  Fuglie.) 

Hosten  1903  inlamnades  &  Lunds  universitets  mynt- 
kabinett,  med  begaran  om  dess  bestammande,  ett  medeltids- 
mynt  {afbildadt  har  nedan  under  nr.  8),  som  enligt  uppgift 
skulle  vara  funnet  p&  Fuglie  kyrkog&rd  i  Skytts  harad.  Den 
haraf  foranledda  undersokningen  gaf  vid  handen,  att  man 
hade  framfor  sig  ett  fr&n  numismatisk  synpunkt  sardeles  in- 
tressant  forem&l,  namligen  ett  hittills  okandt  mynt,  slaget  i 
Lund  for  konung  Olof  Hunger  (1086 — 1095)  och  af  samma 
typ  som  det  af  P.  Hauberg  i  »Myntforhold  og  Udmyntninger 
i  Danmark  indtil  1146»  (Kgl.  Danske  Vidensk.  Selsk.  Skr., 
6  Rsekke.  Kbhn  1900)  under  nr.  2  afbildade.  Denna  typ 
var  bekant  i  endast  tre  x)  —  eller  kanske  rattare  tv& a)  — 
exemplar,  alia  fr&n  hvarandra  afvikande;  har  forelSg  alltsa 
en  Qarde  variant  af  denna  sallsynta  mynttyp. 

f)  De  af  Hauberg  (a.  a.,  s.  228)  under  typ  nr.  3  anforda  varianterna 
aro  fullkomligt  identiska  med  typen  nr.  2  (jfr.  teckning  och  beskrifning  af  S. 
Bergsee  i  Zeitschr.  f.  Numismatik,  herausgeg.  von  A.  v.  Sallet,  VIII,  s.  285) 
men  dareraot  icke  med  typen  nr.  3.  Denna  ar  visserligen  nara  beslaktad  med 
nr.  2,  men  afviker  fran  denna  i  detaljerna,  hvarfor  jag  har  bortser  fran  den- 
samma.  Den  tillhor  dessutom  genom  reversomskriften  den  egendomliga  PAX- 
gruppen  (jfr  Hauberg,  a.  a.,  s.  136,  samt  Bergsoe,  a.  a.,  s.  286),  bland  hvilken 
den  har  ifragavarande  speciella  typen  saknar  reprcscntanter. 

*)  Det  tredje  myntet,  af  m^'ntpraglaren  Haldan,  som  uppgifves  tidigare 
ha  tillhort  privat  samling  i  Sverige,  formodas  numera  vara  i  original  for^ 
svunnet   Jfr  Bergsee,  s.  285. 
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Agaren  af  myntet,  sjalf  en  ifrig  och  intresserad  mynt- 
samlare  *),  accepterade  utan  sv&righet  den  af  mig  uttalade 
meningen,  att  ratta  platsen  for  ett  mynt  af  den  betydelse 
som  det  har  ifr&gavarande  vore  i  en  offentlig  samling,  och 
forklarade  sig  villig  att  afstS  detsamma  kt  universitetets  mynt- 
kabinett.  Jag  anmodade  samtidigt  saljaren  att  soka  skaffa 
narmare  upplysningar  om  de  forh&llanden,  under  hvilka  det 
markliga  fyndet  kommit  i  dagen.  Resultatet  af  de  under- 
sokningar,  som  i  foljd  haraf  inleddes,  blef  i  hog  grad  ofver- 
raskande. 

Under  Sr  1902  refs  Fuglie  garola,  fr&n  den  aldre  medel- 
tiden  harstammande  kyrka,  och  p&  dennas  plats  uppfordes 
sedan  forsamlingens  nya  tempel.  I  sammanhang  med  detta 
arbete  ombyggdes  p&  vSren  1903  ocksS  muren  kring  kyrko- 
g3rden.  Vid  grundgrafningen  for  den  nya  muren  p&  norra 
sidan  om  kyrkan  antraffiades  dS  pS  c:a  1  3/*  meters  djup  un- 
der kyrkogSrdens  yta  skelettet  af  en  reslig  man  liggande  ut- 
strackt  med  hufvudet  i  vaster  midt  under  muren,  ungefar 
lika  l&ngt  frSn  dennas  b&da  andar  och  alldeles  i  dess  langd- 
riktning.  Inga  andra  lik  p&traffades  i  sSdant  lage.  Af  sten- 
hallar  eller  stensattning  fanns  kring  liket  intet  spSr;  icke 
heller  formarktes  lamningar  af  travirke  e.  d.  Invid  likets 
vanstra  sida  lago,  uppstaplade  det  ena  p&  det  andra  samt 
h&rdt  sammanhaftade  genom  arg,  9  stycken  smS  silfvermynl, 
hvilka  uppenbarligen  forvarats  i  en  tr&ng  pung  eller  nagot 
slags  fodral  eller  p&  nSgot  satt  varit  instuckna  i  den  dodes 
balte;  alia  spar  af  klader  omkring  liket  voro  forsvunna. 
N&gra  fa  meter  norr  om  den  nu  beskrifna  grafven,  skild 
fr&n  densamma  blott  af  en  smal  byvag,  som  loper  langs 
norra  sidan  af  kyrkogarden,  befinner  sig  en  liten  attehog 
med  en  pS  densamma  rest  runsten  fr&n  kristen  tid.  Tyvarr 
var  ingen  sakkunnig  person  narvarande,  dk  grafven  upptogs, 
men  de  har  ofvan  meddelade  uppgifter  grunda  sig  p&  ut- 

J)  Herr  J.  L.  Jonsson  i  6.  Grcfvie,  hvilken  hufvudsakliga  fortjansten 
tillkommer  for  tillrattaskaffandet  af  har  nedan  omtalade  mynt  samt  for  in- 
samlandet  af  upplysningar  rorande  fyndomstandigheterna. 


Digitized  by 


Nagra  nyfunna  Lundamynt. 


sagor  af  tillstadesvarande  palitliga  personer.  SSsom  ofta 
ager  rum,  i  synnerhet  vid  smarre  fynd,  Ssidosattes  af  okun- 
nighet  eller  liknojdhet  gallande  forordning  om  det  funnas 
hembjudande  §t  staten,  och  mynten  skingrades  St  olika  hSH; 
men,  tack  vare  entragna  efterforskningar,  hafva  de,  ett  efter 
annat,  Ster  bragts  till  ratta  och  befinna  sig  nu  samlade  i 
Lunds  universitets  myntkabinett. 

De  9  mynten  aro  alia  slagna  i  Lund  samt  af  en  och 
samma  har  nedan  Stergifna  typ  (=  nr.  2  hos  Hauberg),  men 
—  egendomligt  nog  —  samtliga  praglade  under  olika  stam- 
par  och  med  varierande  omskrifter  samt  alia  tillika  afvikande 
fran  de  3  hittills  bekanta  varianter  af  samma  typ,  hvilka 
ofvan  omtalats.  Alia  mynten  aro  val  bibeh&llna  och  syn- 
barligen  sa  godt  som  oslitna.  NSgra  af  dem  aro  visserligen 
i  kanten  klippta  —  en  i  fr&ga  om  aldre  tiders  mynt  vanlig 
foreteelse  — ;  ett  par  hafva  forlorat  i  vikt  och  utseende  ge- 
nom  okunnig  eller  v&rdslos  behandling  med  syror  efter  upp- 
hittandet,  och  &  ett  annat  (nr.  9.)  ar  ett  mindre  stycke  i  kanten 
bortbrutet,  en  skada,  som  tydligen  v&llats  vid  upptagandet; 
i  ofrigt  forete  mynten  ingen  annan  Sverkan  an  den,  att  nSgra 
af  dem  —  formodligen  i  foljd  af  den  omgifvande  jordmas- 
sans  och  den  ofvanpS  hvilande  stenmurens  pSprassning  — 
f&tt  bilder,  inskrifter  och  ornament  i  nSgon  m&n  utplattade 
eller  pS  somliga  punkter  synas  vara  hoptryckta  frSn  kanten. 
PS  ett  par  hafva  dessutom  vid  det  vSldsamma  sarskiljandet 
smarre  skSllor  lossnat  frSn  ytan. 

Varianterna  aro  foljande. 


1.  Adv.  +  OLAF  REX  DAWI.  —  Rev.  +  iVSFVR  I  LVDIII. 

2.  Adv.  +  OLAFR  REX  III.    Fyra  punkter  pS  faltet  fram- 

for  spiran.  —  Rev.  +  BIOR1/1R  LV. 


3.  Adv.  -|-  OLAF  REX  DAH.   Tre  punkter  pS  faltet  framfor 
spiran.  —  Rev.  +  BOIRM  I  LVDI. 
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4.  Adv.  +  OLAF  REX  DAII.  -  Rev.  +  EASTMW)  I  LVI. 
5*   Adv.  +  OLAF  REX  DAL    En  af  tre  halfm&nar  sam- 

mansatt  prydnad  p&  faltet  framfor  spiran.  —  Rev.+ 

GARFIM  I  LV. 


6.  Adv.  +  OLAF  REX  DAL    Prydnad  som  pS  foreg.  — 

Rev.  +  GARF1I/1  LV. 

7.  Adv.  +  OLA  REX  DAII.  —  Rev.  +  GARFIM  I  LV. 

8.  Adv.  +  OLAF  REX  DAI.  -  Rev.  +  HALAl/1  I  LV1I. 


9.   Adv.  +  OLAF  REX  DAII.  -  Rev.  +  LIFIH  I  LVDII. 

Myntpraglarne  Biorn  och  Garfin  hafva,  sasom  af  ofvan- 
st&ende  framg&r,  anvandt  den  tamligen  sallsynta  metoden 
att  pryda  faltet  kring  bilden  &  framsidan  med  sarskilda  or- 
nament. SSlunda  har  Biorn  darstades  framfor  bilden  teck- 
nat  tre  eller  fyra  punkter;  och  Garfin  har  pk  en  af  sina 
adversstamplar  anbringat  den  af  tre  smS  halfm&nar  eller 
b&gar  sammansatta  figur,  hvilken,  ISnad  frSn  den  anglo- 
saxiska  myntningen,  Sterfinnes  pa  frSnsidorna  af  sS  mSnga 
danska  mynt  frSn  den  aldre  medeltiden  s&som  slutprydnad 
pa  armarne  af  ett  kors,  och  hvilken  Garfin  sjalf  under  Olof 
Hungers  tid  brukat  i  sSdan  stallning  pa  en  reversstamp  (typ 
nr.  1  hos  Hauberg).  Adversstampen  i  frSga  har  Garfin  be- 
gagnat  till  tv&  af  sina  varianter,  5.  och  6.  har  ofvan.  Afven- 
s&  har  han  anvandt  samma  reversstamp  till  5.  och  7.;  men 
eljest  hafva  alia  i  Fugliefyndet  representerade  stampar,  ej 
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blott  for  frSnsidorna  utan  afven  for  Stsidorna,  varit  olika. 
Trots  detta  fSreter  typen  blott  ringa  och  ovasentliga  vaxlin- 
gar.  Forutom  de  nyss  omtalade  tecknen  p5  faltet  &  fram- 
sidan  markes  salunda,  att  det  spiran  prydande  korset  kan 
vara  relativt  litet  (pS  1.,  5.,  6.  och  9.),  medelstort  (p&  3.,  7. 
och  8.)  eller  mycket  stort  (2.  och  4.),  samt  att  knapparne  p§ 
kronan,  hvilka  i  vissa  fall  (pS  1.,  3.,  7.  och  8.)  aro  foga  fram- 
tradande  eller  mindre  omsorgsfullt  utforda,  p&  somliga  aro 
utpragladt  lokformiga  (4.,  5.,  6.  och  9.)  eller  sitta  pS  hogt 
uppspringande  skaft  (2.).  Figurens  storlek  vaxlar  (jfr.  t.  ex. 
2.  och  8.),  likasS  hufvudets  stallning.  Afven  reversframstall- 
ningarna  aro  i  nSgon  man  varierande,  sarskildt  hvad  betraf- 
far  bladkorsens  storlek  i  forh&llande  till  ofriga  detaljer. 
Bladskifvorna  aro  i  allmanhet  tecknade  blott  i  kontur,  men 
detta  forhSllande  framtrader  olika  starkt  (starkast  p&  det  ilia 
utforda  nr.  9.,  minst  p&  1.  och  8.).  Af  de  omskrifterna  inne- 
slutande  randerna  ar  i  regel  —  pk  b&de  ^tsidor  och  fran- 
sidor  —  den  yttre  refflad,  den  inre  slat;  undantag  dock  for 
de  af  Biorn  praglade  mynten  (2.  och  3.),  som  p&  frSnsidan 
ha  jamval  den  inre  randen  refflad. 

Penningvikten  for  den  skanska  myntningen  under  ko- 
nung  Olof  Hunger  —  likasom  under  i  tiden  narstSende  re- 
genter  —  har  af  Hauberg  x)  bestamts  till  0,9i  gr.  (=240  pen- 
ningar  p&  marken);  och  det  har  foreliggande  fyndet  be- 
kraftar  denna  berakning:  vikten  af  3  oskadade  mynt  (1.,  7., 
8.)  utgor  sammanlagdt  2,746  gr.  (resp.  0,9oe — 0,921-  0,919),  hvil- 
ket  ger  en  medelvikt  af  0,915  gr. 2). 

Hvad  de  i  Fugliefyndet  representerade  myntpraglarne 
angSr,  aro  Biorn,  Eastmun  och  Garfin  redan  bekanta  sSsom 
verksamma  under  konung  Olofs  tid.  De  tre  Sterst&ende 
myntpraglarnamnen,  Asfur,  Halan  och  Lifin,  aro  daremot 
nya,  och  denna  omstandighet  ar  onekligen  en  af  de  intres- 
santaste  nyheterna,  som  ifrSgavarande  fynd  erbjuder.  Af 

*)  A.  a.,  s.  151  ff. 

a)  Ofriga  mynt  aro  mer  eller  mindre  reducerade  till  vikten.  Det  nu- 
mera  lattaste  (nr.  3),  hvilket  ar  fratt  af  syra,  vager  blott  0,601  gr. 
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namnda  tre  namn  ar  Lifin  det  lattaste  att  tolka.  Det  be- 
tecknar  utan  tvifvel  densamme  Liofvin  (Liofvine,  Lieofvin), 
som  befinnes  ha  verkat  som  myntpraglare  under  Sven  Estrid- 
sen,  Harald  Hein  och  Knut  den  helige.  De  bSda  andra 
namnen  aro  ej  fullt  sS  klara.  Asfur  torde  emellertid  vara 
identisk  med  den  Asfard,  hvars  namn  aterfinnes  p&  det  i 
Berlin  forvarade  myntet  af  Fugliefyndets  typ,  och  som  under 
samma  eller  varierande  namnformer  (Asferct,  Asford)  upp- 
trader  som  myntpraglare  redan  under  Magnus  den  gode 
(1042—1047).  Och  i  ordet  Halan  bora  vi  otvifvelaktigt  se  det 
genom  en  denna  tid  icke  sallsynt  skotesloshet  vanstallda 
namnet  pa  den  Haldan,  som  praglat  det  af  Bergsae  om- 
talade,  nu  forkomna  myntet  af  har  ifrSgavarande  typ. 

Fugliefyndet  ar  det  enda  samlade  fynd  af  mynt  fr&n 
Olof  Hungers  tid,  som  hittills  kommit  i  dagen.  Det  har  pS 
en  gSng  hdjt  antalet  kanda  mynt  fr&n  hans  regering  fr&n  18 
till  27,  d.  v.  s.  med  icke  mindre  an  halften,  och  antalet  i 
Sk&ne  funna  mynt  fr&n  2  J)  till  11  samt  har  riktat  listan  pa 
konung  Olofs  myntpraglare  med  tv&  —  eller  tre  —  nya  namn. 
Men  till  dessa  for  Danmarks  —  och  sarskildt  Skanes  —  mynt- 
historia  intressanta  fakta  inskranker  sig  dock  icke  fyndets 
betydelse  ur  numismatisk  synpunkt.  Annu  viktigare  ar,  att 
Fugliefyndet  St  den  i  detsamma  representerade  typen,  som 
hittills  foretradts  af  blott  ett  fatal  —  tvS  eller  tre  —  exem- 
plar, hafdar  platsen  som  hufvudtypen  bland  de  fyra  kanda 
utmyntningarna  i  Lund.  Denna  typ  foreligger  namligen  nu 
i  icke  mindre  an  11  —  eller  12  —  varierande  exemplar,  har- 
ledande  sig  frSn  7  olika  myntpraglare,  under  det  den  nar- 
mast  kommande  typen  (nr.  1  hos  Hauberg),  som  hittills  mSst 
anses  som  hufvudtyp,  foretrades  af  endast  6  varianter  och  4 
myntpraglare.  Af  intresse  ar  afven,  att  Fugliefyndets  typ  — 
i  likhet  med  konung  Olofs  ofriga  Lundatyper,  men  i  mot- 
sats  till  forhallandena  under  flera  af  hans  foretradare  —  trots 
den  relativa  m&ngfalden  i  fyndet  framstSr  som  en  specifikt 

J)  Forut  voro  i  hela  Skdne  hittade  endast  2  enstaka  mynt  fran  Olof 
Hunger  (af  typen  nr.  1  hos  Hauberg).    Jfr  Hauberg,  a.  a.,  s.  178,  228. 
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sk&nsk  mynttyp,  bestamdt  afgransad  frSn  myntningen  vastan- 
sunds.  Slutligen  m&  anmarkas,  att  typens  genom  Fugliefyn- 
det  p&visade,  jamforelsevis  talrika  variationer  synas  gifva  vid 
handen,  att  myntningen  under  konung  Olofs  visserligen  i 
ekonomiskt  hanseende  olyckliga  regering  i  verkligheten  varit 
mindre  knapp  an  man  vanligen  forestaller  sig,  samt  att  det 
ar  blott  tillfalligheten,  som  bar  skuld  for  att  det  hittills  fdre- 
liggande  myntmaterialet  fr&n  Olofs  tid  ar  sS  ringa,  och  att 
sSledes  hvilken  dag  som  halst  nya  fynd  kunna  motses  l).  I 
sammanhang  harmed  torde  ej  vara  ur  vagen  att  p&peka,  det 
hvarje  fynd  af  mynt,  hvilket  i  likhet  med  det  har  ifr&gava- 
rande  pekar  han  p&  en  mera  omfattande  och  riklig  utmynt- 
ning  under  Olofs  regering,  ar  agnadt  att  i  en  viss  grad  rubba 
tilltron  till  den  rysliga  skildring  af  den  d&  r&dande  noden  i 
Danmark,  som  Saxo  hundra  Sr  senare  gifver.  Det  finnes  intet 
skal  att  betvifla,  det  missvaxten,  sSsom  Saxo  uttrycker  sig 2), 
berofvade  de  formogne  deras  penningar,  de  fattige  deras  lif 
—  utsagon  om  det  rorliga  kapitalets  forsvinnande  ur  landet 
bekraftas  tydligt  nog  genom  sallsyntheten  af  myntfynd  frSn 
Olofs  tid.  Att  konungen  genom  de  sorgliga  forh&llandena 
tvangs  att  realisera  en  god  del  af  kronogodset,  l&ter  likaledes 
hogst  antagligt.  Men  d&  Saxo  an  vidare  anfor,  att  konungen 
p&  grund  af  sina  forstorda  finanser  blef  foremSl  for  allmant 
forakt,  afven  utom  sitt  rikes  granser,  ja,  var  bragt  till  den 
ytterliga  grad  af  ekonomisk  forlagenhet,  att  det  en  gSng  vid 
ett  hogtidligt  tillfalle  till  och  med  saknades  brod  vid  hofvet, 
sk  bor  det  fasthSllas,  att  de  inom  det  gamla  Danmarks  om- 
r3de  antraffade  myntfynden  fran  konung  Olofs  tid  —  halst 
vid  en  jamforelse  med  forhSllandena  under  eftertradarens  s&- 
som  lycklig  prisade  regering  —  nappeligen  rattfardiga  talet 
om  en  sk  fullstandig  nedgSng  i  landets  penningevasen.  Myc- 
ket  kommer  harvid  an  just  p&  det  har  omhandlade  Fuglie- 


l)  Det  ma  crinras,  att  anda  fram  till  1854  intet  enda  mynt  fran  Erik 
Emun's  regering  (1134—1137)  var  kandt.    Se  Hauberg,  a.  a.,  s.  59. 

*)  Se  A.  Holder's  edition  af  Saxo  (Strassb.  1886),  s.  398,  399,  eller  Win- 
kel  Horns  ofversattning,  II,  s.  38  ff. 
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fyndet,  namligen  huruvida  detta,  som  representerar  den  rika- 
ste  hittills  kanda  utmyntningen  frSn  Olofs  tid,  ratteligen  bor 
hanforas  till  o&ren  under  hans  regering.  Denna  frSga  liter 
sig  svSrligen  med  sakerhet  besvara,  men  vi  f&  likval  i  ett 
annat  sammanhang  anledning  att  aterkomma  till  densamma. 
Emellertid  torde  i  alia  handelser  Saxo's  uttalanden,  sarskildt 
dar  de  ing&  p&  enskildheter  eller  rora  konungen  personligen, 
till  god  del  bora  skrifvas  pS  rakningen  af  hans  sympatier  for 
den  mot  Olof  Hungers  minne  oblidt  stamda  hierarkien  i 
Danmark  och  af  hans  forbindelser  med  den  af  Olof  forfoljde 
Erik  Ejegod's  dynasti. 

Den  fullstandiga  frSnvaron  i  Fugliefyndet  af  mynt  fiin 
senare  perioder  i  forening  med  de  till  detsamma  horande 
myntens  valbehSUna  skick  berattigar  till  den  slutsatsen,  att 
den  dode  anfortrotts  St  jorden  redan  under  konung  Olofs 
regering  eller  atminstone  kort  tid  efter  hans  dod.  Vi  ha^a 
sSledes  har  framfor  oss  en  sakert  daterbar  graf  frSn  den  aldre 
medeltiden  eller,  narmare  bestamdt,  frSn  1000-talets  sista 
eller  nast  sista  Srtionde.  Men  i  en  graf  af  s&  sent  ursprung 
ar  ett  fynd  af  mynt  att  rakna  till  de  storsta  sallsyntheter, 
halst  den  har  ifrSgavarande  grafvens  kristna  karakter  —  redan 
med  hansyn  till  blotta  tillkomsttiden  —  icke  lar  kunna  dra- 
gas  i  tvifvelsm&l  1).  Frfin  hednatiden,  och  sarskildt  Mn  dess 
sista  skede,  vikingatiden,  aro  mynt  icke  sS  sallan  antraffade 
i  grafvar,  vanligen  i  forening  med  smycken,  vapen  eller  andra 
foremSl.  S&  aro  t.  ex.  Nordens  aldsta  myntgrupper,  till- 
horande  slutet  af  800-talet,  hufvudsakligen  bekanta  for  oss 
genom  de  markliga  graffynden  frSn  Birka.  Men  mot  vikinga- 
tidens  slut,  eller  Stminstone  med  ingSngen  af  det  andra  kr- 
tusendet  af  v&r  tiderakning,  andrar  sig  namnda  forhSllande 
afgjordt.  »Det  er  —  sager  O.  Rygh  i  sin  af  handling  »0m 
den  yngre  Jernalder  i  Norge»,  sedan  han  berort  800-talets 


')  Det  ma  anmarkas,  att  man  af  fdrekomsten  af  kristna  symboler  (kors 
e.  d.)  i  vikingatidens  grafvar  eller  af  likens  orientering  med  hufvudet  i  vaster 
icke  torde  vara  berattigad  att  titan  vidare  sluta  till  grafS-ens  kristna  ursprung. 
Jfr  O.  Almgren,  Vikingatidens  grafskick,  i  Nordiska  Studier,  tillagn.  prof.  A. 
Noreen  1904,  s.  .320,  321. 
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mynt l)  —  en  sjelden  Undtagelse  at  de  yngre  Mynter  traeffes 
i  Grav»;  och  detta  uttalande  ager  sin  tillampning  ej  blott  pS 
Xorge  utan  afven  p&  Sverige  och  Danmark.  Det  ligger  vis- 
serligen  nara  till  hands  att  antaga,  det  denna  forandring  sam- 
manhanger  med  kristendomens  seger  i  Norden:  i  en  kristen 
graf  aro,  iitminstone  efter  v&rt  satt  att  se,  mynt  lika  litet  pS 
sin  plats  som  dyrbara  smycken.  Dock  l&ter  sig  namnda  an- 
tagande  icke  direkt  bevisas.  Den  hedniska  tron  vek  blott 
ISngsamt  for  kristendomens  forkunnelse,  men  annu  l&ngsam- 
mare  vek  den  hedniska  seden  for  den  kristna.  FrSn  1000- 
talet  p&traffar  man  darfor  mynt  i  grafvar  af  sSval  kristen 
som  hednisk  typ,  men  —  som  sagdt  —  i  bada  fallen  blott 
ytterst  sparsamt. 

I  Norge  fann  man  vid  Nomeland  i  Nedenaes  amt  uti  en 
grafhog  jamte  vapen,  parlor  och  andra  smycken,  som  hora 
till  det  vanliga  grafgodset  i  en  vikingatidsgraf,  n&gra  mynt, 
daribland  ett  frSn  Knut  d.  st.  och  ett  fran  Hardeknut 2),  hvil- 
ket  ger  vid  handen,  att  grafven,  trots  sin  hedniska  typ,  ej 
kan  ha  tillkommit  manga  Srtionden  fore  Fugliegrafven ;  men 
det  saknas  upplysning  om,  huruvida  mynten  i  detta  fynd, 
sasom  fallet  i  allmanhet  ar  med  Birkamynten,  omvandlats 
till  prydnader  eller  om  de  i  likhet  med  Fugliefyndets  mynt 
fatt  beh§lla  sin  ursprungliga  karakter  af  betalningsmynt.  Af- 
ven modet  att  aptera  mynt  till  hangsmycken  har,  sasom  ocksa 
af  det  foljande  skall  framgS,  hSllit  sig  med  mycken  seghet. 
Nomelandsfyndet  ar  emellertid  af  ifrSgavarande  slag  det  enda 
frSn  Norge,  som  kommit  till  min  kannedom. 

Hvad  Danmark  betraffar,  saknas  for  detta  land  en  s&- 
dan  sarskild  forteckning  ofver  gjorda  myntfynd,  som  for  Sve- 
rige gifvits  af  H.  Hildebrand  8)  och  som  for  Norge,  hvad  vi- 
kingatiden  och  1000-talets  borjan  angSr,  ersattes  af  Rygh's 
anforda  afhandling.    Hauberg  angifver  i  den  redogorelse  for 

L)  Aarboger  for  nord.  Oldkyndighed  1877,  s.  131. 

2)  Det  sistnamnda  myntet  (likt  Dcvegge,  del  I,  tab.  II,  nr.  46)  hanfores 
af  Hauberg  till  Knut  d.  st.  (1014—1035).  Jfr  Hauberg,  a.  a.,  s.  193,  samt  tab. 
II,  nr.  19. 

»)  I  Vitt.-Akad:ns  Manadsblad. 


32 


Nils  Wimarson. 


danska  myntfynd,  som  Stfoljer  hans  ofta  citerade  arbete  % 
intet  mynt  yngre  an  fr&n  kejsar  Ludvig  den  fromme  (814 — 
840)  sSsom  funnet  i  graf. 

FrSn  Sverige  kunna  n§gra  flera  fynd  af  snarlik  art  med 
det  fr&n  Fuglie  anforas. 

S&lunda  har  man  p&  R&da  kyrkogard  i  Vastergotland 
hittat  en  nastan  formultnad  skinnpung,  inneh&llande  14  silf- 
vermynt,  bland  hvilka  ett  danskt  runmynt  fr&n  Magnus  den 
gode  (1042 — 1047);  att  pungen  haft  sin  plats  bredvid  ett  lik, 
uppgifves  icke,  men  torde  vara  tamligen  sakert 2). 

Till  samma  tid  hanvisar  ett  grafmyntfynd  fr&n  Hafvor 
i  Hablingbo  socken  p&  Gotland.  Pa  ett  gammalt  graffalt  dar- 
stades,  som  anvandts  redan  under  den  aldre  jarn&ldern, 
fann  man  ett  obrandt  lik  med  hufvudet  i  S.  S.  V.;  vid  likets 
hogra  underarm  l§g  en  rulle  mynt,  det  yngsta  bestambara 
slaget  for  grefve  Bruno  III  af  Friesland  (1038—1057) 3). 

Annu  yngre  mynt  hafva  p§traffats  i  en  annan  graf  pi 
Gotland.  P§  StSnga  kyrkogSrd,  strax  norr  om  kyrkans  nord- 
vastra  horn,  har  man  for  icke  langesedan  p&traffat  flera  bredvid 
hvarandra  liggande  skelett  och  jamte  dem  dels  diverse  smyc- 
ken  fran  slutet  af  vikingatiden,  dels  ocksS  4  silfvermynt,  af 
hvilka  det  yngsta  af  s&  sent  ursprung  som  fr§n  Wilhelm  1 
eller  Wilhelm  II  af  England,  alltsa  frSn  perioden  1066—1100, 
hvilket  visar,  att  denna  graf  tillkommit  tidigast  fram  emot 
slutet  af  1000-talet 4). 

Forutom  de  nu  uppraknade  aro  mig  veterligen  inga 
flera  fynd  kanda,  som  aro  af  beskaffenhet  att  bora  namnas 
vid  sidan  af  Fugliefyndet.  Mynten  fr§n  Stanga  aro  i  det 
allra  narmaste  samtidiga  med  dem  fr&n  Fuglie,  men  de  bSda 
fynden  kunna  dock  icke  jamnstallas  med  hvarandra.  Det 
visar  sig  namligen  —  h\ilket  fr&n  kulturhistorisk  synpunkt 
gor  fyndet  icke  mindre  intressant  —  att  samtliga  de  i  St&nga- 


J)  Sid.  162  ff. 

*)  St.  hist.  mus.  in  v.  nr.  438. 

8)  St.  hist.  mus.  in  v.  nr.  7582,  graf  nr.  12. 

4)  St.  hist.  mus.  in  v.  nr.  11948. 
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grafvarna  funna  mynten  aro  fdrsedda  med  pSlddda  oglor 
och  alltsS,  trots  grafvarnes  jamfdrelsevis  sena  ursprung, 
vittna  om  det  genom  Srhundraden  nedarfda  bruket  att  pryda 
de  dode  med  till  hangsmycken  omarbetade  mynt *).  —  Tvif- 
velaktigt  ar  ett  fynd,  som  omtalas  frSn  Gerums  kyrkogSrd  i 
Vastergotland;  man  skulle  darstades  »bland  kol,  aska  och 
branda  ben  fran  en  urna»  antraffat  ett  antal  sm&  silfvermynt 
»med  hjul  och  kyrka»,  tydligen  sSdana,  som  plaga  hanforas 
till  s&  sen  tid  som  borjan  af  1200-talet 2).  Ar  det  sannolikt, 
att  samtliga  uppraknade  ingredienser  verkligen  frSn  borjan 
hora  tillhopa,  och  att  man  s&ledes  i  en  gammal  kristen  bygd 
som  Vastergotland  annu  fram  pa  1200-talet  finner  bevis  p& 
en  s&  utpragladt  hednisk  sedvanja  som  likbranning  i  fore- 
oing  med  nedlaggande  af  penningar  i  en  graf?  —  Att  eljest, 
af  en  eller  annan  tillfallighet,  mynt  ha  r&kat  medfolja  vid 
graflaggningar,  ISter  sig  icke  fornekas,  men  innebar  icke  hel- 
ler nagot  markvardigt.  Sadana  fall  ha  emellertid  tydligen 
intet  gemensamt  med  Fugliefyndet  eller  med  ofriga  har  of- 
van  anforda  fynd.  Till  namnda  tillfalligheter  bora  formod- 
ligen  raknas  foljande  fynd  fr&n  Oland,  dar  man  uppe  pS 
alfvaren  i  narheten  af  Borgholms  slottsruin  skall,  enligt  upp- 
gift,  ha  bredvid  manniskolik  antraffat  ett  icke  obetydligt  an- 
tal danska  mynt  frSn  slutet  af  medeltiden,  inneslutna  i  skinn- 
pungar;  man  torde  har  ha  stott  pS  lamningar  frSn  en  i  hast 
anordnad  graflaggning  efter  n3got  faltslag  8). 

Om  s§ledes  Fugliegrafven  p&  grund  af  sitt  innehall  be- 
sitter  ett  sareget  intresse  frSn  kulturhistorisk  synpunkt,  sS 

J)  En  fraga,  som  tordc  bli  svarare  att  besvara,  ar  den,  huruvida  vi  i 
detta  fynd  hafva  framfor  oss  vittnesbord  om  en  knsten  eller  en  hednisk  be- 
grafning.  Mot  det  sistnamnda  tala,  trots  det  alltigenom  hedniska  grafgodsct, 
bade  det  sena  ursprunget  och  laget  pa  en  kristen  kyrkogard.  Men  intet  af 
af  dessa  bada  argument  ar  bindande,  enar  de  bada  kunna  forenas  med  anta- 
gandet  af  en  hednisk  begrafning,  om  namligen  grafvarnc  aro  aid  re  an  kyrkan. 

*)  Se  H.  Hildebrand,  Sveriges  Medeltid,  I,  s.  804  ff.,  sartrycket  s.  95  flf. 
—  St  hist.  mus.  inv.nr.  908. 

•)  St..  hist.  mus.  in  v.  nr.  799.  —  Jamte  mynten  hittades  afven  nagra 
smasaker,  bland  dem  en  sigillstamp  tillhorig  Lindorm  Bjornsson,  som  pa  1480- 
och  1490-talen  var  lagman  i  Vastergotland. 
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blir  man  daremot  besviken,  om  man  af  densamma  vantar 
sig  nagra  bidrag  till  kannedomen  om  grafskicket  under  den 
aldsta  medeltiden.  Grafvar  frSn  denna  kulturepok  aro  ofta 
nog  inneslutna  af  stenhallar  eller  innehalla  lamningar  af  tra- 
kistor  %  men  Fugliegrafven  foretedde  enligt  alia  erh&llna  upp- 
gifter  icke  ringaste  spar  till  dylika  eller  andra  karakteristiska 
anordningar.  Att  sa  ar  forh&llandet,  innebar  visserligen  intet 
i  och  for  sig  ofverraskande,  da  grafskicket  under  detta  tids- 
skede  var  ISngt  ifr&n  stadgadt;  p§  samma  begrafningsplats 
traffas  grafvar  an  med,  an  utan  dylika  sten-  och  trakistor2). 
Fr&n  arkeologens  st&ndpunkt  m§ste  det  likval  anses  som  en 
missrakning,  att  en  sS  bestamdt  daterbar  graf  som  den  i  Fuglie 
ej  hade  nSgot  mera  af  intresse  att  erbjuda  i  fr&ga  om  de 
yttre  anordningarna. 

Annu  aterstS  dock  nSgra  sporsmSl  af  mera  speciell  ait 
till  hvilka  Fugliegrafven,  dess  innehall  och  dess  lage  gifva 
anledning. 

Det  torde  ej  ha  undgStt  att  falla  i  ogonen,  hurusom 
samtliga  de  i  grafven  nedlagda  mynten  voro  af  en  och  samma 
typ  men  likval  frSn  hvarandra  afvikande.  Det  ser  onekligen 
ut,  som  om  ett  afsiktligt  urval  agt  rum.  Skulle  vi  mojligen 
ha  framfor  oss  kvarlefvorna  af  en  person,  som  i  lifstiden 
haft  med  myntvasendet  att  skalTa  —  m§handa  rent  af  den 
myntmastare,  som  ledt  utmyntningen  af  ifr&gavarande  typ 
af  Olof  Hungers  mynt 3)?  Mot  bada  dessa  antaganden  talar, 
sSsom  mig  synes  pS  ett  afgorande  siitt,  den  omstandigheten, 
att  den  i  grafven  antraffade  typserien  icke  ar  fullstandig; 
hade  det  varit  fraga  om  ett  urval  i  mystiskt  eller  vidskepligt 

0  Se  H.  Hildebrand,  Sveriges  Medeltid,  III,  s.  418,  419:  beskrifning  och 
teckningar.  Stenkistor  af  ofvan  afsedda  art  hafva  pa  senare  tiden  antraffals 
i  Lund  vid  grundgrafning  pa  platsen  for  den  forna  Helig  Kors*  kyrkogard  vid 
sodra  delen  af  nuvarande  Rabygatan. 

*)  Sa  var  tillfallet  pa  Helig  Kors'  kyrkogard  i  Lund,  sa  ocksa  pa  en  af 
S.  Soderberg  undersokt  medeltidskyrkogard  i  Helsingborg  (Vitt.-akad:ns  Ma- 
nadsblad  1884,  s.  14  if.)  samt  flerstadcs. 

8)  Om  myntmastarens  och  myntpraglames  inbordes  stall ning  samt  de 
s.  k.  myntmastarenamnen  pa  de  aldre  mcdeltidsmynten  se  Hauberg,  a. 


s.  84  ft. 
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syfte  eller  om  att  utrusta  en  afliden  myntmastare  for  hans 
sista  fard  med  profven  af  det  arbete,  han  i  lifstiden  haft  till 
uppgift  att  ofvervaka,  kan  det  icke  rimligen  forklaras,  hvar- 
for  man  nojt  sig  med  nio  —  och  just  dessa  nio  —  af  de  tolf 
varianter,  i  hvilka  den  foreliggande  mynttypen  oss  veterligen 
blifvit  utmyntad.  Riktigast  torde  vara  att  tillsvidare  betrakta 
de  uppgrafda  myntens  olikhet  som  nSgot  tillfalligt. 

Storre  intresse  erbjuder  fragan,  hvarfor  allenast  en  enda 
af  konung  Olofs  Stta  mynttyper  —  eller  fyra  Lundatyper  — 
ar  representerad  i  Fugliefyndet.  Detta  kan  mycket  val  hafva 
varit  beroende  p§  rent  speciella  och  for  oss  outgrundliga  for- 
h&llanden,  det  kan  ocksS  vara  en  ren  handelse.  Men  for- 
slagsvis  kan  man  ocksS  framkasta  en  mera  positiv  hypotes. 
Det  ar  ju  namligen  val  mqjligt,  att  Fugliegrafvens  typ  var 
den  enda  exlsterande  mynttyp  frSn  Olofs  regering  pS  den 
tid  da  grafven  tillkom,  hvarutaf  da  skulle  folja,  att  mynt- 
typen s&val  som  grafven  tillhora  konung  Olofs  forsta  Sr. 
Man  skulle  d§  ocksS  kunna  forklara  typens  genom  Fuglie- 
fyndet uppvisade  jamforelsevis  talrika  och  om  relativt  riklig 
utmyntning  vittnande  variationer  darmed,  att  den  stammar 
frSn  tiden  fore  intradandet  af  den  stora  hungersnoden,  hvil- 
ken  ocksS,  efter  den  af  Saxo  meddelade  traditionen,  skall  ha 
borjat  forst  nSgon  tid  efter  Olofs  tronbestigning  1). 

Till  sist  framstaller  sig  annu  ett  sporsmal,  om  kyrkans 
—  eller  kyrkogSrdens  —  och  grafvens  inbordes  Slder. 

Att  Fuglie  gamla  kyrka  stammade  fr&n  den  aldre  me- 
deltiden,  kan  icke  betviflas  2),  men  tiden  for  dess  grundlagg- 
ning  ar  icke  kand.  Fanns  den  d&  p&  den  tid,  dS  den  har 
omhandlade  grafven  reddes?  Eller,  med  andra  ord,  har  den 
dode  ursprungligen  blifvit  begrafven  pa  kyrkog§rden?  RSda 
dessa  frSgor  torde  bora  besvaras  med  nej.  Redan  grafvens 
lage  norr  om  kyrkan  gifver  skal  for  ett  sadant  svar.  Hade 

1)  Missvaxten  skulle  ha  rackt  lika  lang  tid  som  konung  Knut  den  he- 
liges  regering  och  upphort  med  Olofs  dod,  alltsa  ha  fyllt  de  sex  sista  aren  af 
hans  nioariga  regering. 

*)  Harfor  borga  fotografier  och  planer  samt  C.  G.  Brunius'  beskrifning 
i  bans  handskrifna  samlingar  (bd  XV,  fol.  65)  i  St.  hist,  museum. 
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kyrkan  funnits  p§  den  tid,  d§  grafven  tillkom,  hade  den  dode 
utan  tvifvel  blifvit  jordad  p§  en  annan  del  af  kyrkog&rden, 
ty  omrSdet  norr  om  kyrkan  betraktades  under  den  aldre 
kristna  tiden  s&som  mindre  lamplig  for  graflaggning  Och 
an  mera!  Kyrkogardsmurens  strackning  rakt  ofver  grafven 
kan  icke  garna  betraktas  s§som  annat  an  en  tillfallighet. 
Skulle  grafven  ha  tillkommit  senare  an  kyrkan  och  kyrko- 
gSrden,  sSl  kan  detta  murens  egendomliga  lage  i  forhSUande 
till  grafven  endast  pa  det  satt  forklaras,  att  muren  i  senare 
tid  blifvit  llyttad.  Om  en  inflyttning  af  densamma,  d.  v.  s. 
en  inskrankning  af  kyrkogSrdens  omrSde,  som  skulle  bragt 
grafven  att  ligga  i  sjalfva  periferien  af  det  inhagnade  rummet, 
kan  icke  rimligen  blifva  tal.  Val  kan  man  daremot,  halst 
omr&det  norr  om  kyrkan  af  of  van  antydda  skal  stundom  synes 
i  den  aldre  kristna  tiden  ha  varit  knappt  tillftiatt 2),  tanka 
sig  en  utflyttning  af  kyrkogSrdens  norra  mur,  hvarigenom 
den  ursprungligen  utanfor  muren  belagna  grafven  blifvit  dra- 
gen  in  under  denna.  Men  att  grafven,  om  kyrkog&rden  re- 
dan existerat,  skulle  ha  lagts  utanfor  denna,  l§ter  sv&rligen 
tanka  sig.  En  kristen  graf  skulle  ovillkorligen  ha  redts  p& 
vigd  mark,  en  hednisk  graf  —  darest  det  har  kan  blifva  tal 
om  en  sSdan  —  skulle  sakerligen  ej  forlagts  i  omedelbar  nar- 
het  af  den  nya  trons  helgedom.  Under  s&dana  forhallanden 
blir  den  enda  antagliga  forklaringsgrunden  den,  att  kyrkan 
uppforts  och  kyrkogSrden  tagits  i  anspr&k  for  sitt  andamdl 
forst  efter  den  nu  omhandlade  grafvens  tillkomst.  I  samma 
riktning  visar  den  ofvan  omtalade  grafhogen  invid  kyrko- 
gSrden  med  runstenen  pS  sin  topp.  Runinskriften  visar  sig 
namligen  genom  sitt  inneh&ll  ha  tillkommit  i  kristen  tid 3), 
och  den  hade,  darest  den  vore  af  senare  ursprung  an  k}T- 
kan,  otvifvelaktigt'  fStt  en  annan  plats  4).    Vi  kunna  harmed 

Se  H.  Hildebrand,  a.  a.,  I,  sid.  123. 
*)  Jfr  H.  Hildebrand,  a.  a.,  Ill,  s.  412. 
8)  Se  Li^egren,  Runurkunder,  nr.  1436. 

4)  Detta  under  forutsattning  att  platsen  for  stenen  ar  den  urspmngliga. 
Med  de  i  grafven  antraflfade  mynten  har  stenen,  af  de  a  densamma  befintliga 
namnen  att  doma,  ingenting  gcmcnsamt. 


Nagra  nyfunna  Lundamynt. 


37 


anse  oss  ha  funnit  en  »terminus  ante  quem»  i  fr&ga  om 
Fuglie  kyrkas  Slder  och  —  forutsatt  att  vi  f&  antaga  forsam- 
ling  och  kyrka  till  uppkomsten  ungefar  samtidiga  —  afven 
om  forsamlingens. 

Vi  stanna  harvid  i  v&ra  undersokningar.  Graflyndet  i 
Fuglie  har  visserligen  sitt  hufvudsakligaste  intresse  for  mynt- 
kannaren  och  myntforskaren.  Men  det  har  afven  ledt  oss 
in  pS  frSgor,  som  gS  vida  utofver  numismatikens  granser, 
frSgor,  som  berora  olika  sidor  hos  en  af  vSra  viktigaste  kul- 
turepoker,  tiden  for  ofvergSngen  mellan  hednisk  och  kristen 
tro.  Efter  mSnga  mannisko§ldrars  hvila  i  jorden,  under 
hvilka  den  mark,  som  dolt  dem,  skSdat  skiftande  oden,  ha 
de  nio  smk  mynten  nu  bragts  tillbaka  till  den  plats,  hvar- 
ifrSn  de  foi*  mer  an  Stta  §rhundraden  sedan  utgingo,  och 
dar  de,  sasom  vi  hoppas,  efter  detta  skola  finna  en  stadig- 
varande  och  tryggande  vSrd.  De  vittna,  afven  de,  i  sin  m&n 
trots  den  yttre  oansenligheten  om  det  forna  Lunds  plats  sS- 
som  icke  blott  andlig  utan  afven  varldslig  och  ekonomisk 
medelpunkt  i  den  aldre  medeltidens  Danmark. 


Nils  Wimarson. 


(Tryckt  i  maj  1904.) 


Sophia  Brahe. 

Ett  bidrag  till  den  genealogiska  forskningens  historia  i  Danmark. 

FS  skSnska  kvinnor  hafva  n&tt  en  mera  fortjent  ryktbar- 
het  an  Sophia  Brahe,  Tychos  syster1).  Hon  betecknar  nSgot 
nytt  i  den  nordiska  kvinnans  historia.  Hon  ar  den  forsta  och 
en  af  de  mest  fullodiga  representanterna  i  Norden  for  renais- 
sancens  kvinnoideal,  beherskad  af  en  glodande  hanforelse  for 
vetenskap  och  konst  och,  hur  lifvet  ocksS  vexlat,  alltid  straf- 
vande  att  St  sitt  vasende  hafda  den  fria  utvecklingens  ratt. 

Sophia  Brahes  broder  har  en  g&ng  sagt  om  henne,  att 
hon  i  sjalsbildning  icke  ville  s\Sl  mannen  efter.  Hennes  kun- 
skaper  voro  sSdana,  att  hon  p&  Herresvad  och  Knutstorp 
liksom  senare  pa  Hven  kunde  bitrada  honom  vid  hans  astro- 
nomiska  och  kemiska  iakttagelser;  hon  var  lika  hemma  i 
botanik  och  medicin  som  i  astrologi  och  alkemi,  tidens  alsk- 
lingsamnen.  Och  i  besittning  af  en  vidstrackt  humanistisk 
bildning,  hade  hon  inom  skaldekonsten  ocksS  det  skapande 
geniets  gafva.  I  den  dikt  hon  under  namnet  Urania  med 
Ovidii  Heroider  till  forebild  egnade  sin  alskade  Titan  lem- 
nar  hon  icke  blott  intyg  om  astrologisk  och  klassisk  bild- 
ning: det  rymmes  i  denna  en  sa  akta  lidelse,  det  ges  ett 
sS  fullandadt  uttryck  St  ett  allmant  menskligt,  att  annu  en 
sen  efterverld  icke  undg&r  att  kanna  sig  berord. 

x)  Sophia  Brahe  M556  f  1643.  Hon  var  gift  l:o  1579  med  Otte  Thott 
(f  1588)  till  .Eriksholm  (nu  Trolleholm),  2:o  1602  med  Erik  Lange  till  En- 
gelsholm. 
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Den  karlekssaga,  om  hvilken  denna  dikt  vet  att  beratta, 
stSr  som  ett  hufvudmoment  i  Sophia  Brahes  lif,  ej  blott  som 
en  forbiskymtande  romantisk  episod.  TvS  Sr  efter  det  hon 
forlorat  sin  make,  Otte  Thott  till  Eriksholm  och  Nas,  band 
hon  1590  sitt  ode  vid  en  af  Tychos  larjungar,  Erik  Lange 
till  Engelsholm  och  Solvig  i  Jylland.  Men  Erik  Lange 
med  allt  det  bl&ndande,  som  utan  tvifvel  legat  i  hans  per- 
son, var  en  af  dessa  oroliga,  mSngfrestande  naturer,  som  icke 
ISta  sig  bindas:  adept,  som  det  sades,  i  den  hemliga  svart- 
konsten,  beherskad  af  ideen  att  finna  den  vises  sten,  har  han 
tvS  Sr  senare  lemnat  allt  bakom  sig  for  att  i  frammande 
land  profva  lyckan.  Sophia  Brahe  drojde  under  tiden  hemma 
pS  Eriksholm,  och  darifrSn  var  det,  som  hon  1594  sande 
honom  dikten  till  Titan.  I  sju  Sr  vantade  hon  troget  den 
bortovarande ;  slutligen,  dS  underratteiserna  frSn  honom 
kommo  allt  sparsammare,  och  afven  hennes  broder  Tycho 
var  borta,  blef  hennes  langtan  henne  for  stark.  Brytande 
med  slakt  och  omgifning,  har  hon  ilat  ut  i  verlden  att  soka 
Erik  Lange.  Hon  fann  honom  i  Nordtyskland,  men  den 
Erik  Lange  hon  fann  var  i  mycket  en  annan  an  den  som  lem- 
nat henne  —  ej  blott  en  skuldsatt,  afven  en  bruten  man.  De 
fleste  hade  endast  forakt  for  honom.  Men  hon,  som  frivilligt 
lemnat  glansen  pS  Thottarnes  Eriksholm,  delade  nu  frivilligt 
hans  fattigdom  och  lidanden.  Sagnen  fortaljer,  att  hennes  nod 
till  slut  blef  sSdan,  att  hon  i  Prag,  samma  stad,  dar  hennes 
broder  kort  forut  varit  kejsar  Rudolfs  tirade  gast,  mSst  soka 
sig  sitt  uppehalle  sSsom  m&nglerska;  hennes  son,  Tage 
Thott,  skall  dar  bland  stSnden  och  bodarne  p&  torget  hafva 
igenkant  henne.  Men  historien  vet  intet  om  detta.  Den  be- 
rattar  blott,  att  hon  efter  l&nga  Srs  profningar  Stervandt  till 
faderneslandet. 

Den  tidpunkt,  d&  detta  skedde,  l§ter  sig  icke  med  sa- 
kerhet  bestamma,  men  antagligen  faller  den  vid  midten  af 
det  sjuttonde  Srhundradets  andra  decennium.  Erik  Lange 
var  dk  redan  dod;  pS  Eriksholm  hade  son  och  sondotter 
dragit  in,  och  den  ensamma  gamla  slog  sig  forsynt  ned  i 
Helsingor.    I  trettio  Sr  lefde  hon  har.  Alltjemt  har  hon  varit 
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vid  full  andlig  kraft  och  ett  forem&l  for  sin  stads  och  de 
framlingars  beundran,  som  kommo  och  foro.  nTychos  sy- 
ster,  en  sjuttio&rig  kvinna,  hvilken  liksom  han  inom  de  mate- 
matiska  vetenskaperna  skall  ega  de  vidstracktaste  kunskaper, 
sSg  oss,  d§  vi  gingo  ut  i  Helsingor,  och  vi  henne»,  antecknar 


SOPHIA  BRAHE. 
Efler  oljemalning  a  Gnu  no. 


en  af  dessa  framlingar  1633.  Men  om  hennes  lif  och  syssel- 
sattningar  under  dessa  ar  har  efterverlden  endast  foga  vetat. 
Det  enda  dokumentet  om  henne  —  egentligen  ett  dokument 
om  andra  —  har  varit  en  af  henne  forfattad  slaktbok  1). 

*)  For  Sophia  Brahes  historia  hanvisas  i  framsta  rummet  till  Jacob 
Langcbeks  uppsatser  i  Danske  Magazin,  III,  12 — 32,  43 — 53,  Johan  Ludoig 
Heibergs  uppsats  i  Urania  for  1846  (Prosaiske  Skrifter,  IX,  275—364)  samt 
Breve  og  Aktstykker  angaaende  Tyge  Brahe  og  hans  Slsegtninge,  udg.  af  F. 
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De  nya  bidrag  till  Sophia  Brahes  historia  under  hennes 
senare  &r,  hvilka,  grundade  p&  hennes  litterara  kvarlSten- 
skap,  har  framlaggas,  belysa  i  framsta  rummet  samma  sidor 
af  hennes  verksamhet  som  slaktboken,  de  genealogiska  studier, 
som  med  Sren  blefvo  for  henne  ett  lifsintresse.  P&  samma 
gSng  kasta  de  ocksS  nytt  ljus  ofver  ett  viktigt  skede  af  den 
genealogiska  forskningens  historia  i  Danmark. 


De  slakter,  ur  hvilka  Sophia  Brahe  framgick,  hade  se- 
dan gammalt  varit  sysselsatta  med  slaktforskningar.  Det  lSg 
dem  liksom  i  blodet.  Redan  hennes  fars  faster  Elsebe  Brahe, 
som  var  gift  med  Hans  Skovgaard  till  Gundestrup,  skref 
1553  »en  slegtebog  om  hindis  faders  og  moders  slegt»;  hen- 
nes faster  Magdalena  Brahe,  gift  med  Jorgen  Urne  till  Bo- 
serup,  var  i  genealogiska  frSgor  sin  tids  orakel  i  Skane,  och 
bland  Sophia  Brahes  brorsoner  framtradde  Stminstone  en 
sSsom  slaktboksforfattare,  riksr&det  Jorgen  Brahe  till  Hved- 
holm  l).  Sophia  Brahes  farmoder,  Sophia  Jorgensdatter  Rud, 
lat  »alle  hinndis  slegt  och  epterkommere  thill  hukommelse 
oc  til  enn  ere  epther  hinndis  dod»,  s&som  hennes  andre  man, 
Erik  Boiler,  uttrycker  det,  forfatta  en  slaktbok,  hvilken  senare 
ofvergick  i  dottern  Magdalena  Brahes  ego  2).  Samma  intresse 
rqjer  sig  afven  inom  fru  Sophias  moderneslakt.  Morfadern, 
riksradet  Claus  Stensen  Bille  till  Lyngsg&rd  och  Van&s  ar 

H.  Friis.  Fran  svensk  sida  har  signaturen  H.  Wilhelmsson  (Ellen  Wester) 
lemnat  en  ofversiktlig  skildring  i  Ord  och  Bild  1900,  s.  65—78. 

Sophia  Brahes  dikt:  »Urania  Titani»,  numera  foreliggande  endast  i 
Tychos  latinska  ofversattning,  ar  senast  tryckt  i  Friis*  Breve  etc.,  6—26.  Den 
har  med  masterskap  ofversatts  af  J.  L.  Heiberg  i  ofvan  omtalade  uppsats. 

')  Ofvanstaende  enligt  uppgifter  i  Sophia  Brahes  nedan  omtalade  kopie- 
bockcr.  Jmfr  Vedel  Simonsen,  Jorgen  Brahes  Levnetsbeskrivelse,  148 — 151.  — 
Af  fru  Sophias  fader  Otte  Brahe  har  man  nagra  uppteckningar  om  honom 
sjelf  och  hans  familj,  tryckta  hos  F.  R.  Friis,  Tyge  Brahe,  313—314. 

2)  Afskrift  i  Sv.  Riksarkivet.  —  En  med  denna,  sasom  det  synes,  un- 
gefar  samtida  afskrift  finnes  i  Thottske  Saml.  4:o.  n:o  1871.  Kungl.  Bibliote- 
ket.  Kobenhavn. 
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kand  sSsom  historisk  samlare  och  forfattare  *),  och  mormo- 
dern  Elisabet  Ulfstand  lat,  enligt  dotterdotterns  utsago,  forst 
begynna  den  versifierade  kronika,  som  gSr  under  namnet  »De 
Billers  Jensis  sanners  16  ahner».  Den  har  i  allmanhet  lill- 
skrifvits  rikshistoriografen  Glaus  Lyschander.  Men  i  sjelfva 
verket  torde  hans  forfattarskap  inskranka  sig  till  kronikans 
ena  halft;  hvad  den  andra  ang&r,  ar  han  endast  att  betrakta 
sSsom  bearbetare  2). 

Sophia  Brahes  egna  genealogiska  studier  borjade  tidigt 
och  redan  Sr  1600  hade  hon  sin  forsta  slaktbok  fardig.  Men 
denna  var  behaftad  med  talrika  brister,  och  nar  hon  Ster- 
vandt  frSn  sin  langa  utomlandsfard,  upptog  hon  &nyo  de  af- 
brutna  studier,  som  legat  till  grund  for  densamma.  DS  blef, 
sasom  hon  sjelf  sager,  »paa  somme  steder  slegterne  slet  for- 
aendret,  som  til  fornn  jche  var  rett,  och  flere  slegter  sat  der 
till  end  som  tilforn  var».  Resultatet  af  sina  forskningar 
sammanfattade  hon  i  en  ny  stor  slaktbok,  en  foliant  ora  6f- 
ver  900  sidor,  hvilken  saval  till  form  som  inneh&U  kan  an- 
ses  beteckna  hojdpunkten  f6r  den  rad  af  liknande  arbeten,som 
under  renaissancetiden  sSgo  dagen  i  Danmark.  I  det  annu  be- 
varade  originalexemplaret  af  denna\3)  har  hon  k  forsta  sidan 

x)  H.  F.  Herdam,  Historieskrivningen  og  Historieskriverne  i  Danmark 
og  Norge  siden  Reformationen,  I,  123 — 124. 

9)  H.  F.  Rardam  i  Klavs  Christoflfersen  Lyschanders  Levued,  30  o.  f., 
liksom  i  sin  upplaga  af  »Billeskegtens  Rimkrenike))  tillskrifver  Lyschander 
utan  inskrankning  forfattarskapet,  men  den  senares  egna  ord,  att  han  med 
hjelp  af  sina  antikvariska  samlingar  skrifvit  boken^  sta  icke  i  direkt  motsagelse 
till  Sophia  Brahes  pastaende.  Hon  skrifver  i  det  ena  af  de  exemplar,  som 
tillhort  henne  (bada  i  Sv.  Riksarkivet): 

»Dise  epterschreflfne  rim  bleffue  forst  begondt  wdi  min  mormoder  fru 
Elisabet  Ulstand,  her  Glaus  Billes  hustrues,  tid,  som  leffde  1540,  huilcke  rim 
er  giordt  paa  min  morfader  her  Glaus  Billes  och  fru  Elisabett  VHstands  8  an- 
ner;  siden  er  de  vdsatte  om  min  morbroder  Jens  Billes  born,  och  dertil  sat 
8  afT  deris  moders  wabenn,  som  hede  fru  Karrenn  Ronnou,  och  dennem  och- 
saa  vdsatte  paa  rim. 

Dise  forste  8  wabenn  med  deris  rim  cr  mine  modcrne  wabenu,  thi  min 
morbroder  Jens  Bille  till  Lyngsgaard  och  min  moder  fru  Beate  Bille  ware 
sodschinde». 

8)  Nu  i  Universitetsbiblioteket  i  Lund.  —  Af  Sophia  Brahes  stora  slakt- 
bok aro  tvenne  aldre  afskrifter  kanda,  den  ena  i  Thottske  Saml.,  foU  n^> 
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l&tit  anteckna,  att  det  utskrefs  i  Helsingor  1626.  Har  och 
hvar  har  boken  emellertid  afven  senare  tillagg.  Annu  fr&n 
5ret  1642  (innas  s&dana. 

Redan  dessa  tillagg  gifva  tydligt  vid  handen,  att  Sophia 
Brahes  genealogiska  forskningar  icke  afslutats  med  slakt- 
boken  af  1626.  Men  annu  mera  talande  vittnesbord  harom 
foreligga  i  den  samling  af  kopiebocker,  fordom  tillhoriga 
henne,  hvilken  efter  &rhundradens  glomska  blifvit  &terfun- 
nen  *).  I  vissa  delar  lemnar  denna  ocksa  en  inblick  i  for- 
arbetena  till  hennes  stora  slaktbok. 

Dessa  Sophia  Brahes  kopiebocker  aro  alia  efter  hennes 
anvisning  nedskrifna  af  hennes  sekreterare,  men  sida  for 
sida  forsedda  med  egenhandiga  anmarkningar  och  tillagg  af 
henne.  Den  aldsta  af  dessa  bocker  torde  hafva  forelegat  af- 
slutad  omkring  1624  och  ar  p§borjad  antagligen  efter  midten 
af  foregSende  decennium  *).  Den  innehSller  utom  en  samling 
genealogier  ofver  skanska  slagter,  begynnande  med  Axels- 
sonerna,  »der  krestne  wore,»  afven  »allehonde  sendebreffue 
om  slegterne».  Dessa  bref,  foreliggande  i  utdrag,  gifva  en 
lefvande  bild  af  det  genealogiska  forskningsintresset  inom 
de  hogsta  kretsarne  af  Christian  IV:s  adel.  Andra  serier 
af  liknande  bref  Sterfinnas  i  annu  trenne  Sophia  Brahes 
kopiebocker,  harrorande  fr§n  1630-  och  1640-talen.  Till 

1077,  den  andra  —  ofullstandig  —  i  Ny  Kongl.  Saml.,  fol.,  n:o  770,  i  Kungl. 
Biblioteket  i  Kobenhavn.  Den  forra  ar  den  s.  k.  Thale  Ulfstands  slaktbok. 
Den  bar  a  permen  inskriften:  »Pale  .  Urne  .  til  .  Gioleboe  .  Thale  .  Ulfstand  . 
Anno.  1644. »»  och  har  a  forsta  sidan  en  af  fru  Thale  egenhandigt  nedskrifven 
anteckning,  ur  hvilken  vi  anfora  foljande:  »Dene  slegthe  bog  hauer  jeg  vd- 
skreffuen  eflther  en  slegthebog  hauer  vertt  s.  fru  Sofie  Brahes  s.  Othe  Thothis 
thill  Ericksholm,  och  haflfde  hun  sonderlig  stor  lost  thill  slegtheregning, 
haffde  och  der  aff  stor  videnskaflf,  som  mange  aff  hindis  boger  och  gamell 
dockementher  nocksom  vduiszer». 

J)  Denna  samling  befinner  sig  nu  i  Sv.  Riksarkivet,  dit  den  kommit 
vid  Antikvitetsarkivets  i  Stockholm  upplosning  1780.  Med  det  senare  torde 
den  efter  konfiskeringen  af  Thottarnes  bibliotek  under  skanska  kriget  hafva 
blifvit  inforlifvad. 

*)  Folio  i  pappband  om  36  bl.  A  bl.  33t  dar  det  sages,  att  af  Birger 
Jarl  aro  nitton  konungar  komna,  tillagger  Sophia  Brahe  i  margen:  »1624  er 
nu  20  konger».    Jmfr  Beate  Huitfelds  ord  a  s.  52  harnedan. 
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dessa  bref  sluta  sig  slaktlangder  och  personalhistoriska 
uppgifter,  stammande  fr&n  skilda  h&ll,  afvensom  utdrag  af 
diplomer  och  tryckta  arbeten  *).  Man  saknar  endast  vapen- 
teckningar  och  ofla  afven  vapenbeskrifningar.  Men  en 
femte  foliant,  nastan  uteslutande  egnad  §t  dylika,  ersatter 
bristen  2). 

Det  har  i  lSnga  tider  varit  bruket  att  med  forakt  se  ned 
pS  den  slaktforskning,  som  fann  sina  framsta  representanter 
bland  den  danska  aristokratiens  kvinnor  under  forra  halften 
af  det  sjuttonde  Srhundradet.  Bekant  ar  den  genealogiske  sam- 
laren  Klevenfeldts  h&nfulla  uttryck  om  slaktbockernas  »kjaer- 
lingesnak»,  bekant  ar  ocksa,  att  mera  an  en  senare  forfattare 
delat  denna  uppfattning.  Men  st&ndpunkten  ar  nu  blifven 
en  annan,  sedan  man  lart  sig  till  fullo  inse,  i  hvilken  bety- 
dande  grad  slaktbockerna  okat  det  stoff,  som  foreligger  for 
den  genealogiska  vetenskapen.    Och  det  saknar  icke  langre 


1)  Af  dessa  kopiebocker  ar  den  numera  med  n:o  6  betecknade  en 
folio  i  gult  pergamentsband  om  74  beskrifna  blad,  af  hvilka  bl.  1—22  och 
25—31  (23—24  senare  inhaftade)  innehalla  Sophia  Ruds  slaktbok,  bl.  32—73 
Vivica  Podebusks,  bada  i  afskrift,  och  bl.  74  en  uppteckning  »om  de  Minck- 
witzer».  ofver  hvilken  Sophia  Brahe  skrifvit:  »Dette  bekom  jeg  af  Eiller 
Bryske».  —  I  den  med  n:o  3  betecknade  kopicboken,  en  folio  i  pappband  om 
45  blad,  har  Sophia  Brahe  latit  sin  skrifvare  infora  utom  bref  och  diplomer 
genealogiska  anteckningar,  hemtade  ur  ett  flertal  olika  slaktbocker.  A  bl.  13 
lases  har:  »Anno  1633  da  haffde  Helle  Stensdatter  2  sonner  och  4  dotter».— 
Sophia  Brahes  stora  kopiebok,  en  folio  i  pappband  om  106  beskrifna  blad, 
bar  pa  frampermen  inskriften:  »Alle  haande  om  slegter»,  och  pa  bakper- 
men:  »Her  Tage  Tot.»  Hvad  som  framfor  allt  gifver  denna  bok  dess  varde 
ar  mangden  af  de  dari  inforda  afskrifterna  af  medeltida  pergamentsbref.  Den 
ar  skrifven  omkring  1640,  sasom  artalsbeteckningar  flerestades  gifva  vid  han- 
den.    Anteckningarne  k  bl.  80  harrora  fran  den  27  juli  1639. 

*)  Denna  folio  i  pappband  om  119  bl.  bar  a  frampermen  anteckuingen: 
»Alle  haande  waben».  Sophia  Brahes  kallor  till  denna  vapenbok  aro  icke  en- 
dast en  mangd  noggrant  angifna  vapenbocker:  nar  hon  pa  de  slott  och  gir- 
dar,  till  hvilka  hon  kommit,  funnit  nagot  i  amnet  anmarkningsvardt,  har  hon 
darom  Infort  en  notis.  Hon  talar  salunda  bl.  a.  om  Laxmandernas  vapen, 
sadant  det  finnes  pa  Bonneholm  och  Hofdala,  om  Krognosernas  vapen  pa  ett 
konterfej  ofver  Pernille  Krognos  pa  Billesholm,  om  Thottarnes  och  Rosen- 
krantzcrnas  manga  antrad  pa  Valid,  och  om  sin  »moders  16  ahner,  som  de 
staar  pa  bielcken  paa  Knudstrup  j  fruestuen». 
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sitt  intresse  att  kasta  en  blick  dfver  arten  af  de  arbeten,  som 
harrora  fran  en  af  de  framsta,  man  kan  val  saga  den  centrala 
personligheten  bland  dessa  slaktboksforfattarinnor,  Sophia 
Brahe. 

pet  har  blifvit  sagdt,  att  de  danska  slakt-  och  vapen- 
bockernas  uppgift  i  forsta  hand  varit  att  tjena  till  ledning 
vid  utarbetandet  af  enskilda  personers  antaflor.  I  och  med 
det  att  adeln  blifvit  en  herskande,  inom  sig  sluten  kast  i 
samhallet,  och  hvarje  adelslakt  tagit  eget  namn,  hade  de 
tvenne  vapen,  som  i  det  foreg&ende  ansetts  tillrackligt  be- 
tecknande  for  en  persons  adliga  bord,  faderns  och  moderns 
vapen,  p§  grafstenarne  och  bjelkarne  i  slottsgemaken  ailosts 
af  hela  rackor:  fyra,  Stta,  sexton  eller  trettiotvS  vapen.  Sv§- 
righeterna  vid  upprattandet  af  dessa  antaflor  ar  tydlig:  de 
gjorde  slaktbockerna  till  en  nodvandighet.  Men  samtidigt 
bestamde  de  ocksS  i  sin  mSn  dessas  innchall:  det  blef,  af- 
ven  dar  det  historiska  intresset  spelade  en  betydande  roll,  ett 
rent  genealogiskt,  pS  samma  g&ng  som  det  inrymdes  plats 
endast  St  de  slakter,  hvilkas  vapen  kunde  komma  ifr§ga  vid 
upprattandet  af  en  antafla.  Den  utmarkte  genealogen  Thiset 
har  i  detta  sammanhang  anfort  ett  betecknande  exempel. . 
Han  p§pekar,  hurusom  ingen  slaktbok  eger  en  upplysning 
om  den  beromde  Soren  Norbys  harkomst.  Men  det  faller 
sig  helt  naturligt,  ty  herr  Soren  var  aldrig  gift,  och  ingen 
attling  kom  att  fora  hans  namn  och  vapen  x). 

Dessa  slaktbockernas  allmanna  drag  gk  igen  i  Sophia 
Brahes  genealogiska  arbeten.  Hennes  uppstallning  skiljer  sig 
i  intet  fr&n  de  ofriga  slaktboksforfattarinnornas:  hon  foljer 
slaktled  efter  slaktled,  och  hennes  uppgifter  gifva  sallan  mera 
an  namnen  och  sjelfva  slaktforhSllandena.  Och  omf&nget 
for  hennes  forskning  ar  ocksS  strangt  begransadt,  om  moj- 
ligt  strangare  an  de  andras.  Den  skanska  adelns  blod  var 
sS  att  saga  samladt  i  henne:  i  den  ena  anrackan  Braher, 
Rud,  Lunge,  Thott  och  Krognos,  i  den  andra  Biller,  Ulfstand, 
Ronnow,  Lunge  och  Galen.    Kring  dessa  ar  det  som  hen- 

x)  A.  Thiset  Til  hvilken  JEt  horte  Niels  Ebbeson?    Hist.  Tidsskrifl,  V, 
5,  443  o.  f. 
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nes  intresse  i  all  hufvudsak  samlar  sig;  allt  sattes  i  samband 
med  dem.  Hon  gor  stroft&g  afven  p&  andra  omrSdcn,  men 
hon  Stervander  alltid.  Hon  skrifver  en  hel  bok  om  attling- 
arne  af  Birger  Jarl  och  hans  gemals  slakt  l);  hon  for  rackorna 
fram  till  den  utvalde  konung  Christian  af  Danmark  och  Gu- 
staf  Adolf  af  Sverige,  men  hon  forsummar  icke  att  ocksS 
fora  dem  fram  till  Biller  och  Braher.  Och  konklusionen  i 
boken  blir  derma:  »Saa  war  konning  Gostauusz  den  forste 
og  min  morfader  herr  Clausz  Bille  nest  sydschind  bern».  Hon 
tillagger  stolt:  »Och  lod  forneffnde  konning  Gostauusz  kalde 
sin  datter  frochen  Elisabett  (hertug  Chrestofers  gemahl  wdaff 
Meckelburg)  effter  min  mormoder  fru  Elisabett  herr  Clausz 
Billisz,  som  mange  witerligtt  er:  huilked  forneffnde  hertug- 
inde  sielff  sagde  till  mig  wdj  Helsingborig  den  tid  hindisz 
forstelige  naade  drog  her  jgenem  landit  jnd  wdj  Suerig  anno 


Men  ar  saledes  den  egna  slakten  och  dess  forgreningar 
hufvudforem&let  for  Sophia  Brahes  forskning,  kan  det  icke 
forvSna,  att  traditionen  inom  denna  slakt,  Brahernas  och 
Billernas,  varit  for  hennes  forskning  en  hufvudkalla.  Det 
har  varit  lyckligt  nog,  ty  det  utpreglade  intresse  for  genea- 
logiska  studier,  som  lefde  inom  denna,  har  gjort  uppgifterna 
i  hennes  slaktbocker  mer  an  vanligt  exakta.  Men  till  denna 
tradition,  som  pietetsfullt  fortplantad  fr&n  foraldrar  till  barn, 
strackte  sig  flera  generationer  tillbaka  i  tiden,  sloto  sig  afven 
andra  slakters.  Och  dessa  traditioner  mdtte  icke  blott  i  den 
vidstrackta  korrespondans  Sophia  Brahe  underholl  med  de 
ni^nga  inom  den  danska  adeln,  som  delade  hennes  intres- 
sen:  nar  hon  i  sin  gSrd  utanfor  Rode  port  i  Helsingor  mot- 
tog  besok  af  vanner  och  frander,  gled  samtalet  latt  ofver 
genealogiska  iimnen,  och  hon  lat  dS  garna  anteckna  hvad  hon 
horde.  »Dete  haffuer  frue  Sophia  Below  sagt  mig»,  heter 
det  sSlunda  pS  ett  stalle,  och  pS  ett  annat:  »anno  1640  den 
26  juiii  sagde  jomfru  Margrette  Lange  och  hindes  broder  Niels 
Lange  mig  dette  om  dj  Litler  slegt.»    Hon  berattar  vid  ett 


*)  Nu  i  Sv.  Riksarkivet. 
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tredje  tillfalle  historien  om  att  det  p&  andra  sidan  Randers 
skall  finnas  en  runsten,  pk  hvilken  visan  om  stenen  i  gronan 
dal  stSr  inristad,  och  tillagger:  »Holger  Roszenkrandtz  siger, 
at  dete  findes  iche  paa  hin  side  Randers,  men  er  kun  en 
giore  snach.»    Exemplen  skulle  kunna  m&ngfaldigas. 

Vid  sidan  af  det  samtida  ordet,  taladt  eller  skrifvet,  lem- 
nade  den  foreg&ende  tidens  vapen-  och  slaktbocker  en  vik- 
tig  del  af  stoffet  till  Sophia  Brahes  slaktforskningar.  Annu 
ar  en  hel  liten  samling  af  dylika  bocker,  hvilka  statt  i  hen- 
nes  bibliotek,  bevarad.  Man  moter  bland  dem  utom  andra 
hennes  farmoders  Sophia  Ruds  slaktbok,  Vivica  Podebusks 
fr&n  1553,  Lisbet  Bryskes,  skrifven  pS  Stavanger  kungsg&rd 
1625  och  1628  skankt  till  hennes  dotter  Birgitte  Krabbe,  af- 
vensom  Helvig  Kaas'  af  1628  med  dari  inrymda  ett  femtiotal 
ar  aldre  slaktanteckningar  *).  Men  denna  samling  utgor  en- 
dast  en  brakdel  af  dem,  som  i  Sophia  Brahes  kopiebocker 
finnas  namda  och  excerperade.  Dar  mota  bland  andra  vapen- 
och  %laktbocker,  tillhoriga  Sten  Bille,  Kirsten  Kaas,  Sigvard 
Grubbe,  Palle  och  Axel  Urne,  Sophia  Below,  Margarethe 
Friis,  Abel  Skeel,  Else  Munck,  Niels  Krag  och  Glaus  Lyschan- 
der.  Afven  till  borgerskapet  i  Helsingor  har  Sophia  Brahe 
understundom  tagit  sin  tillflykt.  Det  citeras  en  stor  bok, 
som  borgmastaren  Peder  Svendsen  egde;  »dissze  waben»,  he- 
ter  det  pS  ett  annat  stalle,  »har  jeg  ladit  ritze  aff  Casper 
Mailers  bog  her  j  byen». 


J)  De  bada  senare  i  likhet  med  de  forra  nu  i  Sv.  Riksarkivet.  —  I  Hel- 
vig Kaas  slaktbok,  som  skrifvits  pa  Ovesholm,  lases  a  s.  18  foljande  om  So- 
phia Brahe  och  Erik  Lange: 

»Sophie  Brahe  fick  Otte  Thott  till  Erickshollum.  De  aufflede  enn  sonn 
samen  ved  naffnn  Thage  Toett,  som  fich  Brede  Randtzows  datter  till  Randtzoe- 
holm.  Sidenn  bleflf  frue  Sophie  Brahe  gyfft  jgienn  och  fick  wnnge  Erich  Lange. 
De  drog  vdaff  riiged,  som  huer  mand  vitterligt  er,  for  gield  och  loffte.  Hand 
drog  aff  sin  egenn  frij  vilge  aft  landett  for  andenn  aarsage;  hanns  gieldenner 
ville  gierne  hand  schulle  bleffued  i  landett,  wille  giordt  meged  for  hanns  schyld. 
Menn  hannd  haffde  haabtest  att  giordt  sin  sagh  saa  goed,  att  hand  ville  be- 
laid enn  huer  mere  end  hannd  var  schyldige.  Menn  naar  lyckenn  vill  icke, 
saa  hielper  jngenn  windschibellighed.  Hanns  frombhed  satte  hannom  wdj 
gield. » 
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Det  var  utan  tvifvel  endast  ytterst  saltan  som  de  danska 
slaktboksforfattarinnorna  gjorde  bruk  af  ett  rikare  kallmate- 
rial  an  det  har  namda.  Sophia  Brahe  har  gjort  det.  Hon 
har  haft  till  sitt  forfogande,  i  sina  kopiebocker  begagnat  eller 
helt  afskrifvit  afven  sjelfbiografiska  anteckningar  eller  aldre 
med  de  omhandlade  personerna  samtida  slaktmeddelanden. 
Man  finner  s&lunda  p&  ett  stalle  »her  ArfTuidt  Trolles  federne 
oc  mtfderne  slegtt,  som  er  schreffued  effter  en  fortegnelse, 
som  hand  med  egen  hand  haffuer  schreffuett»,  och  pS  ett  an- 
nat  utdrag  ur  Iver  Juels  anteckningar  fr&n  1500talets  bor- 
jan  l).  Och  mera  an  en  g&ng  har  Sophia  Brahe  IStit  oppna 
arkivkistorna  p&  herresatena  i  SkSne  som  i  det  ofriga  Dan- 
mark  for  att  med  tillhjelp  af  de  talrika  pappers-  och  perga- 
mentsbref,  som  de  rymde,  hind  a  slaktled  vid  slaktled.  Pa 
Eriksholm  stod  i  hennes  tid  annu  »de  Thotters  breffiiekiste* 
med  Iver  Axelsens  kvarl&tenskap;  pS  det  narbelagna  Svens- 
torp,  Ulfeldernas  herresate,  hade  jemte  andra  af  Thottarnes 
afven  en  del  af  Trollarnes  dokumenter  hamnat,  och  u#Aage 
Axelsens  arkiv  lemnade  Sophia  Below,  gift  med  hans  son- 
sons  sonson  Christian  Thott  till  Boltinggaard,  utdrag  och 
afskrifter.  Afven  om  Rosensparrernas  arkiv  pk  Skarhult  tala 
Sophia  Brahes  slakt-  och  kopiebocker.  Och  hennes  studier 
i  dessa  diplomer,  som  nu  mSngen  g&ng  blott  foreligga  i  hen- 
nes afskrifter,  hafva  icke  inskrankt  sig  endast  till  deras  inne- 
h&ll:  hon  har  ocksS  studerat  sigillen,  som  hangt  darunder, 
och  af  vapnen  dragit  sina  slutsatser.  »Det  ferste  waben»  — 
heter  det  under  afskriften  af  ett  pergamentsbref  frSn  1464  — 
»war  dj  Enhorningh  Skrammer  waben,  det  andet  war  Stiha- 
ger  Schrammer  waben  med  ingen  krogh  paa,  boide  lidet  hen 
till  den  wenstre  side;  om  bege  disze  waben  stod  bogstaff. 
kunde  iche  leszis;  den  3  war  borte;  dj  thoe  andre  waben 
kunde  mand  iche  kiende.  Wden  paa  stod:  Breffue  paa  Leer- 
wed.))  Man  studsar:  det  ar  nastan  som  en  anmarkning 
i  ett  modernt  diplomatarium. 

!)  Numera  i  sin  helhet  tryckta  af  O.  Nielsen  i  Dauske  samlinger,  I, 
47—59. 
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Med  detta  rika  kallmaterial,  samladt  under  Srens  lopp 
fr5n  skilda  hall,  till  sitt  forfogande  har  Sophia  Brahe  g&tt 
till  sitt  arbete.  Hon  visar  sig  icke  hafva  varit  blottad  pa 
kritik:  hon  har  jemfort  stridiga  uppgifter  och  dragit  sina  slut- 
satser.  Hennes  anteckningar  hvimla  af  rattelser  i  randen, 
ofta  inledda  med  ett:  »det  er  icke  rett»,  »det  kan  icke  were 
rett»,  eller  »dette  er  forschreffueb).  Hon  visar  harvid  ofta 
ett  riktigt  omdome.  Men  trots  detta  m&ste  det  forst  som  sist 
medgifvas,  att  hon  vid  talrika  tillfallen  saknar  blick  for  en 
ratt  vardesattning  af  de  olika  kallorna:  lika  litet  som  hos 
hennes  samtid  var  hos  henne  annu  auktoritetstron  bruten.  Det 
forefaller,  som  om  hon  tillerkant  diplomerna  ett  hogre  varde 
an  annat,  men  hon  har  varit  bqjd  att  garna  tro  pk  traditio- 
nen,  som  berattades  henne,  utan  att  granska  dess  halt,  och 
hon  har  icke  nog  uppmarksammat  den  olika  beskaffenheten 
af  olika  slaktbocker.  Hon  skulle  hafva  kunnat  sagt  som 
hennes  vaninna  Beate  Huitfeld  p§  Svenstorp  sade  om  sina 
forfader:  »Jeg  maa  icke  throe  de  ville  schriffue  saa  groff 
logenn  och  sette  slig  en  snack  samenn,  och  giorre  slig  en 
gemeen  thalle  der  aff  for  deres  effterkommere.» 

Detta  galler  i  forsta  hand  de  tidigare  leden  inom  hvarje 
slakttada.  Har  sakna  icke  ens  de  ofver  Braher,  Biller  och 
Rosenkrantzer  misstag.  Men  ju  narmare  Sophia  Brahe  kom- 
mer  sin  egen  tid,  desto  sakrare  blifva  hennes  uppgifter.  Och 
denna  hennes  egen  tid  —  den  omfyttade  nara  ett  &rhun- 
drade.  Hon  var  fodd,  dS  Christian  III  annu  regerade  Dan- 
mark,  hon  hade  alltid  lefvat  i  de  kretsar,  hvilkas  attartaflor 
hon  uppsatte,  och  hon  slot  sina  ogon  forst  i  Christian  IV:s 
sista  Sr. 

*  * 

Det  har  redan  forut  antydts,  att  Sophia  Brahe  fort  en 
vidlyftig  genealogisk  korrespondans,  och  att  delar  af  denna 
foreligga  i  hennes  kopiebocker. 

Den  af  Sophia  Brahes  korrespondenter,  fran  hvilken  de 
fiesta  i  dessa  inforda  brefven  stamma,  ar  Beate  Huitfeld  l)9 

l)  Hon  var  fodd  1554  i  Kohenhavn  och  dog  1626  i  Lund. 
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sedan  1586  enka  efter  Knud  Ebbesen  Ulfeld  till  Svenstorp. 
Hon  tillhorde  den  hogsta  danska  aristokratien,  och  hon  och 
hennes  broder,  den  larde  kanslern  till  Lillo  och  Oders- 
berga,  gifva  inom  denna  en  bild  i  mycket  motsvarande 
syskonparet  Sophia  och  Tycho.  Redan  1572  hade  hon  kom- 
mit  i  drottning  Sophias  jungfrukammare  och  hon  tillbrakte 
sedan  storre  delen  af  sitt  lif  vid  hofvet,  1596—1612  s&som 
hofmastarinna  hos  Christian  IV:s  gemSl  Anne  Cathrine, 
1612 — 1617  sSsom  hofmastarinna  hos  prinsarne.  Vid  hennes 
namn  har  hitintills  i  framsta  runimet  fast  sig  minnet  af  de 
b&da  slott  hon  byggde  i  Sk§ne:  det  i  sk&nska  kriget  for- 
storda  i  all  renaissancens  prakt  str&lande  Mollerod  pk  Finja- 
sjons  strand  och  det  i  sin  rena  skonhet  alltjemt  lika  fangs- 
lande  Svenstorp  p&  hqjdsluttningen  soder  om  Lodde  strom. 
Brefven  till  Sophia  Brahe  visa  henne  nu  frSn  annu  en  sida, 
delande  sin  samtids  bojelse  for  genealogiska  forskningar  och 
i  besittning  af  en  vid  kunskap  i  dessa  amnen.  Det  har  varit 
ett  intresse,  i  hvilket  hon  och  hennes  broder  Arild  mott 
hvarandra. 

Sophia  Brahe  och  Beate  Huitfeld  stodo  i  nara  skyld- 
skap  —  b&da  raknade  med  stolthet  sina  anor  frSn  tvenne  af 
Nordens  beromdaste  slakter:  Thottar  och  Trollar.  Darmed 
var  uppslaget  till  en  brefvexling  dem  emellan  sS  att  saga 
gifvet,  nar  den  nSgon  tid  efter  Sophia  Brahes  &terkomst  frSn 
utlandet  tog  sin  borjan. 


Min  hiertte  soster,  som  din  goede  schrifTuelsze  formelder, 
att  di  vlfTue  saxer,  der  staar  ofTuen  paa  throllenn,  dett  schulle 
vere  di  Laxmander  j  dj  dage,  saa  forstaar  du  dett  icke  rett. 
Dett  er  ingenlunde  saa,  men  di  JervlfTuer  di  hafF:r  fortt,  forend 
hand  slog  den  pusling  jhiell,  thu  ting,  som  staar  hoes  throlle 
hofTuedett  ofTuen  paa,  och  dett  schall  verre  thu  jernn,  som  di 
hafTuer  brugtt  i  gammeldage,  naar  di  haffuer  fangett  vlfTue  i 
Suerrigh,  och  derfor  kaldes  de  JervlfTue,  och  forde  dem  inden  i 
vabenett,  och  siden  hand  schall  halTue  slagett  puslingen  jhiell, 
hafTrr  di  fortt  dem  ofTuenn  paa  hoes  throllehofTuedett.  Men  der 
er  en  di  kalder  Inger  Wlflul,  siger  di,  for  den  aarzag,  att  di  gad 
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icke  hafift  denn  vmag  och  kaldett  dem  Jervlffue,  och  du  vest,  i 
gammeldage  da  for  di  dett  offuer  med  den  mindste  vmag,  som 
ieg  baade  hafTuer  hortt  och  seett  paa  mange  och  end  paa  di 
Throller,  att  di  gad  icke  hafTt  den  vmag  och  sa?tt  en  hell  trold, 
men  ickun  hoffuedett.  Der  haffuer  och  vered  en  anden  slectt 
i  Suerrig,  kaldes  VlfT,  och  dett  kommer  heller  intett  ved  denne 
slegtt,  och  throllen  kommer  heller  intett  ved  Laxmenderne. 
Laxmander  er  en  slegtt  for  sig  selfT  och  kommer  slett  intet  ved 
Throllerne  *). 

Din  moder  och  jeg  vi  hafTde  Laxmander  vaben  lige  naer 
i  vor  anner,  for  du  ved,  din  moders  moder[  moder]  och  minn 
moders  fader  var  sodschen,  och  vi  er  nest  sedschennbern,  och  paa 
den  side  hafTuer  vi  Laxmander  vaben.  Thi  fru  Beate,  herr  Jff- 
uer  Axelszens  datter,  som  hafTde  her  ArfTued  Trolle,  hendes  mo- 
der var  en  Laxmandt  och  hed  fru  Margrette  Laxmand,  och  fru 
Margrette  Laxmandz  moder  var  her  Erick  Krummediges  datter. 
Thi  att  her  ArfTued  Trolle  var  3  ganger  giftt,  och  der  kom  jn- 
gen  efffter  kong  Karls  datter,  som  her  JfTuer  hafTde  forst 2)  Men 
wi  er  efTter  den  frue,  som  war  fru  Beathe,  der  war  her  JfTuer 
Axelszens  datter,  hues  moder  var  en  Laxmandt,  som  jeg  till 
forend  haffuer  schrefTuedt.  Mer  kommer  Laxmendene  Throllerne 
intett  vedt. 

Och  som  du  schriffuer  och  neffner  en  herremandt,  der 
icke  ville  throe,  att  hand  szaa  hafTde  slagett  en  pusling  jhiell, 
saa  ved  ieg  icke  mer  afT,  end  som  de  gamlle  hafTuer  schrefTuedt 
for  noggen  hunder  aar  siden,  som  schulle  vere  sched  i  Suerrig 
ved  Edz  gaardt,  som  di  suare  schoffue  och  storre  bierge.er, 
som  di  gamle  hafTuer  schrefTued  for  nogen  hunder  aar  siden, 
och  hafTuer  schrefTued  dett  mand  fra  mand,  paa  all  slegtten, 
indtell  dett  nu  er  komen  paa  os.  Jeg  maa  icke  throe  de  ville 
schriffue  saa  groff  logenn  och  sette  slig  en  snack  samenn,  och 
giorre  slig  en  gemeen  thalle  der  afT  for  deres  efTterkommere. 

Vi  haffuer  och  titt  hwrtt  sige  aff  schotTtrolle,  puslinge  och 
vildduerre,  som  ieg  och  selff,  om  ieg  var  dig  till  ordz,  ville  be- 
rette.  Slige  loed  sig  tilszyne,  som  ville  vere  her  forlangt  att 
schrifTue,  huilckett  end  haffuer  bevist  sig  paa  ett  sted  aff  kon- 
gens  godz,  som  ieg  haffuer  i  forszuar  aff  kongenn,  som  icke  lig- 


*)  Sagncn  om  trollet,  hvars  liufvud  Herve  Erikscn  Clf  eller  Trolle  skall 
hafva  afhuggit,  berores  i  dctta  bref  val  for  forsta  gangen  inom  litteraturen. 
Nasla  gang  det  sker  ar  i  Petrus  Jona?  Angermannus*  likpredikan  ofver  fru  Anna 
Turesdotter  Trolle  1620. 

*)  Magdalena  Karlsdottcr  Bonde  var  herr  Ivers  tredje  genial.  —  Sophia 
Iirahe  tillagger  med  anledning  af  Beate  Huitfelds  uppgift:  »thi  her  Iuer  hade 
ingen  bom  med  hinde  uden  en  dater,  kom  jntid  till  alders». 
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ger  her  till  kloster  *),  som  vaare  her  forlangtt  att  schriffue.  Vi 
finder  dett  och  i  dett  ny  thestamentte,  att  sp»gelszer  er  till,  thi 
aposllene  den  thid  di  saa  Christus  gaa  paa  vandett  och  di  var 
i  schibett  mentte  di,  att  dett  haffde  verred  et  spogelsze.  Dett 
er  nu  nock  der  om  paa  denne  thidt.  .  .  . 

Den  mallede  pusling  waben  du  schriffuer  och  begier,  du 
maatt  beholde,  maatt  du  beholde,  saa  lenge  som  du  vilt. 

Dett  andett  du  schriffuer  om  och  begier,  att  ieg  ville  lade 
dig  faa  och  sendett  till  Ericksholm,  och  du  haffuer  der  bestel- 
led  saa  vest  ett  budt,  saa  maatt  du  icke  derfor  fortencke  mig. 
for  ieg  hafTuer  schrefFued  dig  till  tilfomn,  att  du  maatte  ickc 
faa  dett,  icke  heller  begiere  dett,  forend  gud  vill  vi  kommer 
selfF  tilszammen,  thi  dett  kand  intett  thiene  dig,  och  kandsche  du 
kunde  icke  heller  behofluedt,  naar  du  tick  dett.  Dett  er  nock 
sagtt  paa  denne  thidt. 


Min  hiertte  kiere  soster,  dett  du  skrifTuer  om  dij  krenic- 
ker,  saa  har  ieg  laandt  KristofTer 2)  dem  alle  nij,  ellersz  skulle 
du  gierne  faett  dem,  men  iegh  wed  well,  att  min  broder  for 
ett  sted  wild  ij  en  aff  dij  kr0iiicker 3),  dett  er  med  dett  sandbam, 
men  hand  wiste  dett  icke,  fnrend  bogen  war  trocktt,  att  ieg 
wiste  ham  brefTuidt  igen,  thi  den  dij  wille  hafflt  den  arflf  fra 
och  giorde  dem  ett  sandbarn,  hindes  szemi  hed  Stij  Ollszen,  hansz 
moder  hed  fru  Ellenne  och  war  soster  till  dij  9  Axellszoner, 
men  huem  den  war,  som  lod  gore  sig  dett  sandbarn  och 
wille  haffue  den  arlT  der  medh  fra  den  lille  Stij  Olssen,  som 
war  dij  mange  Axellszonersz  soster  S0nn,  hansz  fader  hed  her 
Olle  Stijson  och  var  en  Kraagenosz.  Dett  er  wmulligh, 
att  ieg  kand  rette  digh  j  alt  ting,  vden  jeg  war  digh  sielff  till 
ordz,  for  dett  er  szaa  megett,  men  iegh  sender  digh  en  sedell 
paa  dii  9  Axellszoner,  som  er  effter  her  Axell  Pederszon,  thij 
dett  wille  were  alt  for  langt  att  rede  wd,  dett  lofFuer  hen  j  saa 
mange  slegtter,  men  ieg  f»llger  kun  dj  nie,  szom  er  aff  den 
green,  wij  er  komen  aff. 

Och  som  du  schriffuer  att  du  h[ar]  fundett  een,  som  heed 
Stij  Axellszonn,  saa  war  hand  inttett  aff  dij  Totter,  menn  Biorn 
Sagstrup  och  fru  Anna  paa  Skotterup  er  komen  eflfter  ham  4). 
Huad  slegt  hand  war  aff,  wed  jeg  icke,  men  hand  war  intet  aff 

*)  S:t  Peders  kloster  i  Lund,  med  hvilket  fru  Beate  forlanades  1613. 

2)  KristofTer  Knudsen  Ulfeld  (t  1653),  brefskrifvarinnans  sou. 

*)  Arild  Huitfeld  i  Danmarks  riges  krenicke,  III,  416. 

*)  Bada  stammade  fran  en  syster  (Ellen)  till  Stig  Andersen  Thott  till  Nas. 
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dij  Axellszonner.  Huem  der  wille  lede  der  eflfter,  kunde  mand 
weell  finde  dett,  men  hand  komer  osz  inttett  wed.  Saa  maa  dett 
well  gaa  forbij. 

Min  hiertte  soster,  som  du  schriffuer,  att  du  har  funden 
dett  schreffuet,  att  dij  Laxmander  och  dij  Troller  skulle  werre  aff 
een  slegtt  *),  saa  er  dett  icke  saa,  men  iegh  har  thillforn  skreff- 
uidt  digh  till,  adt  dij  Vlluer  er  dij  smaa  sagser,  som  staer  ofTuer 
paa  Trolle  wabnedt  hoss  Throlle  hodett,  men  her  Aridt  Throlle, 
som  hafTde  den  fru  Beatte,  och  fru  Beattisz  moder  var  en  Lax- 
mand;  mere  wed  ieg  icke  der  aff  end  aff  dij  gamell  skriffter, 
som  iegh  till  forn  har  laant  digh.  Nu  dett  du  skriffuer  om  fru 
Syrette  Bondiss  datter,  saa  fin  diss  hindisz  fadersz  naffuen  alle 
sted  skreffuidt  med  Bonde  Ipszenss  naffuen,  och  dett  skalt  du 
wide,  att  alle  dj,  som  i  gamell  dage  hed  Jacop,  dem  kaltte  dij 
Ip  eller  Jepe,  men  i  breffuid  hed  hans  S0n  Bonnde  Ipszen  och 
war  en  Tot.  Jeg  will  end  wisse  digh  dij  breffue  hanss  naffn 
star  j,  om  dett  giordisz  behoff2). 

Du  skriffuer,  att  du  har  itt  sted  funden,  att  fru  Berettes 
moder  skulle  were  her  Knud  Thruedszens  datter  aff  0rtofft  *)9 
och  begerer  hanss  waben  att  wide,  saa  war  fru  Beret te  icke 
her  Knudz  datter.  Herr  Knud  haffde  well  en  frue,  hed  fru  Ma- 
ren,  som  du  har  well  nogett  hortt  om,  och  ieg  will  med  dett  fer- 
ste,  nar  jeg  bliffuer  nogitt  stercker,  lede,  huem  den  fru  Maren 
er.  Han  war  to  gange  gifft,  hanss  sziste  hestru  hed  fru  Inge- 
bor  Hack  4). 

3. 

Min  hiertte  soster,  dett  du  schriffuer  om  den  her  Johan  Frisz6), 
saa  haffuer  ieg  alderigh  skreffuett  dett,  vden  drengen  haffuer  for- 
schreffued  sig  6);  hand  var  aldrig  gifft;  jeg  kende  ham  well;  jeg 
haffuer  sectt  ham.  Dett  er  migh  vnderligh,  om  hand  kunde  for- 


*)  Sophia  Brahes  tillagg:  »Det  mente  jeg  ike». 

s)  Sophia  Brahes  tillagg:  ».Ieg  hade  ike  skreflfuit  saa,  di  jeg  wed,  ad  fru 
Hirgte  her  Per  Brahis  war  en  Tott». 

■)  Sophia  Brahes  tillagg:  »Men  ieg  hade  skreffuit,  at  jeg  wile  wide,  huem 
her  Knud  Trudsens  hustru  war». 

4)  Knud  Truidsen  (Has)  till  Ortofta  var  gift:  l:o  med  Maren  Bondes- 
datter  (Thott);  2:o  med  Ingeborg  Andersdatter  (Hak):  3:o  med  Margrethe 
Veraersdatter  (Parsberg). 

5)  Om  Johan  Friis  till  Hesselager  (*  1494  f  1570),  Danmarks  rikes 
kansler,  skrifver  Sophia  Brahe  pa  ett  annat  stalle:  »Her  Johan  Friesz  candt- 
zeler  wille  haflft  fru  Anne  Thinhusz;  dj  hordis  ner  til  samen». 

6)  Sophia  Brahes  tillagg:  »I)et  fantz  it  andet  sted  i  en  slegtebog  och 
war  forschreffiiit». 
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schrefTuett  sigh  for  Grisz  och  satt  Fris,  thi  iegbadham  schriffue 
de  gamle  Griszer  och  icke  de  Griszer,  som  nu  er. 

Nu  som  du  schriffuer,  duhafTuer  fundett  i  fru  Sophia  Rudz 
slegttebogh  om  de  9  Axellsz0nner,  att  een  iblant  dem  schnlle  hedl 
Sti  Axelszonn,  saa  er  dett  icke  sandt,  fordj  ieg  haffuer  dett 
skiffte  brefT,  som  er  gaaen  imellem  dem  paa  Lunde  landsztinng. 

1.  Men  der  war  een,  hed  her  Erick,  hand  var  Sueriges 
hoffmester,  hansz  frue  hed  fru  Ellene,  de  hafTde  ingen  bornn. 
leg  will  wiisse  dig  gamle  breflue  om  derisz  arff. 

2.  Den  anden  hed  her  Aage  Axellszin,  den  er  Peder  Tohtt 
och  nogle  i  Suerigh  komen  effler,  som  well  gamle  breflfue  och 
register  skaal  vduisze. 

3.  Den  tridie  hed  her  Oluflf  Axellszon,  hand  war  Dan- 
marcks  hoiTmester,  hans  datter  hed  fru  Berette,  hun  war  her 
Oluff  Roszenkransz  moder  paa  Valoe.  Och  efflter  her  Olluff 
Axellszonn  haffuer  hand  arffuedt  \Val0e.  Her  war  veil  lange 
saacker  att  snacke  her  om,  om  vij  var  hinn  anden  till  ordz, 
som  sanden  er. 

4.  Den  fierde  var  her  Jffuer  Axellszonn,  som  forst  hafTde 
till  hustru  fru  Meregrette  Laxmandz,  den  vi  er  komen  ellter, 
och  fick  sziden  kong  Karls  datter  aff  Suerigh.  Och  ingen  born 
med  hende  J). 

5.  Den  femtte  hed  her  Philippusz  Axelszen,  hansz  hustru  hed 
fru  Ingeborig 2),  hun  var  her  Eggertt  Fridl0fTs  datter,  och  for  dett 
suogerskab  sagde  her  Eggertt  Fridloff  den  forste  kong  Christian 
huldskab  och  mandskab  op  och  romede  Danmarck  den  tid  de 
mange  Axellsonner  romde.  Jeg  wed  icke  till  wisze,  om  hand 
heed  her  Johan  eller  Eggertt,  men  heed  faderen  Johan,  daa  hed 
sonen  Eggert.  Och  dene  fru  Ingeborgh  och  her  Philippus  hafTde 
ett  born,  saa  arffuen  fait  [icke]  till  bage  igen  paa  de  Fridler3);  hun 
hed  Ingeborg,  hun  bleff  gifft  till  Suerig  och  bleff  vdgiffuen  med 
dett  godz  dij  arffuede  i  Suerigh  effter  her  Philipus  Axelszen; 
hun  fick  her  Erick  Trolle,  och  hand  war  her  Jacop  Trollisz 
halffbroder;  hun  war  biszp  Gustaff  Trollis  moder;  hand  bleff  ij 
Fyn  paa  Oxebierett 4). 

6.  Den  siette  hed  her  Lauersz  Axelszonn,  hand  war  tuende 
gange  gifft,  och  begge  hansz  husztruer  hed  fru  Karen;  den  eene 
var  suensk  och  hed  fru  Karen  Miser  [o:  Niepertz];  der  er  store 

*)  Sophia  Brahes  tillagg:  »Wden  en  dather,  som  kom  intid  till  alders. » 

2)  Sophia  Brahe  anmarker:  »Hun  hed  Anne  [o:  Ermegaard]  och  hindis 
datter  hed  lngebore.» 

s)  Hiir  ar  i  texten  inskjutet:  »Saa  hafTde  her  Eger  Fridle  end  en  datter; 
hun  var  gamlle  her  Andersz  Billisz  szoster;  hun  hed  Ingeborig.*  Herr  Eggerts 
enda  dotter  Ermegaard  blef  i  sitt  andra  gifte  moder  till  Anders  Bille. 

4)  Sophia  Brahe  anmarker:  »Det  findisz  icke  saa  i  kreniken.» 
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sleglter  effter  dem  i  Suerigh  och  Finndland;  han  haffde  och- 
saa  een  datter,  hed  fru  Anne,  hun  blefT  i  hendisz  ferste  barszel- 
szeng,  hendesz  hoszbond  hed  her  Hansz  Bille,  war  de  2  fruersz 
fader  paa  Egede,  forind  hand  fick  [deris]  moder.  Jomfruerne 
haffuer  jag  szeet.  Och  lick  ett  barn,  och  med  dett  barn  arffde 
hand  Neszbyholm  i  Sielland  och  solde  dett  siden;  saa  arffuede 
hand  och  derfraa  di  Axellszonner. 

Jegh  finder  ochzaa,  att  en  aff  dem,  enthen  her  Laffrensz 
elier  her  Phillipus,  haffde  en  datter,  skulle  heett  Anne,  och  bleff 
giflt  till  Broholm;  ieg  troer  dett  |  intid]  szaa,  men  hun  fick  een 
aflf  de  BiofrnerJ;  du  wedz  well,  en  guod  gam  ell  szlegtt,  [kan] 
well  tencke  di  Bi0[r]ner  er  komen  d[eralT]  x). 

7.  Den  szyffuende  hed  her  Kiell,  der  war  ingen  effter  ham, 
for  jeg  finder  ham  indfor  .  .  .  dij  haffuer  skijfft  effter  ham;  ieg 
finder  ett  breff,  att  nogle  arflfuinger  haff[uer]  bettalt  nogen  gield, 
och  her  Arell  Trolle  ochssaa  betald  nogitt  paa  hansz  husztrusz 
vegen. 

8.  Den  ottende  hed  Andersz  Axellszonn,  hand  drokned  j 
Hickeberre  see  och  bleff  inttet  gifft.  Skifftebreffuedt  formeller 
och  om  hansz  arff.  Hand  stod  paa  broen  och  haffde  szin  fe- 
stemo  j  aarm,  och  sted  till  reckett,  och  de  fait  vd  och  bleff 
der  begge  to.  Men  fru  Talle  2)  berette  dett  anderliudsz.  Hun 
sagde,  att  jomfruen  hafTde  giffuen  ham  munster  att  sticke  paa 
sine  kleder,  och  dett  skulle  vere  en  tromett,  och  hand  stoed  op 
till  reckett  och  wiste  hinde  dett  war  ferdigh,  daa  szuarde  hun, 
bleszer  hun  afT,  och  da  skulle  hand  bleffuedt  szaa  jffrig  och 
tog  hende  ij  faffnn  och  szpranck  vdj  och  blelf  der  begge  toe  8). 
Mere  ved  jeg  der  icke  afT. 

9.  Den  niende  hed  her  Peder  Axellszen,  hand  var  proust  ij 
Dalbye  och  skulle  haffue  werid  biszp  i  Fyen,  men  hand  haffde 
studeridt  lift  for  megitt,  saa  hoffuedet  bleff  gait  paa  ham.  Hand 
haffde  ingen  bern. 

Nu  hafTuer  du  dem,  de  var  icke  fleer  effter  den  fader, 
men  de  2  detter  haffuer  ieg  sagt  tillforen.    Nu  haffuer  du  de 


*)  Oluf  Axelsens  dottcr  Cecilic  (f  1474)  blef  gift  med  Bjorn  Johansen 
Bjern  till  Voldby;  Philip  Axelsens  dotter  Anne  f  ogift  1464. 

*)  1  Sv.  riksarkivet  befinner  sig  en  vapenbok,  upplagd  af  Christense 
Krag  (f  1657),  dotter  till  Mogens  Krag  och  Sophia  Jul,  hvilkas  vapen  inleda 
boken,  och  gift  med  Fasti  Staverskov  Glambek  till  Oluffgaard.  A  de  forsta 
sidorna  har  fru  Christense  under  fromma  tankesprak  tecknat  sitt  namn.  Se- 
nare  har  boken  varit  i  Thale  Ulfstands  ego.  Denna  har  a  bl.  33  under  Ur- 
nernes  vapen  skrif\fit:  »Ere  vare  gud  i  himelen  for  den  gode  maud  ieg  haffuer 
faatt  aff  dene  slegtt.    Thale  Vlffstand.    Egen  haand  1655.» 

Denna  vapenbok  inforlifvades  1722  med  Antikvitetsarkivet  och  kom  vid 
dess  upplosning  1780  till  sv.  riksarkivet. 

s)  Sophia  Brahe  i  margen:  »har  kun  werid  snach.» 
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9,  men  dett  dij  skulle  vere  10,  dett  horde  jeg  alderigh,  farend 
din  faster  fru  Madalene  *)  sagde  dett,  och  der  effter  haffuer 
mange  hafft  den  snack  du  well  wed  *). 

4. 

Jeg  haffuer  jgenem  set  det  du  szende  mig  med  di  trinde 
kringeler  och  er  ret.  Jeg  haffuer  nogle  slegte  rigister  om  di 
szuensche  och  dansche  konger  fra  kong  Gorm  den  gamle.  Vij 
komer  der  alt  jnd  paa  Throlde  sziden,  paa  end  en  side  for- 
uden  det  der  staar  i  dj  kringler,  szom  du  sender  mig.  Den  slegte- 
bog  formar  fast  mere  end  det  du  szende  mig. 

En  Wlstand  3)  Tick  en  Throlle,  som  war  min  moder  faders 
soster  och  din  oldemoder.  Hindis  moder[moder]  var  en  Lax- 
mand.  Det  findiss  adt  were  schreffuit,  ad  en  Laxmand  schall 
haue  verid  konge  i  Suerig.  Men  vi  kan  det  jntet  regne,  deter 
saa  lanngt,  men  fra  den  forste  kong  Waldemar  i  Danmark  kan 
well  bade  du  och  jeg  regne  wos  paa  Throlde  sziden,  effter  en 
hans  datter  tick  kong  Erick  i  Suerig,  den  10  aff  det  naffn;  date- 
ren  hed  Rigissze  och  bleff  droning  wdij  Suerig;  hun  drog  thill 
Danmark  och  begierede  kong  Waldemar  Siegers  hielp,  der  de 
wille  szette  hinndis  born  aft  fra  kongerigett,  och  effter  en  hindis 
sen,  hed  hertug  Bendt,  ere  alle  wi  Throller  komne  paa  herr 
Arwid  Throlders  fadermoders  side. 

Dy  suensche  konger  giffte  denem  jblant  adelen,  som  mange 
historier  giffuer  tilkende. 

Paa  en  Bildis  moders  vegne,  som  var  din  oldefader  her 
Sten  Billis  hustrues  moder,  kommer  du  och  jnd  med  gamell  kong 
Goste,  och  hun  hed  frue  Berette  och  forde  den  stormvassze,  som 
dj  Wasszbyrd  nu  forer.  (Mange  wide  icke  andet  end  dj  wasszbyr 
er  af  gammell  kong  Gostis  folck,  och  er  det  icke,  men  huad 
en  huer  f0rer  offuen  paa  hielmen,  wed  ieg  icke  endnu.)  Denne 
frue  Berete  fick  en  Ronou,  der  dissze  3  konge  riger  war  wnder 
Danmark,  och  hun  haffde  en  dater,  hed  Margrete  Ronou,  hun 
fick  her  Stien  Bille.  Hand  wor  lanszdomer  wdj  Skonne;  de 
haffde  en  son,  hede  her  Claus  Bille,  som  war  dinn  moderfader. 

Om  Wlstenderne.  I  slegte  bogen  haffuer  dj  begyndt  paa 
Gert  Roe 4),  och  det  er  ret,  fordj  hand  var  thend  forste  her  kom 
jnd  j  landet.    Hand  fick  her  Holger  Jonsen  Wgerups  datter; 

J)  Magdalena  Brahe  g.  m.  Jorgen  Urne  till  Boserap  (f  1560). 

*)  Sophia  Brahe  anmarker:  »Den  snak  war  ike  sand.  Den  ticnde  herde 
intet  i  [k]wl  mz  di  andre,  och  kom  jngen  slegtt  effter  ham.» 

•)  Sophia  Brahe  inleder  detta  stycke  med  anmarkningcn:  »Suar  om 
noget  ieg  hade  skreffuet  hinde  til.»  —  Hon  tillagger,  att  ofvannamnde  I'lfstand 
var  herr  Jens  Holgersen. 

4)  Slakten  von  Hohr  forde  samma  vapen  som  Ulfstanderna. 
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hun  lied  jomfrue  Christenze  Wgerup.  Hun  war  lam,  och  fick 
hand  Gleminge  med  hinde.  Det  war  icke  daa  saa  byget  eller 
forbedret,  som  det  nu  er.  Dj  haffde  en  szon,  hed  Hendrich  Gierd- 
zen,  fick  en  frue,  hed  Helle,  f0rde  en  stor  fugell  som  en  thrape 
i  hindis  waben,  Med  hinde  fick  dj  Sallerup,  som  ieg  troer  nu 
liger  wnder  Gleminge.  Dj  haffde  2  szonner,  den  enne  hed  Hol- 
ger  Hendrichsen,  som  war  her  Jens  Holgerszen  och  de  sydskens 
fader,  och  Jep  Hendrikszen,  som  var  Hack  Hollgerszens  och 
di  sydschens  [faders]  faderfader. 

Nu  ma  jeg  och  reformere  noget  i  din  store  slectebog  om 
den  Bille,  der  hafTde  frue  Edell. 

Hand  war  icke  Peder  Billis  son  aff  Suanholm,  men  hand 
war  her  Hans  Bille  och  her  Anders  Billis  broder.  Och  hans 
moder  hed  frue  Ermegard  och  war  her  Egert  Frelis  dater. 
Hindis  moder  hed  fru  Karen  Krompen  [o:  Anne  Iversdatter  Juel]. 

Men  ad  Torben  Bille,  som  haffde  fru  Edell,  var  broder 
thill  her  Anders  Bille  och  her  Hanns  Bille,  och  war  icke  her 
Peder  Billis  szon  aff  Suanholm,  som  din  slectebog  formelder, 
men  war  broder  med  her  Anders  och  her  Hans  Bille,  kan  du 
forfare  aff  ett  affkalds  breff,  som  ieg  sender  dig  en  copie  aff, 
ad  her  Hans  Bille  har  verid  paa  ett  skiffle  paa  sine  wegne  och 
szin  broders  barns  wegne  .  .  .  fru  Edele. 

Jeg  sender  dig  och  en  stor  slegtebog  om  dij  danske  och 
suensche  konger.  Den  er  lige  som  en  halff  krennicke,  och 
hun  sterner  paa  det  siste  jnd  paa  thend  szlectebog  du  szende 
mig  med  de  trinde  kringUer.  Villt  du  lade  skriffue  thend  vd, 
da  maat  du  det  well  giore. 


Wist  du  icke  ad  du  och  jeg  haffde  en  oldefader?  War  icke 
fru  Liszebet  her  Klaus  Bildis  moder  och  inin  moders  fader  tho 
szyskende  och  end  thuelinge  fod  paa  en  thid,  den  ene  en  thime 
elder  end  thend  anden?  Se  i  din  szlectebogh,  skall  du  icke  haffue 
4  aalde  fader  4  aalde  moder  paa  suersziden. 


Jeg  har  och  fundet  jtt  gammelt  breff,  at  fru  Biatte,  som 
war  her  Jffuer  Axelzsens  dater,  haffuer  werit  gifft  till  forn, 
ferrind  hun  feck  din  och  min  olldefader,  her  Aarildtt  Trolle, 
och  haffde  en  aff  dett  szlegt,  som  kaldis  Lille  och  haar  booet 
i  AriltslofT  houffgaard  och  haar  hafft  itt  barn  med  hannem  a), 

*)  »Hand  hed  Trud  Pedersen,  forde  det  waben,  som  kaldis  her  Jocn 
Lille:  blaa  och  guile  bielker,»  antecknar  Sophia  Brahe  i  randen. 
*)  Sophia  Brahes  anteckning:  »Hand  hed  Peder  Trudsen.D 
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och  hindis  mandz  moder  haar  tagit  baarn  till  szig,  der  hindis 
mand  d0de;  szaa  er  barnet  bleffuen  dett,  szaa  at  frue  Beatte 
arffuet  szitt  barn,  szaa  witt  szom  barnens  faders  waar,  men 
farmoderen  leffde,  der  for  kunde  fru  Beatte  icke  komme  jnd  i 
szit  barns  fader  moders  godtz,  fordj  hun  offuer  leffde  frue  Beattis 
baarn,  och  hun  haar  het  fru  Kiersten  den  fader  mor,  och  An- 
ders Stiszen  i  Nees  och  en  hans  broder  di  erre  bleffuen  denne 
frue  Kierstens  arffuinge,  och  en  fru,  har  heet  fru  Mette  i  Gies- 
holm,  er  och  bleffuen  fru  Kierstens  arffuinger  med  Anders  Stis- 
zen. Dette  schriffuer  ieg  digh,  for  du  wilt  wide  om  Anders 
Stiszens  folck  i  Nees.  Huad  szlegt  fru  Kiersten  var  aff,  det  wed 
ieg  icke  *),  men  min  szoster  2)  mentte,  att  hun  war  aff  en  slegt, 
szom  de  kalder  Giodicksz0nner 3).  Men  der  er  fallen  thrette 
imellom  Anders  Stiszen  i  Nesz  och  her  Aarilt  Throlle  for  det, 
at  fru  Kiersten  tog  szame  barn  thill  szig,  och  frue  Beatte  gifltet 
szig.  Och  frue  Kiersten  haffde  barnet  hoes  szig  i  nogenn  aar, 
daa  thog  frue  Kiersten  barnens  faders  godz  till  szig,  daa  tog 
hun  en  gaard  eller  tho  aff  frue  Beattes  faders  guodz  och  viste 
icke  andet,  jnd  det  haffde  werit  barnens  federne,  och  der  offuer 
kom  Anders  Stiszen  i  Nees  och  hans  broder  j  trette  med  her 
Arilt  Trolle,  och  fru  Kierstens  arffuing  de  matte  legge  her  Arild 
Trolle  wd  bade  for  det  godz,  som  frue  Kiersten  anamet  aff 
her  Jffuers  godtz,  deszligeste  maatte  de  legge  fru  Beatte  och  her 
Arildt  vd  fru  Beattis  barns  feme,  som  hun  haffde  med  den 
forste  mand,  och  l0SZ0re  boo  och  boschaff,  szom  hun  haffde 
med  barnet. 

Daa  haffuer  her  Anders  Stiszen  beszeglet  med  szligt  ill 
waben,  szom  de  Axellszonner,  men  om  det  haffuer  hafft  den 
farue  som  dj  Axellsz0nner,  det  kand  mand  icke  szee  paa  szignetet. 
Jeg  finder  ham  icke  heller  blant  de  nij  Axelsz0ner.  Som  ieg 
szende  dig  enn  copie  aff  her  Arildt  Trollis  rettergang,  som  her 
Arild  Trolle  har  hafft  medh  her  Olle  Stiszen  for  kongen4),  del 
szer  du,  at  di  haar  skifftet  Anders  Axelsz0ns  godtz  och  Kield 
Axelszens  och  Peder  Axelszens,  for  di  haffde  jngen  b0rn.  Den 
her  Sti  Ollszen,  som  haffde  fru  Barrbra  Brahe,  hans  moder 
hun  war  sz0ster  thill  de  mange  Axellszonner,  och  hun  hede  fru 
Ellen,  och  hon  tick  jntet  joregodz.  Deraff  kom  trete  jmellom 
di  Axelszoner  och  gamble  her  Olle  Stiszen. 

*)  Fru  Kirstine  Stigsdatter  Thott  var  syster  till  Anders  Stigsen. 

*)  LTtan  tvifvel  Margrete  Huitfeld  (f  1600),  g.  m.  Mogens  Eriksen  Mor- 
mand  till  Bramslykkc  och  Lofvestad. 

8)  Sophia  Brahe  antecknar  i  margen:  »dett  er  ike  rett,  thi  Sti  Erichsen 
haffde  en  datther,  som  hed  fru  Giertrud;  hindis  hossbunde  hed  Andersz  [* 
Axel]  Gttdichsen  paa  GunerslofT.» 

*)  Detta  bref  afskrifvct  i  Sophia  Brahes  stora  kopiebok. 
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Nu  om  nogit,  som  staar  i  diin  slectebog. 

Som  du  wille  wide  huad  szlegt  den  her  Stj  Anderszen  aff 
Biernholm  hafTuer  weridt,  saa  har  ieg  lest  ij  nogen  kroneker, 
ad  hans  hostru  skulde  haffue  verid  en  aff  kongernis  soster, 
enten  ij  Danmark  eller  ij  Norge  .leg  har  well  och,  men 
ieg  var  barn,  hort  en  visze  der  om  en  part,  men  hand  schulde 
sielff  haue  weridt  aff  MarStis  folck,  men  huad  hans  thillnaffu 
har  verit,  wed  ieg  icke.  En  skreffuen  bog  har  ieg,  som  Ane 
Krabe  paa  Stenollt  haffuer  giffuet  mig  om  et  skiffle,  same  Stii 
Anderszen  har  skifftet  ij  melom  sine  sone  doter,  troer  ieg,  och 
en  hed  jomfru  Thoue  och  en  jomfru  Liiszebet,  men  ieg  ved  icke, 
huor  den  liger  jblant  mit  thoy  i  Kiobenhaffn  och  anden  stedz... 


Min  hiertte  soster,  efftersom  ieg  forstaar  du  studerer  nu 
flux  i  slectteboger  och  ville  vide  alle  slegtter  saa  m0gett  kand 
faa  at  vide  och  dett  der  gammelt  er,  saa  haffuer  ieg  schreffued 
och  lagtt  her  hoes,  saa  dett  thor  veil  vere  rettest,  som  du  haffuer 
schreffued,  men  sandellig  ieg  haffuer  hafft  dett  for  schreffued, 
att  hun  schulle  verid  en  Basze,  och  dett  er  borttkomen  for  mig. 

Och  efftersom  ieg  lod  dig  vide,  att  her  Axell  Laueszen  var 
en  Brock,  huilckett  och  var  santt,  saa  vill  ieg  ike  heller  lade  att 
lade  dig  vide,  om  du  haffuer  lost  thill  att  vide,  huem  hans  mo- 
der  var.  Da  hed  hun  fru  Pernelle.  Jeg  kand  thencke  hans 
datter,  som  hed  Pernelle  och  var  her  Albrett  Engelbrettszons 
hustru,  hun  haffuer  vered  kallett  effter  .her  Axell  Laueszons 
moder,  och  var  samme  her  Axell  Laueszons  moder  soster  till 
den  onde  fru  Giertrud  paa  Hickeberre,  och  hendes  moder  var 
aff  de  gamle  Muncker,  som  forer  thill  vaben  enn  gull  bielcke 
thuertt  i  itt  rott  feldt,  lige  som  Krabberne  for  en  rod  bielcke  i 
ett  gultt  feldt,  thi  du  vest  veil,  att  di  Muncker,  som  nu  er  thill, 
fer  Langer  vaben  och  er  Langer  aff  rette.  Hun  haffde  enda 
en  soster  vden  fru  Giertrud.    Dett  er  her  for  langtt  att  schriffue. 

Min  hiertte  soster,  nu  vil  ieg  lade  dig  vide,  att  ieg  haffuer 
fundett  nogett  litt  aff  her  Anders  Stiszons  slegtt  i  Naes,  saa  det 
er  icke  sandenn,  dett  du  vest  veil  folck  haffde  sagtt  om  den 
slectt 2).  Hand  haffuer  icke  heller  vered  broder  til  de  9  Axel- 
sonner,  som  ieg .  och  haffuer  seet  skreffuenn  i  enn  slegtte- 
bogh,  att  hand  schulle  haffue  verett.  Men  ieg  haffuer  fundett, 
att  hand  haffuer  hafft  enn  broder,  hed  her  Niels  Stiszonn 
hand  var  prelatt(!)  j  Lund,  och  di  haffde  to  sostre,  den  ene 

*)  Enligt  arkivaricn  Thiset  torde  har  foreligga  en  forvexling  med  Peder 
Stigsen  (Krognos),  g.  m.  Valdemar  Atterdags  halfsyster  Regitze  Lovenbalk. 

T)  Sophia  Brahe:  »Dett  war  wist  ike  sande:  det  har  jeg  nock  besken  om». 
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lied  fru  Mette  i  Giedzholm,  den  anden  haff:r  heett  fru  Kistenn  i 
Aridszloff  hoffgaard,  och  fru  Kisten  haff:r  haffl  en  sonn,  hedThruid 
Perszonn,  och  forde  dett  vaben  med  de  mange  blaa  och  guile 
bielcker.  Den  sonn  hand  fick  fru  Beathe,  her  Jffuer  Axelszons 
datter,  soni  vi  er  komen  effter;  hand  var  hendis  forste  hoss- 
bunde.  Hun  haffde  en  sonn  med  hannem,  hed  Peder  Trueds- 
zonn;  hand  dode,  der  hand  var  otte  aar  gammell.  Och  denne 
fru  Kisten,  som  var  mor  thill  den  herremand,  der  haffde  fru 
Beathe,  hun  tog  barnett  och  godszett  thill  sig  denn  thid  fru 
Beathe  gifTte  sig  jgienn,  och  tog  en  gaard  med,  som  var  afT  fru 
Beathes  J  (Titers  datters  godz.  Och  den  thid  barnett  dode,  saa 
arfTuede  fru  Beathe  hans  feerne  och  icke  morne,  fordi  fru  Kisten 
leffde  baade  sitt  barnn  och  barnebarn  offuer,  saa  fru  Kisten 
inaatte  faa  fra  sig  igien  dett  godz  hun  haffde  anamed  med  bar- 
ned,  och  der  var  stor  trette  for  samme  godz  jmellen  her  Arell 
Throlle  f:  der  siden  haffde  fru  Beathe,  som  for  haffde  den  Tbrued 
Perszenn  :|  och  her  Niels  Stigszenn  och  her  Anders  Stigszenn, 
saa  her  Arell  haff:r  komed  i  schiffte  med  dem  effter  fru  Kisten. 
Di  haff:r  hafft  ett  inogett  schontt  godz  att  schiffte.  Her  ligger 
schiffte  breffuen,  som  er  gaaen  imellen  her  Anders  Stigsonn 
och  her  Arell  Throlle  paa  sin  hustrues  vegne.  Jeg  kand  veil 
thencke,  att  gienpartten  aff  breffuett  maa  findes  i  de  Thotters 
breffue  kiste  paa  Ericksholm. 

Dett  siunes  och  lige  som  att  fra  Kisten  haffuer  hafft  Gla- 
sax  i  vere  och  Symbrishaffnn  och  Albo  herredt.  Jeg  kand  icke 
heller  dome  rett  derpaa,  om  hun  haffuer  vered  gifft,  forend 
hun  fick  Thrued  Perssons  fader,  eller  icke.  Dette  ieg  dig  icke 
forholde  kunde. 

Det  urval  af  Beate  Huitfelds  bref1)  till  Sophia  Brahe, 
som  har  blifvit  meddeladt,  forer  midt  in  i  de  tankar,  som 
rorde  sig  hos  de  adliga  slaktboksforfattarinnorna  i  Christian 
lV:s  dagar.  Dessa  bref  aro  tidstecknande.  De  gifva  pS  en 
gSng  fortjansterna  och  bristerna  i  tidens  genealogiska  forsk- 
ning:  det  lefvande  intresset  for  slakternas  forflutna,  hvilket 
af  efterverlden  icke  kan  nog  uppskattas,  och  det  tragna  be- 
gagnandet  af  de  rika  kallor,  som  stodo  till  buds,  men  pa 
samma  g&ng  den  pa  mera  an  ett  stalle  framtradande  kritik- 
losheten  och  den  ofta  falska  kombinationen  af  fakta.  »Dette 
haffuer  ieg  fundett  schreffuid  for  mig  aff  de  gamble,  lige  som 
ieg  sender  dig  dett»  —  ar  ett  karakteristiskt,  ej  sS  sallan 

')  I>es$a  bref  atcrfinnas  i  Sophia  Brahes  aldsta  kopiebok. 
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aterkommande  uttryck  i  Beate  Huitfelds  href  till  hennes 
vaninna. 

De  ofriga  bref,  som  Sophia  Brahes  kopiebocker  rymma, 
harrora  alia  fran  slutet  af  hennes  lefnad.  Det  ar  bref,  skrifna 
af  Birgitte  Mormand,  syskonbarn  till  fru  Beate  p&  Svens- 
torp,  Abel  Norby,  Helle  Stensdatter  Laxmand  (f  1640) 
till  Bonneholm  och  de  bekanta  slaktboksforfattarinnorna 
Lisbet  Bryske  (f  1635)  och  Sophia  Below  (f  1641).  De  ut- 
fylla  i  sin  m&n  den  tidsbild  fru  Beates  bref  gifva,  och  ett 
och  annat  af  dem  skall  ocks&  har  meddelas. 

Fru  Birgitte  Mormand  ')  skrifver  antagligen  i  slutet  af 
1630-talet: 

Jeg  haffuer  iche  mine  16  anner  hieme  (dj  er  i  Holsten 
at  lade  vdschere  och  sette  i  wor  stue),  men  jeg  sender  eder  en 
fortegnelse  paa  min  herkompst,  at  i  der  aff  kand  erfare,  huad 
waben  det  er.  Och  gifTuer  eder  venligen  at  vide,  at  der  er  et 
waben  iblant,  som  ieg  nu  sender  eder  vdkasted,  som  jeg  jcke 
ved  noget  naffn  paa,  som  gierne  ville  vide,  huad  slegt  dett  er 
aff,  och  kand  jngen  stedtz  finde  det.  Wabnet  er  saaledisz: 
schioldet  er  huit  paa  schach,  ner  ad  leger  en  halff  graa  hiorte 
vie  med  7  toher,  huilcket  wender  opad.  Derunder  staar  enn 
gull  slierne,  och  paa  hielmen  staar  2  halffue  hiorte  vier,  som 
naar  hortad  samen  neden  till;  der  medt  i  mellom  staar  en  gull 
stierne.  Dett  wabenn  forte  her  Erich  Jensenn  aff  0resloff,  och 
var  den  siste  aff  den  slegt  paa  schiold  sidenn,  och  menisz,  at 
det  schulle  haffue  veridt  bisp  Apsolons  moerne  vaben.  Gi»rer 
vel  och  leder  i  eders  slegte  bogh,  om  i  kunde  finde  naffn  der- 
paa,  huad  slegt  det  haffuer  verit,  thi  jeg  kand  jcke  opsporge 
det  nogen  stedtz,  vdenn  jeg  kand  faa  det  hoesz  eder  2)  .  .  . 

I  ett  bref  frSn  Helle  Stensdatter  Laxmand,  skrifvet  pa 
Ronneholm  den  21  februari  1640,  »huor  wdj  hun  schriffuer 
goede  netter  paa  hindes  och  Jorgens  8)  veigne»,  heter  det: 


Birgitte  Mormand  var  gift  med  Christopher  Steensen  (*  1593  -J*  1G.")7) 
till  Grimsted  pa  Laland. 

*)  Brefvet  jemte  Birgitte  Mormands  antafla  infordt  i  Sophia  Brahes  ko- 
piebok  n:o  3.  —  Vapnet  tillhorde  fru  Birgittes  farfaders  farmor  fru  Karine, 
Mogens  Pedersens  af  Hundslev. 

•)  Jorgen  Hohendorf  till  Falkenhagen  C  1577  f  1640),  Helle  Stensdat- 
ters  man.    Han  liksom  hans  hustru  ligga  begrafna  i  Stehags  kyrka. 
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Min  fader  *)  och  nioders  brollup  war  paa  Norregaard  j 
Laalandt,  och  da  haffde  min  morster  Anne  2)  och  saa  brellup 
paa  den  samme  tid,  som  war  den  7  november  1585.  Den  fer- 
ste  min  morsters  mand  hede  Hansz  Falster  til  K&slose  j  Falster. 
Di  war  thil  sammen  i  15  aar.  Siden  fick  hun  Strax  [o:  Stax]  von 
Tinnen,  och  haffde  dj  brollup  paa  Suenstrup  den  30  januarij 
1603  och  leffuede  dj  thilsammen  paa  9  aarss  tid  och  haffde 
strax  Suenstrup  i  forlening,  och  siden  holt  min  morster  husz 
nogen  stund  paa  Ottestrup  och  siden  paa  Sandbygaard,  saa 
lenge  hun  leffde,  och  haffde  hun  ingen  born.  Min  fader  och 
moder  leffde  thil  sammen  i  17  aar  och  haffde  dj  5  dottre  och  1 
son  thil  sammen.  Dottrene  hede  Merete  och  Liszebet,  Helle. 
Sidzel  och  end  da  een  datter  hede  och  Lisebet  Stienzsdatter. 
sonnen  hede  Knud  Stenszen.  Min  fader  leffde  thil  1614  och 
bleff  her  paa  Ronnowholm.  Da  war  wi  3  dottre,  som  offuer 
leffde  min  fader  och  moder,  och  war  ieg  och  min  soster  hoes 
min  morster,  der  wi  haffde  brollup,  men  ieg  war  mesten  hoes 
min  mormoder  fru  Karen  Gyllenstiern,  saa  lenge  hun  leffde; 
saa  komb  ieg  thil  min  moster  och  war  hoes  hende  j  4  aar,  fer 
Jorgen  och  ieg  haffde  brollup,  och  haffde  min  soster  Meretle 
och  Christopher  van  Tinnen  brollup  j  Kioge,  der  mand  schreff 
1616,  och  haffde  Jorgen  och  ieg  brollup  i  Kioge  1620,  och 
haffde  min  soster  Sidzele  och  Clausz  Wrne  brollup  j  Nested 
1623,  och  haffuer  Jorgen  och  ieg  hafft  5  dottre  och  2  sonner, 
dottrene  heder  Magrete  Hundorff,  Karen,  Merette,  Sidzele  och 
Anne  Hundorff,  sonnerne,  den  forste  heder  Albrit  Hundorff, 
den  anden  heder  Stien  Hundorff.  Min  morster  Anne  war  paa 
een  5  aars  tid  hoes  fru  Lisebet  Seest  och  siden  war  hun  hoes 
fru  Lisebet  Frisz,  thil  hun  schulle  haffue  brollup;  saa  komb  hun 
thil  min  mormoder,  och  haffuer  ieg  nu  leffuedt  alle  mine  sod- 
schind  offuer.  Huad  sig  belanger  med  min  morfader  Hansz 
Lauridzen  paa  Norregaard  om  den  slegt,  saa  schal  den  forste 
were  kommen  her  ind  j  Danmarck  aff  Tydschland  med  kong 
Christopher  aff  Beyren  3). 

Sarskildt  liflig  synes  Sophia  Brahes  forbindelse  med  Sophia 
Below  hafva  varit.  Standigt  och  jemt  mota  i  kopiebockema 
meddelanden  om  upplysningar,  som  hon  lemnat.  Afhennes 
bref  foreligga  flera  i  afskrift;  ett  af  dem,  som  ror  sig  om 
Krik  XIV  af  Sverige,  har  foljande  lydelse: 

*)  Sten  Madsen  Lax  ma  i  id  till  Roiineholm  g.  m.  Margaret  lie  Hansdatter 

Baden. 

3)  Anne  Hansdattcr  Baden  till  Xorgaard  (f  efter  1630). 
8)  Brefvet  infordt  i  Sophia  Brahes  stora  kopiebok. 


Sophia  Bra  he. 


Faarup  den  15  fcbruaij  1639. 


Huad  belanger  det  du  omskriflfuer  at  haffue  fundet  wdj 
en  thysk  bog,  den  bog  findis  j  mit  kammer,  om  kong  Hen- 
rick  aff  Suerig,  der  wilde  hafft  dronning  Lizabeth  aff  Enge- 
land,  saa  war  det  kong  Erik,  som  det  och  findis  j  den  suend- 
ske  krennike  ieg  haffde  lant  dig  engang,  mens  hun  fexerid 
hannom  kon,  hand  haffde  send  sin  broeder  did  engangh,  och 
kong  Goste  giorde  stor  omkostning  derpaa,  mens  det  war  jnd- 
tid  den  stund  hun  sad  fangen,  mens  siden  hun  kom  till  rege- 
mentet.  Det  findis  ochsaa  j  de  engelske  historier  Caudanus 
haff:r  skreffuet,  som  min  born  *)  haffuer  paa  fransosk,  dj  haff- 
uer  leest  det  for  mig  paa  danske,  der  kalder  di  hannom  och 
Henriik,  kand  skee  dj  thydske  dereffter  kalder  hannom  och 
Henriik,  dj  haffuer  icke  wist  wnderskeed  der  imellom  paa  en- 
gelst,  det  war  forend  hand  fiik  nogen,  att  hand  beyllet  thill 
dronning  Lisebeth,  mens  hans  fader  end  leffde. 

Ellers  findis  wdj  de  suendske  kronniker  jntet  widre  om 
hans  gifftermaall,  for  det  endis  med  Gustaffs  historie,  hand  bleff 
well  jndtet  gifflt,  men  hand  leffuet,  mens  wdj  den  latinske  slegte- 
bogh  findis  slet  jndtet  om  hans  gemahl  eller  nogen  hustrue 
hand  haffuer  hafft,  endog  hans  naffn  mange  steder  findis  der 
udj,  men  huor  hand  neffnis  staar  derhoes  en  soen,  hand  haffde, 
kaldis  hertug  Gustaff,  bleff  j  Rysland  thill  Muskow  1607,  och 
en  daatter,  hede  Sigfred,  fiik  Henrick  Tott,  och  Aage  och  Erich 
waar  hans  sonner,  och  effterdi  de  jndtit  haffuer  wilt  satt  nogen 
moder  till  dennom,  thuill  ieg  paa,  att  hand  haff:r  hafft  nogen 
anden  gemahl  end  den  same  du  skriffuer  nu  om.  Det  war  en 
skomager  daatter,  huilkett  jeg  altiid  haffuer  ment,  dog  di  suend- 
ske will  kand  skee  icke  saa  haffue  det a). 

Sin  sarskilda  plats  intager  ett  af  Sophia  Belows  bref, 
d&  afven  det  meddelande  af  Sophia  Brahe,  som  foranledde 
detsamma,  finnes  bevaradt.  Det  ar  ett  meddelande,  som  i 
sin  rattframma  skildring  af  brodern  Knud  Brahes  3)  karleks- 
afventyr  med  Sophia  Mogensdatter  Mormand 4)  ar  allt  for 

*)  Hennes  barn  voro:  Henrik  Thott  till  Boltinggaard,  Gladsax  och  Svine- 
bjerg  ('  1606  f  1674)  samt  dottrarne  Birgitte  (*  1610  f  1642),  kand  for  sin 
lardom,  och  Anne  (f  1658). 

2)  Brefvet  infordt  i  Sophia  Brahes  vapenhok. 

»)  Knud  Brahe  (*  1555  f  1615)  g.  1584  m.  den  larda  Margarethe  Eriks- 
tlatter  Lange  (f  1622),  Erik  Langes  syster. 

4)  Sophia  Mogensdatter  Morman,  faster  till  den  lorut  namda  fru  Bir- 
Kitte,  lat  efter  afventyret  med  Knud  Brahe  halla  sin  egen  hegrafning,  men  vid 
en  undersokning  af  kistan  1580  visade  det  sig,  att  denna  hlott  var  fylld  med 
halm,  kalk  och  jord.  Hon  hlef  senare  gift  med  en  af  Christian  IV:s  enspannare 
Borkvard  Maas  och  lefde  annu  1635.  Thiset,  Danmarks  Adels  Aarbog  1904,  s.  307. 
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m&lande  och  alltfor  karakteristiskt  for  Sophia  Brahes  skrif- 
satt  for  att  har  icke  inforas.    Hon  skrifver: 

Men  ieg  erindrer  mig,  at  hun  var  hoes  min  farster  (lat- 
ter fru  Sidtzele  Vrne,  som  haflfde  Albrit  Oxe  och  boede  j  een 
gaard  j  Kiobinghaflfn,  huor  der  er  it  smuck  karnap  uden  for 
huset  med  forgylte  bogstaffue  uden  paa,  och  jomfruenn  iaa 
neden  for  j  it  kammer  j  forstufTuen,  saa  at  alle  dj  der  schulle 
gaa  op  dj  gick  forst  ind  til  hende,  och  der  komb  Knud  ind 
thil  hende;  siden  komb  Johan  Rud  der  ind,  da  lob  hun  split 
nagen  j  mod  hannum,  och  vilde  och  haffue  hannum  j  seng 
thil  sig,  huilcket  Johan  Rud  sagde  min  Erich,  och  min  broder 
drog  thil  Erich  paa  Bygholm,  och  hand  laante  hannum  heste 
och  flyde  hannum  ud  aff  landet,  och  hand  war  j  een  krig  j 
Franckrige  2  eller  3  aar  derfor.  Siden  berette  min  Erich  kong 
Frederich,  at  Jahan  Rud  haflfde  sagt  hannum  det  som  for- 
schreflfuitt  staar,  da  sagde  kongen,  at  war  hun  saadan  een  let- 
ferdig  ting,  da  schulle  den  goede  karl  iche  vere  aflf  landet  for 
hindis  schyld,  och  befohl  min  Erich  strax  at  gaa  paa  candze- 
lle]riet  och  lade  schriflfue  it  breflf,  at  min  broder  schulde  strax 
komme  j  landet  j  gien,  huilcket  och  schede,  och  min  Erich 
leide  it  egit  bud  wdi  Franchrige  thil  Knud  dermed.  Da  komb 
hand  j  landet  j  gien  och  den  tid  tenchte  Knud  iche,  at  min 
Erich  hafTde  soster,  och  hun  liafTde  den  tid  Jens  Kaasz. 

Sophia  Belows  svar  lyder: 

Den  jomfru  du  om  schriflfuer  Knud  Brahe  belaa  hede 
Sophia  Mogens  datter,  och  war  wist  hendis  federne  slegt  dj 
nu  kaldisz  Mormend.  Erich  Mogensz,  som  hafTde  fru  Anne 
Brock  paa  Barles,  war  broder  thil  hende,  saa  hun  war  farsyster 
thil  fru  Barbra,  som  hafTuer  Christopher  Stenszen,  och  Birgitte, 
som  hafTuer  Erick  Stenszen1);  den  samme  Sophia  Mogens  datters 
moder  war  wist  een  Huitfeld,  saa  det  war  paa  den  side  Arild 
Huitfeld  horde  hende  thil;  ieg  wid  iche  rettere  end  dj  war  joe 
sodschind  born  2).  Jeg  hafTuer  wel  hort,  huor  hindisz  moder 
bar  sig  at,  mens  fire  aar  eflfter  hun  lick  thil  lifTue  i  gien,  da 
tick  hun  it  barn  med  een  schreder.  Jeg  hafTuer  seet  hende  siden, 
hun  gick  kled  som  een  borgerske  3). 

De  talrika  slaktforbindelser,  som  sarskildt  under  unions- 
tiden  forefunnos  mellan  svensk  och  dansk  adel,  hafva  gjort  del 
till  ett  behof  for  Sophia  Brahe  att  utstrScka  sin  korrespondans 

*)  Jmfr  s.  61  not  1. 

')  I  margen:  »jomfruen  och  hand  war  seschindhern.M 

8)  Brefvet  liksom  det  forcgaende  i  Sophia  Brahes  stora  kopiebok. 


Sophia  Brahe. 


afven  till  Sverige.  Om  denna  korrespondans  vittnar  annu 
ett  i  original  bevaradt  bref *)  frSn  henne  till  riksr&det  Johan 
Eriksson  Sparre  pS  Bolmerod  (*  1587  f  1632).  Denne  hade 
under  en  beskickning  till  Danmark  i  borjan  af  1629  samman- 
traffat  med  Sophia  Brahe,  och  hemkommen  till  Stockholm 
hade  han  skickat  henne  »en  slegte  thaffuell,  huor  aff,»  sager 
hon,  »ieg  haffuer  hafft  goed  wnderrettening  om  dj  Gyllenn- 
stierner  slegt,  som  ieg  well  haffde  thil  fornn,  dogh  jcke  saa 
smuct  samensaatt  aff  enn  rod  med  grenne,  som  dett  er.» 
Med  brefvet  till  Johan  Sparre  Stersander  Sophia  Brahe  slakt- 
taflan  forsedd  med  ett  par  rattelser  och  utbeder  sig  samti- 
digt  nagra  uppgifter  om  de  svenska  Braherna.  »Min  k.  b.», 
tillagger  hon,  »wille  icke  fortenncke  mig,  at  ieg  saa  be- 
moder  hanem  der  med.  Hannd  gior  mig  enn  stor  wel- 
gierning,  om  hannd  kunde  fly  mig  nogenn  beskenn  derom.» 

Men  den  ena  vanskapstjensten  ar  den  andra  vard,  och 
Sophia  Brahe  sander  honom  redan  i  forvag  » nogenn  thulipa 
blomster»  och  andra  dejeliga  orter,  som  hon  f&tt  fran  Am- 
sterdam. RSd  och  foreskrifter  Stfolja  sandningen.  »Er  dett 
best»,  heter  det  p&  ett  stalle,  »att  mand  setter  den  storre  rod 
Cronne  jmperialis  mit  wdj  itt  bied,  och  dett  0ffuerste,  som  er 
saa  hultt,  dett  skall  wennde  opad,  och  der  rund  omkring 
sette  thulipaa,  icke  witt  fra  hinanden,  thi  dj  blomster  lader 
best,  naar  dj  staar  neer  thilsammenn».  Hon  talar  har  sSsom 
den  stora  blomsteralskare  och  blomsterkannare,  som  hon  var. 
Redan  hennes  ryktbare  broder  hade  en  mansalder  tidigare 
icke  haft  ord  nog  af  beundran  for  hennes  tradgSrd  med  de 
mSnga  tradslagen  och  de  vackra  blomsteranlaggningarne  pS 
Eriksholm  2). 


Bland  de  Sophia  Brahes  korrespondenter,  som  framtrada 
i  kopiebockerna,  saknas  en,  med  hvilken  hon  sedan  gammalt 
stod  i  nara  forbindelse:  Tychos  van  in  i  det  sista,  Holger 

J)  Dateradt  Helsingor  d.  ,4/»  1629.    Sv.  Riksarkivet. 
5)  Breve  og  Aktstykker  angaaende  Tyge  Brahe  og  hans  Sla?gtninge,  udg. 
af  F.  R.  Friis,  157—158. 


★ 
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Rosenkrantz  den  larde  *).  Det  fins  ofverhufvud  inom  litte- 
raturen  blott  en  enda  antydan  om  deras  brefvexling  och 
denna  i  en  skrifvelse  af  Christian  IV  fr&n  Sret  1639.  Den 
vittnar  om  allt  annat  an  finkanslighet  hos  konungen.  Han 
befriller  dari  sin  lansman  pa  Kronborg  att  begifva  sig  till 
Sophia  Brahe  och  tilltvinga  sig  afskrift  af  ett  bref,  som  den 
religiose  kattaren,  den  »latinske  Rosenkrantz  »  skall  hafva  skrif- 
vit  till  henne  om  rattfardiggorelsen  a). 

Men  saknas  ocksS  i  kopiebockerna  alia  bref  fran  Holger 
Rosenkrantz  till  Sophia  Brahe,  bara  dock  ett  flertal  anteck- 
ningar  i  dessa  vittne  om  de  tankeutbyten,  som  egt  rum 
dem  emellan.  An  ar  det  en  slakt-  eller  vapenbok,  an  ett 
pergamentsbref,  an  en  eller  annan  anteckning  rorande  slakten 
Rosenkrantz,  om  hvilka  det  sages,  att  de  harrora  frSn  honom. 
Det  ar  intet  undantagsfall,  d&  man  i  margen  vid  en  biografi 
af  riksrSdet  J6rgen  Rosenkrantz  ofver  kansleren  Erik  Ottesen 
p&traffar  ett  yttrande  som  detta:  »Dette  bekomb  ieg  aff  Holger 
Rosencrantz,  och  hand  sagde,  at  hand  haffde  enda  mere  j 
sin  were,  som  hans  fader  och  med  egen  haand  haffde  schreff- 
uitt,  men  hand  kunde  icke  finde  det  andtet,  end  dog  hand 
haffde  meget  leet  der  effter».  Och  ofta  gifva  randanteck- 
ningarne  vid  handen,  att  Holger  Rosenkrantz  gastat  Sophia 
Brahe.  Deras  samtal  hafva  dS  garna  rort  sig  om  hans  slakts 
historia,  och  i  sina  kopiebocker  har  sedan  Sophia  Brahe  ater- 
gifvit  mera  an  en  af  de  episoder,  som  herr  Holger  upprullat 
for  henne.  Arhundraden  hafva  gStt  sedan  dess,  men  berat- 
telsen  om  Otte  Nielsen 3)  och  Else  Krognos  Holgersdatter 


*)  Holger  Rosenkrantz  (*  1574  f  1642)  till  Rosenholm,  riksrad,  for  sina 
vidstrackta  kunskaper  sarskildt  i  tcologiska  amnen  af  sina  samtida  kallad  »den 
)atinske»  och  »den  la?rde».  Hans  i  manga  stycken  fran  den  gal lan de  upp- 
fattningen  afvikande  teologiska  meningar  brakte  honom  under  senare  delen 
af  hans  lif  i  hetsig  oeh  langvarig  fejd  med  den  danska  statskyrkans  represen- 
tanter.  —  H.  R.  var  sedan  1598  gift  med  Sophia  Brahes  brordotter  Sophia 
Axelsdatter. 

J)  J.  Oskar  Andersen,  Holger  Rosenkrantz  den  la?rde,  371. 
8)  Hofmastaren  Otte  Nielsen   Rosenkrantz  (f  1477)  till  Bjornholm  i 
.lylland  gifle  sig  senast  1426  med  Else  Holgersdatter  Krognos  (f  1470). 


Sophia  Bra  he. 


eller  om  Erik  Ottesens  l)  friarfard  for  prins  Hans  till  Meis- 
sen fangsla  annu  som  dS  de  f6r  forsta  g&ngen  hordes  frSn 
fru  Sophias  lappar. 

Der  boede  een  frue  j  Judtland  paa  Biornholm,  hede  fru 
Else  Krogenosz,  hindes  hoesbond  hede  her  Anders  Offesen  Huide 
thil  Biernholm,  dj  haffde  thilsammen  een  sen,  effter  huilcken 
hun  fick  Biornholm,  dj  haffde  och  thilsammen  2  dottre,  den 
ene  hede  jomfru  Jnger  Andersdatter  Huide,  den  2  hede  jom- 
fru  Magrete  Huide. 

Saa  war  der  een,  som  hede  her  Otte  Nielsen  Rosenkrandtz 
aff  Tange,  hand  trettede  med  fru  Else  Krogenosz,  saa  dj  war 
tit  thil  herridtzting  och  landtzting  thilsammen.  Een  gang  sagde 
hun  paa  tinget:  Her  Otte,  du  tribulerer  mig  saa,  at  ieg  nodes 
thil  at  giere  det  ieg  icke  thil  forn  haffde  tenckt.  Han  spurde, 
huad  det  war  hun  wilde  giore.  Hun  sagde,  hun  wilde  giffte 
sig  och  tage  den  argeste  schalck  hun  kunde  finde  j  Danmarck, 
som  hun  kunde  sette  moed  hannum  med  trette,  thi  hun  war  kee 
aff  hansz  trette.  Saa  satte  hun  sig  j  sin  luchte  wougn  och  og 
hiem  thil  Biernholm;  saa  red  hand  strax  effter  hinde  och  sloe 
sig  ind  for  hundene  och  komb  op  j  hindes  stue,  och  som  hun 
stod  j  it  speigl  och  tog  aff  sit  hoffuedt,  saa  stod  hand  bag  wid 
hende,  saa  hun  saa  hannum  j  speiglet;  huilcken  side  hun  saa 
thil,  saa  stod  han  paa  den  anden  side.  Saa  wende  hun  sig  om 
och  sagde  thil  hannum:  Her  Otte,  haffuer  du  nu  icke  nock  trettet 
med  mig  och  tribulerid  mig  och  kommer  nu  her  ind  paa  min 
gaard  mig  thil  tradtz.  Ney  mend,  Else  lille,  sagde  hand,  ieg 
kommer  dig  icke  thil  tradtz,  men  ieg  kommer  for  det  goede 
ord  schyld,  du  sagde  paa  tinget,  at  du  wilde  giffte  dig  och  tage 
dig  den  argeste  schalck  du  kunde  fmde  j  Danmarck.  Nu  kand 
du  ingen  werre  faa  end  mig,  det  wedstu  selff  best,  huor  lenge 
ieg  haffuer  trettet  med  dig  och  tribulered  dig,  wiltu  nu  haffue 
mig,  saa  er  wor  trette  forligt.  Da  sagde  hun  hart  ney,  hun 
wilde  icke  haffue  hannum,  men  paa  det  hun  kunde  nyde  fred 
for  hannum,  da  wilde  hun  giffue  hannum  sin  eldste  datter, 
jomfru  Ingeborig  Huide.  Da  sagde  hand  ney;  hand  wilde  icke 
haffue  hendisz  datter,  men  hand  wilde  haffue  hinde  sielff.  Hun 
sagde,  hun  war  een  gammel  quinde,  hun  wilde  icke  giffte  sig. 
Saa  bleff  hand  hoes  hende  3  eller  4  dage  och  gaff  hinde  saa 
goede  ord,  at  hun  loffuedt  at  wilde  haffue  hannum.  Da 
sagde  hun,  at  hun  war  48  aar,  schulde  dj  haffue  born  sammen, 
da  schulde  dj  snart  giore  brollup.    Saa  giorde  dj  brollup  det 

')  Hofmastaren  Erik  Ottesen  Roscnkrantz  (f  1503)  till  Bjornholm  fore- 
tog  1477  den  har  omtalade  friarfarden  till  kurfursten  Ernst  af  Sachsens  hof. 
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samme  aar,  och  40  wger  der  effter  fick  hun  een  datter,  hede 
jomfru  Anne  Rosenkrandtz,  blefT  12  aar  gammel.  Och  der  hun 
war  50  aar  gammel,  da  fede  hun  een  sen,  och  der  hun  fick 
ont  med  hannum,  da  sagde  hun:  Bliffuer  ieg  icke  forlost  j  afllen, 
da  kommer  ieg  icke  der  fra,  thi  j  morgen  er  ieg  lige  50  aar 
gammel,  och  saa  fode  hun  den  sen,  som  war  .  .  .  her  Erick 
Ottsen  

Kong  Hansz  sende  denne  tonne  her  Erick  Otsen  ud  thil  Landte 
Miszen  effter  frecken  Kiirsten,  och  hun  komb  her  ind  med  704) 
heste  och  20  karme  med  fruer  och  jomfruer,  och  kong  Christen 
och  kong  Hansz  motte  dennum  med  500  heste,  och  der  kong 
Hansz  kom  thil  wrougnen  och  saa  hende,  da  behaufluede  hand 
hende  inte,  for  hun  war  icke  ret  smuck.  Saa  red  hand  for  oppaa 
Kiobinghaffns  slott  och  wilde  icke  ride  for  hendes  wougn.  Men 
kong  Christen,  hansz  fader,  red  for  hende  thil  slottedt.  Saa 
sende  kong  Hansz  bud  effter  her  Erick  Ottsen  och  sagde  thil 
hannum:  Her  Erick,  wi  haffuer  J  fort  osz  det  grimme  frecken 
her  ind;  ieg  spurde  Eder  at,  om  hun  wfar  saa  smuck  som  een 
aff  Eders  dottre,  da  sagde  J:un  kommer  intet  wed  mine  dottre, 
lige  som  hun  war  smuckere  end  Eders  dottre.  Da  sagde  her 
Erick,  det  haffde  hand  icke  sagt,  thi  ieg  kunde  wel  see,  hun 
war  icke  saa  smuck  som  een  aff  mine  dottre;  om  kongen  haffde 
icke  forstaaed  hannum  ret,  der  kunde  hand  icke  thil.  Da  sua- 
rede  kongen :  Gudtz  trost,  haffuer  J  wel  fort  hinde  her  ind,  da 
forer  hinde  wel  ud  jgjen,  wi  wil  icke  haffue  hende.  Da  sua- 
rede  her  Erick  och  sagde:  Jeg  sad  paa  Kalloe  och  fick  Eders 
May:tt:  breff,  at  jeg  schulde  komme  thil  Eder,  och  J  befohl  mig 
at  drage  ud  thil  Landte  Miszen  effter  freicken  Kirsten,  saa  ieg 
tog  det  icke  aff  mig  sielff;  nu  schal  J  haffue  hende  eller  J  schal 
romine  Danmarck  och  schal  aldrig  faa  krone  paa.  Saa  Ock 
hand  at  haffue  hende,  dog  hand  holt  meere  aff  een  frue,  hede 
fru  Edelle  Jernscheg,  war  lensmandens  hostru  paa  Wording- 
borig,  end  aff  dronningen.  Slig  een  mand  war  forme  her  Erick 
Otsen,  som  war  fed,  der  hansz  moder  war  50  aar  gammel  *). 

Sallan  eller  aldrig  har  Sophia  Brahes  berattaregSfra 
framstStt  mera  glansande,  hennes  stil  mera  dramatiskt  SskSd- 
lig  an  i  dessa  skildringar  ur  Rosenkrantzernas  historia.  Nar 
hon  i  sina  slakt-  och  kopiebocker  fyllde  sida  for  sida  med 
torra  genealogiska  upprakningar,  har  sakerligen  for  hennes 
inre  oga  skymtat  bild  pS  bild,  fyllande  med  verklighetens 


')  Ofvanstaende  i  Sophia  Brahes  stora  kopiehok. 


Sophia  Brahc. 


lif  de  tomma  rackorna.  Men  endast  sallan  har  hon  som  har 
i  skrift  bevarat  de  tankar,  som  kommo  och  gingo.  Hon  var 
och  hon  ville  vara  i  framsta  rummet  slaktboksforfattarinna 
-  den  stora  berattareform&gan  gick  forlorad  for  eflerverlden. 


Det  ar  endast  ytterst  sallan,  som  man  i  Sophia  Brahes 
litterara  kvarl&tenskap  p&traffar  uttalanden,  som  oppna  en 
inblick  i  hennes  persons  inre,  i  de  stamningar  och  kanslor, 
som  genombafvat  henne.  Hon  har  med  nastan  skygg  6m- 
t&lighet  hallit  verlden  borta  darifr&n.  Men  en  och  annan 
gSng  lyftes  dock,  om  ocksS  halft  ofrivilligt,  en  flik  af  slojan. 

Nar  Sophia  Brahe  i  sin  stora  slaktbok  nStt  fram  till 
sina  egna  attlingar,  falla  hennes  ord  om  det  andra  i  ordnin- 
gen  af  Tage  Thotts  och  Kirsten  Ugerups  barn:  »Den  anden 
hede  Breyde  Thott,  jtt  megett  deiligt  barnn,  kom  jndted  thill 
allders.))  Och  for  sina  barnbarns  barn  utsatter  hon  icke  blott 
&ren,  d&  de  foddes,  utan  ocks&  dag  och  timslag.  Om  Rosen- 
krantzerna,  till  hvilka  hon  var  knuten  med  slakt-  och  van- 
skapens  band,  ar  hon  i  sin  stora  slaktbok  utforligare  an  hon 
annars  brukar;  vid  uppgiflen  om  den  lilla  Lisbet  Margretas 
fodelse  1642  tillagger  hon:  »Gud  beware  hende,»  och  af  far- 
fadern,  den  larde  heiT  Holger,  ger  hon  till  och  med  en  karak- 
teristik:  » Holger  Rosenkrandtz  till  Rosenholm,  Danmarcks 
riges  raad,  som  er  en  meget  from,  fin,  forstandigh  och  hoylertt 
mand,  hues  lige  icke  nu  er  at  finde.»  Det  ar  ord,  som  skarpt 
bryta  af  mot  slaktbokens  ofriga  monotona  upprakningar. 
Endast  sallan  ar  hon  vidlyftig  som  har;  en  andra  g&ng  ar, 
dk  hon  egnar  ett  minnets  ord  St  sin  »goede  broder.»  Om 
honom  aro  hennes  ord:  »Tyge  Brahe  hand  war  en  megett 
lerd  mand,  och  hade  synderlig  forfaringh  vdj  himelens 
loff  och  astronomia,  som  adschellige  hans  optegnellszer  och 
schriffter  der  om  nochszom  wduiszer.  Hand  drogh  selff- 
willig  alf  rigit,  der  hannd  war  j  hans  51  aar  med  hustru  och 
bern  thill  Pragh  i  Behmen,  war  der  en  thid  lang  wdj  kejs- 
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zer  Rudolphi  den  2  bestilling  wdj  stoer  achtt  och  anszeellsze 
och  droeg  icke  vdj  sit  federne  land  igien.» 

Afven  om  Erik  Lange  och  Sophia  Brahes  forh&llande 
till  honom  fmnas  antydningar. 

I  hennes  stora  kopiebok  midt  bland  slaktrackorna  mo- 
ter  plotsligen  en  s&dan.  Det  ar  nSgra  rim,  inflatade  i  en 
prosaberattelse.  Ingen  som  last  Uranias  dikt  till  Titan  miss- 
tager  sig  om  deras  syftning,  dS  han  ur  denna  erinrar  sig 
strofer  som  dessa: 

»Ikke  bckymre  mig  skal,  at  dc,  som  burde  mig  trostc, 
Hellere  skade  mig  vil,  sige  mig  piinlige  ord. 
Hvis  ei,  sige  de,  du  var  saa  staerkt  forelsket  i  Titan, 
Sikkert  en  msegtig  dig  bad,  sikkert  en  rigmand  sin  haand  . . . 
Embeder,  godser  og  guld,  derom  kun  lidet  jeg  sparger, 
Thi  din  ene  person  gjaelder  mig  meer  end  det  alt. 

Berattelsen  i  kopieboken  lyder  i  all  sin  enkelhet: 

Der  war  een  gang  een  herremand  war  forloffuet  med  een 
schmuck  frue,  saa  kom  de  paa  een  sal  sammen,  och  kom  mange 
stattelige,  rige  herremend  paa  salen  och  snachet  med  denne  frue, 
men  hand  stod  langt  nedere  j  sallen,  for  hand  war  iche  saa 
rig  som  de  andere.  Och  hand  war  red,  at  de  schulde  fortrenge 
hannum  hoes  hinde.  Saa  gick  der  een  hiort  och  een  hind  paa 
sallen,  och  hinden  kom  thil  hannum.  Saa  klaped  hand  paa 
hinden  och  sagde  dissze  ord  saa  hoijt,  at  hun  horde  det: 

O,  du  edelle  hinde, 

Hutte  dich  fur  die  snelle  winde, 

Jagen  sie  dich,  so  wirstu  gefangen, 

So  ist  die  liebe  schwischen  dich  und  mich  zergangcn. 

Saa  kom  hiorten  thil  hinde.    Da  sagde  hun: 

Du  edelle  hirsch,  sey  nicht  bange, 
Die  snelle  winde  sollen  mich  nicht  fan  gen. 
Jagen  sie  mich,  so  wil  ich  fliehen. 
Dasz  sol  der  edelle  Hirsch  wol  sehen. 

Dessa  ord  aro  skrifna  1639.  Sophia  Brahe  narmade 
sig  dS  sitt  85  Sr.  Men  annu  i  denna  hennes  Skiers  sena  host 
ha  hennes  tankar  hvilat  vid  Erik  Lange.  Det  ar  vid  samma 
tid  hon  i  det  exemplar  af  Lisbet  Bryskes  slaktbok,  som  stod 
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i  hennes  bibliotek,  tecknar  ett  monogram,  i  hvilket  man  ur- 
skiljer  bokstafverna:  E.  L.  S.  B. 


Den  sista  daterade  anteckning  af  Sophia  Brahe  harror 
frSn  1642.  Aret  efter  slot  hon  sin  langa  lefnad.  Hennes  son 
herr  Tage,  soni  hon  under  senare  Sren  sett  som  sin  hem- 
bygds  framste  man,  hemtade  hennes  kvarlefvor  frSn  Helsingor 
och  stadde  dem  till  hvila  i  Thottarnes  grafkapcll  vid  Torr- 
losa  kyrka. 

De  kyrkliga  minnesmarkena  i  Sk&ne  hafva  under  det 
nittonde  Srhundradet  drabbats  af  en  forstorelse,  hvilken  i  pie- 
tetslos  vandalism  endast  kan  mata  sig  med  den  som  i  den 
lutherska  kyrkans  forsta  tider  gick  ofver  landet.  Afven  den 
lilla  kyrkan  uppe  i  Onsjo  harad  delade  under  detta  tidsskede 
ode  med  sS  manga  andra.  Sedan  vid  midten  af  &rhundra- 
det  en  ny  kyrka  uppforts,  blef  den  nedrifven,  och  n3gra  Sr 
senare  kom  ordningen  afven  till  Thottarnes  grafkapell  x). 
Murarnc  nedbrotos,  de  praktfulla  sandstens-  och  marmor- 
epitafierna  vraktes  i  spillror,  sarkofagerna  och  de  dodes  kvar- 
lefvor skandades.  Midt  i  grafhvalfvet  stodo  pS  en  katafalk 
trenne  kistor;  i  den  langst  kt  venster  stSende  fann  man,  nar 
locket  slogs  af,  bland  ben  och  lemningar  af  svepningen  ocksS 
en  val  bibehSIlen  hogra  hand  —  en  smal,  flnt  formad  kvinno- 
hand.   Handen  var  Sophia  Brahes. 

Lauritz  Weibull. 

0  Jmfr  bl.  a.  C.  G.  Brunius,  Konstanteckningar  under  en  resa  ar  1849, 
*•  7—12,  och  AT.  M.  Mandelgrens  uppsats  i  Svenska  fornminnesforeningens  tid- 
skrifl,  I,  83 — 88.  Kyrkoherde  i  Torrlosa  var  vid  tiden  for  kapellets  forsto- 
rande  S.  L.  Bring,  sedermera  professor  vid  Lunds  universitet. 


(Trvckt  i  maj  1904). 
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—  Den  danske  riksarkivarien  C.  F.  Bricka  har  den  23  au- 
gusti  1903  aflidit  vid  58  &rs  aider.  Under  en  l&ng  foljd  af  Sr 
var  han  redaktor  for  Dansk  Historisk  tidskrifl  och  gjorde  sig 
dari  sarskildt  bemarkt  for  sina  om  en  lika  skarpsinnig  kritik 
som  ett  omfattande  kunskapsforr&d  vittnande  granskningar.  Sar- 
skildt ar  emellertid  hans  namn  knutet  till  det  afven  for  SkS- 
nes  personalhistoria  sS  betydelsefulla  »Dansk  Biografisk  Lexi- 
kon»,  hvilket  i  honom  raknar  sin  upphofsman  och  utgifvare. 
Det  forunnades  honom  icke  att  upplefva  detta  verks  fullbor- 
dan,  men  d&  doden  kom,  fdrel&g  af  hans  hand  planen  afven 
for  de  aterst&ende  bandens  inneh&ll  fardig. 

—  Till  d:r  C.  F.  Brickas  eftertradare  sSsom  riksarkivarie 
i  Danmark  har  den  utmarkte  arkivkannaren  och  rattshistorikern 
d:r  juris  V.  A.  Secher  blifvit  utnamd. 

—  Det  har  hitintills  herskat  stor  meningsskiljaktighet  om 
hvar  Haldre,  dar  under  forntiden  i  sagorna  ofta  omtalade 
marknader  hollos,  varit  belaget.  Orten  har  af  de  flesta  val  icke 
minst  pa  grund  af  namnlikheten  ansetts  identisk  med  det  senare 
Helsingor;  andra  hafva  ansett  den  belagen  Sl  samma  plats  som 
det  nuvarande  Kobenhavn  eller  ock  i  Hornbaeks  bukt  vid  myn- 
ningen  af  Esrom  kanal.  I  en  uppsats  i  Dansk  historisk  tid- 
skrift  har  emellertid  nu  mag.  art.  Peter  Lundbye  icke  utan  fram- 
gAng  sokt  hafda,  att  det  af  gammalt  hSIIits  en  marknad  pS  den 
halfo,  dar  Skanor  ligger,  att  denna  marknad  ursprungligen  kallats 
Halore  eller  Ore  marknad,  och  att  detta  namn  Haldre  forsvun- 
nit,  i  och  med  det  att  sillmarknaden  framkallat  staden  Ska- 
nors  uppbyggande.  Han  genomg&r  kritiskt  alia  de  stallen  i 
sagorna,  som  omtala  Halore  marknad.  En  antydan  om,  att 
namnet  Skanor  ar  af  forhSllandevis  sent  ursprung,  tinner  han 


Underrattelser. 


dari,  att  i  de  aldsta  handelsprivilegierna,  som  berora  sillmark- 
naden,  begagnas  om  denna  ett  uttryck  sadant  som  »nundinae 
scanienses». 

—  Valleberga  kyrka.  Sedan  Valleberga  forsamling  hos 
Kungl.  Maj:t  anhallit  om  tillstand  att  nedrifva  sin  i  sa  manga 
afseenden  intressanta  medeltidskyrka,  liar  Vitterhetsakademien 
i  infordradt  utlatande  hemstallt  om  afslag  a  denna  anhallan. 
Forsamlingen  vidhaller  emellertid  sin  en  gang  uttalade  mening, 
och  faran  for  ett  upprepande  af  de  sorgliga  fallen  Bunkeflo, 
Fuglie  och  Simris  synes  onekligen  hotande.  Oron  for  att  den 
planlagda  forstorelsen  skall  blifva  en  verklighet  har  gifvit  sig 
mera  an  ett  uttryck;  att  den  afven  finnes  pa  andra  sidan 
Sundet  visar  foljande  till  riksantikvarien  Hildebrand  ingangna 
adress,  daterad  Kobenhavn  den  4  januari  1904: 

»Underrattelsen,  att  man  har  for  afsigt  att  rifva  Valleberga 
kyrka  i  Ingelstads  harad,  foranleder  oss  att  rikta  ett  gemensamt 
uttalande  till  Eder,  herr  riksantikvarie,  som  alltid  har  kampat 
till  det  yttersta  for  bevarandet  af  Nordens  gamla  och  vardefulla 
historiska  och  arkitektoniska  minnesmarken,  med  anhallan  att 
Ni  ville  gora  det  yttersta  ocksa  for  att  bevara  den  markliga 
byggnad,  om  hvilken  har  ar  tal. 

Att  vi  drista  taga  detta  steg,  det  beror  forst  och  framst 
pa  hansyn  till  den  stora  betydelse  detta  gamla  kyrkliga  min- 
nesmarke  har.  Det  ar  ju  icke  endast  en  urgammal  romansk 
kyrkbyggnad,  med  talrika  spar  af  den  ursprungliga  utsmyck- 
ningen,  med  de  gamla  rundbagsdorrarna,  korbagen,  altarnischer, 
gesims  och  sockel  i  ursprungligt  skick  samt  med  spar  af  de  ur- 
sprungliga fonstren,  utan  denna  kyrka  ar  darjamte  till  sin  grund- 
form  sa  egendomlig  och  enastaende,  att  dess  rifning  skulle  vara 
en  oersattlig  forlust  for  kannedomen  om  Nordens  romanska 
byggnadskonst.  Det  maktiga  centraltornet  och  den  kolossala 
murtjockleken  i  den  icke  stora  kyrkan  gora  denna  till  en  s& 
egendomlig  byggnad,  att  man  svarligen  kan  uppvisa  dess  slakt- 
skap  med  nagon  annan  kyrklig  byggnadsform  i  Norden. 

I  forvissning  att  denna  var  framstallning  skall  vacka  Er 
fulla  sympati  och  anslutning,  teckna  vi  med  hogaktning: 

Mollerup,  museidirektor,  H.  C.  Amberg,  professor,  arkitekt, 
P.  Hauberg,  museiinspektor,  L.  Fenger,  professor,  stadsarkitekt, 
Martin  Borch,  arkitekt,  k.  byggnadsinspektor,  A.  Clemmensen, 
arkitekt,  Hans  J.  Holm,  professor  i  byggnadskonst  vid  konst- 
akademien,  M.  Nyrop,  arkitekt,  Storck,  professor,  arkitekt,  Mathie- 
sen,  arkitekt)). 
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—  Den  pa  sluttningen  af  Romele&sen  belagna  Goddelofs 
kyrka,  har  sedan  n&gon  tid  varit  i  behof  af  restaurering,  och 
planen  till  en  s&dan  har  nu  blifvit  uppgjord  af  intendenten  vid 
Kulturhistoriska  museet  i  Lund  G.  J:son  Karlin  samt  i  forsara- 
lingens  kyrkor&d  framlagd  af  kontraktsprosten  Gust.  Stromer 
och  baron  A.  A:son  Gyllenkrok  pS  Bjornstorp.  Forsamlingen 
har  enhalligt  godkant  restaureringsplanen,  som  nu  foreligger 
till  Kungl.  Majrts  godkannande. 

D§l  denna  restaureringsplan  synes  oss  i  sin  m&n  vara  ett 
uttryck  for  en  ny  tids  dess  battre  forandrade  uppfattning  i  fri- 
gan,  om  skyddandet  af  minnesmarkena  fr£n  det  forflutna,  torde 
n&gra  ord  om  densamma  har  vara  pS  sin  plats. 

Hvad  forst  betraffar  kyrkans  allmanna  plan  fdresl&s  det 
afskilda  vapenhuset  i  soder  genom  borttagande  af  vaggen  under 
en  af  hvalfMgarne  forenadt  med  skeppet  och  samtidigt  en  ny 
sakristia  uppford  p&  norra  sidan  af  kyrkan.  Harigenom  skulle 
byggnadens  yttre  komma  att  vinna  full  jamvikt.  For  att  nSgot 
hoja  kyrkans  kor  ofver  skeppet  och  forbattra  det  inre  perspek- 
tivet  framhSlles  lanipligheten  af  en  yttre  afskacktning  i  samband 
med  en  liknande  sankning  af  golfvet  inne  i  kyrkan.  Bland 
ofriga  foreslagna  andringar  markas:  forstarkning  af  grundmuren 
i  kyrkans  ostra  del,  borttagande  af  den  missprydande  strafvan 
i  tornets  sydvestra  horn  och  inlaggande  af  bjelkloft  sAval  i  till- 
byggnaden  mot  norr  som  i  det  gamla  vapenhuset. 

Det  ar  tydligt,  att  man  har  i  vasendtligaste  mSn  sokt 
respektera  den  gamla  byggnadens  historia,  p&  samma  gSng 
som  man  afven  sokt  tillgodose  de  moderna  krafven  p&  ett 
gudshus. 

For  att  satta  inredningen  sS  mycket  som  mojligt  i  sam- 
klang  med  byggnaden,  har  man  till  kyrkan  forvarfvat  ett  altar- 
sk&p  frSn  slutet  af  medeltiden,  hvilket  forut  haft  sin  plats  i  en 
kyrka  i  Slesvig.  At  altarskrank  liksom  5t  orgel  med  tillhorande 
balustrad  afses  att  gifva  en  utstyrsel,  som  helt  ansluter  sig  till 
altarets  stil.  Den  gamla  predikstolen  frSn  1580  behSUes  och 
kompletteras  med  skulpterad  baldakin  och  fot  samt  med  evan- 
gelistbilder  i  korgens  fyra  horn,  bankinredningen  bringas  i 
ofverensstammelse  med  predikstolen  med  begagnande  af  motiv 
frSn  en  oppen  brudstol,  fordom  tillhorig  Vestra  Vemmenbogs 
kyrka,  och  sSsoni  dopfunt  uppstalles  en  kopia  i  sandsten  af 
nAgon  romansk  skSnsk  funt;  hvalfven  dekoreras  i  skSnsk  kyrko- 
m^Iningsstil  frSn  1400-talet. 

Forslaget  till  restaurering  afslutas  med  foljande  ord: 
»Kommitterade  afse  med  sitt  forslag  till  kyrkans  vardiga 
inre  utsmyckning  en  trogen  anslutning  till  de  skeden  deAsanima 
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i  sin  byggnadshistoria  genomlupit.  Dopfunten  skall  allts&  re- 
presentera  hennes  forsta  period,  den  romanska  stilen,  om  hvilken 
de  ofver  de  nedre  korshvalfven  sig  resande  murarna  och  den  i 
en  af  dessa  annu  befintliga  fonsternisehen  tala.  Hvalfvens  och 
murarnes  dekorering  samt  altare  och  orgel  representera  medel- 
tidens  slutskede,  hvilket  slog  de  forsta  korshvalfven,  uppforde 
tornet  och  det  aldsta  vapenhuset;  predikstol,  bankinredning 
och  dopfat  det  till  stadga  hunna  reformations&rhundradets  kyrk- 
liga  konst,  som  i  stallet  for  det  gamla  koret  och  dartill  horande 
absis  skapat  de  tvenne  nuvarande  ostra  korshvalfven  och  pft- 
byggt  vapenhuset.)) 

—  Gumlosa  kyrka,  den  aldsta  daterade  tegelkyrka  i  Nor- 
den,  hvilken  1191  invigdes  af  arkebiskop  Absalon,  harjades  den 
26  mars  d.  3.  af  en  eldsvada.  Branden  utbrot  i  Sinclairsholms 
narbelagna  ladug&rdskomplex  och  spred  sig  under  r&dande  blSst 
utan  ,att  nagra  raddningsStgarder  kunde  vidtagas  efter  en  tim- 
mes  forlopp  till  kyrkan.  Taket  afbrann  fullstandigt,  murarne 
skadades  har  och  hvar,  men  de  sjuhundraSriga  hvalfven  mot- 
stodo  eldens  raseri.  Det  var,  sasom  det  blifvit  pSvisadt,  icke 
forsta  g&ngen  de  sS  gjorde:  nar  Gustaf  II  Adolf  pa  sitt  harj- 
ningstag  till  Skane  1612  stack  brandfacklan  i  detta  tempel,  vi- 
sade  dessa  hvalf  for  forsta  g^ngen  sin  fasthet. 

Kyrkans  inventarier  blefvo  till  nSgon  del  forstorda.  Af- 
ven  den  dyrbara  romanska  dopfunten  skadades  n3got. 

—  En  byggmastare  i  Malmo,  C.  L.  Muller,  har  vSren  1904 
haft  djerflieten  ingifva  anbud  om  att  mot  400,000  kronor  fa 
inkopa  det  kronan  tillhoriga  jordomr^de  i  Malmo,  som  ar  upp- 
latet  St  Centralfangelset  darstades,  jemte  till  detta  horande  bygg- 
nader.  Visserligen  hade  anbudsgifvaren  forklarat,  att  sjelfva 
Malmdhus  icke  skulle  komma  att  rifvas,  utan  eventuelt  upp- 
lStas  for  inrymmande  af  museer  och  samlingar,  men  vallarne 
och  grafvarne  ville  han  ISta  rasera,  och  det  gamla  slottet  skulle 
inklammas  mellan  rader  af  moderna  hyreskaserner  —  »stilfulla 
hus»,  sSsom  det  hette,  )>inneh&llande  lagenheter  for  storre  och 
mindre  familjer».  FSngvSrdsstyrelsen,  som  narmast  haft  att 
afge  yttrande  ofver  detta  anbud,  tillstyrkte  till  allman  forvS- 
ning  utan  nagon  reservation  detsamma.  Vandaliseringsplanen 
har  emellertid  nu  lyckligen  blifvit  tillbakavisad,  i  det  regeringen 
forklarat,  att  forevarande  kopeanbud  icke  foranleder  till  nSgon 
Stgard. 

D&  emellertid  fangvSrdsstyrelsen  upprepade  ganger  fram- 
hallit,  att  fangelset  i  Malmo  ar  for  sitt  andamal  foga  lamp- 
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ligt,  har  regeringen  ansett  det  bora  tagas  i  ofvervagande,  huru- 
vida  fangelset,  om  antagligt  kopeanbud  erh&lles,  bor  forsaljas. 
Men  d&  den  del  af  detsamma,  som  utgores  af  Malmohus,  ar 
af  beskaffenhet  att  bora  sSsom  historiskt  minnesmarke  bevaras, 
liar  lansstyrelsen  i  Malmo  fAtt  i  uppdrag  att  inkomma  med  ut- 
latande  pm  huru  vid  en  eventuel  forsaljning  af  iangelsct  lamp- 
ligen  bor  forfaras  med  slottsbyggnaden,  och  huru  stort  omrAde 
daromkring,  som  bor  lemnas  obebyggdt. 

Huru  an  denna  fr&ga  kommer  att  losas,  for  de  fiesta  stSr 
det  utan  tvifvel  sSsom  onskemal,  att  tillfalle  m&tte  kunna  be- 
redas  staden  Malmo  att  for  skaligt  pris  forvarfva  slottet  med 
tilliggande  omr&de.  Sedan  ett  par  Sr  tillbaka  hafva  ocksa  an- 
strangningar  blifvit  gjorda  i  detta  syfte,  men  det  kopeanbud, 
som  i  sammanhang  liarrned  afgafs,  foranledde  icke  till  n&gon 
Kungl.  Maj:ts  atgard,  dS  det  ansags  vara  allt  for  lSgt.  Man  ml 
nu  boppas,  att  sedan  frSgan  kommit  i  ett  nytt  lage,  den  genom  sam- 
verkan  mellan  regeringen  och  staden  ma  kunna  foras  #till  en 
lycklig  utgang.  Det  galler  har  att  med  bevarande  afven  af  den 
narmaste  omgifningen  pS  varaktigt  satt  trygga  existensen  af  den 
byggnad,  hvilken  vid  sidan  af  Glimmingehus  st&r  som  det  kanske 
framsta  minnesmarket  af  den  profana  byggnadskonsten  i  SkAne 
under  medeltiden. 

—  I  Ord  och  Bild  1904  har  professor  Otto  Lindfors  lem- 
nat  en  orienterande  skildring  af  »Talis  Qvalis  ungdom  i  Lund*, 
och  i  denna  sarskildt  uppehSllit  sig  vid  den  omgifning,  i  hvil- 
ken skalden  lefde. 

—  Det  store  kongelige  Bibliothek  i  Kobenhavn  har  begynt 
utgifvandet  af  en  katalog  ofver  sina  handskrifter  rorande  Norden, 
sarskildt  Danmark.  Ett  forsta  band,  redigeradt  af  E.  Gigas, 
har  1903  utkommit  och  innehSller  forteckning  ofver  bibliotekets 
handskrifter  rorande  Nordens  topografi,  statsforhallanden  och 
historia  samt  Danmarks  topografi  m.  m.  Det  ligger  i  sakens 
natur,  att  talrika  handlingar  till  Skshies  historia  har  aro  upp* 
tagna.  Men  ohistoriskt  nog  kommer  forteckningen  ofver  fief* 
talet  af  dessa  handlingar  frSn  dansk  tid  forst  att  inflyta  unAsr 
rubriken  Sverige,  och  har  alltsS  sparats  till  ett  senare  band. 
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/Erede  Hr.  Arkivar! 

De  har  onsket,  at  jeg  skulde  meddele  Dem  et  Par  Iagt- 
tagelser  og  Formodninger  vedrorende  Lunds  Domkirke,  hvil- 
ket  jeg  ogsaa  herved  gor.  Dog  sker  det  ikke  uden  nogen 
Betaenkelighed.  Til  at  beherske  et  Emne  kraeves  ikke  blot  en 
dyb  Indsigt  i  det,  men  ogsaa  et  Overblik  over  det;  ingen  af 
Delene  tor  jeg  med  Sandhed  sige  om  mit  Forhold  til  Lunds 
Domkirke.  Som  De  ved,  har  jeg  to  Gange  besogt  Domkir- 
ken,  begge  Gange  kunde  jeg  et  Par  Dage  glaede  mig  ved  den 
gamle  Kirkes  Selskab.  Mit  forste  Besog  i  Lund  faldt  ved 
Midsommertid,  da  Lysforholdene  var  saa  gode,  som  man  vel 
kunde  onske  sig  dem;  ved  samme  Lejlighed  saa  jeg  et  og 
andet  af  det  ovrige  Skaanes  tidlig  middelalderlige  Bygnings- 
kunst  og  Billedkunst.  Under  mit  andet  Ophold  i  Lund  (Marts 
1904)  var  Lysforholdene  inde  i  Kirken  ikke  fuldt  saa  gun- 
stige;  dog  var  Kirkens  udvendige  Skulpturer  og  Billedhugger- 
arbejderne  inde  i  Tvaerskibet  naturligvis  godt  belyste.  Efter 
min  Hjemkomst  har  jeg  gennemset  mine  Optegnelser  fra 
min  forste  Rejse,  og  jeg  saa  da,  at  Resultaterne  fra  mit  andet 
Ophold  i  Lund  stemmer  noje  overens  med  Resultaterne  fra 
min  tidligere  Rejse,  hvilket  ikke  kan  andet  end  bestyrke  mig 
«elv  i,  at  mine  Anskuelser  er  rigtige,  selv  om  dette  ikke  har 
overbevisende  Kraft  overfor  andre. 

Forhaabenlig  vil  De  da  billige,  at  mine  Meddelelser 
fremkommer  ganske  fordringslost,  i  Form  af  en  Henvendelse 
Hand  og  Mand  imellem.  Paa  anden  Maade  kan  jeg  ikke 
tenke  mig  dem  offenliggjorte,  thi  til  at  udtomme  Emnet  vilde 
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der  kraeves  et  ganske  anderledes  langvarigt  Studieophold  i 
Lund,  end  jeg  har  kunnet  gore.  Det  efterfdlgende  maa  kun 
betragtes  som  et  beskedent  Bidrag  til  Opfattelsen  af  Domkir- 
kens  Bygningshistorie  ud  fra  et  Udgangspunkt,  som  hidtil 
ikke  er  taget.  Oprindelig  var  det  min  Hensigt  alene  at  be- 
handle  Domkirkens  rige  middelalderlige  Skulpturer,  idet  jeg 
mente,  at  der  ikke  var  synderlig  nyt  at  sige  om  Domkirkens 
Arkitektur,  men  ved  at  se  paa  Sagerne  og  taenke  over  dem 
er  jeg  dog  kommet  til  den  Opfattelse,  at  dette  paa  ingea 
Maade  er  Tilfaeldet. 

Jeg  tilstaar,  at  jeg  misunder  de  lundensiske  Videnskabs- 
maend.  Hvilken  herlig  kunsthistorisk  Opgave  har  de  ikke 
daglig  for  0je  i  den  gamle  Domkirke!  Hvilken  Opgave  vilde 
det  ikke  vaere  for  en  Kunsthistoriker  at  finde  dens  Rodder 
i  europaeisk  Bygningskunst  og  paavise,  hvorledes  Domkirken 
paa  sin  Side  skyder  friske  Skud  ud  over  hele  Skaanes  Land. 
Hvilke  praegtige  Opgaver  for  Iagttagelsesevnen,  Skarpsindig- 
heden  og  Kombinationsevnen!  Men  til  at  lose  disse  Opgaver 
kraeves  der  —  foruden  personlige  Forudsaetninger  —  det  me- 
ste  af  et  Menneskes  Liv.  Man  maatte  ikke  vaere  bange  for 
at  saette  sine  klare  0jne  og  sit  Hjaerteblod  som  Indsats.  Her 
fra  Danmark  har  vi  i  Jacob  Helms'  Monografi  over  Ribe 
Domkirke  en  saadan  Losning  af  en  kunsthistorisk  Opgave. 
Hvis  de  folgende  Linier  kunde  bidrage  sit  til,  at  en  lunden- 
sisk  Videnskabsmand  gjorde  et  lignende  Arbejde  for  Lunds 
Domkirkes  Vedkommende,  vilde  de  ikke  vaere  skrevne  helt 
forgaeves. 

I. 

Det  er  ikke  vanskeligt  at  forstaa,  at  Sagnet  om  en  over- 
naturlig  Bygmester  har  kunnet  knytte  sig  til  Lunds  Dom- 
kirke. Paa  en  Tid,  hvor  det  menneskelige  Snille  havde  sat 
sig  andre  Opgaver,  eller  ringere  Opgaver,  maatte  den  maeg- 
tige,  vidt  synende  Domkirke  forekomme  et  Vidundervaerk, 
der  ikke  var  opfort  af  Mennesker,  saaledes  som  man  da 
kendte  dem.  Paa  lignende  Maade  som  Graekerne  taenkte  sig 
de  »mykeniske»  Murvaerker  opforte  af  Kykloper,  taenkte  ogsaa 
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Saxo  (ed.  Muller.  I,  p.  19 — 20)  sig  Oldtidens  vseldige  Sten- 
grave  opforte  af  Jaetter,  uagtet  de  talrige  Kirker,  der  rejstes 
i  Danmark  paa  Saxos  Tid,  strengt  taget  vidnede  om  storre 
Snille  og  mere  Arbejde  end  Oldtidens  Stengrave. 

Ved  Kallundborg  Kirke,  hvor  det  aabenbart  er  den 
dristige,  ja  dumdristige  Konstruktion  af  det  maegtige  Midt- 
taarn  over  de  fire  slanke  Stensqjler,  der  har  gjort  at  Sagnet 
om  en  overnaturlig  Bygmester  har  kunnet  faa  Fodfaeste,  er 
det  atter  Fin,  der  bygger,  men  Bygherren  er  Esbern  Snare. 
Paa  samme  Maade  som  St.  Laurentius  i  Lund  faar  ogsaa 
Esbern  Snare  Troldens  Navn  at  vide,  og  han  naevner  det, 
da  Fin  kommer  flyvende  med  den  sidste  halve  Stenpille  til 
Kirken.  Trolden  foer  da  bort  gennem  Luften  med  Brud- 
stykket  af  Stenpillen;  og  derfor  —  fqjes  der  til  —  staar  Kir- 
ken kun  paa  tre  og  en  halv  Stenpille  (Thiele,  Danske  Fol- 
kesagn.  I  (1820)  S.  45—46). 

Det  gor  den  selvfolgelig  ikke;  men  ogsaa  ved  andre 
Kirker,  der  er  opforte  af  en  Trold  —  han  hedde  nu  Fin  eller 
andet  —  mener  man  at  kunne  henvise  til  synlige  Spor  af 
den  Virkning,  som  Naevnelsen  af  Troldens  Navn  har  frem- 
kaldt.  Snart  er  det  et  Par  manglende  Sten  i  Kirkemuren; 
ingen  kan  faa  Sten  til  at  sidde  fast  i  Hullet;  snart  er  der 
Spor  af  Jaettens  Fingre  paa  Kirkemuren,  snart  har  han  i  sin 
Forbitrelse  og  Skuffelse  slynget  store  Sten  mod  Kirken  for  at 
tilintetgdre  sit  Vaerk. 

Det  er  ikke  her  Meningen  at  give  en  Oversigt  over,  paa 
hvilke  Steder  i  nordiske  Sagn  en  Trold  optraeder  som  Kir- 
kebygger  *),  eller  forsoge  at  udrede  Sagnets  Traade.  Enhver 


*)  Paa  min  Foresporgsel  har  Folkloristen  Hr.  Pastor  emeritus,  Dr.  H. 
F.  Feilberg  haft  den  Godhed  at  meddele  mig  en  Raekke  Litteraturhenvisnin- 
ger,  som  hidssettes  her:  Afzelius,  Svenska  Folkets  Sago-Hafder  *.  Ill  (1845),  S. 
96  ff.  —  K.  Mullenhoff,  Sagen,  Marchen  und  Lieder  der  Herzogthumcr  Schles- 
wig,  Holstein  und  Lauenburg  (1845),  S.  299;  Anm.  S.  602.  —  Ion  Arnason, 
islenzkar  fjoclsogur  og  iEfintyri.  I  (1862),  S.  58;  smlgn.  Adeline  Rittershaus, 
Die  neuislandischen  Vrolksmarchen  (1902),  S.  327.  —  Evald  Tang  Kristensen, 
Iyske  Folkeminder,  ister  fra  Hammerum  Herred.  Ill  (1876),  S.  91—92.  — 
Samme  Forf.,  Danske  Sagn.  Ill  (W95),  S.  181—194.  —  Svenska  Fornminnes- 
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gor  vist  bedst  i  at  holde  sig  indenfor  sin  Videnskabs  Omraade, 
og  til  at  finde  sig  til  Rette  i  saa  fint  et  Spindelvaev,  som  et 
Sagn  er,  horer  der  sikkert  baade  et  skarpt  og  ovet  Oje  og 
en  let  Haand.  Her  skal  blot  gores  opmaerksom  paa,  at  det 
bestandig  er  Troldens  Navn,  der  skal  gaettes,  medens  det, 
som  skal  gives,  hvis  Navnet  ikke  gaettes,  er  noget  forskelligt 
Det  kan  vaere  Bygherrens  lille  Son,  Bygherren  selv,  hans 
Ojne  og  hans  Hjaerte;  flere  Steder  er  det  —  saaledes  som  i 
Lund  —  ogsaa  Sol  og  Maane.  Naar  Sol  og  Maane  er  kom- 
met  ind  i  Forholdet  mellem  Bygherren  og  Trolden,  skyldes 
dette  vel  —  hvad  ogsaa  andre  har  gjort  opmaerksom  paa 
(Afzelius,  Anf.  Skr.  —  L.  Helveg,  Den  danske  Kirkes  Historie 
for  Reformationen.  I,  S.  235—236)  —  en  Paavirkning  fra  den 
yngre  Eddas  Beretning  om  Asernes  Pagt  med  Jaetten  (Edda 
Snorra  Sturlusonar.  I  (1848),  S.  132-136),  thi  medens  Sol 
og  Maane  giver  god  Mening,  naar  Guderne  er  Arbejdsgivere, 
er  disse  Himmellegemer  jo  mindre  paa  deres  Plads,  naar 
det  er  en  almindelig  dodelig,  der  skal  have  et  Arbejde  udfort. 

Der  er  det  ejendommelige  ved  den  Slags  gamle  Sagn, 
at  de  idelig  skyder  Knop,  ikke  blot  i  Menigmands  og  Dig- 
teres  Fantasi,  men  ogsaa  hos  laerde  Videnskabsmaend.  Vist- 
nok  det  seneste  Vidnesbyrd  om  Fin-Sagnets  Evne  til  poetisk 
Knopskydning  har  man  i  A.  D.  Jorgensens  Vaerk  om  Den 
nordiske  Kirkes  Grundlaeggelse.  Her  hedder  det  S.  901—902 
smukt  i  Anledning  af  Biskop  Hermans  Ligsten  i  Krypten: 
»Saalede$  staar  [o:  egenlig  ligger]  hans  Billede  endnu  den 
Dag  idag  overfor  Trolden  Fin,  det  er  Kirkens  tvende  Byg- 
ningsmaend;  den  ene  byggede  Stenhuset  af  en  ond  Vilje,  den 
anden  grundlagde  dens  Frihed  og  forberedte  dens  store  Frem- 
tid.  Men  medens  Trolden  er  laenket  til  sin  Stenpille,  laegger 
de  frigorende  Ord  [o:  Indskriften  paa  Ligstenen]  sig  omkring 
Biskoppens  Billed  og  lofter  Sindet  op  over  Lonkirkens  Tus- 
morke»  o.  s.  v. 

foreningens  Tidskrift.  V  (1881—83),  S.  178  (Johan  Nordlander).  —  H.  Nielsen 
Tvedten,  Sagn  fra  Telcmarken  (1891),  S.  70—73.  —  O.  Nicolaysen,  Fra  Nord- 
lands  Fortid  (1891),  S.  15.  —  Jfr  H.  F.  Feilberg,  Ordbog  over  jyske  Almues- 
mal.  I,  S.  288  (Find);  II,  S.  125  (Kirke). 
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Naturligvis  mener  hverken  A.  D.  Jdrgensen  eller  andre, 
der  har  skrevet  om  Domkirken,  lige  fra  Jens  Lauridsens 
Tid,  at  Sagnet  om  St.  Laurentius  og  Trolden  virkelig  kunde 
gaa  tilbage  til  Tiden  for  Kryptens  Opfdrelse.  Da  Krypten 
i  Begyndelsen  af  det  12.  Aarhundrede  blev  bygget,  vidste 
man  altfor  vel,  at  St.  Laurentius  havde  lidt  Martyrddden  i 
Rom  for  over  800  siden;  folgelig  kunde  han  ikke  slutte  Over- 


enskomst  med  Trolden  i  Lund.  Men,  som  det  fremgaar  af 
de  ovenfor  citerede  Saetninger,  gaar  Jorgensen  ud  fra  den 
Forudssetning,  at  Sagnet  virkelig  er  faldet  i  god  Jord  i  Dom- 
kirkens  Krypt,  eller  med  andre  Ord:  at  de  tre  Figurer,  der 
er  udhugne  i  eet  med  to  af  Sojleskafterne  i  Domkirkens  Krypt, 
virkelig  er  mente  som  Fremstillinger  af  onde,  bimdne  Magter. 
En  nojere  Undersogelse  af  selve  Figurerne  viser  imidlertid, 
at  denne  Forudssetning  er  urigtig. 
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Kraftig  og  anselig  af  Skikkelse,  men  tung  og  plump  er 
den  Maud,  der  staar  ved  den  nordlige  Sojle.  Paa  Fodderne 
har  han  plumpe  Sko,  og  han  baerer  en  ulden  Kofte,  der  naar 
ham  til  Laeggene;  bagtil  har  den  Skoder,  og  mellem  Skoderne 
og  under  de  for  Haandleddene  vide  iErmer  ser  man  en 
finere  Underklaedning.  Det  brede  Baelte,  der  er  knytet  fortil, 
har  langt  nedhaengende  Ender.  Dette  lange  Baelte,  der  uden 
Tvivl  har  hort  til  Samtidens  Dragt,  finder  man  paa  det  sam- 
tidige  Granitrelief  af  Korsnedtagelsen  over  den  sondre  Portal 
(»Kathovedd6ren»)  paa  Ribe  Domkirke.  Det  baeres  her  af 
Josef  af  Arimathaea,  der  stotter  Kristi  dode  Legeme,  som  er 
losnet  fra  Korstraeet.  (En  utilstraekkelig  Gengivelse  i  Helms' 
Vaerk  paa  Tavle  VII).  Manden  i  Lund  er  haarfager;  hans 
lange  Hovedhaar  falder  ham  ned  over  Skuldrene,  og  det  er 
krollet  for  Enderne,  og  hans  lange  kloftede  Skaeg  er  sirlig 
ordnet.  Man  har  vaeret  ond  ved  hans  Ansigt;  Naesen  har 
man  slaaet  af.  Og  dog  har  dette  Ansigt  under  den  lave,  lu- 
dende  Pande,  mellem  de  brede  Kindben,  endnu  i  sin  ode- 
lagte  Tilstand  bevaret  et  ejendommeligt,  naesten  gribende  Praeg 
af  Alvor  og  Indstaendighed.  Han  har  slaaet  begge  sine  Arme 
om  Sqjleskaftet  og  klamrer  sig  til  Sqjlen,  idet  han  drejer 
Hovedet  om  mod  den,  der  traeder  ned  i  Krypten.  Ror  ikke 
ved  den  Kirke,  hvis  Sojle  jeg  opretholder  med  hele  min 
Kraft,  —  det  er  det  Skikkelsen  synes  at  sige. 

Kvinden  henne  ved  den  sondre  Sojle  sidder  paa  Hug 
og  klamrer  sig  med  Benene  fast  til  Sqjleskaftet.  Efter  vore 
Dages  Begreber  om  Kvindelighed  er  denne  Stilling  jo  ikke 
synderlig  anstandsfuld,  men  man  maa  huske  paa,  at  Datidens 
skaanske  Befolknings  Saeder  har  vaeret  meget  ligefremme. 
Hendes  Dragt  ligner  Mandens,  dog  er  hendes  Baelte  smallere, 
og  bagpaa  er  det  prydet  med  en  Slags  Agraf.  De  lange 
Baelteender  har  hun  bundet  om  Sqjleskaftet,  og  ikke  nok 
hermed:  hun  har  ogsaa  slaaet  et  Tov  om  Sqjlens  Skaft  og 
griber  om  Tovet  med  begge  Haender. 

Sit  Barn  har  hun  taget  med  ned  i  Kryptkirken,  og  da 
begge  Moderens  Haender  er  optagne,  maa  Barnet  holde  sig 
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saa  godt  fast  ved  Moderen,  som  det  formaar.  Det  klamrer 
sig  til  hendes  hdjre  Underarm,  idet  dets  Arm  er  skudt  ind 
mellem  Sojleskaftet  og  Moderens  Arm,  og  det  holder  sig 
desuden  fast  ved  en  Lok  af  hendes  Haar.  Denne  Bevaegelse 
er  ikke  til  at  tage  fejl  af,  selv  om  den  plejer  at  vaere  banlyst 
fra  vore  Dages  Barnekamre,  men  man  maa  stadig  huske 
paa,  at  naar  selve  Erkebiskop  Asser  i  Folge  et  samtidigt 


Vidnesbyrd  i  sin  ydre  Optraeden  var  lige  saa  bondsk  som 
Venderne,  saa  kan  man  ikke  vente  synderlig  slebne  Manerer 
blandt  Bornene  i  hans  Menighed. 

Jeg  ved  naturligvis  ikke,  hvorledes  en  Trold  ser  ud, 
ikke  heller  —  hvad  der  i  denne  Sammenhang  har  storre 
Betydning  —  hvorledes  man  paa  Erkebiskop  Assers  Tid  i 
Lund  har  forestillet  sig  Troldes  Udseende,  men  at  man  har 
taenkt  sig  en  Trold  hqj  og  kraftig,  haarfager  og  langskaegget, 
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dertil  vel  friseret  og  godt  paaklaedt,  det  maa  paa  Forhaand 
forekomme  lidet  sandsynligt.  Ydermere  er  det  vistnok  utaen- 
keligt  og  uden  Sidestykke,  at  man  i  en  kristen  Kirke  an- 
bringer  en  he!  Troldefamilie  paa  Haederspladsen  i  Krypten. 
Udenpaa  Kirken,  over  Portalerne,  paa  Taarnene  saetter  man 
de  onde  Magter;  udenfor  Kirken  driver  de  deres  Spil.  Kom- 
mer  de  ind  i  Kirken,  fejes  de  hen  i  Afkroge  eller  fremstilles 
som  overvundne.  Paa  Skaftet  af  den  Sojle,  der  i  Krypten 
under  Domkirken  i  Freising  baerer  Hqjalteret,  ser  man  Men- 
nesker  i  Kamp  med  Drager,  det  kristne  Menneske,  der  kaem- 
per  med  det  Onde  *).  Hvis  Figurerne  i  Lunds  Kryptkirke 
skulde  forestille  onde  Magter,  var  de  sikkert  aid  rig  blevet 
fremstillet  som  gode,  paene  Mennesker. 

Den,  der  har  set  megen  og  forskelligartet  Billedkunst, 
og  som  fordomsfri  traeder  hen  foran  Krypt- Figurerne,  kan 
forovrig  ikke  et  Ojeblik  vaere  i  Tvivl  om,  at  Billederne,  saa 
langt  fra  at  vaere  Spottebilleder,  netop  er  mente  som  lige  det 
modsatte:  JErebilleder.  Der  er  i  Virkeligheden  ikke  et  eneste 
Traek  som  kunde  tyde  paa,  at  det  er  Spottebilleder;  det  er 
ganske  vist  raa  og  enfoldige  Vaerker,  men  Meningen  med 
dem  er  klar  nok.  Ej  heller  er  der  et  eneste  Traek  som  be- 
rettiger  til  den  Antagelse,  at  Figurerne  over  deres  Gerning 
mod  deres  Vilie,  at  de  er  laenkede  til  Sqjlerne,  eller  at  de 
vil  omstyrte  Sqjlerne.  Tvaertimod  er  det  meget  naivt  og 
voldsomt  udtrykt,  at  de  laegger  hele  deres  Kraft  ind  paa  at 
stotte  Sqjlerne,  hjaelpe  med  til  at  baere  Kirken. 

Til  Punkt  og  Prikke  at  oplyse,  hvad  Asser  og  hans  Sten- 
hugger  har  ment  med  at  anbringe  de  tre  Skikkelser  ved 
Kryptens  Sqjler,  lader  sig  nu  vel  naeppe  gore;  saa  vidt  jeg 
ved  kendes  der  ikke  fra  andre  kirkelige  Mindesmaerker  gan- 
ske tilsvarende  Figurer.  Men  naar  man  laegger  Maerke  til, 
at  Billederne  forestiller  en  Mand,  en  Kvinde  og  et  Barn, 
ligger  den  Antagelse  meget  naer,  at  Billederne  skal  vise  den 
nordiske  Menighed,  Ung  og  Gammel,  Foraeldre  og  Born,  som 


')  Ad.  Goldschmidt,  Der  Albani-Psalter.    S.  68—70. 
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hjaelper  med  til  at  stotte  den  kristne  Kirkebygning  i  deres 
Land.  Her  kunde  man  ogsaa  minde  om,  hvad  Adam  af 
Bremen  fortaeller  om  en  af  Assers  Forgaengere,  den  nidkaere 
Biskop  Egin.  Ved  sin  Flammetale  havde  han  gjort  et  saa 
staerkt  Indtryk  paa  Hedningerne,  at  de  sonderknuste  tilbod 
ham  deres  Ejendele.  Han  opfordrede  dem  da  til  at  bygge 
Kirker  og  ove  Barmhjaertighed.  Beretningen,  der  ogsaa  un- 
der et  andet  Synspunkt  er  vaerd  at  bemaerke,  idet  den  viser, 
hvorledes  den  kristne  Kirke  har  bygget  paa  det  sonderknuste 
og  blodgjorte  Menneskesind,  medens  de  hedenske  Hovdinger 
kun  »stolede  paa  deres  egen  Kraft»,  denne  Beretning  kan 
tjene  som  en  Slags  Kommentar  til  Kryptens  Billeder,  kun 
med  den  Forskel,  at  Manden  og  Kvinden  i  Krypten  ikke  er 
angergivne  og  ydmyge,  men  rogter  deres  Dont  stolt  og  fri- 
villig.  Man  kan  opfatte  dem  som  verdslige  »Stiftere»,  saa- 
ledes  som  de  senere  saa  ofte  fremstilles  i  Kirkerne;  men 
der  er  dog  aabenbart  naeppe  taenkt  paa  bestemte  Personlig- 
heder.  Det  er  snarest  typiske  Billeder,  bag  hvilke  der  aabner 
sig  Perspektiver  ud  til  Landets  kristne  og  gavmilde  Befolk- 
ning,  Familie  ved  Familie. 

Er  saaledes  det  uvaerdige  Troldenavn  —  forhaabenlig  for 
bestandig  —  borttaget  fra  disse  Billeder  af  gode  Nordboer, 
saa  kommer  et  andet  Sporgsmaal:  hvornaar  er  det  blevet 
faestet  paa  dem?  Saa  laenge  den  plumpe,  kluntede  romanske 
Figurstil  herskede  i  Norden,  kan  man  naeppe  have  misfor- 
staaet  Billederne;  forst  i  den  senere  Middelalder,  da  den 
blodere  og  vegere  »gotiske»  Figurstil  naaede  herop,  kan  man 
vaere  kommet  paa  Kant  med  Billedernes  oprindelige  Mening. 
Imidlertid  kendte  man  dog  under  Katolicismen  ved  Domkir- 
ken  altfor  godt  St.  Laurentius  —  Domkirkens  Skytsherre  — 
og  hans  Virksomhed,  til  at  Sagnet  i  hvert  Fald  fra  Dom- 
gejstlighedens  Side  skulde  kunne  faa  noget  Medhold.  At  det 
har  kunnet  dannes  og  krystalliseres  om  Kryptfigurerne  alle- 
rede  under  Katolicismen,  skal  alligevel  ikke  benaegtes.  Hvad 
vilde  Middelalderen  vaere  uden  Legendedannelse?  Saa  meget 
er  i  hvert  Fald  sikkert,  at  Sagnet  forste  Gang  er  bogfort  i 
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Jens  Lauridsen  Wolfs  Encomion  1634,  og  at  det  i  det  18. 
Aarhundrede  har  vaeret  almindelig  bekendt *). 

Domkirkens  Krypt  er  Erkebiskop  Assers  Vaerk.  Naar 
man  traenger  ind  i  dens  kunstneriske  Hemmeligheder,  traen- 
ger  man  ogsaa  ind  i  enkelte  Sider  af  Erkebiskoppens  Vaesen. 
Lav  og  trykket  er  den  i  Forhold  til  sin  betydelige  Udtraek- 
ning,  bondeagtigyplump  i  Enkelthederne.  Det  var  i  Begyn- 
delsen  af  det  12.  Aarhundrede  allerede  foraeldet  at  maskere 
Sqjleskafterne  saaledes,  som  det  er  gjort  i  Krypten,  med 
Zigzagmonstre,  Spiralsnoninger,  Puder  o.  s.  v.  At  Asscr  har 
haft  en  fremmed  Stenhugger  (eller  Here)  i  sin  Tjeneste  har 
man  efter  mit  Skon  et  Vidnesbyrd  om  i  Kapitaelet  over  Mands- 
figuren  i  Krypten.  Bredt  og  djaervt  som  dette  Taerningka- 
pitaels  Rankevaerk  og  Figurer  er  behandlede,  skiller  det  sig 
meget  tydelig  ud  fra  alle  Skulpturerne  i  Overkirken,  og  det 
er  efter  min  Opfattelse  samtidigt  med  Krypten,  o:  fra  forste 
Fjerdedel  af  det  12.  Aarhundrede.  I  stilistisk  Henseende  kan 
det  jaevnfores  med  Gunildskorset  i  Nationalmuseet  i  Koben- 
havn  (smlgn.  min  Udgave  af  Lubkes  Kunsthistorie.  I,  S.  409; 
Weilbach,  Nyt  dansk  Kunstnerlexikon.  Under  Liutger),  der 
er  udfort  af  en  vis  Liutger  for  Svend  Estridsens  Datter 
Gunild,  som  forresten  kun  kendes  fra  Korsets  Indskrift. 
Dette  Kors  kan  vaere  skaaret  i  Slutningen  af  det  11.  Aar- 
hundrede, men  det  kan  jo  ogsaa  vaere  fra  Begyndelsen  af 
det  12.  Aarhundrede,  og  efter  Figurstilen  at  domme  skulde 
jeg  antage,  at  det  virkelig  forst  er  fra  12.  Aarhundrede.  Liut- 
ger har  aabenbart  laert  sin  Kunst  i  Rhinegnene  2). 

Saa  dunkelt  der  end  er  mellem  Sojleskoven  i  Assers 
Krypt,  kaster  den  dog  Lys  hen  over  et  naerliggende  romansk 
Bygningsvaerk,  nemlig  Forhallen  ved  Dalby  Kirke.  Naar  det 


*)  I  Holbergs  Peder  Paars  siger  den  kloge  Gunnild:  Jeg  kiender  nok  Find 
Trold,  jeg  skal  ham  strax  hidstevne,  —  Han  skal  her  for  en  Dag,  end  skulde 
Jorden  revne.  Hvortil  der  i  en  Annuerkning  fojes:  »Saaledes  heedte  og  det 
Trold,  som  bygde  Lunds  Domkirke.))    (Liebenbergs  Udg.  Kbhvn.  1855.  S.  143) 

*)  Har  de  Foldekapitaeler,  der  nu  er  henlagte  ved  Krj*Ptens  sydvestligc 
Vaeg,  ikke  oprindelig  va?ret  anvendte  i  den  aeldre  Domkirke,  den,  der  endnu 
ikkc  var  fuldfort  1085? 
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engang  er  sagt,  at  Dalby  Kirkes  Forhal  er  en  Aflcegger  af 
Domkirkens  Krypt,  vil  der  vel  naeppe  behoves  nogen  anden 
Begrundelse  herfor  end  en  simpel  Henvisning  til  de  to  Byg- 
ningsdele.  At  Forhallen  er  den  yngre  Soster,  tor  man  sik- 
kert  slutte  deraf,  at  medens  Sojlerne  i  Domkirkens  Krypt 
mangier  Hjorneblade,  har  Forhallens  Sojler  allerede  faaet 
Hjorneblade,  ligesom  Kryptsqjlerne  i  Viborg  Domkirke.  Men 
en  Sammenligning  mellem  de  to  Bygningsdele  viser  ogsaa, 
at  man  i  Dalby  har  kunnet  stryge  det  plumpe  bort,  der 
klaeber  ved  Krypten,  og  det  er  lykkedes  Kunstneren  i  For- 
hallen at  skabe  saa  pynteligt,  saa  nnderholdende  og  fantasi- 
fuldt  et  lille  plastisk-arkitektonisk  Vaerk,  som  der  vist  ikke 
findes  Mage  til  i  Nordens  romanske  Bygningskunst.  Forhal- 
len og  det  vestlige  Kor,  der  formodes  at  have  staaet  i  For- 
bindelse  med  den,  er  altsaa  yngre  Tilfojelser  til  Korskirken  i 
Dalby.  Vil  man  have  Tiden  for  dette  Vestpartis  Opforelse  no- 
get  njermere  bestemt,  synes  Brudstykkerne  af  et  Sojlehoved, 
der  fra  Dalby  er  kommet  til  det  historiske  Museum  i  Lund, 
at  give  en  Oplysning.  Paa  et  af  Brudstykkerne  er  nemlig  Or- 
dene  Henricus  imperator  indhuggede.  Stenhuggeren  kan 
have  taenkt  enten  paa  Kejser  Henrik  V,  der  dode  i  Utrecht 
1125,  eller  paa  Kejser  Henrik  II,  der  blev  kanoniseret  1146. 
Disse  to  Aarstal  turde  angive  det  omtrentlige  Tidsrum,  in- 
denfor  hvilket  Forhallen  er  blevet  opfort,  efterat  Domkirkens 
Krypt  var  blevet  bygget,  men  for  Hojkoret  var  blevet  indviet. 


Selv  om  man  ikke  vidste,  at  Hovedalteret  i  Krypten  var 
blevet  indviet  1123,  medens  Hqjkorets  Hovedalter  ovenover 
indviedes  1145,  og  at  Lund  i  Mellemtiden  havde  faaet  en  ny 
Erkebiskop,  saa  kunde  man  —  forekommer  det  mig  —  alene 
ved  at  betragte  Domkirkens  Absis  udvendig  fra  slutte  sig  til, 
at  Kirken  maatte  vaere  udfort  i  forskellige  Perioder  og  under 
skiftende  kunstnerisk  Ledelse.  Thi  de  to  syvfags  Stokvaerker 
ovenover  Kryptens  fern  Lysaabninger  er  tilfojede  uden  Hen- 
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syn  til  disse  sidste.  Intetsteds  ligger  Kryptens  Vinduer  enten 
midt  for  en  Blinding  eller  lige  under  et  Fodstykke,  om  man 
end  har  tilstraebt  nogen  Regelmaesssighed  indenfor  Uregel- 
maessigheden.  Folgen  er  den,  at  naar  man  for  Ojet  samler 
Indtrykket  af  Kryptens  Vinduer  med  Indtrykket  af  de  to 
Stokvaerker  derover,  er  det,  som  om  Absidens  Fodstykke  gli- 
der ud  og  forvirres,  medens  de  to  Stokvaerker  samler  sig  til 
en  Helhed.  For  at  faa  sine  Anskuelser  frem  har  Mesteren 
for  disse  to  Stokvaerker  resolut  skudt  den  aeldre  Kunstners 
Fodstykke  bort,  og  naegtes  skal  det  ikke,  at  hans  to  maske- 
rede  Stokvaerker  gor  en  kraftig,  herlig  Virkning;  i  det  ne- 
derste  er  Linieflugten  rappere,  i  det  overste  sindigere.  Det 
nederste  Stokvaerk  haever  sig  som  med  tunge,  hurtige  Vin- 
geslag,  det  andet  Stokvaerk  lofter  sig  lettere,  til  en  roligere, 
langsommere  Linieflugt.  Det  er  gjort  af  en  fremragende 
Kunstner;  selv  om  han  maaske  har  modtaget  Indtryk  fra 
Rhinegnenes  Arkitektur,  er  hans  Arbejde  —  saa  vidt  vi  nu 
kan  ddmme  —  dog  ikke  nogen  Gentagelse  af  noget  nu  kendt 
romansk  Bygningsvaerk. 

Domkirkens  Krypt  er  altsaa  opfort  i  een  Stobning;  naar 
Otto  af  Bambergs  Sendebud  skrev,  at  Kirkerne  i  Skaane  (og 
Standsfolks  Huse)  var  humiles  ac  vili  schemate,  er  As- 
sers  Krypt  indesltitet  i  denne  nedsaettende  Dom;  den  staar 
heller  ikke  paa  Hqjde  med  den  samtidige  europaeiske  Byg- 
ningskunst,  den  er  kommet  et  hundrede  Aar  for  sent  til 
Verden.  Men  vi  vilde  i  vore  Dage  grumme  nodig  undvaere 
denne  saere  og  saelsomme  Sildefodning.  De  to  Absis-Stok- 
vaerker  derimod  har  fuldt  ud  vaeret  paa  Hqjde  med  den 
samtidige  europaeiske  Bygningskunst.  Man  tager  derfor  maa- 
ske ikke  fejl,  naar  man  opfatter  hin  Mand  med  det  frem- 
medklingende  Navn,  Donatus,  hvis  Dodsdag  er  indfort  i 
Lunds  Domkirkes  Gavebog  i  anden  Trediedel  af  det  12.  Aar- 
hundrede,  som  Lederen  af  den  Del  af  Domkirken,  der  stod 
faerdig  ved  Indvielsen  1145,  selv  om  man  ikke  vil  oversale 
m agister  operis  just  ved  Bygmester,  men  med  Hoyen 
(Danske  Mindermaerker.  I.  Teksten  til  Viborg  Domkirke.  S. 
49.  Anm.  1)  jaevnfore  det  med  det  franske  maistre  d'oeuvre 
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og  gengive  det  ved  Bygningsinspektor.  At  Donatus  imidlertid 
opfattedes  som  den,  der  havde  det  kunstneriske  Ansvar  for 
en  Del  af  Domkirken,  fremgaar  dog  utvivlsomt  af  Nekrolo- 
giets  Betegnelse  af  ham  som  architectus,  og  at  Krypten  og 
de  to  Absis-Stokvaerker  ikke  er  opstaaede  under  samme  kunst- 
neriske Ledelse,  skulde  det  foregaaende  have  vist 

Til  dette  Bygningsafsnit  har  sikkert  ogsaa  Buefrisen 


hort  som  Afslutning,  uagtet  den  ikke  er  bragt  i  regelmaessig 
Linieforbindelse  med  de  to  Stokvaerker;  men  den  svarer  i 
Karakteren  ganske  til  disse.  Frisen  er  gentaget  paa  den  c. 
1178  opforte  Va  Klosterkirke,  der  overhovedet  bor  drages 
ind  med  under  Studiet  af  Lunde-Katedralen.  Under  mit 
Ophold  i  Va  skitserede  jeg  et  slynget  Ornament  fra  et  af  de 
i  Koret  indmurede  Kapitseler,  der  nogenledes  svarer  til  et 
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Ornament  fra  et  KapiUel  i  det  sondre  Tvaerskibskapel  ved 
Lunds  Domkirke;  det  er  —  uden  nojagtig  Proveniensangi- 
velse  —  gengivet  af  Erik  Schiodte  i  II  Samling  af  »Studie- 
rejser  af  Kunstakademiets  Elever»  paa  Blad  1  som  Nr.  1. 
Paa  den  1191  indviede  Gumlose  Kirke  har  man  en  Slags 
Oversaettelse  i  Mursten  af  Domkirkens  Frise. 

Det  maa  overlades  en  fremtidig  monografisk  Behandling 
at  afgore,  hvor  langt  »Donatus»  er  naaet  mod  Vest  med  sin 
Bygning.  Et  andet  Sporgsmaal  lofter  sig  fra  Biskop  Her- 
mans Ligsten  i  Krypten  Utvivlsomt  er  den  biskoppelige 
Figur  paa  Stenen  udfort  af  en  Stenhugger  af  fremmed  Skole, 
og  hvis  selve  Stenen  —  hvad  en  Mineralog  maa  kunne  af- 
gore —  er  af  fremmed  Materiale,  maa  man  antage,  at  den 
er  kommet  i  tilhugget  Stand  til  Lund,  dog  er  Indskriften 
sandsynligvis  indhugget  senere,  paa  Stedet.  En  vigtigere  Sag, 
som  fortjener  baade  grundig  Overvejelse  og  Efterforskning, 
er  Sporgsmaalet,  om  ikke  dette  urolige  Hoved,  denne  kyn- 
dige  og  brugbare  Mand,  Biskop  Herman,  der  har  staaet  i  et 
saa  naert  Forhold  til  Erkebiskop  Eskil,  ogsaa  har  haft  en 
Finger  med  i  Eskils  Opforelse  af  Domkirken  i  Lund.  Han 
har  sikkert  stillet  sine  Erfaringer  til  Eskils  Raadighed,  navnlig 
hvor  det  gjaldt  fra  Udlandet  at  sikre  sig  kyndig  kunstnerisk 
Assistance.  Det  tilkommer  en  monografisk  Behandling  at 
undersoge  Rigtigheden  af  denne  Formodning,  navnlig  bdr 
man  skarpt  eksaminere  de  romanske  Bygningsvaerker  i  de 
Egne,  hvorfra  Herman  stammede.  Det  traeffer  sig  forovrig 
saa  maerkelig,  at  man  i  Susteren  Abbedikirke  i  Limburg  i 
Holland  (foruden  enkelte  andre  Steder,  hvad  ogsaa  Hoyen 
har  antydet)  finder  et  Langhussystem,  der  nogenledes  svarer 
til  Langhussystemet  i  Lunds  Domkirke;  dog  er  der  den  For- 
skel,  at  medens  i  Lunds  Domkirke  staerkere  Piller  veksler 
med  svagere,  veksler  i  Susteren  Abbedikirke  Piller  med  Soj- 
ler,  der  har  Taerningkapitaeler.  Men  begge  Steder  er  to  og 
to  Buer  samlede  ved  en  blind  Bue,  i  Susteren  fra  Pille  til 

*)  Sofus  Larsen,  Det  Lundske  ^rkesiede  og  Biskop  Herman.  Aarb.  f. 
nord.  Oldk.  II  R.  14  Bd.  S.  113,  Linie  3  fra  neden  er  »Krypten»  en  Hukom- 
melsesfejl  for  »H6jalteret». 
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Pille,.  i  Lund  mellem  hver  af  de  staerkere  Piller.  Men  dette 
System  er  jo,  hvad  enhver  maa  indromme,  beregnet  paa  et 
fladt  Loft.  Det  lader  sig  nu  vistnok  taenke,  maaske  ogsaa 
slutte,  hvornaar  Langhuset  i  Lunds  Domkirke  er  blevet  over- 
hvaelvet,  eller  med  andre  Ord:  hvornaar  det  oprindelige  Lang- 
hussystem  er  blevet  odelagt  ved  Opforelsen  af  Murpillerne 
til  Hvaelvingernes  Gjordbuer,  dog  herom  lader  der  sig  tviste. 
Men  een  Ting  er  vis,  at  ingen  Bygmester  hverken  i  Middel- 
alderen  eller  i  vore  Dage  vilde  tillade,  at  hans  Vaerk  blev 
saaledes  forhutlet,  som  det  er  sket  med  Langhuset  i  Lunds 
Domkirke.  Naar  hin  Arkitekt  Donatus,  magister  operis, 
er  dod  i  2.  Trediedel  af  det  12.  Aarhundrede,  saa  formoder 
jeg,  at  Absidens  to  maskerede  Stokvaerker,  Kor  og  Tvaerskib 
samt  Hdjkirkens  oprindelige  System  er  Minder  om  hans 
kunstneriske  Virksomhed,  og  at  man  forst  efterat  han  er  gaaet 
—  eller  sat  —  ud  af  Spillet  har  tilladt  sig  at  overhvaelve 
Midtskibet,  d.  v.  s.  at  Midtskibets  Overhvcelving  hidrorte  fra 
Domkirkens  tredie  romanske  Byggeperiode,  der  tog  sin  Be- 
gyndelse  i  anden  Halvdel  af  det  12.  Aarhundrede. 


Thi  der  findes  virkelig  efter  mit  Skon  utvetydige  Vid- 
nesbyrd  om  en  tredie  Byggeperiode  ved  Lunds  Domkirke. 
Det  ligger  strengt  taget  i  Sagens  Natur,  at  det  pyntelige  aabne 
Sojlegalleri,  der  kroner  Absis,  ikke  kan  vaere  fra  en  tidligere 
Tid  end  sidste  Trediedel  af  det  12.  Aarhundrede,  fordi  de  rhin- 
ske  Forbilleder  ikke  er  aeldre,  og  for  en  nojere  Betragtning 
aabenbarer  det  sig  ogsaa  som  en  senere  Tilfqjelse.  Ser  man 
paa  de  to  nedre  Stokvaerker  over  Krypten,  kan  man  ikke  et 
Ojeblikk  vaere  i  Tvivl  om,  at  de  er  udforte  i  een  Stobning. 
Een  kunstnerisk  Tanke  gaar  igennem  dem.  Dette  Bygnings- 
afsnit  afsluttes  af  den  kraftige  Rundbuefrise,  der  saa  godt 
saetter  en  rigtig  tyk  Prik  over  i'et.  Sqjlegalleriet  er  derimod 
en  Overflodighed,  en  vajende  Fjer  over  det  hele,  en  skon  og 
yndig  Afslutning,  der  aabenbart  er  af  en  helt  anden,  spink- 
lere,  finere  og  lettere  Karakter  end  de  to  kraftige  Stokvaerker 
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og  den  kronende  Frise.  Medens  »Donatus»  ikke  har  taget 
Hensyn  til  Kryptens  Vinduer,  har  Mesteren  for  Sojlegalleriet 
paa  sin  Side  ikke  brudt  sig  om  at  bringe  sit  Vaerk  i  fuld 
Samklang  med  Forgaengerens  to  Stokvaerker.  Sojlerne  er 
anbragt  uregelmaessig  over  Frisens  Smaabuer.  Om  Tiden  for 
Sqjlegalleriets  Opfdrelse  og  Mestrene  derfor  skal  senere  tales. 

Engang  bad  jeg  en  tysk  Kollega  meddele  mig  Oplysning 
om  et  antikt  Hoyed.  Den  fik  jeg  ogsaa,  men,  tilfqjede  min 
Ven  spogende,  idet  han  naevnde  Navnet  paa  en  navnkundig 
tysk  Arkaeolog,  vil  De  vide,  hvilken  Kunstner  der  har  udfort 
Hovedet,  hvad  Aar,  hvad  Dag,  hvad  Time  det  er  sket,  saa 
vil  han  kunne  sige  Dem  det.  Saa  nqje  drister  jeg  mig  ikke 
til  at  tidsfseste  Skulpturerne  i  Lunds  Domkirke,  men  det  er 
min  bestemte  Overbevisning,  at  Skulpturerne  ikke  er  fra  en 
tidligere  Tid  end  Slutningen  af  det  12.  Aarhundrede,  og 
skulde  man  ville  paastaa,  at  de  ogsaa  for  en  Del  stammer 
fra  forste  Halvdel  af  det  13.  Aarhundrede,  vil  jeg  ikke  vove  at 
modsige  dette.  Efter  mit  Skon  er  Reliefbrudstykket  med  Kri- 
stus  og  Erkeenglen  Mikael  (Fra  det  vestlige  Tympanon?), 
der  nu  findes  opstillet  i  Krypten,  fra  13.  Aarhundrede,  og 
Relieffiguren  af  St.  Mikael  der  er  udhugget  over  den  sondre 
Nedgang  til  Krypten,  stammer  aabenbart  fra  samme  Vaerk- 
sted  som  Reliefbrudstykket. 

Det  drejer  sig  her  i  forste  Raekke  om  de  vel  bevarede 
Skulpturer  i  Tvaerskibet;  naar  undtages  de  to  Lover  ved 
Vestmuren  af  den  sondre  Tvaerskibsflqj,  der  aabenbart  er  af 
samme  kunstneriske  Race  som  Dalby-Loverne,  og  som  mu- 
ligvis  er  udforte  omkring  Midten  af  Aarhundredet  (de  andre 
Lover  i  Tvaerskibet  er  af  en  helt  anden  kunstnerisk  Race), 
er  de  andre  Skulpturer  i  Tvaerskibet  ikke  fra  en  tidligere 
Tid  end  fra  Slutningen  af  det  12.  Aarhundrede.  Der  kunde 
vaere  Tale  om,  at  de  var  udforte  i  Erkebiskop  Eskils  seneste 
Tid,  men  da  Eskil  dengang  var  gammel  og  mat,  er  det  vel 
ikke  meget  sandsynligt,  at  der  i  Domkirken  er  udfoldet  en 


*)  Naturligvis  ikke  St.  Knud,  som  Brunius  mener,  thi  vel  har  Figuren 
Scepter  og  iEble,  men  den  har  jo  ogsaa  Vinger. 
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saa  energisk  Virksomhed  som  den,  hvorom  Skulpturerne 
baerer  Vidne.  Den  gamle  Erkebiskop  kunde  med  Rette  slaa 
sig  til  Ro  med,  at  han  havde  skaffet  Erkesaedet  en  vaerdig 
Hovedkirke,  og  forovrig  overlade  Kirkens  plastiske  Udsmyk- 
ning  til  sin  Eftermands  Omsorg.  Den  Ildsvaade,  der  omta- 
les  ved  Aaret  1172  (S.  R.  D.  I,  242;  369),  har  vistnok  ind- 
skraenket  sig  til  By  en  Lund;  i  hvert  Fald  omtales  det  ikke, 
at  Domkirken  er  blevet  berort  af  den,  saa  dette  Aarstal  giver 
ikke  noget  Udgangspunkt.  Det  rimeligste  er  vel  at  antage, 
at  den  plastiske  Udsmykning  er  begyndt  under  Absalon. 
Herhen  horer  fremdeles  de  i  Folge  Sagens  Natur  mindre 
godt  bevarede  udvendige  Skulpturer,  paa  Absis  og  paa  de  to 
praegtige  Portaler,  Nordsidens  og  Sydsidens.  Den  plastiske 
Udsmykning  af  Langhusets  Kapitaeler  har  jeg  ikke  kunnet 
undersoge  tilstraekkelig  nqje  til  at  have  nogen  bestemt  Me- 
ning  om  den,  dog  forekom  ogsaa  denne  Udsmykning  mig  at 
vaere  fra  denne  Tid.  Her  kan  gores  opmaerksom  paa  en 
Notits  af  Jacob  Helms.  Han  skriver  (Danske  Tufstenskir- 
ker.  S.  12.  Anm.*):  »Er  det  af  nogen  blevet  oplyst,  naar  den 
Omdannelse  af  Tserningkapitaeler  til  korintiske  har  fundet 
Sted,  der  moder  os  i  det  andet  Fag  fra  Vest  i  Lunds  Dom- 
kirkes  Langhus,  og  som  paa  saa  interessant  Maade  ses  paa- 
begyndt  paa  det  ene  Kapitael  paa  Sydsiden  ogsaa  i  det  tredie 
Fag?»  Det  maa  dog  bemaerkes,  at  Helms,  saa  vidt  man  kan 
se,  taenker  sig  Muligheden  af,  at  denne  Omdannelse  er  fore- 
taget  i  en  meget  sen  Tid,  det  17.  Aarhundrede,  hvilket  jeg 
anser  for  udelukket.  Sammen  med  Lunde-Skulpturerne  kan 
man  opfore  Portaludsmykningen  paa  Dalby  Kirkes  Forhal 
og  vist  ogsaa  den  morsomme  Dobefont  inde  i  Kirken. 

Den  Anskuelse,  som  her  er  udtalt,  stemmer  aabenbart 
overens  med  en  af  de  lundensiske  Forskeres  Opfattelse  af  Dom- 
kirkens  Skulpturer  (se  Otto  Rydbecks  Af  handling  i  Festskriftet 
til  Oscar  Montelius.  S.  61 — 62).  For  at  komme  Skulpturerne 
naer  ind  paa  Livet  maatte  man  imidlertid  genemgaa  dem  rent 
katalogmsessigt,  og  man  maatte  jaevnfore  dem  ikke  blot  med 
Udlandets  samtidige  romanske  Skulpturer,  men  ogsaa  med 
Skaanes  egne.    Det  vilde  utvivlsom  vaere  en  lonnende  Op- 
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gave;  der  har  sikkert  i  det  mindste  vaeret  to  Stenhuggervaerk- 
steder  virksomme  ved  Domkirken. 

Naar  man  engang  har  set  Lunds  Domkirkes  Skulpturer, 
glemmer  man  ikke  let  deres  kunstneriske  Stilpraeg.  En  over- 
ordenlig  rig  og  saelsom  Fantasi  lofter  sig  op  over  et  Mini- 
mum af  Naturiagttagelse.  Intetsteds  gores  der  mer  end  blot 
antydningsvis  Rede  for  organisk  Form.  Englene  spindes  som 
Pupper  ind  i  deres  Vinger,  de  saelsomme,  langhalsede  Lover 
daekkes  af  sirlig  krollede  Skind,  Dyr  og  stiliserede  Plante- 
former  (Vinranker)  laegges  over  Bueslag  som  et  tint  Fili- 
granvaerk.  Det  er  en  overmaade  maniereret,  sen  romansk 
Forfaldsstil,  paa  samme  Gang  tor  og  glodende,  udpint  og 
fantastisk.  Aabenbart  har  Kunstnerne  set  en  hel  Del  for- 
skellig,  fremmed  Ornamentik.  Der  er  oldkristelig-byzantin- 
ske  Elementer  i  Tympanonrelieffet  over  den  sondre  Dor  og 
det  nordlige  Tympanonrelief  med  den  drikkende  Hjort  og  de 
vindrupikkende  Duer.  Fra  Byzantismen  stammer  ogsaa  de 
korintiske  og  Komposita-Kapitselerne,  selv  om  Kunstnerne 
maaske  hverken  har  sogt  Forbillederne  i  Orienten  eller  Ita- 
lien;  i  Domkirken  i  Speyer  kan  man  finde  lignende  Kora- 
posita-Kapitaeler  som  i  Lund  (Luthmer,  Romanische  Orna- 
mente  und  Baudenkmaler.  I,  Tavle  10  A).  Ogsaa  Portalen  paa 
Ostsiden  af  den  sydlige  Tvaerskibsflqj  paa  Domkirken  i  Mainz, 
fra  Slutningen  af  det  12.  Aarhundrede,  kan  jaevnfores  med 
Skulpturerne  i  Lund  (Luthmer,  Anf.  Vaerk.  Tavle  14).  Men 
Kunstnerne  har  aabenbart  ikke  blot  sogt  deres  Forbilleder  i 
Rhinegnene.  I  Tympanon  over  den  nordlige  Portal  findes  — 
som  bekendt  —  en  Fremstilling  af  Samson,  der  river  Flaben 
op  paa  Loven  af  Thimna.  Fremstillingen  maa  opfattes  som 
forbilledlig  for  Kristi  Virksomhed,  idet  Loven  er  det  Onde 
(Goldschmidt,  Der  Albani  Psalter.  S.  76—77).  Den  er  dog 
her  udstyret  med  saerlig  Fantasi,  idet  Lovehalen  lober  ud  i 
et  Slangehoved,  der  bider  i  en  af  Samsons  Lokker.  Og  en 
ganske  ejendommelig  Tilfojelse  er  Vaedderen,  en  Hentydning 
til  det  kristne  Menneske,  som  Loven  har  slaaet  sin  Klo  i,  og 
som  Samson  befrier.  For  denne  Vaedder  er  der  ingen  Hjera- 
mel  i  Dommernes  Bog  (14,  5—6),  og  mig  bekendt  er  i  mid- 
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delalderlig  Skulptur  kun  eet  Sted  en  Vaedder  bragt  i  Forbin- 
delse  med  Samson  og  Loven,  nemlig  paa  et  af  Kapitaelerne 
i  Ste.  Genevieve- Kirken  i  Paris  (Lenoir,  Statistique  monu- 
mental de  Paris.  I,  pi.  XII),  der  opgives  at  vaere  fra  11.  Aar- 
hundrede. Ligheden  mellem  Fremstillingen  i  Lund  og  i 
Ste.  Genevieve- Kirken  er  saa  stor,  at  den  forste  sandsynligvis 
er  afhaengig  af  den  sidste.  Det  vilde  iovrig  ikke  vaere  maer- 
keligt,  om  der  fra  Lund  forte  en  Traad  til  Genevieve- Klostret 
i  Paris,  thi  fra  1179  af  havde  Absalons  unge  Fraende  Peder 
Suneson,  den  senere  Biskop  i  Roskilde,  levet  nogle  Aar  der 
under  Abbed  Stefan  (se  Iul.  Lange  i  Aarb.  f.  nord.  Oldk. 
189a  S.  141  ff.). 

Det  er  imidlertid  en  vanskelig  Sag  at  overbevise  andre 
om  Rigtigheden  af  Dateringen  af  Skulpturerne  i  Lurids  Dom- 
kirke, thi  Danmarks  romanske  Skulptur  er  endnu  ikke  til- 
straekkelig  bearbejdet  i  videnskabelig  Henseende.  Man  kan 
henvise  til  de  plastisk-arkitektoniske  Enkeltheder  i  Ribe  Dom- 
kirke. De  Dele,  som  Helms  henforer  til  Kirkens  aeldre  Pe- 
riode,  har  aabenbart  slet  ingen  Lighed  med  Skulpturerne  i 
Lund,  hvorimod  de  yngre  Skulpturer  (se  det  anf.  Vaerk,  Tavle 
XII,  4;  XIV,  5—8;  10)  har  en  almindelig  typisk  Lighed  med 
vore  Skulpturer,  der  viser,  at  de  virkelig  er  udforte  omtrent 
ved  samme  Tid.  Fremdeles  kan  man  sammenstille  Skulptu- 
rerne med  de  sene  romanske  Alterprydelser  af  forgyldt  Kob- 
berblik,  hvoraf  Nationalmuseet  i  Kobenhavn  ejer  en  Raekke, 
og  af  hvilke  der  i  Lyngsjo  Kirke  i  Skaane  endnu  Andes  et 
Antemensale.  Som  Folge  af  en  Raekke  Indicier  maa  disse 
Alterprydelser  stamme  fra  Slutningen  af  det  12.  og  Begyn- 
delsen  af  det  13.  Aarhundrede,  og  atter  disse  Arbejder  har 
en  almindelig  typisk  Lighed  med  Lunde-Skulpturerne.  Men 
hertil  kommer  nu  ogsaa,  at  der  vitterlig  ved  den  Tid,  til 
hvilken  vi  saetter  Skulpturerne,  har  vaeret  et  Par  Stenhug- 
gere  virksomme  ved  Domkirken.  Den  ene  er  hin  Stenhugger 
Regnar,  hvis  Dodsdag  er  indfort  i  Lunds  Domkirkes  Gave- 
boger  i  anden  eller  tredie  Trediedel  af  det  12.  Aarhundrede 
(Weeke,  Lunds  Domkapitels  Gaveboger.  S.  67),  den  anden  er 
hin  A  age  Stenhugger,  som  Erkedegnen  i  Lund  i  Folge  Ab- 
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salons  Testamente  (Erslev,  Testamenter  fra  Danmarks  Mid- 
delalder  indtil  1450.  S.  6)  skulde  betaenke,  og  som  altsaa  har 
vaeret  virksom  omkring  Aar  1201.  Man  kan  nu  sikkert  gaa 
endnu  et  Skridt  videre,  idet  man  opfatter  »Stenhugger»  ikke 
som  »Billedhugger»  alene,  men  ogsaa  som  lidt  af  en  Bygmester. 
I  den  senere  Middelalder  og  under  Renaissancen  var  Sten- 
hugger  og  Bygmester  gerne  et  og  det  samme  *).  Man  tor  da 
nok  formode,  at  saadanne  plastisk-arkitektoniske  Enkeltheder 
som  Portalerne  og  Absidens  Galleri  skyldes  den  ene  eller 
anden  af  de  to  naevnte  »Stenhuggere»,  der  altsa  har  vaeret 
Adam  van  Durens  Forgaengere. 


*)  Beckett,  Renaissancen  og  Kunstens  Historic  i  Danmark.  S.  139. 
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Anteekningar  till  Sk&nes  konsthistoria. 


l. 


Lunds  domkyrkas  omg&ng. 


Det  antagande  Jigger  nara  till  hands,  att  p&  sydsidan  af 
Lunds  domkyrka  en  omgSng,  »ambitus»,  i  aldre  tid  funnits, 
hvilken  utgjort  forbindelseled  mellan  kyrkan  och  det  soder  om 
denna  liggande  S:t  Laurentiiklostret.  Att  sa  ocks&  verkligen 
varit  forh&Uandet,  torde  s&val  p&  urkundsvag  som  arkeolo- 
giskt  kunna  ledas  i  bevis. 

Den  anteckning,  i  hvilken  denna  omgang  omtalas,  ar 
bevarad  i  det  Lundensiska  kapitlets  Liber  daticus  under  den 
15  april  och  nedskrifven  i  borjan  af  det  fjortonde  arhundra- 
det.  Den  lyder:  »anno  domini  M°CCC0XV°  obiit  domicella 
Cristina,  filia  Ubbonis,  civis  Lundensis,  que  sepulta  est  in 
ambit u  ad  austrum  juxta  quartam  fenestram  ab  ecclesia»  *) 
—  kv  1315  dog  jungfru  Christina,  dotter  till  Ubbe,  borgare  i 
Lund,  och  ligger  hon  begrafven  i  omgSngen  pS  sodra  sidan 
bredvid  Qerde  fonstret  frSn  kyrkan.  Nagon  rest  af  denna 
byggnad  forefinnes  val  icke  langre,  fors&vidt  nSgon  del  af 
grundvalen  icke  skulle  vara  bevarad  under  jordytan,  men 
vid  Helgo  Zetterwalls  ombyggnad  p&traffades  spSr  af  den- 
samma  i  den  grofva,  vester  om  sodra  portalen  belagna,  af 
Brunius  reparerade  strafpelaren.  Detta  spSr  utgjordes  af  en 
hvalfsvickel,  sammanhangande  med  den  i  pelaren  inmurade 
gamla,  annu  bevarade  lisenen  2). 


J)  Lunds  Domkapitels  Gaveboger,  udg.  ved  C.  Weeke,  88. 
')  Enligt  forf.  af  ofverintendenten  Helgo  Zetterwall  godhetsfullt  lemnad 
upplysning. 
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Uppgiften  i  Liber  daticus  visar,  att  omg&ngen  i  rikt- 
ningen  norr  till  soder  haft  minst  fyra  fonster.  Af  den  se- 
nare  uppgiften  framg&r,  att  den  anslutit  sig  till  kyrkan  vid 
sydostra  portalen,  och  d&  den  har  funna  hvalfsvickeln,  enligt 
hvad  en  teckning  i  Zetterwalls  byggnadsjournal  *)  synes  utvisa, 
varit  utg&ngspunkt  for  endast  ett  korshvalf  framfor  portalen, 
ar  det  sannolikt,  att  omg&ngen  icke  strackt  sig  utmed  sido- 
skeppets  mur.  Den  torde  s&lunda  endast  p5  tre  sidor  hafva 
omslutit  en  i  dess  midt  befintlig  g&rd.  Hvar  den  i  vesler 
nStt  kyrkan,  kan  icke  bestamdt  p&visas,  men  d5  det  gama 
m&ste  hafva  skett  omedelbart  framfor  en  ing&ng,  misstager 
man  sig  kanske  icke,  om  man  anser  anslutningen  hafva 
egt  rum  vid  tredje  fonstret  frSn  tornbyggnaden,  hvilket  fdrst 
i  senare  tid  ersatt  en  under  medeltiden  dar  befintlig  port- 
oppning. 

Af  anteckningen  i  Liber  daticus  ar  det  tydligt,  att  om- 
gSngen  annu  1315  existerat,  men  lika  tydligt  ar  ocksS,  att 
den  Stminstone  delvis  mSste  hafva  borttagits,  dk  strafpelaren 
omedelbart  vester  om  sydostra  portalen  uppfordes.  Detta 
torde  hafva  skett  redan  i  det  fjortonde  Srhundradets  andra 
eller  tredje  decennium  i  sammanhang  med  insl&endet  af  nya 
hvalf  i  domkyrkans  midtskepp. 

2. 

En  inventarieforteckning  fr&n  borjan  af  reformationstiden. 

Endast  fk  dokument  lemnande  upplysning  om  de  sk&n- 
ska  medeltidskyrkornas  forrSd  p&  forem&l  af  metal!  hafva 
blifvit  bevarade  till  v&ra  dagar.  Efterfoljande  uppteckning 
belyser  forhSllandet  for  nSgra  af  dessa  kyrkors  vidkommande 
vid  tiden  for  reformationens  genomforande  och  erbjuder  ett 
sarskildt  intresse  genom  de  meddelanden  den  inneh&ller  om 
Lunds  domkyrkas  utsmyckning  vid  denna  tid: 

Aller  naadigste  herre,  thette  er  registereth  offuer  thett 
lTorgylthe  kopper,  szom  iegh  nu  paa  ederss  naades  wegnne  be- 

J)  I  Lunds  domkyrkas  arkiv. 
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schreffueth  oc  forbudet  haflFuer  att  forryckes  eller  bortthkomme 
wdj  Sckane  eller  Hallandh  ffor  endh  the  faa  eders  naades 
schriffuelsze  ther  om.f 

Fforsth  wdj  Kagherop  ett  monstranss  aff  kopper  well 
forgilth. 

Item  wdj  Lunde  domkirke  offuer  koritthss  dorren  wpaa 
lectoriumetth  och  kaarsszetth  staar  sckenne,  forgvlthe  kopper 
billethe. 

Item  er  migh  och  sagtt,  att  thet  billetthe,  szom  hengher 
paa  kaarssetth  sckaall  were  aff  solff;  om  szaa  er  eller  icke,  thet 
wed  iegh  ey. 

Item  eth  monstranss  wdj  sancti  Hansses  kirke  ibidem. 

Item  ij  fane  korss  j  sancti  Staffens  kirke  ibidem  oc  en 
knap.    Eth  korss  haffuer  iegh  till  ederss  naade  att  besee. 

Item  wdj  Dalby  kirke  en  krone,  stor  xvj  laterner  eller 
thornn  wpaa,  och  er  hun  xij  fodder  emellum  bredde. 

Item  wdj  Thorekow  ett  sckrin  aff  koper  och  well  forgylth. 
Thet  er  vij  quarter  hogtth  oc  langtt  oc  bretth  ther  till.  Ochzaa 
sckeer  ther  meghett  affguderie  mett  thet  schrin. 

Item  wdj  Beckeschiouff  klosther  er  et  monstranss,  en  pix- 
ida,  en  partt  aff  en  tafle,  naaghen  spengher  eller  smier  paa 
en  alter  elpsth  oc  szaa  naaghen  smaa  liusszstagher  och  ett  mon- 
stranss i  en  aff  klosters  kirker. 

Item  wdj  Rafflunde  en  sckoen  stoer  forgylth  tafflle  aff 
kopper. 

Item  wdj  Asmuntorp  et  billedhe  aff  kopper  oc  forgylth, 
szaa  stoertt  szom  iiij  karlle  lefftthe  oc  hanttere,  oc  er  migh 
szaa  sagtt,  att  mett  koper,  arbetss  Ion,  fforgyldningh  och  guldh 
ther  till  tha  haffuer  thet  kaastetth  vc  m.  vjc  gyldenn. 

Item  wdj  Landsskrone  er  oc  ett  billethe,  szom  szamme 
mesther  haffuer  giortt,  ther  giorde  thet  andet  billethe. 

Item  wdj  Giesloff  en  scken  taflle  .  Staar  xxj  billether  wdj. 

Att  iegh  tisse  aerindhe  szaa  bestilletth  haffuer,  ther  haffuer 
iegh  breff  oc  segell  wpaa  *). 

3. 

Om  bildstormen  i  S:t  Petri  kyrka  i  Malmo  1529. 

I  kronikan  om  gr&brodernas  utjagande  ur  Danmark 
berattas  det,  att  sedan  Claus  Mortensen,  Malmo  reformator, 

8)  Uppteckning  a  papper  fran  forra  delen  af  1500-talet.  Danske  geistl. 
Sager  71  b.    Danska  Rigsark. 
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och  hans  medhjelpare  Hans  Spandemager  Stervandt  frSn  sin 
landsflykt  i  Sonderjylland,  dessa  b&da  &stadkommit  en  full- 
standig  revolution  i  sin  fadernestad,  it  det  de  kullvrakt  al- 
tarne,  fordrifvit  presterna  och  i  grund  forstort  kapellen  vid 
S:t  Petri  kyrka  *).  Uppgiften,  som  harror  frSn  katolskt  h&ll, 
ar  den  enda  hittills  kanda  om  en  bildstorm  i  Malmo.  Den 
har  betviflats,  och  det  har  sagts,  att  det  under  alia  forh&l- 
landen  ligger  mycken  dfverdrift  i  densamma.  NSgot  kapell 
har  sakerligen  icke  heller  vid  detta  tillfalle  blifvit  nedrifvet, 
men  icke  desto  mindre  har  en  verklig  bildstorm  egt  rum,  un- 
der hvilken  den  fanatiserade  folkmassan  brutit  in  i  stadens 
sockenkyrka.  Tvenne  till  denna  knutna  prestman  bekrafta 
i  ett  till  domkapitlet  i  Lund  den  31  maj  1531  afgifvet  intyg 
riktigheten  i  denna  punkt  af  grahrodrakionikans  uppgifL 
Detta  intyg  a),  annu  bevaradt  i  kapitelarkivet,  innehSller  fol- 
jande  om  handelsen: 

Vii  efftherschreffne  Per  RaflFnn  oc  Henric  Laurenssz,  pre- 
ster,  szom  manghe  aar  worse  oc  haffue  werett  oc  bodt  ij  Malme, 
gier  witterligt  alia*,  at  oss  fullkommeligh  witterlight  a&r,  at  then 
thiidtt  sanctj  Andree  affthen  nw  halff  andhett  aar  forledhen 
siidhen,  tha  her  Klaus  Bocker  och  hans  parthij  broddhe  wor 
frwe  capell  op  oc  altherett  met  andre  althere  ther  wthij  sanctj 
Pedhers  kyrcke  ij  Malme,  tha  stod  ther  en  bogestoll  meth  enn 
kiistae  eller  skrin,  szom  loghe  sex  bogher  belenckedse.  Samme 
skrin  eller  kiistae  wor  althiid  leest  met  enn  godt  oc  fast  laas 
thill  then  thiidt.  Tha  bleff  samine  kiiste  eller  skrijn  opslaghen 
oc  brudhen  oc  bort  taghet  hues  ther  wor  wthij,  oc  tha  strax 
daglige  dags  kerde  oc  endnw  kierer  hedherligh  mannd  her  Hans 
Andherssz,  capellan  ij  samme  capell,  ath  hand  ombar  oc  mijste 
thij  lypske  march  penninge  wthij  soslinghae,  szom  hannwm  selff 
horde  tiill  for  enn  nodz  penningh,  oc  tiuge  march  wox,  szom 
horde  her  Atzer  tiill,  cantori  wthij  Lund,  wrore  oc  bort  tagne 
aff  samine  skrijn,  szom  her  Hans  haffde  selffuer  althiid  neghelijn 
tiill,  oc  soghe  wii  thz  well  siidhen  meer  enn  eeth  halfft  aar 
ther  effther,  at  samme  skrijn  eller  kiistee  wor  saa  opbrodhz  oc 
stod  ther  huer  mand  tiilsyne  hooss  pilleren,  szom  capellen  haffde 


1)  En  gammal  Kronike  om  Graal)i*odrenes  Udjagclsc  af  deres  Klostre  i 
Danmark,  mcdd.  af  H.  Knudsen.  Kirkeh.  Sam  linger  I,  342. 

2)  Pa  pappcr  mcd  fragment  af  tva  sigill  under  texten. 
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werett.  At  saa  er  ij  sandhigen,  szom  foreschreffuet  staar,  witne 
wii  forneffnde  prestmend  meth  wore  ingzeglae  treckthae  nedhen 
fore  thette  wortt  opne  breff,  huickett  szom  schreffuet  aer  ij  Lund 
anno  d:nj  mdxxx  primo  fferia  quarta  quatuor  temporum  pen- 
tecostes. 

Med  annan  handstil:  Jeg  fornemder  her  Per  Rafn  under 
skreffuer  thette  mit  bref. 

Jeg  Henrick  Laursz  wndher  skreffuer  thette  mijth  breffue. 

Pa  baksidan:  Probatio  violentie  factse  jn  capella  beate  vir- 
ginis  et  in  scrinio  ibidem. 

I  denna  skrift  forlagges  bildstormen  i  S:t  Petri  kyrka 
till  S:t  Andreas'  afton  —  den  29  november  —  1529,  en  tid- 
punkt,  som  ej  obetydligt  afviker  fr&n  den  forut  antagna *). 
Redan  dS  hade  visserligen  stadens  kyrkoherde  Henrik  Hansen 
ofverlStit  sin  kyrka  till  borgmastare  och  rad,  men  utan  tvifvel 
har  det  ofriga  presterskapet  annu  gjort  motst§nd,  och  saker- 
ligen  hafva  de  v&ldsamma  upptraden,  som  samtidigt  egde  rum 
mellan  klosterfolket  i  staden  och  det  lutherskt  sinnade  bor- 
gerskapet,  i  vasendtlig  mSn  okat  fanatismen.  Stamningen 
for  en  bildstorm,  hvilken  skulle  sopa  bort  afven  de  yttre 
spSren  af  det  forflutna,  har  i  de  dagarne  legat  liksom  i  luften. 
Nar  slutligen  vSldsamheterna  utbrutit,  hafva  alia  hansyn  vikit 
-  det  framlyser  tydligt  nog  af  de  bSda  presternas  berattelse. 
Men  s§dan  var  annu  efter  bildstormen  rikedomen  i  S:t  Petri 
kyrkas  utsmyckning,  att  de  taflor,  som  undgingo  forstorelsen, 
foljande  Sr  nSdde  en  salusumma  af  icke  mindre  an  500 
mark. 

Dagen  efter  bildstormen  skref  den  skSnske  adelsmannen 
Henrik  Krummedige  vemodigt  till  Eske  Bille,  att  alia  kyrkor 
i  Malmo  voro  forstorda.  Men  i  kanslan  af  sin  saks  seger 
undertecknade  samma  dag  Peder  Laurensen,  den  framste  af 
SkSnes  reformatorer,  foretalet  till  sin  ryktbara  Malmobog. 


*)  Enligt  Sonnenstein-Wendt,  Om  rcformationens  inforande  i  Malmo, 
s.  31,  varen  1529. 
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4. 


Hans  van  Stenwinkel  och  grafminnet  ofver  Anders  Bing 

i  Smedstorp. 

Den  invid  Smedstorps  herresate  liggande  kyrkan  med 
samma  namn  rymmer  inom  sig  ett  af  den  danska  renais- 
sancens  yppersta  skulpturverk:  det  i  marmor  och  alabaster 
utforda  grafminnet  ofver  riksrSdet  Anders  Bing  (f  1589)  och 
fru  Anne  Pedersdatter  Gait.  Det  ar  rest  af  den  senare  »mag- 
nis  sumptibus  ac  impensis  operosissimis»,  sSsom  det  heter 
i  inskriften.  Hvem  konstnaren  varit,  har  hitintills  icke  varit 
kandt,  men  den  ofverlagsna  skicklighet,  med  hvilken  detta 
monument  utforts,  har  gjort,  att  man  tillskrifvit  det  nagon 
utlandsk  mastare.  Mastaren  torde  emellertid  vara  ingen  mer 
eller  mindre  an  Hans  van  Stenwinkel  d.  a.,  Christian  IVs 
mSngbetrodde  byggmastare,  Tyge  Brahes  »architectus».  Det 
sages  visserligen  icke  uttryckligen,  men  det  framgSr  otvety- 
digt  nog  af  det  bref,  Christian  IV  1597  tillstallde  fru  Anne, 
d&  hon  vagrade  att  betala  de  arbeten,  konstnaren  utfort  p5 
Smedstorp.    Brefvel  lyder: 


Christianus  4.  Vor  gunst  thillfornn.  Wide,  att  thenne  breff- 
uiszer  osz  elskere  Hanns  Stenwinchell,  wor  bygmester,  hafluer 
wnderdannig:tt  loditt  giffue  thiill  kiende,  huorledis  hand  epther 
edhers  willge  och  begiering  schall  haffue  giortt  och  forarbeidett 
adtschiellige  slags  arbeid  bode  monumenter  oich  anditt,  och  nu 
hand  will  fordre  sin  bethalling  for  samme  hans  arbeide,  schall 
thend  hannom  afT  ether  formenis  och  forholdis,  wnderdannig:tt 
begierindis,  att  band  thiill  sin  bethalling  motte  befordris,  tha 
bede  wij  ether  och  wille,  att  eptherdj  hand  epther  ethers  willge 
och  begering  samme  arbeide  hafTuer  fuldtferdigett,  i  tha  herud- 
inden  wille  rette  ether  sielfT  och  hannom  wden  videre  forhal- 
ling  ther  for  att  bethale  och  thiill  fridtz  stille;  ther  som  i  och 
kunde  formene  hannom  samme  arbeide  att  haffue  ether  for 
hoegtt  anslagitt,  tha  kunde  i  med  hannom  thil  bethre  nogen 
gode  mend,  som  ether  ther  om  wdj  wennlighedt  kunde  fordrage 
eller  och  samme  arbeid  att  sette  och  taxere  huad  ther  paa 


Fru  Anne  Peders  datter  tick  breff 
konngens  bygmester  anrorendis. 
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kunde  were  forthientt  och  i  hannom  ther  epther  samme  arbeide 
att  betballe  och  fornoige,  att  hand  sig  widere  icke  schulle  haffue 
ther  udinnen  att  beklage.  Ther  med .  Actum  Haffniae  3  aprilis 
anno  1597. 

Det  namnes  i  detta  bref,  att  Hans  van  Stenwinkel  ut- 
fort  s&val  »monumenter»  som  »anditt»  p&  Smedstorp.  Det 
ar  af  den  senare  uppgiften  tydligt,  att  konstnarens  arbete  for 
fru  Anne  Pedersdatter  icke  inskrankt  sig  endast  till  graf- 
minnet  i  kyrkan. 


Till  bildhuggaren  Jakob  Krembergs  historia. 

Bland  de  m&nga  bildhuggare  och  trasnidare,  som  under 
renaissancetiden  verkade  inom  Sk&neland,  ar  master  Jakob 
Kremberg  l)  i  Lund  den  val  tydligast  framtradande  konst- 
narsindividualiteten.  For  nagra  Sr  sedan  kande  ingen  hans 
namn;  numera  stS  Stminstone  hufvudkonturerna  af  hans 
verksamhet  klara  fr&n  den  tid,  dS  han  1603  tog  arf  efter 
stenhuggaren  master  Jorgen  i  Malmo  till  dess  han  i  slutet 
af  1620-taIet  fullbordade  den  annu  bevarade  utsmyckningen 
af  G&rdst§nga  kyrka.  Af  denna  forsamlings  aldsta  raken- 
skapsbok  framgick  mastarens  namn;  med  stod  af  en  lik- 
nande  arkivalisk  kalla  ISta  sig  nu  nSgra  nya  data  ur  hans 
lif  faststallas. 

Denna  arkivaliska  kalla  ar  Burlofs  aldsta  kyrkoraken- 
skapsbok.  Under  Srtalet  1616  pStraffar  man  dari  en  sSl  ly- 
dande  notis:  »For  brudestolen  giffuet  snidkeren  Jacob  Kren- 
ber  50  rigs  dall.»  Det  tillagges:  »Maleren,  som  stafferede 
brudestolen  34  d:r  slett.»  I  margen  st&r  vid  dessa  bSda  sum- 
mor  af  presten  tecknadt  utropet:  »Bone  deus!»,  och  denna 
uppfattning  forklarar  val  i  sin  mSn,  att  nar  det  n^gra  &r 
senare  blef  fr§ga  om  att  anskaffa  en  ny  kyrkostol,  man  icke 
vande  sig  till  Jakob  Kremberg  utan  till  den  for  ofrigt  okande 
trasnidaren  master  Johan,  afvenledes  han  bosatt  i  Lund.  Men 

Om  honom  se  Historisk  tidskrift  for  Skaneland,  I,  19,  29—33. 
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n&gon  tid  senare  ar  det  hoga  priset  glomdt,  och  da  forsam- 
lingen  1630  beslutit  att  l&ta  utfora  ett  nytt  skulpturarbete, 
ar  det  Jakob  Kremberg,  som  f&r  uppdraget.  Rakenskaps- 
boken  berattar  harom:  »Anno  1630  gaff  sognepresten  met 
kirckevergerne  paa  meenighedens  vegne  tilkiende  at  for  trangs 
schyld  maatte  xnange  staa  vden  kirken  paa  kirkegaarden  for- 
middelst  at  der  vaar  eij  rom  i  kircken  till  allmuen:  bleff 
fordj  beuilgit  it  pulpitur  at  bekostisz  effter  slig  fornodenhed. 
Samme  pulpitur  bleff  strax  betingit  i  Lund  hos  Jacob  Kreen- 
berg,  oc  vaar  den  f0rste  fortingning  aff  idell  got  eegetommer 
oc  steen  bildsniderj  260  si.  dir.  Men  der  nu  arbeidet  omsier 
bleff  ferdigt,  oc  hand  beklagede  sig  at  vere  fortingit,  da  effier 
gott  folckiss  grandschning  endoc  her  aff  capittelit  bleffue 
hannem  enda  beuilgede  25  si.  dlr.»  Det  tingade  arbetetblef 
fardigt  1631.  Master  Jakob  tog  d&  sjelf  ut  till  Burlof  och 
ofvervakade  med  sina  svenner  laktarens  uppsattande. 

S&val  brudstolen  som  laktaren  i  Burlofs  kyrka  aro  nu- 
mera  p&  nSgra  obetydliga  spillror  nar  forsvunna.  Men  i  en 
anteckning  frSn  1729  l)  beskrifves  den  forra  pk  foljande  satt: 
»Brudestolen  i  kyrkan  ar  med  bildhuggeri,  men  mycket  fSr- 
fallen.  Darp&  stSr  1617  och  past,  namn  Nils  Stitzson,  som 
ar  dod  d.  25  augusti  1625,  som  ses  af  dess  grafsten;  dessutan 
st&r  kyrkovardarnes  namn  p&  samma  stol.»  Och  om  lakta- 
ren heter  det:  »P&  kyrkans  laktare  stSr  frammantill  de  12 
apostlars  skilderi;  bak  till  p&  vestra  sidan  stSr,  att  laktaren 
ar  bygd  1632,  malat  1639,  patrono  ecclesiae  d:no  m.  Nicolao 
Georg.,  canonico  et  decano  Lundensi,  pastore  m.  Johanne 
Andreae  Wellejo  Ripensi». 


J)  Engestromska  Saml.  Kongl.  Biblioteket  i  Stockholm.    Afskrift  i  Ron- 
beckska  saml.,  torn.  XIII,  a  Lunds  universitctsbibliotek. 
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Faltt&get  i  Sk&ne  och  Halland  1657. 


FalttSget  i  Sk&ne  och  Halland  1657  har  hittills  ej  varit 
foremSl  for  n&gon  mera  utfdrlig  framstallning.  Det  har  i 
den  allmanna  historiska  forestallningen  liksom  skymts  undan 
af  de  viktigare  krigshandelserna  vaster  om  Sundet. 

Pufendorf  har  i  sin  Karl  Gustafs  historia  en  ganska  kort 
och  ofullstandig,  i  flera  afseenden  oriktig  framstallning  af 
detta  faltt&g.  De  nyare  bearbetningarna  af  denna  tids  historia 
s&som  Carlsons  och  Fridericias  arbeten  behandla  de  ifr&gava- 
rande  krigshandelserna  i  storsta  korthet  och  endast  pS  ett 
par  sidor.  I  Barfod's  nordiska  historia  finnes  en  helt  for- 
virrad  och  oriktig  skildring  af  dem. 

Kallmaterialet  till  1657  Srs  falttSg  i  SkSne  och  Halland 
ar  ej  synnerligen  rikt,  och  det  ar  ofta  endast  med  stor  sv&- 
righet  man  darur  kan  hamta  saker  kannedom  om  handel- 
sernas  verkliga  forlopp.  For  denna  framstallning  har  jag 
anvandt  foljande  kallor. 


Riksregistraturen. 

R&dets  skrifvelser  till  Kongl.  Maj:t. 
Krigskollegiets  skrifvelser  till  Kongl.  Maj:t. 
Per  Brahes  skrifvelser  till  Kongl.  Maj:t. 
Per  Brahes  skrifvelser  till  riksr&det. 
Gustaf  Otto  Stenbocks  bref  till  konungen  och  till  riks- 


Erik  Stenbocks  bref  till  konungen  och  till  riksriidet. 
Gustaf  Ban^rs  bref  till  riksrSdet. 

En  samling  »handlingar  rorande  kriget  i  Sk&ne  och 
HaUand  1657.» 


A.   /  det  svenska  riksarkivet 


r&det. 
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En  samling  handlingar  rdrande  snapphanevasendet  1657. 

Ur  Skoklostersamlingen: 
Brahes  koncept. 

Gustaf  Otto  Stenbocks  bref  till  Per  Brahe. 
Erik  Stenbocks  »     »     »  » 

Douglas'  bref  till  »     »     »  » 

Gustaf  Ban£rs  »     »     »  » 

Harald  Stakes  »     »     »  » 

Gabriel  Gyllenanckars  »  »  »  » 
Axel  Lillies  »     »     »  » 

Stjernskolds  »     »     »  » 

Johan  Printz'  »     »     »  » 

Gustaf  Posses  »     »     »  » 

Benjamin  Croneborgs     »     »     »  » 
En  samling  bref  fr&n  militarer  till  Per  Brahe. 
En  stor  samling  rtillor,  styrkebesked  och  andra  dylika 
handlingar. 

B.   /  det  danska  riksarkivet. 
Skaanske  Tegnelser. 
Sjaellaendske  Tegnelser. 
Skrifvelser  till  Erik  Krag. 
Skrifvelser  till  Joachim  Gersdorf. 
Indlaeg  og  Concepter  till  Skaanske  missiver. 
Kommissariatsrakenskaper. 

Iver  Krabbes  journal  ofver  falttaget  i  Bohuslan. 
C.   /  det  Kongelige  Bibliotek  i  Kjobenhavn. 

Ove  Clausen  Helmers  »Commentarius  de  bello  scanico.» 
(G.  Kongl.  saml.  fol.  895).  Denna  af  ett  ogonvittne  forfat- 
tade  kronika  inneh&ller  ganska  mSnga  detaljer,  men  g&r  ty- 
varr  ej  langre  an  till  September  manads  utgSng. 

D.   /  Kgi  Biblioteket  i  Stockholm. 
Samlingen  af  flygblad  och  tryckta  relationer  om  Sve- 
riges  krig. 
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D&  Fredrik  III  af  Danmark  Sr  1657  beredde  sig  att  an- 
falla  Sverige,  hade  han  att  valja  mellan  olika  riktningar  for 
hufvudanfallet.  Man  kunde  tanka  sig,  att  detta  skulle  i  lik- 
het  med  under  aldre  tiders  krig  ske  mot  det  egentliga  Sve- 
rige och  narmast  dS  mot  det  nyligen  erofrade  Halland,  men 
en  annan  utvag  var  att  sanda  hufvudharen  mot  Sveriges 
tyska  provinser,  sarskildt  Bremen.  Den  danske  konungen 
valde  det  senare  alternativet,  och  det  angrepp,  som  riktades 
mot  det  egentliga  Sverige,  skulle  endast  hafva  sekundar  be- 
tydelse.  Det  ar  en  oppen  frSga,  om  det  under  d&varande 
omstandigheter,  d&  den  svenske  konungen  med  den  egent- 
liga faltharen  stod  i  Polen,  p&  Europas  fastland,  var  det  fr&n 
dansk  synpunkt  sedt  riktigaste  att  gk  mot  Sveriges  tyska  pro- 
vinser i  stallet  for  mot  Sverige  sjalft.  I  hvarje  fall  hafva 
b&de  Karl  Gustaf  och  r&det  i  Stockholm  betraktat  ett  even- 
tuellt  danskt  anfall  mot  Halland  och  vidare  mot  de  gamla 
gransprovinserna  sSsom  den  farligaste  af  de  anfallsr6relser 
den  danska  harsmakten  kunde  gora.  D&  det  redan  tidigt 
p&  Sret  1657  i  Stockholm  ans&gs,  att  fredsbrottet  ej  skulle 
kunna  undvikas,  vantade  man,  att  anfallet  skulle  ske  frSn  den 
sk&nska  sidan,  och  man  borjade  darfor  rusta  sig  till  forsvar. 

Den  harstyrka,  som  i  Februari  1657  fanns  hemma  i 
Sverige,  bestod  af  trupper  ur  foljande  afdelningar. l). 

Kavalleri. 

Adelsfanan,  4  kompanier    660  man. 

Upplands  regemente,  ofverste  Johan  Mauritz  Wrangel, 

4  kompanier    709  » 

Ostgota  regemente,  ofverste  Ludvig  Wierich  Lewen- 

haupt,  4  kompanier   647  » 

l)  Krigskollegiet  till  konungen  27  Febr.  1657. 
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Smalands  regemente,   ofverste  Erik  Oxenstjerna,  4 

kompanier   500  man. 

Vastgota  regemente,  ofverste  Jakob  Johan  Taube,  4 

kompanier   798  » 

Ett  regemente  under  ofverste  Per  Hammarskold,  2 

kompanier   150  » 

Dragoner. 

Utskrifne  fran  Ulfsunda  lan,  1  kompani   92  » 

Summa  23  kompanier   3556  man. 

Infanteri. 

Gardet,  1  kompani   131  man. 

Upplands  regemente,  ofverste  Axel  Lewenhaupt,  6 

kompanier   767  » 

Vastmanlands  regemente,  ofverste  William  Philp,  2 

kompanier   185  » 

Sodermanlands  regemente,  ofverste  Krister  Svinhufvud, 

4  kompanier   456  » 

Ostgota  regemente,  ofverste  Salomon  von  der  Osten- 

Sacken,  6  kompanier   797  » 

Kalmar  regemente,  otverste  Kruse,  2  kompanier   235  » 

Jonkopings  regemente,  ofverste  Bertil  Skytte,  8  kom- 
panier   961  » 

Kronobergs  regemente,  ofverste  H&kan  Skytte,  9  kom- 
panier   1095  » 

Skaraborgs  regemente,  ofverste  Johan  H&rd,  6  kom- 
panier  728  » 

Vastgota-Dals  regemente,  ofverste  Johan  Stake,  5  kom- 
panier   722  » 

Alfsborgs  regemente,  ofverste  Borje  Drakenberg,  5 

kompanier   836  » 

Narke  och  Varmlands  regemente,  ofverste  Johan  von 

Essen,  6  kompanier   831  » 

Dalregementet,  ofverste  Johan  Bordon,  2  kompanier  242  » 
Helsinge  regemente,  ofverste  Karl  Sparre,  2  kompanier  295  » 
Angermanlandska  knektar,  ofverstlojtnant  Jernefelt, 

4  kompanier   553  » 

Vasterbottensknektar,  4  kompanier   648  » 

Osterbottensknektar,  6  kompanier   859  » 

Bergsregementet  under  Erik  Fleming,  8  kompanier  .  1368  » 

Finska  knektar  i  Kalmar,  1  kompani   74  » 

Slussknektar  vid  Arboga,  1  kompani   106  » 

Summa  88  kompanier,  11,889  man. 
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Nar  hartill  lades  2  kompanier  hemforlofvade  knektar, 
182  man,  som  ansagos  lampliga  att  anfora  allmogen  vid  upp- 
b&d,  och  1  kompani  norrlanningar  om  100  man,  fick  man 
91  kompanier  och  12,171  man  samt  for  b&de  kavalleri  och 
infanteri  114  kompanier  med  inalles  15,727  man  *). 

Af  krigskollegiet  uppgjordes  nu  foljande  forslag  till  for- 
delning  af  denna  styrka,  for  den  handelse  att  krig  utbrote: 


Till  garnisoner  skulle  anvandas: 

i  Stockholm  (samt  vid  behof  p&  flottan) 

Gardeskompaniet    131  man. 

2  kompanier  af  Sngermanlanningarna   278  » 

2  kompanier  af  Upplands  regemente   200  » 

Vasterbottningarna   648  » 

Summa  1257  man. 

i  Uledborg. 

1  kompani  Sngermanlanningar   113  man. 

som  grans vakt  i  Osterbotten. 

5  kompanier  osterbottningar   709  man. 

i  Frosd  skans. 

1  kompani  lingermanlanningar   162  man. 

i  Nykdping. 

1  kompani  af  Sodennanlands  regemente   140  man. 

i  Norrkoping  och  Vadstena. 

V/t  kompani  af  Ostgota  infanteriregemente   197  man. 

pk  Gotland. 

1  lj%  kompani  osterbottningar   70  man. 

1  kompani  af  Kalmar  regemente    102  » 

Snmma"  i72  mm. 

i  Borgholm. 

Va  kompani  osterbottningar    80  man. 

1  kompani  af  Kalmar  regemente    133  » 

Summa  213  man. 

i  Kalmar. 

1  kompani  af  Hammarskolds  kavalleriregemente   75  man. 

8  kompanier  af  Kronobergs  regemente   976  » 

1  kompani  af  Ostgota  infanteriregemente   103  » 

1  kompani  finska  knektar   74  » 

Summa  1228  man. 


')  Markas  bor,  att  af  de  har  ofvan  namnda  rcgemcntscheferna  visst  icke 
alia  voro  hem  ma,  utan  atskilliga  med  konungen  i  fait. 
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i  Jonkoping. 

2l/2  kompani  af  Ostgota  infanteriregemente   380  man. 

i  Goteborg. 

1  kompani  af  Hammarskolds  kavalleriregemente   75  man. 

Vastgota-Dals  regeinente   722  » 

Alfsborgs  regemente   836  » 

4  kompanier  af  Bergsregementet   600  » 

Summa  2233  man. 

i  de  hallandska  fastningarna  Halmstad,  Varberg  och  Laholm. 

1  kompani  af  Ostgota  kavalleriregemente   100  man. 

4  kompanier  af  Jonkopings  regemente   400  » 

Skaraborgs  regemente    728  » 

1  kompani  af  Kronobergs  regemente   119  » 

Summa  1347  man. 

i  Orebro. 

Slussknektarna   106  man. 

Harefter  Sterstodo  till  falthar: 

kavalleri  3214  man. 

dragoner   92  » 

4  kompanier  af  Uplands  regemente   567  » 

2  »         af  Vastmanlands  regemente   185  » 

3  »         af  Sodermanlands       »    316  » 

1  »         af  Ostgota  infanteriregemente   117  » 

4  »         af  Jonkopings  regemente   561  » 

6        »         af  Narke  och  Varmlands  regemente   831  * 

2  »         af  Dalregementet    242  » 

2        »         af  Helsinge  regemente   295  » 

4         »         af  Bergsregementet   768  » 


Summa  7188  man. 

Den,  som  narmast  hade  att  handhafva  ledningen  af 
atgarderna  till  landets  forsvar,  var  riksmarsken  Gustaf  Horn, 
men  jaftite  honom  stalldes  af  konungen  riksdrotsen  Per  Brahe. 
Det  var  konungens  mening,  att  riksmarsken  sjalf  narmast 
skulle  sorja  for  Hallands  och  Vastergotlands  forsvar,  till 
hvilket  ahdam&l  han  skulle  sammandraga  en  har  pS  en  s3- 
dan  plats,  att  han  darifrSn  kunde  hafva  ogat  bade  pS  den 
skanska  och  pa  den  norska  gransen.  Brahe  skulle  Staga  sig 
skyddandet  af  den  skansk-sinalandska  gransen.  Guvernoren 
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i  Halland,  rikstygmastaren  Erik  Stenbock,  skulle  till  sitt  un- 
derstod  hafva  antingen  ofverste  Drakenberg  eller  ofverste 
H&rd.  I  Gdteborg  skulle  landshofdingen,  riksr&det  Per  Rib- 
bing hafva  ofveruppsikten  ofver  forsvarsStgarderna,  och  un- 
der honom  skulle  ofverste  Bengt  Lilljehook  kommendera  i 
fastningen.  I  Varmland  och  Dalarne  skulle  generalmajoren 
Gustaf  Oxenstjerna  leda  forsvaret,  under  det  att  uppsikten 
mot  den  jamtlandska  gransen  anfortroddes  St  landshofdingen 
Johan  Oxenstjerna. 

I  sjalfva  Stockholm  skulle  riksr&det  Arvid  Forbus  sorja 
for  forsvaret;  omsorgen  om  flottan  uppdrogs  narmast  St  ami- 
ral  Bjelkenstjerna.  Till  Kalmar  hade  konungen  heist  velat 
sanda  faltmarskalken  Kagg,  men  dS  det  antogs,  att  han  skulle 
vara  hindrad  af  sjukdom,  sandes  i  hans  stalle  riksrSdet 
Axel  Lillie. 

FrSn  den  polska  krigsskSdeplatsen  hemsandes  till  S\*e- 
rige  generallojtnanten  Henrik  Horn,  hvarjamte  afven  general- 
lojtnanten  Gustaf  Ban6r  samt  generalmajorerna  Harald  Stake 
och  Per  Linderot  skulle  anvandas  vid  den  har,  som  skulle 
gS  mot  danskarna.  Stake  skulle  kommendera  Vastgota  ka- 
valleriregemente  och  sarskildt  gora  tjanst  vid  Vanersborg. 
Linderot  skulle  fora  Ostgdta  kavalleriregemente  och  major 
Erik  Drakenberg  Upplands.  Till  generalkrigskommissarie  ut- 
sSgs  Klas  Stjernsvard. 

Det  var  i  Mars  beslutet  om  Horns  hemskickande  fatta- 
des.  I  Maj  beslot  konungen  att  l&ta  bland  andra  faltmar- 
skalken Douglas,  ofverstlqjtnanten  Grubbe  samt  majorerna 
Kagg  och  Dan  Preuss  afgS  till  Sverige. 

Betraffande  fordelningen  af  haren  synes  konungen  6f- 
verhufvud  hafva  gifvit  sitt  godkannande  af  den  plan,  som 
af  de  hemmavarande  myndigheterna  blifvit  uppgjord;  han 
bestamde  emellertid  sarskildt,  att  dar  kompanierna  vore  allt 
for  starka,  skulle  de  reduceras  till  100  man  och  ofverskottet 
inlaggas  i  fastningarna,  frSn  hvilka  sS  motsvarande  antal 
skulle  lamnas  i  utbyte,  hvarvid  dock  alltid  skulle  tillses,  att 
afven  gamla  ofvade  soldater  beholles  kvar  i  fastningarna. 
Meningen  med  denna  Stgard  var  tydligen  den,  att  de  rege- 
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menten,  som  hade  sarskildt  stort  antal  nyutskrifna  knektar, 
mStte  Hi  en  kontingent  af  ofvadt  och  fullgodt  manskap l). 
For  utskrifning  af  nytt  manskap  m&ste  man  lita  till  de  pro- 
vinsialmoten,  som  nu  skulle  sammankallas.  Varfningar  borde 
foretagas,  och  sarskildt  skulle  pS  detta  satt  ett  par  kompa- 
nier  anskaffas  till  forstarkande  af  Stockholms  besattning.  Af 
allra  storsta  vikt  ans&g  konungen  det  vara,  att  kavalleriet  i 
det  egentliga  Sverige  forstarktes,  och  han  befallde  darfor  - 
dock  forst  fram  i  Maj  m&nad  —  att  8  af  de  fornamsta  offi- 
cerarna  skulle  Staga  sig  att  varfva  hvardera  ett  kompani  om 
100  man  och  darvid  sjalfva  forskjuta  varfningspenningar. 
De  &tta  voro  riksdrotsen,  riksmarsken,  faltmarskalkarna 
Douglas  och  Lillie,  generalldjtnanten  Baner,  generalmajo- 
rerna  Stake  och  Linderot  samt  generalkrigskommissarien 
Stjernskold.  Darjamte  godkande  konungen  ett  af  rikstyg- 
mastaren  Stenbock  gjordt  forslag,  att  i  granstrakterna  mot 
Skanc  bosatta  gamla  soldater  och  andra,  som  dartill  vore 
villiga  och  ville  utrusta  sig,  skulle  brukas  som  dragoner. 
Stenbock  skulle  p&  detta  satt  soka  f&  ihop  ett  regemente. 

Arbetena  p&  forskansningars  uppforande  vid  Vaxholra 
skulle  med  all  flit  fortsattas. 

Om  i  Sverige  ej  funnes  tillrackligt  forrSd  af  krut,  borde 
sadant  anskaffas  frSn  England  2). 

Huru  stora  forr&den  i  de  viktigare  gransfastningarna 

voro  vid  borjan  af  ar  1657  framgSr  af  foljande  af  krigskol- 

legiet  den  9  Mars  uppgjorda  tablet. 

Goteborg  och  Alfsborg. 

r&g.          mjol.          malt.  korn.          torrt  kott.  flask. 

t:or           t:or            t:or  t:or                U?  \Jt 

8180      1129        1657  1587           4000  3000 

sill.       salt  kott. 
t:or  IS 
420  160 

*)  Konungens  bekraftelse  pa  fordelningsplanen  ar  gifven  i  en  skrifvelse 
till  Brahe  af  28  Febr.  1657  (R.  Reg.).  Den  fordelning  det  har  ar  fraga  om  ar 
den  nyssnamnda  krigskollegicts  skrifvelse  af  den  27  Febr.  bilagda,  och  denm 
har  da  tydligen  redan  forut  blifvit  hanskjuten  till  konungen. 

»)  K.  M:t  till  G.  Horn  27  Febr.,  16  Mars,  14  Maj,  till  Brahe  28  Mars, 
till  radet  31  Mars,  till  kammarkollcgiet  och  till  E.  Stenbock  14  Maj  1657 
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rag.  korn. 
t:or  t:or 


Halmstad,  Varberg,  Laholm. 

salt.  hafre. 
t:or  t:or 


5481  V«  3398 


772  400 


Jonkoping. 


2000 


400 


360 


rag.  mjol. 
t:or 


malt. 
t:or 


korn. 
t:or 


Kalmar. 

salt.  h 
t:or 


humle. 


1630  340      1000       30       180  64 

De  b&da  fornamsta  cheferna  for  forsvarsverket,  Horn 
och  Brahe  hollo  under  slutet  af  April  och  under  de  forsta 
dagarna  af  Maj  provinsialmoten,  den  forre  i  Skara  med  Va- 
stergotlands,  Dais  och  Hallands  stander,  den  senare  i  Jon- 
koping med  Ostergotlands  och  Sm&lands.  S&val  som  p&  de 
ofriga  provinsialmotena  beviljades  p&  dessa  ny  knektulskrif- 
ning  efter  mantal.  Efter  Jonkopingsmotet  begaf  sig  Brahe 
till  Skara  for  att  rSdgora  med  Horn  om  de  atgarder,  som 
narmast  skulle  vidtagas.  Vid  sin  ankomst  dit  den  10  Maj 
fann  han  emellertid  riksmarsken  mycket  sjuk,  och  redan 
p&foljande  dag  kom  doden.  Genom  detta  dodsfall  hade  hela 
omsorgen  for  gransforsvaret  hvalfls  ofver  pa  Brahe  ensam. 
Han  kom  under  de  narmaste  veckorna  att  upptrada  som 
arm^befalhafvare  och  faltherre.  Att  han  harunder  visade 
samma  framst&ende  administrativa  egenskaper  som  p&  sina 
andra  verksamhetsomr&den  faller  nastan  af  sig  sjalf;  mera 
egendomligt  ar,  att  han  under  falttagets  gSng  lade  i  dagen 
en  ganska  utpraglad  rent  militarisk  begSfning. 

Annu  var  Brahe  af  samma  mening,  som  den  konungen  och 
riksmarsken  hyst,  namligen  att  den  egentliga  harstyrkan  borde 
sammandragas  i  Vastergotland,  och  han  tankte  dS  sjalf  6f- 
vertaga  befalet  dar.  Till  befalhafvare  vid  snialandsgransen 
foreslog  han  Henrik  Horn,  som  darifr&n  borde  kunna  sam- 
verka  med  Erik  Stenbock  i  Halland  och  med  riksdrotsen  sjalf. 
Ofverste  Johan  Stake  sandes  nu  med  200  man  infanteri  af 
Goteborgs  garnison  till  Vanersborg;  upplanningarna  och  so- 
dermanlanningarna  till  fots  voro  redan  af  riksmarsken  be- 
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ordrade  till  Vastergotland,  och  deras  marsch  p&skynda- 
des  nu  1). 

Orsakerna  till  fattandet  af  planen  att  med  hufvudharen 
blifva  stSende  i  sydvastra  Vastergotland  aro  naturligtvis  framst 
att  soka  i  farhSgan  for  ett  kraftigt  anfall  frSn  den  norska  sidan, 
kombineradt  med  ett  sadant  fr&n  Sk&ne  mot  Halland.  Om  den 
danska  offensivrorelsen  blefve  s&dan,  s&  skulle  den  svenska 
styrkan  i  Vastergotland  val  kunna  vara  i  stand  att  hindra 
en  forening  mellan  de  olika  delarna  af  den  danska  anfalls- 
makten  och  eventuellt  kunna  gora  front  St  hvilket  af  de  b&da 
h&llen,  dar  s&dant  p&fordrades.  Marktes  det,  att  den  danska 
styrkan  i  Sk&ne  ginge  mot  Kalmar,  sS  skulle  Brahe  sanno- 
likt  f&  tid  p&  sig  att  ofver  Jonkoping  sanda  en  del  af  vast- 
gotastyrkan  till  hjalp  St  Lillie.  Planen  att  samla  hufvud- 
styrkan  i  Vastergotland  var  sSledes  i  all  hufvudsak  betingad 
af  uppfattningen,  att  den  danska  haren  skulle  taga  initiativet 
och  gS  till  anfall  och  att  den  svenska  harens  fornamsta  upp- 
gift  skulle  blifva  att  skydda  Gammal-Sveriges  granser. 

Tills  vidare  var  den  fornamsta  uppgiften  att  pSdrifva 
utskrifningen  och  de  darmed  i  samband  stSende  knekte- 
monstringarna.  Riksdrotsen  tankte  sjalf  hSlla  sadana  i  Jon- 
ko pings  och  i  Kronobergs  lan,  under  det  att  Lillie  skulle 
forratta  dem  i  Kalmar  lan,  Ribbing  och  Harald  Stake  i  Va- 
stergotland och  riksrSdet,  generalmajoren  Karl  Mauritz  Le- 
wenhaupt  i  Ostergotland. 

I  SmSland  begynte  landshofdingen  i  Vexio,  Gabriel  Gyl- 
lenanckar  utskrifningen  med  borjan  i  Sunnerbo  harad  den 
23  Maj,  dS  Brahe  annu  befann  sig  pS  Visingsborg,  dit  han 
frSn  Skara  begifvit  sig. 

I  granstrakterna  uppsattes  i  sammanhang  harmed  en 
milis  af  sarskild  art.  Erik  Stenbock,  som  frSn  Halmstad 
med  storsta  intresse  och  liflig  verksamhet  bitradde  vid  krigs- 
rustningarna,  hade  foreslagit,  att  af  afskedade  knektar  i  syd- 
ligaste  Smaland  skulle  bildas  dragonafdelningar,  narmast  till 
gransens  forsvar,  och  konungen  hade  gillat  denna  plan. 

»)  Brahe  till  riksradet  11  Maj  1657. 
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Redan  under  kriget  1644 — 1645  synas  af  bonderna  i  dessa 
trakter  ett  slags  granstrupper  blifvit  uppsatta,  och  en  af  de 
fornamsta  anforarna  for  dessa  hade  varit  fralseinspektoren 
Lars  Nilsson  *).  Han  hade  t.  ex.  varit  en  af  cheferna  for 
den  afdelning,  som  slog  en  skansk  bondeskara  i  striden  vid 
Visseltofta  i  September  1644,  och  synes  ofverhufvud  hafva 
varit  synnerligen  framstaende  i  granskriget. 

Gyllenanckar  visste  mycket  val,  »att  detta  gransefolket 
helt  och  hSllet  abhorrerar  ifr&n  knektetjansten  och  ar  ett 
ovisst  parti»  samt  att  deras  utskrifna  knektar  ofta  plagade 
rymma  ofver  gransen.  Han  foreslog  dem  darfor,  att  de  i  stallet 
for  att  underkastas  utskrifning  skulle  bilda  dragonkompanier, 
hvilka  enbart  skulle  anvandas  i  hembygden  vid  det  egent- 
liga  granskriget.  Det  syntes  vara  sS  mycket  mer  af  noden, 
attsadana  trupper  bildades,  som  redan  i  Sydhalland  en  friskara 
under  den  sedermera  beromde  Sven  Povlsens  befal  borjat 
upptrada.  Hos  Brahe  anholl  Gyllenanckar,  att  denne  m&tte 
»lSta  sig  behaga,  att  Lars  Nilsson  med  det  allraforsta  m&tte 
tillh&llen  blifva  att  komma  utfore  till  gransen».  Brahe  hade 
redan  forut  tankt  harpS  och  sandt  Lars  Nilsson  ned  till  Krono- 
bergs  lan  for  att  soka  astadkomma  dragonuppsattning;  den 
25  Maj  infann  han  sig  hos  Gyllenanckar,  som  d&  holl  monst- 
ring  i  Sunnerbo.  Sannolikt  har  Lars  Nilssons  ankomst  gjort 
sitt  till  for  att  elda  ifvern  hos  bonderna  i  detta  harad.  De 
voro  namligen  nu  ytterst  h&gade  for  att  mot  frihet  for  ut- 
skrifning p&  ofvannamnda  villkor  uppstalla  gransdragoner. 
P&  en  enda  dag  fick  Gyllenanckar  i  Sunnerbo  samman  fem 
kompanier  om  inalles  398  man,  en  siffra,  som  forst  fSr  sitt 
ratta  varde,  nar  man  finner,  att  1656  &rs  vanliga  utskrifning 
i  hela  haradet  ej  gaf  mer  an  95  knektar.  Endast  fr&n  Marka- 
ryds  socken,  dar  postmastaren  Jakob  Broddesson  frSn  Halm- 
stad  haft  saken  om  hand,  hade  136  man  uppsatts,  m&handa 
de  fiesta  af  socknens  vapenfora  karlar.    Lars  Nilsson  skulle 


J)  Lars  Nilsson  var  bordig  fran  Grefbo  i  Vastergotland.  Han  var  fralse- 
inspektor  i  det  Braheska  grcfskapet  och  bodde  under  freden  pa  Viredaholm  i 
norra  Smaland.    Han  lefdc  annu  1669. 
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blifva  ofverstldjtnant  for  denna  styrka,  men  for  ofrigt  »astun- 
dar  allmogen,  att  gode  karlar  har  i  haradet  infodde  mStte 
dartill  forordnas  och  begar  Josef  Os  till  kapten.»  Josef  Os, 
sedermera  adlad  Osenhjelm,  son  till  kyrkoherden  i  Anner- 
stad  Andreas  Osengius,  var  kapten,  men  vistades  nu  i  hem- 
orten,  och  Gyllenanckar  forordade  honom  sk  mycket  hellre, 
som  »dragonerna  honom  villigare  folja  och  efter  han  sa  be- 
kant  ar  kan  alltid  och  jamligen  draga  flera  till  sig  och  ho- 
pen  f6roka.»  *) 

Lars  Nilsson  reste  nu  upp  till  drotsen  for  att  lamna 
redogorelse  for  hvad  som  utrattats,  och  Gyllenanckar  vande 
sig  till  Allbo  harad  for  att  afven  har  fk  gransdragoner  upp- 
satta,  dk  man  vore  »battre  betjant  med  dragonerna,  som  aro 
vissa,  an  med  knektar,  hvilka  efter  vanligheten,  strax  de  aro 
skrifna,  rymma  ofver  granserna.»  Det  gick  emellertid  ej  s4 
bra  har,  i  det  man  ej  fick  mer  an  60  dragoner;  de  voro  alia 
fr&n  Virestads  och  Harlunda  socknar.  I  Kinnevalds  och 
Konga  harader  ville  allmogen  alldeles  icke  uppsatta  drago- 
ner; i  det  senare  haradet  »gjorde  sig  bonderna  helt  uppstud- 
siga  och  nastan  som  de  ville  mytinera».  Det  blef  dk  har  en 
vanlig  utskrifning,  men  landshofdingen  antog,  att  han  seder- 
mera skulle  kunna  formS  dem  att  i  stallet  skaffa  dragoner 
och  i  storre  antal  an  de  utskrifne. 

Vapen  till  dessa  dragoner  funnos  ej,  Stminstone  ej  i 
tillrackligt  antal,  enar  sm&landsbossorna  ansSgos  vara  for 
smk  for  att  med  fordel  kunna  anvandas.  Hos  Brahe  anholls 
darfor  om  500  flintmuskoter,  6  till  700  varjor,  de  vid  armen 
utmonstrade  »stackota  pistolerna»  samt  vidare  n&gra  centner 
krut 2). 

Brahe  begaf  sig  den  4  Juni  frSn  Jonkoping  ned  kt  SmS- 
land  for  att  hSlla  monstringar  med  de  nyutskrifna  knektarna 
och  for  att  soka  draga  ytterligare  forsorg  om  gransens  tryg- 


*)  Gyllenanckar  till  Brahe  26  Maj  1657.    (Skokl.  Saml.). 

*)  Det  anholls  vidare,  att  de  bossor,  som  Erik  Stenbock  tagit  i  beslag 
fran  de  opalitliga  hallandsbonderna,  matte  fa  for  penningar  6f\rertagas  af  smi- 
landsdragonerna. 
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gande.    Den  6  Juni  fick  han  i  Varnamo  mottaga  den  danska 
krigsforklaringen. 

Fejdebrefvet  hade  dagen  forut  dfverlamnats  till  Erik 
Stenbock  i  Halland,  och  denne  hade  strax  sandt  det  vidare 
till  riksdrotsen.  Brahe  vantade  nu,  att  det  danska  anfallet 
ofordrojligen  skulle  ske.  Han  ans§g  fortfarande,  att  hans  plats 
egentligen  vore  i  Vastergotland  och  att  hufvudstyrkan  borde 
samlas  dar,  men  dk  Henrik  Horn,  som  enligt  Brahes  onskan 
skulle  kommit  till  Sm&land,  annu  ej  var  anland,  stannade 
drotsen  tills  vidare  sjalf  kvar  dar;  han  anholl  dock  hos  riks- 
r&det,  att  det  strax  m&tte  affarda  Gustaf  Ban6r  till  Sm&land, 
s&  att  drotsen  sjalf  kunde  begifva  sig  till  Vastergotland.  Under 
tiden  reste  Brahe  soderut  for  att  jamte  det  han  fortsatte  / 
monstringarna  rekognoscera  pass  och  till  forsvarsstallningar 
lampliga  platser:  den  10  Juni  var  han  i  Ljungby.  Redan 
har  hade  han  funnit,  att  omstandigheterna  ej  voro  gynnsamma 
for  forsvaret.  Den  ovanligt  torra  vaderleken  hade  gjort,  att 
vattendragen  nastan  ofverallt  voro  latta  att  passera,  och  sko- 
garna  voro  pk  m&nga  stallen  skadade  af  eld.  Af  trupper 
hade  Brahe  endast  50  musketerare,  hvilka  han  gjort  beridna, 
samt  de  nyuppsatta  gransdragonerna.  Dessa  flngo  nu  af 
riksdrotsen  en  chef;  det  blef  ofversten  Sven  Ranck,  hittills 
kommendant  i  Varberg;  hans  narmaste  man  var  ofverstlqjt- 
nanten  Lars  Nilsson.  Dragonerna  sandes  ned  till  Markaryd, 
dit  riksdrotsen  sjalf  snart  skulle  folja  efter.  Brahe  trodde 
emellertid  ej  mycket  p&  mojligheten  att  kunna,  om  fienden 
komme,  hejda  honom  vid  sjalfva  gransen.  Han  beslot  dar- 
for  att  skaffa  sig  en  fast  punkt  som  stod  langre  upp  i  Sma- 
land  och  lat  anlagga  en  forskansning  vid  Toftaholm  i  det 
viktiga  passet  mellan  sjoarna  Vidostern  och  FISren.  Vid 
broofverg&ngen,  dar  Lagavagen  korsar  den  sistnamnda  sjons 
utfallsS,  skulle  skansen  ligga;  dess  namn  blef  Braheskans. 
Arbetet  borjade  ofordrojligen  och  fortsattes  under  aterstoden 
af  sommaren.  NSgon  mera  betydande  fast  punkt  blef  Brahe- 
skans dock  ej.  Besattningen  utgjordes  af  femtio  man  under 
befal  af  lojtnanten  Lars  Jonsson.  Annu  i  Oktober  1657  fanns 
ej  annat  magasinshus  an  en  gammal  torpet  pS  stallet  till- 
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horig  bod,  och  besattningen  bodde  i  kojor  af  ris  och  gran- 
bark 

Natten  till  den  11  Juni  begaf  sig  riksdrotsen  fr&n  Ljungby 
ned  till  den  skanska  gransen;  med  sig  hade  han  endast  de  50 
beridna  musketerarna.  Det  var  endast  ogarna,  som  Brahe  fore- 
tog  denna  fard,  d&  han  vid  gransen  ej  kunde  vara  saker  for  att 
ej  blifva  utsatt  for  ett  fientligt  anfall.  Han  ansag  emellertid, 
att  hans  narvaro  dar  var  nodvandig  for  allmogens  lugnande. 
Bonderna  borjade  namligen  blifva  angsliga,  d&  rykten  kommo 
om  fiendens  annalkande  och  inga  svenska  trupper  utom 
gransdragonerna  visade  sig.  Brahe  befarade  d§,  att  bonderna 
skulle  gifva  sig  fran  hus  och  hem  och  taga  sin  tillflykt  till 
skogen  eller  drifvas  till  »andra  vedervardigheter.»  Han  in- 
fann  sig  nu  sjalf,  men  fann,  att  situationen  vid  Lagaofver- 
gangen  vid  Markaryd  var  mycket  olamplig  for  fdrsvar  och 
inskrankte  sig  d&  till  att  forlagga  en  del  af  dragonerna  dit 
och  l&ta  dem  gora  brStar  och  forhuggningar  vid  vagarna. 

Nasta  broofverg&ng  langre  upp  vid  Lagan  var  vid  Tra- 
heryd.  Den  var  viktig  darfor  att  LagaS-  och  Helge&linjerna 
har  komma  hvarandra  narmast.  Trahenrdspasset  syntes 
ocksa  vara  lampligare  for  forsvaret,  och  Brahe  lat  nu,  jamte 
det  att  han  afven  hit  forlade  dragoner,  arbeta  pS  dess  for- 
skansande.  Ofverallt  lat  Brahe  utsprida  rykten,  att  han  kom- 
mit  med  en  stor  harsmakt,  och  han  anbefallde  dragonerna 
att  ofva  flitig  kunskaparetjanst,  sa  att  man  matte  fa  saker 
underrattelse  om  fiendens  forehafvanden. 

Under  tiden  p&gingo  monstringarna  med  det  nyutskrifha 
manskapet,  men  de  knektar,  som  utskrifvits  i  Kronobergs  lan, 
maste  Brahe  pS  Lillies  entragna  anh&llan  sanda  som  forstark- 
ning  till  Kalmar.  Emellertid  ankommo  fr&n  andra  hSH  nSgra 
truppafdelningar;  den  15  Juni  stodo  i  Ljungby  tvS  kompa- 
nier  af  Sm&lands  kavalleriregemente,  301  man  starka,  under 
befal  af  ofverste  Oxenstjerna  sjalf,  samt  tv§  af  lifregementet 
till  hast,  hvilket  skickats  ofver  fr&n  Polen;  de  voro  194  man 


x)  Brahe  till  radet  10  Juni  1657.    Lars  Jonsson  till  Brahe  19  0kt  1657. 
(Skokl.  Saml.). 
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starka.  Den  18  Juni  fick  Brahe  genom  sekreteraren  Tau- 
benfelt  r&dets  skrifvelse  om  hvilka  generalspersoner  skulle 
sandas  till  honom;  dk  det  var  fler  an  han  ans§g  behofligt 
vid  den  lilla  arme,  som  skulle  bildas,  ville  drotsen  noja  sig 
med  Henrik  Horn  och  Linderot.  Emellertid  voro  forutom 
dem  ocks§  Douglas  och  Baner  redan  pk  vag. 

Bakgrunden  for  konungens  och  Brahes  beslut  att  sam- 
mandraga  arm6n  i  Vastergotland  var  den  forutsattningen, 
att  fienden  skulle  taga  offensiven  och  att  styrkan  fr&n  Norge 
skulle  samverka  med  den  frSn  SkSne.  Under  vistelsen  i  Syd- 
sm&land  fick  Brahe  emellertid  en  annan  uppfattning  af  situa- 
tionen.  Erik  Stenbock,  som  var  guvernor  i  Halland,  var  tyd- 
ligen  alldeles  icke  hSgad  for  att  utan  vidare  ISta  fienden  satta 
sig  i  besittning  af  den  hallandska  landsbygden,  och  han  var 
mycket  ifrig  for  att  man  skulle  gora  ett  anfall  mot  Sk&ne, 
narmast  mot  Engelholm.  Stenbock  yrkade  i  sina  bref  till 
Brahe  harpa  och  utvecklade  vid  ett  besok  hos  honom  omkring 
den  12  Juni  denna  sin  mening.  Brahe  tilltrodde  sig  dk  annu 
ej  att  gS  offensivt  tillvaga  och  trodde  sig  ej  pS  Qorton  dagar 
kunna  fS  tillrackligt  mycket  folk  samladt,  hvarfor  man  6f- 
verenskom  att  tills  vidare  hvar  och  en  p&  sitt  hSH  inskranka 
sig  till  forsvar.  S&val  frSn  Stenbock  som  fr&n  utsanda  kun- 
skapare  fick  riksdrotsen  ytterligare  kannedom  om  att  den 
danska  styrkan  i  Sk&ne  var  jamforelsevis  svag.  Stenbock 
inrapporterade,  att  de  sk&nska  fastningarna  hade  svaga  gar- 
nisoner  och  att  trupper  frSn  dem  sandts  till  Holstein.  Detta 
tydde  ju  pS,  att  det  danska  hufvudanfallet  skulle  riktas  mot 
den  tyska  sidan  J).  Betraffande  det  frSn  SkSne  vantade  an- 
fallet  kunde  det  antagas,  att  det  mojligen  skulle  riktas  mot 
Kalmar,  och  den  19  Juni  forklarade  drotsen  i  skrifvelse  till 
rSdet,  att  han  i  sSdant  fall  amnade  gora  ett  flankanfall  mot 
denna  danska  styrka.  Han  trodde  dock,  att  det  vore  ganska 
osannolikt,  att  danskarna,  sk  svaga  som  de  annu  voro,  skulle 
foretaga  sig  att  belagra  Kalmar.  I  denna  situation,  dS  dan- 
skarna ej  tycktes  fS  sina  trupper  samlade  forran  svenskarna 

Erik  Stenbock  till  Brahe  17  Juni  1657.    (Skokl.  Saml.). 
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och  fortfarande  sades  hafva  sin  egentliga  styrka  stSende  vid 
Helsingborg  och  dS  de  sSledes  ej  tagit  initiativet  i  krigfo- 
ringen,  framstallde  sig  for  Brahe  den  fr&gan,  om  man  verk- 
ligen  fortfarande  skulle  hSlla  fast  vid  planen  att  samla  huf- 
vudstyrkan  »mellan  Jonkoping  och  G6teborg,»  som  konungen 
foreskrifvit  och  som  Gustaf  Horn  och  Brahe  forst  tankt  gora. 
Karl  Gustaf  sjalf  var,  oaktadt  han  visste,  att  det  danska 
hufvudanfallet  riktades  mot  den  tyska  sidan,  fortfarande  af 
den  mening,  att  den  svenska  hufvudstyrkan  skulle  samlas 
i  sodra  Vastergotland  eller  vid  Jonkoping  och  ans&g  t.  o. 
m.  r&dligast,  att  gransdragonerna  och  uppb&dad  allmoge 
skulle  draga  sig  tillbaka  fran  gransen  in  i  landet  och  dar 
gora  forhuggningar:  forst  dS  Brahe  fStt  alia  trupperna  sam- 
lade,  skulle  han  borja  sina  rorelser.  Forst  och  framst  skulle 
han  hindra  foreningen  mellan  den  norska  och  den  skanska 
haren,  och  da  han  antagligen  hade  mera  kavalleri  an  dan- 
skarna,  skulle  han  darefter  soka  att  forlagga  krigssk&deplatsen 
till  fientligt  omr§de.  Konungen  lefde  alltsS  i  den  forestall- 
ningen,  att  danskarne  redan  vore  fardiga  till  anfall  och  ome- 
delbart  skulle  foretaga  det 2). 

Brahe  sSg  emellertid,  att  sk  ej  var  fallet,  och  andrade 
pS  den  grund  planen.  Hans  fard  till  Sydsm&land  hade  nar- 
mast  varit  foranledd  af  nodvandigheten  att  lugna  allmogen 
och  sorja  for  gransens  forsvar,  men  han  beslot  nu  att  ej  fr&n 
SmSland  Stervanda  till  Vastergotland  utan  i  stallet  gS  in  i 
Halland  och  dar  draga  till  sig  de  frSn  ofre  Sverige  nedsanda 
trupperna.  Han  har  sjalf  —  i  skrifvelse  af  den  5  Juli  till 
riksr&det  —  uppgifvit  som  bevekelsegrunder  till  detta  beslut, 
att  han  darigenom  skulle  soka  hindra  fienden  att  frkn  Hel- 
singborg rycka  ofver  gransen,  ISta  arm^n  lefva  p&  Hallands 
bekostnad,  s§l  mycket  hellre  som  allmogen  i  denna  provins 
vore  danskvanlig  och  tankte  vid  forsta  tillfalle  g&  fienden  till 
handa,  ofvervaka  grodans  inbergande  i  Halland,  att  den  ej 
fordes  till  fienden,  trygga  den  smalandska  gransen  samt  slut- 
ligen,  dS  flera  trupper  ankommit,  rycka  in  i  SkSne.  Brahe 

J)  Konungen  till  radet  22  Juni  1657.    (R.  Reg.). 
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visade  sig  genom  detta  beslut  fullt  vuxen  situationen.  Utan 
att  l&ta  sig  bindas  af  konungens  p&  afstand  och  utan  till- 
racklig  kannedom  om  situationen  gifna  anvisningar  upptradde 
han  som  sjalfstandigt  bestammande  faltherre  och  tog  sjalf 
p&  sitt  ansvar  en  resolution,  som  afvek  fr&n  konungens.  Sa- 
kerligen  var  detta  af  stor  nytta  for  den  svenska  saken;  hade 
man  utan  vidare  blifvit  stSende  vid  beslutet  att  samla  haren 
i  Vastergotland,  s&  skulle  den  danska  arm£n  f&tt  tid  att  komma 
i  ordning,  borja  anfallet  och  utan  vidare  satta  sig  i  besitt- 
ning  af  Hallands  landsbygd  med  dess  provianttillg&ng.  Brahes 
resolution  andrade  den  svenska  krigforingen  frSn  defensiv 
till  offensiv;  i  stallet  for  ett  danskt  framryckande  mot  Vaster- 
gotland blef  det  ett  svenskt  framryckande  mot  Sk&ne. 

D&  nu  hufvudstyrkan  skulle  dragas  in  i  Halland,  var 
det  ej  sannoKkt,  att  nagot  danskt  anfall  fran  SkSne  mot  Sm&- 
land  skulle  ske,  men  i  alia  handelser  vidtogos  vissa  forsvars- 
Stgarder. 

Hufvudsakligen  genom  landshofding  Gyllenanckar  verk- 
stalldes  en  rotering  och  indelning  af  allmogen  i  lanet,  hvil- 
ken  sjalf  skulle  vid  behof  skynda  till  gransens  forsvar  1). 

Landshofdingen  Gustaf  Posse  i  Jonkoping  tick  befall- 
ning  att  sanda  tvS  kanoner  till  Toftaholmsskansen;  skulle 
mot  formodan  fienden  komma  forbi  denna,  anbefallde  Brahe 

J)  Bland  bref  fran  militarer  till  Brahe  (Skokl.  saml.)  finnes  foljande 
forslag  ofver  allmogen  fran  Allbo  harad: 

Hapten,  ldjtnant,     korpraler,     menige,  bossor 

Skateldf                                1  1                4               109  52 

Torsas  och  Harlunda              1  1                6              142  70 

KvennebergaochHjortsberga   1  1                4                64  52 

Lekaryd  och  Aringsas              11  4                81  24 

Vislanda                               1  1                4                70  41 

BlSdinge                               1  1                2                47  22 

Stenbrohult                           1  1                5              127  112 

Slatthog                                 1  1                7                87  32 

Mirtelas   37  15 

Moheda   50  12 

Or   34  2 

Aneboda    19 

Virestad  och  Stenbrohult...  300 
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anlaggandet  af  en  skans  vid  Rumlaborg;  att  forskansa  sjalfva 
vagarna  ofver  Holaveden  ans&g  han  daremot  onddigt 1). 

For  dragonernas  ofverstlqjtnant  Lars  Nilsson  utfardades 
formlig  instruktion.  Han  bemyndigades  att  med  sin  k&r  for- 
ena  de  smalandska  salpetersjudare,  som  hittills  varit  anstallda 
i  Uppland,  »lost  parti»  i  Sunnerbo  och  ofvertaliga  personer 
pa  hemmanen;  blStt  klade  till  dragonernas  munderande  finge 
han  anskaffa  fr&n  Jonkoping  och  likaledes  pS  kronans  be- 
kostnad  nodigt  antal  gevar.  Forutom  sin  egentliga  tjanst  vid 
dragonerna  skulle  Lars  Nilsson  Staga  sig  omsorgen  om  an- 
skaffande  af  skjuts  och  underhSll  St  de  trupper,  som  pS  vag 
till  Brahe  passerade  genom  haradet,  och  flitigt  insanda  rap- 
porter  om  hvad  som  passerade  a). 

I  sammanhang  med  Brahes  marsch  till  Halland  fingo 
tre  kompanier  af  dragonerna  begifva  sig  till  Knarod  for  att 
dar  fatta  posto  vid  en  viktig  ofvergSng  ofver  Lagan ;  de  voro 
dock  har  ej  langre  borta  an  att  de  mycket  val  skulle  kunna 
anvandas  vid  afvarjande  af  ett  eventuellt  danskt  an  fall  mot 
Markarydsgransen,  dar  de  ofriga  tre  kompanierna  kvar- 
lamnats. 

Staden  Vexio  skulle  forsvaras  af  sitt  borgerskap,  som 
dock  ej  raknade  mer  an  30  borgare  8).  PS  Brahes  befallning 
lat  landshofdingen  pS  lampliga  stallen  gora  »bSlverk»  till 
stadens  forsvar  och  skaffade  afven  till  dessas  bevarande  nSgra 
kanoner. 

I  Halland  var  stallningen  agnad  att  vacka  oro,  dS,  sa- 

V)  Brahe  till  Posse  22  Juni,  till  landshofding  Rosenhanc  25  Juni  1657 
(koncept  i  Skokl.  saml.). 

*)  Instruktion  for  Lars  Nilsson  30  Juni  1657  (koncept,  Skokl.  saml.). 

8)  For  fdrsvaret  af  domkyrkan  hade  Brahe  for  Gyllenanckar  ochbiskop 
Lundebergius  framstallt  ett  mera  valment  an  praktiskt  forslag,  att  djaknama 
horde  samlas  med  hossor  —  de,  som  ej  hade  sadana,  skulle  anvanda  stcnar  — 
for  att  hjalpa  borgerskapet.  Tredskades  djaknarna,  skulle  de  for  tre  ar  mista 
soeknegangen ;  de,  som  forst  infunne  sig,  skulle  daremot  fa  de  basta  socknarna. 
Gyllenanckar  forklarade  emellertid  planen  outforbar,  dk  kyrkan  vore  lagt  bc- 
lagen  och  djaknarna  till  storsta  delen  voro  barn.  » Jag  har  sjalf  askadat  dcm», 
sager  han,  »och  ibland  hela  hopen  knappt  kan  finna  20,  som  drangar  kunna 
kallas».    (Brahes  koncept.    Gyllcnanckars  bref  till  Brahe.    Skokl.  saml.). 
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som  naturligt  var,  befolkningen  hyste  sympatier  for  dan- 
skarna,  och  dk  bonderna  allmant  agde  gevar,  var  Erik  Sten- 
bock  orolig  for  att  de,  om  fienden  nalkades,  skulle  salla  sig 
till  honom.  Fran  konungen  hade  ocksS  kommit  pSbud  ro- 
rande  Halland,  som  voro  agnade  att  vacka  betanklighet  hos 
dem,  som  skulle  satta  dem  i  verket.  Med  utskrifningsfor- 
h&llandena  i  Halland  forholl  det  sig  sa,  att  i  stallet  for  full 
utskrifning  af  manskap  allmogen  erlagt  penningar  for  den 
halfva,  och  under  den  narmast  foreg&ende  tiden  hade  kam- 
markollegiet  anvisat  utskrifningspenningarna  tillbaka  till  bon- 
derna som  betalning  hufvudsakligen  for  af  dem  till  kronans 
magasin  levererad  spanm&l,  och  bonderna  hade  fStt  tillsa- 
gelse,  att  sS  afven  framgent  skulle  ske,  hvadan  de  gjort  an- 
stalter  hartill  och  pa  flera  hSH  rent  af  for  detta  andamSl 
tillhandlat  sig  sad.  Dk  emellertid  allt  mera  folk  behofdes 
till  kriget,  befallde  konungen,  att  detta  tillvagagSngssatt  ej 
langre  skulle  anvandas,  utan  att  i  Halland  sSval  som  i  andra 
landskap  verklig  utskrifning  af  manskap  skulle  ske  a)  och  att 
det  hallandska  utskrifna  manskapet  skulle  anvSndas  i  oster- 
sjoprovinserna.  Erik  Stenbock  blef  ganska  bekymrad  har- 
ofver,  dS  han  fruktade  for  att  foljden  skulle  blifva  den,  att 
de  utskrifne  utan  vidare  rymde  ofver  till  danskarna  2).  Sten- 
bock mSste  emellertid  enligt  ordern  hSlla  utskrifning,  men 
det  gick  som  han  anat:  talrika  rymningar  skedde,  och  bon- 
derna begarde  ofverallt  att  fS  losa  utskrifningen  med  pen- 
ningar. DS  all  utsikt  var,  att  ytterligare  fdrsdk  endast  skulle 
tjana  till  att  skaffa  danskarna  tillopp  af  folk  frk  Halland, 
tog  Stenbock  p&  sitt  eget  ansvar  att  med  Ssidosattande  af 
konungens  foreskrift  ISta  de  hallandska  bSnderna  betala  60 
daler  silfvermynt  for  hvarje  rote,  hvaremot  de  skulle  und- 
slippa  utskrifningen  8).  Detta  skedde,  efter  hvad  det  vill  sy- 
nas,  forst  fram  pa  sommaren,  i  Juni  eller  borjan  af  Juli; 

J)  Konungen  till  riksmarsken  27  Febr.  1657.    (R.  Reg.). 
f)  Det  vill  ocksa  synas,  som  om  utskrifningspenningar  for  ar  1657  re- 
dan blifvit  anslagna  till  fastningarnas  behof. 

»)  Erik  Stenbock  till  radet  22  April  och  20  Juli  1657. 
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sannolikt  har  utskrifningsforsoket  genom  de  rymningar  det 
fororsakade  varit  en  medverkande  anledning  till  att  redan 
tidigt  pS  v&ren  och  innan  den  danska  krigsforklaringen  kom- 
mit  friskaror  bildades  i  de  sk&nsk-hallandska  granstrakterna. 
Redan  den  29  Mars  1657  hade  lansmannen  i  Helsingborg 
Holger  Vind  gjort  aftal  med  Sven  Povlsen  om  att  denne  j 
skulle  varfva  100  dragoner  till  den  danska  kronans  tjanst. 
Sven  Povlsen,  den  i  sagnen  m&ngomtalte  »G6ingehdfdingen» 
var  sannolikt  bordig  frSn  Goinge  och  hade  redan  under  kri- 
get  1644 — 1645  varfvat  dragoner  och  med  dem  deltagit  i  falt- 
tSget 1).  Han  var  sedermera  bosatt  i  Laholm  och  var  eller 
ansSgs  &tminstone  af  svenskarna  pS  den  grund  vara  svensk 
undersSte;  hvad  han  drifvit  for  naringsf&ng  i  Laholm  arobe- 
kant,  men  det  skall  hafva  slutat  med  att  han  gjorde  bank- 
rutt,  hvarpS  han  lamnade  staden  a). 

Till  god  del  af  de  till  svensk  krigstjanst  nyutskrifne  och 
bortrymde  hallandske  drangarna  samlade  Sven  Povlsen  nu 
en  friskara,  som  uppeholl  sig  p&  Hallands&s,  »grabaternas, 
som  de  Jerusalems  skalmar  och  rofvarpack  sig  titulera,  sak- 
raste  asylon»  8),  och  redan  i  slutet  af  Maj  var  ofver  100  man 
stark.  Sven  Povlsens  skara  var  s&ledes  pS  satt  och  vis  ett 
motstycke  till  Rancks  och  Lars  Nilssons  svenska  grans- 
dragoner. 

Vid  nyssnamnda  tidpunkt  var  redan  landsbygden  i  sodra 
Halland  osaker  pS  grund  af  de  stroft&g,  som  Sven  Povlsens 
ryttare  foretogo.  Den  16  Juni  ofverfolls  och  utplundrades 
landsdomaren  Magnus  Dureels  gSrd  Vallen  af  en  skara  om 
120  man,  anford  af  Sven  Povlsen  sjalf,  och  under  de  nar-  ) 
maste  dagarna  darefter  sande  han  afdelningar  om  40  50 
man  i  olika  riktningar  ofver  landsbygden.  Ofverallt,  b&de 
bland  allmogen  och  bland  Laholms  borgerskap  hade  Sven 
Povlsen  gynnare;  »de  aro  alia  sS  hjarteligen  aflFectionerade 
emot  sin  forriga  6fverhet»,  skref  kommendanten  i  Laholm, 

J)  Om  Sven  Povlsen  se  Kjcer:  Goingchovdingen  Svend  Povlsen  og  Sntp- 
hanerne. 

a)  Gyllcnanckar  till  Bra  he  26  Maj  1657. 
8)  Gyllenanckar  till  Brahe  4  Juni  1657. 
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och  om  prasterna  i  trakten  anvande  han  det  drastiska  ut- 
trycket,  att  de  hade  den  ena  foten  i  predikstolen  och  den 
andra  pS  Hallands&s  1). 

Kommendant  i  Laholm  var  ofverstlojtnanten  Benjamin 
Croneborg.  Den  besattning  han  hade  under  sig  var  mycket 
svag  och  bestod  endast  af  Sunnerbo  kompani  af  Kronobergs 
regemente  och  28  ryttare.  Af  kompaniet  voro  endast  30  man 
gamla  soldater,  de  ofriga  voro  nyligen  utskrifna,  och  Crone- 
borg trodde  ej,  att  de  vore  mycket  anvandbara  till  anfall, 
om  de  an  voro  mycket  dugliga  vid  arbetena  i  fastningen. 
Croneborgs  fornamsta  uppgift  blef  dk  s&  lange  att  arbeta  pS 
fastningsverkens  forstarkande.  Dessa  arbeten  drefvos  med 
feberaktig  ifver  frSn  morgon  till  kvall,  och  dS  manskapet 
dessutom  nattetid  hade  att  iakttaga  vallens  sakerhet,  blef  det 
ytterst  hSrdt  anstrangdt.  Midt  i  Lagans  fors  lades  en  stor 
damm,  hvarigenom  uppnSddes  att  f&  grafven  kring  slottet 
fylld  med  vatten;  annars  plagade  den  under  sommartiden 
vara  all  deles  torr.  En  travers  uppfordes,  som  skulle  kunna 
skydda  mot  granater. 

Emellertid  fick  Sven  Povlsen  vara  tamligen  ostord. 
Det  enda,  som  kunde  goras  mot  honom,  var,  att  frSn  La- 
holm  hvarje  natt  utsandes  smS  rytteriafdelningar  om  8  a  10 
man  for  att  patrullera  pS  vagen  mot  B&stad  och  nedanfor 
HallandsSs.  For  en  s&dan  patrull  —  8  man  stark  —  holl 
det  pS  att  gS  ilia.  Den  stotte  natten  till  den  20  Juni  helt 
oformodadt  pS  en  trupp  om  70  man  af  Sven  Povlsens  »gra- 
bater  och  buskeklippare»,  maste  taga  till  flykten  och  lycka- 
des  endast  med  moda  och  hack  i  hal  fdrfoljd  komma  till— 
baka  in  i  Laholm.  Den  20  Juni  erholl  emellertid  Croneborg 
en  betydlig  forstarkning,  i  det  att  ryttmastaren  Per  Persson 
intraflFade  med  260  man  af  Ostgota  kavalleriregemente;  det 
var  ofvadt  och  val  munderadt  folk.  Erik  Stenbock  foreslog 
nu,  att  man  med  detta  manskap  skulle  rycka  fram  for  att 
soka  upprifva  Sven  Povlsens  styrka,  men  forslaget  vann  ej 
riksdrotsens  gillande.    Brahe  ansSg  namligen,  att  ett  sSdant 


l)  Croneborg  till  Brahe  20  Juni  1657  (Skokl.  saml.). 
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anfall  skulle  kunna  hafva  till  foljd,  att  danskarna  sS  mycket 
forr  frSn  Skane  ryckte  in  i  Halland,  och  for  ofrigt  vore  ter- 
rangen  s&  sv&r,  att  Per  Persson  latt  skulle  kunna  rSka  i  bak- 
h&ll  och  blifva  ilia  tilltygad  1).  Ostgotaryttarna  fingo  dS  in- 
skranka  sin  verksamhet  till  patrullerande  och  rekognosce- 
rande;  harunder  kommo  de  vid  ett  tillfalle  vid  HallandsSs 
»grabaterna»  nara  in  p&  lifvet,  men  funno  dem  i  en  s&  stark 
stallning,  att  de  ej  kunde  med  fordel  angripas.  Sven  Povl- 
sen  och  hans  friskaror  kunde  emellertid  nu  ej  sS  obehindradt 
som  forr  gora  sina  stroftSg  och  drogo  sig  darfor  nSgot  till— 
baka.  De  slogo  sig  tills  vidare  ned  p&  sk&nskt  omr&de,  i 
BSstad;  de  skulle  harifr&n  kunna  bevaka  passet  mellan  Hal- 
landsSs  och  StensSn  och  ofvergSngarna  6fvrer  det  sistnamnda 
vattendraget. 

Erik  Stenbock  hade  under  tiden  med  all  makt  rustat 
sig.  PS  Halmstads  och  Varbergs  fastningars  starkande  hade 
flitigt  arbetats,  och  rikstygmastaren  var  mot  slutet  af  Juni 
sjalf  beredd  att  med  500  man,  tvS  tolfpundiga  och  tvS  sex- 
pundiga  kanoner  samt  tvS  regementskanoner  forena  sig  med 
Brahe  a).  I  de  500  man  ingingo  bl.  a.  Per  Perssons  ryttare 
och  afdelningar  ur  Halmstads  garnison. 

Brahe  hade  befallt  Stenbock  att  mota  vid  vagkorsetvid 
VrS,  dar  viigen  ofvergick  KrokSn. 

Efter  att  hafva  utfardat  order  till  Linderot  att  skynda  p5 
med  ostgotarna  brot  riksdrotsen  den  26  Juni  upp  frSn  Ljungby 
och  tog  vagen  ofver  Bolmaryd  och  VrS  in  i  Halland.  Den 
28  Juni  fattade  han  posto  vid  Breared.  Han  hade  forst  tankt 
blifva  stSende  i  denna  viktiga  position.  Den  vag,  som  fr3n 
Halland  leder  fram  till  Bolmens  sydligaste  strand  och  Laga- 
linjen  samt  darifrSn  vidare  in  i  Sm&land  norrut  ofver  Var- 
namo  mot  Jonkoping  och  osterut  mot  Vaxio,  gSr  vid  Brea- 
red ofver  sjon  SimlSngens  sund;  detta  pass  kunde  latt  for- 
svaras,  sarskildt  dS  stranden  oster  darom  ligger  hogt,  och 
stallningen  har  var  sSledes  en  forsvarsposition  gentemot  for- 

')  Stenbock  till  Brahe  20  Juni  och  Brahe  til)  Stenbock  22  Juni  1657. 
*)  Stenbock  till  konungen  27  Juni  1657. 
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sok  till  infall  i  Sm&land  och  en  hotande  flankstallning  mot 
den,  som  ville  rycka  langre  norrut  i  Halland.  Brahes  plan 
att  blifva  st&ende  vid  Breared  och  har  afvakta  forstarknin- 
garnas  ankomst  ofvergafs  dock  snart.  Orsaken  hartill  upp- 
gafs  af  Brahe  narmast  vara  den,  att  den  sydhallandska  all- 
raogen  visade  sig  vara  i  hemligt  fdrst&nd  med  fienden,  forde 
*  sina  agodelar  ofver  till  Danmark  och  visade  sig  mycket  upp- 
studsig  mot  rikstygmastaren.  Dessa  upplysningar  har  Brahe 
utan  tvifvel  fStt  i  Breared  af  Stenbock,  men  denne  har  sa- 
kerligen  ocks&  meddelat  upplysningar  om  att  nagon  betydlig 
dansk  styrka  annu  icke  vore  samlad  i  Sk&ne  och  att  inva- 
sion i  Halland  darfor  ej  var  omedelbart  forestSende  1).  Brahe 
har  dS  ansett  det  nodigt  att  rycka  fram  till  den  sydligaste 
delen  af  Halland  for  att  hSlla  gransbefolkningen  i  styr,  och 
han  har  ansett  sig  kunna  utan  fara  gS  fram  till  Lagalinjen 
for  att  vid  den  forbereda  sitt  infall  i  Sk&ne.  Den  30  Juni 
ryckte  han  allts&  fram  till  Laholm.  Meningen  var  nu,  att , 
man,  sS  snart  som  tillrackliga  forstarkningar  anlandt,  skulle 
nrcka  ofver  gransen.  De  ofriga  generalspersonerna  borjade 
nu  anlanda,  och  Brahe  bestamde,  att  om  det  komme  till 
strid,  skulle  Erik  Stenbock  kommendera  infanteriet  och  ar- 
tilleriet,  Baner  hogra  och  Horn  vanstra  flygeln  samt  Linderot 
reserven.  Douglas,  som  den  17  Juni  frSn  Polen  anlandt  till 
Stockholm,  tick  af  Brahe  befallning  att  begifva  sig  till  Vaster- 
gotland  och  dar  fora  hogsta  befalet. 

Den  styrka,  som  stod  hos  Brahe  i  Laholm,  var  emel- 
lertid  icke  stor.  Den  6  Juli  voro  foljande  afdelningar  till- 
stades: 


Kavalleri. 


3  kompanier  ostgotar  

2  kompanier  sm&lanningar  

2  kompanier  Ridderhjelms  regemente 
af  Hammarskolds  ryttare  


472  man 
301  » 
205  » 
30  » 


Summa  1008  man. 


!)  Jfr.  E.  Stenbocks  bref  till  Brahe  (Skokl.  saml.). 
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lnfanteri. 


6  kompanier  af  Jonkopings  regemente 
2  kompanier  af  Skaraborgs  regemente. 


815  man. 
220  » 


Summa  1035  man. 


Dessutom  funnos  1  kompani  hallandska  dragoner  - 
mojligen  uppsatta  genom  den  senaste  utskrifningen  —  82  man  # 
starkt  samt  en  af  riksdrotsen  sjalf  varfvad  dragonafdelning 
om  50  man  1). 

Sunnerbodragonerna  under  Ranck  voro  nu  sex  kom- 
panier om  inalles  430  man;  tre  kompanier  stodo  vid  Knarod 
och  tre  vid  Markaryd. 

Det  var  klart,  att  denna  kSr  ej  var  stark  nog  att  med 
hopp  om  framgSng  kunna  gora  ett  infall  i  Sk&ne,  och  Brahe 
vantade  darfor  med  otSlighet  pS  de  trupper,  som  skulle 
komma  frSn  Vastergotland.  Han  synes  t.  o.  m.  hafva  vantat 
redan  finna  dem  fore  sig  i  Halland.  De  voro  emellertid 
annu  i  Vastergotland,  och  att  sS  var,  dartill  var  Brahe  sjalf 
skuld.  Han  hade  'namligen  egendomligt  nog  forsummat  att 
underratta  Harald  Stake,  som  fore  Douglas'  ankomst  hade 
hogsta  befalet  i  Vastergotland,  om  andringen  i  faltt&gsplanen 
och  om  beslutet  att  hufvudstyrkan  skulle  samlas  i  Halland. 
Stake  visste  darfor  ej  annat  an  att  de  frSn  ofre  Sverige  an- 
kommande  trupperna  skulle  stanna  i  Vastergotland  och  af- 
vakta  Brahes  ankomst  dit.  Han  hade  strax  efter  krigsfor- 
klaringen  dragit  samman  de  trupper,  som  l&go  i  Vastergot- 
land till  Skara,  undantagande  Vastgota-Dals  regemente,  som 
stod  vid  Vanersborg,  och  4  kompanier  ryttare,  som  sandes 
till  Goteborg.  DS  sedan  ofverstlojtnant  Erik  Drakenberg  kom 
med  3  kompanier  af  Upplands  kavalleri,  fick  han  stanna  hos 
Harald  Stake,  som  nu  sjalf  stod  vid  Vanersborg.  Ofverst- 
lojtnant Anrep,  som  kom  med  3  kompanier  af  Narke  och 
Varm lands  infanteriregemente,  sandes  till  trakten  af  Lidko- 
ping,  och  det  var  Stakes  mening  att  darifr&n  sanda  honom 

*)  Det  tordc  vara  denna  trupps  existens,  som  gifvit  upphof  till  Fryxtlh 
forvanande  uppgift,  att  Brahe  i  traffningen  vid  Genevad  segrade  med  en 
styrka,  som  till  stor  del  bestod  af  hans  egna  underhafVande  bonder. 
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till  Yanersborg  att  forstarka  Johan  Stake.  Vidare  vantades 
de  hemmavarande  kontingenterna  af  Vastmanlands  regemente 
och  Dalregementet. 

Brahe,  som  helt  och  h&llet  forbis&g,  att  Stake  ej  af  sig 
sjalf  kunde  veta  n&got  om  andringen  i  planen,  aflat  den  1 
Juli,  dagen  efter  sin  ankomst  till  Laholm,  en  ganska  hvass 
skrifvelse  till  Stake  med  forebr&elser,  att  han  underst&tt  sig 
att  beh&lla  hos  sig  trupper,  som  voro  i  marsch,  och  med  befall- 
ning  att  ogonblickligen  l&ta  dem  marschera.  Stake  blef  helt 
forvSnad  och  forklarade  sig  endast  hafva  handlat  i  enlighet 
med  de  order  han  fStt;  han  forklarade  vidare,  att  han  vis- 
serligen  hade  hos  sig  tv&  kompanier  af  ostgotakavalleriet, 
som  enligt  order  skulle  g&tt  ned  till  Halland,  men  darmed 
forholle  sig  sS,  att  de  verkligen  varit  affardade,  men  under 
marschen  fStt  kontraorder  af  en  kapten  Johan  Wasenberg, 
som  varit  skickad  af  Stenbock  att  till  Halmstad  hamta  140 
nyutskrifna  vastgotaknektar *).  Stake  sande  nu  strax  Sstad 
upplanningarna  under  Drakenberg,  de  bSda  ostgotakompa- 
nierna,  ett  kompani  af  adelsfanan  och  nSgot  artilleri ;  Anreps 
kompanier  foljde  ofordrojligen  efter. 

Den  styrka  Brahe  reserverade  St  Douglas  i  Vastergot- 
land  skulle  tillsvidare  bestS  af  8  kompanier  vastgotaryttare 
874  man,  Vastgota-Dals  regemente  1002  man  och  3  kom- 
panier af  Vastmanlands  regemente  324  man. 

Fram  i  Juli  —  dagen  synes  ej  kunna  bestammas  —  an- 
lande  de  nyssnamnda  afdelningarna  fr&n  Vastergotland.  De 
drogos  ned  till  Laholm  utom  tva  af  Anreps  kompanier,  som 
lades  in  i  Halmstads  fastning  att  forstarka  garnisonen.  De 
Ire  kompanier  af  Rancks  dragoner,  som  stodo  vid  Knarod, 
drogos  ocks§  fram  till  hufvudstyrkan  for  att  vara  med  om 
infallet  i  Sk&ne,  ehuru  detta  ej  direkt  kunde  sagas  hora  till 
hemortens  forsvar,  for  hvilket  dragonerna  voro  uppsatta. 

Efter  ankomsten  af  dessa  forstarkningar  hade  Brahe 
samlad  en  styrka  af  vid  pass  3000  man,  och  d&  nu  afven 


*)  Brahe  till  Stake  1  Juli  1657  (konceptsamlingen  i  Skokl.  saml.).  Stake 
till  Brahe  5  Juli  1657  (Skokl.  saml.). 
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fouragetillg&ngen  vid  Laholm  borjade  att  blifva  knapp,  beslot 
haj  att  ej  langre  uppskjuta  infallet  i  Skane.  Om  man  fr&n- 
s&g  Sven  Povlsens  friskara,  hade  annu  inga  danska  trupper 
IStit  hora  af  sig.  I  Sverige  hade  man  fruktat  for  invasion, 
men  de  danska  rustningarna  och  truppsamlingarna  i  Sk&ne 
hade  bedrifvits  sS  l&ngsamt,  att  det  i  stallet  blef  svenskarna, 
som,  ehuru  de  ej  i  detta  krig  voro  den  anfallande  parten, 
gingo  ofver  gransen.  Den  inryckande  styrkan  var  emellerlid 
allt  for  liten  for  att  den  skulle  kunna  tanka  p&  att  satta  sig 
fast  i  Sk&ne;  meningen  var  dk  endast  att  hamta  sS  mycket 
forr&d  man  kunde  ur  SkSne  och  skaffa  sig  saker  kannedom 
om  de  danska  truppsamlingarna  vid  Engelholm,  hvilka  man 
dSt  ocks&  skulle  oroa. 


II.   Danska  krigsfdrberedelser  och  Brahes  infall 

i  Skfine. 

I  trots  af  att  det  var  Danmark,  som  brutit  freden,  var 
den  danska  arm^n  ej  fardig  att  g&  anfallsvis  tillvaga  mot 
Halland.  Krigsrustningarna  hade  dock  p&  allvar  begynt  i 
SkSne  tidigt  p&  Sret  1657. 

De  garnisoner,  som  funnos  i  de  sk&nska  provinserna, 
tyckas  hafva  varit  foljande:  i  Kristianopel  5  kompanier  un- 
der Jakob  Grubbe,  sannolikt  n§got  ofver  700  man;  i  Kristi- 
anstad  5  kompanier  under  Henrik  Lindenow,  ungefar  650 
man,  i  Landskrona,  dar  Kasper  Due  var  kommendant,  Knud 
Ulfelds  regemente,  4  kompanier  ungefar  600  man,  i  Malmo 
4  kompanier  under  Wolf  Hieronymus  von  Kratz,  antagligen 
400  man. 

Den  15  Februari  hade  Axel  Urup  f&tt  befall  ning  att  be- 
gifva  sig  till  SkSne  for  att  hafva  ofverinseende  ofver  de  varf- 
ningar  dar  skulle  anstallas  och  for  att  ofvervaka  och  p&- 
skynda  arbetena  pS  fastningarna;  den  19  Februari  tick  han 
i  uppdrag  att  hafva  »inspektion  med  militien  i  SkSne»,  och 
den  28  Februari  blef  Ulrik  Kristian  Gyldenlove  hans  nar- 
maste  man  i  ofverbefalet.  Urup  och  Gyldenlove  skulle  till- 
sammans  ofverlagga  om  och  till  konungen  gifva  forslag  om 
huru  mycket  rytteri  behofdes  for  SkSnes  forsvar  och  huru 
det  lattast  skulle  kunna  underhSllas. 

Flera  af  de  mera  framstSende  adelsmannen,  bland  dem 
Kristian  Friis  och  Knud  Ulfeld,  varfvade  och  uppsatte  sjalfve 
trupper.  Ett  dragonregemente  bildades  af  det  i  Jylland  ut- 
tagna  unga  manskapet.  Man  skulle  dartill  taga  200  man 
fr&n  hvartdera  af  Aarhus  och  Aalborgs  stift,  100  frSn  hvart- 
dera  af  Ribe  och  Viborgs  stift.  Detta  regemente  skulle  stallas 
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under  Gyldenloves  befal.  Af  de  dugliga  och  stridbara  goin- 
garna  hade  man  for  afsikt  att  uppsatta  en  sarskild  afdelning, 
och  Niels  Lykke  siindes  i  Februari  1657  upp  i  goingehara- 
dena,  narmast  for  att  skaffa  c:a  100  dugliga  och  med  skjut- 
vapen  fortrogna  karlar  for  att  af  dem  bilda  ett  kompani. 
Han  inrapparterade  emellertid  snart,  att  hans  forsok  ej  ledde 
till  nSgot  egentligt  resultat,  da  sk  manga  unga  och  duktiga 
karlar  som  till  det  uppgifna  antalet  ej  funnes  i  haradet.  I 
verkligheten  kan  det  naturligtvis  ej  hafva  forh&llit  sig  s5, 
utan  snarare  var  det  motvilja  att  gS  ut  i  kriget,  som  vi- 
sade  sig.  Regeringen  befallde  dS  ofverste  Kratz  att  ur  det 
regemente  han  kommenderade  uttaga  erforderligt  antal  gd- 
ingar  och  lamna  dem  till  Lykke.  Den  darigenom  uppkomna 
bristen  i  regementet  skulle  sedermera  fyllas  genom  att  smS- 
ningom  skaffa  flera  goingar  fran  haradena  Detta  skedde 
ocksS,  och  af  dessa  samt  afven  af  folk,  som  verkligen  blef 
uppb&dadt  frSn  bygden,  bildades  en  dragonafdelning,  som 
sannolikt  ar  identisk  med  den,  som  i  kommissariatsraken- 
skaper  benamnes  Knud  Ulfelds  dragoner. 

Anordningarna  med  regementenas  indelning  och  orga- 
nisation for  ofrigt  tyckes  man  med  nu  tillgangliga  kallor  ej 
i  detalj  kunna  folja.  Bland  Stgarder,  som  \idtogos,  kan  nam- 
nas,  att  ofverste  Fuchs  skulle  hafva  halften  af  det  skSnska 
regementet,  att  artilleriofversten  Paterson  skulle  med  major 
Wilcken  till  narmaste  man  hafva  under  sig  en  infanteriaf- 
delning  om  300  man  samt  att  ofverstlqjtnanten  Cyprian  Na- 
delwitz  von  Kremsky  skulle  under  sig  hafva  400  man  in- 
fanteri  af  det  sjaellandska  regementet;  700  man  af  adelns 
soldater  i  Sjaelland  lamnades  &t  generalmajor  Breda  och  Ster- 
stoden  af  det  sjaellandska  regementet  St  Erik  Quitzow*). 

J)  Skaanske  Tegnelser  under  Februari  1657. 

s)  Skaanske  Tegnelser.  Att  narmare  bestamma  gangen  af  uppsattandct 
af  regementena,  deras  organisation  och  deras  ofverforande  till  Skane.  synes 
med  de  nu  tillgangliga  kiillorna  knappast  vara  mojligt.  De  i  Skaanske  Teg- 
nelser upptagna  skrifvelserna  gifva  darom  langt  ifran  fullstandiga  uuderrat- 
telser  och  innehalla  stundom  hvarandra  motsagande  anordningar,  hvan  id  det 
knappt  synes  mojligt  att  med  sakerhet  afgora  hurudant  forloppet  i  verklig- 
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For  att  forstarka  infanteriet  i  faltharen  bestamdes  den 
15  Juni,  att  Urup  skulle  uttaga  manskap  ur  fastningsgarni- 
sonerna,  namligen  fr&n  Helsingborg  600,  frSn  Landskrona 
350  och  frSn  Malmo  322  man.  I  stallet  skulle  inlaggas  af 
nyutskrifvet  manskap  i  Helsingborg  300  man  och  i  Lands- 
krona och  Malmo  s&  mycket  man  kunde  Sstadkomma,  hvar- 
jamte  konungen  lofvade  att  framdeles  till  dessa  fastningar 
sanda  ofver  frSn  Sjselland  500  man  musketerare.  Den  21 
Juni  bestamdes  att  under  ofverste  Trampes  befal  skulle  bil- 
das  ett  kavalleriregemente  pS  det  satt,  att  Urup  och  Gylden- 
love  af  sina  regementen  afstodo  hvardera  tv&  kompanier. 

Artilleristaten  i  SkSne  bestamdes  den  26  Maj  till  1  of- 
verste, 1  ofverstvaktmastare,  1  styckhauptmann,  1  stycklojt- 
nant,  1  ingenior,  1  kvartermastare,  1  sekreterare,  1  faltprast, 

1  faltskar,  1  falttygkvartermastare,  1  proviantmastare,  1  vagns- 
mastare,  1  tygskrifvare,  1  verkmastare,  1  geschirrmastare,  1 
stallmastare,  1  bryggemastare,  2  styckjunkare,  4  minerare, 

2  petarderare,  4  fyrverkare,  28  konstaplar,  32  handtlangare, 
1  timmerman  med  2  drangar,  1  ladmakare  med  1  drang,  1 
smed  med  2  drangar,  1  sadelmakare  med  1  drang,  1  rem- 
smidare  med  1  drang,  275  kuskar,  1  profoss,  1  stockeknekt, 
1  skarprattare. 

Hastar  och  kuskar  for  artilleriets  behof  skulle  levereras 
af  Sjaellands,  Mons,  SkSnes  och  Blekings  stader  efter  foljande 
proportion: 


hetcn  varit.  Kommissariatsrakenskaperna  gifva  olika  uppgifter  om  regemcn- 
tenas  sammansattning,  i  det  att  kompanier  stundom  foras  till  ett,  stundom 
till  ett  annat  regemente.  I  viss  man  beror  detta  pa  att  omorganisation  af  re- 
geroentena  agt  rum,  men  narmare  detaljer  darom  foreligga,  savidt  synes,  icke. 
Langre  ned,  da  det  ar  fraga  om  den  danska  harens  frammarsch,  meddelas  en 
hufvudsakligen  med  ledning  af  kommissariatsrakenskaperna  uppgjord  lista  of- 
ver regementena. 


Hastar. 


Kuskar. 


Malmo  

Lund  

Helsingborg 
Landskrona 


80 
12 
14 

6 


40 
6 
7 
3 
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Hastar. 

Kuskar. 

Ystad  

....  32 

16 

,,.  4 

2 

....  2 

1 

....  11 

6 

....  4 

3 

....  3 

2 

....  6 

3 

....  2 

1 

Sjaellands  stader  tillsammans  245 

133 

....  6 

Hastarna  skulle  aflamnas  den  1  Juli  och  sedermera  sa 
vidt  mojligt  till  agarna  Sterstallas.  Dragonhastar  skulle  en- 
ligt  order  till  Sjaellands,  Sk&nes  och  sm&oarnas  lansman  leve- 
reras  af  bonderna  mot  en  betalning  af  10  daler  stycket  till 


foljande  antal: 

af  Malmohus  lan   76 

»  Borringe  lan   16 

»  Helgonakyrkas  lan   12 

»  Kristianstads  lan     62 

»  Landskrona  lan   28 

»  Helsingborgs  o.  Herrevadsklosters  1.  45 

»  Solvesborgs  lan   35 

»  Kristianopels  lan   9 

»  Bornholms  lan   40 

frSn  Sjaellands  lan  627 

»    Mons  lan   32 

»    LSlands  o.  Falsters  lan   118. 


Den  20  Maj  utgick  order  till  sockneryttarna  i  Sjaelland 
och  pS  smaoarna  att  hSlla  sig  fardiga  att  gS  ofver  till  SkSne, 
och  den  26  och  28  fick  generalkrigskommissarien  Nils  Krabbe 
order  att  i  Helsingor  monstra  ett  kompani  af  Gyldenloves 
och  tv§  af  Urups  kavalleriregementen,  hvilka  darefter  skulle 
foras  ofver  till  SkSne.    Lansmannen  Holger  Vind  i  Helsing- 

J)  Sjiell.  Tegnelser  16  Maj  o.  16  Juni  1657. 
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borg  och  Knud  Ulfeld  i  Landskrona  beordrades  att  lata  fora 
farkoster  till  Helsingor,  enar  rytteriet  fr&n  Sjaelland  nu  skulle 
foras  ofver  Sundet.  Den  28  Maj  beordrades  Vincent  Bille 
att  den  8  Juni  med  den  sjaellandska  rusttjansten  marschera 
till  Helsingor,  men  nSgra  dagar  senare  andrades  denna  or- 
der darhan,  att  han  skulle  ISta  ryttarna  halla  strandvakt. 
Urup  fick  den  29  Maj  order  att  anmana  den  skSnska  adeln 
att  h&lla  sin  rusttjanst  i  beredskap,  och  tre  dagar  senare  be- 
ordrades Holger  Vind  att  ISta  fora  det  artilleri,  som  fanns  i 
Sk&ne,  till  Helsingborg. 

Kommissariatsrakenskaperna  upptaga  sSsom  narvarande 
i  Helsingborg  redan  under  Maj  manad  foljande  infanteri- 
afdelningar,  som  sakerligen  till  storre  delen  aro  att  anse  som 
garnison  i  staden  l). 

Ofverstlojtnant  Stefan  Thimmes  skSnska  kompani,  kom- 
menderadt  af  kaptenlqjtnanten  Rasmus  Olsen,  den  17  Maj 
114  man,  den  2  Juni  54  och  den  17  Juni  92  man  a). 

Ett  sjaellandskt  kompani  under  kapten  Markus  Vendel- 
boe,  den  27  Juni  138  man. 

Ett  sjaellandskt  kompani  under  kapten  Andreas  Wilcken, 
88  man. 

Holger  Vinds  kompani,  kommenderadt  af  Holger  Mor- 
mand,  62  man. 

Ett  skSnskt  kompani  under  kapten  KristofTer  Gjedde, 
den  17  Juni  90  man. 

Ett  sjaellandskt  kompani  under  ldjtnant  Andreas  Moller, 
den  17  Juni  299  man  3). 

Ett  kompani  af  Friis'  regemente  under  ofverstlojtnant 
Georg  Hofmann,  den  2  Juni  56  man. 

De  af  proviantskrifvaren  Soren  Nielsen  i  Helsingor  forda 
kommissariatsrakenskaperna  visa  foljande  ankomsttider  for 
olika  afdelningar. 

J)  Christen  Lunds  kommissariatsrakcnskaper. 

*)  Diflferenserna  i  numeraren  tyda  val  pa  att  af  detta  kompani  manskap 
tagits  till  andra  afdelningar. 

•)  Tillhor  sedan  ofverste  Bothes  regemente. 
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Under  dagarna  6 — 9  Juni  anlande  fem  kompanier  af 
Gyldenloves  kavalleriregemente,  den  11  och  12  tvS  kompa- 
nier af  Urups  kavalleriregemente,  den  13  Gyldenlove  sjalf 
med  sitt  dragonregemente,  den  14  fyra  Urupska  kompanier 
och  ett  kompani  af  Gyldenloves  kavalleriregemente,  den  15 
ett  af  Urups  kompanier  och  artilleriet,  den  17  ett  kompani 
af  Drottningens  lifregemente  till  hast  (ofverste  Brockenhus) 
och  ett  af  Gyldenloves  kavalleri,  den  18  tre  af  Drottningens 
och  tv&  af  Urups  kompanier,  den  19  tvS  af  Drottningens  och 
1  af  Trampes  kavalleriregemente. 

Harefter  borjade  infanteri  att  komma.  Den  21  Juni 
kom  ett  kompani  af  Patersons  regemente  under  kapten  Mar- 
schalk.  Den  24  Juni  kom  ett  kompani  af  Erik  Quitzows 
regemente,  fordt  af  major  Steenberg,  den  25  ett  af  samma 
regemente  under  kapten  Morck  och  ett  af  Fuchs'  regemente 
under  kapten  Dewitz,  den  26  ett  af  Fuchs'  kompanier  under 
dfverstldjtnant  von  Brunow,  och  samma  dag  kom  Ster  ett 
af  Urups  kavallerikompanier,  den  27  ett  af  de  Quitzowska 
kompanierna  under  kapten  Hoen,  den  5  Juli  ett  af  Kristian 
Friis  kompanier,  under  kapten  Folmer  Bosenkrands,  den  8 
ett  kompani  af  samma  regemente  under  kapten  Normann, 
den  13  ett  af  Fuchs'  kompanier,  den  17  ofverstldjtnant  Na- 
dehvitz  von  Kremsky  med  Stminstone  ett  kompani  och  den 
18  ofverste  Volrath  von  Bothe  med  4  kompanier. 

Denna  lista  ar  emellertid  icke  alldeles  fullstandig;  sa 
befunno  sig  t.  ex.  de  i  norra  Sk&ne  uttagna  dragonerna1) 
ocksS  vid  haren  afvensom  Knud  Ulfelds  tre  infanterikompa- 
nier  under  kaptenerna  Blumentroste,  Erdmann  och  Kleye, 
hvilka  forr  varit  i  garnison  i  Landskrona. 

Sardeles  fort  hade  det  ej  g&tt  med  sammandragningen 
af  trupperna,  och  det  tyckes  hafva  varit  forbundet  med  be- 
tydande  sv&righeter  att  skaffa  proviant  till  soldaterna,  ehum 
s&val  i  Helsingborg  som  i  Helsingor  brodbakningen  padrefs 
med  all  kraft.  NSgon  bestamd  plan  for  det  stundande  fait- 
t§get  hade  den  danska  regeringen  icke  uppgjort,  utom  det 

»Knud  Ulfelds  dragoner».    Jfr.  ofvan. 
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att  Urup  den  8  och  9  Juni  f&tt  befallning  att  efter  h&llet 
krigsr&d  gk  mot  Halland.  Urup  ans&g  sig  annu  ej  stark  nog 
att  gripa  till  offensiven  och  rycka  ofver  gransen,  och  i  K6- 
penhamn  visste  man  annu  i  borjan  af  Juli  ej,  om  han  tankte 
anfalla  eller  skulle  inskranka  sig  till  forsvar.  Under  tiden 
hade  emellertid  den  svenska  styrkan  under  Per  Brahe  hun- 
nit  fram  till  Sydhalland  och  fattat  posto  vid  Laholm.  Utan 
tvifvel  har  detta  snart  blifvit  kandt  af  Urup;  det  var  nu  ut- 
sikt,  att  Sk&ne  kunde  ik  en  pShalsning  af  svenskarna  forr 
an  Halland  af  danskarna,  och  detta  har  medverkat  till  den 
&tgard,  som  nu  vidtogs,  namligen  att  Gyldenlove  med  kaval- 
leriet  beordrades  fram  till  Engelholm  for  att  bevara  den  vik- 
tiga  ofverg&ngen  ofver  RonneS.  Den  4  Juli  fattade  han  posto 
har  med  Drottningens  regemente,  Urups,  fordt  af  ofrerstlSjt- 
nant  Klaus  Kaas,  sitt  eget  och  tvS  kompanier  af  Trampes  re- 
gemente, sitt  dragonregemente  och  de  skanska  dragonerna. 
Det  var  antagligen  en  styrka  pa  ungefar  3000  ryttare.  P& 
den  sodra  flodbradden  borjade  man  arbeta  pk  en  forskans- 
ning. 

Gyldenlove  sande  upprepade  ganger  ut  rekognoscerings- 
trupper  for  att  skaffa  narmare  underrattelser  om  fienden. 
SSdana  tick  han  dock  icke,  egendomligt  nog,  dk  svenskarna 
ej  voro  langre  borta  an  i  Laholm  och  dk  Sven  Povlsens 
dragoner,  som  annu  b^funno  sig  norr  om  Hallands£s,  borde 
hafva  haft  latt  for  att  skaffa  tillforlitliga  underrattelser  och 
fora  dem  fram  till  Gyldenlove.  Att  rycka  fram  ofver  RonneS 
och  eventuellt  ofver  HallandsSs  ansag  Gyldenlove  ej  vara 
rSdligt.  Han  trodde  namligen,  att  svenskarna  kommo  med 
ett  ansenligt  infanteri  och  hade  annu  intet  att  stalla  emot 
detta.  Den  12  Juli  var  han  kier  i  Helsingborg  och  tick  dk 
Knud  Ulfelds  tre  infanterikompanier  och  6  kanoner  med  sig. 
Han  hoppades  nu  blifva  i  tillfalle  att  rycka  fienden  narmare 
in  p&  lifvet l).  Urup  hade  annu  ej  rort  pk  sig.  Att  Gylden- 
love med  sin  ifriga  stridslust  endast  ogarna  fordrog  overk- 
samheten  ar  troligt  nog.   Afven  i  Kopenhamn  borjade  man 


Gyldenlove  till  Gersdorf  12  Juli  1657.    Jfr.  Ove  Helmers  kronika. 
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blifva  otalig  ofver  drqjsm&let.  Man  visste  ej  heller  dar  med 
sakerhet,  huru  l&ngt  truppernas  sammandragning  i  Helsing- 
borg  fortskridit.  Fredrik  III  sande  dS  den  8  Juli  riksrSdet 
Gunde  Rosenkrands  till  Helsingborg  med  uppdrag  att  gora 
sig  underrattad  om  tillstandet  och  med  befallning  till  Urup 
att  i  bans  narvaro  h&lla  krigsr&d,  sS  att  man  kunde  fdr- 
nimma,  om  meningen  vore  att  gS  offensivt  eller  defensivl 
tillvaga. 

KrigsrSdet  holls  —  mShanda  vid  den  12  Juli,  dS  Gyl- 
denlove  var  i  Helsingborg  —  och  de  fiesta  rosterna  afg&fros 
har  for  att  man  ofdrtofvadt  skulle  rycka  fram  och  gS  ofver 
gransen.  I  trots  af  detta  skedde  emellertid  under  de  nar- 
maste  dagarna  ingenting,  och  tydligen  var  det  ett  uttryck  af 
hofvets  ot&lighet,  att  den  15  Juli  uttrycklig  order  afgick  till 
Urup  att  i  ofverensstammelse  med  krigsr&dsbeslutet  ofordroj- 
ligen  bryta  upp  och  g&  mot  fienden.  Mqjligen  har  Urup 
gjort  invandningar  haremot,  eller  ocksS  har  man  i  Kopen- 
hamn  af  sig  sjalf  hyst  misstankar,  att  den  gifna  ordern  ej 
skulle  leda  till  nSgon  snar  pSf6ljd,  ty  den  17  Juli  fick  han 
order  att  foljande  dag  infinna  sig  i  Kopenhamn,  dar  han 
skulle  f&  narmare  besked  om  konungens  vilja  l).  Det  sSg  ut, 
som  om  generalen  fallit  i  on&d.  I  arm^n  troddes  det,  att 
han  beordrats  till  Kopenhamn  for  att  arresteras,  darfor  att 
han  ej  stallt  sig  undf&ngna  befallningar  till  efterrattelse  *). 
Detta  tyder  pS,  att  man  afven  i  arm^n  fann,  att  Urup  gjort 
sig  skyldig  till  langsamhet. 

Under  det  den  danska  arm^n  fortfarande  stod  i  kvar- 
teren  vid  Helsingborg  och  Engelholm  och  dess  ofverbefal- 
hafvare  var  i  Kopenhamn,  ryckte  den  svenske  riksdrotsen 
ofver  gransen. 

PS  aftonen  den  17  Juli  brot  Brahe  upp  Mn  Laholm 
och  stallde  sin  marsch  i  riktning  mot  BSstad.  I  dagningen 
den  18  stotte  den  svenska  fortruppen  samman  med  tvS  kom- 


*)  Skaanske  Tegnelser  8,  15,  17  Juli  1657. 

2)  Danska  fangars  berattelser  vid  forhor  i  det  svenska  hdgkvarteret 
(Hand!,  till  falttagets  historia;  sv.  riksark.). 
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panier  af  Sven  Povlsens  dragoner.  Dessa  befunno  sig  mellan 
HallandsSs  och  Stens&n  och  har  strax  soder  om  Himmelslof 
kom  det  till  strid.  Den  aflopp  olyckligt  for  Sven  Povlsens 
folk.  Enligt  Brahes  uppgift  skulle  Sven  Povlsen  sjalf  med 
endast  30  man  hafva  retirerat  till  Engelholm;  Sterstoden  af 
hans  ryttare  hade  nedhuggits  eller  skingrats.  Det  var  saker- 
ligen  det  senare,  som  intraffade.  Sven  Povlsens  dragoner 
logo  sin  tillflykt  upp  i  skogen  p&  &sen,  dar  de  Ster  samlade 
sig,  och  senare  p&  dagen  stotte  de  till  den  trupp,  som  foljt 
chefen.  Efter  striden  vid  Himmelslof  ryckte  den  svenska 
haren  fram  till  B&stad.  Denna  plats  var  ofvergifven  af  sS 
godt  som  alia  sina  inv&nare.  Atskilliga  af  dem  befunno  sig 
ombord  p&  skutor,  hvilka,  8  till  antalet,  hissade  segel  och 
gingo  ut  i  bukten,  d&  svenskarna  ryckte  in  i  staden.  I  B&stad 
kvarlamnades  infanteriet,  storre  delen  af  artilleriet  och  en 
liten  kavalleritrupp.  De  kvarlamnade  knektarne  forofvade 
allehanda  ofog;  kyrkan  blef  ilia  StgSngen,  i  det  att  b&de  al- 
tare,  predikstol  och  epitafier  sonderhoggos,  grafvar  oppnades 
och  plundrades  och  kyrkokarl  och  prydnader  bortfordes 

Med  hufvuddelen  af  kavalleriet  och  medforande  tv&  ka- 
noner  hade  Brahe  fortsatt  mot  Engelholm.  DS  han  nalkades 
denna  stad,  fann  han  bron  ofver  ErrarpsSn  vara  rifven  och 
den  danska  forvakten  placerad  soder  om  sjalfva  passet. 
Denna  forvakt  hade  vid  svenskarnas  annalkande  af  Gylden- 
love  blifvit  forstarkt,  s&  att  den  uppgick  till  200  man.  Den 
kommenderades  af  majoren  vid  Gyldenloves  ryttareregemente 
Sten  Brahe  och  ryttmastaren  vid  det  Urupska  regementet 
Tage  Krabbe. 

D&  den  svenska  kavalleristyrkan  borjade  rycka  fram 
mot  Errarps&n,  ofverlade  Gyldenlove,  som  oriktigt  ansSg  den 
vara  den  danska  betydligt  ofverlagsen,  med  Trampe,  huru- 
vida  det  ej  vore  r&dligast  att  Sterkalla  forvakten  och  antrada 
StertSget;  det  beslots  dock  att  i  alia  handelser  uppskjuta  dar- 

l)  Svensk  berattelse  fran  Skottorp  30  Juli  1657  (Handl.  rorande  falt- 
liget  1657;  sv.  riksarkiv).  Brahe  bestrafTade  emellertid  detta  ofvervald  och 
sande  30  Juli  kalken,  masshaken  och  ljuskronan  tillbaka  jamte  en  »foraring 
i  penningar  att  forsona  det  vald,  som  ar  forofvadt  pa  Guds  hus.» 
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med,  till  dess  man  narmare  finge  se  hvad  fienden  tankte 
gora.  Brahe  lat  sina  ryttare  borja  vada  ofver  Sn,  som  har 
var  halfannan  aln  djup.  Vadstallet  skall  sakerligen  sokas 
nedanfor  (vaster  om)  bron,  ty  Gyldenlove  fick  den  forestall- 
ningen,  att  fienden  tankte  afskara  forposterna  frSn  forbin- 
delsen  med  Engelholm.  Han  drog  darfor  Krabbes  och  Sten 
Brahes  folk  n&got  tillbaka.  De  blefvo  emellertid  nu  strax 
anfallna.  Riksdrotsen  sande  en  utkommenderad  afdelning 
under  generalmajor  Linderot  och  ofverstlojtnant  Drakenbeqg 
mot  dem.  Sten  Brahe  satte  sig  till  motvarn,  men  det  sages, 
att  goingarna  mot  formodan  ej  hollo  st&nd  l).  Med  goingarna 
menas  de  skanska  dragonerna,  som  till  stor  del  voro  frSn 
Goinge  harad.  Sten  Brahe  varjde  sig  sjalf  tionde  tappert; 
Krabbe  skyndade  till  hans  hjalp  och  befallde  sina  ryttare 
att,  dS  de  hade  ondt  om  krut,  hugga  in  med  blanka  vapen; 
sjalf  skall  han  genom  ett  slag  med  pistolkolfven  hafva  kastat 
Drakenberg  af  hasten.  Med  Krabbe  foljde  ofverste  Trampe, 
och  snart  ryckte  ofverste  Brockenhus  med  en  trupp  fram 
till  understod.  Svenskarna  fingo  dock  ofverhand  och  drehfo 
de  danska  ryttarna  anda  fram  till  Engelholms  port.  Dar 
hejdades  de  dock  genom  en  salfva  fr&n  den  danska  infanteri- 
afdelningen  och  drogo  sig  tillbaka.  Brahe  foljde  med  hela 
styrkan  efler  Linderot  och  blef  en  stund  stSende  pfi  faltet 
Det  var  vid  femtiden  p&  eftermiddagen,  och  Gyldenlove  sande 
Ster  ut  patruller  och  forposter  i  narheten  af  svenskarna. 
D&  Brahe  hvarken  hade  infanteri  eller  artilleri  af  betydenhet 
med  sig,  ansag  han  sig  ingenting  af  vikt  kunna  utratta  mot 
det  forskansade  Engelholm.  Da  det  darjamte  knappast  var 
lampligt  att  utsatta  sig  for  anfall  frSn  danskarna  i  denna 
terrang,  dar  man  p&  tre  sidor  hade  flodlinjer,  ofver  hvilka 
broar  nu  ej  funnos,  gick  Brahe  tillbaka  ofver  ErrarpsSn  och 
intog  stallning  bakom  denna.  Den  narbelagna  byn  Bark- 
&kra  antandes  och  uppgick  i  l&gor. 

Gyldenlove  ryckte  nu  pa  andra  sidan  RonneS  fram  till 
sandasen  ute  vid  kusten;  kanhanda  har  han  fruktat,  att  Brahe 

*)  Ovc  Helmer. 
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skulle  soka  att  g&  ofver  RonneS  med  hjalp  af  den  6,  som 
ligger  strax  nedanfor  Errarps&ns  inflode,  och  dS  velat  vara 
till  hands  for  att  hindra  ett  s&dant  forsok.  Brahe  skot  losen 
med  sina  tvS  kanoner,  men  foretog  ingen  rorelse.  Gylden- 
love beslot  nu  emellertid  att  antrada  StertSget.  Han  drog 
sig  forst  tillbaka  till  lagret  och  bi*6t  pS  kvallen  med  hela  sin 
styrka  upp  frSn  Engelholm  och  gick  tillbaka  till  Helsingborg. 
NSgon  storre  motgang  hade  han  ej  lidit.  Orsaken  till  re- 
tratten  m&ste  sokas  dari,  att  Gyldenlove  ofverskattat  Brahes 
styrka  eller  Stminstone  trott,  att  den  snart  skulle  foljas  af 
betydande  forstarkningar  och  att  det  d&  kunde  blifva  farligt 
for  den  danska  styrkan  i  Engelholm,  som  hufvudsakligen 
bestod  af  kavalleri;  vidare  kunde  det  befaras,  att  sven- 
skarna  ginge  ofver  RonneS  vid  Tranarp.  Harigenom  skulle 
de  komma  mellan  Gyldenlove  och  Helsingborg,  och  detta  vore 
synnerligen  farligt,  enar  Gyldenloves  trupper  fingo  sin  pro- 
viant  fr&n  sistnamnda  stad.  Darjamte  kunde  det  ju  befaras, 
att  den  svenska  haren,  hvars  styrka  man  ofverskattade,  skulle 
anfalla  den  danska  harafdelningen  i  Helsingborg.  Under 
dessa  forhSllanden  kunde  det  forefalla  orSdligt  att  hafva  den 
danska  arm^n  delad  pS  tvS  hSH. 

Brahe  gjorde  emellertid  intet  s&dant  forsok.  Med  sina 
16  kompanier  ryttare  ansag  han  sig  vara  svagare  an  fienden. 
Han  lankte  visserligen  ett  ogonblick  p&  att  draga  det  i  B&- 
stad  kvarlamnade  infanteriet  till  sig  och  blifva  stSende  vid 
Engelholm,  men  d&  han  ansSg  trakten  fattig  p&  lifsmedel 
och  trodde  sig  endast  med  starka  konvojer  kunna  indrifva 
proviant  och  ej  hade  tillrackligt  folk  hartill,  beslot  afven  han 
sig  for  att  retirera.  Han  brot  upp  om  natten  och  var  den 
19  Juli  &ter  i  BSstad. 

Den  danska  forlusten  i  skarmytslingen  vid  Engelholm 
uppgifves  af  Brahe  till  45  a  50  doda  samt  Stskilliga  s§rade. 
Daremot  skulle  svenskarna  ej  hafva  forlorat  mer  kn  2  doda, 
3  fangna  och  2  s&rade.  Ove  Helmer  talar  om  4  stupade  och 
13  fSngna  svenskar  samt  om  20  stupade  danskar  x). 

!)  Brahe  till  radet  22  Juli  1657.    Ove  Helmers  krunika. 
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I  B&stad  var  bristen  pS  fourage  kannbar,  och  Brahe 
gick  dS  den  20  Juli  tillbaka  ofver  gransen.  Hogkvarteret 
forlades  till  Skottorp. 

Tydligen  hade-  det  varit  den  danske  konungens  plan  och 
forhoppning,  att  den  skSnska  armen  skulle  hafva  initiativct 
i  krigforingen  och  att  den  skulle  ryckt  in  i  Halland.  Nu  hade 
man  emellertid  blifvit  forekommen  af  svenskarna,  och  om 
an  Brahe  redan  gStt  tillbaka  ofver  gransen,  sS  var  dock  ogon- 
skenligen  faran  ganska  stor  for  att  ett  nytt  svenskt  anfall 
kunde  ske. 

Darfor  beordrades  nu  haren  att  fortast  mojligt  rycka 
fram  till  Engelholm,  och  nu  skedde  verkligen  ocksS  den  23 
Juli  uppbrottet.  Forstarkningar  afsandes,  sarskildt  den  sjael- 
landska  och  skanska  adelsfanan  I). 

Proviantanskaffandet  p&skyndades.  Staderna  fingo  den 
20  Juli  befallning  att  inom  tre  veckor  leverera  ett  ansenligt 
forr&d  brod  till  arm6n  2). 

Till  att  forsvara  SkSne  mot  en  ny  fientlig  invasion  skulle 
utomordentliga  Stgarder  vidtagas.  Samma  dag  som  Gylden- 
love  Ster  brot  upp  till  Engelholm  —  den  23  Juli  —  utfar- 
dades  ett  p&bud  till  al Imogen  i  SkSne,  vare  sig  den  lydde 
under  kronan  eller  adeln,  om  allmant  uppb&d.  Alia  bonder 
mellan  18  och  50  Srs  Slder  skulle  haradsvis  monstras  och 
indelas  i  kompanier.  S&  mSnga  som  mojligt  af  dem  skulle 
forse  sig  med  hast  och  alia  med  de  basta  vapen  de  kunde 
dstadkomma.    De  skulle  darefter  ofvas.   Om  fienden  holade 


•)  Till  Mogens  Rosen k rands  20  Juli  1657.    Skaanskc  Tegn. 

a)  Proportionen  var  foljande: 

Malmo   7666  lispund.  Hudkjobing   512  lispund. 

Kristianstad  1062      »  Ronneby   612 

Landskrona    620      »  Lund  1022 

Helsingborg  1534      »  Ystad  3066 

Kristianopel   408      »  Falsterbo   50 

Nakskov   3060      »  Engelholm   20 

Maribo   768      »  Skanor   204 

Saxkjobing   300      »  Simrishamn   306 

Nykjobing  1278      »  Solvesborg   306 

Stubbekjobing   768      »  Bastad    60 
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n&gon  trakt,  skulle  uppb&det  medverka  till  dennas  forsvar, 
och  v&rdkasar  skulle  tandas  ofver  hela  landskapet,  om  lien- 
den  ryckte  an.  Tredska  mot  p&budet  om  bondeuppbSdet 
skulle  bestraffas  med  doden. 

Ej  blott  bonderna,  utan  afven  borgerskapet  skulle  gora 
tjanst.  Den  28  Juli  utgick  befallning  till  borgarna  i  de  sk&n- 
ska  staderna,  att  de  skulle  ordna  sig  i  kompanier  och  an- 
skaffa  de  basta  vapen  de  kunde;  de  unga  borgare,  som  s&- 
dant  formSdde,  skulle  l&ta  ofva  sig  i  tjanst  till  hast.  I  sam- 
manhang  harmed  p&bjods,  att  prasterskapet  i  staderna  skulle 
uppsatta  ryttare,  ett  besvar,  hvarifr&n  de  hittills  varit  fria. 

Befalet  ofver  dessa  uppbad  skulle  foras  af  lansmannen 
i  Landskrona  Knud  Ulfeld  med  Klaus  Sparre  som  nastkom- 
menderande,  och  den  28  Juli,  samma  dag  som  kungorelsen 
om  borgaruppb&det  utgick,  lick  allmogen  befallning  att  allt 
tjanstdugligt  folk  —  de  unga  och  dartill  dugliga  till  hast,  de 
ofriga  till  fots  —  skulle  hSUa  sig  fardigt  att  med  Stta  till  tio 
dagars  kost  folja  Ulfeld,  dS  han  darom  gaf  order.  Lans- 
mannen skulle  tillse,  att  denna  order  Stlyddes,  och  de 
skulle  afven  draga  omsorg  om  anskaffandet  af  proviant.  For 
detta  andam&l  pSlades  ofverallt  i  SkSne  en  gard.  Mot  det 
att  allmogen  befriades  fr&n  den  p&  motet  i  Odense  pSbjudna 
kontributionen,  skulle  den  erlagga  af  hvar  hel  g&rd  1  1/%  lis- 
pund  brod,  1  skappa  malt,  1  skappa  hafre,  1  spar  humle, 
1  lispund  sofvel  samt  1  riksort  i  veckan;  tvS  hela  gSrdar 
skulle  darjamte  en  g&ng  for  alia  leverera  en  tunna  61.  Pra- 
sterna  skulle  slippa  undan  denna  gard  mot  att  de  af  maltet 
och  humlen  bryggde  61  till  harens  behof.  Staderna  skulle 
betala  konsumtionsmedlen  och  lansmannen  skulle  soka  att 
formS  borgerskapet  till  forstrackning  St  kronan  mot  lofte  om 
sarskild  »benSdning».  Det  vore  meningen  att  genom  dessa 
garder  skaffa  proviant  St  en  styrka  af  5000  man  l). 

Till  forbattrande  af  bondernas  bevapning  anbefalldes 
Urup  att  ISta  till  dem  for  2  riksdaler  stycket  forsalja  de  gamla 
flintlSsgevar,  som  voro  f6rvarade  pS  Malmohus  2). 

0  Skaanske  Tegnelser  28  Juli,  30  Juli  1657. 
*)  Till  Urup  2  Aug.  1657.    Skaanske  Tegn. 
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Med  det  manskap,  som  genom  ofvannamnda  uppb&d 
kunde  skaffas,  skulle  Knud  Ulfeld  forena  sig  med  hufvud- 
haren  under  Urup,  och  detta  borde  ske  den  4  Augusti.  For- 
utom  den  styrka,  som  kunde  f&s  genom  det  planerade  stora 
uppb&det,  ville  Fredrik  III  i  granstrakterna  mot  Sm&land 
uppratta  ett  kompani  af  goda  skyttar,  hvilka  skulle  fdrstarkas 
med  dugliga  karlar  frSn  det  sk&nska  regementet  i  Malmo, 
sarskildt  goingar,  samt  fran  borgarkompaniet  i  Kristianstad. 
Det  var  alltsS  fr&ga  om  att  uppratta  en  kSr,  som  i  viss  mSn 
skulle  motsvara  de  svenska  gransdragonerna  i  Sunnerbo,  och 
det  ar  val  ej  omqjligt,  att  man  i  Kopenhamn  fStt  idtfn  fr3n 
den  svenska  anordningen.  EIn  fransk  officer  i  dansk  tjanst$ 
major  Colombe  de  Beaufort,  sandes  upp  i  Goinge  for  att  taga 
ledningen  vid  den  ifr&gavarande  kSrens  uppsattande,  och 
lansmannen  i  Kristianstad  Henrik  Lindenow  fick  den  31 
Juli  befallning  att  p«^i  allt  satt  vara  honom  behjalplig  darvid  l). 
Tvft  adelsman  i  Goinge,  Mogens  och  Johan  Svab,  hvilka  nu 
agde  de  b&da  intill  hvarandra  liggande  gSrdarna  Skeinge  och 
Bjorkeberga,  bistodo  (Colombe  de  Beaufort  i  hans  arbete,  och 
det  var  meningen,  att  de  skulle  blifva  oflicerare  under  ho- 
nom. Varfningskvarteret  var  vid  Skeinge,  men  goingarna 
voro  ej  sardeles  hagade  att  komma.  Den  4  Augusti  hade 
man  dock  f&tt  ihop  en  trupp  pS  20  man.  Emellertid  hade 
ofverstlojtnanten  Lars  Nilsson  i  Markaryd  fStt  reda  pS  att 
nSgot  forehades  soder  om  gransen  och  fick  den  uppfattnin- 
gen,  att  Henrik  Lindenow  tankte  satta  upp  gransdragoner 
liksom  Brahe  gjort.  Detta  borde  hindras,  och  ofvannamnda 
dag  begSfvo  sig  Lars  Nilsson  och  Josef  ()s  Sstad  med  100  af 
sina  dragoner.  De  redo  hela  natten  »fdrtackt»  och  hunno  i 
dagningen  den  5  fram  till  Skeinge.  Colombe  de  Beaufort 
och  Svabarna  visste  om  ingenting,  forran  Lars  Nilssons  trupp 
som  ett  Sskslag  foil  ofver  dem.  Den  lilla  skanska  afdelnin- 
gen,  som  ju  ej  var  ofvad,  kanske  knappt  ordentligt  bevapnad, 
blef  till  storre  delen  nedhuggen.  Golombe  de  Beaufort  lyc- 
kades  komma  undan,  ehuru  Lars  Nilsson  forfoljde  honom 

*)  Till  Lindenow  31  Juli  1G57.    Sk.  Tegn. 
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sS  nara,  att  »pistolen  brann».  Fransmannen  kom  under 
flykten  ut  i  ett  moras,  dar  han  mistade  b&de  hast  och  gevar. 
De  b&da  adelsmannen  »kommo  till  skogs,  nar  de  horde  det 
skots».  Hvad  dar  farms  pS  gardarna  gafs  dragonerna  till 
sko fling,  »fast  det  icke  var  annat  an  boskap  och  n&gra  hastar, 
alltsa  blefvo  de  ridande  dadan»  1).  Lars  Nilsson  formodade 
om  Colombe  de  Beaufort,  »att  han  nappeligen  tillbjuder 
varfva  i  ar»,  men  senare  pS  §ret  finnes  denne  dock  hafva 
varit  i  spetsen  for  en  del  goingar.  Det  var  i  September,  men 
han  synes  dk  hafva  varit  med  dem  i  Kopenhamn  och  kom- 
menderades  med  dem  pS  flottan.  Det  framgSr  ej,  huru- 
vida  dessa  goingar  voro  gamla  soldater  eller  mqjligen  af  det 
folk,  som  deltagit  i  Knud  Ulfelds  expedition  (Jfr  nedan). 
N§gon  granskSr  i  Goinge,  motsvarande  Sunnerbodragonerna, 
blef  emellertid  sakerligen  icke  uppsatt 2). 

Lars  Nilsson  framstallde  efter  den  lyckade  bedriften  vid 
Skeinge  en  plan  att,  sedan  han  forstarkt  sin  dragonkSr  med 
salpetersjudarna,  med  denna  styrka  pS  allvar  rycka  ofver 
gransen  och  fatta  posto  i  Osby.  Har  vid  de  viktiga  HelgeS- 
ofvergSngarna  skulle  goras  en  forskansning,  som  skulle  be- 
styckas  med  de  jarnkanoner,  hvilka  Gyllenanckar  IStit  upp- 
stalla  vid  passet  vid  Husaby.  Man  skulle  darefter  hafva  i 
sin  makt  att  indrifva  proviant  frSn  Goinge  och  hindra  dan* 
skarna  att  oroa  allmogen  i  de  smalandska  granstrakterna. 
Planen  var  sakerligen  ganska  god,  och  Lars  Nilsson  hade  en 
fullkomligt  riktig  uppfattning  af  Osbypositionens  betydelse. 
Det  blef  emellertid  ingenting  gjordt  for  planens  forverkliganfie, 
men  handelserna  under  hosten  skulle  komma  att  visa,  att 
det  var  till  skada  for  svenskarna,  att  s&  ej  skett. 

Urup  hade  i  storsta  hast  lamnat  Kopenhamn  och  var  den 
26  Juli  i  Engelholm.  Sedan  haren  nu  brutit  upp  fran  Helsing- 
borg  och  besatt  Ronneapasset  vid  Engelholm,  hade  man  val 
kunnat  vanta,  att  nagot  allvarligt  skulle  af  den  foretagits  mot 
den  svenska  haren.    Urup  inskrankte  sig  emellertid  till  att 

x)  I^ars  Nilsson  till  Brahe  5  Aug.  1657.  (Skokl.  saml.). 
s)  Sja?llandske  Tegnelser  17  Sept.  1657. 
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sanda  ut  rekognosceringsafdelningar.  Den  25  Juli  hade  ofverste 
Ranck  med  en  trupp  om  100  man  gatt  Ofver  gransen  och 
vid  Margretetorp  lagt  beslag  pS  all  dar  befintlig  proviant. 
Den  danska  utpost  af  dragoner  (mojligen  Sven  Povlsens), 
som  stod  dar,  drefs  undan  med  fdrlust  af  tre  man  doda,  och 
dess  befalhafvare,  Niels  Laermand,  togs  till  f&nga.  Gylden- 
love  trodde  nu,  att  det  skulle  vara  mojligt  att  upphinnaden 
svenska  truppen  och  skyndade  i  spetsen  for  200  ryttare,  &t- 
foljd  af  ofverste  Trampe,  Ove  Tott,  Sten  Brahe,  Kristian  och 
Knud  Urne  samt  Tage  Krabbe  i  storsta  hast  norrut.  Sven- 
skarna  hade  emellertid  redan  hunnit  tillbaka  ofver  Ssen,  och 
Gyldenlove  mSste  till  sin  stora  forargelse  under  natten  Ser- 
vanda med  oforrattadt  arende.  Den  26  Juli  sandes  en  af- 
delning  p&  400  man  kavalleri  under  bef51  af  ofverste  Trampe 
upp  mot  gransen,  i  forhoppning  att  den  skulle  uppe  i  sko- 
gen  kunna  ofverrumpla  svenska  rekognosceringsafdelningar. 
Den  30  Juli  lick  ryttmastaren  p&  Gyldenloves  regemente, 
Kristian  Hoick,  dk  han  med  50  ryttare  var  ute  att  rekog- 
noscera,  underrattelser,  att  svenskarna  skulle  dragit  sig  nSgot 
tillbaka  fr&n  gransen,  men  den  1  Augusti  lick  ofverstlojtnant 
Klaus  Kaas,  som  med  12  man  varit  ute,  underrattelse,  att 
svenskarna  befallt  de  sydhallandska  bonderna  att  den  4  Au- 
gusti med  vagnar  och  dragare  infinna  sig  vid  haren.  I  det 
danska  hogkvarteret  slot  man  dS,  att  den  svenska  haren 
namnda  dag  skulle  satta  sig  i  rorelse,  men  man  visste  icke 
SA  hvilket  h&U  denna  rorelse  skulle  ske,  om  Brahe  skulle  g5 
till  anfall  eller  han  skulle  retirera.  Urup  synes  dock  hafva 
ansett  det  forstnamnda  alter nati vet  vara  det  sannolikaste,  och 
han  lat  darfor  bevaka  trakten  norrut x). 

Det  var  emellertid  alldeles  icke  den  danske  konungens 
mening,  att  hans  har  skulle  pS  detta  satt  ligga  ororlig,  en- 
dast  afvaktande  hvad  motstSndaren  skulle  gora. 

Den  28  Juli  hade  Fredrik  III  forklarat  for  Urup,  att  det 
vore  skadligt  for  landet  och  vanhederligt  for  konungen,  att 
han  fortfarande  lage  stilla  utan  att  soka  gora  nagot  mot 


x)  Ove  Helmcrs  kronika. 
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fienden.  Konungen  meddelade  honom,  att  ett  allmant  upp- 
bSd  fr&n  landskapet  skulle  ske  och  att  den  darigenom  er- 
h&llna  forstarkningen  skulle  komma  den  4  Augusti *).  Dar- 
for  skulle  nu  Urup  sk  fort  ske  kunde  rycka  mot  fienden  och 
soka  gora  honom  all  mojlig  afbrack.  Den  2  Augusti  forny- 
ades  maningen;  det  vore  ej  r&dligt  att  pS  detta  satt  blifva 
liggande,  landet  till  skada.  Dessa  order  tolkade  emellertid 
Urup  s&,  att  han  i  alia  handelser  ej  skulle  rora  pS  sig,  forr 
an  Ulfeld  komme  med  bondeuppbSdet.  Da,  sSsom  latt  for- 
klarligt  ar,  Ulfeld  stotte  pa  svSrigheter  i  sina  anstrangningar 
att  fS  allmogeuppb&det  till  stand  och  den  4  Augusti  gick,  utan 
att  han  hordes  af,  rorde  sig  Urup  ej,  utan  blef  helt  lugnt 
stSende  dar  han  var  utan  att  rycka  an  mot  hallandsgransen. 
DS  utfardades  af  konungen  en  forklarande  order,  att  Urup 
ej  skulle  invanta  Ulfeld,  utan  gk  till  anfall,  nar  han  funne 
det  lagligt.  Nar  denna  order  gafs,  stodo  hararna  redan  midt 
emot  hvarandra,  men  ej  i  Halland  utan  i  Sk&ne.  Brahe  hade 
for  andra  g&ngen  gStt  ofver  gransen. 

Sedan  forstarkningar  nu  anlandt  bestod  den  svenska 
haren  i  hufvudsak  af  foljande  afdelningar: 

Kavalleri. 

Upplands  regemente,  4  kompanier  under  dfverstlojt- 


nant  Erik  Drakenberg   451  man. 

Adelsfanan,  2  kompanier  under  ryttmastarne  Natt 

och  Dag  och  Crusebjorn   334  » 

Ostgota  regemente,  6  kompanier,  under  ofverstldjtnan- 

ten  Gustaf  Ribbing   722  » 

Sm&Iands  regemente,  6  kompanier   870  » 

Summa  2,377  man. 

Infanteri. 

Jonkopings  regemente,  8  kompanier,  ofverste  Bertil 

Skytte   897  man. 

Skaraborgs  regemente,  4  kompanier,  ofverste  HSrd 458  » 

Upplands  regemente,  2  kompanier  (antagligen)    308  » 

Summa  1,663  man. 


1)  Skaanske  Tegnelser. 
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Dragoner. 

Brahes  varfvade   54  man. 

Rancks  tre  kompanier  gransdragoner  255  » 

Erik  Stenbocks  hallandska  dragongarde  ^  99  » 

Summa  4,443  man l). 

Den  1  Augusti  holl  riksdrotsen  krigsrad  i  hogkvarteret 
i  Skottorp  for  att  dfverlagga  om  hvilka  matt  och  steg,  som 
l)orde  tagas.  I  krigsradet  deltogo  jamte  riksdrotsen  rikstyg- 
mastaren  Erik  Stenbock,  generallojtnanterna  Gustaf  Baner 
och  Henrik  Horn,  generalmajor  Linderot  och  sekreteraren 
Taubenfelt. 

Brahe  oppnade  ofverlaggningen  med  att  gifva  en  framstall- 
ning  af  skalen  for  och  mot  en  offensivrorelse  ofver  gransen. 

Mot  en  sSdan  anforde  han  foljande  skal.  Terrangen 
vore  mycket  besvarlig,  enar  man  skulle  haf\ra  Hallandsas  i 
ryggen,  hvilket  vore  ett  hinder  for  arm^ns  forbindelser  med 
Halland,  sa  mycket  storre,  som  snapphaneskarorna  pS  Ssen 
skulle  fS  fritt  spel.  Den  danska  armen  vore  antagligen  stark 
och  den  stode  i  god  stallning.  Det  vore  mycket  svSrt  att 
skaffa  underh&ll  till  arm^n,  alldenstund  skorden  annu  ej 
vore  inbergad  och  bonderna  skulle  hindras  i  arbetet  harpi 
och  for  ofrigt  blifva  ovilliga  dartill,  om  haren  ryckte  fram. 

For  offensiven  talade  k  andra  sidan  foljande.  PS  den 
plats,  dar  man  nu  befunne  sig,  var  det  redan  mycket  ondt 
om  fourage.  Afven  p&  norra  sidan  om  asen,  dar  man  stod, 
m§ste  man  standigt  hSlla  sig  i  stridsberedskap  och  oaflStligt 
utsanda  bevakningsafdelningar,  s&  att  man  redan  nu  befunne 
sig  liksom  i  fiendeland.  DS  man  for  foderbristens  skull  hade 
svSrt  for  att  langre  stS  stilla  har,  maste  man,  om  man  ej 
ryckte  in  i  Skane,  gk  tillbaka,  men  dk  droge  man  fienden 
efter  sig  in  i  Halland.  Lagan  vore  under  nuvarande  for- 
hSUanden  ingen  god  forsvarslinje,  enar  fienden  pk  Stta  eller 
nio  stallen  skulle  kunna  vada  ofver  den,  och  ungefar  samma 
forh&llande  vore  det  med  Nissan.  Man  riskerade  dk,  att  hvad 
forr§d,  som  funnes  i  Halland,  komme  fienden  till  godo,  och 

!)  Jfr  Per  Brahe  till  konungen  23  Juli  1657. 
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han  skulle  kanske  fk  tillfalle  att  rycka  fram  anda  till  Gote- 
borg.  Retirerade  man  in  i  Sm&land,  skulle  man  alldeles 
dfvergifva  Halland,  och  i  Smaland  vore  ej  tillfalle  att  lagga 
haren  samlad  i  lager.  Slutligen  maste  man  tanka  p&,  att 
konungen  befallt,  att  man,  nar  det  sk  vore  mqjligt,  skulle 
rycka  in  i  fiendens  land  och  fatta  posto  dar  for  att  soka  be- 
maktiga  sig  nSgon  fast  plats.  Det  var  ej  sv&rt  att  se,  at  hvil- 
ket  h§ll  riksdrotsens  egna  sympatier  lutade,  och  dk  han  nu 
hanskot  saken  till  generalitetets  dfverlaggning,  yrkade  Ban^r 
strax  p&,  att  ingen  s&dan  skulle  goras,  utan  att  man  ofor- 
drojligen  borde  skrida  till  omrostning.  Brahe  ville  emeller- 
tid  hafva  en  formlig  diskussion,  och  en  s&dan  blef  det  ock, 
ehuru  egentligen  inga  stridiga  meningar  darunder  forekommo. 
Det  framholls,  att  om  man  drqjde  med  att  rycka  in  i  SkSne, 
skulle  man  gifva  fienden  tid  att  inberga  grodan  och  fora  den 
in  i  fastningarna,  och  att  det  ej  vore  gifvet,  att  man,  darfor 
att  man  ryckte  in  i  fiendens  land,  skulle  behofva  leverera 
en  formlig  batalj;  man  kunde  intaga  en  fast  stallning  och 
dar  forskansa  sig.  Riksdrotsen  sjalf  faste  dock  uppmark- 
samheten  pk  risken  att  mota  fienden  i  skogen  pS  Ssen,  dk 
man  ryckte  fram,  men  Linderot  sade  sig  harvid  vara  viss 
pa  att  fienden  ej  skulle  anfalla  i  skogen,  och  skulle  sSdant 
mot  formodan  intraffa,  sk  kunde  man  »darfor  val  forsvara 
sig  med  muskoter»,  och  man  hade  vid  forsvaret  battre  for- 
del  an  fienden  vid  anfallet. 

Omrdstningen  fick  det  resultat,  att  man  enhalligt  beslot 
att  bryta  upp  mot  fienden. 

Upplysande  for  den  uppfattning  man  fr§n  borjan  haft 
af  utsikterna  i  falttSget  aro  Baners  ord:  »det  vore  val,  man 
hade  strax  i  begynnelsen  af  verket  visst  fiendens  contenance 
och  tillstand  s^som  den  oss  nu  kunnig  ar,  sk  hade  man  kun- 
nat  taga  trupperna  ur  Uppland  och  Vastergotland  till  sig  och 
g£  pS  honom  och  koran  i  skrub.  Kanske  lyckan  hade  dk 
ock  varit  sk  god,  att  man  hade  i  en  haj  kunnat  fk  nSgon  ort 
och  i  synnerhet  Landskrona  for  honom  bort».  Hartill  an- 
markte  riksdrotsen:  »ja,  den  som  det  hade  vetat,  att  han 
skulle  sk  kallsinnigt  hafva  handterat  verket  och  man  hade 
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f&tt  folket  forr  tillsamman,  torde  man  visserlig  n&got  godt 
emot  honom  hafva  utrattat,  som  nu  m&st  blifva  tillbakars 
for  deras  troga  och  sena  marschs  skull  s§som  ock  att  hvar 
och  en  hafver  velat  draga  folket  ifr&n  detta  hufvudverket 
till  sig»  *). 

Sedan  beslutet  var  fattadt,  uppsattes  marschdisposition. 
Brahe  hade  forut,  d&  han  ofvervagt  mojligheten  for  ett  for- 
nyadt  infall  i  SkSne,  tankt  sig,  att  man  skulle  fatta  posto 
strax  soder  om  Ssen  vid  Hjernarp  vid  broofverg&ngarna  6f- 
ver  ett  af  ErrarpsSns  tillfloden.  Man  fattade  emellertid  ej 
nSgot  hestamdt  beslut  harom.  Ett  rykte  sade,  att  Engelholm 
ej  langre  var  besatt  af  danskarna,  och  i  sadant  fall  ans&g  det 
svenska  ofverbefalet  det  vara  nodigt  att  rycka  fram  till  Ron- 
neSlinjen  och  fatta  posto,  antingen  i  sjalfva  Engelholm  eller 
vid  Rebbelberga.  Den  senare  orten  vore  kanske  lampligare, 
dS  daromkring  funnes  26  gSrdar,  under  det  att  Engelholm 
ej  hade  mera  an  18  hus. 

Den  4  Augusti  tidigt  pa  morgonen  brot  den  svenska  ar- 
men  upp  frSn  Skottorp.  Den  vanstra  flygeln  gick  framst,  ford 
af  Henrik  Horn.  Man  tog  ej  nu  som  forra  gangen  vagen  forbi 
Bastad,  utan  marscherade  fr&n  Skottorp  forbi  Ostra  Karup 
tvars  ofver  Ssen.  Uppe  p§  denna  funnos  markligt  nog  inga 
danska  utposter,  och  Sven  Povlsens  dragoner  bragte  ej  heller 
bud  om  rorelsen  till  danskarna.  Forst  vid  middagstiden  in- 
kommo  de  danska  rekognosceringspatrullerna  till  Urupsoch 
Gyldenloves  hogkvarter  med  det  besked,  att  den  svenska  armen 
redan  stod  vid  Margretetorp.  Bron  ofver  ErrarpsSn  hade 
blifvit  rifven  af  danskarna,  och  en  forpost  var  placerad  pS 
hqjden  mellan  brostallet  och  Rebbelberga  kyrka.  Brahe  lat, 
s&  fort  han  kommit  fram  till  namnda  S,  en  kavalleritrupp 
vada  ofver  densamma.  Den  danska  forposten  drog  sig  nu 
tillbaka  och  blef  stSende  pS  faltet  narmare  Engelholm;  den 
svenska  forposten  ryckte  i  dess  stalle  upp  p§  hqjden.  Bron 
blef  nu  skyndsamt  reparerad,  och  den  svenska  styrkan  gick 
ofver.    Den  tog  stallning  vid  byn  Errarp. 


l)  Krigsradsprotokoll  bland  Brahes  koncept  i  Skokl.  saml. 


Falttaget  i  Skane  och  Halland  1657. 


151 


Det  danska  lagret  var  belaget  p&  RonneSs  vanstra  bradd 
pS  hojderna  strax  sydost  om  Engelholm.  FrSn  hdjden  norr 
om  Rebbelberga  kunde  svenskarna  tydligt  urskilja  det  och 
raknade  uti  detsamma  60  »pauluner».  NSgra  andra  fient- 
ligheter  an  smS  skarmytslingar  mellan  forposterna  skedde 
ej  denna  dag. 

Klockan  4  pS  morgonen  den  5  Augusti  lat  Urup  haren 
rycka  ut  ur  lagret  och  uppstallde  den  i  slagordning  p§  sand- 
slatten  vaster  om  Engelholm.  Han  fruktade  alltsS  for  att 
Brahe  skulle  forsoka  att  g&  ofver  floden  ncdanfor  staden, 
och  haren  tog  darfor  stallning  sa,  att  den  skulle  kunna  af- 
varja  ett  sSdant  forsok.  I  forsta  linjen  stod  p&  hogra  flygeln 
Drottningens  regemente  under  befal  af  ofverste  Frans  Brock- 
enhus;  centern  utgjordes  af  en  del  af  Fuchs'  regemente 
under  ofverstlojtnant  Brunow,  ofverstlojtnant  Nadelwitz  von 
Kremskys  kompanier,  Knud  Ulfelds  kompanier  och  Friis' 
kompanier,  de  sistnamnda  under  ofverstlojtnant  Hoffmann  J); 
pS  vanstra  flygeln  stod  Urups  regemente  under  befal  af  of- 
verstlojtnant Klaus  Kaas.  I  andra  linjen  stodo  pS  hogra  fly- 
geln Gyldenloves  regemente  under  ofverstlojtnant  Ove  Tott 
och  den  sjaellandska  och  sk&nska  rusttjansten  under  Mogens 
Rosenkrands  och  Vincent  Bille.  Centerns  andra  linje  ut- 
gjordes af  Erik  Quitzows  tre  kompanier  under  major  Steen- 
berg  och  resten  af  Fuchs'  regemente,  och  pa  vanstra  flygeln 
stod  Trampes  regemente.  »Bakom  staden  St  vaster)),  alltsS 
sakerligen  p&  den  vanstra  flodbradden,  stodo  n&gra  kanoner 
och  hos  dem  dragonerna. 

Afven  Brahe  hade  i  daggryningen  borjat  rora  p§  sig. 
Genom  ett  par  kanonskott  hade  han  tvingat  de  danska  ka- 
valleriforposter,  som  stodo  pS  faltet  vid  Rebbelberga,  att 
draga  sig  tillbaka,  och  han  ryckte  darpS  med  sitt  kavalleri 
fram  forbi  Rebbelberga  och  tatt  in  mot  staden.  Harunder 
kom  hans  avantgarde  i  strid  med  den  danska  forpoststyrkan, 
som  fordes  af  ryttmastarna  vid  Urups  regemente  Knud  Gjedde 
och  Sten  Reedtz.    Danskarna  mSste  vika  och  gk  ofver  §n. 


')  Ulfeld  och  Friis  voro  bada  franvarande. 
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Den  svenska  truppen  forfoljde  dem  ofver  p&  andra  sidan 
Detta  har  tydligen  skett  ett  stycke  nedanfor  staden. 

Efter  n&gra  skott  fr&n  svenskarnas  kanoner  drog  sig 
den  ifr&gavarande  danska  styrkan  langs  den  vastra  bradden 
i  riktning  mot  staden.  Midt  ute  i  &n  vid  det  stalle,  darden 
danska  forpoststyrkan  gStt  ofver,  lSg  en  liten  holme,  och 
denna  lat  Brahe  besatta  med  100  musketerare  under  befal 
af  kapten  Julius  de  la  Chapelle.  Afven  utfordes  dit  2  ka- 
noner *). 

Danskt  kavalleri  ryckte  nu  fram  till  strandbradden,  och 
skottvaxling  tvars  ofver  §n  uppstod.  Under  tiden  hade  det 
svenska  infanteriet  och  artilleriet  hunnit  fram.  Brahe  lat 
dem  taga  stallning  bakom  kavalleriet,  hvilket  fortfarande  fick 
stanna  narmast  "stranden.  Urup  hade  placerat  sina  kanoner 
p&  den  vanstra  flodbradden  sS  hogt  som  mojligt  och  lat  dem 
nu  spela.  De  svenska  svarade  fr§n  hojningarna  p&  sin  sida. 
Artilleristriden  p§gick  under  en  stor  del  af  dagen,  och  dan- 
skarnas  eld  synes  hafva  gjort  starkare  verkan  an  svenskarnas. 
Brahe  gick  mot  aftonen  tillbaka  till  Rebbelberga.  Detta  befanns 
emellerlid  icke  vara  n&gon  god  position.  P§  de  hqjder,  som 
soder  om  Sn  ligga  midt  for  Rebbelberga,  lat  Urup  arbeta  p& 
ett  batteri,  fr§n  hvilket  han  med  fordel  skulle  kunna  beskjuta 
fienden,  och  Brahe  drog  sig  darfor  tillbaka  till  den  forra 
lagerplatsen  vid  Errarp. 

Faran  for  att  svenskarna  skulle  kunna  gS  ofver  Sn  vid 
sjalfva  Engelholm  eller  strax  oster  darom  syntes  nu  vara 
utesluten.  Staden  var  tryggad  genom  palissader  och  val  af- 
ven andra  forskansningar,  och  man  hade  snart  batterierna 
pa  sodra  sidan  fardiga.  Emellertid  syntes  det  icke  vara  omqj- 
ligt,  att  Brahe  kunde  tanka  pS  en  ofvergSng  langre  ned.  Dar 
han  nu  stod  helt  nara  Errarp,  var  han  i  grannskapet  af  den 
nedersta  delen  af  flodloppet.    Urup  drog  sig  d&  med  hela 

')  Denna  holme  eller  »hog»,  som  Brahe  i  sitt  bref  till  riksradct  kallar 
den,  synes  icke  langre  finnas  till.  Den  torde  hafva  legat  nedanfor  staden,  an- 
tagligen  nedanfor  det  nuvarande  Torslund  oeh  ungefar  midtfor  Haradalshusen. 
Att  den  ej  kan  vara  identisk  med  den  6,  som  fi tines  i  Konnea  strax  nedanfor 
Errarpsans  utlopp,  ar  tydligt. 
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sin  har  langre  ned  langs  floden  for  att  komma  narmare  den 
svenska  stallningen.  Han  stod  dk  mellan  de  hojdstrackningar, 
som  gk  parallellt  med  hafskusten  och  §n.  Den  6  Augusti 
skedde  smarre  skarmytslingar,  i  det  att  100  man  danskt  ka- 
valleri  ryckte  ut  frSn  Engelholm  och  vid  n§gra  hojder  mellan 
staden  och  Rebhelberga  kommo  i  strid  med  de  svenska  for- 
postafdelningarna.    Gyldenlove  var  sjalf  med  i  denna  strid. 

For  att  ytterligare  gora  sin  stallning  saker  och  hindra 
hvarje  svenskt  ofverg&ngsforsok  borjade  Urup  den  7  Augusti 
betydliga  forskansningsarbeten.  Vid  vanstra  flygeln  lat  han 
anlagga  en  skans;  den  9  Augusti  borjade  han  att  draga  en 
graf  frSn  denna  skans  anda  ut  till  hafvet,  och  vid  denna 
graf  anlades  tre  red  utter.  Framfor  fronten  anlades  ett  brost- 
varn,  likaledes  forsedt  med  tre  redutter.  Vid  hogra  flygeln, 
alltsS  nara  staden  och  det  vanliga  ofvergSngsstallet  lSg  en 
stjarnskans  med  raveliner;  den  var  sS  rymlig,  att  den  kunde 
upptaga  500  man. 

Brahe  k  sin  sida  holl  fortfarande  den  lilla  holmen  be- 
satt  och  anlade  t.  o.  m.  till  dess  stod  en  skans  p&  den  hogra 
flodbradden,  hvarjamte  han  afven  lat  gora  nSgra  retran- 
chementer  ute  pS  faltet. 

Fr&n  de  danska  batterierna  skots  dk  och  dk.  Sa  aflos- 
sades  p&  kvallen  den  8  flera  kanonskott,  som  slogo  ned  vid 
holmen  och  pS  ett  bosskotts  hSH  frSn  det  svenska  lagret. 

Den  12  Augusti  ryckte  Urup  ut  ur  sitt  lager  och  oppnade 
eld  mot  den  skans  Brahe  anlagt  till  skyddande  af  passet. 
Elden  besvarades  frSn  kanonerna  i  den  svenska  skansen. 
Sam  ma  dag  stotte  en  svensk  trupp,  som  patrullerat  anda  upp 
mot  Tranarp,  p&  en  dansk  och  tog  nSgra  dragoner  och  en 
lansman  tillfSnga. 

Men  att  komma  kt  Urups  hufvudstyrka  var  omojligt. 
Den  blef  ofverhufvud  st&ende  i  sina  forskansningar,  skyddad 
af  dem  och  af  flodlinjen. 

Under  dessa  omstandigheter  kunde  Brahe  ej  garna  hafva 
nSgon  synnerlig  utsikt  till  att  komma  ofver  RonneS;  den 
danska  stallningen  var  allt  for  stark,  for  att  n&got  forsok  i 
den  vagen  skulle  lyckas.    Ett  misslyckadt  forsok  eller  ofver- 
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hufvud  ett  nederlag  skulle  mShanda  hafva  till  foljd,  atthela 
Halland  reste  sig  mot  svenskarna,  och  afven  om  man  mot 
formodan  skulle  kunna  gS  ofver  kn  och  besegra  danskarna, 
skulle  dessa  i  alia  handelser  kunna  draga  sig  tillbaka  till 
Helsingborg,  och  darmed  vore  for  svenskarna  just  ej  mycket 
vunnet.  Det  var  ocksS  besvarligt  att  langre  blifva  stSende 
vid  Errarp.  Det  borjade  blifva  ondt  om  lifsmedel  och  hast- 
foder.  De  skSnska  bonderna  visade  sig  ofverallt  vara  den 
danska  ofverheten  trogna  och  ville  ej  gora  nSgon  tillforsel 
till  det  svenska  lagret.  Dartill  kom,  att  den  jamforelsevis 
svaga  haren  mattades  genom  den  stand  iga  bevakningstjansten, 
och  s&val  denna  som  ofverhufvud  vistelsen  i  lagret  forsv&ra- 
des,  darigenom  att  den  intensiva  torkan  nu  aflosts  af  en  pe- 
riod med  starkt  regnande.  Proviant  och  foder  m&ste  hamtas 
ISngvaga  frSn,  och  det  hande  darvid,  att  bonderna  satte  sig 
till  motvarn.  flera  stallen  hade  de  for  ofrigt  IStit  font 
bort  sina  forr&d,  sS  att  intet  fanns  att  f&  i  byarna.  Brahe 
hade  hoppats  p&  att  allmogen  skulle  underkasta  sig  och  foga 
sig  i  att  erlagga  en  kontribution,  och  han  hade  till  den  an- 
dan  IStit  ett  manifest  utg§.  Det  ar  emellertid  latt  begripligt, 
att  detta  ej  gjorde  den  ringaste  verkan,  sSl  lange  som  den 
danska  arm^n  var  i  narheten  och  stod  oskadd  i  sin  stallning. 

Efter  kanonaden  den  12  Augusti  borjade  riksdrotsen 
finna  situationen  allt  mer  betanklig,  och  d&  forsoket  att  fatta 
fast  fot  i  Skane  for  denna  gSng  maste  anses  vara  misslyc- 
kadt,  beslot  han  sig  for  StertSg.  Han  holl  dock  denna  sin 
afsikt  hemlig  och  sokte  vilseleda  fienden  genom  att  allt  fort- 
farande  l&ta  arbeta  p&  forskansandet  af  lagret  vid  Errarp. 

Den  12  Augusti  intraffade  Knud  Ulfeld  i  det  danska 
lagret.  Han  medforde  en  forstarkning  af  2  kanoner  och  800 
man  af  det  nyuppbSdade  folket  i  SkSne  l)  samt  af  gamla  sol- 
dater;  de  senare  voro  tre  kompanier,  som  uttagits  af  Kristi- 
anstads  fastning,  och  sannolikt  ett  fr&n  Malmo  detacheradt 


l)  Detta  uppsatta  folk  var  till  god  del  beridet.  Knud  Ulfeld  hade  i  sitt 
lan  Landskrona  och  i  Kristianstads  Ian  latit  bonderna  skaffa  hastar  till  7  dra- 
gonkompanier  (Ulfeld  till  riksradet  14  Sept.  1657). 
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kompani  om  80  man  under  kapten  Jakob  Hoist.  Ulfeld  for- 
klarade  sig  inom  tvS  dagar  skola  fS  annu  flera  trupper  till  sig. 

Den  13  Augusti  var  aterigen  kanonad  mellan  de  b&da 
motst&ndarna.  Det  danska  ofverbefalet  hade  emellertid  nu 
beslutat  att  gS  svenskarna  narmare  in  pS  lifvet.  PS  aftonen 
den  13  sandes  200  man  ut  frSn  Engelholm,  och  efter  dem 
kom  Ulfeld,  Stfoljd  af  ofverstarna  Trampe  och  Fuchs  och  i 
spetsen  for  800  man.  Meningen  var  att  vid  Rebbelberga  an- 
lagga  batterier  for  att  pS  narmare  hSH  an  forut  kunna  oroa 
svenskarna  med  artillerield.  I  frammarschen  fann  Ulfeld 
emellertid  till  sin  forvSning,  att  det  svenska  lagret  vid  Errarp 
var  ofvergifvet.  Nyss  forut  hade  riksdrotsen  brutit  upp 
och  g&tt  raka  vagen  tillbaka  ofver  Hallands&s  till  La- 
holm.  Urup  och  Gyldenlove  lato,  sS  fort  detta  blifvit  kandt, 
Kristian  Urne  med  900  man  kavalleri  folja  efter,  och  enligt 
dansk  uppgift  skall  denne  hafva  tagit  en  del  proviant  fran 
svenskarna  x).   Nagon  forlust  i  manskap  ledo  dessa  ej  2). 


Ove  Helmers  kronika. 
*)  Brahe  till  R.  R.  19  Aug.  1657. 
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III.   Det  danska  infallet  i  Halland. 


DS  nu  svenskarna  g&tt  tillbaka  ofver  Hallandsas,  var 
det  andtligen  Urups  tur  att  rycka  in  pS  det  svenska  omrSdet. 
Lange  hade  konungen  onskat,  att  detta  skulle  ske,  och  upp- 
repade  ganger  hade  han  gifvit  befallning  darom.  Det  var  nu 
ocksft  hog  tid,  att  n&got  gjordes.  Karl  Gustaf  stod  redan  med 
en  segrande  har  l&ngt  uppe  i  Slesvig,  och  for  den  danska 
haren  under  Anders  Bille  hade  det  g&tt  synnerligen  olyckligt. 
Det  var  dS  naturligtvis  af  hogsta  vikt  att  gora  en  diversion 
fr§n  Sk&ne  mot  Halland  och  det  egentliga  Sverige.  Lyckades 
man  hari,  skulle  det  kanske  hafva  den  foljd  med  sig,  att  Karl 
Gustaf  nodgades  detachera  afdelningar  af  sin  har  till  moder- 
landets  forsvar. 

Urup  hade  emellertid  hittills  hindrats  att  gora  nSgot 
dels  genom  ISngsamheten  i  rustningarna  och  i  truppernas  an- 
landande,  dels  genom  Brahes  infall  i  Sk&ne.  Nu  var  emel- 
lertid den  danska  hiiren  fardig  att  borja. 

Den  synes  nu  hafva  best&tt  af  foljande  regementen  *): 


Urups  regemente  (skAnska  sockenryttare),  10  kompanier, 
fordt  af  ofverstlojtnant  Klaus  Kaas  och  major  Kristian  time. 
Dess  styrka  uppgafs  vid  Juni  m&nads  slut  till  707  man. 

Drottningens  regemente,  8  kompanier,  fordt  af  ofverste  Frans 
Brockenhus  och  ofverstlojtnant  Johan  Brockenhus.  Styrkan  var 
vid  Augusti  mSnads  borjan  518  man. 

')  Eflerfoljande  lista  gor  ej  ansprak  pa  att  vara  fullt  korrekt.  Vtss 
hufvudsakllga  kallor,  kommissariatsrakenskaperna,  gifva  ej  tydligt  beaked  om 
till  hvilka  regementen  de  i  dem  omnamnda  kompauierna  hora,  och  de  (or 
flyttningar  och  omorganisationer,  som  agde  rum,  gora  det  yttermera  svtrt 
att  finna  reda  i  forhallandena  rorande  armens  sammansattning. 


Kavalleri. 
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Gyldenldves  kavalleriregemente  (sjaellandska,  laalandska  och 
falsterska  praste-,  fogde-  och  sockenryttare),  narmast  under  ho- 
nom  fdrdt  af  dfverstldjtnanten  Ove  Tott,  8  kompanier.  Styrkan 
var  vid  Augusti  manads  borjan  693  man. 

Trampes  kavalleriregemente,  narmast  under  chefen  fordt  af 
ofverstvaktmastaren  Tyge  Sandberg,  4  kompanier,  var  vid  namnda 
tidpunkt  225  man  starkt 1). 

Skdnska  och  sjcellandska  rusttjdnsten,  ford  af  ofverstvaktma- 
starna  Mogens  Rosenkrands  och  Vincent  Bille,  6  kompanier. 

Gyldenldves  jydska  dragonregemente,  fordt  af  ofverstlojtnant 
Andreas  Jackson,  8  kompanier,  var  vid  ifr&gavarande  tidpunkt 
537  man  starkt. 

Knud  Ulfelds  skdnska  dragoner,  3  kompanier. 

Sven  Povlsens  dragoner. 

Infanteri. 

Fuchs'  regemente,  narmast  under  honom  fordt  af  ofverst- 
lojtnant Karl  Brunow,  5  kompanier,  antagligen  ungefar  500  man. 

Volrath  von  Bothes  regemente,  narmast  under  honom  fordt 
af  ofverstlojtnant  Bernbach,  4  kompanier,  var  den  17  Juli  326 
man  starkt. 

Erik  Quitzows  regemente,  fordt  af  major  Steenberg,  3  kom- 
panier, var  vid  slutet  af  Juli  352  man  starkt. 

Ofverstlojtnant  Nadelwitz  von  Kremskys  sjcellandska  rege- 
mente, narmast  under  honom  fordt  af  major  Patrik  Dumbartz, 
4  kompanier,  var  vid  Juli  m&nads  slut  256  man  2). 

Kristian  Friis'  regemente,  narmast  under  honom  fordt  af 
ofverstlojtnant  Georg  Hofmann,  6  kompanier,  var  vid  Juli  ma- 
nads slut  515  man. 

Knud  Ulfelds  regemente,  som  varit  i  garnison  i  Landskrona, 
3  kompanier,  var  vid  Juli  m&nads  slut  350  man. 

Ofverstlojtnant  William  Patersons  regemente,  3  kompanier, 
var  den  30  Juni  347  man  3). 

Jakob  Hoists  kompani,  utkommenderadt  fr&n  Malmo  fast- 
ning,  var  den  12  Juni  80  man. 


*)  Det  hade  i  Juni  1657  bildats  pa  det  satt,  att  Urups  och  Gyldenldves 
kavalleriregementen  hvartdera  afstatt  tva  kompanier  till  dess  uppraitande. 

*)  Det  okades  vid  borjan  af  Augusti  med  annu  ett  kompani. 

8)  Detta  regemente,  bestaende  af  sjsellandskt  manskap,  stod  i  forbin- 
delse  med  artilleriet  och  tjanstgjorde  som  betackning  at  detta. 

11 
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Ofverstldjtnant  Stefan  Timmes  skdnska  kompani,  fordt  af 
lojtnant  Rasmus  Olsen,  var  i  borjan  af  Juli  92  man. 

Kapten  Kristofler  Gjeddes  skdnska  kompani  var  den  19  Juli 
90  man. 

Dessutom  tillkomma  de  af  Knud  Ulfeld  till  arm£n  fram- 
forda  forstarkningarna,  s&vida  de  ej  delvis  fStt  uppga  i  ofvan- 
namnda  fordelningar.  For  artilleristaten  ar  ofvan  redogjordt. 
Antalet  kanoner,  som  medfordes  pS  marschen,  skall  hafva 
varit  12  smarre  och  4  storre  *). 

Forplagningsstyrkan  for  faltharen  kan  enligt  kommis- 
sariatsrakenskaperna  anslas  till  c:a  3700  man  for  kavallerietoch 
2900  for  infanteriet,  i  hvilka  summor  de  med  Knud  Ulfeld 
komna  forstarkningarna  ej  aro  inberaknade.  Faktiskt  har 
haren  alltsa  antagligen  varit  ofver  6000  man  stark. 

I  Engelholm  voro  kvarlamnade  tre  infanterikompanier 
under  kaptenerna  Moritz  von  Lehr,  Lorenz  von  Lehr  och 
Povl  Nielsen. 

Urup  foljde  ej  direkt  efter  den  rakt  norrut  ofver  Hal- 
landsSs  Mert^gande  svenska  arm£n.  Han  kom  att  for  sitt 
infall  i  Halland  valja  en  ostligare  vag.  Han  gick  ej  ofver 
RonneS  vid  Engelholm  —  passagen  har  var  val  ocksS  ratt 
besvarlig,  dS  broarna  voro  rifna,  hvartill  kom,  att  man  af- 
ven  skulle  hafva  att  passera  ErrarpsSn  —  utan  gick  tillbaka 
langs  floden  och  ofverskred  denna  den  14  Augusti  vid  Tra- 
narp.  Han  bdjde  darifr&n  af  mot  vanster  och  gjorde  pk  af- 
tonen  halt  vid  Skillinge.  HarifrSn  sokte  Gyldenlove  den  13 
Augusti  fk  kanning  med  svenskarna.  Med  250  ryttare  red 
han  upp  p§  HallandsSs  och  sande  fram  ryttmastaren  vid 
Drottningens  regemente,  Levin  von  Billow  med  50  man  att 
sSsom  forpostafdelning  gS  narmare  flenden.  Vid  Himmelslof, 
alltsS  norr  om  Ssen,  stotte  Bulow  pS  en  svensk  trupp;  dess 
styrka  uppgifves  af  Brahe  till  60  man,  i  Ove  Helmers  kro- 
nika  till  90  man.  Billow  gaf  trumpetsignal  till  Gyldenlove, 
att  fienden  var  starkare  an  han,  men  n&gon  forstarkning 
hann  ej  fram  till  honom.    Svenskarna  gingo  till  anfall,  och 


!)  Danska  fangars  uppgift.    (Per  Brahe  till  radet  18  Aug.  1657). 
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Bulow  befallde  sina  ryttare  att,  sedan  de  aflossat  sina  pistoler, 
draga  blankt.  I  sammanstotningen  hade  danskarna  ofver- 
hand,  och  svenskarna  drefvos  tillbaka.  Under  forfoljandet 
traffades  Biilow  emellertid  af  ett  skott  och  sSrades  dodligt. 
Han  hamnades  strax  af  en  sin  tjanare,  som  nedskot  sin  her- 
res  baneman.  Efter  Billows  fall  vande  de  forfoljande  danska 
ryttarna  om.  Svenskarna  synas  d&  hafva  samlat  sig  och  Ster 
ryckt  fram  mot  de  Stertagande  danskarna.  Forutom  Billow, 
som  foljande  dag  a  fled,  stupade  p&  den  danska  sidan  en  lqjt- 
nant  och  tre  ryttare.  Den  svenska  forlusten  uppgifves  af 
Ove  Helmer  hafva  varit  12  doda.  Brahe  sager,  att  hela  for- 
lusten var,  att  en  ryttare  sSrades  i  hufvudet l). 

Den  15  Augusti,  samma  dag  som  ofvannamnda  strid 
stod  vid  Himmelslof,  brot  den  danska  haren  upp  frSn  Skil- 
linge.  Urup  ryckte  emellertid  icke  fram  pS  vagen  forbi  Mar- 
gretetorp,  utan  drog  sig  kt  oster  for  att  kringgS  Ssen  och 
komma  fram  pS  vagen  mot  Edenberga  och  Vallen.  Han 
stannade  dock  annu  i  tvS  dagar  pk  den  skanska  sidan  om 
gransen. 

Den  17  Augusti  ryckte  Gyldenlove  med  en  stark  kaval- 
leriafdelning  och  Stfoljd  af  Trampe,  ofverstlqjtnanterna  Ove 
Tott  och  Klaus  Kaas,  ofvervaktmastarne  Tage  Krabbe  och 
Knud  Urne  samt  ryttmastarna  Stig  Hog  och  Sten  Brahe  ut 
for  att  rekognoscera.  Hog  sandes  med  80  man  fram  for  att 
anfalla  en  svensk  afdelning,  som  befann  sig  i  en  narbelagen 
by.  D&  Hog  ryckte  fram  mot  svenskarna,  gingo  emellertid 
dessa  till  anfall,  men  sedan  deras  chef,  ryttmastare  Ham- 
marskold,  af  Hog  sSrats  genom  ett  pistolskott,  togo  de  till 
flykten2). 

Den  18  Augusti  gick  den  danska  haren  ofver  gransen 


!)  Brahe  till  riksradet.  Derma  uppgift  forefaller  icke  trolig  lika  litet 
som  den  afven  i  Brahes  bref  forekommande,  att  svenskarna  skulle  haft  mot 
sig  300  man  —  alltsa  hela  Gyldenloves  afdelning  —  och  slagit  den  pa  flykten. 
Brahe  sager  vidare,  att  hans  ryttare  utstodo  tre  »chargeringar». 

2)  Ove  Helmer.  Brahe  till  konungen  19  Aug.  1657.  Brahe  framstaller 
det  som  om  denna  strid  agt  rum  den  18  Augusti,  men  har  i  skildringen  sam- 
manfort  handelserna  den  17  och  18  Augusti  till  en  dag. 
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och  tog  stallning  vid  Edenberga.  Den  svenska  haren  vid  La- 
holm  oroades  darefter  genom  standiga  rytteriexpeditioner  friin 
det  danska  lagret.  Sa  ryckte  Knud  Urne  och  Tage  Krabbe 
med  en  trupp,  som  uppgifves  hafva  varit  endast  20  man  stark, 
mot  en,  som  det  sages,  starkare  svensk  afdelning  och  dref 
den  i  oordning  in  till  det  svenska  lagret.  Friin  detta  utsandes 
d&  en  trupp  men  denna  mottes  af  ryttmastaren  Sten  Brahe 
med  ett  kavallerikompani  och  major  Jakob  Geveke  med  40 
sk&nska  dragoner,  och  resultatet  synes  hafva  blifvit,  att  sven- 
skarna  retirerade  till  Laholm.  Enligt  Ove  Helmers  uppgift 
skola  svenskarna  hafva  forlorat  50  doda  och  s&rade,  men 
detta  synes  vara  ofverdrifvet.  Brahe  sager 2)  endast,  att  »n&gra 
blefvo  i  loppet»  och  att  afven  danskarna  forlorade  dddaoch 
sSrade;  dessutom  togo  svenskarna  till  f&nga  nSgra  ryttareoch 
en  officer,  den  i  Hessen  fodde  kornetten  Treis  von  Butler, 
nu  anstalld  vid  Drottningens  regemente.  Denna  skarmytsling 
stod  den  18  Augusti.  Viktigare  var  hvad  som  hande  foljande 
dag,  namligen  att  8  starka  danska  kavalleritrupper  visade  sig 
p&  Lagans  norra  strand.  Visserligen  tvungos  de  att  gS  till- 
baka,  men  riksdrotsen  fick  saker  kunskap  om  att  floden  efter 
den  starka  torkan  under  denna  sommar  p&  atskilliga  stallen 
kunde  ofvervadas.  Enligt  f&ngarnas  rapporter  var  den  dan- 
ska haren  den  svenska  ej  obetydligt  ofverlagsen.  De  standiga 
danska  anfallen  hade  tvingat  svenskarna  att  oafbrutet  hSUa 
sig  beredda  till  strid.  Det  var  redan  mycket  ondt  om  fo- 
rage, och  som  en  foljd  daraf  borjade  hastarna  att  blifva  mat- 
tade.  Under  dessa  forhSllanden  ansSg  riksdrotsen  det  riska- 
belt  att  blifva  st&ende  vid  Laholm,  och  dS  Lagalinjen  ej  var 
saker,  beslot  han  att  draga  sig  till  Nissan  och  dar  invanta 
forstarkningar. 

Den  20  Augusti  lamnade  den  svenska  haren  sitt  la- 
ger vid  Laholm  och  marscherade  till  Halmstad.  I  dag- 
gryningen  den  21  sande  Urup  fram  en  afdelning  af  500  man 
infanteri  under  ofverstlojtnanterna  Nadelwitz  von  Kremskv 
och  Brunow  samt  kapten  Dewitz  for  att  narmare  obsenera 

l)  Ove  Helmer  uppgifver  den  till  300  man. 
*)  Till  konungen  19  Aug.  1657. 
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fiendens  rorelser.  Man  fann,  att  svenskarna  ofvergifyit  sitt 
lager.  Forst  pS  aftonen  ryckte  Urup  sjalf  fram  och  forde 
trupper  tatt  intill  Laholms  slott.  Man  slog  lager  p§  samma 
stalle  dar  svenskarne  forut  haft  sitt.  Det  skulle  nu  galla  att 
soka  erofra  fastningen,  och  Fuchs  placerade  genast  ett 
par  batterier  s&,  att  de  redan  pS  morgonen  den  22  Augusti 
kunde  borja  beskjutningen.  Han  dfvertog  vidare  den  nar- 
raaste  ledningen  af  arbetet  p&  lopgrafvar.  Detta  borjade 
genast *). 

Benjamin  Croneborg  var  ej  langre  kommendant  i  La- 
holm,  utan  fungerade  som  generalauditor  vid  Brahes  arm6, 
och  befalet  i  fastningen  fordes  nu  af  Johan  Wasenberg.  Han 
satte  sig  till  kraftigt  motvarn  och  oppnade  liflig  eld  mot  ar- 
betarna  i  lopgrafvarna,  sarskildt  dS  Fuchs  och  Brunow  den 
23  Augusti  trangde  narmare  fastningen.  Belagringen  forsva- 
rades  emellertid  darigenom,  att  Urup  ej  hade  med  sig  groft 
artilleri;  han  ville  nu  afvakta  ankomsten  af  s&dant  frSn  Sk&ne, 
och  det  ankom  ocksS  efter  nSgra  dagar.  Under  tiden  lat 
han  sl&  en  bro  ofver  Lagan  och  kunde  darefter  med  s&  myc- 
ket  storre  latthet  sanda  stroftrupper  ut  i  trakten  norr  om 
floden.  Man  sokte  ofverrumpla  svenska  furageringsafdel- 
ningar  men  utan  egentligt  resultat.  Ove  Tott  och  ryttmasta- 
ren  vid  Gyldenloves  kavalleriregemente  Kristian  Kristoffer 
Hoick  voro  den  24  Augusti  med  150  ryttare  ute  i  s§dan 
afsikt,  men  Sterkommo  med  alldeles  oforrattadt  arende. 

Den  26  ryckte  Gyldenlove  sjalf  ut,  Stfoljd  af  major  Geveke 
och  i  spetsen  for  800  ryttare  och  200  dragoner,  gick  ofver  Lagan 
och  red  anda  fram  till  narheten  af  Halmstad.  Han  hoppa- 
des  har  kunna  ofverrumpla  en  svensk  transportkolonn,  men 
Geveke,  som  med  dragonerna  hade  stallt  sig  pS  en  med  bu- 
skar  och  sm&skog  bevuxen  kulle,  blef  upptackt  af  svenskarna, 
hvilka  i  storsta  hast  lyckades  komma  undan  in  till  Halm- 
stad. Emellertid  borjade  rykten  komma  till  det  danska  hog- 
kvarteret  om  att  ansenliga  svenska  forstarkningar  vantades 
till  Brahes  har  vid  Halmstad.    Det  hette,  att  utlandskt  varf- 


*)  Urups  sekreterare  Kruger  till  Gersdorf.  22  Aug.  1057  (1).  Riks.). 


162 


Arthur  Stille. 


vadt  folk  samt  finska  trupper  till  ett  antal  af  4000  anlandl 
Den  29  Augusti  fick  Urup  annat  besked,  i  det  att  del  be- 
stamdt  inberattades,  att  general  Douglas  med  sin  k§r  anlandt 
till  Brahe. 

Riksdrotsen  forstod  genast  vid  sitt  atertag  dfver  &sen, 
att  den  danska  armen  skulle  folja  efter  in  i  Halland,  och  dS 
han  antog  den  vara  betydligt  starkare  an  den  svenska,  fann 
han  det  nodigt,  att  trupper  fr&n  andra  h&ll  droges  ned  till 
Halland.  Jamte  det  att  ban  p&skyndade  de  truppafdelningars 
marsch,  som  voro  pS  vag  ned  genom  SmSland,  afsande  han 
den  17  Augusti,  allts&  medan  han  annu  stod  vid  Lagalinjen, 
order  till  Douglas,  att  han  och  Harald  Stake  skulle  komma 
honom  till  hjalp.  Douglas  stod  dS  vid  Goteborg  och  Stake 
i  narheten  af  Vanersborg;  genom  ny  order  af  den  19  Augusti 
paskyndades  Douglas,  och  den  22  i  samma  manad  afgick 
bref  i  samma  arende  till  Stake.  Den  sista  maningen  ar  sa- 
kert  i  viss  m&n  foranledd  af  den  danska  frammarschen  till 
Laholm. 

Douglas  sande  strax  ofverste  Johan  Stake  med  order 
till  Harald  Stake.  Hvad  som  skulle  afga  var  3  kompanier 
kavalleri,  Stakes  dragonkompani 4  kompanier  af  Soder- 
manlands  regemente  under  ofverste  Svinhufvud,  4  kompa- 
nier af  Narike  och  Varmlands  regemente  och  1  af  Skara- 
borgs  regemente. 

Den  24  Augusti  brot  Harald  Stake  upp.  Den  26  1am- 
nade  Douglas  Goteborg,  och  styrkan  var  dS  i  marsch;  med 
den  foljde  4  kanoner.  Den  28  Augusti  stod  Douglas  i  Var- 
berg,  dar  han  lat  samla  de  sarskilda  afdelningarna,  och  den 
30  fdrenade  hans  styrka  sig  i  Halmstad  med  riksdrotsens. 

Sedan  detta  skett  och  afven  nSgra  forstarkningar  genom 
Sm aland  hunnit  fram  till  Halmstad,  bestod  Brahes  har  af 
foljande  afdelningar  2). 

')  Det  tyckes  dock  ej  vara  sakert.  att  detta  ofverhufvud  blifvit  uppsatt 
och  existerade. 

*)  Styrkebesked  i  Skoklostersamlingen. 
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Adelsfanan,  3  kompanier   330  man, 

Upplands  regemente,  6  kompanier   603  » 

Ostgota  regemente,  6  kompanier   708  » 

Smalands  regemente,  5  kompanier  ;   611  » 

Vastgota  regemente,  3  kompanier   230  » 

Summa  2482  man. 

Infanteri. 

Jonkopings  regemente,  8  kompanier   951  man. 

Upplands  regemente,  2  kompanier   308  » 

Narike  och  Varmlands  regemente,  4  kompanier   499  » 

Skaraborgs  regemente,  4  kompanier    421  *)» 

Sodermanlands  regemente,  6  kompanier  ,   644  » 

Vastmanlands  regemente,  3  kompanier   420  » 

Summa  3243  man. 

Dragoner. 

Brahes  varfvade  under  kapten  Gabriel  Ulfsax   50  man. 

Erik   Stenbocks  dragongarde  under  kapten  Bengt 

Nilsson   90    »  *) 


Artilleri 

ungefar  150  man. 

Armen  skulle  dS  hafva  varit  vid  pass  6000  man  stark. 

Ungefar  samtidigt  med  att  Douglas,  Stake  och  forstark- 
ningarna  intraffade,  hade  den  af  konungen  utnamnde  nye 
ofverbefalhafvaren  Gustaf  Otto  Stenbock  anlandt  till  haren. 
Han  hade  frSn  den  polska  krigssk&deplatsen  den  18  Juli  an- 
landt till  Stockholm.  Det  drojde  dock  ganska  lange,  forr  an 
han  fortsatte  sin  resa.  Orsaken  till  drojsmSlet  uppgaf  han 
vara,  att  han  ej  fStt  nagot  af  sin  ekipering  med  sig,  utan 

')  En  del  af  detta  regemente  var  lagdt  i  garnison  i  Laholm. 

*)  Styrkebeskedet  upptager  afven  Sven  Hancks  gransdragoner  —  250 
man  —  men  de  hafva  ej  varit  narvarande  vid  Halmstad,  utan  l&go  spridda  i  sina 
kvarter  i  Markarydstrakten.  Ranck  sjalf  befann  sig  i  slutet  af  Augusti  i  Kyl- 
hult  mellan  Markaryd  och  Traher\'d  och  gjorde  darifran  natten  till  den  31 
Augusti  ett  forsok  att  ofverrumpla  Sven  Povlsens  dragoner,  som  statt  vid 
Knardd.  Forsoket  misslyckades,  darigenom  att  hallandska  bonder  i  tide  var- 
nade  Sven  Povlsen,  sa  att  dcnne  brot  upp  fran  Knardd. 
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m&ste  skaffa  sig  nya  munderingsforr&d  och  hastar.  Under 
tiden  Stog  han  sig  afven  att  hjalpa  till  med  anordnandet  af 
sin  sv&gers,  riksr&det  Paijkulls  begrafning,  och  forst  l&ngt  fram 
i  Augusti  begaf  han  sig  Sstad,  tagande  vagen  ofver  Orebro 
och  Jonkoping.  I  den  sistnamnda  staden  var  han  den  25 
Augusti  och  reste  darifrSn  ofver  Gislaved  till  Halmstad.  Drot- 
sen  var  nu  i  begrepp  att  gS  mot  fienden;  han  hade  endast 
vantat  pS  att  forstarkningarna  skulle  hinna  fram.  Stenbock 
drqjde  d&  med  att  ofvertaga  befalet,  till  dess  Brahe  lamnat 
arm^n,  och  Brahe  synes  hafva  velat  vara  kvar  nil,  dS  en 
sammandrabbning  var  omedelbart  forest&ende.  Det  blef 
alltsS  riksdrotsen  och  ej  Stenbock,  som  kom  att  fora  befalet 
i  denna. 

Den  31  Augusti  kl.  6  p&  morgonen  brot  den  svenska 
arm6n  upp  fr&n  Halmstad  och  marscherade  Sterigen  soderut. 
Till  ofverste  Ranck  i  Sm&land  hade  dagen  forut  sandts  en 
underofficer  med  order,  att  dragonerna  skulle  i  den  danska 
arm£ns  flank  rycka  fram  till  Knarod,  men  Ranck  ansSg  sig 
ej  kunna  efterfolja  denna  befallning,  dS  mer  an  halften  af  dra- 
gonhastarna  voro  uttrottade  efter  ofverrumplingsforsoketoch 
bristen  pa  hastfoder  var  mycket  svSr.  Dragonerna  blefvo  darfor 
kvar  vid  Kylhult x).  Afsikten  med  den  svenska  frammarschen 
var  narmast  att  tvinga  fienden  att  upphafva  belagringen  af 
Laholm.  Vid  middagstiden  hade  man  hunnit  fram  till  trak- 
ten  strax  soder  om  Eldsberga  kyrka  och  befann  sig  nu  ome- 
delbart framfor  Genevads&n  och  den  darofver  ledande  bron. 
D&  fienden  antagligen  var  i  narheten,  kunde  Brahe  ej  garna 
vSga  att  utan  vidare  ISta  haren  defilera  ofver  bron,  utan 
gjorde  halt  och  utsande  en  fortrupp  att  rekognoscera.  Med 
svensk  losen  underrattades  Wasenberg,  att  undsattningen 
var  nara. 

P&  den  danska  sidan  hade  man  ej  varit  i  okunnighet 
om  att  Brahe  skulle  fS  forstarkningar  till  sig.  SSsom  namnts, 
hade  det  danska  ofverbefalet  redan  den  29  Augusti  mottagit  en 
forhastad  nyhet,  att  Douglas  redan  anlandt  till  Halmstad. 


')  Ranck  till  Brahe  31  Aug.  1657.    (Skokl.  saml.). 
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Urup  beslot  dS  attg&  fienden  till  motes.  Han  upphafde  belag- 
ringen  af  Laholm  och  gick  den  30  Augusti  ofver  Lagan.  I 
daggryningen  den  31  sandes  Trampe  och  ryttmastaren  vid 
Urups  regemente  Otto  Lindenow  med  en  kavalleriafdelning 
att  rekognoscera  och  framfor  allt  skaffa  saker  underrattelse 
om  huru  det  forholle  sig  med  ryktena  om  den  svenska  ha- 
rens  dkning.  Trampe  ryckte  an  mot  nSgra  svenska  forposter, 
men  dk  han  harunder  kom  fram  till  en  hojd  soder  om  Ge- 
nevads&n,  varseblef  han,  att  hela  den  svenska  arm£n  stod 
uppstalld  norr  om  &n;  med  denna  underrattelse  begaf  han 
sig  strax  tillbaka  till  Urup. 

Pk  den  danska  sidan  var  det  den  allmanna  meningen, 
att  man  nu  strax  borde  anfalla.  Urup  och  generalkrigskom- 
missarien  Niels  Krabbe  redo  nu  sjalfva  ut  for  att  undersoka 
forhallandena,  och  resultatet  haraf  blef,  att  Urup  lat  haren 
rycka  fram  mot  Sn.  I  staden  Laholm  och  p&  kyrkogSrden 
dar  kvarlamnades  200  man;  det  grofva  artilleriet  stod  ocksS 
kvar  soder  om  Lagan. 

Brahe  hade,  dS  han  kom  fram  till  Eldsberga,  klar  upp- 
fattning  af  att  fienden  ej  skulle  ISta  honom  utan  motst&nd 
komma  ofver  Sn,  utan  att  det  har  skulle  blifva  samman- 
drabbning.  Han  sande  dS  en  kavalleriafdelning  sSsom  for- 
trupp  ofver  Sn,  och  sjalfva  bron  lat  han  besatta  med  350 
man  infanteri  under  befal  af  majoren  vid  Sodermanlands 
regemente  Jakob  Hargen.  Den  ofriga  delen  af  haren  intog 
sin  slagordning  pS  hojderna  norr  om  &n.  Slaglinjen  var  ganska 
utstrackt.  Den  yttersta  delen  af  vanstra  flygeln  stod  helt 
nara  an  pS  hojningen  nordost  om  bron,  under  det  att  hogra 
flygeln  nSdde  anda  bort  till  Tonnersa.  Uppstallningen  gick 
tvars  ofver  nSgra  sma  vattendrag,  som  soka  sig  vag  ned  till 
GenevadsSn. 

Ordre  de  bataille  finnes  &tergifven  pS  den  af  Erik  Dahl- 
berg  ritade  plan  ofver  traffningen  vid  Genevad,  som  ar  in- 
tagen  i  Pufendorfs  »Sieben  Bucher  der  Thaten  Carl  Gustavs». 
Den  tyckes  for  den  svenska  harens  vidkommande  i  hufvudsak 


*)  Ove  Helmers  kronika. 
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vara  hamtad  ur  en  samtida,  tryckt  berattelse  om  traffhingen, 
daterad  den  2  September  1657  i  Halmstad  *).  Enligt  denna 
berattelse  skall  slagordningen  hafva  uppstallts  strax  efter  ha- 
rens  utmarsch  genom  Ostreport  i  Halmstad. 

Slagordningen  vid  Genevad  torde  d&  hafva  varit  foljande: 

Ofverbefalhafvare  riksdrotsen  Per  Brahe  och  narmast 
under  honom  Gustaf  Otto  Stenbock. 

Hogra  flygeln,  faltmarskalken  Douglas2). 

Ytterst  pS  hogra  flygeln  framfor  forsta  linjen  en  afdel- 
ning  utvalda  ryttare  och  nSgot  framfor  andra  linjen  en  dra- 
gonafdelning. 

Forsta  linjen,  generallqjtnant  Baner. 

Adelsfanan,  1  kompani. 

Upplands  kavalleriregemente,  6  kompanier. 

En  skvadron  af  SmSlands  kavalleriregemente. 

I  luckorna  mellan  kompanierna  omvaxlande  muskete- 
rareafdelningar  och  en  kanon;  mellan  forsta  linjen  ochcen- 
tern  2  kanoner. 

Andra  linjen,  generalmajor  Stake.  Fyra  kompanier  af 
Smalands  kavalleriregemente. 

C enter n,  narmast  ford  af  Brahe  sjalf. 

Forsta  linjen. 

Sodermanlands  regemente,  ofverste  Svinhufvud 3). 
[antagligen]   Upplands  regemente 4)  och  2  kompanier  ost- 
gotar. 

Narike  och  Varmlands  regemente  under  ofverstlqjtnant 

*)  1  Kongl.  bibliotekets  samling. 

')  Douglas  finnes  ej  namnd  pa  Dahlbcrgs  plan,  men  da  han  hade  ko- 
nungens  befallning  (R.  reg.  31  Juli  1657)  att  kommendera  kavalleriet,  har  han 
val  haft  den  har  antagna  platsen. 

8)  Dahlberg  upptager  har  en  bataljon  af  regementet  under  dfversten 
och  till  vanster  darom  en  annan  under  major  Hargen.  Detta  maste  cmel- 
lertid  syfla  pa  uppstallningen  vid  Halmstad,  ty  vid  Genevad  stod  Hargen  roed 
sin  afdelning  framme  vid  bron. 

4)  Dahlberg  har  har  ostgotar  under  Dan  Preuss;  upplanningar  finnas 
ej  pa  hans  plan.  Ostgotarna  lago  i  garnison  i  Halmstad  och  hafva  val  nu 
foljt  med  armen  pa  marschen. 
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Anrep.  Utom  de  namnda  tvS  kanonerna  mellan  hogra  fly- 
geln  och  centern  upptagas  8  kanoner,  stallda  tvS  och  tvS  i 
mellanrummen  mellan  afdelningarna. 

Andra  linjen,  generahnajor  Linderot. 

Vastmanlands  regemente,  ofverstlojtnant  Ulfsax. 

1  bataljon  af  Jonkopings  regemente,  ofverstlojtnant  Kagg, 

1  bataljon  af  samma  regemente,  major  Hillebard. 

Vanstra  flygeln,  generallqjtnant  Horn. 
Forsta  linjen. 

Ett  kompani  af  Ostgota  kavalleriregemente. 
Vastgota  kavalleriregemente,  delt  i  6  kompanier. 
Ett  kompani  af  adelsfanan. 

Mellan  kompanierna  musketerareafdelningar  och  bland 
vastgotarna  en  kanon. 
Andra  linjen. 

Tre  kompanier  af  Ostgota  kavalleriregemente. 
Ett  kompani  af  adelsfanan. 
Likadant  flankskydd  som  pS  hogra  flygeln. 
Framfor  vanstra  flygeln  kanoner  under  befal  af  Erik 
Stenbock. 

Den  danska  ordre  de  bataille  uppgifves  af  Dahlberg 
hafva  varit  foljande. 

Hogra  flygeln. 

Forsta  linjen. 

1  kompani  af  Gyldenloves  dragoner. 
Drottningens  regemente,  2  kompanier  skSningar  1 
kompani  x). 

Andra  linjen. 

SkSnska  dragoner,  1  kompani;  Urups  regemente,  4  kom- 
panier. 


0  Med  dessa  menas  sakerligen  det  genom  Knud  Ulfeld  uppbadade  folket. 
De  senarc  namnda  dragonerna  aro  Knud  Ulfclds.  Enligt  Dahlbergs  plan  skulle 
pa  hogra  flygeln  narmast  Gyldenloves  dragoner  statt  Kaj  Lykkes  regemente, 
3  skvadroner.  Denna  uppgift  ar  dock  oriktig,  alldenstund  detta  regemente 
(konungens  lifregemente)  kom  ofver  fran  Helsingor  forst  den  1  September  och 
kompani  vis  intra  fFadc  i  Engelholm  under  tiden  2 — 11  Sept. 
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Centern. 

Forsta  linjen. 

6  bataljouer  i  foljande  ordning:  Dewitz,  Fuchs,  Nadel- 
witz  von  Kremsky,  Friis,  Ulfeld,  Sehested 
Andra  linjen. 

3  bataljoner  namligen  Steenberg,  Paterson,  Bothe. 
Vdnstra  flygeln. 

Forsta  linjen. 

1  kompani  af  rusttjansten;  Sten  Brahes  kompani 2);  Gyl- 
denloves regemente,  4  kompanier;  1  kompani  dragoner. 
Andra  linjen. 

Trampes  regemente,  4  kompanier;  1  kompani  sk&nska 
dragoner. 

Urup  hade  fort  sin  har  fram,  sS  att  den  antagligen  stod 
ungefar  parallell  med  den  svenska,  frSn  hvilken  den  var  skild 
genom  Sn.  Soder  om  Sn  ar  terrangen  n&got  hogre  an  p5 
norra  sidan. 

Urup  skall  sjalf  ej  hafva  velat  l&ta  det  komma  till  drabb- 
ning,  utan  tankt  inskranka  sig  till  att  intaga  en  iakttagande 
och  afvaktande  h&llning 8).  Detta  var  emellertid  ej  i  den 
stridslystne  Gyldenloves  smak.  Han  sande  fram  500  man 
till  hast  under  major  Geveke  och  foljde  sjalf  efter  for  att 
deltaga  i  anfallet.  Detta  riktades  mot  den  styrka,  som  un- 
der Hargens  befal  holl  bron  besatt,  framfor  den  svenska 
vanstra  flygeln.  Hargen  blef  harvid  hSrdt  ansatt,  och 
Brahe  fann  sig  daraf  foranlSten  att  fora  sina  trupper  langre 
fram  mot  Sn  for  att  darigenom  komma  den  anfallna  af- 
delningen  till  hjalp.  Urup  hade  under  tiden  afven  ryckt 
langre  fram.  Gyldenlove  rSdde  ifrigt,  att  man  skulle  gora 
ett  kraftigt  forsok  att  gS  ofver  kn  och  p&  allvar  anfalla  sven- 
skarna,  men  Urup,  som  ans§g  detta  vara  vSdligt,  beslot  att  blifva 
stSende  och  endast  med  artilleri  och  infanteri  oroa  fienden. 

*)  Forekommer  ej  i  de  danska  konimissariatsrakcnskaperna.  Mcnis 
darmed  mojligen  nagon  del  af  det  uppbadade  fotfolk,  som  med  Knud  Ulfeld 
kommit  till  haren? 

5)  Horde  egentligen  till  Gyldenloves  kavalleriregemente. 

8)  Ove  Helmer. 
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Striden  mot  Hargens  afdelning  fick  den  utg&ng,  att  sven- 
skarna,  som  funno  det  sv&rt  att  h&lla  stallningen,  drogo  sig 
ofver  p&  norra  sidan  och  brande  bron.  Ungefar  vid  fyra- 
tiden  pa  eftermiddagen  borjade  eldstriden.  Enligt  Brahes 
uppgift  skola  svenskarna  harvid  hafva  varit  i  fordel,  d&  den 
r&dande  nordanvinden  dref  roken  emot  danskarna;  dessa 
senare  stodo  for  ofrigt  s&  hogt,  att  deras  skott  mestadels  gingo 
ofver  hufvudet  pS  svenskarna.  Den  del  af  det  danska  infanteriet, 
som  foretradesvis  var  i  elden,  var  Fuchs'  regemente,  sarskildt 
ofverstlojtnant  Brunows  och  kapten  Dewitz'  kompanier.  Ka- 
valleriet  kom  ej  till  anvandning  efter  anfallet  mot  Hargen. 
Det  ansSgs  namligen  skola  blifva  allt  for  mycket  blottstalldt, 
enar  svenska  musketerare  ryckt  fram  anda  till  Sbradden  och 
elden  fr&n  det  svenska  artilleriet  var  mycket  haftig;  det  holl 
darfor  stilla  pS  hojden.  DS  den  svenska  linjen  slutligen 
ryckt  fram  till  &n  och  det  danska  fotfolket  borjade  mattas, 
beslot  Urup  att  gS  tillbaka.  Det  var  dS  vid  pass  klockan 
tio  pS  kvallen  J). 

Orsaken  till  retratten  ar  sannolikt  att  soka  dari,  att  Urup 
fruktat  for  att  svenskarna  under  skydd  af  morkret  skulle 
kunna  g&  ofver  Sn  vid  dalgangen  soder  om  Tonnersa  och 


J)  Dahlbergs  plan  i  Piifendorf  uppgifver,  att  afgorandet  framtvangs  dar- 
igenom,  att  svenskt  kavalleri  ofvergick  an  dels  vid  bron,  dels  vid  flodk roken 
vid  Tonnersa  och  att  pa  bada  dessa  stallen  handgemang  uppstod  med  danskt 
kavalleri,  hvarvid  danskarna  drefvos  tillbaka.  Ove  Helmers  kronika  namner 
emellertid  intet  om  en  sadan  strid  och  sager  uttryckligen,  att  kavalleriet  ej 
anvandes.  Hvarken  Brahes  eller  Stenbocks  rapporter  om  striden  hafva  heller 
nagot  om  en  sadan  strid,  utan  tala  endast  om  eldstriden.  Brahe  kallar  stri- 
den for  ett  »hardt  faktande  af  artilleriet  och  infanteriet*. 

Dahlbergs  framstallning  ar  da  sakerligen  uppgjord  tamligen  pa  fri  hand  och 
efter  en  teori  om  traffningens  gang,  hvilken  Dahlberg  vid  senare  besok  pa 
faltet  kan  hafva  uppgjort.  Det  kan  i  detta  sammanhang  papekas,  att  just  vid 
flodkroken  vid  Tonnersa,  framfor  den  svenska  hogra  flygeln  oppnar  sig  pa 
sodra  sidan  en  smal  dalgang.  Denna  ar  fullkomligt  riktigt  betecknad  pa  den 
af  Dahlberg  gjorda  bataljplanen,  och  han  har  sakerligen  antagit,  att  den  dan- 
ska retratten  framtvingades  genom  ett  anfall,  som  skett  pa  denna  i  viss 
man  latt  tillgangliga  vag. 


Digitized  by 


170 


Arthur  Stille. 


darefter  mojligen  forbi  hans  vanstra  flank  komma  fram  och 
afskara  honom  den  fria  forbindelsen  med  Laholm. 

Den  danska  haren  gick  under  nattens  lopp  tillbaka  till 
Laholm.  Den  stannade  ej  dar.  Laholms  belagring  upphaf- 
des;  lagret  stacks  i  brand,  och  i  gryningen  den  1  September 
gick  man  ofver  Lagan.  Att  borja  med  stannade  Urup  en 
fjardingsvag  soder  om  floden. 

S&som  naturligt  ar  med  en  eldstrid  p&  s§  pass  langt 
hSH  som  den  vid  Genevad,  voro  forlusterna  ej  synnerligen 
stora. 

Brahe  uppgifver  att  hela  den  svenska  forlusten  var:  i 
doda  1  kapten  *),  1  underofficer  och  vid  pass  20  menige;  i 
sSrade  1  lojtnant,  11  underofficerare  och  nara  100  menige. 

Den  danska  forlusten  uppgifves  i  Ove  Helmers  kronika 
till  60  doda  och  50  s&rade,  alia  af  infanteriet 2).  Bland  de 
sSrade  var  en  fransk  kapten,  Saint  Germain,  som  den  10 
Sept.  dog  af  sina  sSr  s). 

Traffningen  vid  Genevad  hade  utfallit  till  danskarnas 
nackdel,  men  n&got  egentligt  nederlag  hade  Urup  ej  lidit. 
Forlusterna  voro  ringa,  och  hans  har  var  sakerligen  fortfa- 
rande  den  svenska  vuxen.  Det  forefaller  darfor  ej  att  hafva 
varit  en  bjudande  nodvandighet  for  honom  att  utan  vidare 
lamna  Lagalinjen,  om  det  an  naturligtvis  skulle  vara  forbun- 
det  med  en  viss  svSrighet  att  fortsatta  belagringen  af  La- 
holms  slott,  dS  den  svenska  haren  ryckte  an.  Urup  utrymde 
emellertid,  s&som  namnts,  genast  sitt  lager  vid  Laholm  och 
retirerade  soderut. 

Brahe  foljde  ofordrojligen  efter  och  besatte  den  1  Sep- 
tember Laholm.  Han  var  att  borja  ined  ej  saker  pS  att  ej 
fienden  skulle  genast  Ster  stalla  sig  mot  honom.  Urup  hade 
dar  han  forst  stannat  IStit  stalla  starka  arriargardesafdel- 


*)  Enligt  ett  flygblad  skall  han  hafva  hetat  Olof  Kraka. 

*)  Kallor  till  framstallningen  af  traffningen  vid  Genevad  aro  Ove  Hel- 
mers kronika,  Brahes  bref  till  riksradet  af  den  3  September  och  G.  O.  Stcn- 
bocks  bref  till  konungen  af  den  16  September  1657. 

8)  Danska  kommissariatsrakenskaper. 


FaltUget  i  Skane  och  Halland  1657. 


171 


ningar,  och  Brahe  trodde  sig  bora  fatta  detta  som  ett  tecken 
till  att  han  redan  nu  ville  hSlla  st&nd.  S&  var  dock  ej 
fallet.  Mellan  Urup  och  Gyldenlove  r&dde  oenighet  om  hvad 
man  nu  skulle  foretaga  sig  och  hvilken  stallning  man  skulle 
intaga  for  att  afvarja  ett  ytterligare  svenskt  framtrangande. 
Det  var  ej  sv&rt  att  inse,  att  svenskarna  nu  skulle  soka  att 
for  tredje  g&ngen  infalla  i  Sk&ne.  Dit  ledde  frSn  Halland 
forutom  de  bSda  vastliga  vagarna,  den  ena  forbi  B&stad,  den 
andra  ofver  Ssen  forbi  Margretetorp,  en  svartrafikabel  vag 
ned  mot  Rossjoholm  och  vidare  den  ostliga  vagen,  som  frSn 
La  holm  gick  forbi  Vallen  mot  Edenberga  och  darifr&n  in  i 
SkSne  mot  Orkelljunga.  Gyldenlove  ville  nu  betacka  dessa 
infallsriktningar.  Detta  skulle  ske  p&  sa  satt,  att  haren  de- 
lades  i  tvS  afdelningar,  af  hvilka  Gyldenlove  med  den  ena 
skulle  fatta  posto  bakom  StensSn  vid  Vallen,  under  det  att 
Urup  med  den  andra  skulle  stalla  sig  vastligare,  tydligen 
alltsa  vid  Ostra  Karup,  darifrSn  han  kunde  skydda  bSda  de 
vastliga  vagarna  1).  Hade  svenskarna  ryckt  mot  nSgondera 
af  dessa  afdelningar,  kunde  den  andra  latt  hafva  kommit  till 
understod. 

Urup  ville  emellertid  alldeles  icke  inlSta  sig  pS  en  del- 
ning  af  haren,  utan  beslot  att  med  hela  styrkan  fatta  posto 
vid  Ostra  Karup  bakom  Stens&n  och  framfor  Bdstad  och 
Margretetorp. 

Man  torde  kunna  om  den  Gyldenloveska  planen  falla 
det  omdomet,  att  om  det  an  i  viss  m&n  var  riskabelt  att 
dela  haren,  det  dock  lSg  en  riktig  tanke  till  grund  for  for- 
slaget  att  be  satt  a  sSval  Ostra  Karups-  som  Vallen-positionerna. 
Samverkan  mellan  dem  kunde  ske  jamforelsevis  latt,  dk  de 
ej  voro  stort  mer  an  en  mil  skilda  frSn  hvarandra,  och  man 
iakttog  pS  detta  satt  bSda  vagarna.  Om  an  svenskarna  ginge 
frSn  Halland  in  i  SmSland  for  att  darifr&n  tranga  in  i  Sk&ne, 
skulle  Gyldenlove  fr&n  en  position  vid  Vallen  m&handa  kun- 
nat  med  kavalleriafdelningar  oroa  svenskarnas  marsch,  sar- 
skildt  nu,  dS  Lagan  under  den  torra  vaderleken  pS  flera 


*)  Ove  Helmer. 
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stallen  kunde  ofvervadas.  Genom  att  stalla  sig  vid  Ostra 
Karup  med  hela  haren  holl  Urup  visserligen  denna  samlad, 
men  han  lamnade  de  ostliga  vagarna  till  god  del  ur  sikte. 

Den  2  September  var  hela  den  danska  haren  bakom 
Stens&n. 
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IV.   Gustaf  Otto  Stenbocks  ffilttAg. 


Sedan  Gustaf  Otto  Stenbock  nu  anlandt  till  krigsskSde- 
platsen,  var  det  Brahes  mening  att  lamna  ofverbefalet  till 
honom  och  sjalf  begifva  sig  frSn  arm^n. 

Redan  genom  konungens  instruktion  af  den  31  Maj  hade 
Stenbock  fStt  i  uppdrag  att  bistS  drotsen  vid  forsvarsverket. 
Den  20  Juni  hade  han  fStt  ytterligare  befallning  att,  d§ 
riksmarsken  nu  vore  dod,  nast  Brahe  fora  befalet  ofver  for- 
svarsmakten  i  Sverige  och  under  drotsen  sarskildt  hafva  6f- 
verinseende  ofver  infanteriet,  artilleriet  och  fastningarna; 
Douglas  skulle  kommendera  kavalleriet.  NSgon  detaljerad 
instruktion  for  falttSget  hade  konungen  icke  ansett  sig  kunna 
gifva,  dk  han  ej  hade  tillrackligt  noggrann  kannedom  om 
forhSllandena.  I  allmanhet  hade  han  dock  anbefallt,  att 
man  skulle  h&lla  arm^n  samlad  s&  mycket  som  mqjligt,  rycka 
in  i  Sk&ne,  dar  hSlla  god  ordning  och  disciplin  bland  trup- 
perna  samt  soka  bemaktiga  sig  nSgon  af  de  fasta  platserna 
Helsingborg  eller  Landskrona  x). 

Sedan  man  nu  kommit  fram  till  Laholm,  var  inryc- 
kandet  i  SkSne  omedelbart  forestSende,  och  Brahe  ofverlade 
fore  sin  afresa  ined  Stenbock  om  hvilken  vag  man  skulle  valja 
for  det  sa  mm  a.  Att  rycka  rakt  fram  mot  Urup  var  tydligen  min- 
dre  lampligt.  Man  skulle  dS  forst  nodgas  framfor  den  danska 
arm^ns  front  forcera  ofvergSngen  ofver  StensSn.  Om  man 
ocksS  l)rckades  hari,  sk  skulle  dock  darefter  den  danska  arm£n 
hafva  goda  utsikter  att  oroa  eller  rent  af  hindra  den  svenska  ar- 


*)  Hiksregistraturen  for  ofvannamnda  dagar. 
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m£ns  marsch,  antingen  denna  stalldes  genom  de  besvarliga  de- 
fiteerna  pS  BSstadsvagen  eller  tvars  ofver  Hallands&s'  hojder. 
Afven  om  det  lyckades  att  komma  forbi  dessa  hinder,  skulle 
den  svenska  arm6n  darefter  hafva  fdrst  ErrarpsSn  och  dar- 
efter  den  mycket  besvarliga  Ronne&ofverg&ngen  vid  Engel- 
holm  framfor  sig,  och  Brahe  visste  af  egen  erfarenhet,  huru 
svSrt  det  skulle  vara  att  komma  ofver  har.  Det  var  ej  osan- 
nolikt,  att  den  danska  haren,  om  den  retirerade  till  Engel- 
holm,  dar  skulle  kunna  hejda  Stenbock  s&  som  den  kort 
forut  hejdat  Brahe.  Till  allt  detta  kom  s&  proviantbristen. 
Den  nejd,  genom  hvilken  de  vastliga  vagarna  gingo,  hade 
under  sommarens  lopp  upprepade  ganger  genomt&gats  af 
b&da  arm6erna  och  dess  provianttillg&ngar  voro  h&rdt  tagna 
i  anspr&k;  till  svenskarnas  &tert&g  i  Augusti  hade  bristen  p5 
proviant  och  furage  varit  en  medverkande  orsak.  Afven 
vid  en  frammarsch  p&  Edenbergavagen  skulle  man  hafva  att 
kampa  mot  denna  svSrighet;  har  hade  den  danska  arm6ns 
senaste  frammarsch  g&tt.  Brahe  och  Stenbock  besloto  dS 
att  ofverhufvud  ej  taga  Hal  land  till  den  narmaste  operations- 
basen  for  anfallsrorelsen  mot  Sk&ne.  Haren  skulle  i  stallet 
fr&n  Laholm  g&  tillbaka  i  Lagalinjen  till  Markaryd  ochdar- 
ifrSn  rycka  in  i  Sk&ne  p&  vagen  mot  Fagerhult  och  Orkel- 
ljunga.  Komme  man  pS  detta  satt  fr&n  Gammal-Sverige  in 
i  Sk&ne,  skulle  man  kanhanda  ocksS  ernS,  att  Urup  funne 
sitt  kvarstannande  norr  om  RonneS  allt  for  farligt  och  utan 
svardsslag  ginge  tillbaka  ofver  Sn  vid  Engelholm. 

Sedan  denna  plan  uppgjorts,  lamnade  Brahe  den  4  Sep- 
tember befalet  St  Stenbock  och  afreste  frSn  Laholm.  Han 
begaf  sig  fdrst  till  Goteborg  for  att  dar  taga  kannedom  om 
forsvarsanstalterna  och  om  fiendens  hSllning  pS  den  norska 
sidan;  han  anlande  till  namnda  stad  den  11  September.  1 
borjan  af  Oktober  var  han  pS  Visingsborg,  dar  han  kvar- 
stannade  till  l&ngt  fram  p&  hosten  *). 

Samtidigt  med  Brahes  afresa  forlorade  ocksS  den  svenska 


*)  F.  F.  Carlsons  uppgift,  att  han  strax  afreste  till  Stockholm,  tr  q 

riktig. 
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haren  tre  af  sina  generaler,  namligen  Douglas,  Erik  Stenbock 
och  Stake.  Douglas  hade  af  konungen  f&tt  befallning  att  be- 
gifva  sig  tillbaka  till  Preussen  och  begaf  sig  genast  Sstad. 
Erik  Stenbock  och  Stake  sandes  till  Vastergotland,  dar  den 
forre  skulle  taga  hogsta  ledningen  af  operationerna  mot  norr- 
mannen.  Med  Stenbock  och  Stake  &tervande  ett  kompani 
af  Skaraborgs  regemente,  112  man,  och  de  fyra  kompanierna 
vastmanlanningar  under  Ulfsax,  420  man,  och  med  dem 
foljde  afven  Erik  Stenbocks  hallandska  dragongarde.  Det 
var  ganska  olyckligt  for  den  svenska  haren,  att  den  pS  en 
g&ng  mistade  sS  m&nga  dugliga  generaler;  sarskildt  hade  nog 
Erik  Stenbocks  narvaro  varit  af  noden.  Det  visade  sig  snart, 
att  Gustaf  Otto  Stenbock  i  allt  for  ringa  grad  hade  kanne- 
dom  om  terrang-  och  afst&ndsforh&llandena  i  trakten,  och  det 
hade  d&  varit  synnerligen  nyttigt,  om  han  haft  sin  med  alia 
fdrh&llanden  i  gransprovinserna  val  bekante  och  liflige  broder 
vid  sin  sida. 

Den  afgSng,  som  uppstod  i  haren  genom  de  ofvan  namnda 
afdelningarnas  Stermarsch  till  Vastergotland,  ersattes  genom 
att  flera  kompanier  fr&n  det  ofre  Sverige,  bland  dem  2  af 
adelsfanan  under  major  Liljehook,  nu  hunno  fram  till  La- 
holm.  Sedan  de  anlandt,  bestod  Stenbocks  har  af  foljande 
afdelningar. 


Kavalleri. 

4  kompanier  af  adelsfanan  


460  man 
733  » 
708  » 
821  » 
230  » 


7        »        af  Upplands  regemente 

6  »        af  Ostgota  regemente  . 

7  »        af  Sm&lands  regemente 

_3  »  af  Vastgota  regemente  , 

27  kompanier  


2952  man. 


50  man. 
450  » 


500  man. 


Infanteri. 

8  kompanier  Jonkopings  regemente  . 
2        »         Upplands  regemente  . . . 


951  man. 
308  » 
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4  kompanier  Narike  och  Varmlands  regemente          499  man. 

6        »         Sodermanlands  regemente   644  » 

3        »        Skaraborgs  regemente   309  » 

23  kompanier    2711  man. 

Faltharens  samlade  styrka  skall  s&ledes  hafva  varit  6163 

man. 

Dessa  uppgifter  aro  hamtade  ur  ett  delvis  med  Brahes 
egen  hand  skrifvet  besked  ofver  harens  styrka  vid  den  tid- 
punkt,  dS  Stenbock  ofvertog  befalet.  Emellertid  har  Sten- 
bock  sjalf  i  sina  bref  till  konungen  en  helt  annan  uppgifl 
om  harens  storlek  den  6  Sept.  1657. 

Han  har  foljande  siffror: 

Kavalleri. 

3  kompanier  adelsfana   327  man. 

6       »        Upplands  regemente   501  » 

5  »        Ostgota  regemente    589  » 

5  »         Sm&lands  regemente   525  » 

3  »        Vastgota  regemente   207  » 

2149  man, 

Infanteri. 

2  kompanier  Upplands  regemente   304  man. 

4  »  Narike  och  Varmlands  regemente   305  » 

8       »  Jonkopings  regemente   836  » 

3  »  Skaraborgs  regemente   271  » 

6  »  Sodermanlands  regemente   479  » 

  2195  man, 

och  alltsS  utom  dragonerna  endast  4344. 

Stenbocks  styrkebesked  ar  ytterst  detaljeradt  och  borde 
val  redan  darfor  forefalla  trovardigt,  men  &  andra  sidan  ar 
det  bilagdt  ett  bref  forst  af  den  9  November.  Dartill  bor 
laggas  marke  till  att  slutsummorna,  sSdana  som  Stenbock 
har  dem,  ej  fullt  stamma  med  specialsiffrorna.  Man  torde 
val  heller  knappt  kunna  antaga,  att  Brahe  skulle  ha  lamnat 
oriktiga  uppgifter  om  harens  storlek.  Mojligen  ar  det  tids- 
bestammelsen  den  6  September,  som  ej  ar  riktig  hos  Sten- 
bock, utan  beskedet  ar  att  hanfora  till  en  senare  tidpunkl. 
Kanske  tyder  harpS,  att  Brahes  dragonkompani  ej  ar  upp- 
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taget  i  Stenbocks  besked.  Kompaniet  lipploste  sig  just  vid 
iriryckandet  i  Sk&ne. 

S&som  besattningar  i  Hallandsfastningarna  lSgo 

i  Varberg  2  kompanier  af  Jonkopings  regemente  300  man, 
i  Halmstad  3  kompanier  af  Skaraborgs       »        381  » 

Och  2  kompanier  af  Ostgota  regemente   250     »  . 

Kommendant  har  var  Skaraborgsofversten  Johan  H&rd. 
I  Labolm  1  kompani  af  Ostgota  regemente....  126  man 

och  30  ryttare  under  Johan  Wasenberg. 

Stenbock  hade  tankt  droja  med  uppbrottet  mot  SkSne, 
till  dess  nagot  s&  nar  tillrackliga  proviantforrSd  inkommit 
till  arm6n,  s&  att  man  ej  skulle  vara  hanvisad  till  att  helt 
och  hSllet  lefva  af  hvad  man  kunde  ofverkomma  i  fiende- 
tend.  Men  harvid  stotte  man  pS  stora  svSrigheter.  Den  6 
September  fick  ofverbefalhafvaren  rapport  af  krigskommis- 
sarien  Brandt,  att  man  under  de  narmaste  8  dagarna  ej 
kunde  fa  in  n^got  namnvardt  forrSd.  SS  lange  ansSg  sig 
Stenbock  ej  kunna  droja  med  uppbrottet;  han  kunde  ju  ocksa 
befara,  att  i  s&dant  fall  danskarna  skulle  forekomma  honom 
och  Ster  falla  in  i  Halland.  Han  beslot  darfor  att  genast 
satta  sig  i  rorelse.  Proviantbristen  vSllade  emellertid  under 
den  del  af  falttSget,  som  nu  borjade,  stora  bekymmer;  den 
Var  sS  stor,  att  harens  manstukt  led  pS  grund  daraf.  Ganska 
manga  rymningar  agde  rum.  Darjamte  yppade  sig  sjukdom 
bland  soldaterna. 

Emellertid  marscherade  Stenbock  att  borja  medjamfo- 
relsevis  hastigt.  Den  7  September  lamnade  haren  Laholm  och 
stallde  sin  kosa  till  Markaryd.  Har  vande  den  sig  mot  sydvast 
och  brot  in  i  SkSne.  Det  var  den  9  September,  och  man  hann 
senare  p&  kvallen  fram  till  trakten  af  Orkelljunga.  I  namnda 
by  forlades  hogkvarteret.  Natten  till  den  11  September  an- 
lande  till  arm6n  ett  kompani  af  Sm&lands  kavalleriregemente; 
det  var  90  man  starkt.  Forstarkningen  kunde  val  behofvas, 
ty  arm6n  hade  redan  lidit  afsevard  minskning  genom  rym- 
ningar.  Brahes  dragonkompani  upploste  sig  vid  afmarschen 
helt  och  h&llet.  Manskapet  forklarade  sig  vara  varfvadt  en- 
dast  for  tjanst  vid  gransen  och  icke  for  att  rycka  in  i  fiende- 
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land  och  lamnade  utan  vidare  haren.  Stenbock  skickade 
chefen,  kapten  Ulfsax  till  Brahe  med  rapport  om  saken. 
Riksdrotsen  blef  mycket  fortornad  ofver  dragonernas  beteende 
och  sande  Ulfsax  tillbaka  till  Markaryd  for  att  Ster  fS  dem 
samlade.    Detta  synes  dock  ej  hafva  lyckats  l). 

Den  10  September  lat  Urup  en  trupp  af  40  ryttare  fore- 
taga  en  rekognoscering  fram  mot  Laholm;  de  30  svenska 
ryttare,  som  l&go  i  garnison  i  fastningen  ryckte  d&  ut,  men 
forr  an  de  hunnit  fram  till  danskarna,  gingo  dessa  tillbaka  *). 
Mojligen  var  det  genom  denna  rekognoscering,  som  man  i 
det  danska  hogkvarteret  fick  saker  underrattelse  om  den 
svenska  harens  afmarsch  ur  Halland.  I  hvarje  fall  stod  det 
nu  klart  for  Urup,  att  Sk&ne  direkt  hotades  af  en  svensk  in- 
vasion, och  han  beslot  dS  att  g&  tillbaka  ofver  Hallands&s. 
Den  uppgift  han  stallde  for  sig  var  att  hindra  den  svenska 
haren  att  ofverskrida  Ronne&linjen.  Det  forefoll  troligast,  att 
Stenbock  skulle  stalla  sin  marsch  i  sydvastlig  riktning  mot 
Helsingborgsh&llet,  och  i  s§dant  fall  blefve  RonneSofvergdn- 
gen  vid  Tranarp  en  punkt  af  stor  strategisk  vikt.  Det  gallde 
att  fore  Stenbock  bemaktiga  sig  passet.  Urup  brot  alltsS 
strax  upp  och  marscherade  tvars  ofver  Ssen  mot  Tranarp. 
Den  11  September  var  den  danska  arm^n  fram  me  vid  floden 
och  tog  stall ning  pS  den  hogra  stranden  helt  nara  framfor 
Tranarps  bro  pS  hojderna  vid  byn  Bolestad.  Stallningen  var 
utan  tvifvel  ganska  lyckligt  vald.  Bolestadshojderna  lSgosS, 
att  den  vag,  p&  hvilken  den  svenska  haren  eventuellt  skulle 
rycka  fram,  kunde  beharskas  frSn  dem.  RonneSofvergSngen 
var  skyddad,  och  Stenbock  skulle  ej  kunna  fortsatta  fram- 
ryckandet  mot  Helsingborg  utan  en  formlig  batalj,  i  hvilken 
det  skulle  galla  att  med  stormande  hand  taga  den  danska 
forsvarspositionen. 

Det  ar  mqjligt,  att  Stenbock,  om  han  visat  storre  snabb- 
het  i  sina  rorelser,  skulle  kunnat  hinna  fore  Urup  till  Ronnei 
S&som  nyss  namnts,  var  han  den  9  September  vid  Orkel- 


J)  Stenbock  till  Brahe  11  Sept  1657. 

')  Tryckt  relation  fran  Halmstad,  dat.  23  Sept.  1657.  (Kgl.  Bibl.). 
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ljunga  och  kunde  m&handa  den  10  September  hafva  hunnit 
fram  till  Tranarp,  i  hvilket  fall  han  skulle  hafva  kommit 
danskarne  i  forvagen.  Sannolikt  har  emellertid  Stenbock 
ansett  ett  omedelbart  framryckande  vara  allt  for  vagadt,  d& 
han  trodde  sin  styrka  vara  den  danska  underlagsen  *).  Den 
10  September  vantade  han  ju  ocks§  p&  ankomsten  af  en  liten 
kavalleriforstarkning.  Emellertid  lat  han  foretaga  rekognos- 
ceringar  &t  sydvast. 

Den  10  September  gick  en  kavalleriafdelning  fram  till 
Ostra  Ljungby,  nara  ofvergSngen  vid  Tranarp,  men  utan  att 
f&  kanning  med  fienden.  Mojligen  har  Stenbock  haraf  f&tt 
den  uppfattning,  att  man  hade  tid  p&  sig.  Foljande  natt 
skedde  emellertid  en  liten  sammanstotning.  Det  var  dk  den 
danska  armen  var  i  marsch  mot  Tranarp,  och  det  var  saker- 
ligen  dennas  kavalleriforposter  man  pStraffade.  En  svensk 
trupp  om  50  ryttare  och  20  dragoner,  ford  af  en  ryttmastare, 
gick  till  Ossjo  och  lyckades  har  tillfSngataga  nSgra  danska 
ryttare.  Den  svenske  officeren  forde  darefter  sin  trupp  till— 
baka,  men  gjorde  halt  vid  Rya,  dar  manskapet  fick  sitta  af 
p&  kyrkogSrden  och  fodra  hastarna.  Man  lat  stor  sorgloshet 
komma  sig  till  last,  i  det  att  inga  vakter  utsattes.  En  dansk 
kavalleriafdelning  om  100  man,  kommenderad  af  ryttmasta- 
ren  vid  Trampes  regemente  Esaias  Reincking,  var  emellertid 
ej  ISngt  borta  och  ofverrumplade  de  intet  ondt  anande  sven- 
skarna.  Dessa  forlorade  sin  lqjtnant  och  12  man  och  dref- 
vos  pS  flykt  mot  Orkelljunga  2). 

Genom  sina  rekognosceringar  fick  Stenbock  ofordrojli- 
gen  klart  for  sig,  att  Urup  kommit  fore  honom  till  Rqnne§ 
och  att  flodofvergSngen  var  sparrad.  Den  svenske  ofvferbe- 
falhafvaren  hade  harefter,  for  sS  vidt  han  ville  fortsatta  fram- 
ryckandet,  ej  mer  an  tvS  alternativ  att  valja  emellan.  Det 
ena  skulle  vara  att  gS  rakt  pS  den  danska  arm6n,  soka  drifva 
den  ur  dess  position  och  darigenom  tilltvinga  sig  ofvergSngen 
af  floden;  det  andra  vore  att  taga  af  till  vanster  och  p&  vagen 


J)  G.  O.  Stenbock  till  konungen  d.  16  Sept.  1657. 
*)  Ove  Helmer.    Stenbock  till  Brahe  11  Sept.  1657. 
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ofver  Blekemossa  rycka  fram  soderut  for  att  efter  en  floddf- 
verg&ng  i  nejden  af  Herrevadskloster  genom  Rostangapasset 
tranga  fram  i  det  inre  af  SkSne. 

Stenbock  kunde  emellertid  icke  besluta  sig  for  n&got- 
dera.  Han  ans&g,  att  den  danska  positionen  vid  Bolestad  var 
ganska  fast  och  att  Urups  arm6  var  den  svenska  ej  obetyd- 
ligt  ofverlagsen;  under  dessa  forhSllanden  ville  han  ej  garna 
riskera  en  batalj.  Att  rycka  fram  mot  Herrevadskloster  och 
vidare  soderut  m&ste  gifvetvis  forefalla  ytterst  v&dligt,  dS  man 
darigenom  helt  och  h&llet  blottstallde  sig  for  att  f&  forbin- 
delselinjen  med  Sverige  afskuren.  Haren  var  ej  heller  stark 
nog  for  att  med  nagon  sakerhet  kunna  rora  sig  i  fiendeland; 
redan  marktes  det,  att  de  skanska  bonderna,  sammanskockade 
i  snapphaneband,  gjorde  vagarna  osakra  och  forsvarade  pro- 
viantindrifningen. 

Under  dessa  forh&llanden  fann  sig  Stenbock  ej  kunna 
foretaga  nSgot  alls,  utan  blef  tills  vidare  st&ende  vid  Orkel- 
ljunga.  Hans  uppfattning  var,  att  han  ej  kunde  utratta  nh- 
got,  forr  an  antingen  forstarkningar  frSn  Vastergotland,  om 
hvilka  han  anholl,  komme  eller  fienden  tvunges  att  sanda 
en  del  af  sina  trupper  till  Jylland  mot  Karl  Gustaf.  Fr&n 
Vastergotland  kunde  dock  intet  sandas;  hvad  Erik  Stenbock 
hade  dar,  var  ej  mer  an  c:a  1800  man,  och  dem  behofde 
han  synnerligen  val  mot  Iver  Krabbe,  som  med  den  norska 
haren  stod  vaster  om  Gota  elf.  Genom  sin  position  vid 
Ronnea  hindrade  den  danska  haren  alltsS  absolut  motstSn- 
daren  att  tranga  langre  in  i  SkSne;  dartill  kom  det  nu  nagot 
storre  liflighet  i  dess  ledning,  hvilket  synes  bero  p&  att  Gyl- 
denlove  mera  an  forr  kunde  gora  sin  vilja  gallande  och  i 
hogre  grad  framtradde  som  ledande.  Han  sande  oupphorligt 
ut  kavalleriafdelningar,  som  skulle  tranga  sS  nara  fienden 
som  mqjligt  och  oroa  honom.  Den  13  September  ryckte  Ge- 
veke  ut  med  100  man  af  Gyldenloves  dragoner  och  traffade 
pS  svenska  afdelningar;  han  tillfogade  dem  en  forlust  af  5 
doda  och  17  fangar,  med  hvilka  senare  han  dagen  darp§ 
^terkom  till  lagret.  Sistnamnda  dag  forde  Kristian  Urne  den 
utgSende  kavalleriafdelningen.   Afven  han  p&traffade  svenska 
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trupper,  hvilka  fdrlorade  nSgra  doda  och  24  f&ngar.  Dar- 
emot  Sterkom  den  18  September  Ove  Tott,  som  dagen  forut 
ryckt  ut,  med  oforrattadt  arende. 

Af  f&ngarnas  meddelanden  trodde  man  sig  i  det  danska 
hogkvarteret  veta,  att  svenskarna  vid  Orkelljunga  ej  vantade 
n&got  allvarligt  anfall  och  att  de  p&  den  grund  ej  gjort  nSgra 
forsvarsanstalter  kring  sitt  lager.  Gyldenlove,  som  brann  af 
ifver  att  komma  i  strid,  formSdde  d&  Urup  att  gifva  upp- 
brottsorder.  Meningen  var  att  ofverrumpla  svenskarna,  hvil- 
ket  man  trodde  latt  kunna  ske.  Arm6n  ryckte  alltsS  ut  den 
18  September  for  att  ofverraska  Stenbock.  Den  gjorde  un- 
der natten  halt  vid  Rya,  och  harifr&n  utsandes  rekognosce- 
ringsafdelningar  fram  mot  Orkelljunga.  Dessa  Sterkommo 
emellertid  snart  med  det  besked,  att  de  forra  underrattel- 
serna  varit  oriktiga  och  att  det  svenska  lagret  var  omgifvet 
af  vail  och  graf.  Urup  ansSg  d&,  att  en  ofverrumpling  var 
omdjlig,  och  d&  han  ej  ville  ISta  det  komma  till  en  ordnad 
sammandrabbning,  forde  han  utan  vidare  haren  tillbaka  x). 

Stenbock  fick  strax  kannedom  om  den  danska  harens 
rorclse,  men  kunde  ej  forstS  hvad  meningen  varit. 

Det  blef  allt  svarare  att  skaffa  in  forrSd  till  lagret  vid 
Orkelljunga;  snapphanebanden  i  skogarna  blefvo  allt  besvar- 
ligare.  Det  drqjde  ej  lange,  forr  an  ofverbefalhafvaren  fann 
det  omdjligt  att  langre  blifva  stSende  har.  D&  han  af  ofvan 
antydda  skal  ej  heller  garna  kunde  rycka  langre  in  i  SkSne, 
Sterstod  honom  intet  annat  an  att  retirera.  D&  allt  furage 
var  slut,  brot  han  den  20  September  upp  frSn  Orkel- 
ljunga. Han  lamnade  dock  ej  annu  helt  och  h&llet  Sk&ne, 
utan  stannade  vid  Fagerhult,  nSgot  mer  an  en  half  mil  frSn 
gransen.  Han  fick  har  rapport,  att  en  prast  i  Vittsjo  skrifvit 
till  ofverstlqjtnanten  Lars  Nilsson  och  gjort  anbud,  att  Vis- 
seltofta,  Verums,  Osby  och  Loshults  socknar  ville  underkasta 
sig  och  erlagga  kontribution,  de  b&da  senare  3  riksdaler  af 
hvarje  gSrd.  Stenbock  var  emellertid  ej  saker  pS  att  detta 
anbud  verkligen  var  allvarligt  menadt,  och  nSgon  pSfoljd 


J)  Ove  Helmer.    Jfr.  Stenbock  till  Brahe  19  Sept.  1657. 
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synes  det  ej  hafva  haft.  Hvad  man  i  stallet  dagligen  fick 
erfarenhet  af  var,  att  bonderna  oupphdrligt  svarmade  om- 
kring  och  v&llade  haren  afbrack.  Kunskaparetjansten  var 
nastan  omojlig  att  vederborligen  uppratth&lla,  dk  ingen  kunde 
skilja  sig  fr&n  de  stora  afdelningarna  utan  att  blifva  anfallen. 
Den  24  September  t.  ex.  gick  rykte,  att  fienden  ryckt  fram 
till  Orkelljunga,  men  Stenbock  kunde  ej  fk  reda  pk  huru 
harmed  verkligen  forholl  sig,  oaktadt  man  ej  befann  sig  p& 
storre  afst&nd  fr&n  namnda  ort  an  vid  pass  17  kilometer. 

Proviant-  och  furagebristen  var  snart  lika  stor  som 
i  Orkelljunga,  och  sjukdomen  i  haren  tilltog  i  orovackande 
grad.  Efter  beskrifningen  tyckes  det  hafva  varit  influensa, 
som  upptradde  epidemiskt. 

Till  Stenbock  trangde  oupphorligt  rykten,  att  den  dan- 
ska  haren  droge  till  sig  ansenliga  forstarkningar.  Sjalf  hade 
Stenbock  inga  utsikter  till  att  fS  sSdana  fr&n  Sverige.  Brahe 
sjalf  sade  honom,  att  den  enda  mqjligheten  darfor  vore  att 
vid  flottans  Sterkomst  till  hosten  fk  de  trupper,  som  varit 
med  pk  sjoexpeditionerna,  men  att  fk  dem  ned  till  Sk&ne, 
dartill  voro  utsikterna  ej  stora.  Stenbock  sokte  att  fk  sal- 
petersjudarna  ned  till  arm£n,  men  de  forklarade  dels  att  de 
forst  ville  hafva  betalning  for  sin  Srsleverans  af  salpeteroch 
dels,  att  de  endast  ville  g6ra  tjanst  till  gransens  forsvar.  I 
verkligheten  tyckas  de  ej  hafva  kommit  till  haren. 

Den  danska  hufvudharen  synes  nu,  antagligen  strax  efter 
svenskarnas  retratt  till  Fagerhult,  hafva  lamnat  Tranarp  och 
ryckt  narmare  HallandsSs.  I  hvarje  fall  var  hogkvarteret  vid 
September  manads  slut  pk  Rossjoholm  vid  den  soder  om 
Ssen  belagna  Rosjon. 

Nu  borjade  dessutom  en  ny  fara  for  Stenbock  att  fram- 
trada,  faran  att  blifva  kringg&ngen.  Pk  den  danska  sidan 
beredde  man  sig  namligen  att  langs  HelgeSdalen  sanda  en 
kSr  in  i  Sverige.  Till  att  leda  denna  diversion  uts&g  konun- 
gen  lansmannen  i  Landskrona  lan  Knud  Ulfeld. 

Den  11  September  fick  Ulfeld  order  om  att  stalla  sig  i 
spetsen  for  foretaget  och  grep  genast  verket  an  med  stor 
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ifver.  De  trupper,  som  skulle  stallas  under  hans  befal,  voro 
Kaj  Lykkes  regemente,  de  tre  kompanierna,  som  forut  ut- 
tagits  fr§n  Kristianstads  fastning,  Ulfelds  egna  tre  kompanier, 
100  utkommenderade  soldater  fr&n  hvarje  af  Helsingborgs, 
Malmo,  Kristianstads  och  Kristianopels  fastningar *),  de 
sk&nska  dragonerna,  som  af  landet  nu  borde  forses  med  nya 
hastar,  d&  de  till  stor  del  mistat  dem,  som  de  forut  fStt,  och 
slutligen  hvad  folk,  som  kunde  uppb&das  2).  NSgra  kanoner 
borde  ocks&  medfolja.  Ulfelds  narmaste  man  skulle  major 
Henderson  blifva,  och  enligt  sin  egen  onskan  fick  han  af  de 
regementsofficerare,  som  skulle  folja  honom,  formera  ett 
krigsr&d  3).  De  skSnska  lansmannen  befalldes  att  p&  allt  satt 
bistS  Ulfeld  i  hans  foretag. 

Ulfeld  synes  hafva  varit  en  af  de  dugligaste  och  mest 
energiske  bland  de  danske  adelsmannen  vid  denna  tid. 
Iriom  n&gra  fS  dagar  var  han  beredd  och  fardig  att  antrada 
marschen. 

Af  nu  tillgangliga  kallor  framgSr  ej  fullt  sakert,  hvilka 
af  de  ofvan  namnda  afdelningarna  i  verkligheten  kommit  att 
folja  med  Ulfeld.  Enligt  uppgift,  som  den  12  Oktober  med- 
delades  Stenbock  af  en  dansk  fSnge,  skall  hans  styrka  be- 
stStt  af  1000  ryttare,  400  dragoner  samt  uppb&dade  sk&nska 
bonder,  och  enligt  en  tryckt  relation  skall  han  hafva  haft 
utkommenderade  ryttare  af  lifregementet.  Den  tryckta  rela- 
tionen  ar  i  flera  afseenden  felaktig,  men  omstandigheterna 
vid  Ulfelds  strid  och  strax  darefter  synas  dock  visa,  att  styr- 
kan  ej  kan  hafva  varit  stor  och  att  diversionsplanen  ej  i  sin 
fulla  utstrackning  kommit  till  utforande. 

Enskildheterna  af  styrkans  sammandragande  och  af- 
marsch  kan  man  lika  litet  folja.  Det  torde  kunna  antagas, 
att  det  rykte  Stenbock  den  24  September  horde  om  att  den 
danska  haren  var  vid  Orkelljunga  stSr  i  samband  med  den 


*)  I  stallet  skulle  uppbadadt  landtfolk  inlaggas  i  fastningarna.  Sk.  Teg- 
nelser  17  Sept.  1657. 

*)  Ulfelds  memorial  11  och  14  Sept.  1657. 
»)  Till  Ulfeld.    Sk.  Tegnelser  19  Sept.  1657. 
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Ulfeldska  kSrens  rorelser.  Vid  denna  tid  sande  Stenbock 
ocks&  ofverste  Ranck  att  med  30  ryttare  och  80  af  Sunnerbo- 
dragonerna  rekognoscera  p&  de  vagar,  som  ledde  fr&n  Kristi- 
anstad  norrut;  sannolikt  ar  val,  att  denna  Stgard  har  fdr- 
anledts  af  mer  eller  mindre  klara  berattelser  och  rykten  om 
att  af  fienden  n&got  skulle  fdretagas  &t  detta  hSH. 

Den  29  September  fick  Stenbock  underrattelse,  att  ett 
starkt  danskt  parti  skulle  st&  vid  Vittsjo,  och  dS  han  fruk- 
tade,  att  det  hade  for  afsikt  att  forskansa  sig  pS  denna  vik- 
tiga  ort,  hvarigenom  den  svenska  harens  stallning  i  Fager- 
hult  skulle  bli  annu  besvarligare,  ditsande  han  genast  Henrik 
Horn  med  en  stark  afdelning  for  att  drifva  undan  danskarna. 
Horn  fann  emellertid  ingen  fiende  i  Vittsjo  och  Sterkom  dea 
30  September  till  lagret  med  forklaring,  att  bonderna  sanno- 
likt underrattat  danskarna  om  hans  ankomst,  sS  att  dessa 
f&tt  tid  att  dessforinnan  begifva  sig  astad.  Utan  tvifvel  syftar 
allt  detta  p§  Ulfelds  afdelning,  som  p§  sin  vag  mot  HelgeS 
passerat  Vittsjo,  men  visserligen  icke  tankt  forskansa  sig  dar. 
Ulfeld  hade,  redan  innan  Horn  kom  till  Vittsjo,  hunnit  fram 
till  Helge&linjen.  Har  pStraffade  han  Ranck  och  hans  dra- 
goner.  Ranck  hade  i  enlighet  med  Lars  Nilssons  forut 
gjorda  forslag  fattat  posto  vid  den  viktiga  flodofverg&ngen  \id 
Hasslarod  vid  Helge&s  inflode  i  Osbysjon.  Ulfeld  hade  for 
afsikt  att  har  gS  ofver  Sn,  och  Ranck  synes  med  sina  dra- 
goner  och  ryttare  hafva  sokt  hindra  detta,  ehuru  den  danska 
styrkan  var  honom  vida  ofverlagsen.  Soder  om  Hasslarod 
pk  Sibbarps  ry  skedde  pS  formiddagen  den  28  September 
sammanstotningen.  Enligt  Rancks  egen  iitsago  skotte  sig 
hans  folk  ganska  ilia  och  de  blefvo  utan  att  gora  n&got  syn- 
nerligt  motstSnd  slagna  ur  faltet  och  ilia  tilltygade.  Af  ryt- 
tarna  forlorades  visserligen  endast  4,  men  af  dragonerna  blefvo 
50  nedhuggna  eller  fSngna.  Det  var  p&  satt  och  vis  going- 
arnas  revanche  for  Bjorkeberga  och  Visseltofta.  Granshatet 
och  vidskepelsen  tillsammans  vSllade  ett  forskrackligt  dSd,  i 
det  att  en  af  goingarna,  kallad  »lille  Jon»  fr&n  Vittsjo,  med 
en  knif  »filade  af  halsen»  p&  en  fSngen  Sunnerbodragon  fran 
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Hallaryds  socken,  hvilken  ans&gs  vara  »h&rd»,  sk  att  skott 
och  hugg  ej  beto  p&  honom  *). 

Danskarna  hade  alltsS  segrat,  men  under  striden  hade 
de  lidit  en  forlust,  som  betydde  mera  an  framgSngen.  Knud 
Ulfeld  hade  stupat.  Han  hade  kommit  i  personlig  tvekamp 
med  ofverste  Ranck  och  foil  for  ett  skott  af  denne  2).  Det 
visade  sig  nu,  att  hela  foretaget  hvilat  p&  honom  och  att  det, 
nar  han  var  borta,  utan  vidare  ofvergafs.  Passagen  ofver 
HelgeS  var  fri  —  Ranck  hade  med  resterna  af  sin  styrka 
tagit  sin  retratt  till  Fagerhult  —  men  man  gjorde  ej  nSgot 
forsok  att  begagna  sig  af  den. 

Det  var  dock  konungens  mening  att  foretaget  skulle  full- 
foljas.  Lansmannen  i  Kristianstad,  Henrik  Lindenow,  fick 
genom  en  frSn  Rossjoholm  den  10  Oktober  utfardad  kunglig 
skrifvelse  order  att  ofvertaga  befalet  ofver  Ulfelds  styrka,  oka 
den  sS  mycket  som  mojligt  genom  uppbSdadt  landtfolk  och 
vidare  anvanda  den  mot  fienden  vare  sig  i  Sverige  eller  i 
Goinge  8). 

Det  tyckes  dock  ej  hafva  blifvit  nSgot  vidare  af,  och 
Ulfelds  trupper  Stervande  ofverhufvud  till  hufvudarm^n  4). 

Olyckan  vid  Sibbarp  kunde  gifva  Stenbock  Stskilligt  att 
tanka  pa.  Om  det  verkligen  intraffade,  att  en  dansk  styrka 
marscherade  upp  i  HelgeSdalen  och  ryckte  in  i  Sm&land, 
blefve  hans  egen  stallning  ganska  besvarlig,  for  att  icke  saga 
ohSIlbar.  Redan  forut  hade  han  upprepade  gSnger  for  Brahe 
framstallt  sin  misstrostan  om  att  i  den  svSra  proviantbristen 
kunna  langre  hSlla  sig  kvar  i  SkSne.  Riksdrotsen  hade  svarat, 

!)  Handlingar  om  snapphancfejden  (Sv.  Riksark.). 
*)  Stenbock  till  konungen  7  Okt.  1657. 
*)  Skaanske  Tegnclser. 

4)  For  Ulfelds  expedition  ar  har  redogjordt  cfter  Skaanske  Tegnelser, 
Ulfelds  egna  skrifvelser  samt  Stenbocks  bref  till  Brahe  och  till  konungen.  I 
den  hittillsvarande  historiska  litteraturen  finnes  mig  veteiiigen  ingen  verklig 
redogorelse  for  forsoket.  Det  verkliga  foiioppet  har  i  litteraturen  varit  holjdt 
i  dunkcl,  och  hvarken  tid  eller  stalle  for  striden  hafva  varit  bestamda.  Ett 
samtidigt  flygblad  uppger  felaktigt,  att  striden  stod  vid  Markaryd  den  1  Ok- 
tober, och  denna  notis  har  ingatt  i  Fridericia  i  Adelsva?ldens  sidste  Dage. 
Den  ar  emellertid  ej  i  ofverensstammelse  med  verkliga  forhallandet. 
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att  den  svenska  haren  skulle  gora  allt  for  att  kunna  stanna 
i  Sk&ne.  Endast  for  den  handelse,  att  detta  befunnes  vara 
alldeles  omqjligt,  hade  han  bemyndigat  Stenbock  att  gk  till- 
baka  ofver  gransen;  i  s&dant  fall  skulle  han  taga  stallning 
vid  Nissan  for  att  skydda  Halmstad.  Den  26  September  hade 
Stenbock  haft  forbindelser  med  det  danska  ofverbefalet,  i  det 
att  dS  en  dansk  trumpetare  ankommit  till  hans  lager  for  att 
foreslS  utvaxling  af  f&ngar.  Sedan  dess  synes  Stenbock  ej 
hafva  f&tt  n&gon  saker  kannedom  om  forh&llandena  pS  den 
fientliga  sidan,  forr  an  Ranck  den  30  September  anlande 
med  nyheten  om  den  olycka,  som  drabbat  honom.  Samma 
dag  tick  han  afven  underrattelse,  att  den  danske  konungen 
skulle  hafva  anlandt  till  Helsingborg  och  att  den  danska  ar- 
m£n  sades  hafva  satt  sig  i  marsch  mot  Halland,  i  riktning 
mot  Hishult *).  Den  senare  nyheten  var  emellertid  forhastad. 
Dartill  kom,  att  bristen  i  det  svenska  lagret  nu  var  varre  an 
n&gonsin;  furage  mSste  man  hamta  pS  ett  par  mils  afstand. 
Sjukdomen  tilltog  allt  mer  och  mer.  D&  beslot  Stenbock  sig 
for  att  retirera,  och  han  underrattade  nu  Brahe  om  sitt  be- 
slut 2).  Detta  beslut  sattes  ofordrojligen  i  verket.  Den  1  0k- 
tober  brot  arm6n  upp  frSn  Fagerhult  och  marscherade  ofver 
gransen  till  Markaryd  for  att  darifrSn  i  Lagalinjen  rycka  in 
i  Halland. 

Men  det  var  nu  ocksS  den  danska  harens  tur  att  rycka 
mot  Halland.  Genom  sin  defensiva  krigforing  hade  Urup  och 
Oyldenlove  skyddat  SkSne;  for  att  &tertaga  Halland  behofdes 
det  en  ofiTensiv.  Urup  hade  nu  battre  forutsattningar  an  forr 
att  fora  en  s&dan.  Han  hade  nu  f&tt  forstarkningar,  i  det 
att  konungens  lifregemente  under  Kaj  Lykke  nu  befann  sig  hos 
honom  samt  dessutom  4  kompanier  kavalleri,  360  man,  under 
<)fverstlojtnant  Maltzahn  anlandt.  Sarskilda  Stgarder  vidtogos 
for  att  skaffa  haren  proviant  och  hvad  den  eljest  behofde. 
Krigskommissarien  Iver  Mogensen  Krabbe  fick  den  17  Sep- 
tember befallning  att  ackordera  med  adel  och  andra  i  SkSne 


*)  Stenbock  till  Brahe  30  Sept.  1657. 

*)  Stenbocks  bref  till  konungen  16  Nov.  1657. 
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att  mot  betalning  leverera  sS  mycket  spannm&l  som  mojligt 
och  ute  pS  gSrdarna  p&  landsbygden  ISta  baka  br6d  for  ar- 
mens  behof.  I  Malmohus'  och  storre  delen  af  Landskrona 
lan  jamte  Helneklosters  lan  skulle  hvarje  socken  lamna  2 
goda  hastar  med  seltyg  samt  en  kusk  med  4  sackar  till  pro- 
viantvagnarna.  I  Helsingborgs,  Kristianstads  och  Herrevads- 
klosters  lan  samt  i  Ronnebergs  harad  skulle  hvarje  socken 
lamna  1  stark  vagn,  8  par  skinnbyxor,  8  par  skor  och  8  par 
strumpor.  Allt  detta  skulle  dock  i  sinom  tid  betalas  af  kro- 
nan.  Bornholm  befalldes  att  leverera  1000  par  skinnbyxor, 
1000  par  skor  och  1000  par  strumpor.  Skor  och  strumpor 
skulle  vidare  levereras  af  de  skSnska  och  blekingska  sta- 
derna *).  Proportionen  var  foljande:  Helsingborg,  Lands- 
krona, Kristianstad  hvardera  100  par  af  hvarje  sort,  Ystad  150, 
Simrishamn  30,  Falsterbo  och  Skanor  hvardera  15,  Malmo 
300,  Ronneby  120  och  S6lvesborg  40  par  af  hvarje  sort. 

Fredrik  III  sSg  med  en  viss  fortrytelse,  att  svenskarna 
Sterigen  voro  inne  i  Sk&ne  och  att  den  danska  haren  efter 
allt  utseende  holl  sig  i  overksamhet.  Den  16  September  sande 
han  Otto  Krag  ofver  till  SkSne  med  uppdrag  att  undersoka 
tillstSndet  vid  haren,  och  inom  kort  begaf  han  sig  sjalf  of- 
ver dit.  Utan  tvifvel  stod  det  for  honom  som  onskvardt 
och  nodvandigt  att  med  den  skSnska  arm6n  gripa  till  en 
kraftig  oflfensiv  och  soka  vinna  en  framg&ng,  som  i  n3gon 
mkn  kunde  uppvaga  alia  olycksodena  mot  Karl  Gustafs  trup- 
per  p&  den  jutska  halfon.  Dartill  hade  nu  efter  striderna 
till  sjoss  den  12  och  14  September  den  svenska  flottan  sett 
sig  foranl&ten  att  gS  tillbaka  till  Wismar,  och  det  var  d&  skal 
att  soka  slS  till  pS  allvar,  medan  man  annu  hade  lugn  till 
sjoss  och  ej  oroades  i  Sundet. 

Den  29  September  kom  Fredrik  III  till  Engelholm,  och 
den  1  Oktober  anlande  han  till  hogkvarteret  pS  Rossjoholm. 
Tydligtvis  var  det  nu  hans  mening  att  snarast  mojligt  borja 
operationerna,  och  dS  samma  dag  underrattelse  ingick,  att 
den  svenska  armen  brutit  upp  frSn  Fagerhult  och  antradt 


*)  Skaanske  Tegnelser  17,  27  och  28  Sept  1657. 


188 


Arthur  Stille. 


StertSget,  verkade  detta  ytterligare  p&skyndande.  Det  var  ej 
sv&rt  att  forstS,  att  svenskarna,  om  de  finge  tid  dartill,  skulle 
taga  stallning  bakom  n&gon  af  de  hallandska  floderna  Lagan 
eller  Nissan  och  darifr&n  soka  hindra  ett  danskt  framryc- 
kande  i  Halland.  Fredrik  III  beslot  d§  att  soka  hinna  fore 
svenskarna  och  komma  ofver  Lagan,  forr  an  de  hunnit  fram 
frSn  den  sm&landska  sidan.  Han  gaf  darfor  uppbrottsorder. 
Tidigt  p&  morgonen  den  2  Oktober  satte  sig  arm£n  i  marsch 
och  gick  pS  besvarliga  vagar  norr  ut  fr&n  Rossjoholm  rakt 
ofver  Hallands&s  l).  Norr  om  Ssen  stotte  det  danska  avant- 
gardet  pS  en  svensk  proviantkonvoj,  som  var  p&  vag  till  La- 
holm.  Den  anfolls,  flera  af  de  svenska  ryttarna  stupade,  12 
togos  till  fSnga,  och  forrSden  folio  i  danskarnas  vSld.  Mar- 
schen  fortsattes  anda  till  morkrets  inbrott,  och  nagon  langre 
hvila  fingo  soldaterna  icke,  ty  redan  samma  natt  lat  ko- 
nungen  dem  passera  Lagan.  Det  var  nSgonstades  ej  l&ngt 
fran  Laholm.  Med  stort  besvar  fordes  afven  artilleriet  ofver, 
och  den  3  Oktober,  tidigt  pS  morgonen,  stod  den  danska 
haren  uppstalld  i  ordning  pS  Lagans  norra  bradd.  Fredrik 
III  hade  skyndat  pS  sk  ifrigt  for  att  fS  forsprSng  for  sven- 
skarna och  stanga  dem  vagen  mot  Laholm  och  Halmstad, 
och  det  sSg  nu  ut,  som  om  han  skulle  lyckas  hari,  allden- 
stund  de  underrattelser,  som  inkommo,  gSfvo  vid  handen, 
att  Stenbocks  arm6  annu  ej  kommit  ut  ur  skogsbygden. 
Den  danska  harens  marschriktning  stalldes  dS  mot  oster. 
Den  ryckte  fram  ofver  slatten,  beredd  till  strid  och  i  full 
slagordning.  Efter  ungefar  ett  par  timmars  marsch  hade 
man  hunnit  fram  till  nejden  strax  vaster  om  Kattarp  och 
var  da  vid  gransen  mellan  skogs-  och  slattbygden.  Dk  rap- 
porterades  frSn  avantgardet,  att  svenska  dragoner  synles  i 
narheten. 

Stenbock  kan  ej  sagas  hafva  under  sina  manovrer  i 
Skane  och  Halland  visat  prof  p&  nSgon  synnerlig  faltherre- 
duglighet.  Forst  och  framst  forefaller  det  af  &tskilliga  uttryck 
i  hans  bref,  som  om  hans  kannedom  om  trakten,  dess  topo- 


J)  Tryckt  dansk  relation,  daterad  5  Okt.  1657  (K.  Bibl.  i  Stockholm). 
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grafiska  och  afst&ndsforh&llanden  varit  skaligen  klen.  Vid 
uppbrottet  frSn  Fagerhult  lefde  han  i  den  forestallningen, 
att  den  danska  haren  redan  dagen  forut  satt  sig  i  rorelse  mot 
Halland  och  narmast  i  riktning  oster  ut  mot  Hishult  och  att 
den  alltsS  hade  fStt  24  timmars  forspr&ng  for  honom.  Det 
var  under  s&dana  forh&llanden  ganska  egendomligt,  att  han 
kunde  hoppas  pS  att  ofver  omvagen  ofver  Markaryd  och 
Knarod  hinna  fram  fore  fienden.  Emellertid  satte  sig  dan- 
skarna  i  marsch  forst  den  2  Oktober,  alltsS  betydligt  senare 
an  hvad  Stenbock  trott.  Stenbock  hade  den  2  Oktober  hun- 
nit  till  Knarod,  dar  han  gjorde  halt.  Antagligen  har  han 
redan  fore  ankomsten  dit  f&tt  reda  pS  att  underrattelsen  om 
det  danska  uppbrottet  varit  anticiperad.  I  hvarje  fall  tick 
han  i  Knarod  af  sina  utskickade  patruller  det  besked,  att 
den  danska  haren  visserligen  var  ofver  Ssen,  men  annu  ej 
hunnit  fram  till  Lagan.  Stenbock,  som  alltsS  hade  flodlinjen 
mellan  sig  och  fienden,  kande  sig  pS  den  grund  ratt  trygg. 
Han  hoppades  nu  sakert  fore  fienden  hinna  fram  till  vag- 
skalet  vaster  om  Kattarp,  dar  vagarna  grena  ut  sig  mot 
Halmstad  och  Laholm,  hvarefter  han  skulle  hafva  vagen  till 
Halmstad  till  sin  disposition.  Hufvudsaken  for  den  svenska 
armen  var  tydligen  att  sS  fort  och  sakert  som  mojligt  taga 
stallning  bakom  Nissalinjen. 

Stenbock  blef  alltsS  lugnt  stSende  ofver  natten  i  Knarod 
i  stallet  for  att  ofortofvadt  fortsatta  sin  marsch;  sakerligen 
antog  han,  att  han,  medan  danskarna  foljande  dag  fordrqjdes 
vid  flodofvergSngen,  skulle  fS  forsprSng  och  hinna  in  p&  Halm- 
stadsvagen.  Nu  intraffade  emellertid  hvad  Stenbock  ej  be- 
raknat,  namligen  att  Fredrik  III  tog  tiden  i  akt  och  redan 
under  natten  gick  ofver  Lagan.  Den  danska  haren  stod  dar- 
efter  narmare  vagskalet  an  hvad  den  svenska  gjorde. 

Stenbock  hade,  d&  han  den  3  Oktober  satte  sig  i  marsch, 
ej  n&gon  kannedom  om  att  danskarna  voro  ofver  an  och 
anade  sSledes  icke,  att  strid  var  omedelbart  forestSende. 
NSgra  sarskilda  forsiktighetsmStt  vidtog  han,  i  olikhet  med 
de  danska  befalhafvarna,  icke.  Marschkolonnen  var  sam- 
mansatt  sS,  att  kavalleriet  af  hogra  flygeln  gick  framst  och 
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darp&  kom  artilleriet,  fdljdt  af  infanteriet;  sist  kom  kavalle- 
riet  af  vanstra  flygeln.  Vid  avantgardet,  som  narmast  kom- 
menderades  af  ofverstlqjtnanten  Erik  Drakenberg,  befann  sig 
Gustaf  Ban6r.  Man  tSgade  utan  att  ana  or&d  helt  lugnt  fram, 
och  under  marschen  uppstod  en  stor  lucka  mellan  artilleriet 
och  infanteriet,  hvarigenom  det  forra  kom  i  en  tamligen  iso- 
lerad  stallning. 

Forr  an  arm6n  fr&n  Knarod  komme  fram  till  vagskalet 
och  omedelbart  forr  an  den  fr§n  skogstrakten  skulle  trada 
ut  p&  den  hallandska  slatten,  hade  den  att  passera  genom 
de  tr&nga  och  besvarliga  defll^erna  vid  Kattarp.  Sedan  va- 
gen  fr&n  Knarod  vasterut  ganska  lange  foljt  Lagan,  gSr  den 
ofver  hqjdstrackningen  vaster  om  Uddared  och  leder  dar- 
ifran  ganska  tvart  ned  i  en  smal  dalg&ng,  i  hvilken  man  till 
hoger  om  sig  har  den  ansenliga  hqjdstrackningen  vid  Norra 
Kattarp  och  till  vanster  tva  sjoar,  skilda  kt  genom  ett  stycke 
jamn  mark,  som  dock  vid  sjoarnas  sodra  strand  begransas 
af  ratt  branta  hqjder.  Till  den  vastligare  af  de  bSda  vanster 
om  vagen  liggande  sjoarna  flyter  en  back,  som  kommer  fr5n 
norr  frSn  en  helt  nara,  pa  andra  sidan  vagen  och  nedanfor 
Norra  Kattarpshqjden  liggande  liten  sjo.  Vagen  g§r  alltsS  fram 
i  en  trSng  dalgSng  med  hqjder  p&  bSda  sidor  om  sig  och 
har  alltsa  fullstandigt  karaktaren  af  defild,  i  hvilken  det  var 
s&  godt  som  omqjligt  att  6fverg&  frSn  marschordning  till 
slagordning,  d&  det  ej  fanns  tillrackligt  stor  terrang  att  obe- 
hindradt  rora  sig  i. 

Utan  att  ana  nagon  ofverhangande  fara  marscherade 
den  svenska  arm^n  den  3  Oktober  framSt.  Ban^r,  som  gick 
i  teten,  hade  ej  utsandt  nSgra  patruller,  utan  lat  avantgardet 
helt  lugnt  avancera.  D&  det  redan  hunnit  ofver  »passet,»d. 
v.  s.  backen,  som  faller  ut  i  den  vastligare  sjon,  och  d&  ryt- 
tarne  redo  upp  for  den  lilla  backen  vaster  om  backen,  mottes 
de  af  en  ovantad  syn.  PS  slatten  nedanfor  stod  hela  den 
danska  haren  och  dess  avanlgarde  ryckte  nu  fram  mot  sven- 
skarna.  Vagen  ur  defll^n  syntes  vara  stangd.  Det  ar  just 
ej  underligt,  att  under  sfidana  fdrMllanden  ryttarna  i  for- 
truppen  forlorade  sjalfbeharskningen.  DS  Gyldenloves  ryttare 
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nu  sprangde  mot  dem,  uppstod  forvirring.  Utan  att  afvakta 
officerarnas  order  aflossade  svenskarna  utan  n&gon  ordning 
sina  karbiner  och  togo  darefter  br&dstortadt  till  retratten. 
Ban6r  och  Drakenberg  gjorde  sitt  basta  for  att  f&  dem  att 
hSlla  st&nd,  men  det  hjalpte  ej.  I  oordning  drog  sig  avant- 
gardet  tillbaka  ofver  backen,  forfoljdt  af  danskarna. 

Narmast  efter  avantgardet  hade  Stenbocks  hogra  flygel 
kommit,  framst  adelsfanan  och  Upplands  regemente.  Sten- 
bock  forde  fram  afdelningarna  i  traf,  och  efter  sin  egen  upp- 
gift  ordnade  han  dem  bakom  backen.  DSl  utrymmet  har  ar 
ratt  trSngt,  torde  det  dock  hafva  varit  omojligt  att  f&  nSgon 
ordnad  linje  uppstalld.  NSgot  kraftigare  motstSnd  mot  den 
anryckande  Gyldenlove  gjordes  ej  heller.  P&  samma  satt 
som  avantgardet  grepos  hogra  flygelns  ryttare  af  panik  och 
gSfvo  sig  till  allra  storsta  delen  p&  flykten.  »De  handlade 
sa  lattfardigt,»  skref  Stenbock  i  sin  rapport  till  konungen, 
»som  jag  nappelig  tror  ryttare  varre  ha  kunnat  gjort  och 
gStt  utan  att  akta  alias  v&ra  formaningar  och  tilltal  sS  med 
ondo  som  med  godo  helt  och  hSllet  sin  kos».  Samst  be- 
tedde  sig  tvS  kompanier  af  adelsfanan,  som  ej  stannade  forran 
en  half  mil  bort,  vid  trossen.  Endast  ett  par  skvadroner 
hollo  st&nd  mot  fienden,  men  dS  danskarna  med  kraft  hoggo 
in,  m^ste  afven  dessa  gS  tillbaka.  FrSn  den  lilla  hqjden 
vaster  om  passet  kunde  det  danska  befalet  ofverblicka  situa- 
tionen  inne  i  defll^n,  och  allt  flera  danska  ryttare  sandes 
fram  for  att  deltaga  i  forfoljandet  Detta  gick  ISngt  fram, 
och  danskarna  togo  harunder  tvS  standar,  ett  frSn  upplan- 
ningarna  och  ett  fr&n  adelsfanan  x). 

Det  sSg  nu  hogst  betankligt  ut  for  Stenbock.  Narmast 
efter  den  nu  i  full  upplosning  flyktande  hogra  flygeln  hade 
i  marschkolonnen  artilleriet  foljt,  och  forst  darefter  kom  in- 
fanteriet.    De  danska  ryttarna  voro  nu  alldeles  inp&  artil- 


!)  Stenbocks  uppgift  i  rapporten  till  konungen,  att  svenskarna  i  bdrjan 
tagit  n&gra  standar  fran  fienden,  forefaller  osannolik;  den  dfverensstammer  ej 
val  med  hans  egen  framstallning  af  att  de  svenska  ryttarna  genast  vid  bdrjan 
grepos  af  panik. 
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leriet  —  deri  danska  tryckta  relationen  sager,  att  en  stor  del 
af  detta  redan  var  i  danskarnas  hander  —  och  Stenbocks 
infanteri  var  annu  s&  ISngt  efter,  att  det  ej  kunde  hinnafram 
i  tid  till  kanonernas  skydd.  Det  bakom  infanteriet  marsche- 
rande  kavalleriet  af  vanstra  flygeln  kunde  tydligtvis  ej  heller 
i  hast  komma  fram  for  att  mota  fienden,  d&  vagen  var  sa 
trang,  att  pS  flera  stallen  tvS  r}rttare  knappt  kunde  motas 
och  komma  forbi  hvarandra.  Hvad  som  raddade  situationen 
var  det,  att  Stenbock  i  storsta  hast  kommenderade  major 
Dan  Preuss  att  med  200  musketerare  och  4  trepundiga  ka- 
noner  taga  stallning  p&  den  betydliga  hojden  norr  om  de- 
filen.  Sakerligen  liar  denna  afdelning  fungerat  som  betack- 
ning  St  artilleriet,  och  den  lyckades  nu  med  stor  snabbhet 
osterifr&n  komma  upp  pS  hojden,  hvarifrSn  den  med  sin 
eld  skulle  soka  hejda  det  pS  vagen  nedanfor  framsprangande 
danska  kavalleriet  i  dess  forfoljelseridt,  till  dess  det  svenska 
infanteriet  kunde  hinna  fram.  Det  var  en  nodfallsutvag  och 
en  afventyrlig  atgard,  alldenstund  det  ISg  nara  till  hands  for 
det  danska  ofverbefalet,  som  vasterifran  hade  fritt  tilltrade 
till  hojden,  att  fora  fram  ofverlagset  infanteri  och  artilleri 
mot  Preuss.  Stenbock  forstod  detta  ganska  val :  »allt  hangde 
darpa,  att  de  hade  med  gewalt  kort  dem  af  samma  backer 
men  det  var  det  enda  han  hade  att  gora.  Mot  Stenbocks 
formodan  skedde  intet  anfall  vasterifrSn  mot  Preuss,  utan  de 
danska  trupperna  ryckte  fortfarande  uteslutande  frain  i  dal- 
gSngen.  Kanonaden  och  gevarselden  fran  Preuss'  afdelning  v§l- 
lade  utan  tvifvel  ett  fordrojande  af  danskarnas  framryckande 
langs  vagen,  och  under  tiden  hann  en  bataljon  soderman- 
lanningar  under  ofverste  Svinhufvud,  som  varit  nSgot  fore 
det  ofriga  infanteriet,  fram.  Stenbock  lat  dS  strax  denna 
bataljon  rycka  upp  pS  hojden  norr  om  vagen,  dar  den  upp- 
stalldes  bredvid  Preuss'  afdelning.  Ofverstlqjtnant  PSfvenfelt 
fick  med  nSgra  kanoner  taga  stallning  pS  »ett  berg  ett  stycke 
ifrSn  de  kommenderade,))  d.  v.  s.  sakerligen  pS  hojden  oster 
om  den  ostligaste  af  sjoarna.  Vagen  gick  uppfor  denna  hojd, 
och  Pafvenfelt  skulle  alltsa  med  sitt  artilleris  eld  soka  hindra 
danskarna  att  satta  sig  fast  pa  hojden,  allt  under  det  att 
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Preuss  och  Svinhufvud  fr&n  sin  position  underhollo  eld  mot 
de  framryckande  danska  skvadronernas  flank.  Stenbock  hade 
afven  sokt  att  samla  hop  hogra  flygelns  ryttare,  men  detta 
ville  annu  ej  lyckas. 

Fredrik  III  fortsatte  emellertid  ej  framryckandet.  Passa- 
gen  var  mycket  tr&ng  —  »knappt  4  man  i  front  kunde  komma 
fram»,  sager  den  tryckta  danska  relationen  —  och  det  ar  latt 
forklarligt,  att  det  ej  var  vidare  lockande  att  l&ta  det  komma 
till  allvarsammare  strid  inne  i  denna  besvarliga  terrang. 
Dartill  kom  nu,  att  man  utsatte,s  for  en  af  forlusterna  att 
doma  ganska  kannbar  eld  fr&n  svenskarna  s&val  framifr&n 
som  fr&n  flanken.  Egendomligt  forefaller  det  dock,  att  man 
ej  gjorde  nagot  forsok  att  drifva  Preuss  och  Svinhufvud  fran 
deras  position;  darigenom  skulle  den  svenska  harens  stall- 
ning  i  betydlig  grad  forsamrats,  och  det  skulle  blifvit  svart 
eller  omqjligt  for  Stenbock  att  draga  fram  och  ordna  sina 
trupper.  Stenbock  har  ocksS  i  sin  rapport  till  konungen  ut- 
tryckt  sin  forundran  ofver  att  Preuss  fick  vara  i  fred.  Han 
uppgifver,  att  enligt  uppgift  af  f&ngar  Fredrik  III  verkligen 
sjalf  skulle  hafva  med  tre  bataljoner  ryckt  upp  pa  berget 
och  varit  p&  ett  muskoth&ll  nara  Preuss,  men  darefter,  dk 
han  utsattes  for  eld  fr&n  svenskt  artilleri,  dragit  sig  tillbaka. 
Huru  an  harmed  forhSller  sig,  s&  blef  resultatet,  att  den 
danske  konungen  gaf  order,  att  kavalleriet  skulle  draga  sig 
tillbaka  ur  defilen,  och  detta  skedde  ocksS.  Den  danska  re- 
lationen uppger,  att  forutom  af  terrangens  besvarlighet  for- 
anleddes  detta  beslut  af  att  infanteriet  annu  ej  hunnit  fram  *). 
Hufvudsaken  ar  emellertid  val  den,  att  Fredrik  III  ej  ans&g 
sig  kunna  anvanda  sin  styrka  inne  i  defiteerna,  utan  ville 
uppstalla  sin  har  p&  jamn  mark  for  att  kunna  med  kraft 
mottaga  svenskarna  i  samma  ogonblick  de  skulle  trada  ut 
ur  defilen. 

Under  tiden  hade  allt  flera  bataljoner  af  det  svenska  in- 


Stenbock  daremot  uppgifver,  att  danskt  infanteri  redan  var  ofver 
passet  och  samtidigt  med  kavalleriet  drogs  tillbaka.  Detta  forefaller  emellertid 
pa  grand  af  terrangens  beskaffenhet  knappast  mqjligt. 
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fanteriet  hunnit  fram  och  uppstalldes  af  Stenbock  efter  hand 
pS  hqjderna.  Darefter  anlande  vanstra  flygelns  kavalleri. 
Forst  nu  kunde  skvadronerna  fr&n  hogra  flygeln  Ster  samlas 
och  ordnas.  Fr&n  ingendera  sidan  skedde  emellertid  n&got 
anfall,  utan  man  inskrankte  sig  till  kanonad,  hvilken  fortfor 
till  morkrets  inbrott. 

Forlusterna  i  traffningen  vid  Kattarp  voro  ej  synnerligen 
stora.  P&  den  svenska  sidan  forlorade  man  den  tjugoStta- 
Srige  majoren  vid  adelsfanan,  Jakob  Lilliehook,  som  sv&rt 
sSrad  foil  i  danskarnas  hander  och  p&  kvallen  afled  *),  samt 
ofverstlojtnanten  vid  samma  regemente  Gustaf  Ribbing,  som 
dodligt  sSrades  och  afled  i  Traheryd  natten  mellan  den  5 
och  6  Oktober.  TillfSngatagne  blefvo  ryttmastarna  Kaulbars 
och  Bagghufvud,  af  hvilka  dock  den  senare  s&som  sSrad 
samma  afton  frigafs  p&  paroll.  SSrade  voro  dessutom  of- 
verstlojtnanten vid  Upplands  regemente  Erik  Drakenberg  af 
ett  skott  i  handen,  majoren  vid  Upplands  regemente  Alexan- 
der Pereswetoflf-Morath,  ryttmastaren  Hard  och  lqjtnanten 
Hard  (mqjligen  Goran  och  Erik  HSrd.)  For  ofrigt  hade  for- 
lustlistan  foljande  utseende: 

stupade.  sarade.  fangar. 

Adelsfanan  •   42  32 

Upplands  regemente   12  22  42 

Vastgota  regemente   6  1 

Ostgota  regemente   3  7  1 

Smalands  regemente   5  1 

Summa    68  63  43 

Stenbock  anmarkte  med  bitterhet,  att  de  sSrade  ryttarna 
hade  blessyren  i  ryggen. 

Den  danska  forlusten  uppgifves  i  den  tr\rckta  relationen 
till  hogst  100  man  i  doda  och  s&rade.  Af  hogre  officerare 
hade  stupat  ofverstlojtnanten  vid  Urups  regemente  Klaus 
Kaas,  ofvervaktmastaren  Katte  samt  den  tyske  grefve  Stirum. 
Den  sistnamnde,  som  befann  sig  i  den  danska  haren  sSsom 


J)  Han  var  son   till  den  vid  Breitenfeld  1642  stupade  falttygmastaren 
Johan  Lilljehook. 
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volontar,  sokte  taga  en  svensk  kornett  till  fanga,  kom  dS  in 
bland  fienderna  och  foil  for  ett  skott. 

Efter  egen  uppgift  skola  danskarna  i  striden  hafva  tagit 
4  standar. 

Oaktadt  det  en  stund  sett  ganska  kritiskt  ut  for  sven- 
skarna,  hade  de  dock  ej  lidit  n&got  formligt  nederlag.  Efter 
det  att  den  danska  haren  g&tt  tillbaka  ur  defilen,  kunde  Sten- 
bock  tamligen  ostordt  sammandraga  sin  styrka.  Den  stall- 
ning,  hvari  han  s&g  sig  forsatt,  var  emellertid  ganska  bekym- 
mersam.  Den  danska  arm£n  stod  uppstalld  pa  slatten  fram- 
for  honom  och  stangde  vagen  saval  till  Halmstad  som  till 
Laholm.  Om  han  ville  soka  bryta  sig  vag,  skulle  han 
alltsS  nodgas  leverera  en  formlig  batalj  mot  den  danska 
armen,  och  utsikterna  att  segra  i  striden  voro  ej  goda;  inne 
i  den  trSnga  defilen  kunde  Stenbock  knappast  utveckla  nS- 
gon  slagordning,  och  det  kunde  ej  heller  vantas,  att  fienden 
skulle  ISta  honom  ostordt  marschera  ut  ur  defilen  och  in- 
taga  slagordning  p§  slatten.  Dartill  kom,  att  den  svenska 
arm^n  langt  ifr&n  befann  sig  i  god  forfattning.  Den  hade 
under  vistelsen  i  Sk&ne  varit  utsatt  for  svSra  umbaranden. 
Af  hastarna  hade  manga  dott,  och  de,  som  funnos  kvar, 
voro  ilia  fodrade.  Stenbock  sager  sjalf  i  sina  rapporter  6f- 
ver  striden  vid  Kattarp,  att  de  voro  alldeles  utmattade. 
Manskapet  hade  lidit  af  hunger  och  sjukdom;  proviant  hade 
man  ej  haft  i  tillracklig  mangd,  och  annan  dryck  an  vatten 
hade  man  under  hela  denna  del  af  falttSget  ej  haft.  Sten- 
bock sjalf  hade  ansett  denna  senare  omstandighet  vara  en 
af  de  fornamsta  orsakerna  till  den  starka  sjukligheten  bland 
manskapet.  Ofverhufvud  var  sakerligen  haren  af  namnda 
orsaker  redan  i  betanklig  grad  demoraliserad.  I  kavalle- 
riets  upptradande  under  striden  hade  Stenbock  ett  p&tag- 
ligt  bevis  harpS. 

I  misstrostan  om  att  kunna  forcera  den  danska  stall- 
ningen  och  uppnS  Nissalinjen  beslot  dS  Stenbock  att  afst& 
frSn  tanken  p&  att  fornya  striden. 

Daraf  foljde,  att  han  mSste  antrada  Stert&get.  Han  skulle 
annars  kunna  blifva  utsatt  for  ett  nytt  danskt  anfall,  och 
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afven  om  detta  ej  kommit,  var  det  sakerligen  omqjligt  att  blifva 
st&ende  i  den  hallandska  skogsbygden  med  dess  mycket  sma 
provianteringsmojligheter.  Man  maste  g&  tillbaka  ofver  den 
gamla  gransen.  Atert&get  skedde  redan  samma  natt.  DS  den 
danske  konungen  p&  morgonen  den  4  Oktober  sande  kaval- 
leriafdelningar  fram  for  att  rekognoscera  den  svenska  stall- 
ningen,  befanns  denna  vara  utrymd. 

Stenbock  stannade  ej  forr  an  vid  TSnneryd  vid  ofver- 
gSngen  ofver  Lagans  tillflode  Tansjo&n,  nordvast  om  Marka- 
ryd,  och  harifrSn  drog  han  sig  annu  langre  tillbaka,  namli- 
gen  till  Traheryd,  dar  han  tills  vidare  blef  st&ende.  Positio- 
nen  har  var  viktig,  darfor  att  man  harhade  kommunikation 
med  HelgeSlinjen  medelst  den  vag,  som  ofver  Goteryd  leder 
ned  till  Delary  vid  HelgeS.  Om  danskarna  fullfoljt  fram- 
gSngen  vid  Kattarp  genom  ett  infall  i  Sm&land  langs  Laga- 
linjen,  och  om  detta  anfall  Stfoljts  af  en  diversion  afHenrik 
Lindenow  upp  i  HelgeMalen,  hade  Traheryd  varit  den  larap- 
ligaste  positionen  for  att  soka  afvarja  anfallen  frSn  bSda 
hallen.  Forst  fran  Traheryd  afsande  Stenbock  den  7  Oktober 
rapport  till  konungen  och  till  Brahe  om  olyckan  vid  Kattarp, 
utrymmandet  af  Halland  och  StertSget  till  Smaland. 

D&  var  det  emellertid  redan  klart,  att  danskarna  ej  di- 
rekt  foljt  efter  den  svenska  haren  till  SmSland.  For  det 
danska  ofverbefalet  var  det  tydligen  af  storre  vikt  att  full- 
borda  Stererofringen  af  Halland  och  darvid  soka  att  erna 
forbindelse  med  den  norska  haren  under  Iver  Krabbe,  hvil- 
ken  frSn  Bohuslan  skulle  genom  Vastergotland  rycka  in  i 
Halland.  Fredrik  III  hade  darfor  pS  intet  vis  oroat  den  re- 
tirerande  svenska  haren,  utan  i  stallet  vandt  sig  norrut.  Vid 
Alslof  gick  han  den  4  Oktober  ofver  Genevads&n  och  blef 
ofver  natten  staende  vid  Eldsberga.  Foljande  dag  hann  han 
fram  till  Nissan  vid  Arlosa,  nara  det  nuvarande  Sperlings- 
holm.  D&  broarna  ofver  Nissan  emellertid  voro  rifna,  drog 
sig  konungen  langre  ned  for  floden,  och  hogkvarteret  for- 
lades  den  6  Oktober  till  Snostorps  prastg&rd,  midt  for 
Halmstad. 
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Utsikterna  till  samverkan  med  den  norska  haren  syntes 
hafva  stegrats  darigenom,  att  afven  denna  har  vunnit  en  fram- 
g&ng  ofver  svenskarna.  Erik  Stenbock  hade  gStt  ofver  Gota 
alf  och  den  27  September  sammandrabbat  med  Krabbe  vid 
Hjertum  i  Bohuslan.  Om  det  an  ej  blef  nSgot  afgorande 
nederlag  for  svenskarna,  hade  de  dock  afgjordt  dragit  det 
kortaste  straet.  De  forlorade  ofver  100  doda  och  sarade  och 
en  del  f&ngar,  1  fana  och  2  kanoner.  Bland  de  stupade  var 
ofverste  Johan  Stake.  Efter  striden  drog  sig  Stenbock  till- 
baka  till  Vanersborg,  och  Krabbe  tycktes  nu  hafva  tillfalle 
att  rycka  fram  St  det  hallandska  hSllet. 

Situationen  pS  den  svenska  sidan  var  nu  ofver  hufvud 
ganska  bekymmersam.  P&  en  vecka  hade  man  lidit  tv&  all- 
varliga  motg&ngar,  och  den  ena  af  dem,  striden  vid  Kattarp, 
hade  haft  foljder  som  ett  nederlag.  Den  hallandska  lands- 
bygden  var  forlorad,  och  haren  s&g  sig  inskrankt  till  att  soka 
forsvara  den  gammalsvenska  gransen.  Storst  bekymmer  vSl- 
lade  emellertid  denna  hars  beskafTenhet.  Utmattad  af  sjuk- 
dom  och  umbaranden  var  den  ej  mycket  att  rakna  p&;  sar- 
skildt  voro  hastarna  i  sS  dSligt  skick,  att  p&  kavalleriet  ej 
mycket  var  att  lita.  »Sander  man  ut  10  hastar,»  skref  Sten- 
bock till  Per  Brahe,  »hander  det,  att  ej  mer  an  5  komma 
igen,»  och  han  forklarade,  att  man  knappt  langre  hade  nS- 
got  brukbart  kavalleri 1). 

Pk  demoralisationen  bland  manskapet  hade  man  vid 
Kattarp  haft  ett  ledsamt  exempel.  Mqjligheten  att  veder- 
kvicka  haren  var  skaligen  svag,  d&  proviant-  och  foderbristen 
i  Smaland  var  mycket  stor  och  sakerligen  ej  mindre  an  den 
varit  i  Sk&ne.  Den  mest  tryckande  proviantbristen  afhjalptes 
emellertid  darigenom,  att  generalkrigskommissarien  Stjern- 
skold  lyckades  mot  lofte  om  afskrifning  S  nasta  &rs  skatter 
af  bonderna  i  sydvastra  SmSland  fa  200  oxar,  och  hastfoder 
skaffade  gransdragonernas  driftige  ofverstlqjtnant  Lars  Nilsson. 
Han  synes  i  framtradande  grad  haft  gehor  hos  allmogen,  och 


l)  S  ten  bocks  bref  till  Per  Brahe  och  riksradet. 
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han  form&dde  bonderna  i  Sunnerbo  att  lamna  ett  lass  ho  och 
en  skappa  hafre  af  hvar  g&rd.  Det  gick  s&  fort,  att  leve- 
ransen  redan  den  11  Oktober  skedde  i  Traheryd.  Darjamte 
vidtog  landshofding  Posse  i  Jonkoping  Stgarder  for  att  fr&n 
sitt  lan  skaffa  lifsmedel  till  Stenbocks  har 

Till  vederborande  landshofdingar  aflat  Stenbock  skrif- 
velser,  att  de  skulle  ombesorja,  att  alia  de,  som  hade  rust- 
ningsskyldighet,  genast  sande  friska  hastar  till  armen 2). 

Den  uppgift  Stenbock  hade  att  losa  var  under  dessa  for- 
hallanden  ej  latt.  Han  ans&g,  att  hvad  danskarna  forst  och 
framst  komme  att  gora,  vore  att  rycka  fram  norrut  genom  Hal- 
land  for  att  soka  forening  med  den  norska  haren,  och  for 
att  hindra  detta  kunde  han  knappast  gora  nSgonting.  Han 
sokte  dock  att  fk  broarna  ofver  Atran,  Viskan  och  Rolfs4n 
rifna. 

Den  mqjligheten  var  emellertid  pS  intet  satt  utesluten, 
att  danskarna  kunde  rikta  sitt  anfall  mot  Sm&land.  Sedan 
Fredrik  III  forenat  sin  har  med  Iver  Krabbes  norska  trup- 
per,  skulle  Vastergotland  eller  Sm&land  vara  utsatta  for  an- 
fall, och  det  var  dS  ej  osannolikt,  att  fienden  rjxkte  an  mot 
den  sistnamnda  provinsen,  eventuellt  mot  Jonkoping.  Se- 
dan danskarna  kommit  fram  till  Halmstad,  hade  de  till  sin 
disposition  dels  vagen  ofver  Breared  och  VrS  mot  Lagan  och 
dels  Nissastigen.  Stenbock  lat  darfor  den  7  Oktober  utgi 
anmaning  till  allmogen  i  Sunnerbo,  Vastbo  och  Mo  harad 
att  hSlla  sig  fardig  att  pS  forsta  tillsagelse  rycka  ut  och  del- 
taga  i  forsvaret;  de  bonder,  som  bodde  kring  Nissastigen, 
anbefalldes  sarskildt  att  noga  gifva  akt  pS  flendens  rorelser 
och  snabbt  inrapportera,  om  ett  infall  skedde.  Atminstone 
i  Kronobergs  lan  visade  sig  allmogen  mycket  villig  att,  om 
det  s&  pSfordrades,  g&  man  ur  huse.  Det  skulle  dock  ej 
komma  hartill,  men  bonderna  togos  i  ansprSk  for  for- 
svarsarbete,  i  det  att  Stenbock  lat  pSborja  forskansningsar- 
beten  vid  VrS  for  att  darigenom  vid  ofverg&ngen  ofver  Kroksin 


!)  Stjernskold  till  Brahe  11  Oktober  1657. 
»)  Stenbock  till  konungen  10  Okt.  1657. 
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—  viktig  afven  darfor,  att  harifr&n  utgick  en  vag  till  Nissa- 
linjen  —  kunna  satta  ett  forsta  hinder  mot  en  eventueil  dansk 
frammarsch  St  detta  h&ll. 

Stenbock  hade  sandt  en  kavalleritrupp  tillbaka  mot 
Knarod  for  att  skafTa  underrattelser,  och  afven  genom  rap- 
port frSn  denna  blef  det  klart,  att  den  danska  haren  ej  foljt 
efter  svenskarna  i  Lagalinjen,  utan  ryckt  langre  upp  i  Halland, 
och  det  var  d&  ej  n&gon  mening  i  att  Stenbock  langre  blef 
stSende  i  stallningen  vid  Traheryd,  hvarifr&n  ingen  direkt 
passage  ledde  till  Halmstad  och  Nissatrakterna.  Det  var  nod- 
vandigt  att  forlagga  haren  till  en  trakt,  dar  man  hade  storre 
mqjlighet  for  att  kunna  afvarja  anfall  frSn  Halland  mot  SmS- 
land.  Stenbock  beslot  dS  forst  att  taga  stallning  vid  Berg- 
hem  i  narheten  af  Kanna  kyrka,  nara  3  mil  langre  norrut 
vid  Lagan  1).  Beslutet  var  foga  valbetankt  och  torde  vara 
ett  nytt  be  vis  p&  hum  ringa  kannedom  Stenbock  skaffat  sig 
om  de  topograflska  forhSllandena  i  de  trakter,  dar  han  forde 
sitt  falttSg.  Det  var  visserligen  sant,  att  vid  K&nna  var  en 
broofverg&ng  ofver  Lagan  och  ett  i  viss  mSn  betydelsefullt 
vagkors,  men  det  var  absolut  icke  nSgon  stallning,  frSn  hvil- 
ken  man  kunde  hindra  fienden  att  vasterifrSn  rycka  in  i  det 
inre  af  Sm&land.  De  viktiga  positionerna  lSgo  vaster  om 
KSnna.  Landsvagen  passerade  har  vid  Bolmaryd  ofver  BolmSn 
vid  dess  utlopp  ur  sjon  Kosen,  gick  darefter  soder  om  och 
n&got  sS  nar  parallelt  med  Bolm&ns  ofre  lopp  och  Kafio- 
sjons  (Bolmens  sydligaste  viks)  sodra  strand  och  darefter 
nordvast  ut  till  Nissastigen.  Mellan  Kaflosjon  och  Kosen 
finnas  de  b&da  broarna  ofver  BolmSn  vid  Skeen  och  Anner- 
stad.  Det  ar  latt  att  se,  att  haren,  om  den  stod  vid  KSnna, 
hade  afskurit  sig  mojligheten  att  iakttaga  den  nyssnamnda 
vagen  till  Nissastigen  och  ej  skulle  varit  i  stSnd  att  hindra 
danskarna  att  rycka  fram  till  Bolmens  sydspets,  hvarifrSn 
de  dels  skulle  haft  forbindelseleden  mellan  Laga-  och  Nissa- 
linjerna  till  disposition  och  for  svenskarna  fullkomligt  stangt 
vagen  till  den  senare  och  dels  med  latthet  kunnat  ofver 


*)  Stenbock  till  Brahe  7  och  10  Okt.  1657,  till  konungen  10  Okt.  1657. 
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Skeen  eller  Annerstad  komma  fram  till  Angelstad  vid  Kosens 
nordspets;  darigenom  hade  stallningen  vid  Kanna  varit  kring- 
g&ngen  och  vagen  mot  Braheskans  och  Varnamo  samt  vi- 
dare  norrut  varit  oppen. 

Riksdrotsen,  som  vistades  p&  Visingsborg,  hade  vid  forsta 
underrattelsen  om  olyckan  vid  Kattarp  och  SterlSget  ur  Hal- 
land  blifvit  hogeligen  bekymrad.  Han  forklarade  sig  forsta, 
att  danskarna  nu  blifvit  herrar  pa  den  hallandska  lands- 
bygden  och  att  forbindelsen  mellan  Stenbock  och  de  hal- 
landska fastningarna  torde  blifva  afbruten.  Han  anbefallde 
ogonblickligen  Stenbock,  att  om  det  pk  nSgot  satt  vore  gor- 
ligt,  Ster  rycka  in  i  Halland  och  marschera  langs  gransen 
for  att  hSlla  fienden  inom  s&  trSngt  omr&de  som  mojligt, 
»trangandes  honom  emellan  Halmstad  och  sig.»  Vore  detta 
ej  mojligt,  skulle  Stenbock  med  utsanda  starka  kavalleri- 
afdelningar  gora  diversion  i  SkSne;  late  sig  ej  heller  detta 
gora,  skulle  han  med  kavalleriet  och  infanteriet  gS  skogs- 
stigarna  ofver  Hinneryd  och  VrS  till  Nissastigen  for  att  for- 
svara  denna;  artilleri  och  tross  finge  for  sin  marsch  dit  be- 
gagna  landsvagen  soder  om  Bolmen  x). 

De  r5d  Brahe  gaf  visa  betydligt  skarpare  militarisk  blick 
hos  sin  upphofsman  an  hvad  Stenbock  visade,  dS  han  ville  gS  till 
KSnna.  Brahe  forstod,  att  man  mSste  soka  att  stalla  sig  mot 
fienden,  antingen  det  gallde  Laga-  eller  Nissalinjen,  under  det 
att  Stenbock  s&  godt  som  fullstandigt  lamnade  den  senare 
ur  sikte. 

Riksdrotsen  synes  for  ofrigt  ej  hafva  kunnat  fatta,  att  Sten- 
bock hade  tankt  taga  stallning  vid  KSnna,  ty  dk  brefvet  darora 
anlande,  trodde  han,  att  det  var  fr&ga  om  en  retratt  till 
Berga.  Likheten  mellan  namnen  Berga  och  Berghem  har 
val  afven  bidragit  att  gifva  honom  denna  uppfattning.  Vid 
Berga,  nara  flodvinkeln  mellan  Lagan  och  FISrens  utfallsS, 
var  forsvarsstallningen  for  passagen  mellan  Vidostern  och 
FISren,  som  langre  tillbaka  bevakades  af  Braheskans  vid 
Toftaholm.    Brahes  angslan  stegrades  nu  i  hog  grad.  Han 


Brahe  till  Stenbock  9  Okt.  1657. 
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skref  till  Stetibock,  att  arm&i  m&tte  vara  »trafTelig  af  sig 
kommen,»  dk  den  m&st  retirera  s&  l&ngt  in  i  landet,  och  att 
den  val  d&  ej  mera  kunde  foretaga  n&gon  aktion,  forr  an 
den  blefve  uthvilad  och  vederkvickt;  de  planer  han  nyss 
forut  framstallt  for  krigsrorelserna  m&ste  han  nu  anse  out- 
forbara  *). 

For  Halmstads  fastnings  sakerhet  hyste  man  allvarliga 
farhSgor.  Garnisonen  var  svag,  sarskildt  hvad  artilleriet  be- 
traffade,  och  klent  forsedd  med  befal.  Borgerskapet  i  staden 
ansSgs  vara  danskvanligt  och  p&  den  grund  ej  att  lita  p&  2). 

Ofverhufvud  kunde  man  hafva  starka  skal  att  frukta  en 
dansk  invasion  i  Gammal-Sverige,  och  de  Stgarder,  som  vid- 
togos  till  forsvar  mot  en  sadan,  visa  hum  stora  farhSgorna 
voro.  I  sjalfva  Jonkoping  pSdrefvos  med  all  kraft  befast- 
ningsarbeten  3).  Redan  den  9  Oktober  befallde  Brahe  den  vid 
Braheskans  kommenderande  offlceren  Lars  Jonsson  att  sk 
mycket  som  mojligt  ISta  arbeta  pli  skansens  forstarkande. 
Forhlillandena  vid  skansen  voro  dock  hogst  betankliga,  enar 
annu  ingen  corps  de  garde  fans,  utan  soldaterna  bodde  i  sina 
rishyddor,  hvarjamte  ingen  proviant  var  tillganglig,  enar  all 
sadan  blifvit  afford  till  arm^n. 

Vastbo  harads  bonder  uppbSdades  och  gjorde  i  hast 
stora  forhuggningar  p&  Nissastigen,  hvilka  voro  fardiga  redan 
fore  den  13  Oktober4).  I  Mo  och  Tveta  harad  lat  Brahe 
fogden  halla  mote  med  bonderna  for  att  forma  dem  att  med 
allmant  uppbSd  mota  ett  flentligt  anfall.  Allmogen  forkla- 
rade  sig  villig  hartill,  om  blott  landshofdingen  ville  fora  dem 
och  adeln  foljde  med  6). 

Erik  Stenbock  hade  efter  den  misslyckade  striden  vid 
Hjertum  stStt  i  narheten  af  Vanersborg.  Har  flck  han  af 
riksrSdet  Per  Ribbing  i  Goteborg  underrattelse  om  olyckan 
vid  Kattarp  och  fiendens  marsch  mot  Halmstad.  Ribbing 

')  Brahe  till  Stenbock  11  Okt.  1657. 

*)  Taubenfelt  till  Stenbock  10  Okt.  1657. 

•)  Kommendanten  Johan  Printz  till  Brahe  18  Okt.  1657. 

4)  Posse  till  Brahe  13  Okt.  1657. 

6)  Johan  Printz*  nyss  citerade  bref. 
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bad,  att  han  genast  m&tte  skynda  till  Goteborg  for  att  med- 
verka  vid  forsvaret.  Erik  Stenbock  kvarlamnade  dfverste 
Bengt  Liljehook  med  en  liten  afdelning  vid  Vanersborg,  och 
begaf  sig  med  storre  delen  af  styrkan  och  Stfoljd  af  Harald 
Stake  i  storsta  hast  till  Goteborg.  Har  flck  han  en  maning 
frSn  Brahe  att  sanda  rytteriafdelningar  in  i  Halland  for  att  iakt- 
taga  danskarnas  forehafvanden  och  gk  mot  deras  stroftrup- 
per.  Detta  synes  dock  ej  hafva  skett,  enar  Ribbing  och  Sten- 
bock m&ste  vanda  hela  sin  uppmarksamhet  mot  den  norska 
sidan.  For  att  hindra  norrmannens  framryckande  lato  Rib- 
bing och  Erik  Stenbock  uppb&da  allmogen  i  Kullings  och 
Gaseneds  harad  att  samlas  vid  Alings&s,  dit  Stenbock  tankte 
forlagga  afven  trupperna  under  sitt  eget  eller  under  Stakes 
befal.    Detta  uppb&d  kom  emellertid  ej  att  samlas. 

I  Goteborg  mottog  Erik  Stenbock  riksdrotsens  den  14 
Oktober  aflStna  befallning,  att  allmogen  afven  i  Kinds  och 
Marks  harader  skulle  uppbadas  att  jamte  de  reguljara  trup- 
perna taga  stallning  vid  den  hallandska  gransen;  bonderna 
skulle  framfor  allt  gora  forhuggningar,  rifva  broar  o.  d. l). 
Detta  uppb^d  kom  ocksS  verkligen  till  stand,  och  redan  dess- 
forinnan  hade  Kind-  och  Markbonderna  tillsammans  med 
BorSs'  borgare,  som  det  vill  synas  af  egen  drift,  borjat  gora 
forhuggningar.  Harvid  motarbetades  de  emellertid  af  hal- 
landsbonderna,  som  visade  sin  danskvanlighet  genom  att  dar 
de  det  kunde  undanskaffa  de  af  svenskarna  gjorda  forhugg- 
ningarna  2). 

Gustaf  Otto  Stenbock  hade  under  allt  detta  lamnat  Tra- 
heryd.  Sina  tankar  pS  att  taga  stallning  vid  K&nna  hade 
han  snart  ofvergifvit;  man  kan  val  antaga,  att  Brahes  rid 
och  upplysningar  voro  en  medverkande  orsak  till  att  han  nu 
bestamde  sig  for  den  riktiga  positionen,  namligen  Annerstad. 
Den  16  Oktober  brot  Stenbock  upp,  och  den  17  var  han  vid 
Annerstad.  Det  var  visserligen  en  god  sak,  att  han  nu  stod 
sS,  att  han  kunde  hafva  mqjlighet  att  operera  bSde  mot  Laga- 


0  Erik  Stenbock  till  Brahe  17  Okt.  1657. 
2)  J  oh  a  n  Printz'  bref  till  Brahe. 
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linjen  och  mot  Nissastigen,  men  det  var  synnerligen  proble- 
matiskt,  om  bans  har  i  sitt  nuvarande  tillst&nd  skullc  kunna 
med  hopp  om  framg&ng  mota  fienden,  om  den  an  befunne 
sig  i  en  god  stallning.  Sjukdomen  hade  hogeligen  tilltagit 
bland  officerarna,  och  manskap  och  ryttarhastarna  voro  full- 
standigt  utmattade.  Stenbock  affardade  den  10  Oktober  ge- 
nerallqjtnanten  Gustaf  Ban6r  till  Brahe  for  att  aflagga  muntlig 
rapport  om  tillst&ndet.  Inneborden  af  denna  var,  att  arm6n 
var  bragt  i  »Abnahme  och  nedtagh»,  sarskildt  hvad  kaval- 
leriet  betrafTade,  s&  att  Stenbock  omqjligen  kunde  i  denna 
arstid  g&  offensivt  till  vaga. 

Brahe  sammantrafTade  i  Jonkoping  med  Ban£r,  och  af 
de  upplysningar  den  senare  meddelade,  fann  han,  att  nu- 
mera  intet  annat  vore  att  gora  an  att  soka  skafTa  den  Sten- 
bockska  haren  goda  vinterkvarter  p&  gammalsvenskt  om- 
r&de.  Han  resolverade,  att  Smalands  och  Vastgota  kavalleri- 
regementen  skulle  hemforlofvas  for  att  tills  vidare  vistas  i 
sina  hemorter.  Vidare  skulle  adelsfanan  for  en  tid  sandas 
hem  »for  att  stallas  till  ratta  igen».  Resten  af  arm6n  skulle 
sS  gS  i  vinterkvarter,  sk  att  den  dar  kunde  hafva  sitt  un- 
derhSll  och  darjamte  h&lla  ett  vaksamt  oga  pk  fiendens  ro- 
relser  x). 

Inneborden  af  detta  var,  att  den  svenska  arm£n  for 
detta  Sr  afst&tt  fr&n  all  kraftig  aktion  mot  fienden,  fr&n  hvarje 
fors6k  att  fr&n  denne  Stertaga  Halland  och  att  den  ofver- 
hufvud  afslutade  falttSget.  DS  Brahe  fattade  dessa  bestam- 
melser,  var  emellertid  all  fara  for  allvarlig  invasion  i  SmS- 
land  eller  Vastergotland  ofver.  Afven  den  danska  haren 
satte  ett  slut  pS  falttSget. 

Sasom  nyss  namnts,  hade  Fredrik  HI  ryckt  fram  till 
Nissalinjen;  hogkvarteret  var  i  Snostorps  prastgSrd.  Hvad 
man  afsSg  var  att  vinna  forening  med  Krabbes  norska  arm^, 
som  skulle  komma  frSn  Bohuslan.  Vid  Sperlingsholm  lat 
den  danske  konungen  arbeta  pS  en  bro  ofver  Nissan.  Det 
hade  nu  varit  af  noden  att  snabbt  gS  ofver  floden,  rycka 


*)  Brahe  till  riksradet  25  Okt.  1657. 
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norrut,  och  darigenom  gora  det  mojligt  att  Sstadkomma  den 
afscdda  foreningen.  Det  var  en  sSdan  eventualitet,  som  Sten- 
bock  fruktat,  da  han  gaf  order  att  rifva  broarna  ofver  flo- 
derna  i  norra  Halland.  Men  n&got  danskt  foamryckande  p5 
allvar  norr  om  Nissan  blef  icke  af,  utan  det  var  endast  ka- 
valleritrupper,  som  sandes  pS  stroft&g  i  norra  Halland.  Det 
var  detta  danskarnas  kvarstannande  sa  ISngt  soderut  som 
vid  Nissan,  som  gjorde,  att  Krabbe  ej  vSgade  rycka  fram 
konungen  till  motes.  Det  var  alltsS  olyckligt  for  den  danska 
saken,  att  Fredrik  III  stannade  vid  Halmstad.  Orsaken  dar- 
till  skall  val  sokas  i,  att  man  ej  ansag  sig  kunna  vara  trygg, 
om  man  dels  hade  Halmstads  fastning  i  ryggen  och  dels  hade 
Gustaf  Otto  Stenbocks  arm£  i  Sm&land,  darifrSn  den  kunde 
afskara  forbindelseleden  eller  anfalla  Skane.  Om  det  bedrof- 
liga  tillstandet  i  denna  liar  hade  man  antagligen  ej  kan- 
nedom. 

I  Halland  utskrefs  skatt  och  proviantgard  till  den  danska 
armen.  Krigsproviantskrifvaren  Jens  Mouridsen  flck  i  upp- 
drag  att  ombesorja  indrifningen  daraf.  Bonderna  befalldes 
genom  plakat  fran  Snostorp  af  den  6  Oktober  att  utan  vidare 
infmna  sig  hos  honom,  och  efter  skedd  leverans  skulle  de 
vara  trygga  for  dfverv&ld  och  plundring,  men  tredskades  de, 
finge  de  skylla  sig  sjalfva  for  foljden.  I  Sydhalland  forfors 
jamforelsevis  skonsamt  med  indrifningen  af  garden,  men  i 
Nordhalland  blefvo  bonderna  hSrdt  pressade.  Stroftrupperna 
gingo  anda  upp  till  Varberg  och  indrefvo  gard.  I  de  danska 
kommissariatsrakenskaperna  medgifves  det,  att  de  nordhal- 
landska  bonderna  fmgo  Staga  sig  mycket  stora  besvar.  TvS 
ganger  fingo  de  anstalla  stor  brodbakning  for  armens  behof, 
och  de  mistade  sina  basta  hastar. 

Det  torde  vara  sakert,  att  forutom  indrifvandet  af  gard 
och  kontribution  beklagliga  ofvergrepp  af  soldaterna,  i  syn- 
nerhet  af  dem,  som  tillhorde  de  tyska  trupperna,  forekommo 
mot  allmogen.  Uppgifterna  kommo  visserligen  endast  frSn 
den  svenska  sidan,  men  voro  sS  pass  mSnga  och  frSn  olika 
hall,  att  man  ej  garna  kan  betvifla  forMllandet.  Det  sages, 
att  kyrkor  och  grafkor  blefvo  plundrade,  gardar  odelagda, 
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befolkningen  misshandlad  ').  P&  den  svenska  sidan  smickrade 
man  sig  med,  att  allt  detta  skulle  komma  hallanningarnas 
danskvanlighet  att  forsvinna,  och  Erik  Stenbock  skref,  att 
bonderna  nu  »valedicerat  den  danska  affectionen»  och  voro 
goda  svenskar.  Detta  var  dock  en  allt  for  optimistisk  upp- 
fattning.  Mot  Vastgotagransen  upptradde  bonderna  fientligt 
mot  svenskarna,  i  det  att  de  rojde  undan  dessas  forhugg- 
ningar,  och  i  flera  bref  sages  det,  att  allmogen  i  Halland  ej 
var  forbittrad  pS  danskarna,  men  daremot  sS  mycket  mera 
pS  dessas  tyska  krigsfolk;  det  skall  framfor  allt  hafva  varit 
detta,  som  plundrat  och  beg&tt  ofvervald  2). 

Redan  den  9  Oktober  lamnade  Fredrik  III  haren  vid 
Snostorp.  Iver  Krabbe  hade  da  iinnu  ej  satt  sig  i  rorelse 
fr&n  Bohuslan,  och  en  eventuell  forening  mellan  de  bada 
armeerna  var  alltsa  ej  att  omedelbart  vanta.  N&got  direkt 
anfall  frSn  Halland  mot  Gammal-Sverige  ville  Fredrik  III  ej 
utan  vidare  foretaga,  och  stallningen  pS  den  vastliga  krigs- 
skadeplatsen  var  sadan,  att  konungens  vistelse  i  det  aflagsna 
Halland  ej  kunde  synas  lamplig;  det  var  just  i  dessa  dagar 
som  den  svenske  generalmajor  Bottiger  gjorde  sin  strack- 
marsch  upp  i  Thy  och  Vendsyssel  och  med  kraft  brot  allt 
motstSnd  dar. 

Vid  sin  afresa  frSn  Snostorp  ofverlamnade  konungen 
befalet  till  Urup.  Den  instruktion  Urup  darvid  erholl  gick 
ut  pk  att  sS  lange  som  mqjligt  och  intills  vidare  halla  sig 
kvar  p§  svenskt  omrSde.  Han  skulle  darur  taga  sa  hog  kon- 
tribution,  som  det  late  sig  gora.    Betraffande  krigsrorelserna 


!)  »En  jammer  hum  danskarna  numera  pa  landet  rofva  och  sla  folk 
okristeligcn  ihjal,  taga  allt  det  de  hafva,  drifva  en  del  af  hoskapen  till  Skane, 
plundra  kyrkorna,  valdtaga  kvinnfolken  och  skjuta  dem  sedan  neder.w  (Wa- 
senberg  till  Brahe  9  Okt.  1657.) 

*)  Den  i  Taubenfelts  bref  den  12  Oktober  till  Brahe  och  afven  i  andra 
svenska  bref  forekorrynande  uppgiften,  att  det  var  Fredrik  111  sjalf,  som  skulle 
gifvit  soldaterna  lof  att  plundra,  da  han  ej  kunde  betala  dem  deras  sold,  och 
att  han  »resolverat  att  fordarfva  landet  i  grund,»  men  att  Urup  skulle  i  be- 
stamd  inotsats  hartill  radt  att  skona  landet,  later  mycket  osannolik.  Tauben- 
felt,  som  befann  sig  i  Halmstads  fiistning,  har  val  ej  heller  haft  nagra  till- 
fallen  att  fa  reda  pa  hvad  Fredrik  III  och  Urup  hade  for  mening  i  denna  sak. 
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skulle  han  fornamligast  vinnlagga  sig  om  att  hindra,  att  Gu- 
staf  Otto  Stenbocks  har  ginge  ofver  Nissan  for  att  forena  sig 
med  vastgotatrupperna. 

Dessa  foreskrifter  innebara  tydligen,  att  Fredrik  HI  till 
att  borja  med  ville  inskranka  sig  till  att  soka  hSUa  vagen 
oppen  for  Krabbe;  kunde  namligen  de  b&da  Stenbockarna 
forena  sig  i  norra  Halland,  skulle  ju  vagen  soderut  vara 
stangd  for  norrmannen.  Farh&gan  var  emellertid  i  hufvud- 
sak  onodig.  Gustaf  Otto  Stenbock  gjorde  intet  forsok  att 
rycka  fram  till  Nissan,  utan  blef  st&ende  i  sydvastra  Sm&land. 

Hufvudvikten  for  den  danska  krigforingen  lSg  nu  darpS, 
att  Krabbe  skulle  kunna  gora  en  kraftig  diversion  fr&n  Bo- 
huslan  och  rycka  in  i  Halland.  Forst  den  11  Oktober,  alltsS 
tvS  dagar  efter  Fredrik  III:s  afresa  frSn  armen,  satte  sig  de 
norska  truppafdelningarna  i  rorelse  och  samlades  natten  till 
den  14  Oktober  p&  Hisingen  1). 

Den  styrka,  ofver  hvilken  Iver  Krabbe  nu  forfogade, 
bestod  af  14  kompanier  infanteri,  4  kompanier  kavalleri  och 
3  kompanier  dragoner.  Den  har  antagligen  ej  varit  ofver 
2000  man  stark  a). 

Krabbe  hyste  goda  forhoppningar  att  kunna  nk  m&let 
att  forena  sig  med  Urups  arme.  Rykten,  pS  hvilkas  sanning 
han  trodde,  sade,  att  denna  redan  hunnit  upp  till  Kungs- 
backa;  hade  detta  varit  fallet,  skulle  ju  ocks§  foreningen 
mellan  de  bSda  armeerna  varit  latt  verkstalld. 

Natten  till  den  15  Oktober  gick  Krabbe  vid  Leije  ofver 
Gota  alf.  Hans  marsch  gick  forst  mot  Gamlestaden  helt  nara 
Goteborg  och  darifran  till  Partilled,  dar  han  under  dagens  lopp 
slog  en  bro  ofver  SafveSn  och  sande  sina  fortrupper  ofver.  Vid 
Partilled  fick  Krabbe  emellertid  saker  kunskap  om  att  ny- 
heterna  om  den  danska  hufvudharens  frammarsch  till  Kungs- 
backa  varit  forhastade  och  att  Urup  annu  stod  langt  nere  i 
Halland.  Ett  fortsatt  framtrangande  sodecut  forefoll  under 
sadana  omstandigheter  afventyrligt.    I  Goteborg  stod  Erik 


")  Erik  Stenbock  till  Brahe  16  Okt.  1657. 
*)  Krabbes  journal. 
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Stenbock,  och  om  an  den  styrka  han  fort  med  sig  dit  var 
klen,  skulle  den  dock  i  forening  med  garnisonen  sakerligen 
blifva  besvarlig  nog,  om  Rrabbe  lamnade  den  i  sin  rygg. 
I  Kul lings  och  Gaseneds  harad  var  allmogen  uppbadad, 
och  det  kunde  vantas,  att,  sSsom  ocksS  skedde,  bonderna  i 
andra  trakter  —  Kind  och  Mark  —  skulle  rycka  ut.  Det  var 
under  dessa  forh&llanden  en  betanklig  sak  att,  d&  man  ej 
hade  mer  an  2000  man>  helt  och  hSllet  afstS  frSn  forbindel- 
sen  med  Bohuslan  och  vSga  sig  p&  en  expedition  in  i  Hal- 
land,  dar  man,  med  svenskarna  i  ryggen,  skulle  genom  flera 
flodlinjer  vara  skild  frSn  den  l&ngt  i  soder  staende  Urupska 
arm^n.  Krabbe  vSgade  ej  heller  inlSta  sig  p&  foretaget. 
Samma  dag,  den  16  Oktober,  antradde  han  Stertaget  frSn 
Partilled.  Han  gick  norrut  och  stallde  haren  i  nejden  af 
Starrkarr  pS  Gota  alfs  ostra  bradd.  Trakten  rundt  om  tvangs 
att  erlagga  kontribution  till  den  norska  armen,  men  i  huf- 
vudsak  var  expeditionens  syfte  fullstandigt  forfeladt,  och  det 
var  dS  af  jamforelsevis  ringa  betydelse,  att  Krabbe  anda  till 
den  29  Oktober  holl  sig  kvar  pS  svenskt  omrSde.  Dk  sjuk- 
dom  yppades  inom  haren  och  den  i  trots  af  kontributions- 
indrifvandet  led  brist  pS  proviant,  gick  Krabbe  efter  hallet 
krigsrSd  nyssnamnda  dag  tillbaka  in  p&  Hisingen,  och  tv§ 
dagar  senare  fordes  arm^n  ofver  till  Inland.  Enstor  del  af  fol- 
ket,  sarskildt  det  som  var  frSn  Sm&lenene,  hemforlofvades  x). 

I  och  med  att  den  norska  arm6n  vandt  om,  hade  en 
ny  situation  intradt  for  den  Urupska  arm£n  vid  Nissan.  Den 
var  allt  for  svag  for  att  forsoka  sig  pS  ett  stort  infall  i  Gam- 
mal-Sverige,  och  Urup  ansSg  det  val  vara  besvarligt  att  nu 
mot  vinterns  inbrott  borja  en  formlig  belagring  af  Halmstad. 
Proviant  var  svSr  att  uppdrifva  i  Halland,  som  nu  s&  lange 
mSst  lamna  underhSll  an  St  den  ena  af  armeerna,  an  St  bSda. 
DS  den  danska  armen  alltsS  ej  syntes  hafva  nagra  skal  att 
langre  blifva  kvar  i  Halland  och  falttSget  forefoll  att  vara  i 

J)  Krabbes  journal.  Erik  Stenbocks  bref  till  Brahe.  Uppgifterna  i 
Fridericia:  Adelsva?ldens  sidste  Dage,  att  Krabbe  den  11  Oktober  med  en  storre 
styrka  gick  ofver  Gota  alf  och  foil  in  i  Halland,  hvarifran  han  dock  atertagade, 
aro  ej  1  fuH  dfverensstammelse  med  verkliga  forhallandet. 


208 


Arthur  Stille. 


all  hufvudsak  afslutadt,  beslot  Urup  att  g&  tillbaka  till  Skane. 
Den  21  Oktober  kl.  8  om  morgonen  brot  armen  upp  frSn 
Snostorp,  sedan  lagret  stuckits  i  brand.  Marschen  stalldes 
ej  rakt  soderut  mot  HallandsSs  och  Engelholm,  utan  at  syd- 
ost.  Natten  till  den  23  Oktober  stod  armen  vid  Knarod,  hvar- 
ifr&n  den  ofver  Markaryd  den  24  Oktober  gick  ofver  den 
sk&nska  gransen. 

I  Markaryds  socken  afbrandes  15  gSrdar  till  hamnd  for 
den  skada  de  svenska  »snapphanarne»,  hvarmed  sakerligen 
menas  gransdragonerna,  tillfogat  danskarna  Gransdrago- 
nerna  voro  emellertid  i  narheten,  som  det  vill  synas  anforda 
af  kapten  Josef  Os,  och  vid  Markaryd  uppstod  strid  mellan 
dem  och  en  dansk  arriargardesafdelning,  hvarvid  danskarna 
skola  ha  forlorat  30  man  2). 

Det  var  med  konungens  bemyndigande  som  Urup  fort 
armen  tillbaka  ofver  gransen.  Den  gjorde  halt  och  fordela- 
des  vid  Herrevadskloster.  Det  var  emellertid  ej  Fredrik  HI:s 
mening,  att  man  skulle  alldeles  afstS  frSn  alia  foretag  mot 
den  svenska  haren.  Den  25  Oktober  utfardade  han  order 
till  Urup,  att  fotfolket  skulle  forlaggas  i  de  sk&nska  fastnin- 
garna  och  staderna,  af  hvilka  senare  Lund  och  Ystad  skulle 
palissaderas  till  skydd  for  fientliga  ofverfall.  Med  det  tjanst- 
dugliga  rytteriet  skulle  Urup  dock  foretaga  en  » ravage »  langs 
gransen  frSn  Markaryd  och  mot  Kalmar  for  att,  fornamligast 
kring  Kalmar,  ruinera  landet  sS  mycket  som  mojligt,  dock 
skulle  han  ej  branna 3).  Man  hade  pa  den  danska  sidan 
hort,  att  Karl  Gustaf  hade  for  afsikt  att  sjalf  med  en  har- 
afdelning  komma  till  Kalmar  for  att  darifrSn  ga  anfallsvis 
tillvaga.  SS  mycket  kontribution  och  gard  som  mojligt  skulle 
tagas  ur  Sverige. 

Meningen  var  alltsa  att  gora  SydsmSland  omojligt  som 

')  Danskarna  skola  pa  ctt  trad  hafva  uppslagit  ett  papper  med  forkla- 
ring  ofver  afbrannandet  ocli  hot  om  ytterligare  straff  mot  »snapphaiiarue». 

2)  Berattelse  fran  Annerstad  28  Okt.  1657.  (Handl.  rorande  kriget  1657 
i  Sv.  Hiksark.). 

8)  Skaanske  Tegnelser. 
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operationsbas  och  provianteringsomr&de  vid  ett  nytt  svenskt 
anfall  mot  Skane. 

Den  kavalkad,  som  patanktes,  kunde  blifvit  farlig  nog 
for  de  ifragavarande  trakterna,  da  Gustaf  Otto  Stenbock  var 
l&ngt  borta  och  for  ofrigt  hade  sitt  kavalleri  sk  godt  som  ur 
st&nd  att  upptrada  och  Lillie  i  Kalmar  ej  hade  mer  trupper 
an  hvad  som  behofdes  till  garnison.  I  ostra  delen  af  Krono- 
bergs  lan  och  i  Kalmar  lan  funnos  dessutom  inga  gransdragoner. 

Kavalkaden  blef  emellertid  ej  af.  Dagen  innan  det  kung- 
liga  pSbudet  om  dess  foretagande  afgick  hade  katastrofen  i 
Jylland  intraffat.  Den  24  Oktober  stormades  och  togs  Fre- 
driksodde  af  svenskarna,  och  harefter  kunde  man  ej  langre 
anse  oarna  vara  i  trygghet. 

Genom  kunglig  order  af  den  30  Oktober  till  Urup  kon- 
tramanderades  dk  befallningen  om  infallet  i  Sm&land,  och 
arm6n  forlades  i  stallet  i  vinterkvarter.  Atskilliga  afdelningar 
fordes  ofver  till  Sjaelland;  af  kavalleriet  kvarstannade  i  Skane 
lifregementet  under  Kaj  Lykke,  Drottningens,  Urups  och 
Trampes  regementen  samt  500  dragoner.  Dessa  regementen 
skulle  forlaggas  i  staderna  Helsingborg,  Kristianstad,  Lands- 
krona,  Malmo,  Lund,  Ystad,  Solvesborg  och  Ronneby.  Ar- 
tilleriet  forlades  till  Malmo.  Af  fotfolket  sandes  ett  rege- 
mente  (Fuchs')  ofver  till  Sjaelland. 

D§  det  tydligen  kunde  blifva  nodvandigt  att  till  de  vastra 
provinsernas  forsvar  anvanda  an  flera  delar  af  den  nu  starkt 
decimerade  skanska  armen,  befalldes  det  att  for  anskafTande  af 
folk  till  SkSnes  eget  forsvar  hSlla  en  stark  utskrifning.  Riks- 
rSdet  skulle  ofverlagga  och  uppgora  forslag  ofver  huru  myc- 
ket  folk  till  hast  och  lot  behofdes,  sSval  till  forsvar  som  till 
infall  i  Sverige  och  huru  det  bast  skulle  kunna  underh&llas. 
Generalkrigskommissarien  Niels  Krabbe  skulle  utan  drqjsmSl 
hSlla  sjalfva  utskrifningen  och  inlagga  det  uttagna  folket  i 
iastningarna.  Den  24  November  utgick  plakat  om  utskrif- 
ning, till  hvilken  alia  vid  straff  af  arbete  i  jarn  pa  Bremer- 
holm  befalldes  att,  dar  lansmannen  sa  pabjod,  infinna  sig. 
Utskrifningen  skedde  ocksS,  men  huru  mycket  den  gaf,  fram- 
gSr  ej  af  kallorna.    I  hvarje  fall  tick  den  ej  nagon  praktisk 
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betydelse;  forst  den  11  Januari  1658  pabjods,  att  exercisen  med 
de  utskrifna  skulle  borja,  och  den  29  i  samma  manad  blef  6f- 
verste  Georg  Steding  de  nya  kompaniernas  chef,  men  till  ofvade 
soldater  har  man  ej  under  de  f§  SterstSende  veckorna  af  det 
danska  herravaldet  i  Sk&ne  hunnitgora  de  nyutskrifne.  Under 
den  vaxande  faran  for  darna  och  under  Karl  Gustafs  marsch 
ofver  isen  fordes  allt  flera  trupper  ofver  fran  SkSne  till  Sjael- 
land.  Efter  den  3  Februari  synes  ej  mera  kavalleri  an  Drott- 
ningens  regemente  och  den  skanska  rusttjansten  hafva  fun- 
nits  kvar  oster  om  Sundet.  Af  fotfolk  hade  ocksa  atskilliga 
afdelningar  forts  ofver;  sa  skulle  den  9  Februani  400  man  af 
Malmo  garnison  jamte  de  bast  bevapnade  af  garnisonerna  i 
Helsingborg  och  Landskrona  afsandas,  och  den  13  Februari 
ofversandes  allt  det  artilleri,  som  stod  i  Malmo. 

Urups  skanska  arm£  hade  fore  krigets  slut  upphort  att 
existera  som  enhet. 

DS  den  danska  haren  den  24  Oktober  atervandt  till 
Skane,  var  det  ej  nodvandigt  eller  andamMsenligt  att  Gustaf 
Otto  Stenbock  Iangre  blef  staende  vid  Annerstad.  Ingen  fara 
hotade  langre  kt  detta  hSll. 

Olika  meningar  uppstodo  emellertid  om  hvart  den  sven- 
ska  armen  nu  borde  vanda  sig. 

Brahe  hade  oppen  blick  for  att  sedan  den  danska  haren 
i  orordt  skick  kommit  tillbaka  till  SkSne,  skulle  sodra  Sma- 
land  vara  utsatt  for  fara.  Sa  lange  danskarna  stStt  kvar  i 
Halland,  hade  Brahe  ansett  det  vara  Stenbocks  uppgift  att 
forsvara  infallsvagen  langs  Nissan  och  bevara  kommunika- 
tionen  med  trupperna  i  Vastergotland.  Nu  daremot  foreslog 
han,  att  Stenbock  skulle  gk  till  Vexio  och  darifr&n  begifva 
sig  till  granstrakterna  mellan  SmSland  och  SkSne — Bleking 
for  att  darifrSn  eventuellt  tranga  in  i  Bleking  mot  Ronneby; 
harigenom  skulle  saval  Kronobergs  lan  som  Kalmartrakten 
skyddas.  Sammanstaller  man  detta  forslag  med  hvad  den 
danske  konungen  den  25  Oktober  befallt  Urup  gora,  fram- 
gar  det,  huru  riktig  uppfattning  af  situationen  Brahe  hade, 
och  man  kan  ej  undga  att  finna,  att  hans  militariska  blick 
var  skarpare  an  Gustaf  Otto  Stenbocks. 
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Det  var  en  helt  annan  plan,  som  Stenbock  ville  folja. 
I  stallet  for  att  ga  mot  Vaxio  ville  han  fora  haren  in  i  Hal- 
land  och  dar  lagga  den  i  vinterkvarter.  Han  anforde  som  skal 
harfor  forst,  att  det  ej  vore  radligt  att  aflagsna  sig  s&  langt 
fr&n  Halland,  enar  den  norska  armen  darigenom  skulle  upp- 
muntras  att  foretaga  ett  infall  i  denna  provins.  Denna  uppfatt- 
ning  var  tamligen  gifvet  utan  tillracklig  grund.  For  det  forsta 
var  Krabbes  norska  arme  jamforelsevis  svag,  nagot  som  man 
pS  den  svenska  sidan  ej  kan  hafva  varit  okunnig  om,  och  for 
det  andra  var  det  synnerligen  otroligt,  att  Krabbe,  sedan  den 
danska  hufvudharen  helt  och  hallet  utrymt  Halland,  skulle 
ISngt  ut  pa  hosten  gora  ett  infall  dar,  da  han  i  Oktober  ej 
v&gat  sig  forbi  Erik  Stenbock  och  bondeuppbaden  i  Vaster- 
gotland.  I  verkligheten  var  det  val  ej  heller  s&  mycket  om- 
sorgen  om  Hallands  forsvar,  som  inverkade  pa  Stenbock,  utan 
snarare  hansynen  till  det  bedrofliga  tillstandet  inom  armen. 
Han  forklarade  for  Brahe,  att  kavalleriets  tillstSnd  vore  s&- 
dant,  att  ryttarna  maste  »s§  godt  som  slapa  hastarna  efter 
sig»,  och  Smiiland  vore  genom  durchmarscher  och  garder 
sS  medtaget,  att  underh&U  for  haren  ej  mera  stode  att  dar 
bekomma;  vidare  vore  vagarna  sa  usla,  sarskildt  i  det 
rSdande  kalla  och  vSta  hostvadret,  att  det  forsvagade  och 
utmattade  manskapet  knappt  kunde  komma  fram.  Dessutom 
vore  »allmogen  dar,  heist  pa  orten  utmed  gransen,  sS  kitslig, 
att  om  den  tryckes,  den  latteligen  i  langden  blifver  veder- 
vardig»  1). 

Hvad  det  sist  anforda  skalet  angar,  kunde  mqjligen  in- 
vandas,  att  daraf  torde  foljt,  att  om  danskarna  nalkats,  va- 
rendsbonderna  underkastat  sig  dem  for  att  skonas  frSn  6f- 
vervSld. 

I  verkligheten  var  det  alltsfi  Stenbocks  misstro  till  ar- 
mens  formSga  att  i  sitt  nuvarande  tillstand  kunna  upp- 
trada  i  fait,  som  foranledde  honom  att  slS  in  pS  en  taktik, 
som  i  verkligheten  betydde  ett  afstSende  frSn  forsoket  att  for- 
svara  SydsmSland  och  ett  definitivt  afslutande  af  §rets  falttag. 


J)  Stenbock  till  Brahe  7  Nov.  1657. 
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Forh&llandena  i  de  sydliga  granstrakterna  voro  emeller- 
tid  sadana,  att  del  val  behofts  att  komma  till  undsattning 
med  nagot  krigsfolk.  Det  blef  visserligen  ej  af,  att  nagon 
reguljar  dansk  styrka  foil  in  i  Sm&land,  men  i  stallet  bor- 
jade  sk&nska  bonder  i  hotande  afsikt  samla  sig  soder  om 
gransen.  Under  veckan  narmast  fore  den  25  Oktober  foil 
en  hop  frSn  det  nordostligaste  Sk&ne  in  i  Smaland,  plundrade 
flera  g&rdar,  tog  fyra  bonder  till  f&nga  och  slog  en  ihjal. 
N&got  darefter  var  en  skara  samlad  i  Osby  och  sande  bud 
in  i  SmSland,  krafvande  brandskatt  under  hotelse  af  att  el- 
jest  rofva  och  branna.  Ilbud  afgick  till  lagmannen  i  SmS- 
land,  Nils  Lindegren,  med  bon,  att  han  genom  natt  och  dag 
mStte  sanda  folk  till  hjalp  under  ledning  af  nagon  duglig 
officer,  ty  skedde  ej  detta,  »ar  ingen  medel  for  oss  annatan 
slappa  lost,  for  de  aro  oss  for  maktige  och  vi  hafva  legat 
hela  veckan  emot  dem,  och  forsta  vi  vanda  ryggen  till  och 
vilja  hamta  oss  kost,  sS  aro  de  uppe  och  rofva»  !). 

Lindegren  sokte  pS  de  ting,  som  i  dessa  dagar  hollos, 
ofvertala  bonderna  frSn  de  inre  delarne  af  lanet  att  gS  ut 
mot  fienden  och  hemstallde  till  Stenbock,  om  man  ej  borde 
uppbada  Allbo,  Kinnevalds  och  Konga  harads  allmoge  att 
pS  samma  dag  ga  lost  mot  de  skanska  bonderna,  »att  gora 
oss  af  med  de  forradeliga  jutar»,  och  pS  samma  g§ng  utse 
lampliga  vinterkvarter  for  den  Stenbockska  armen.  Sara- 
tidigt  anholl  han,  att  Stminstone  det  krigsfolk,  som  var 
fran  haradena  i  fraga,  mStte  sandas  till  hjalp  a).  Man  ans3g 
det  alltsS  afven  i  granstrakterna  for  det  naturliga,  att  haren 
ryckte  an  mot  denna  del  af  gransen.  Det  bondeuppb&d,  som 
Lindegren  kallat  ut,  hade  den  verkan,  att  en  skansk  skara, 
—  mojligen  densamma,  som  nyss  varit  i  Osby  som  stod 
i  Orkeneds  socken  for  att  rycka  in  i  Harlunda,  afstod  frSn 
sitt  foretag  3). 

1)  Bonden  Jon  Mansson  i  Wallie  till  Lindegren  25  Okt.  1657.  (Bland 
Stenbocks  bref  till  riksradet). 

2)  Lindegren  till  Stenbock  28  Okt.  1657. 

8)  Bonden  Erngisle  Olsson  till  Lindegren  (bland  Stenbocks  bref  till  riks- 
radet).   Ofverste  Hanck  uppgaf  for  Stenbock,  att  det  varit  danska  soldater, 
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Stenbock  sjalf  synes  ej  hafva  vidtagit  n&gon  Stgard  for 
att  bringa  granstrakterna  hjalp,  men  den  alltid  p&passlige 
Ranck,  som  befann  sig  n&gonstades  i  Traherydstrakten,  skyn- 
dade  dit.  Han  samlade,  s§  fort  han  f&tt  bud  om  orolighe- 
terna,  hop  s&  m&nga  gransdragoner  som  mojligt  och  ryckte 
med  dem  fram  till  Stenbrohult.  50  man  lamnades  i  Kylhult 
och  100  i  Hallaryd  att  kt  detta  hall  vakta  gransen.  Vid 
Rancks  ankomst  afstodo  danskarna  frSn  vidare  anfall,  och 
det  synes  under  den  SterstSende  delen  af  krigstiden  hafva 
varit  lugnt  i  dessa  trakter 

Sedan  Stenbock  afsandt  vastgotarna  och  smSlanningarna 
till  sina  hemvist  —  dit  de  senare  i  allmanhet  anlande  helt 
och  hSllet  oberidna  —  men  tills  vidare  uppskjutit  adelsfa- 
nans  hemforlofvande,  brot  han  den  31  Oktober  upp  frSn  An- 
nerstad.  Han  fastholl  vid  sitt  beslut  att  ej  gk  till  SydsmMand; 
dettas  forsvar  ofverlamnades  St  gransdragonerna  och  salpe- 
tersjudarna,  hvarjamte  afven  de  hemforlofvade  smalands- 
ryttarna  finge  vid  behof  tagas  i  ansprSk.  Stenbocks  marsch 
gick  ofver  Vr§  till  Halmstad,  dit  man  hann  fram  den  2  No- 
vember. NSgra  dagar  senare  anlande  Brahes,  sakerligen  just 
ej  garna  gifna,  bemyndigande  att  forlagga  haren  i  Halland. 

Stenbock  hade  tankt  att  med  arm£n  blifva  staende  vid 
Nissan,  men  fann  snart,  att  detta  var  omojligt.  Efter  harar- 
nas  manga  fram-  och  Stermarscher  i  Halland  var  foderbri- 
sten  har  mycket  stor,  och  Stenbock  insSg  snart,  att  det  af 
denna  orsak  var  omojligt  att  h&lla  armdn  samlad.  Artille- 
riet  och  nSgra  andra  trupper  lamnades  i  Halmstad,  och  med 
adelsfanan,  Upplands  och  Ostgota  kavalleriregementen  och  5 
bataljoner  drog  sig  Stenbock  den  8  November  till  Varberg. 

som  forelagit  anfallet,  och  att  hos  dem  voro  ofverste  Steding  och  Svcn  Povlscn ; 
lagman  Lindegren  uppgaf  i  det  bref  till  Ranck,  hvari  han  bad  om  hjalp,  att 
det  skulle  varit  Niels  Krabbe  med  1800  man  och  2  kanoner.  Det  senare  ar 
bestamdt  oriktigt,  och  hela  upptradandet  saval  som  ordalagen  i  de  svenska 
bondernas  bref  tyda  narmast  pa  att  det  varit  bondeskaror  fran  Goinge,  som 
upptradt.  Troligt  ar  dock,  att  Ulfelds  och  sedermera  Lindenows  anstalter  till 
bondeuppbad  hafva  varit  en  hufvadorsak  till  att  skarorna  samlats. 
')  Ranck  till  Stenbock  17  Okt.  1657. 


214 


Arthur  Stille. 


Trupperna  forlades  i  tamligen  utstrackta  kvarter;  de  aflags- 
naste  stodo  4  mil  frSn  Varberg.  Sjukdom  rSdde  fortfarande, 
och  manskapet  var  ilia  munderadt;  antalet  tjanstdugliga  af- 
tog  i  orovackande  grad. 

Vid  sin  ankomst  till  Halland  fann  Stenbock,  att  de  for- 
hoppningar  man  pa  den  svenska  sidan  gjort  sig  om  att  hal- 
lanningarna  skulle  hafva  andrat  sinnelag  och  blifvit  svensk- 
vanliga,  varit  ogrundade.  Skulden  for  de  ofvergrepp,  som 
blifvit  begangna  under  den  danskaharens  vistelse  i  Halland, 
skots  »mera  pS  den  frammande  nationen,  som  under  den 
danska  militien  sorterar,  an  pS  de  danske  sjalfve»  1).  Tydligt 
sag  man  hallanningarnas  sinnelag  daraf,  att  talrika  snapp- 
haneband  bildats  och  genom  sina  stroftag  oroade  svenskarna. 
Snapphanarnas  tilltagsenhet  gick  sS  l&ngt,  att  de,  d&  Erik 
Stenbock  i  borjan  af  November  reste  ned  till  Halmstad, 
mellan  denna  stad  och  Varberg  borttogo  hans  resvagn  och 
5  hastar.  Stenbock  hade  stigit  ur  vagnen  och  satt  sig  till 
hast  for  att  rida  nSgot  i  forvag  med  sitt  folje,  d§  snapphane- 
skaran  stortade  fram  ur  skogen  och  tog  vagnen  *). 

Gustaf  Otto  Stenbock  foretog  en  ordnad  razzia  mot  snapp- 
hanebanden  och  sande  kavalleriafdelningar  i  olika  riktningar 
mot  dem.  Detta  hjalpte,  sa  att  vid  midten  af  November 
hade  banden  allesammans  dragit  sig  soderut  ofver  Nissan. 

Detta  var  den  sista  militariska  rorelsen  i  Halland  under 
detta  falttSg.  Anda  till  dagarna  efter  jul  lSg  Gustaf  Otto 
Stenbock  stilla  i  Varberg,  under  det  att  haren  allt  mera  sam- 
mansmalte.  Af  hela  kavalleriet  hade  han  vid  denna  tidpunkt 
ej  mer  an  900  man  i  tjanstbart  skick  3). 

Generalen  forklarade  flera  ganger  i  sina  bref  till  Brahe, 
att  arm£n  alldeles  ej  vore  i  st&nd  att  utan  betydande  for- 
starkningar  foretaga  nagot  mot  fientligt  omrSde,  och  han  an- 
sSg  som  ett  grundvillkor  for  dess  upptradande  i  fait  i  Hal- 
land och  SkSne,  att  forstarkning  anlande  frSn  konungen. 


J)  Stenbock  tilll  Brahe  7  November  1657. 
*)  Johan  Printz  till  Brahe  5  Nov.  1657. 
8)  Stenbock  till  Brahe  28  Dec.  1657. 
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Emellertid  kom  Gustaf  Otto  Stenbock  dock  under  vin- 
tern  att  med  en  del  af  haren  upptrada  aktivt.  Brahe  fann 
det  rSdligt,  att  han  bitradde  Erik  Stenbock  i  ett  foretag  mot 
Bohuslan,  och  Gustaf  Otto  Stenbock  brot  ocksS  upp  den  27 
December  for  att  forena  sig  med  sin  bror.  De  sjuka  solda- 
terna  och  en  liten  afdelning  friska  kvarlamnades  under  Gu- 
staf Ban£rs  befal  i  Halland.  Under  Januari  och  Februari 
m&nader  deltog  Gustaf  Otto  Stenbock  allts&  i  operationerna 
i  Bohuslan.    For  detta  falttag  skall  ej  har  redogdras. 

Den  svenska  styrkan  mattades  under  strapatserna  allt 
mer,  och  den  20  Februari  1658  karaktariserade  Gustaf  Otto 
Stenbock  for  Brahe  situationen  med  de  markliga  orden: 
»eljest  ser  jag  ingen  utvag,  att  detta  vSrt  krig  har  i  riket  langre 
kan  uppratth§llas». 

Uttrycket  ar  sakerligen  allt  for  pessimistiskt,  men  det 
torde  dock  vara  sakert,  att  vid  tiden  for  Roskildefredens  in- 
gSende  Sverige  knappt  hade  n&gon  har  att  satta  emot  ett  nytt 
anfall  fran  SkSne,  under  det  att  Fredrik  III:s  skSnska  har- 
afdelning  ej  blifvit  i  afsevard  grad  forminskad  eller  for- 
svagad. 

Under  s&dana  forhSllanden  blef  det  falttSg  Karl  Gustaf 
sjalf  forde  af  sS  mycket  storre  vikt.  Genofn  sina  segrar  i 
Jylland  och  genom  sin  marsch  ofver  Baltens  is  tvang  han 
den  danske  konungen  att  fora  ofver  storre  delen  af  den 
sldnska  arm^n  till  oarna  och  befriade  darigenom  det  egent- 
liga  Sverige  for  faran  af  ett  nytt  infall.  Det  var  alltsa  ko- 
nungen sjalf,  som  pS  sitt  h§ll  radde  bot  for  de  motgSngar 
och  forluster,  for  hvilka  Gustaf  Otto  Stenbock  varit  utsatt. 

Kriget  i  Skane  och  Halland  1657  hade  forts  med  vax- 
lande  lycka,  men  till  sist  hade  framgSngen  afgjordt  tyckts 
vara  pa  den  danska  sidan.  Nagon  storre  seger  hade  Urups 
arm6  visserligen  ej  vunnit,  men  den  svenska  haren  hade 
dock  vid  det  egentliga  falttSgets  slut  utrymt  Halland  och  sSg 
sig  i  forsvagadt  tillstand  inskrankt  till  en  modosam  och  be- 
svarlig  defensiv.  P§  den  danska  sidan  mSste  situationen  pa 
denna  krigsskadeplats  hafva  tett  sig  sSsom  ganska  gynnsam. 
Det  var  ett  helt  annat  forhallande  nu  an  1644,  dS  Gustaf  Horn 
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nastan  utan  att  rona  allvarligt  motst&nd  ofversvammat  sk 
godt  som  hela  SkSne.  Man  kunde,  Stminstone  anda  till 
Fredriksoddes  fall,  hysa  forhoppning  att  till  nasta  faltt&g  pa 
allvar  flytta  kriget  in  pS  svenskt  omrSde. 

De  valdiga  framgSngar,  som  Karl  Gustaf  vann  vaster  om 
Sundet,  andrade  med  ens  allt.  Utan  att  i  nSgon  betydligare 
grad  hafva  utsatts  for  anfall  af  den  svenska  haren  och  under 
intrycket  af  att  hafva  afvarjt  det  svenska  infallet  fann  sig 
SkSne  med  ens  vara  aftradt  till  Sverige. 


Arthur  Stille. 


(Tryckt  i  September  1905.) 


Ur  Henrik  Reuterdahls  bref  till  Christian  Molbech. 


De  bref  fr&n  Henrik  Reuterdahl  till  Christian  Molbech, 
uppg&ende  till  ett  antal  af  narmare  sjuttio,  ur  hvilka  de  har 
meddelade  utdragen  hemtats,  harrora  alia  frSn  den  tid,  dS  den 
forre  annu  tillhorde  Lunds  universitet.  Det  forsta  i  sam- 
lingen  ar  dateradt  den  19  juli  1834,  det  sista  skrifvet  i  det 
ogonblick  sommaren  1856,  dS  Reuterdahl,  utnamd  till  arke- 
biskop,  redan  stod  pS  »fotsteget  af  vagnen»,  som  for  alltid 
skulle  fora  honom  bort  frSn  fadernebygden  '). 

I  dessa  bref  talar  van  till  van  i  fortroende.  Brefskrif- 
varens  personlighet  blottar  sig:  den  plikttrogne,  varmhjertade 
mannen,  som  val  utnyttjar  de  icke  ringa  pund  naturen  gif- 
vit  och  som  gSr  fram  genom  lifvet  med  obeflackadt  sinne, 
alltid  oppet  for  adla  intryck.  Men  p5  samma  gSng  fram  tra- 
der i  dessa  bref  begransningen  i  Reuterdahls  gafvor  den 
markes  framfor  allt,  sk  snart  frSga  ar  om  dagens  politiska 
iiandelser.  Synvinkeln  krymper  ofta  starkt  samman.  Den 
stilla  larde,  som  lemnat  studiekammaren  och  expeditions- 
rummet  for  menskovimlet,  fasar  for  allt  hvad  reform  heter. 
Liberalismen  ar  for  honom  en  feberparoxysm,  en  spetalska, 
som  sprider  sin  smitta  ofverallt,  liberalerna  ursinnigt,  okun- 
nigt  folk,  garna  med  en  bismak  af  pobel.  Huru  fortraffliga 
ofla  som  individer,  s&som  korporation  aro  de  slafvar  under 
rihet  och  egennytta. 

Det  framgSr  af  dessa  bref,  hurusom  hos  Reuterdahl  med 
aren  det  politiska  intresset  trader  allt  starkare  i  forgrunden. 

')  Reuterdahls  bref  till  Molbech  fdrvaras  numera  a  Det  store  kongelige 
bibliotek  i  Kobenhavn. 
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Men  delta  intresse  har  aldrig  skymt  hans  blick  for  foreteel- 
serna  inom  vetenskapens  och  litteraturens  verld.  Han  foljer 
troget  utvecklingen  har,  och  en  efter  annan  af  de  ledande  man- 
nen  p&  dessa  omrSden  moter  i  brefven,  i  forsta  hand  de,  med 
hvilka  Reuterdahl  trader  i  personlig  beroring.  Bland  dessa 
fangslar  ur  allmant  mensklig  synpunkt  en  framfor  andra,  hans 
faderlige  van  Esaias  Tegn£r.  Icke  den  Esaias  Tegn^r,  som 
han  var  i  sin  krafts  dagar,  utan  en  aldrande  man,  full  af 
brackligheter.  I  biskopsgarden  vid  Vexio  -  sS  berattas  i 
dessa  bref  1838  —  vandrar  han  dagen  i  anda  fram  och  Ster 
pk  sitt  golf  eller  griper  han  till  en  fransk  roman,  som  han 
genombladar,  ur  stand  till  ett  fornuftigt  ord  och  i  standig 
fiendskap  med  sin  omgifning. 


Lauritz  Weibull. 
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Lund  d.  ai/8  1837-  Med  mag.  Berling  1),  som  amnar  sig  till 
Kopenhamn,  skickar  jag  Dem  nagra  ord.  Jag  skulle  hafva  skrif- 
vit  forr  och  tackat  Dem  for  senast  och  for  Deras  vanskapsfulla 
bref,  men  manga  smating,  en  ny  bokflyttning  och  en  viss  olust 
att  skrifva  bref  hafva  hindrat  mig.  Jag  har  verkligen  icke  for 
mycket  att  gora,  men  for  m&nga  slags  sysslor  att  besorja.  Man 
slites  p&  detta  satt  rent  i  stycken,  eller  heldre,  man  slites  opp 
pa  alia  kanter,  och  intet  blir  utrattadt.  Sedan  jag  lemnade  Malmo, 
der  jag,  'sSsom  jag  tror  jag  berattade  Deras  fru,  badade  ett  par 
veckor  efter  vSr  skilsmessa  i  AusSs  2),  har  jag  knapt  f&tt  skrifva 
en  rad.  Paul  och  Pehr,  creti  och  plethi  hafva  frSn  morgon 
till  quail  hangt  ofver  mig  och  uttrottat  mig  med  foga  intres- 
santa  angelagenheter.  Jag  har  forut  battre  kunnat  fordraga 
dylikt  gnagande,  an  i  soramar,  dS  jag  verkligen  varit  tamligen 
oduglig,  kanske  till  en  pSminnelse  derom,  att  man  icke  skall 
stoltsera  ofver  sin  arbetsfdrm&ga  och  sin  lefnadslust.  Jag  kan- 
ner  en  icke  ringa  skam,  dS  jag  besinnar,  huru  mSnga  dagar  i 
sommar  passerat  sine  linea,  icke  att  namna  att  jag  forst  i  dag 
hinner  att  sanda  Dem  en  linea. 

Jag  ar  for  ogonblicket  sysselsatt  med  ett  hafte  af  Quartal- 
skriften  3),  som  ofordrojligen  bor  lemna  stapeln.  Det  upptages 
for  det  mesta  af  fremmande  gods.  Ett  par  ark  mot  slutet  f&r 
jag  sjelf  fylla.  Nar  jag  harmed  ar  fardig,  vander  jag  mina  fot- 
ter  till  Kopenhamn.  Mina  tankar  aro  ofta  der.  September 
hoppas  jag  skall  bringa  hela  menniskan  dit.  MS  den  (icke 
menniskan  utan  September)  endast  blifva  n&gorlunda  vacker. 

Jag  erindrar,  att  De  ville  se  Tegners  athandlingar  med  sina 
prester.  Jag  skickar  Dem  det  enda  exemplar  jag  ager,  och  hvil- 
ket  jag  s&ledes  vid  tillfalle  anhSUer  mStte  Mersandas.  Det  in- 
nehSller  herrliga  stycken ;  slutet  fr.  s.  96  skall  Deras  fru  med  noje 
hora.  Af  tyska  annonceblad  ser  jag,  att  Mohneke  h&ller  p&  att 
ofversatta  och  utgifva  begynnelsen  under  n&gon  prunkande  titel 


J)  Edvard  Vilhelm  Berling  (*  1813  f  1883),  senare  universitetsbibliote- 
karie  i  Lund. 

»)  Prosten  i  Ausas  Nils  Peter  Westerstrom  (*  1783  f  1853)  horde  till 
Molbechs  och  Reuterdahls  vankrets  och  gastades  ofta  af  dem. 

*)  Tillsamraans  med  Johan  Henrik  Thomander  utgaf  Reuterdahl  under 
aren  1828—32  och  1836—40  Theologisk  qvartalskrift.  Jrafr  nedan  brefvet  d. 
•'/h  1840. 

4)  Konsistorialradet  G.  Mohnike,  Tegners  tyske  ofversattare. 
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(Die  schwedische  Litteratur  und  Kirche  eller  nSgot  dylikt). 
De  tyskarne  kunna  satta  farg  till  och  med  pS  det  fargade. 

Mina  kyrkhistoriska  arbeten  stS  alldeles  p&  saninia  punkt 
som  nar  vi  Stskildes.  Jag  vantar  nu  dermed,  tills  vi  an  en  g5ng 
rakats.  Deremot  bar  jag  samlat  nSgra  smabitar  for  barnboken. 
Gleerup  *)  vill  hafva  den  till  julen,  hvilket  dock  svarligen  ISter 
sig  gora.  Kanske  gifver  jag  dock  d&  nSgra  ark  (i  likhet  med 
Deras  Julegaver)  till  en  smakbit. 

Jag  borjar  allt  mer  och  mer  bafva  for  Wieselgrens  for- 
st&nd.  Han  trycker  nu  en  sa  kallad  nykterhetsskrift,  full  af 
den  utsoktaste  gallimathias.  Detta  ar  ratta  sattet  att  gora 
menskligheten  christlig. 

Brunius  och  Deras  dfriga  vanner  bar  m&  val.  Den  nya 
byggnaden  *)  stiger  i  hojden,  men  behofver  ock  nu  repareras  i 
djupet,  som  fororsakar  mig  mSnga  bekymmer  och  myrcket  omak. 
Tvenne  interimsflyttningar  aro  redan  verkstallde,  sedan  vi  sist 
sSgo  hvarandra.  P'lera  forestS,  dock  forst  nasta  Sr.  Man  for- 
visar  biblioteket  frSn  den  ena  ruinen  till  den  andra.  Det  inses 
latt,  huru  mycket  bockerna  harigenom  lida.  .  . 

Lund  d.  *4/9  1837.  Hade  jag  sS  ofta  under  de  sist  for- 
flutna  dagarne  besokt  Dem,  soin  mina  tankar  med  Dem  varit 
sysselsatte,  sS  skulle  De  haft  foga  ro.  De  visade  mig  under  de 
veckor  jag  lefde  bredvid  Dem  sS  mycken  gastfrihet,  valvilja  och 
vanskap,  De  forskaffade  mig  sS  mycken  fornojelse  och  gladje, 
De  inforde  mig  bland  sa  manga  fortraffliga  menniskor,  att  mill 
sinne  annu  ar  uppfyldt  af  Deras  godhet.  Tusen  tack  harfore, 
karaste  van.  Ocksa  tack  derfore,  att  jag  fStt  se  Dem  pS  si 
nara  hSll.  Var  viss,  att  min  karlek  och  hogaktning  for  Dem 
icke  derigenom  aro  forminskade.  Var  viss,  att  jag  kan  se  och 
vardera  den  karna,  som  gommer  sig  inom  ett  temligen  egen- 
domligt  skal.  Det  ar  godt,  att  pS  detta  satt  lara  kanna  en  men- 
niska.  Huru  mangen  orattfardighet,  huru  mycket  missforstSnd 
skulle  icke  uteblifva,  om  de  battre  manniskorna  hade  sSdana 
tillfallen  att  lara  kanna  hvarandra  och  ville  med  karlek  och 
oforvilladt  sinne  deraf  begagna  sig? 

Min  resa  fr3n  Kopenhamn  gick  val,  men  l&ngsamt.  Utom 
d:r  Port  traffade  jag  pa  baten  en  annan  literart  bildad  man, 
advokat  Biel  frSn  Stralsund.    Vi  fordrefvo  tiden  sS  godl  vi 

l)  C.  W.  K.  Gleerup  (*  1800  f  1871),  den  bekante  bokhandlaren  och 
fiirlaggaren,  Reuterdahls  synnerligen  gode  van. 

*)  Det  gam  la,  senare  sasom  universitetsbyggnad  och  universitetsbibljotek 
anvanda  kungshuset  a  Lundagard,  hvilket  af  Brunius  om-  och  pabygtfte 
1837-1839. 
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kunde,  spisade  af  hvarandras  matsackar,  prisade  hvarandras 
gastfrihet  och  kommo  till  Malmo  mellan  kl.  5  och  6  e.  m.  I 
Malmo  stannade  Port  och  jag  ofver  natten,  och  Port  scdermera 
nasta  dag  nSgra  timmar  i  Lund.  Han  har  formodligen  redan 
bragt  Dem  mina  helsningar. 

Jag  kan  icke  saga,  att  jag  annu  ar  i  ordning  med  mitt  arbete 
efter  min  resa.  Lund  ar  i  denna  tid  en  forvirringens  ort.  Den 
i  morgon  vantade  kungen  gor  alia  menniskor  yra  i  hufvudet. 
Man  tanker  icke  p&  annat  an  tal,  transparenter,  areportar,  mid- 
dagsm&ltider  o.  d.  Jag  tanker  val  icke  mycket  p&  detta,  men 
icke  p&  annat  heller.  Forvirring  verkar  som  en  smitta,  hvilken 
man  icke  kan  gora  riktigt  motstand.  Snart  ar  dock  stormen 
ofver  och  man  kan  lefva  som  vanligt.  Jag  vill  icke  neka,  att 
mitt  samvete  icke  ar  del  basta,  nar  jag  tanker  p&,  hur  liten 
nytta  jag  i  sommar  gjort.  De  ar  dock  en  annan  man,  och  lik- 
val  mycket  aldre  och  mycket  mindre  frisk  an  jag.  Men  jag 
skall  battra  mig,  och  De  skall  icke  hafva  s&  mycken  skam  af 
mig,  som  De  val  med  ratta  kan  frukta  .  .  . 

Vi  hafva  i  Lund  pa  nSgra  dagar  en  prof.  Nystroin  frSn 
Stockholm,  architekt,  och  om  jag  icke  felar  en  gammal  bekant 
af  Dem.  Med  hans  arbete  i  Lunds  domkyrka  ar  jag  val  icke 
i  alio  nojd,  men  sS  mycket  mera  med  hans  person.  Han  reser 
p5  nSgra  dagar  till  Kopenhamn.  De  skall  i  honom  finna  en 
kraftig,  kunskapsrik,  lefnadsglad  man,  lifligt  intresserad  for  all 
slags  konst.  Det  ar  hans  mening  att  besoka  Dem.  Jag  behof- 
ver  icke  vidare  anbefalla  honom. 

FrSn  Westerstroms  har  jag  intet  hort,  sedan  jag  hem  kom; 
icke  heller  hunnit  skrifva.  Snart. 

De  mS  icke  glomma  att  helsa  Marmier  och  saga  honom, 
af  hvad  anledning  jag  gick  miste  om  honom  vid  afresan.  Kom- 
mer  han  an  en  g3ng  till  Lund,  hvilket  han  nastan  trodde,  nar 
jag  sist  traffade  honom,  s&  skall  han  vara  mig  mycket  val- 
kommen. 

Och  harmed  farval.  Jag  ar  visserligen  glad,  nar  jag  tanker 
p&  Kopenhamn  och  p&  Dem  och  pS  de  bekanta  jag  der  ager. 
Men  dessa  tankar  gora  mig  ock  vemodig.  De  erindra  mig  om 
fattigdomen  hos  mig  och  omkring  mig .  .  . 

Lund  d.  15/4  1838  .  .  .  Om  Deras  forelasningar  har  Deras  fru 
skrifvit.  Jag  kunde  val  haft  lust  att  hora  dem.  Det  ar  nu 
skada  att  De  icke  kan  fullborda  dem.  Jag  skulle,  om  de  varit 
fullstandiga,  icke  lemnat  Dem  i  fred,  forr  an  De  latit  trycka 
dem.  Kanner  jag  Dem  dock  ratt,  sS  glommer  De  ej  bort  dem, 
forr  an  De  dermed  ar  fardig.    Annu  angelagnare  ar  jag  dock, 
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att  De  skall  fortsatta  Deras  Forta?llinger  af  den  danske  Historic 
Renheten  i  anlaggning  och  utforande,  en  nastan  antik  klarhet 
och  genomskinlighet  i  form  och  foredrag,  ger  denna  lilla  bok 
i  mina  ogon  ett  stort  varde.  De  gdr  nSgot  af  den  nyare  sven- 
ska  historiografien :  icke  vill  jag  forringa  den.  Men  kart  skulle 
det  vara  mig,  om  vi  hade  ett  arbete  s&dant  som  Deras  bredvid 
Strinnholms  andlosa  bokexcerpter  och  Geijers  genialiska,  men 
val  mycket  subjectiva  aphorismer.  Att  Fryxell  i  sitt  slag  ar 
god,  nekar  ingen,  men  om  svenskt  folk  och  svensk  stat  f&r  man 
dock  af  honom  intet  begrepp;  och  det  ar  just  ett  sSdant,  som 
ar  det  hufvudsakliga  i  en  nationalhistoria  .  .  . 

Brunius  jagar  biblioteket  och  mig  fran  det  ena  stallet  till 
det  andra.  For  det  narvarande  bo  vi  i  domkyrkan.  Der  blifva 
vi  val  boende  ofver  nasta  vinter,  hvarefter  inflyttningen  i  den 
nya  localen  kan  verkstallas.  Bockerna  hafva  lid  it  otroligt  af 
dessa  mangfaldiga  flyttningar  i  rok  och  dam,  ur  takdropp  in  i 
stortregn.  Jag  ar  ganska  melankolisk,  nar  jag  tanker  derpS. 
Nu  fS  vi  andtligen  vara  i  ro,  tills  den  sista  inflyttningen  skall 
ske  nasta  sommar.  Det  ar  denna  ro,  som  jag  vill  begagna  for 
min  Stockholmsresa. 

Har  De  af  tidningarne  erfarit  nSgot  om  den  stora  sond- 
ringen  i  Upsala?  Geijer  har,  som  det  heter,  affallit,  d.  a.  har 
vSgat  yttra  ett  och  annat,  som  de  schellingianska  torys  i  Up- 
sala fasa  for  och  bittert  begr&ta.  Derom  strid.  Hvasser  —  en 
philosophisk  lakare  —  hSUer  forelasningar  mot  Geijer;  Fahlcrantz 
—  en  sarcastisk  theolog,  bror  till  malaren  —  gor  infall  mot  ho- 
nom; Torneros  —  en  aktad  philolog  —  skrifver  breda  afhand- 
lingar  och  Atterbom,  den  fromaste  af  partiet,  suckar.  Alia  dessa 
vordade  forut  Geijer  som  deras  coryphe.  Denne  svanger  emed- 
lertid  valdigt  sina  armar  —  nagon  gSng  i  luften  —  till  stor 
frojd  for  de  s&  kallade  liberale  i  Stockholm  och  landsortema 
och  till  stor  skrack  for  dem  som  bSde  hos  sig  sjelfve  och  utora 
sig  mest  alska  stillheten.  Det  ar  svart  att  saga,  hvar  barnslig- 
heten  ar  storst,  i  stugan  —  s&  kallas  det  gamla  stadiga  sall- 
skapet  —  eller  i  lagret  —  Geijers  af  journalister  och  studenter 
best^ende  parti.  Det  sorgligaste  af  allt  ar  att  penningbehof 
till  en  del  drifver  Geijer  Astad.  For  Literaturbladet  (hvaraf  de 
tre  forsta  numrerna,  de  enda  hittills  utkomna,  medgS  tillika 
med  en  replik  af  Atterbom)  har  han  betingat  sig  600  rd.  banko 
(12  ark).  En  annan  liten  smSskrift  (den  inneslutes  i  paketten 
till  Deras  fru)  ger  honom  500  d:o.  Kan  man  icke  saga  att 
han  forstSr  konsten  att  ockra  med  sitt  pund?. 
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Land  d.  3/«  1888 .  .  .  Det  glader  mig  obeskrifligt  att  vi  Ster 
fh  se  Dem  har.  Promotionen  ar  d.  23  juni  (forst  nyligen  der- 
till  definitivt  bestamd).  Det  ar  mojligt,  nastan  troligt,  att  Teg- 
ner  afven  dS  hitkommer  och  fungerar  som  canzler.  Faxe  kan 
det  icke  dS  han  sjelf  ar  bland  promovendi.  Afven  andra  ut- 
markta  fremmande  vantas,  bland  dem  den  gode  just.  r.  Mol- 
bech fr&n  Kopenhamn.  M&nga  ganger  valkommen!  Hos  samsk- 
makaren  eller  n&gon  annan  skall  De  vara  viss  om  plats.  Den 
forre  var  annu  i  gar,  da  jag  hade  bud  hos  honom,  oviss  huru- 
vida  hans  rum  blefvo  lediga.  Skulle  de  ej  blifva  det,  sa  skall 
nog  Gleerup  och  jag  Anna  andra.  Var  alltsa  i  den  delen  utan 
sorg.  D&  promotionsdagen  ar  en  lordag,  och  De  plagar  vilja 
g&  ofver  med  den  svenska  pakettbaten,  kan  De  knapt  komma 
senare  an  onsdagen  (d.  20).  D&  vantar  jag  Dem  i  Malmo  eller 
ock  underrattelse  om  hvad  annan  dag  vagn  skall  vara  Dem  till 
motes.  Ju  forr  De  kommer,  desto  mer  tid  hafva  vi  att  i  ro 
tala  om  ett  och  annat.    An  en  gang,  hjertligen  valkommen! 

Tack  for  allt  det  intressanta  De  i  Deras  bref  meddelar 
mig.  Besvara  det  kan  jag  icke,  minst  nu.  Om  Atskilligt  fS  vi 
orda  nar  De  kommer.  —  Det  ar  sorgligt  hvad  De  meddelar 
mig  om  Deras  son  !).  Vi  f&  ocksS  harom  muntligen  r&dgora. 
Ait  skicka  honom  till  ett  fremmande  land,  synes  mig  nog  be- 
t£mkligt.  Aldra  minst  duger  Wieselgren  att  taga  honom  i  om- 
vSrdnad.  Wieselgren  ar  foga  fastare  sjelf.  Det  enda,  hvarige- 
nom  W.  skulle  kunna  skaffa  sig  herravalde  ofver  honom,  vore 
det  religiosa  svarmeriet;  men  for  det  forsta  tviflar  jag  om,  att 
Christian  blefve  detta  undergifven,  och  for  det  andra  ar  annu 
mer  att  betvifla,  huruvida  detta  vore  godt.  Som  sagdt  ar,  harom 
och  om  mera  annat  vilja  vi  samrSda,  d&  vi  traffas. 

De  erindrar  Dem  ju  den  gamle  Ahlman  i  Malmo,  skol- 
rectorn?  Han  ar  dod.  Det  var  en  man,  till  hvilken  det  all- 
manna  har  stora  forbindelser;  flera  hundrade  af  SkSnes  battre 
man  hafva  utgStt  fran  hans  skola.  Han  styrde  den  med  nit 
och  kraft  i  36  3r.  Jag  har  under  den  sista  veckan  varit  i  Malmo 
for  att  bestyra  hans  begrafning.  Vid  grafven  talade  jag  nSgra 
ord.  For  min  gamle  vordade  alskade  larare  kunde  jag  aldrig 
gora  for  mycket.  Jag  tanker  aldrig  p&  honom,  utan  att  i  tan- 
karna  valsigna  honom. . . 

Lund  d.  Vl\i  1838.  Jag  tackar  Dem  tusenfaldt  for  Deras 
bref.  Under  tiden  har  val  mitt  till  prosten  Westerstrom  ingStt, 
som  underrattat  Dem  om  stallningen  hos  mig.    Jag  fick  helt 


l)  Christian  Molbech  (*  1821  f  1888),  skalden  och  Dantedfversattaren. 
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annat  att  gora  an  att  tanka  pS  en  resa  till  Sirekopinge.  I  gSr,  den 
utsatta  resdagen,  m&ste  jag  resa  till  den  gamle  presten,  som 
forlorat  sin  son.  I  dag  har  jag  begynt  att  svarfva  pS  ett  tal, 
som  ofvermorgon  skall  vara  fardigt.  Sedan  nya  resor,  och  inga 
lustresor.  Det  kommer  att  kosta  mycket  pa  mig  att  se  den 
arma  familjen,  som  forlorat  sin  far  och  sitt  stod.  Enkan,  ehuru 
ung,  ar  mycket  svag  och  kan  troligen  icke  lange  lefva.  Af  7 
barn  ar  det  aldsta  nio  Sr  gammalt  och  det  yngsta  nSgra  m3- 
nader.  Husets  vilkor  aro  mycket  inskrankta.  Afven  i  cekono- 
miskt  hanseende  blifver  jag  anlitad  och  jag  hvarken  kan  eller 
bor  svika.  Af  allt  detta  kanner  jag  mig  mycket  nedslagen. 
En  viss  trotthet  vill  icke  heller  vika,  som  redan  fore  midsom- 
marn  lat  fornimma  sig,  som  snarare  okades  an  minskades  un- 
der Wexioresan  *),  och  som  nu  Snyo  l&ter  forsporja  sig.  De  kan 
s&ledes  icke  undra  dfver  att  jag  langtar  till  nSgon  stillhet.  Ef- 
ter  nasta  veckas  slut  hoppas  jag  ock  att  fS  denna.  Jag  tanker 
att  d&  sl&  mig  ned  p&  Up&kra,  lasa  och  skrifva  hvad  som  be- 
hagar  mig,  en  gang  om  dagen  komina  till  Lund,  for  att  erfara 
hvad  som  passerar,  och  for  ofrigt  hvila.  SSledes  hoppas  jag 
att  Ster  blifva  den  gamle  och  med  friskt  mod  i  augusti  kunna 
besoka  Dem  i  Kopenhamn  .  .  . 

De  kan  sv&rligen  forestalla  Dem,  hum  godt  Deras  ord  om 
inin  kyrkhistoria  gjorde  mig  2).  Att  af  Dem  hora  dylikt  har  for 
mig  mer  varde  an  tusendes  blinda  berom.  Jag  ber  Dem  ofbrtackt 
saga  mig  hela  Deras  mening  om  min  bok.  Att  bSde  i  det  hela 
och  sarskildtheterna  mycket  klandervardl  maste  forekomma, 
kan  icke  undga  mig.  Sag  mig,  som  en  van,  hvad  De  deraf 
bemarker.  Jag  ber  icke  om  skonsamhet,  jag  ber  om  sann  van- 
skap.  Sag  mig  framfor  allt,  om  jag  skall  fortfara,  om  jag  skall 
fortfara  i  samma  anda  och  pa  samma  satt.  Man  har  val  hvar- 
ken andan  eller  sattel  helt  och  hallet  i  sin  makt;  men  en  in- 
siktsfull  vans  ord  kan  dock  formS  mycket  pS  den  som  ej  ar 
inbilsk  eller  alltfor  mycket  forhardad  i  antagna  vanor,  och  detta 
tror  jag  mig  icke  vara.  Jag  skulle  icke  vSga  alt  till  Dem  gora 
en  sadan  bon,  om  De  icke  redan  sa  godhetsfullt  ytlrat  Dem 
om  mitt  arbete.  Oka  Deras  godhet  dermed  att  De  sager  mig 
allt  —  enskilt  eller  offentligen,  efter  Deras  goda  behag  —  allt, 
saledes  ock  det  felaktiga  och  svaga,  som  tillfalle  och  batlre  in- 
sigt  medgifver  Dem  att  derom  uttala.  Deras  ord  skola  3tmin- 
stone  hos  mig  falla  i  god  jord  och  Stminstone  bara  nagon  frukt. 

Om  Tegner  vore  visst  mycket  att  saga.    Mera  olika  kans- 

l)  Reuterdahl  hade  under  forsommaren  gjort  ett  par  dagars  besok  hos 
Tegner  i  Vexio. 

s)  Forsta  delen  af  Reuterdahls  Svcnska  kyrkans  historia  utkom  1838. 
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lor  an  de  som  intogo  mig  under  mitt  vistande  tillsammans 
med  honom  kunna  ej  finnas.  Tillhopa  med  en  s&dan  man 
kan  man  latt  blifva  i  hogsta  grad  orattfardig.  Det  glansande 
stora,  verkligt  gudomliga,  som  man  utan  sv&righet  upptacker, 
kan  latt  tillsluta  ogonen  for  det  usla,  foraktliga,  nedriga;  och 
tvertom.  Jag  sager  Dem  hvad  jag  sagt  Deras  fru :  jag  var  un- 
der min  Wexioresa  sondersliten  af  de  mest  olika  foreteelser. 
Herrskande  var  dock  sorgen  att  se  s&  mycken  storhet  belastad 
med  sS  m&nga  monstrosa  och  verkligt  vederstyggliga  lyten. 
Hvarfore  skall  icke  blott  ingen  vara  ren?  Hvarfore  skola  afven 
mSnga  —  och  ofta  just  de  basta,  de  rikast  utrustade  —  nastan 
frivilligt  och  med  ett  slags  phrenetisk  afsigt  strafva  till  sin  for- 
nedring?  Att  det  for  menniskorna  skall  vara  s&  sv&rt  att  vara 
menniskor!  .  . 

Stockholm  d.  al/io  1838.  Sedan  jag  nu  tillbragt  3  veckor 
i  Stockholm,  bor  jag  hafva  nSgot  att  saga  Dem  om  stallet  och 
min  verksamhet  derstades.  Det  var  min  afsigt  att  skrifva  nSgot 
forr;  men  tillfalliga  omstandigheter  hafva  hindrat  mig  de  sista 
dagarne.  Ursakta  benaget  och  h&ll  till  godo  med  det  ringa  jag 
i  dag  kan  hafva  att  bjuda. 

Till  en  borjan  mS  jag  i  afseende  pS  resan  beratta  Dem 
att  den  gick  alldeles  s5  som  jag  i  forvag  bestallt  den.  Endast 
pS  ett  blef  jag  narrad,  det  gamla  bibliotheket  frSn  Wisingso. 
Den  saken  hade  vSr  gode  Tegner  fStt  om  bakfoten.  Det  var 
en  vardelos  samling  af  bocker  frSn  17:de  och  halfva  18:de 
Srhundradet,  theologiska  compendier,  auctores,  classici,  skol- 
bocker  o.  d.,  ungefar  sadant  som  en  prest  frSn  medlet  af  forra 
seklet  kan  hafva  samlat  sig.  Masta  delen  af  bockerna  voro 
svenska,  och  af  dessa  blott  3  eller  4  tryckta  pa  Wisingso.  Sam- 
lingen  hade  blifvit  gjord  under  den  tid  Wisingso  hade  ett  slags 
gymnasium,  till  hvilket  prester  i  kringliggande  orter  skickade 
sina  symboke.  Den  skatten  var  s&ledes  snart  uppskattad.  Hvar 
den  harefter  finnes,  kan  vara  alldeles  likgiltigt. 

Tegner  var  som  i  somras,  blott  annu  mer  tung,  annu 
mera  missnojd  och  bitter.  Hans  passion  fortfar,  som  han 
sjelf  tror;  mig  syntes  den  dock  vida  svagare.  Lika  stark  ar 
deremot  hans  olust  for  allvarligt  arbete;  han  forrattar  hvad  som 
nodvandigt  tillhor  hans  embele,  vandrar  sedan  hela  dagen  fram 
och  Ster  pS  sitt  golf  eller  genombladar  en  fransk  roman,  och 
trater  for  ofrigt  pa  hela  verlden.  Ingen  enda  finnes  omkring 
honom,  med  hvilken  han  kan  eller  vill  tala  ett  forstSndigt  ord. 
Och  s&lunda  ar  hans  lif  verkligen  mycket  sorgligt.  Endast  sal- 
tan framtittar  derur  snillet,  lefnadslusten,  den  andliga  helsan 
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och  kraften.  SS  mycket  oftare  visa  sig  deremot  stygga  demoner, 
som  han  icke  kan,  som  han  knapt  vill  forjaga.  Det  ar  nastan 
forfarligt  att  se  en  stor  och  add  natur  sa  ruineras. 

Jag  liar  det  temligen  val  i  Stockholm,  bor  godt,  har  si 
mSnga  bekanta  som  jag  onskar,  nastan  annu  flera,  och  ar  fullt 
upptagen  af  arbete.  Jag  har  till  en  borjan  slagit  mig  ned  i 
det  kungliga  bibliotheket.  Det  ar  ocksS  ett  kungligt  bibliothek 
bland  alia  andra.  Stora  manuscriptskatler  —  dem  ingen  kan- 
ner  eller  efterfrSgar.  Praktiga  membraner  frSn  slutet  af  Sveri- 
ges  medeltid.  Ett  icke  ringa  antal  Wadstenacodices,  som  kasta 
mycket  ljus  ofver  det  religiosa  och  literara  lifvet  i  Brigittinernas 
kloster.  Jag  ar  for  det  narvarande  sysslosatt  med  den  gamla 
svenska  bibelofversattningen  .  .  .  Manuscripterna  ligga  begrafna 
i  morka  skSp.  En  catalog  finnes,  som  innehSller  mycket  mer  an 
skSpen,  derfore  att  en  del  af  samlingen  afstods  till  riksarkivet  pi 
1780-talet,  och  efter  denna  tiden  har  man  icke  hunnit  att  ora- 
skrifva  catalogen.  Men  skSpen  innehSlla  ocksa  mycket  mer  an 
catalogen,  emedan  redan  frSn  aldre  tiden  en  del  var  nndangomd, 
som  ingen  bibiothekarie  hann  att  uppteckna.  Uppstallning,  for- 
valtning  och  forokning  af  det  tryckta  bibliotheket  bedrifves  pa  ett 
salt,  som  kan  bringa  hSren  att  resa  sig  pS  en  bibliothekaries 
hufvud.  Forsta  dagen  jag  kom  in  i  bibliotheket  sSg  jag  en 
amanuens  draga  ut  ur  reolerne  en  mangd  bocker,  som  ofverlem- 
nades  St  en  vaktmastare.  PS  min  frSga  hvad  sSdant  skulle  betyda 
svarades,  att  nya  bocker  voro  inkomna,  hvilkas  ryggar,  format 
m.  in.  battre  passade  i  salongen  an  de  uttagna,  hvilka  salunda 
mSste  gifva  vika  och  efter  vaktmastarens  anvisning  vandra  ut  i 
skrubbar.  Till  systematisk  catalog  finnes  intet  tecken,  oaktadt 
bockerna  skola  vara  uppstallda  efter  ett  slags  system.  FrSn  aldre 
tider  finnes  en  alphabetisk  catalog,  hvilken  dock  icke  i  de  senare 
blifvit  fortsatt.  Numera  upptecknas  bockerna  icke;  de  uppstal- 
las  endast.  Bibliothekspersonalen  utgores  af  en  bibliothekarie, 
som  under  de  tre  veckorna  jag  varit  i  Sthm  en  enda  gSng  varit 
pS  bibliotheket,  samt  2:ne  amanuenser,  som  aro  sS  ilia  lonade, 
att  de  mSste  soka  sig  inkomster  pS  annat  hSH  och  sSledes  icke 
kunna  Annas  pS  bibliotheket  oftare  an  under  utlSningstiden, 
d.  a.  3  timmar  om  dagen  under  5  dagar  i  veckan.  PS  denna 
tid  rangeras  icke  ett  fullkomligen  desorganiseradt  bibliothek 
af  2  personer,  iifven  om  dessa  hade  skicklighet  och  lust  for 
arbetet.  —  Vida  battre  ar  tillstSndet  i  riksarkivet.  Detta  har 
fatt  en  ypperlig  chef  i  den  gamle  landshofding  Jarta,  och  denne 
kan  vacka  arbetslust  omkring  sig.  Det  ar  blott  skada  att  detta 
har  en  sS  miserabel  local.  Jag  ar  viss  om  att  intet  skomakare- 
embete  har  sina  handlingar  uppstallde  pS  sS  dSliga  hyllor  och 
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i  s5  d&liga  rum,  som  de  aro,  i  hvilka  Svea  rikes  handlingar 
aro  forvarade.  Jarta  beklagar  sig,  men  ingen  hor  pS  hans  ord. 
I  dessa  stycken  liksom  i  sa  m&nga  andra  vantar  man  p&  battre 
tider,  hvilka  man  hoppas  skola  bara  Oscars  namn.  Ma  det 
goda  komma  snarl,  det  mS  nu  komma  under  hvilka  auspicier 
som  heist.  Det  har  i  manga  hanseenden  alltfor  lange  varit 
borta.  —  De  ser,  att  jag  talar  uppriktigt;  jag  behofver  icke 
saga  Dem,  att  jag  talar  i  fortroende. 

I  politiskt  hanseende  ar  har  stilla.  Med  pobeln  ar  det 
ingen  fara.  Varre  ar  det  med  de  halfbildade,  med  en  stor  skrif- 
varestat.  De  se  atskilliga  svagheter,  fordolja  dem  icke,  gladja 
sig  St  grumlet  och  foroka  det  efter  formaga.  Det  markvardiga 
ar,  att  ingen  sjelfstandig  makt  uppreser  sig  deremot,  att  de 
battre  lagga  armarne  i  kors,  och  ISta  det  komma  an  pS  slum- 
pen,  om  imbeciller  eller  slynglar  skola  r&da.  Kungen  reser 
om  n&gra  dagar  till  Norge.  Prinsen  skall  under  tiden  regera. 
S&  lange  detta  varar  ar  ingen  oro  att  befara. 

I  enskilt  hanseende  befinner  jag  mig  excellent.  Jag  arbe- 
tar  till  kl.  3,  spisar  d&  middag  merendels  i  godt  sallskap,  spa- 
serar  i  skymningen,  dricker  the  hos  nSgon  bekant  och  g&r  till 
sangs  strax  efter  10.  Hos  Jarta  kommer  jag  ofta;  liks&  hos 
erkebiskopen  och  ett  par  andra  prester.  Hos  Nystrom  har  jag 
det  mycket  trefligt.  Gamle  Brinkman  behandlar  mig  ocksS 
vanskapligt.  Beskow  har  jag  annu  icke  traffat.  Han  har  hit- 
tills  varit  pS  landet.  Fryxell  ar  har  och  trycker  pS  sin  drott- 
ning  Christina.  Vi  hafva  ett  par  ganger  talt  om  Dem  och  De- 
ras  hus;  han  helsar  Dem  vanskapsfullast .  .  . 

Upsala  d.  1*/a  1839  .  .  .  Sm&resor  hit  och  dit,  forstroelser  af 
nya  saker  och  nya  personer,  n&gorlunda  flitigt  bibliotheksarbete 
p5  formiddagarne,  trotthet  pS  eftermiddagarne  och  godt  sallskap 
om  aftnarne  gora  en  slat  brefskrifvare.  I  dag,  en  sondagsfor- 
middag,  sl§r  jag  alllsammans  frSn  mig  och  besoker,  i  det  min- 
sta  p&  en  kort  stund,  det  Molbechska  huset  i  Kopenhamn,  der 
jag  trifves  sS  val  bSde  i  tankarne  och  i  verkligheten.  Mitt 
besok  galler  i  dag  husfadren;  husmodren  fSr  vanta  till  ett  lag- 
ligare  tillfalle. 

For  det  forsta  fSr  jag  hjertligen  tacka  Dem  for  Deras  bref 
och  allt  hvad  De  deri  meddelar.  Det  gor  mig  ondt,  att  Deras 
helsa  under  den  sista  tiden  icke  varit  god.  Hufvudpinan  kan- 
ner  jag  n&got  igen.  Jag  har  ofta  nagot  af  samma  slag,  som 
mycket  besvarar  mig.  Under  denna  vinter  har  jag  dock  deri- 
frSn  varit  mera  fri  an  vanligt.  Jag  tillskrifver  detta  den  tor- 
rare  luft  som  har  ar  rSdande.   SkSnes  tunga  och  fuktiga  athmos- 
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pher,  med  hvilken  Saelands  val  i  det  narmaste  ar  lika,  kan 
knapt  vara  god  for  rheumatiska  och  arthritiska  krampor.  Vi 
f&  finna  oss  i  hvad  vi  hafva  och  vanta  p&  sommarsolen,  som 
med  sin  varma  val  skall  uppfriska  vSra  dufna  och  torra  leka- 
mina,  liksom  den  uppfriskar  andra  torra  trad  och  buskar... 

Om  Witterhetsakademien  i  Stockholm  och  Deras  plats  der 
mera  nar  vi  ses.  Denna  academi  ar  som  mycket  i  Stockholm 
n&got  bakvand.  Och  af  ett  par  forst&ndiga  och  insigtsfulla  med- 
leinmar,  s&som  J  art  a  och  Berzelius,  kan  de  ofrigas  bakvandhel 
icke  rattas. 

Jag  lefver  p&  femte  veckan  i  Upsala  och  lefver  der  godt. 
For  mitt  egentliga  andanial  har  jag  icke  funnit  mycket  (Stock- 
holm gaf  mig  ojemforligt  mera),  men  Stskilliga  curiosa  och  in- 
tressanta  fynd  af  annat  slag  har  jag  dock  gjort.  Salunda  har 
jag  traffat  p&  en  redan  i  15:de  seklet  gjord  samling  af  svenska 
ordspr&k.  Den  codex,  hvari  de  finnas,  ar  dels  pS  pergament, 
dels  pS  papper.  Bredvid  de  svenska  ordsprSken  star  en  latinsk 
ofversattning  och  bredvid  hvart  sprSks  begynnelsebokstat  i 
denna  ar  samlingen  ordnad.  Ordspr&ken,  till  ett  antalaflllO, 
aro  af  den  goda  sorten,  dels  med  alliteration,  dels  rimade,  och 
nastan  alia  mycket  korniga  och  energiska  .  .  . 

Jag  maste  tillstS,  att  personerna  har,  collective  betraktade, 
aro  ofver  Lundenserna.  Jag  vill  icke  saga,  att  har  forekommer 
mindre  narraktighet  an  i  Lund;  snarare  kanske  litet  mera. 
Deremot  forekommer  har  mindre  betydelseloshet  och  rShet. 
Man  traffar  icke  blott  ganska  utmarkta  personer  b&de  bland 
herrar  och  darner,  utan  ock  bland  massan  en  stor  mangd  bil- 
dade,  forstandiga  personer,  med  hvilka  man  ratt  val  en  langre 
tid  kan  underhalla  sig.  Sarskildt  tycker  jag  att  fruntimmers- 
personalen  utmarker  sig.  Och  hvar  man  kommer  rSder  en 
mycket  god  ton,  flnhet  utan  zirlighet,  hjertlighet  utan  affecla- 
tion.  Detta  har  utan  tvifvel  till  stor  del  sitt  upphof  frAn  den 
mangd  battre  personer  af  stand,  som  har  slagit  sig  ned,  af- 
ven  som  kanske  frSn  hufvudstadens  granskap.  Bland  de  hus, 
som  kunna  kallas  skolor  for  goda  seder  och  godt  sallskap, 
ar  intet  att  namna  framfor  landshofdingens,  baron  Kraemers. 
Han  ar  en  man  sadan  som  han  vid  ett  universitet  behofves, 
rik,  human,  alskare  af  vetenskap  och  konst,  klok  och  practisk, 
icke  ultra  at  nagon  sida.  Jag  ar  viss  om,  att  intet  regerings- 
ombud  vid  nagot  universitet  i  Tyskland  gor  storre  nytta  an 
Kraemer  i  Upsala.  Hade  vi  haft  en  sadan  man  i  Lund,  skulle 
vi  varit  fria  fran  mSnga  af  de  scandala,  som  der  visat  sig. 
Hans  friherrinna  ar  godheten  och  fromheten  sjelf,  arad  och  al- 
skad  af  alia.    Utom  detta  hus  finnas  flera  andra  mycket  respec- 
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tabla.  Bland  universitetspersonalen  ar  icke  allt  godt,  men  mycket. 
Hvad  de  hogre  faculteterna  betrafifar  kan  Lund  kanske  mata 
sig  med  Upsala.  Theologerna  har  aro  icke  eminentare  an  v§ra. 
Icke  heller,  som  jag  tror,  juristerna  eller  lakarne,  ehuru  bland 
bSda  nagra  mycket  aktade  namn  finnas.  Deremot  tSler  Lunds 
philosophiska  facultet  ingen  jemforelse  med  Upsalas.  S&dana 
personer  som  Geijer,  Grubbe,  Atterbom,  Fries,  Svanberg  och 
annu  nSgra  flere  sdkas  forgafves  hos  oss.  Ocks&  bland  de  yngre 
finnas  m&nga,  som  for  framtiden  lofva  ganska  mycket;  i  hvil- 
ket  hanseende  dock  val  afven  Lund  kan  hafva  nSgon  anled- 
ning  till  tillfridsstallelse.  De  ser  sSledes  att  man  med  all  for- 
nojelse  kan  vistas  i  Upsala.  Jag  -vill  visst  icke  lemna  Lund. 
Jag  har  ingen  anledning  att  der  vara  missnojd.  Tvertom  hoppar 
hjertat  i  mig  d&  jag  tanker  p&  den  myckna  godhet  och  valvilja 
jag  der  erfarit  och  har  att  vanta,  p&  det  myckna  fortraffliga 
der  finnes,  pS  det  myckna  goda  som  der  kan  utrattas,  och  dess- 
utom  p&  de  rika  och  Ijusa  skSnska  fatten  och  p&  granskapet  med 
Danmark.  Men  skulle  jag  n&gon  gSng  andra  vistelseort,  s& 
flyttade  jag  till  intet  stalle  heldre  an  till  Upsala.  Utan  att  ide- 
alisera  mSste  jag  tillstS  att  jag  vet  intet  stalle,  der  man  battre 
kan  f5  alia  battre  behof  tillfredsstallda.  / 

De  ar  har  i  god  erindring  hos  flera.  Med  Geijer,  Atter- 
bom, Palmblad,  Schroder  o.  fl.  har  jag  samtalat  ora  Dem.  De 
skulle  vara  mycket  valkommen  har  om  en  sSdan  resa  for  Dem 
vore  mojlig.  Men  om  sommarn  och  sarskildt  under  nu  instun- 
dande  sommar  aro  flera  af  de  namda  och  Stskilliga  andra  borta, 
Geijer  i  Stockholm  (vid  Riksarkivet),  Atterbom  p&  landet,  Schro- 
der pS  herrgSrdarne,  Krsehmers  vid  ett  bad  o.  s.  v.  Jag  fruk- 
lar  sSledes,  att  i  Sr  har  vore  mindre  fornojelse  for  Dem  att 
vanta  an  annars.  OcksS  Stockholm  ar  om  sommarn  utdodt. 
Alia  som  kunna  begifva  sig  St  landet .  .  . 

Gronby  d.  81/s  1839.  Sedan  jag  nu  kastat  af  mig  en  del 
af  de  bordor,  som  under  sommarn  verkligen  tryckt  mig,  kan 
jag  med  nSgot  lattare  sinne  saga  Dem  nSgra  ord.  Bibliotheket 
ar  inflyttadt  i  sin  nya  local.  Jag  kan  visst  icke  saga,  att  allt 
ar  gjordt  hvad  som  i  Sr  bor  goras  och  skall  goras;  men  boc- 
kerna  aro  Stminstone  under  tak,  och  vi  kunna  nu  sS  smS- 
ningom  och  i  all  ro  arbeta  med  det  Sterst&ende.  Jag  har  ock  fSlt 
skrifvet  en  del  af  det  som  lSg  pS  mig  och  ar  i  detta  hanseen- 
det  fri.  Om  ett  par  veckor  utkommer  ett  hafte  af  Quartalskrif- 
ten,  som  innehSlIer  en  tractat  om  folkundervisning  och  hvarje- 
handa  annat,  som  ock  intresserar  Dem,  hvarfore  det  ock  skall 
blifva  Dem  ofversandt.    Jag  har  tagit  bladet  frSn  mun  och  sagt 
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hvad  jag  trott  borde  sagas  till  hammande  af  all  den  reforma- 
toriska  galenskap,  som  vara  liberala  vilja  satta  i  verket,  och  for 
hvilken  utan  all  fr&ga  mycket  kommer  att  forsokas  vid  nasta 
riksdag.  Sedan  denna  uppsats  var  fardig  lick  jag  en  i  nastan 
samma  amne  af  Tegner.  Den  utgor  egentligen  ett  utl&tande 
till  kungen  angaende  folkskolorne,  men  har  skrifven  nastan  som 
enskill  mening  med  all  mannens  quickhet  och  ostyrighet.  Ge- 
nora  det  att  jag  tick  denna  godbit,  slapp  jag  att  sjelf  fylla  haflet 
och  har  s&lunda  litet  forr  an  jag  annars  kunnat  gjort  mig  ledig. 

Tegner  kom  i  forra  veckan  till  Lund,  var  der  ett  par  dagar 
och  reste  sedan  till  Kinbergs  *)  i  Gronby,  dit  jag  foljde  honom 
och  der  jag  skrifver  dessa  rader.  Jag  har  der  med  honom  till- 
bragt  ett  par  angenama  dagar  och  sade  honom  i  gSr  farval. 
Han  reste  tillbaka  till  Vexid.    Hans  helsa  ar  god  och  han  ar 


Den  gamle  Tegner  ar  han  dock  icke.  Alderdomen  har  pS  ho- 
nom lagt  sin  maktiga  hand  och  den  ar  mot  honom  sa  mycket 
grymmare,  som  han  aldrig  gjort  n&got  for  att  mot  densamma 
freda  sig  med  ungdomen.  Jag  vet  ingen,  som  af  den  senare 
haft  mera  an  Tegner  och  som  ogudaktigare  dermed  hush&llat 
an  han.  Annu  har  han  val  Atskilligt  deraf  i  behSll,  men  det 
basta  ar  borta  —  hvilket  icke  ens  hos  gubben  behofver  vara 
borta  —  och  i  stallet  har  dess  motsats  i  massa  infunnit  sig 
och  gifver  anledning  till  sorgliga  betraktelser.  Sedan  han  nu 
rest  ar  har  tyst  och  stilla,  och  jag  har  en  fredlig  stund,  hvil- 
ken jag  anvander  for  att  saga  Dem  nSgra  ord.  Jag  gor  detta 
sS  mycket  heldre,  som  jag  afven  pS  annat  satt  sysselsatter  mig 
med  Dem.  Min  lectur  p&  landet  ar  nemligen  den  Historiska 
Tidskrift.  Jag  har  deri  val  icke  kommit  ISngt,  men  dock  sil 
ISngt  att  jag  kan  tacka  Dem  derfore.  Deras  inledande  afhand- 
ling  har  jag  last  med  mycken  fornojelse.  Stycken  deraf  upp- 
laste  jag  for  Tegner,  som  syntes  godt  derom  .  .  . 

Lund  november  1839.  Det  ar  som  vore  vi  doda  for  hvar- 
andra,  och  felet  ar  utan  all  fraga  mitt.  Men  hade  De  sett  raina 
forh&llanden  under  de  sist  forflutna  mSnaderna,  s§  skulle  De 
ursakta  mig  utan  att  jag  bad  Dem  derom.  En  del  bekymmer 
for  Billbergska   familjen  2),  hvilken  jag  vant  mig  att  anse  som 


•)  Tcgners  iildstc  son  Christoffer  (*  1807  f  1885)  kyrkoherde  i  KeUs- 
torp,  var  1839  forlofvad  med  Emma  Kinberg,  dotter  af  prosten  Johan  Hcnrik 
Kinberg  i  Gronby. 

3)  Reuterdahl  hade  i  Lund  sitt  hem  hos  enkefru  Cajsa  Maria  Billing 
(t  1867),  hvilken  han  betraktade  sasom  sin  andra  mor.  Han  hade  ursprung- 
ligcn  kommit  i  huset  sasom  sonernas  informator. 


botad  for  det  vanvett,  som 


honom  i  besittning. 
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min  egen,  och  hvilken  snart  intet  annat  stod  ager  an  mig,  vill 
jag  knapt  namna,  ehuru  de  mer  an  mycket  upptagit  mig.  Jag 
ser  att  det  gagnar  till  intet  att  sjelf  vara  utan  familj.  Atmin- 
stone  vinner  man  ej  den  sinnesfrid  och  bekymmersldshet,  som 
synes  mera  bora  tillhora  en  isolerad  individ,  an  en  familjfader 
eller  familjmedlem.  Innan  man  vet  ordet  af  ar  man  fastvext 
vid  en  annan  familj  och  delar  dess  val  och  ve.  Dock  dS  man 
har  det  forra,  ma  man  ock  h&lla  till  godo  med  det  senare;jag 
klagar  s&ledes  icke.  —  Tungare  har  ett  annat  forh&llande  varit. 
Den  sinnesspanning  som  alltid  foregSr  en  riksdag  har  denna 
g3ng  ganska  starkt  hos  oss  l&tit  fornimma  sig.  Att  jag  icke 
p&  n&got  satt  deltagit  i  partierna  och  intrigerna  kan  De  val  i 
forvag  veta.  Och  dock  hafva  de  hallit  mig  i  agitation.  Stifts- 
valet  gick  for  sig  utan  nSgon  synnerlig  oro.  Thomander  och 
3  prostar  i  stiftet  —  bland  dem  var  van  Sylvan  x)  i  Fosie  —  blefvo 
valda.  SvSrare  var  det  vid  universitetet.  Parti  stod  mot  parti 
med  hvar  sin  candidat  i  spetsen.  Da  antligen  det  ena  partiet 
sSg  att  det  icke  kunde  segra,  hittade  det  p&  en  egen  manover. 
Det  fann  det  stalle  i  grundlagen,  till  folje  af  hvilket  universi- 
letet  skall  stalla  en  representant,  tvetydigt,  nemligen  antingen  be- 
tydande  att  u[niversitetet]  ar  forbundet  eller  att  det  ar  blott  beratti- 
gadt  att  kalla  ett  ombud.  Det  valde  den  senare  tolkningen,  och 
denna  slog  an,  d&  den  ofverensstamde  med  (en  lemligen  ilia  berak- 
nad)  hushallsaktighet  och  egennytta.  Saledes  decreterar  en  liten 
pluralitet  af  consistorium  att  universitetet  denna  g&ng  intet  ombud 
skall  sanda.  Jag  vill  icke  tala  om  sjelfva  beslutets  olaglighet 
och  oklokhet;  jag  vill  blott  namna,  att  dervid  visade  sig  sS 
mycken  nedrighet,  sS  mycken  oforskamd  frackhet,  att  dervid 
det  st Waste  sinne  kunde  upproras.  Och  d&  harvid  just  de  per- 
soner  varst  besudlade  sig,  af  hvilka  man  minst  kunnat  vanta 
det,  af  hvilka  nagon  eller  nagra  hittills  stStt  mig  aldra  narmast, 
s5  kan  De  forsta  anledningarna  till  min  sinnesrorelse.  Jag  har, 
sSsom  det  ofta  gSr  mig,  nar  nSgon  ratt  stor  oforratt  begSs, 
mindre  harmats  an  sorjt.  Jag  vet  icke  hvad  jag  icke  skulle 
vilja  gifva,  om  jag  dermed  kunde  gora  universitetet  fritt  frSn 
de  scandaler  som  under  senaste  veckor  der  skett.  Annu  ar 
tumultet  icke  slut.  Besvar  och  skrifveri  till  kung  och  canzler, 
skrifveri  i  tidningarne,  hetsighet  och  arghet  i  alia  ansigten  och 
alia  samtal,  likgiltighet  for  alia  hogre  och  adlare  angelagenhe- 
ter  aro  vanliga  foljder  af  dylika  tillstallningar  och  visa  sig 
ocksS  hos  oss  i  rikt  m&tt.    Och  de  aro  sa  mycket  obehagligare, 

*)  Christopher  Sylvan  (*  1784  f  1860),  kyrkoherde  i  Fosic  och  Lockarp. 
Gift  med  Anna  Tegman,  en  dotter  af  professor  Per  Tegman  i  Lund. 
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som  vi  lefva  i  en  srn&stad,  der  man  icke  har  n&gon  undflykt 
for  lumpenheten,  der  den  kan  folja  en  hvart  man  vander  sig 
och  salunda  rent  af  forstora  all  gladje  och  trefnad.  Sannerli- 
gen,  den  borgerliga  friheten  mS  hafva  ett  stort  varde,  efter  den 
uppvager  alia  dylika  olagenheter. 

Om  Theol.  Quartalskrift  ar  jag  nastan  ensam;  den  ger 
mig  sSledes  mycket  att  gora  och  har  afven  i  sin  m§n  hindral 
mig  fr&n  hvad  som  var  min  skyldighet  och  mitt  ndje.  Ett  nytt 
hafte  h&ller  pS  att  gS  af  stapeln;  det  ar  icke  synnerligen  mark- 
vardigt. 

Omsider  fick  jag  fr5n  Schroder  Upsalahandskriften  af  ord- 
spraken.  Jag  har  dermed  sysselsatt  mig  pS  lediga  stunder,  men 
icke  hnnnit  langt.  Utgifvandet  ar  beslutadt  och  Gleerup  blir 
som  vanligt  min  forlaggare .  .  . 

D.  12/i  i8W  ....  Hjertlig  tack  tor  Deras  bref  och  allt  det 
intressanta  De  deri  meddelar.  Jag  har  med  temlig  uppmark- 
samhet  foljt  tilldragelserna  efter  den  vigtiga  forandring  som  hos 
Dem  intraflat;  hvarfore  jag  ar  nagorlunda  bekant  med  facta. 
Till  allt  omdome  ar  jag  deremot  oberattigad.  Deremot  ar  jag 
icke  oberattigad  att  onska  det  goda  Danmark  allt  godt.  MS 
genom  forandringen  icke  for  mycket  lossna  af  det  gamla  goda 
bestSende!  M5  man  icke  for  mycket  soka  fralsning  och  salighet 
i  det  nya,  i  nya  institutioner  och  nya  personer.  Hos  Dem  s&som 
hos  oss  ligger  der  mera  vikt  pS  stadga  och  bestamdhet  an  pS 
den  i  forsok  sig  uttommande  mobiliteten.  I  vSra  dagar  ar  all 
radsla  for  stillast&ende  ofverflodig;  radd  kan  man  val  deremot 
vara  for  confusion,  for  upplosning,  for  chaos.  Alskar  man  icke 
detta,  sS  ma  man  gora  det  motstlnd,  naturligtvis  med  fornuft, 
med  billighet,  med  arlighet.  For  mitt  eget  land  ber  jag  hvar 
dag  till  Gud,  att  det  icke  for  mycket  mS  lemna  sig  till  rof  5t 
forbistringsbegaret.  Det  ar  hos  oss  mycket  stort.  Det  har  i 
synnerhet  gripit  omkring  sig  i  borgarstSndet,  och  de  ofriga  stSn- 
den  aro  pa  ISngt  nar  icke  derifr&n  fria.  Hvad  det  vill,  vet  det 
naturligtvis  icke;  det  vill  blott  n&got  nytt;  det  vill  blott  forsto- 
ra ndet  af  det  gamla.  Men  nar  fr&gan  ar  om  hvilket  nytt  som 
skall  eftertrada  det  gamla,  om  hvilka  former  som  skola  fore- 
dragas  och  ersatta  de  bestSende,  s§l  st&  alia  handfallna.  Ofver- 
hufvud  vill  man  val  heist  hafva  alldeles  inga  former;  en 
hvar  form  binder,  ar  det  bast  att  sakna  all  form.  Ar  icke  detta 
att  arbeta  for  upplosning,  for  chaos,  sS  vet  jag  ej  hvad  det  ar. 
Ma  detta  arbete  hos  Dem  sSsom  hos  oss  finna  sina  krafliga 
motarbetare  .  .  . 


Ur  Henrik  Reuterdahls  bref  till  Christian  Molbech.  233 

Lund  d.  12/s  1840  .  .  .  De  ser  formodligen  af  tidningarne  nS- 
got  af  v&ra  politiska  forh&llanden,  men  de  ser  icke  den  gasning 
som  ar  tillstades  i  alia  sinnen.  Riksdagen  har  tagit  all  upp- 
marksamhet  i  anspr&k,  och  den  fortjanar  i  sanning  uppmark- 
samhet,  icke  just  for  hvad  den  ar,  men  for  hvad  den  kan  blifva. 
Det  ar  mojligt  att  den  kan  fabricera  ett  rent  af  nytt  Sverige. 
Den  ar  helt  och  hSUit  i  oppositionens  hander.  »Regeringen  ar 
utan  all  makt»,  skref  for  ett  par  dagar  sedan  till  mig  en  riks- 
dagsman,  som  alldeles  icke  ar  nSgon  ovan  af  regeringen.  Det 
svenska  statsradet  har  redan  f&tt  en  ny  organisation,  onskad 
af  alia  och  dock  icke  saknande  sina  betankligheter.  Till  dess 
utforande  saknas  intet  annat  an  —  personer.  Af  tio  som  be- 
hofvas  finnes  —  ingen.  De  gamle  vilja  och  kunna  icke  fortfara; 
nagra  nya,  i  nSgon  m&n  passabla,  aro  icke  att  uppsp&ra.  Pa 
en  ny  representationsordning  svarfvas.  Det  forut  p&  sina  fyra 
fotter  nagorlunda  sakert  om  icke  just  s&  snabbt  framlunkande 
Sverige  hSller  p&  att  blifva  en  tvafoting  eller  kanske  en  enfoting,  en 
klump,  en  Wechselvalz,  hvarofver  Gud  m&  sig  forbarma!  Kan- 
ske gSr  det  dock  icke  s§l  ISngt.  Inom  oppositionen  ligga  manga 
och  kraftiga  fron  till  oenighet,  som  latt  kunna  uppspira  och 
gora  oredan  an  storre  an  den  ar,  om  ock  de  gamla  formerna 
for  n&gon  tid  blifva  oforandrade.  Med  ett  ord:  hvad  den  nar- 
maste  framtiden  for  oss  innebar  ligger  utom  all  berakning  och 
kan  lika  sS  latt  vara  forstorelse  och  upplosning  som  uppbyg- 
gelse  och  fasthet. 

VSr  literatur  har  i  de  senaste  tiderna  icke  gifvit  mycket, 
om  man  undantager  riksdagspamfletter  och  den  ymniga  tidnings- 
massan.  NSgot  som  icke  saknar  all  markvardighet  ar  en  ro- 
nian  af  Almquist  med  titeln:  Det  gar  an.  Den  m&ngsidige, 
onekligen  mycket  genialiske  forfattaren  vill  vara  en  svensk 
Gutzkow,  vill  bilda  ein  junges  Schiveden  och  s&lunda  uppstiga 
till  ododlighet.  Hvad  $om  gar  an  ar  att  ISta  aktenskapet  falla, 
h&lla  fast  p&  den  rena,  af  inga  jordiska  eller  husliga  bestyr 
fornarmade  karleken,  och  ISta  denna  racka,  sS  lange  den  kan, 
for  att  sedan  ersattas  af  en  annan.  Boken  har  vackt  stor  in- 
dignation, hvilket  mycket  glader  mig  och  tyckes  mig  vara  ett 
godt  tecken  bland  de  m&nga  d^liga,  som  hos  oss  l&ta  sig  for- 
nimma.  Geijer  har  gifvit  forfattaren  ett  duktigt  rapp  och  afven 
Iran  mig  skall  han  icke  slippa  alldeles  ostruken.  1)S  han  fram- 
trader  som  theologisk  och  moralisk  reformator  har  jag  nagon 
ratt  att  yttra  mig  om  honom,  och  mitt  yttrande  skall  i  sanning 
icke  blifva  complimenter .  .  . 
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Lund  d.  2i/s  1840.  Det  har  i  sommar  icke  g&tt  mig  myckel 
battre  an  Dem.  Jag  har  fStt  litet  utrattadt  och  haft  manga  oroliga 
dagar.  Min  Blekings-  och  Sm&landsresa  borjades  ratt  godt; 
men  det  standiga  regnandet  och  utbrottet  af  Tegners  sjukdom, 
till  hvilket  jag  var  vittne,  gjorde  den  icke  blott  icke  behaglig 
utan  afven  sorglig.  Sedan  jag  kom  hem,  hafva  dagarne  varit  upp- 
tagna  af  mSngahanda  sm&bestyr,  som  gifva  intet  resultat,  och 
af  nSgra  fa  battre  angelagenheter.  Icke  sS  litet  har  jag  lidit 
af  Tegners  sjukdom.  Utom  det  sorgliga  i  sjelfva  tilldragelsen 
har  en  ifr&gasatt  plan  alt  jag  skulle  ledsaga  honom  pa  en  resa 
till  ett  utlandskt  institut  for  vanvettiga  (Sonnenstein,  ett  i  Schles- 
wig,  eller  nSgot  annat)  oroat  mig.  Annu  ar  denna  tanke  icke 
alldeles  uppgifven.  Det  syn.es  dock,  som  den  icke  skulle  komma 
att  verkstallas.  Emedlertid  har  mitt  sinne  denned  varit  syssel- 
satt  och  sSlunda  ock  hindradt  frSn  annat  och  battre.  P&  detta 
satt  har  jag  icke  alldeles  godt  samvete,  nar  jag  tanker  pa  det 
satt,  hvarpa  min  sommar  gatt  han.  Under  sadana  fdrh&llanden 
borde  jag  egentligen  nu  blifva  hemina  och  bestalla  nagot.  Xfen 
besoket  hos  Dem  och  touren  till  Roskild  och  Soro  har  for 
mycket  lockande  for  mig,  att  jag  derifran  skulle  kunna  afsta. 
AlltsS  ar  det  mitt  beslut  att  komma.  Dock  under  vilkor,  att 
Tegners  sjukdom  icke  tvingar  mig  till  en  annan  resa.  Jag  ar 
skyldig  honom  for  mycket,  jag  stSr  i  for  stora  forbindelser  bSde 
till  honom  och  hans  familj,  att  jag  skulle  kunna  undandraga 
mig  att  vara  honom  och  familjen  till  all  den  nytta  som  jag  kan 
Sstadkomma.  Alltsa  under  forutsattning  att  jag  icke  for  T.  tages  i 
anspr§k,  kommer  jag  till  Dem  ungefarligen  pS  den  utsatta  tiden . . . 

Med  Tegner  blir  det  allt  samre.  Som  De  troligen  vet  ar 
han  ford  till  Stockholm,  der  ett  par  goda  lakare  behandla  ho- 
nom. Sedan  skilsmessan  frSn  familjen  ingenting  utrattat,  vill 
man  nu  lata  denna  se  honom.  Biskopinnan  Tegner  med  son 
(kyrkoherden)  och  dotter  (enkan)  hafva  sSledes  i  dessa  dagar 
begifvit  sig  p&  vag  till  Sthm.  I  morgon  afton  komma  de  dil- 
Da  fattas  beslut  for  framtiden.  D&  han  icke  synes  kunna  cu- 
reras  i  Sthm,  vilja  lakarne  att  annu  ett  forsok  skall  goras  vid 
ett  utlandskt  institut.  Det  ar  troligt,  att  biskopinnan  sjelf  fol- 
jer  honom  dit.  I  annat  fall  mSste  jag  gripa  mig  an.  Forr  an 
i  dag  Stta  dagar,  kanske  icke  forr  an  d.  1  aug.  kan  jag  derom 
hafva  besked.  Det  ISter  dock  som  skulle  jag  icke  behofvas. 
Sjelf  onskar  jag  naturligtvis  detta  af  allt  mitt  hjerta,  ehuru  vil- 
lig  jag  ar  att  vara  de  beklagansvarda  till  nagon  nytta. . . 

Lund  d.  26/9  1840 .  . .  Jag  sager  Dem  hjertligl  tack  for  de 
kara  och  behagliga  dagar  jag  tillbragte  med  och  hos  Dem. 
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Att  jag  n&gon  g&ng  var  Deras  »St6renfried»,  har  De  Ju  redan 
ursaktat?  Det  ar  sS  staldt  i  denna  verlden  att  de  narmaste  6m- 
som  skola  stora  och  omsom  Sstadkomma  fred  for  hvarandra. 
Jag  ar  stundom  glad,  nar  min  fred  blir  forstord:  jag  tanker 
d&,  att  jag  for  framtiden  har  nagot  att  quilla  med.  Hos  Dem 
st&r  jag  for  det  narvarande  i  stor  skuld  .  .  . 

Tegners  tillst&nd  ar  detsamma.  Man  har  nu  beslutat  att 
fora  honom  till  Schleswig;  med  Sngfartyget  Sverige  kommer 
han  nasta  son-  eller  mandag  lill  Kopenhamn  och  gSr  derifr&n 
med  annat  Sngfartyg  till  Kiel.  Man  ar  angelagen  att  jag  skall 
vara  bredvid  honom  i  Kopenhamn.  SS  svart  detta  ar  mig,  sS 
kan  jag  dock  icke  undandraga  mig.  Mojligtvis  kan  jag  vara 
honom  till  n&gon  nytta;  dessutom  vill  jag  val  an  en  glng  se 
honom.  Men  sv&rligen  kan  jag  mera  an  helt  kort  vara  hos 
honom.  Om  thorsdag  (d.  1  oct.)  borjas  vSra  forelasningar, 
hvilka  jag  ej  kan  forsumma.  Om  m&ndag  g&r  jag  saledes  val 
ofver  med  Sngfartyget  Malmo  och  lillbaka  antingen  samma  dag 
eller  sS  fort  jag  kan  f&  lagenhet.  Jag  ser  Dem  da  atminstone 
pS  en  kort  stund.  Mitt  arende  ar  sadant  att  om  jag  behofver 
nattquarter,  jag  mSste  soka  mig  sadant  i  narheten  af  Tegners. 
Naturligtvis  vill  man  i  Kopenhamn  hora  nSgon  lakare.  Var, 
nar  jag  traffar  Dem,  beredd  p&  att  gifva  mig  ett  rSd,  till  hvil- 
ken  man  heist  skall  vanda  sig.  Jag  fruktar  att  de  som  folja 
Tegn^r  till  Kopenhamn  icke  mycket  kanna  forhSllandena  der- 
stades .  .  . 

Lund  d.  81/ia  184-0  . . .  Anyo  gores  hos  oss  ett  forsok  med 
en  svensk  literaturtidning  x),  och  denna  gang  i  Lund.  Prospec- 
ten  har  De  troligen  redan  sett.  Gleerup,  som  ar  forlaggare,  lar 
hafva  skickat  den  till  Deichmann.  Om  framgangen  har  jag  ingen 
stor  tanka.  Vi  aro  for  fS,  for  litet  samhalliga  och  for  litet  for- 
stSndiga.  D&  mitt  bitrade  gjordes  till  ett  vilkor  for  forsokets 
anstallande,  kunde  jag  icke  vagra  det.  Forsta  numret  gar  ut 
d.  2  jan.  och  sedan  ett  hvar  lordag.  I  tidningen  kan  jag  icke 
ratt  mycket  deltaga,  men  skall  val  lemna  n3got  bidrag.  Der- 
emot  beger  jag  Quartalskriften.  Den  ofvertages  af  tvS  unga 
raska  theologer  (Melin  och  Bring),  som  sakert  komma  att  draga 
lasset  mycket  battre  an  jag  (Thomander  har  icke  pa  ISng  tid 
dervid  lagt  ett  finger).  Hvad  theologiska  smSsaker  jag  kan  p3 
lediga  stunder  Sstadkomma  stS  dem  gerna  till  tjenst,  men  hela 
redactionsbestyret  kan  jag  ej  langre  bara. 


*)  Studier,  kritiker  och  notiser,  utg.  1841 — 1845.  —  Reuterdahl  var  en 
af  tidskriftens  flitigarc  raedarbetare. 
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V&r  vetenskapliga  literatur  har  under  den  senare  tiden 
ingenting  gifvit,  den  poetiska  deremot  n&got.  Det  basta  ar  val 
en  poetisk  calender  fran  Upsala,  Linnaea  borealis,  utg.  af  2  unga 
candidater  Malmstrom  och  Bergman.  Utgifvarnes  stycken  aro 
ieke  blott  de  basta,  utan  afven  utmarkt  goda.  Malmstrom  lofvar 
ganska  mycket.  M&  han  och  bans  sallskap  halla  nagot!  Vi 
hafva  ett  stort  ofverflod  pS  tistel  och  torne;  ma  ocksa  n&gon 
blomma  af  battre  art  kunna  utveckla  sig.  En  sadan  brots  for 
hastigt.  Prof.  Torneros  i  Upsala,  en  utmarkt  philolog  och  bel- 
lettrist,  dodde,  som  de  kanske  erindrar  Dem,  for  ett  par  ar  se- 
dan. Forsta  delen  af  hails  »Bref  och  dagboksanteckningar* 
har  i  dessa  veckor  utkommit.  Den  innehaller  herrliga  saker, 
kanske  nSgot  diffusa,  liksom  nSgot  mera  an  godt  ar  tingerade 
af  reflexion  och  philosophi,  men  i  det  hela  utmarkt  skona.  N5- 
got  mera  markligt  om  vSr  literatur  har  jag  ej  att  fortalja  Dem. 

V&r  politik  ar  den  gamla.  Riksdagen  fortgSr  pS  sitt  tumul- 
tuariska,  revolutionara  satt.  De  tvS  lagre  stSnden  utgora  alltjemt 
en  compact  opposition,  underhSUen  af  och  sjelf  underh&llande 
de  liberala  bladen.  PreststSndet  ar  det  enda  med  vett  och  vilja 
fornuftiga;  adelns  pluralitet  rostar  val  i  allmanhet  med  rcge- 
ringen,  men  icke  af  dfvertygelse,  utan  till  folje  af  bearbetning, 
intrig  o.  d.  Efter  vSr  grundlag  skall,  d§  tva  stSnd  stanna  mot 
tvS,  ett  sS  kalladt  forstarkt  utskott  afgora  frSgorna.  I  alia  huf- 
vudfrSgor  sker  afgorandet  pa  delta  salt;  hvilket  redan  ar  sorgligt 
nog.  Men  annu  sorgligare  ar,  att  regeringens  motst^ndare  i 
alia  forstarkta  utskott  segra  och  maste  segra.  Borgare  och  bon- 
der hafva  knapt  andra  an  oppositionsman  att  i  utskotten  in- 
satta,  och  om  de  hade  andra,  sS  begagnade  de  dem  naturligt- 
vis  icke.  FrSn  adel  och  prester,  i  synnerhet  frAn  den  forra, 
inslinker  en  eller  annan  rabulist.  Salunda  ar  pluraliteten  all- 
tid  i  forvag  gifven.  Nyligen  har  forstarkt  constitutionsutskott 
bortvoterat  de  fyra  standen  och  decreterat  allinanna  val.  Xa- 
got  nar  p&  samma  gSng  rostade  det  bort  ordet  allena  i  den 
paragraph  af  vSr  grundlag,  som  sager,  att  konungen  skall  allena 
styra  riket.  Statsutskott,  ocksS  forstarkt,  har  nekat  det  nod- 
torftiga  lifsuppehallet  St  flera  embetsman,  som  lange  tjent,  men 
som  numera  icke  anvandas,  hufvudsakligen  for  deras  tillgifven- 
het  mot  konungen.  Om  denna  och  annan  galenskap  och  om 
en  deri  pS  ett  hufvudsakligt  satt  verksam  person  skref  till  mig 
for  nSgra  veckor  sedan  den  gainle  hederlige  baron  Brinkman: 
))Genom  Stskilligt  enskilt  lidande  har  denna  riksdagsvinter  for 
mig  varit  annu  obehagligare  an  den  bor  och  maste  vara  for 
hvarje  medborgare,  som  annu  ej  blifvit  smittad  af  rabulismens 
spetalska  —  ty  cholera  vore  ett  for  godt  namn  for  vSr  nu  »crf- 


Ur  Henrik  Reuterdahls  bref  till  Christian  Molbech. 


237 


lena  styrande»  statsd&rskap.  Och  den  skall  nu  afven  predikas 
af  aposteln  Geijer!  Quantum  mutatus  ab  illo!  Han  atnjuter 
nu  ocksS  den  hedern  att  af  det  segrande  partiet  betraktas  s&- 
som  en  kyrkofader  och  som  en  pelare  for  det  rationelt  vanvettiga 
representationssystemet.  Markligt  ar  ock  att  han  i  sina  senaste 
skrifter  bestyrker  alia  sina  satser  —  ur  historien.  Hade  d& 
historiarum  professorn  anda  till  sitt  50:de  &r  varit  slagen  med 
blindhet?  Han  och  jag  (Brinkman)  aro  lika  goda  vanner  for 
det;  men  det  gor  mig  hjertligen  ondt  att  han  f&tt  sS  m&nga 
nya  vanner  och  har  och  der  forlorat  sS  m&nga  gamla.  For 
dfrigt  kunde  ofver  allt  som  nu  sker  och  icke  sker  ett  bibliothek 
skrifvas  och  en  syndaflod  gratas.  Olycklige,  I  yngre,  som  nod- 
gens  upplefva  den  forsamrade  upplagan  af  1720  Srs  villervalla, 
hvilken  »med  e/rf-»  och  luflmaschin  borjat  att  tryckas  hos  Af- 
tonbladet  et  Comp.  Jag  fSr  snart  for  Gustaf  III  beratta,  att 
hans  Sverige  nu  lika  s§  forsStligt  mordas,  som  for  50  Sr  sedan 
han  sjelf.w  Jag  bor  saga  Dem,  att  nar  jag  tratTade  Brinkman 
i  Sthm,  var  han  halft  liberal.  Han  har  blifvit  curerad  af  hvad 
han  pS  ratt  nara  hSll  fStt  skSda. 

FrSn  Tegner  aro  underrattelserna  nSgorlunda  goda.  Han 
har  till  och  med  hemsandt  n&gra  verser,  som  upplastes  pS  Sven- 
ska  academiens  hogtidsdag  d.  20  dec.  Han  hade  skrifvit  dem 
p&  vagen  mellan  Sthm  och  Kphmn,  och  de  voro  de  samrna, 
hvilka  jag  sSg  pS  sistnamda  stalle.  Troligen  hafva  de  af  hans 
vanner  blifvit  n^got  upphjelpte.  SSdane  de  voro,  da  jag  sSg 
dem,  kunde  de  ej  upplasas.  Det  ar  emedlertid  sakert  att  han 
forbattras.    Forr  an  till  vSren  lar  han  dock  ej  hemkomma  . . . 

Ausds  d.  ao/9  1841.  Mot  all  min  formodan  har  jag  af  han- 
delsen  blifvit  ford  till  AusSs.  Embetsforrattningar  hafva  fort 
biskop  Faxe  hit  till  orten  och  jag,  som  nastan  mot  min  vilja 
gjort  honom  sallskap,  har  fdrm&tt  honom  att  pS  en  ledig  dag 
besoka  Westerstroms.  Medan  begge  de  gamle  herrarne  sprSka 
om  stifts-  och  prestsaker  och  prostinnan  strafvar  i  sitt  kok  och 
sin  spiskammare,  begagnar  jag  en  ledig  stund  for  att  fnin  ett 
stalle,  som  for  oss  bagge  ar  kart,  saga  Dem  nSgra  ord  . . . 

De  sista  veckorna  af  mitt  vistande  i  Lund  voro  mig  an- 
genamare  an  jag  vantat.  Jag  tror  jag  sade  Dem,  att  jag  fruk- 
tade  ett  forordnande  att  offentligen  forelasa  dogmatik.  Jag  slapp 
det;  man  hade  forbarmande  med  mig  och  gaf  det  St  en  an  nan. 
SSledes  har  jag  fStt  sysselsatta  mig  med  sSdant  som  var  mig 
karare,  nemligen  med  kyrkhistorien  och  annat  dermed  beslak- 
tadt.  Emellan&t  har  jag  last  Nordstrom,  Sv.  Samhallsf6rfattn:s 
historia  . , .  Nagot  annat  som  sysselsatt  mig  under  denna  tid,  ar 
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afskrifvandet  af  ett  gammalt  document,  som  Hildebrand  skickat 
mig  frSn  Stockholm.  Det  ar  en  nyss  funnen  forteckning  pS 
bocker,  som  en  magister  Bero,  canonicus  ecclesiae  cathedralis 
Scarensis,  skankt  till  domkyrkan  i  Skara  5r  1475... 

Jag  spisade  i  g&r  middag  pa  Wegeholm  hos  Ehrenborg  1). 
Der  ar  gladje  opp  i  tak.  De  vet,  att  Ehrenborg  liar  haft  myc- 
ket  brydsamma  affarer  och  ofta  varit  i  forlagenhet,  andock  for 
temligen  smS  suinmor.  Han  har  nu  fStt  hjelp.  PS  auctioner 
har  han  forsSlt  betydliga  delar  af  sin  stora  egendom,  och  der- 
fore  blifvit  s&  val  betall,  att  han  blifver  skuldfri  och  har  60- 
70,000  rd:r  i  behall,  hvarfdrutan  han  beh&ller  hufvudgSrden 
Wegeholm  med  omkring  4,000  tunnelands  jordrymd.  SSdane 
iiro  egendomarne  SkSne!  Bland  koparne  ar  en  dansk  klockare 
(Schouv,  fr&n  Harlose  i  narheten  af  Fredriksborg).  S&dane  aro 
klockarne  i  Danmark!  Ofverhufvud  ar  har  i  SkSne  en  egen- 
domshandel,  hvars  make  i  liflighet  man  ej  kanner.  Hvar  vecka 
uppgores  en  ny  betydlig  handel.  Priserna  aro  i  allmanhet  hoga; 
dock  saga  de  fremmande,  som  komma  hit  och  kopa,  att  de 
aro  hogre  utomlands.  Atskilliga  tyskar  hafva  hittills  slagit  sig 
ned  hos  oss;  nu  borja  ock  danskarne.  De  aro  valkomna!  Nar 
vi  icke  sjelfve  forstS  att  bruka  vSr  jord,  s3  ar  det  godt,  att  vi 
fS  laromastare.  Emedlertid  ser  det  ut,  som  om  en  crisis  i  vSrt 
agricultursystem  vore  inne.  Och  en  crisis  i  delta  stSr  val  icke 
ensam.  Hvart  det  med  mSnga  ting  vill  taga  vagen  kan  val 
ingen  annu  berakna. 

Och  nu  farval  for  i  dag,  kare  van!  Jag  har  blott  hels- 
ningar  att  tillagga.  I  Ausas  ar  sig  fullkomligen  likt.  Prosten 
glad  och  forstSndig,  prostinnan  god  och  ofverflodig.  Ett  drag 
i  hast.  Biskopen  bad  i  gSr  aftons  om  en  portion  grot  Om 
en  half  timme  kom  prostinnan  med  tre  slags  grot,  for  att  icke 
forfela  ratta  sorten.  Charlotte  2)  ar  rask  och  sot  som  alltid;  2:ne 
af  hennes  systrar  mycket  sjuka  och  sorgligt  sjuka,  nemligen  af 
en  kramp,  som  icke  vill  aftaga  . . . 

Lund  rf.  2/8  1842  ...  SS  godt  det  nu  ar,  att  De  &ter  ar  i 
Deras  hem,  hvilket  jag  dagligen  atminstone  kan  ogna,  sa  be- 
klagar  jag  dock,  att  De  icke  fick  se  mera  af  det  ofra  Sverige. 
Foiiusten  af  Gottland  betyder  val  icke  sS  mycket.  Folket  skall 
vara  af  branvin  temligen  forderfvadt  och  af  dumma  inrattningar 
temligen  moderniseradt,  och  sSledes  icke  lemna  nSgon  god  syn  St 

J)  Presidcnten  i  Skanska  hofratten,  friherrc  C.  W.  M.  Ehrenborgh  (*  1786 
t  1844). 

*)  Charlotta  Maria  Wcsterstrom,  prosten  W:s  aldsta  dotter,  sederraera 
gift  med  stadskomministern  V.  Humbla  i  Lund. 
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en  resande,  som  ej  kan  kvarstanna  n&gon  langre  tid  och  i  landets 
inre  uppsoka  en  mera  genuin  Gottlandsart.  Men  att  De  forlorat 
Malaren,  Ostgotacanalen,  Linkoping,  Wreta,  Wadstena,  Wettern, 
derofver  sorjer  jag  riktigt.  Detta  far  De  icke  sS  latt  tillbaka. 
Nu,  det  ar  godt,  att  De  f&tt  Sterse  Sveriges  hufvudpunkter,  Stock- 
holm och  Upsala.  I  Deras  omdomen  om  dessa  instammer  jag 
helt  och  h&Uet,  liksom  i  Deras  omdomen  om  ett  par  personer. 
Atterbom  ar  for  mig,  oaktadt  alia  hans  smS  svagheter,  en  utom- 
ordentligt  kar  person.  Och  hans  fru  sedan!  N&gon  af  hans 
vanner  (fru  Silfverstolpe,  som  De  kanske  larde  att  kanna)  fra- 
gade  mig  en  g&ng,  hvilken  af  alia  De  herrliga  gafvor,  som  At- 
terbom af  Gud  f&tt  emottaga,  jag  ansSg  for  den  fornamsta,  och 
svarade  sjelf,  att  det  var  hans  fru.  Jag  instamde  helt  och  hftl- 
let  i  detta  svar,  och  det  glader  mig  nu  att  ocksS  se  Dem  vara 
forndjd  med  fru  Atterbom.  MS  det  g&  de  adla  menniskorna 
val!  MS  de  icke  lida  for  mycket  af  denna  verldens  tr&ngm&l! 
Atterbom  sjelf  har  icke  mycken  kraft  att  bekampa  dessa.  SS 
mycket  mera  vantar  jag  af  hans  fru.  Ahnu  om  andra  personer, 
som  De  lart  kanna,  kunde  jag  med  Dem  vilja  orda;  men  vi 
m5  uppskjuta  det  tills  vi  tralTas.  I  slutet  af  augusti  m&ste  jag 
vara  har  for  brolloppet  i  biskopshuset  (eller  rattare  for  Mina 
Kinbergs  !)  brollop,  hvilket  kommer  att  h&llas  hos  foraldrarne). 
September  behofver  jag  for  mina  nya  forelasningar,  hvilka  skola 
borjas  d.  l:e  October.  AlltsS  Sterstar  blott  midten  af  augusti... 

Lund  d.  13/»  1842  . . .  Jag  tackar  Dem  for  de  visserligen  nS- 
got  trottande,  men  dock  pft  det  hela  behagliga  dagar,  som  jag 
sist  hos  Dem  tillbragte.  Tillgif,  att  jag  forst  nu,  mer  an  3  veckor 
efter  min  hemkomst,  ISter  hora  ifrSn  mig.  NSgra  smaresor  och 
en  mangd  fremmande  har  hafva  icke  lemnat  mig  ro  eller  rast. 
For  omkring  14  dagar  sedan  fick  jag  ett  budskap  att  Tegner 
var  i  SkSne,  att  han  icke  kom  till  Lund,  att  han  nodvandigt 
ville  se  mig,  att  jag  behofdes  for  att  forma  honom  till  n&gon 
still het  och  ordning.  Jag  mSste  alltsa  lemna  allt  hvad  jag  hade  i 
handerna  och  begifva  mig  till  honom.  Jag  tillbragte  der  hela 
den  foregSende  veckan  och  Sterkom  forst  for  ett  par  dagar  se- 
dan. Jag  hade  val  den  gladjen  att  med  min  resa  utratta  nS- 
got  godt;  mannen  var,  pa  det  hela  taget,  medgorlig  och  for- 
stSndig  och  lat  genom  lampligt  tal  afstyra  sig  frSn  nSgra  afven- 
tyrliga  utflygter.  Men  genom  denna  resa  kom  jag  sjelf  i  den 
fullkomligaste  oordning  med  mina  angelagenheter.    De  vet  att 


*)  Mina  Kinberg,  dotter  af  prosten  K.  i  Gronby  nch  g.  in.  prosten  Jacob 
Pettersson  i  6.  Veramenhog  d.  *c/h  1842. 
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jag  under  nasta  academiska  Sly  (frSn  d.  l:e  octob.)  skall  fore- 
st^ de  dogmatiska  fdrelasningar.  Jag  har  aldrig  forr  forelast 
dogmatik.  Jag  har  intet  gammalt  att  anvanda.  Amnets  vigt 
ar  for  mig  klar.  Jag  bor  saga  de  unga  mannen,  som  skola  ga 
ut  i  forsamlingen,  n&got  som  kan  vara  dem  till  nytta  under 
hela  deras  embetsverksamhet.  Detta  ISter  sig  icke  exteraporera. 
Jag  behofver  ratt  val  nagra  veckors  besinning,  for  att  n&gor- 
lunda  komma  till  ratta  med  mitt  aliggande.  Jag  kan  icke,  jag 
bor  icke  taga  detta  flyktigt  och  lattsinnigt.  SSledes  maste  jag 
afstS  fran  gladjen  att  i  September  vara  tillsammans  med  Dem . . . 

Lund  d.  */*  1843  . .  .  Omsider  ar  jag  fardig  med  en  ny  del  af 
min  kyrkhistoria.  Det  ar  med  stor  gladje  som  jag  harmed 
sander  Dem  ett  exemplar.  Ma  det  ock  vara  Dem  till  nagon 
gladje.  Deras  fru  har  ett  exemplar  af  den  forsta  delen  pa  sin 
hylla.  Hon  ar  visst  sa  god  och  afven  mottager  ett  af  fortsatt- 
ningen.  Ursakla  godhetsfullt  att  jag  bilagger  en  liten  packa 
till  b.  Mynster  och  en  d:o  till  c.  r:d  Engelstofft.  Det  drojer 
val  icke  for  lange,  innan  De  har  den  godheten  att  utsanda  det 
sSlunda  bifogade. 

Min  vinter  har  i  det  hela  varit  god.  Den  har  atminstone 
gStt  fort.  Temligen  frisk  och  munter  har  jag  ocksS  varit  och 
fStt  utrattat  ett  och  annat,  s&  att  jag  har  all  orsak  att  tacka 
Gud.  Utom  correctur  af  kyrkhistorien  och  utarbetandet  af  Bi- 
hanget,  samt  hvarjehanda  smiting,  som  De  vet  aldrig  felas  mig, 
har  dogmatiken  upptagit  mig.  Nu  lider  det  till  slutet  dermed; 
atminstone  ar  det  mesta  skrifvet.  Innan  vi  hafva  april  bakom 
oss,  skall  jag  val  vara  fardig.  Det  var  icke  med  mycken  lust 
som  jag  gick  till  detta  arbete.  Jag  forstod  mycket  val  att  ex- 
temporerade  fdrelasningar  ofver  dogmatik  icke  dugde  och  jag 
sag  ingen  mojlighet  att  skrifva  allt.  Mojligheten  har  dock  kom- 
mit  och  jag  ar  glad  derofver.  Af  arbetet  har  jag  lart  Stskilligt 
och  jag  har  afven  haft  en  del  uppmarksamma  Shorare,  som 
saga  sig  hafva  lart  n&got.  Det  skall  dock  blifva  godt  att  fr&n 
detta  arbete  fa  nagon  hvila  och  f&  se  p&  nagot  annat.  Fr3n 
historisk  literatur  ar  jag  under  de  sista  m&naderna  nastan  all- 
deles  bortkommen  och  annu  mer  fran  all  annan;  nar  v&ren 
kommer,  skall  jag  val  ater  fa  rora  mig  nagot  friare. 

1  Sverige  har  under  v intern  nastan  intet  handt,  och  det 
ar  godt,  ar  jag  fardig  att  saga.  Det  synes  mig  godt  att  sinnena 
fa  hvila  sig,  att  oron  fSr  lagga  sig,  att  ingenting  hander  som 
kan  uppreta  passionerna  och  gifva  anledning  till  larm  och  oreda. 
Kungens  jubileum  var  vackeil  och  visade  en  god  sinnesstam- 
ning  hos  folket:   denna  tyckes  fortfara.    De  i  conseillen  sist 
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inkallade  mannen,  Gyllenhaal  och  Heurlin,  hafva  stor  dug- 
lighet,  och  battre  vore  icke  att  erhSlla.  Bladens  skrik  emot 
dem  borjar  att  tystna.  Kanske  kunna  vi  lefva  den  dag  dS  li- 
beralismens  feberparoxysm  ar  ofvervunnnen.  I  aftagande  tyckes 
den  vara. 

I  Lund  aro  icke  heller  n&gra  forandringar  att  omtala.  Vi 
strafva  —  sm&tt,  Deras  vanner  aro  raska.  Med  vfiren  upplifvas 
Brunii  byggnadsverksamhet.  Under  den  tillstundande  sommaren 
lar  han  fa  hvarjehanda  att  bestalla.  Faxe  ar  sig  temligen  lik, 
borjar  dock  Sldras.  Biskopinnan  ar  mycket  svag  och  ofverlef- 
ver  knapt  v&ren. 

FrSn  Tegner  aro  underrattelserna  temligen  goda.  Han 
ar  svag  till  kroppen,  men  redig  till  sinnet;  skall  om  nSgra  vec- 
kor  hSlla  ett  tal  i  anledning  af  Wexio  gymnasii  jubJleum  . . . 

Lund  d.  9jh  1843  .  . .  Att  i  Danmark  infora  svenskt  spr&k  och 
i  Sverige  danskt  s&som  amnen  for  skolundervisningen  ar  ju  full 
galenskap.  Jag  ser  intet,  hvari  det  kan  vara  till  nytta,  men 
mycket,  hvari  det  kan  skada.  »Ne  quid  nimis»,  sade  de  gamle. 
»Semper  nimis»,  heter  det  hos  oss.  Jag  ar  kanske  sS  god  svensk 
som  nagon;  men  svenska  i  en  dansk  skola  ar  mig  lika  sS  okart 
soin  danska  skulle  vara  mig  i  en  svensk,  oaktadt  jag  hjertligen 
bSde  alskar  och  arar  Danmark.  Med  dylika  dumheter  har  det 
dock  val  snart  en  ofverg&ng  ... 

Lund  d.  4/s  1844.  Efter  en  15ng,  ISng  vantan  var  det  mig 
mycket  kart  att  fr&n  Dem  emottaga  ett  bref,  och  i  synnerhet 
ett  sS  varmt,  sS  vanskapsfullt,  sa  inneh&llsrikt  som  Deras  sista 
af  d.  5  febr.  I  gladjen  darofver  foresatte  jag  mig  att  svara,  om 
icke  genast,  Stminstone  snart.  Med  detta  snart  har  det  g&tt  som 
det  ofta  gSr  med  vSra  snart.  De  utstrackas  och  utstrackas  tills 
de  blifva  en  eller  [flera]  mSnadfer]  gamla.  Med  simpla  affars- 
bref  gSr  det  temligen  latt.  Man  afgor  saken  i  10  eller  12  rader 
och  dermed  fSr  det  vara  fardigt.  Nar  man  deremot  skrifver  till 
en  van  behofver  man  ett  slags  stamning.  Man  kan  icke  be- 
gagna  hvilken  ledig  stund  som  heist;  man  vantar  och  vantar 
tills  sinnet  vill  blifva  nSgorlunda  latt  och  klart,  och  sS  gSr  tiden 
och  sinnet  forblifver  lika  tungl  och  omtocknadt  som  det  nastan 
alltid  ar  hos  oss  arma  nordboar.  De  har  hari  orsaken  dels  till 
mitt  l&ngsamma  skrifveri,  dels  till  mycket  annat  som  De  hos 
mig  har  erfarit.  Van  flir  hafva  ofverseende  med  vannen. 

Tack  for  hvad  De  sager  mig  om  Dem  sjalf,  om  Deras 
physiska  och  psychiska  tillstSnd.  Att  det  forra  icke  ar  fullt 
godt,  gor  mig  mycket  ondt.    Nu  ar  dock  vSren  i  antSgande  och 
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dermed  skall  det  val  blifva  battre.  Vi  hafva  Stminstone  kampat 
igenom  den  bistraste  tiden  och  morkret,  som  ar  min  varsta  fiende, 
borjar  att  fdrlora  sitt  herradome.  Annu  har  jag  val  icke  haft 
den  frdjden  att  n&gon  morgon  slippa  att  tanda  opp  ljus;  men 
den  kommer  snart.  For  aftnarne  ar  jag  mindre  radd.  Ett 
par  timmar  behofver  jag  sladdra  bort;  snart  derp&  kommer 
the;  och  icke  l&ngt  derefter  —  sofver  jag.  Dertill  borjar  en 
annan  forndjelse  att  infinna  sig.  Att  fS  se  den  smalta  snon  i 
strommar  eller  Stminstone  i  backar  lopa  fram  genom  rann- 
stenarne  har  for  mig  ett  stort  behag.  Det  bevisar,  att  jor- 
den  SterfStt  sin  varme  och  kan  gora  sig  af  med  det  kalla  om- 
holjet.  De  erindrar  Dem  kanske,  att  Lund  ligger  p&  en  slutt- 
ning,  som  stracker  sig  frSn  norr  till  soder.  SSledes  kommer  en 
stor  del  af  den  sno  som  samlat  sig  i  och  utanfor  stadens  norra 
delar  att  som  valten  passera  genom  den  medlersta  och  sodra 
delen  der  jag  bor.  Just  i  dessa  dagar  ar  denna  passage  opp- 
nad,  och  jag  fagnar  mig  derSt  s&som  at  ett  vSrtecken.  Jag 
tanker  att  ocksS  De  har  Deras  v&rtecken.  MS  de  vara  goda! 
M&  de  bebSda  Dem  helsa  och  munterhet!  Och  m&  hvad  de 
beb&da  i  rikt  mStt  uppfyllas. 

Hvad  De  berattar  mig  om  brefvet  frSn  vSr  gamle  kung 
intresserar  mig  p&  det  hogsta.  Det  ar  utan  tvifvel  hans  sista 
eller  ett  af  hans  sista  bref.  Underrattelserna  blifva  allt  mer  och 
mer  sorgliga.  Af  Heurlin  vet  jag,  att  allt  hopp  ar  ute.  Det  ar 
mycket  tvifvelaktigt,  om  han  annu  i  denne  stunden  lefver.  La- 
karne  har  aro  mycket  ovissa,  om  han  blifvit  riktigt  behandlad. 
Att  den  raske,  karnfriske  gubben  skulle  angripas  af  en  sS  vSld- 
samt  forstorande  kallbrand,  som  den  der  nu  gor  slut  pS  hans 
lif,  var  ingen  anledning  att  formoda.  Deremot  kunde  val  en 
s&dan  kallbrand  fa  sin  orsak  i  de  bloduttomningar  man  an- 
vande  mot  congestionen  St  hufvudet,  genom  hvilka  den  gamle 
mannens  krafter  skulle  forstoras  och  digestionen  afbrytas.  Tank 
om  man  —  naturligtvis  i  basta  valmening  —  forkortat  hans 
dagar  just  derigenom,  att  man  icke  holl  det  lofte,  som  han  i 
sina  friska  dagar  affordrat  sina  lakare  och  som  desse  gifvit  ho- 
nom,  att  aldrig  pS  honom  oppna  Sdern.  Minerva,  tydligen  ledd 
af  nSgon  lakare  i  Sthm,  ser  saken  pS  detta  satt  och  ar  mycket 
obarmhertig  mot  de  kungliga  lakarne.  —  Att  dodsbudet  ofor- 
tofvadt  kommer,  taga  vi  for  afgjordt.  Det  skall  gora  stor  ver- 
kan,  ehuru  vantadt  det  ar.  SS  mycket  har  skrikes  och  larmas, 
aro  svenskarne  dock  i  grunden  konungsligt  sinnade.  Och  jag 
ar  viss  p&  att  af  tusen  skall  knapt  en  utan  vemod  fornimma 
den  glansande  stjernans  nedgSng.  Glansande  var  hon  utan  tvif- 
vel och  ur  historien  skall  dess  glans  icke  sS  hastigt  forsvinna. 
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M&  den  stjernan  som  uppgSr  gora  detta  i  en  god  stund!  Alia 
hoppas,  alia  onska,  alia  bedja  for  det  basta;  men  alia  aro  icke 
fria  fr&n  farh&gor.    Ett  prognosticon  ar  annu  omojligt. 

D.  9:e  febr.  namdes  jag  till  professor,  naturligtvis  af  kron- 
prinsen-regenten.  Om  ett  par  veckor  skall  jag  gora  mitt  intrade. 
Jag  har  i  dessa  dagar  skrifvit  min  intradesfdrelasning:  Om  den 
narvarande  tidens  forh&llande  till  Christendom  och  christendo- 
mens  vetenskap,  theologien.  Jag  trycker  den  kanske,  sedan  den 
blifvit  hSllen,  ehuru  den  ar  en  obetydlighet.  Biblioteket  beh&l- 
ler  jag  tills  vidare,  ehuru  jag  verkligen  icke  racker  till  for  hvad 
der  ar  att  gora  och  s&ledes  starkt  tanker  pS  att  retirera.  Mina 
inkomster  hadanefter  blifva  nSgot  nar  desamma  som  de  hittills 
varit.  Och  hvad  som  ar  det  basta:  nar  jag  icke  duger  langre 
att  arbeta,  s&  behSller  jag  alia  inkomsterna  som  pension.  Jag 
behofver  sSledes  icke  langre  qvarstS  bland  universitetets  perso- 
nal an  jag  der  kan  gora  nagon  nytta . . . 

I  Lund  ar  sig  allt  nSgorlunda  likt.  VSr  gamle  gode  bi- 
skop  ar  nSgot  sjuklig,  men  annu  Gudskelof  utan  fara.  Deras 
ofriga  vanner  mS  val.  Med  m&ngen  talar  jag  d&  och  dS  ett  ord 
om  v3r  arade  alskade  Molbech.    Gud  signe  Dem,  kare  van .  . . 

Lund  d.  30/4  1844  ...  De  sist  forflutna  mSnaderna  hafva  for 
Sverige,  som  De  vet,  varit  handelserika.  Den  gamle  konungens 
dod  har  begynt  hvarjehanda  forandringar.  Forhoppningar  hafva 
vaknat,  som  mSste  h&Ila  sig  stilla,  sS  lange  Carl  Johan  lefde. 
Sympatier  och  antipatier  visa  sig,  hvilka  forut  mSste  h&Ua  sig 
fordolda.  Reformernas  tid  skall  antligen  nu  vara  borjad.  Blott 
fS  hafva  vid  den  n&gon  betanklighet.  Det  vida  storsta  antalet 
ser  med  hanryckning  in  i  framtiden  och  vill  utspeja  alia  dess 
herrligheter.  »Men  framtiden»,  skref  till  mig  for  ett  par  veckor 
sedan  en  man  i  Stockholm,  hvilken  haft  en  betydlig  del  i  den 
senast  forflutna  tiden,  »framtiden  h&ller  sig  tillsluten,  och  deri 
gor  den  ratt» ....  I  afseende  pS  riksdagsmannavalen  ar  redan 
nSgon  verksamhet  borjad.  OcksS  jag  pStankes.  Jag  ar  alldeles 
passiv  och  later  hvad  som  heist  ske.  Gor  jag  afseende  pS  min 
enskilta  trefnad,  sS  mSste  jag  onska  att  icke  blifva  vald.  Ett 
deltagande  i  riksdagen  ar  forenadt  med  de  storsta  obehaglighe- 
ter,  forhindrar  all  literar  verksamhet  och  borttager  ett  Sr  af 
lefnaden.  Det  kan  afven  for  alltid  borltaga  helsa  och  krafter. 
Men  &  en  annan  sida  har  jag  val  knapt  rattighet  att  draga  mig 
tillbaka,  i  fall  sSsom  jag  nastan  tror  —  ett  fortroende  af 
detta  slag  skulle  tillbjudas  mig.  Det  blifver  mig  kanske  moj- 
ligt  att  genom  ett  fridsamt  men  dock  bestamdt  och  kraftigt  ord 
fdrhindra  nSgra  af  de  galenskaper,  som  utan  allt  tvifvel  asyftas. 
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Kanske  aro  mina  farhSgor  for  stora;  kanske  tanker  jag  ock  oratt 
om  min  form&ga  att  utratta  n&got  godt.  Men  det  forekomraer 
mig,  som  skulle  jag  icke  kunna  aga  ett  riktigt  godt  samvete, 
om  jag  nekade  att  emottaga  det  for  mig  ingalunda  kara  upp- 
draget.  Det  ar  mycket  sannolikt,  att  det  lemnas  mig.  I  sSdant 
fall  ar  det  naturligtvis  slut  med  alia  mina  berakningar  for 
sommarn. 

I  anledning  af  konungens  dod  lar  en  forandring  i  Lund 
intraffa,  som  man  icke  kan  omtala  utan  bedrofvelse.  De  vet, 
att  man  lange  brSkat  med  forfattandet  af  en  ny  svensk  lag.  Ett 
forslag  ar  uppgjordt,  som  alia  fornuftigare  anse  for  cassabelt. 
Det  revideras  af  en  ny  comite.  I  denna  sitta  obetydligheter. 
Kanske  hade  den  gamle  konungen  af  klokhet  ditsatt  s&dana. 
Det  var  ratta  sattet  att  ISta  alltsamman  gS  i  vatten.  Den  nye 
konungen,  som,  proh  dolor!  sages  hafva  benagenhet  for  ny  lag, 
har  reorganiserat  comiten  och  deri  insatt  det  nya  forslagets  huf- 
vudforfattare,  expeditionssecreteraren  Richert,  och  tvenne  pro- 
fessorer  af  de  juridiska  faculteterna,  Bergfalk  i  Upsala  och 
Schlyter  i  Lund.  Bergfalk  unnar  jag  att  vara  der.  Han  mk 
gerna  arbeta  med  det  omojliga;  men  att  draga  Schlyter  bort 
frSn  ett  arbete,  hvari  han  nu  forvarfvat  sig  ett  masterskap  och 
for  hvilket  han  ar  i  full  fart,  men  deremot  satta  honom  till  ett, 
som  svSrligen  kan  blifva  annat  an  ett  narrverk,  och  hvilket 
Schlyter  sjelf  icke  ar  bevSgen,  det  ar  nSgot  som  man  infor  hi- 
storien  skall  fS  svSrt  att  forsvara.  Dock,  hvad  fr&ga  de  hoge 
efter  historia?  BSde  den  och  vetenskap  och  lileratur  fS  hjelpa 
sig  s&  godt  de  kunna,  endast  deras  fantasier,  hvilka  man  for 
ofrigt  ratt  ofta  mSste  medgifva  vara  valmenande,  blifva  tillfreds- 
stallde. 

Bland  Lunds  professorer  har  doden  gjort  n&gra  skordar. 
Liljewalch,  Hellstenius  och  Ahlman  aro  borta.  De  tvenne  se- 
nare,  b&da  theologer,  dodde  nastan  pS  samma  ogonblick.  Alia 
tre  voro  redliga,  froma,  i  hog  grad  aktningsvarda  man.  I  ve- 
tenskapligt  hanseende  var  val  Ahlman  den  betydligaste.  De  vet, 
att  jag  i  lifvet  stod  honom  mycket  nara.  Jag  stod  ocksS  bred- 
vid  honom  i  hans  dod.  Denna  har  nu  gifvit  mig  Stskilliga  be- 
styr.  Hans  theologiska  bocker  aro  skankta  till  univ.-bibliothe- 
ket;  likaledes  halften  af  hans  ofriga  qvarlStenskap,  dock  sS  att 
ett  fattigt  fruntimmer,  som  forest&tt  hans  hus  i  m&nga  Sr  och 
vardat  honom  under  flera  sjukdomar,  skall  Stnjuta  rantan,  si 
lange  hon  lefver  . . . 

Lund  d.  12/s  1844  ....  VSr  sorgehogtid  var  sitt  stora  fdremil 
icke  ovardig.    Brunii  Epicedium  tog  sig  battre  ut  an  jag  nastan 
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trott.  Hans  latinska  poesi  smakar  mig  battre  an  forut.  Jag 
sade  hvarjehanda,  som  l&g  mig  pa  hjertat,  och  det  fann  n&gon 
anklang.  Melin,  en  theologisk  docent,  som  De  knapt  kanner, 
hade  en  del  vackra  ting  att  bjuda,  ehuru  de  icke  voro  riktigt 
sammanbundna.  Han  slog  dock  p&  en  Strang,  som  alltid  hos 
oss  verkar.  Han  talte  om  Carl  den  12:te,  och  vann  denned 
gehor.  Dessutom  ratt  vackra  svenska  vers  af  Tollin  och  latin- 
ska  d:o  af  prof.  Ek,  en  ung  man,  hvars  bekantskap  skall  in- 
tressera  Dem,  Han  ar  Lindfors'  eftertradare.  Jag  tanker  att 
snart  kunna  skicka  Dem  alia  dessa  funebria.  Mitt  tal  har  jag 
m&handa  redan  fardigt,  nar  jag  kommer  till  Dem.  Med  tryck- 
ningen  af  det  hela  gSr  det  m&handa  l&ngsammare. 

Annu  ar  det  tyst  med  riksdagen  liksom  med  allt  annat.  I 
Stockholm  hores  ingen  politik.  »Der  ar  tyst,  som  i  grafven», 
skrifver  nSgon  i  dessa  dagar  derifr&n.  »Slottsmurarne  hafva 
upphort  att  vara  genomskinliga.  Tidningarne  veta  intet».  S&dant 
ar  ett  godt  tecken  for  k.  Oscars  regering.   MS  det  fortfara! . . . 

Stockholm  rf.  18/s  1844...  Ett  ord  politik  skall  val  dock 
sagas,  efter  jag  p&  visst  satt  ar  en  politisk  person.  Sakerna  har 
aro  bSde  samre  och  battre  an  jag  forestallt  mig  dem.  Borgare 
och  bonder,  som  dock  skulle  vara  landets  saft  och  kraft,  aro 
samre  an  man  kan  tro.  De  aro  fattade  af  ett  verkligt  raseri. 
Jag  vill  icke  namna  deras  forbittring  mot  adel  och  prester:  om 
den  hade  jag  forut  kunskap.  Men  de  aro  otillganglige  for  hvarje 
fornuftigt  ord.  Och  dertill  hafva  de  sS  rotat  sig  tillsammans, 
att  dit  den  ene  vill,  dit  rusa  ock  alia  de  ofriga.  Lyckas  man 
att  f&  tala  med  en  eller  ett  par  enskilt  bland  dem,  s&  kan  man 
vacka  en  ringa  besinning  hos  dem;  men  snart  Sngra  de  denna 
och  folja  med  vildhet  hopen.  NSgot  dylikt  har  jag  icke  kunnat 
forestalla  mig,  och  i  detsamma  instamma  nastan  alia  sansade 
bland  mina  bekanta.  Hvad  desse  ursinnige  vilja  ar  en  total 
forandring  af  det  gamla  Sverige.  Det  ar  icke  blott  forfattning, 
det  ar  afven  forvaltning,  beskattningssystem,  financer,  laroverk, 
med  ett  ord  allt  som  de  vilja  reorganisera.  Jag  skulle  icke 
mycket  saga  om  det  vore  en  insigtsfull  och  kraftig  inonark 
eller  minister,  som  foretoge  sig  Herculesarbetet,  ehuru  en  sSdan 
latt  kunde  vara  eller  blifva  en  Struensee,  men  att  folk,  som,  s5 
sant  jag  lefver,  icke  mera  kanner  till  Sveriges  samhalls-  och 
naturforhSllanden  an  de  kanna  Portugals  eller  Spaniens,  vilja 
satta  sig  i  spetsen  for  reformerna,  det  ar  dock  for  vildt.  Och 
nar  detta  nu  har  intraffat,  sS  har  man  intet  annat  att  gora  an 
forsoka  ett  starkt  och  bestamdt  motstSnd.  Och  att  ett  sSdant 
moter  galenskapen,  det  ar  hvad  som  frojdar  mig,  det  ar  det 
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battre,  som  nastan  mot  min  formodan  mott  mig.  Motst&ndet 
ar  ganska  kraftigt.  Sveriges  adel  har  annu  verkliga  man,  och 
pS  riddarhuset  hafva  dessa  en  bestamd  dfvervigt.  Det  ar  sa 
mycket  mera  markvardigt,  jag  kan  gerna  saga  berdmligt,  som 
de  icke  understodjas  af  regeringen.  Denna  ar  »neutral».  Den 
vill  hvarken  till  hoger  eller  till  venster.  Skall  man  saga  att 
den  har  benagenhet  for  endera  sidan,  sS  ar  det  for  mouvemen- 
tet.  Det  oaktadt  ar  ridderskapets  pluralitet  starkt  conservatif. 
Utomordentligt  stora  talenter  har  kanske  icke  riddarhuset,  men 
deremot  man,  som  for  sin  energi  och  sin  character  aro  hogst 
respectabla,  Hartmansdorff,  broderna  Palmstjerna,  Raaf,  Lefren 
m.  fl.  Med  dessa  h&lla  presterna  troget  samman,  och  afven  de 
hafva  man  som  fortjena  att  namnas,  biskop  Holmstrom,  biskop 
Hallstrom,  prosten  Stenhammar.  Vi  hafva  redan  i  forbund  med 
adeln  tillkampat  oss  ett  par  vigtiga  segrar.  Ett  s&dant  krigs- 
tillstand  ar  emedlertid  b§de  obehagligt  och  sorgligt.  Utg&ngen 
kan  ingen  dodlig  berakna.  Det  gamla  ordet,  att  »vi  lefva 
en  vulcan»,  galler  efter  all  min  ofvertygelse  om  Sverige.  Om 
vi  skola  slippa  ett  utbrott,  om  eldmassorna  l&ta  afleda  sig  pa 
underjordiska  vagar  och  utan  vSldsamma  skakningar  i  de  nu 
bestSende  formerna,  det  vet  allena  Han,  som  vet  allt.  Menni- 
skor  kunna  har  intet  saga.  Jag  bafvar  ofta,  men  ar  dock  i  det 
hela  taget  munter  och  gSr  med  fortrostan  den  vag,  som,  efler 
mitt  omdome,  for  det  narvarande  ar  den  enda  ratta. 

Hos  kungen  har  jag  varit  en  g&ng,  och  en  g&ng  hos  bSda 
de  aldste  prinsarne.  Ofverallt  vanlighet,  simplicitet  och  en 
iogonfallande  godhet  och  valvilja.  Jag  kan  icke  saga  Dem  huru 
val  allt  behagade  mig  hos  prinsarne.  Det  var  som  hade  jag 
varit  hos  ett  par  flitiga,  uppmarksamma,  lefnadsfriska  studenter. 
Intet  tecken  till  furstelig  hoghet,  om  man  ej  vill  se  en  sadan  i 
de  resliga,  adla  gestalterne.  De  gSfvo  mig  handslag  sSl  kraftiga 
som  en  dalkarls.  Och  ser  jag  ratt  pS  prins  Carl,  sS  blifver  han 
i  en  framtid  ingalunda  »neutral».  Han  tyckes  bSde  veta  och 
vilja  nSgot . . . 

Stockholm  d.  18/io  1844  . . .  Spanningen  mellan  de  fyrast&n- 
den  ar  ISngtifrSn  forsvunnen,  om  den  ocksS  icke  ar  s&  stark  som 
den  vid  borjan  af  riksdagen  visade  sig.  Adeln  iakttager  en  mycket 
respectabel  position.  Och  just  pS  det  den  skulle  visa,  att  den 
har  intet  mot  konungens  person,  men  icke  heller  tanker  att 
eftergifva  sitt  eget  bestand,  gjorde  den  for  konungen  och  hela 
hofvet,  med  hamtad  anledning  af  kroningen,  en  fest,  hvars  like 
i  elegans  man  aldrig  forr  sett,  och  uttryckte  darigenom  ratt 
tydligt:   »vi  buga  oss  djupt  for  konungen  och  hela  hans  hus, 
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men  vi  hafva  icke  upphort  och  vi  amna  ej  upphora  att  vara 
till  som  adel,  som  Sveriges  forsta  stSnd.  Vi  hafva  annu  b&de 
rikedom  och  vett  och  fmhet  i  seder  nog  for  att  forsvara  v&r 
gamla  plats».  Jag  var  inviterad  till  denna  fest,  liksom  till  den 
konungen  sjelf  ett  par  veckor  forut  gaf  p&  rikssalen,  och  kan 
saga  att  den  forra  i  intet  hanseende  gaf  efter  for  den  senare, 
men  val  i  m&nget  hanseende  ofvertraffade  denna.  Konungen 
syntes  ock  forstS  adelns  mening;  han  var  kladd  i  det  regemen- 
tes  uniform,  i  hvilket  annu  aldrig  nSgon  annan  an  en  adelig 
var  it  officer.  —  Presterna  forstS  efter  min  ofvertygelse  icke  rik- 
tigt  sin  position.  I  stallet  att  sluta  sig  till  adeln  och  med  denna 
bilda  en  aristocrat^  som  kraftigt  kan  motvaga  allt  pobelvalde, 
vackla  de  fram  och  Ster,  narma  sig  i  dag  den  ena,  i  morgon 
den  andra  sidan,  och  gora  mera  afseende  pS  de  smS  enskilta, 
an  pS  de  stora  allmanna  intressena.  PS  detta  satt  forlora  de  i 
betydelse.  Borgare  och  bonder  beh&lla  sin  gamla  character. 
Individer  bland  dem  aro  fortr§fflige:  s&som  corporationer  l&ta 
de  sig  beherrskas  af  r&het,  egennytta,  jag  kan  val  saga  ofor- 
skamdhet.  Att  i  dessa  se  de  naturliga  vannerna  till  konung 
och  konungamakt,  ar  val  helt  eller  halft  vanvett,  och  skall  val 
forr  eller  senare  upphora. 

Literatur,  konst,  theater  hafva  nastan  forsvunnit.  Allt  ar 
politik.  Bland  de  kungliga  propositionerna  till  standerna  ar  en 
om  ett  riksmuseum.  Det  ar  amnadt  att  emottaga  alia  v&ra  of* 
fentliga  konstsamlingar  och  dessutom  kungi.  bibliotheket,  niynt- 
samlingarne,  de  archeologiska  samlingarne  o.  d.  Man  vill  lagga 
det  i  fonden  af  Carl  d.  13:s  torg.  Kostnaden  ar  beraknad  till 
500,000  rd  b:o.  Det  ar  visst  mycket;  men  genom  nSgon  an- 
strangning  kan  mycket  goras.  Vi  behofva  nationela  foretag.  Vi 
behofva  nSgot  som  samlar  sinnena.  Vi  forlora  oss  i  sniasaker, 
i  elande,  och  blifver  p&  detta  satt  med  hvar  dag  allt  mer  och 
mer  elandiga.  Detta  vill  man  dock  ej  erkanna.  Forslaget  mo- 
ter  ett  stort  motstand.  Man  skyller  pS  fattigdomen  och  genom 
fruktan  for  denna  gor  man  den  annu  farligare  an  den  verkli- 
gen  ar.  VSr  varsta  fattigdom  ar  brist  pS  gladt  mod  och  ihSl- 
lande  jemn  verksamhet. 

Hjertlig  tack  for  Deras  sista  bok:  Lund,  Upsala  och  Stock- 
holm. Jag  har  redan  for  ett  par  veckor  sedan  genomognat  den. 
Det  mesta  syntes  mig  riktigt  och  var  raig  kart.  NSgot  om  Lund 
och  sarskilt  om  forandringarne  i  kyrkan  ar  icke  fullt  exact.  Jag 
kanner  det  noga,  efter  jag,  ehuru  i  obetydlig  grad,  var  pars  re- 
rum.  I  det  som  gjordes  oratt  har  Brunius  vida  storre  och  Ny- 
strom  vida  mindre  del,  an  De  synes  forest&lla  Dem.  Den  tiden 
voro  dock  de  herrarne  vanner  och  handlade  for  det  mesta  i 
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dfverensstammelse  med  hvarandra.  Jag  mS  sarskilt  saga  Dem, 
att  Brunius,  anda  till  de  sista  tiderna,  da  Deras  umgange  och 
samtal  pa  honom  haft  nagot  inflytande,  varit  en  stor  fiende  till 
de  gamla  chorstolarne.  Forslaget  att  gifva  dem  plats  i  det  nya 
choret,  var  af  Hetsch,  icke  af  Brunius.  Att  jag  talade  for  Hetsch's 
mening,  adrog  mig  en  gang  mycket  harda  ord  af  Brunius.  Dock, 
detta  ar  obetydligheter.  Det  mesta  af  boken  laste  jag  med  stor 
gladje  och  tackar  Dem  hjertligen  derfore  . . . 

Stockholm  tf.  28/a  1845  . . .  Riksdagen  slapar  sig  fram  under 
kungens  franvaro  . . .  Partierna  sofva,  men  forsofva  sig  dock  icke. 
Nar  nagon  viktigare  sak  ar  forhanden  visa  de  sig  vara  vakna 
och  taga  vara  pa  sina  intressen.  De  aro  dock  i  fr&gor,  sora 
anga  landets  inre  forhallanden,  grupperade  annorledes  an  i  de 
stora  politiska  fragorna.  Sarskilt  i  penningefr&gor  stS  prester 
och  bonder  hvarandra  helt  nara.  De  aro  radda  for  konstiga 
finansanstalter,  for  privatbanker,  for  statsskuld  o.  d.  NSgot  for 
langt  gar  mahanda  denna  raddhaga.  Den  har  dock  sin  natur- 
liga  och  riktiga  grund  deri,  att  vi  icke  hafva  nagon  financier, 
som  kan  leda  det  hela,  och  att  utan  en  sddan  inkasta  sig  i  ett 
konstigt  system  anses  val  med  ratta  som  betankligt.  Jag  har 
hort  en  eller  annan,  afven  personer  p&  hogre  platser,  yttra  den 
tanken  att  Ewerlof  i  Kopenhamn  skulle  vara  den  ratte  mannen. 
Det  ar  naturligtvis  hans  skrifter  angSende  finanserna  som  fram- 
kallat  dessa  meningar.  Jag  forstar  dessa  amnen  alltfor  litel  for 
att  veta  huru  riktiga  meningarne  aro;  men  hvad  jag  och  m&nga 
val  veta  och  lifligt  onska  ar  att  den  ratte  mannen  mlste  komma, 
innan  radikala  forandringar  i  v&rt  penningvasen  foretagas.  OcksS 
i  tull-  och  bevillningsfragor  stS  prester  och  bonder  hvarandra 
nara.  De  aro  stranga  prohibitivister,  sakerligen  alltfor  stranga, 
och  hafva  i  desse  fragor  kanske  annu  mera  oratt  an  i  de  finan- 
ciella.  I  egentlig  lagstiftningsvag  hafva  vi  med  f&  undantag 
blott  forehaft  mindre  fragor.  Den  vigtigaste  hittills  afgjorda  ar 
utan  tvifvel  den  om  forsvinnandet  af  adelns  och  bondernas  olika 
arfsratt.  De  kanner  sakert  att  3  stand  beslutat  detta  forsvin- 
nande,  och  att  det  salunda  &  standernas  sida  ar  lag.  Adeln 
har  protesterat.  Saken  beror  nu  pa  kungen.  Hvad  denne  gor 
vet  ingen.  Alia  afbida  det  med  spand  uppmarksamhet.  Af- 
gorandet  ar  icke  latt.  Pa  ena  sidan  3  stands  beslut,  en  stark 
minoritet  hos  adeln,  och  sannolikt  en  stark  personlig  benagen- 
het  hos  kungen.  Pa  den  andra  en  skarp  protest  af  alia  de 
rikaste  och  maktigaste  i  landet,  en  mycket  respectabel  minori- 
tet hos  bonderna,  och  sasom  man  formodar  en  allman  onskan 
hos  Sveriges  allmoge,  hvars  meningar  icke  fS  bedommas  efter  de 
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harvarande  representanternas.  Det  ar  fullkomligen  sakerl  att 
kungen  gerna  ville  hafva  varit  fri  fran  denna  forlagenhet.  Han 
hade  varit  det,  om  presterne  handlat  forstandigt.  Dem  hade 
det  tillhdrt  att  behjerta  allmogens  sannskyldiga  nytta,  att  icke 
lata  dara  sig  af  skenfagra  men  falska  argumenter,  att  se  saken 
i  dess  djup.  De  gjorde  icke  detta  och  gjorde  sig  derated  ma- 
handa  skyldiga  till  det  storsta  politiska  miss  tag,  som  under 
riksdagen  ar  beganget . . . 

I  enskilt  hanseende  har  jag  det  hjelpeligt,  icke  mera.  Jag 
kanner  mig  ofta  mycket  ensam.  Riksdagen  ger  mig  icke  full 
sysselsattning  och  till  annat  allvarligt  arbete  har  jag  icke  till- 
racklig  ro.  Af  riksdagskamraterna  aro  icke  manga  efter  mitt 
shine.  Pa  preststandets  klubb  ser  man  icke  hvarandras  ansig- 
ten  for  tobaksrok.  Besynnerligt  att  prester  i  allmanhet  aro  de 
starkaste  tobaksrokare.  I  manga  enskilta  hus  ar  jag  naturligt- 
vis  bekant,  men  vagarne  aro  langa,  och  dorrarne  ofta  stangda. 
I  ett  hus  kommer  jag  dock  ofta,  Nystrdms.  Der  ar  alltid  varmt, 
gladt,  godt.  Nystrom  gor  Dem  sannolikt  ett  besok  i  sommar. 
Han  reser  for  det  tillamnade  musei  skuld  till  Berlin,  Dresden, 
Wien,  Munchen  och  annu  nagra  andra  stallen  och  tager  val 
antingen  pa  ut-  eller  aterresan  vagen  om  Kopenhamn.  Mera 
derom  framdeles.  Ocksa  hos  Hildebrand  ar  jag  ofta.  Han  ar 
den  gamle  ofortrutne,  redlige  vannen  och  arbetaren.  Till  Lund 
kan  jag  icke  aterkomma  forr  an  i  maj.  Ehuru  mycken  vanskap 
jag  har  har  af  manga,  skall  jag  utan  saknad  vanda  Stockholm 
ryggen  . . . 

Lund  d.  u/4  1846  ...  Da  det  annu  var  obestamdt  hvem  som 
skulle  blifva  domprost  i  Lund,  sade  jag  mig  ofta  att  jag  stod 
pa  ett  slags  skiljovag.  Domprosteriets  bortgifvande  afgjorde 
om  jag  helt  och  hallet  skulle  upptagas  af  practiska  bestyr  och 
blifva  en  slatens  och  kyrkans  man,  utan  att  mera  an  till  nod- 
torft  kunna  fortsatta  mina  studier,  eller  om  jag  som  hittills  huf- 
vudsakligen  skulle  fa  ofverlemna  mig  at  dessa  och  afven  kunna 
verka  nagot  som  forfattare.  Utgangen  har  visat  mig  sanningen 
af  denna  forestall ning.  Domprosten  ar  i  stor  fara  att  blifva  en 
dum  prost.  Jag  har  under  de  sista  sex  manaderna  knapt  kun- 
nat  smyga  mig  till  nagon  lasning.  Det  enda  jag  fatt  skrifva 
har  varit  predikningar  och  tal,  samt  utkast  till  mina  fore- 
lasningar.  De  sistnamnda  hafva  handlat  om  kyrkans  —  till  en 
borjan  om  kyrkolarans  —  narvarande  beskaffenhet.  Jag  har 
afhandlat  rationalismens  och  pietismens  historia.  For  dessa 
forelasningar  har  jag  m&st  lasa,  eller  rattare  genomogna  ett  och 
annat.    Jag  haller  for  det  narvarande  pa  med  det  sa  kallade 
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laseriet  i  Sverige.  Men  harutofver  har  icke  rain  literara  verk- 
samhet  kunnat  rora  sig.  Jag  kan  icke  saga  att  denna  varit 
utan  intresse.  Det  mesta  af  hvad  jag  genomg&tt  och  foredragit 
var  mig  visserligen  forut  n&gorlunda  bekant;  men  en  del  spe- 
cialiteter  och  detaljer  har  dock  gifvit  mig  mycken  fornojelse. 
Sarskildt  intresserade  mig  i  rationalismens  historia  de  s&  kallade 
engelska  deisterna.  Ockssi  hos  dem  Sterfinner  man  den  stora 
engelska  arten,  den  oaffecterade  simpliciteten.  Englands  kyrk- 
historia  ar  dfverhufvud  lika  s&  hanforande  som  dess  borgerliga 
historia.  Hvad  aro  icke  —  i  den  engelska  pietetens  historia  — 
Wesley  och  Whitefield  for  man?  Vore  det  for  tidens  skuld 
mojligt  sS  inkastade  jag  mig  gerna  annu  djupare  i  studium  af 
dessa  det  religiosa  lifvets  sarskildheter. 

V&r  literatur  har  under  vintern  som  alltid  varit  mager. 
Det  vigtigaste  har  utan  tvifvel  varit  striden  mellan  Fryxell  och 
Geijer.  Jag  har  sett  hvad  Du  skrifvit  om  Fryxell.  Det  har 
genomgStt  en  del  svenska  blad.  Geijers  svar  ar  Dig  utan  tvif- 
vel numera  bekant.  Det  behagar  mig  icke.  Tonen  ar  icke  god. 
Mannen  visar  sig  hanford  och  retad.  I  vigtiga  punkter  har 
han  bestamdt  oratt.  Fryxell  ISter  lange  vanta  pa  sitt  svar.  Att 
det  kommer  ar  sakert  och  mycket  efterlangtadt  ar  det  afven. 
Hade  jag  tid,  s&  sade  ocksS  jag  nSgra  ord  i  denna  fr&ga.  Den 
finge  mlhanda  ett  helt  annat  utseende,  om  man  stallde  den 
utan  gemenskap  med  de .  narvarande  politiska  asigterna.  Det 
historiska  moment  som  behandlas  blir  liksom  hvarje  annan 
historia  en  logn  derigenom  att  man  i  dess  resultat  vill  linna  bevis 
for  rigtigheten,  for  ofelbarheten  af  sina  egna  forestallningar .  . . 

Lund  rf.  7 jii  18A6 . .  .  Min  bror  har  alltsa  sagt  Dig  nSgot 
om  min  forestSende  resa  till  Stockholm.  Jag  har  anledning 
att  anse  den  som  saker.  Da  kronprinsen  var  har  tillsporde  han 
mig  om  jag  ville  deltaga  i  det  sista  arbetet  med  redaktionen 
af  de  nya  academiska  constitutionerna.  Jag  hvarken  kunde 
eller  borde  undandraga  mig,  ehuru  jag  icke  lofvar  mig  mycket 
af  foretaget  och  en  stockholmsresa  i  januari  har  sina  stora  be- 
svarligheter.  Jag  borjar  dessutom  att  kanna  mig  trott.  Det 
som  lagges  pS  mig  ar  allt  for  mycket  olikartadt.  Jag  kan  icke 
med  erforderligt  lif  och  intresse  behandla  allt.  Jag  blifver  allt 
iner  och  mer  sSsom  en  af  de  m&nga  trottkorda  hastarne  i  vSrt 
land,  af  hvilka  till  slut  intet  mer  duger  an  huden  . . . 

Sverige  har  ett  lysande  namn  mindre.  Tegner  ar  dod. 
Under  de  sista  5,  6  Sren  var  hans  namn  visst  icke  lysande; 
jag  trodde  knapt  att  det  lange  vantade  dodsbudet  skulle  Sstad- 
komma  nSgon  rorelse  eller  valla  nSgon  saknad;  men  jag  hade 
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hari  oratt.  DS  vi  i  gSr  fingo  veta  att  han  afsomnat,  gjorde  det 
ett  stort  intryck  p&  raig  och  andra.  For  omkring  8  dagar  se- 
dan hade  han  ett  nytt  anfall  af  apoplexi,  och  efter  detta  har 
han  icke  kunnat  vederf&s.  DS  jag  tanker  p&,  hurudan  han 
var  i  de  sista  tiderna  (jag  s&g  honom  for  5  a  6  veckor  sedan, 
da  han  besokte  sin  son  i  Sk&ne),  ar  jag  glad  att  han  ar  borta. 
DS  jag  deremot  tanker  pS  allt  det  stora  och  herrliga  som  hos 
honom  var  nedlagdt,  och  som,  om  det  icke  blifvit  missbrukadt, 
kunnat  gora  honom  till  en  af  sin  tids  och  alia  tiders  storste, 
s&  maste  jag  djupt  och  innerligt  sakna  honom.  Jag  saknar 
honom  afven  som  gynnare  och  van.  Afven  i  sin  maktloshet 
hade  han  for  mig  ett  varmt  hjerta.  Hans  namn  skall  alltid  af 
mig  valsignas  . . . 

Stockholm  d.  2/»  184-7.  Forsta  dagen  jag  var  har  talte  jag 
med  v3r  unge,  allvarlige  canceller.  TvS  dagar  derefter  lat  han 
oss  borja  arbetet  med  de  academiska  forfattningarne  och  seder- 
mera  har  detta  oafbrutet  pag&tt.  Han  deltager  sjelf  deri  med 
den  storsta  uppmarksamhet  och  upploser  icke  sammarikom- 
sterna  forr  an  vi  under  4  eller  5  timmar  talat  oss  trotta.  Ju 
mera  jag  under  dessa  sammankomster  larer  kanna  honom,  desto 
niera  varderar  jag  honom.  Han  yttrar  sig  ofta  och  forstandigt. 
Emellan&t  sticker  val  fram  n&gon  sjelftillit;  och  fri  frSn  yng- 
lingens  forflugenhet  ar  han  icke;  men  efter  allt  hvad  jag  kan 
se  har  han  den  vackraste  vilja  och  de  renaste  afsigter.  Nar 
dertill  kommer,  att  han  har  goda  kunskaper  och  ett  klart,  re- 
digt,  om  ocks&  icke  genialiskt  hufvud,  tillika  med  det  storsta 
mod,  s&  tror  jag  att  jag  har  god  grund  tor  de  glada  forhopp- 
ningar  jag  om  honom  ager.  Mina  medarbetare  aro  professor 
Fries  frln  Upsala  och  cancellerens  bSda  secreterare.  Den  ene 
af  dessa,  secreteraren  for  Upsala,  en  son  af  gamle  landshofding 
J  art  a,  ar  en  man  af  det  ljusaste  hufvud  och  den  utmarktaste 
form&ga.  Den  andre,  en  jurist,  ar  mera  medelmSttig.  Emed- 
lertid  rSder  mellan  oss  alia  god  harmoni  och  arbetet  ar  ratt 
angenamt.  Annu  kommer  det  val  att  racka  5  a  6  veckor.  Vi 
mera  simplifiera  an  innovera.  For  oforsokta  noviteter  har  ingen 
af  oss  synnerlig  lust.  Derigenom  blir  v5rt  arbete  visserligen 
f5ga  populart,  men  mahanda  icke  desto  samre.  Om  detaljerna 
ar  det  annu  for  tidigt  att  tala.    De  sakna  annu  allt  intresse. 

Atterbom  har  en  langre  tid  varit  har,  men  aterreser  i  dag 
med  oforrattadt  arende  till  Upsala.  Du  kanner  formodligen 
hans  arende.  Kungen  har  i  Stskilliga  amnen  tillstallt  vinter- 
forelasningar  for  Stockholmsboarne.  Under  forra  vintern  laste 
en  botaniker  och  en  astronom.    I  Sr  skulle  Atterbom,  pa  kung- 
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ens  uppmaning,  lasa  ofver  svenska  vitterheten.  Han  sjuknade 
strax  efter  sin  hitkomst,  har  lidit  mycket  pS  en  gSng  af  gastrisk 
feber  och  njursten,  och  vander  nu,  blott  till  halften  Sterstald, 
tillbaka.  Hela  foretaget  var  raig  vidrigt.  En  universitetsprofes- 
sor  ma  lasa  vid  universitetet,  icke  for  en  mSngartad,  maniererad 
hufvudstadsmenighet.  Dertill  var  Atterbom  rector.  Det  synes 
mig  knapt  kunna  forsvaras  att  rector  drages  frSn  sitt  univer- 
sitet  for  att  divertera  en  hufvudstad.  Emedlertid  gor  det  mig 
mycket  ondt  om  den  arme  mannen.  Vistandet  i  Stockholm 
har  varit  lika  nienligt  for  hans  helsa  och  for  hans  cassa.  Han 
var  har  med  familj,  hade  en  stor  vSning  och  tankte  fortjana 
pengar,  med  hvilka  han  till  sommaren  ville  gora  en  resa.  I 
stallet  har  han  okat  sin  skuld.  Han  var  mycket  nedstamd, 
nar  jag  for  nSgra  dagar  sedan  rakade  honom  . .  . 

Lund  d.  14/io  1847  . . .  Mag.  Hammerich  *)  frSn  Kopenhamn 
besokte  mig  i  gar.  Han  sade  mig  att  man  numera  med  fullt 
allvar  pStankte  en  forening  af  Nordens  historiker.  Men  man 
sage  heldre  att  inbjudning  utgick  ifrSn  Sverige,  heist  frSn  Lund, 
an  man  ville  gora  den  frSn  Danmark.  Han  bad  mig  att  harom 
radgora  med  Stockholmarne  och  Upsalienserna.  Detta  gor  jag 
gerna,  men  jag  vill  ock  gerna  hora  Din  mening  om  saken. 
Forstod  jag  Hammerich  ratt  och  bedommer  jag  forhSllandena 
tillborligt,  sS  ar  det  de  liberale,  kanske  till  och  med  das  junge 
Danemark,  som  i  stiftelsen  vill  soka  en  debouche  for  sin  rike- 
dom.  MShanda  vill  man  till  och  med  Sstadkomma  politiska 
opinionsyttringar.  I  sSdant  fall  vill  jag  lika  s&  litet  som  Du 
hafva  med  saken  att  skaffa.  Vart  historiska  intresse  ar  af  ett 
annat  slag  . . . 

Stockholm  d.  25/a  18*8.  Jag  kan  icke  nog  tacka  Dig  for 
de  rader  Du  tillskref  mig  i  slutet  af  januari.  De  kommo  mig 
tillhanda  i  dagar,  dS  jag  och  alia  andra  har  hade  tankarne 
vanda  St  Danmark.  De  lato  mig  och  ett  par  v&nner,  St  hvilka 
jag  meddelade  dem,  se  mera  af  tilldragelserna  an  som  stod  att 
lasa  i  bladen.  Jag  ar  Dig  for  dem  sS  mycket  mera  tack  skyldig, 
som  Du  gaf  Dig  tid  att  skrifva  dem  i  dagar  af  rorelse  och  be- 
kymmer.  For  ogonblicket  ar  nu  val  denna  rorelse  stillad,  men 
nog  kommer  den  tillbaka.  MS  den  icke  hafva  for  mycken  nod, 
for  vSldsamma  paroxysmer  med  sig.  Man  kan  val  radas  bSde 
for  sig  och  andra,  nar  man  horer  huru  det  ofverallt  sorlar  och 

l)  Den  danske  historikern  Peter  Frederik  Adolf  Hammerich  ('  1809 
t  1877). 
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sjuder  bland  folken.  Fordringarne  aro  ofverallt  stora,  och  for- 
mAgan  att  tillfredsstalla  dem  ar  i  mer  an  ett  hanseende  ringa. 
Hvad  skall  haraf  blifva?  Jag  staller  ofta  for  mig  tvenne  fr&gor. 
Den  ena:  hvad  ode  vantar  de  europeiska  staterna  under  de  nar- 
maste  decennierna?  Ar  icke  fram&tg&endet  till  republik,  till 
atomistik,  till  upplosriing  synbart?  Blifver  icke  monarchismen 
och  med  den  alia  de  ideella  intressena  och  krafterna  svagare? 
Ar  icke  en  ny  sakernas  ordning  i  antSgande?  Men  kan  val 
denna  vinna  erkannande  utan  —  ett  forfarligt  bloddop,  utan  ett 
karlekslost  forstorande  af  hvad  soin  i  den  gamla  ordningen 
galler  som  det  hogsta  och  adlaste?  Och  den  andra  fr&gan: 
huru  skall  under  en  sadan  sakernas  stallning  individen  forhalla 
sig,  nemligen  den  individ,  som  med  all  den  insigt,  som  han 
hos  sig  kunnat  utbilda,  hSller  sig  fast  vid  den  gamla  sakernas 
ordning  och  icke  kan  forma  sitt  hjerta  att  dfvergifva  den?  Skall 
han  forsoka  att  stamma  strommen,  hvilket  ar  en  galenskap? 
Eller  skall  han  af  den  ISta  sig  bortforas,  hvilket  ar  en  forakt- 
lighet?  Eller  skall  han,  sasom  Ssnan  i  fabeln  lagga  sig  till  ro 
vid  strommen,  ISta  strommen  brusa,  och  sa  godt  sig  gora  ISter 
plaga  sig  sjelf  och  sina  enskilta  tycken?  NSgot  egentligt  svar 
pa  denna  dubbelfraga  finner  jag  icke.  Jag  skulle  harvid  vara 
mycket  trostlos,  mycket  olycklig,  om  icke  ett  stode  fast  for  min 
ofvertygelse:  Deus  dabit.  Han  som  hittills  tagit  menskligheten 
om  hand,  och  sorjt  for  dess  historia,  skall  ock  hadanelter  gora 
det.  MS  vi  blott  ratt  kunna  forodmjuka  oss  under  hans  vilja 
och  ledning! 

OcksS  i  Sverige  gaser  det.  Riksdagen  har  visserligen  icke 
nSgon  vSldsani  charakter,  men  saknar  dock  icke  sina  stora  be- 
tankligheter.  Den  varsta  ar,  att  regeringen  icke  har  nagon  stor 
aktning.  Jag  kan  val  saga,  att  alia  partier  forena  sig  i  ett  ned- 
sattande  af  densamma.  Delta  trafTar  dock  icke  konungens  per- 
son. Alia  erkanna  hos  honom  ej  blott  den  adlaste  vilja  och  de 
renaste  bemodanden,  utan  ock  insigter  och  formaga,  som  aro 
vida  ofverlagsna  dem,  som  linnas  hos  n&gon  i  hans  conselj. 
Men  sS  mycket  mera  trafTar  ringaktningen  denna  conselj.  Och 
jag  kan  dessvarre  icke  saga,  att  den  ar  orattvis.  Jag  har  som 
medlem  af  constitutionsutskottet  under  de  forflutna  tie  mSna- 
derna  genoingatt  statsradsprotocollerna  for  trenne  regeringsAr, 
och  jag  mSste  till  en  van  i  fortroende  saga,  att  de  adagalagga 
ett  fuskeri  och  en  lumpen het,  hvarofver  jag  bade  sorjer  och 
harmas.  Jag  har  icke  dolt  delta  i  ett  par  fortroliga  samtal  med 
hogsta  vederborande,  men  jag  har  icke  trott  mig  bora  hogt  ut- 
saga  det  i  det  dechargebetankande,  som  constitutionsutskottet 
skall  afgifva.   For  att  icke  gora  regeringen  annu  svagare  an  den 
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ar  —  och  den  ar  tillrackligen  svag  —  har  jag  mcdverkat  till 
nedtystande  af  en  mangd  partiella  och  isolerade  gravamina. 
Nagra  af  mera  allman  och  omfattande  natur  hade  jag  velat 
framhalla,  men  partistallningen  inom  utskottet  gjorde  icke  sS- 
dant  mojligt.  AlltsS  blifver  dechargebetankandet,  soni  i  dessa 
dagar  gkv  af  stapeln,  en  obetydlighet.  Men  det  blifver  ock  en 
orattvisa  . . . 

Lund  d.  22/*  1852.  Du  vill  m&handa  hafva  hort,  att  min 
stallning  i  betydlig  man  forandrat  sig.  Jag  mSste  lemna  mitt 
kara  Lund,  mina  bocker,  min  a  studier  och  min  forsamling,  och 
inga  i  en  ny,  for  mig  fremmande  verksamhet.  Sa  lange  det 
var  mig  mojligt,  har  jag  afbojt  forslaget.  Det  lat  sig  icke  mera 
afboja  och  jag  maste  foga  mig.  Jag  gor  det  med  beklamdt 
sinne.  I  dessa  dagar  begynner  jag  min  resa  till  Stockholm. 
Men  jag  kan  icke  lemna  Lund,  utan  att  hjertligen  tacka  Dig, 
du  gamle  van  af  Lund  och  af  mig,  for  all  Din  vanskap  och 
godhet.  LSt  stockholmaren  f&  atnjuta  den  sasom  lundensaren 
den  Stnjutit.  Stockholmaren  ar  m&handa  snart  Ster  lundensare. 
Jag  har  begart  och  kungen  har  bifallit,  att  domprosteriet  i  Lund 
for  del  forsta  far  for  min  rakning  stS  ledigt.  Jag  Sterkommer 
gerna,  sS  fort  det  l&ter  sig  gora.  Nu  farval.  Gud  valsigne  Dig 
och  de  Dina  med  allt  godt!  Tank  p&  mig  med  vanskap  och 
godhet,  sSsom  jag  tanker  p§  Dig  med  den  mest  oskrymtade 
hogaktning  och  tillgifvenhet.  NSgon  gSng  ISta  vi  ju  hvarandra 
hora  nagot  ifran  oss.  Din  kara,  goda  fru  och  Christian  helsas 
med  den  redligaste  vanskap. 

Lund  d.  12/7  1856.  Anda  sedan  jag  i  slutet  af  mars  erholl 
Ditt  vanskapsfulla,  for  mig  verkligt  rorande  bref,  har  jag  haft 
de  basta  foresatser  dels  att  tillskrifva  Dig,  dels  att  om  ock 
blott  pa  en  kort  tid  besoka  Dig  och  Kopenhamn.  Hvarken 
det  ena  eller  det  andra  har  skett,  jag  kan  nastan  saga,  har  kun- 
nat  ske.  Embetsgoromal  och  embetsresor  hafva  oupphorligen 
tagit  mig  i  ansprSk.  Jag  har  alltjemt  varit  i  rorelse,  jag  kan 
val  saga  i  oro.  Var  dock  viss,  att  denna  hvarken  kommit  mig  att 
forgata  Dig  och  Dina,  eller  forminskat  den  gamla  karleken  till 
Eder.  Jag  stSr  nu  sS  godt  som  pa  fotsteget  af  vagnen*  som 
skall  borttora  mig  —  mahanda  for  alltjd  —  frSn  SkSne.  Jag 
kan  icke  stiga  in  i  vagnen,  utan  att  an  en  gang  tanka  pa  Dig 
och  Din  Fru,  saga  Eder  ett  vanligt  ord  till  afsked  och  tacka 
Eder  for  all  Eder  goda  och  uppriktiga  vanskap.  Bland  m&nga 
kara  minnen  som  jag  medtager  St  norden,  ar  minnet  af  den 
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gamle  arlige,  trofaste  Molbech  mig  sardeles  dyrbart.  Det  skall 
alltid  forblifva  mig  dyrbart. 

Fr&n  midten  af  april  till  midten  af  juni  var  jag  inom  erke- 
stiftet.  Jag  har  allt  skal  att  vara  fdrnojd  och  belaten.  Mycken 
vanskap  har  blifvit  mig  bevisad.  Med  mycket  godt,  med  mSnga 
fortraffliga  personer  har  jag  gjort  bekantskap.  Dock  kanner 
jag  mig  —  Stminstone  annu  —  i  det  nya  omradet  nSgot  frem- 
mande.  Det  blir  kanske  med  tiden  battre.  Jag  klagar  intet; 
jag  gSr  min  forelagda  vag  fram&t  s§  godt  jag  forst&r  och  kan 
det.  Han,  som  forelagt  mig  densamma,  gifver  mig  val  ock  kraft 
att  den  vandra,  eller  ock  gor  Han  ett  slut  pa  vandringen.  Vi 
arma  menniskor  hafva  intet  annat  att  gora  an  vara  Hans  vilja 
undergifna. 

Mer  an  ett  forhSllande  i  vSr  tid  och  afven  i  Sverige  pa- 
kallar  snarare  resignation  an  gladje  och  forhoppningar.  Ocksa 
hos  oss  ar  mycket  lost,  som  kunde,  som  borde  vara  fast.  Bland 
tilldragelser  i  senare  tider,  som  nastan  gjort  mig  sorg,  ar  stu- 
denttSget  till  Upsala  och  alia  dervid  begSngna  dumheter.  Del 
skulle  varit  mig  en  plSga  att  narvarande  bevittna  dem.  Jag  ar 
glad  att  hafva  varit  borta.  Lika  med  mig  tanka  en  mangd 
aldre  personer  i  Sverige.  Det  skulle  intressera  mig  veta  hvad 
de  mera  besinningsfulla  i  Danmark  saga. 

Min  resa  till  Sk&ne  hade  till  afsigt  att  jag  skulle  fa  nSgon 
hvila.  Detta  har  ej  skett.  Ej  blott  inpacknings-  och  flyttnings- 
omsorger,  utan  afven  forrattningar  hafva  gifvit  mig  fullt  opp 
att  gora.  Jag  har  ordinerat  prester,  vigt  en  biskop  (Thoman- 
der,  min  eftertradare  i  Lund)  och  bereder  mig  pS  annu  ett  par 
forrattningar.  For  att  dock  under  sommarn  hafva  n&gon  ro, 
n£gon  sommarfrojd,  beger  jag  mig  —  om  nSgra  timmar  —  till 
det  vackra  Bohuslan  och  ett  badstalle  derstades,  Gustafsberg. 
Det  ar  min  mening  att  droja  der  till  midten  af  augusti.  SS 
Ster  till  Stockholm  och  Upsala  och  riksdagen,  hvarest  allt  an- 
nat an  ro  ar  att  forvanta.  Lat  vara.  Jag  tager  allt  sAsom  mig 
beskardt  och  ar  fornojd. 

Och  nu  farval,  kare  van.  An  en  gSng  tack  for  all  Din 
vanskap!  M&handa  ses  vi  annu  en  gSng  ph  jorden;  mahanda 
icke.  I  hvad  fall  som  heist,  bestandig  hogaktning,  hjartlig  till— 
gifvenhet! 


(Tryckt  i  September  1905.) 


Ur  Axel  Urups  arkiv. 


PS  Ovesholm  forvaras  ett  icke  obetydligt  arkiv,  samladt 
af  agarne  till  Farlofsholm,  Areslof  och  Ovesholm,  medlera- 
mar  fornamligast  af  slakterna  Urup,  Ulfeld,  Bonde,  Skytte, 
Ridderschantz,  Stael  v.  Holstein,  Winterfeld,  Wrangel  och 
Hamilton.  Bland  dar  befintliga  handlingar  af  allmannare  in- 
tresse  meddelas  har  en  aldre  arkivforteckning,  som  lampligast 
har  ansetts  kunna  karaktariseras  genom  rubriken  »Ur  Axel 
Urups  arkiv»,  d§  det  ojamforligt  storsta  antalet  af  dari  upp- 
tagna  aktstycken  uppenbarligen  tillhort  honom  Ett  tiotal 
af  dessa  utgores  af  offentliga  handlingar,  hvilka  hafva  sam- 
band  med  hans  stallning  sasom  innehafvare  af  Solvesborgs 
lan  (1526 — 40).  Andra  utgoras  af  atkomsthandlingar  till  ett 
stort  antal  hemman,  hvilka  han  och  hans  hustru  forvarfvat. 
En  betydande  del  ror  slakten  Urup  (upp  till  Peder  Jensen 
Urup)  och  dess  gods,  isynnerhet  stamsatet  Ugerup,  afvensom 
gods,  hvilka  Axel  Urup  arft  pa  sitt  moderne  (Braheslakten). 
Men  dessutom  finnes  ett  icke  ringa  antal  href,  som  rora  Kyr- 
ningslakten  och  Farlofsgarden  (Farlofsholm),  hvilken  senare 
Axel  Urup  fick  (jfr  n:r  30)  med  sin  hustru,  Anne  Trolle, 
hvars  mormor  var  sista  attlingen  af  den  gren  utaf  slakten 
Kyrning,  som  under  1400-talet  agde  gSrden. 

')  Axel  Urup,  Dan  marks  rikcs  rad,  var  son  af  Erik  Jensen  till  Tgerup 
och  Margareta  IJrahe.  Han  nannies  a  ret  1522  sasom  arkebiskopens  af  Lund 
lansman  pa  Nasbj'hohn,  deltog  1525  i  strideima  mot  Soren  Norrby  och 
blef  foljande  ar  dennes  eftertradare  sasom  lansman  pa  S61vesboi*g.  Han  af- 
lade  nodtvunget  1534  trohetsed  till  grefve  Kristofer  af  Oldenl>orgt  men  restc 
sig  redan  aret  efter  mot  denne  och  deltog  i  belagringen  af  Malmo.  Kristian 
III  hade  i  Axel  Urup  en  trofast  anhangare  och  gaf  honom  ocksa  talrika  prof 
pa  sitt  erkaunande.  Han  dog  pa  Ugerup  den  7  augusti  1540.  Hans  enka,  Annr 
Arvidsdatter  Trolle,  ofverlefde  honom  till  1560. 
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Den  aldsta  daterade  handlingen  i  brefforteckningen  ar 
fr&n  fir  1335  (n:r  116).  Tidigare  an  fir  1656,  dfi  den  yngsta 
handlingen  (n:r  6)  upprattades,  kan  registret  icke  ha  kom- 
mit  till.  Att  det  ar  uppsatt  af  svensk  hand  ar  tydligt,  men 
jag  har  icke  kunnat  identifiera  handstilen  med  nfigon  af  dem, 
som  jag  kanner  frfin  arkivet  pfi  Ovesholm.  Troligast  ar  val, 
att  riksrfidet  Ebbe  Ulfelt  eller  nfigon  af  hans  dottrar  (mfigar) 
IS  tit  uppnitta  det. 

Enligt  forteckningens  eget  vittnesbord  voro  redan  vid 
tiden  for  dess  upprattande  flere  af  handlingarne  ilia  med- 
farna  (se  n:r  27,  30  och  112);  sista  numret  upptager  kas- 
serade  och  olasliga  bref.  Att  de  »af  ohyra  ilia  sonderskurna» 
brefven  icke  langre  skulle  Annas  till,  var  ju  att  vanta,  men 
dessvarre  tyckes  i  det  allra  narmaste  hela  samlingen  ha  gfitt 
forlorad,  i  det  att  endast  n:r  92  kunnat  fiterfinnas.  Det  ar 
sfi  mycket  mera  att  beklaga,  som  redan  forteckningen  ofver 
brefven  i  vasentlig  grad  okar  kunskapen  om  de  slakter  och 
gods,  som  dari  omnamnas. 


Effterfolliande  finnes  j  dette  pacquet: 

1.  Kongl.  m:ts  Christians  breff  till  allmogen  i  Skfine, 
dat.  lagret  for  Kopenhambn  alia  helgons  dag  1535. 

2.  Eett  skfidsmahl  for  hr  Axel  Ugerup,  dat.  Bregneharadtz 
ting  midfaste  mandag  1539. 

3.  Kongebreff  1536  att  Bleking  och  Lister  af  gunst  och 
nfide  dheras  brfitt  och  forseelse  tillgifwes. 

4.  Kong  Christians  breff  till  borgem.  och  rfid  i  Solfzborg 
om  dhe  lybskes  och  nfigre  wendiske  staders  otrohet,  dat.  Lund 
fihr  1535  lordagen  effter  warfruedag. 

5.  Kong  Christians  stembning  pfi  undersfitherna  j  Ble- 
king at  mote  i  Kopenhambn  till  herredag  naste  sondagen  etT- 
ter  S.  Dionvsij  dag,  att  swara  for  deras  olydno,  dat.  Haders- 
loff  die  Matthaj  1536. 

6.  Kong  Friderichz  breff  till  hr  Sten  Retz  och  Christian 
Barnekow,  att  uthtaga  hwad  egendooms  breflf,  som  finnes  pfi 
Ugerup  effter  sal.  frw  iMaren  Urup,  och  lefwerera  till  hr 
Knuth  och  Biorn  Ullfelter  sampt  hr  Hindrick  Bielke,  dat.  3 
julij  1656. 
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7.  Kong  Fridericks  breff  till  hr  Hindrick  Brahe,  dat.  Fri- 
dericksborg  d.  7  julij  1568,  pS  jus  patronatus  till  Wittskoffle 
och  kyrckian. 

8.  Kong  Hanszes  breff  om  Nyemolla  j  Kopinge  sochn, 
dat.  1591  [o:  1491].  3:ne  stycken,  noch  eett  breff. 

9.  BrefT  till  kong  Christian  ifr&n  borgem.  och  rSd  i 
Rottneby  och  meenige  allmoge  j  Medelstadharadt,  dat.  anno 
1539  midfaste  logerdag  pa  Hiordtzbierga  landsting. 

10.  Rottneby  stadz  sk&dzm&hl  till  hr  Axel  Ugerup,  man- 
dagen  effter  h.  trefalldigheetz  sondag  1532. 

11.  Allmogens  skldzm&hl  j  Medelstadzharadt  till  hrAxel 
Urup,  dat.  Hiortzbierga  landzting  midfaste  logerdag  1539,  om 
montet. 

12.  Hr  Axel  Urups  fullmacht,  dat.  Berquara  S.  Sigfridi 
1529,  at  lagligen  p&fordra  Troed  T>olles  och  hans  medarfwin- 
gars  arff,  hwaribland  hampnes  Laxbro  molla. 

13.  Hr  Axel  Urups  kopebreff  pS  een  SlegSrd  i  Horby  uti 
Listersharadt,  LangegSrd  kallat.    Anno  1534. 

14.  Fru  Anna  Trollesdotters  kopebreff  1540  pa  een  gSrde- 
part  i  Solfzborg. 

15.  Erkie-biskop  Borges  qvitt:s  till  Erick  Jonson  Ugerup 
for  dess  rackenskaper  for  Lunde  doomkyrckias  inkomster  ifrSn 
ahr  1504.    S.  Barbara  dag. 

16.  Attest  om  den  jord  och  g&rdeparter,  som  hr  Axel 
Urup  agt  i  staden  Solfzborg,  dat.  onszdagen  effter  S.  Hans 
Baptista  dag  1537. 

17.  Erckie-biskop  Borges  stadfastelsse  med  Lunde  capi- 
tels  sigill  pa  jungfru  Johannas  skotebreff  till  hr  Erick  Ugerup 
uthi  Ugerup  hufwudgard,  ahr  1510.  Hr  Per  Longe  ar  salliaren. 

18.  Tiluff  Jeppszons  breff  till  hr  Erick  Jonson  Ugerup 
p&  arff  i  Ugerupz  huffwudgSrd,  1498. 

19.  Hr  Axel  Urups  kdpebreff  p5  Wittekulla  i  Hellery 
sochn  och  Bregneharadt,  Shr  1534,  af  abboten  Christiern  Sof- 
renson  och  meenige  conventz  broder  i  S.  Helena  kyrckia. 

20.  Hr  Axel  Urups  kopebreff  af  Nills  Fickelson  pS  Sandby 
pa  2:ne  hemman  och  1  molla  i  Asserum  sochn  och  1  hem:n 
i  Hellery  sochn,  dat.  freddagen  nast  effter  biskop  Ambrosij 
dag  1538. 

21.  Hr  Axel  Urups  kopebreff  af  r&dm:n  H&kan  OUson  i 
Ronneby  pS  hemmanet  Bidenstorp,  dat.  tissdagen  effter  S.  Mar- 
tini 1528. 

22.  Hr  Axel  Urups  kopebreff  af  hr  Erick  Tuesons  arff- 
wing:r  pS  athskilliga  hemman  i  SkSne  och  Blekinge,  3hr  1531. 
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23.  Kong  C.  4:ti  qvitt.s  till  sal.  hr  Christoffer  Whlfelt  p& 
Traneka?rs  slott  och  forlaning,  dat.  Kdpenhambn  d.  27  junij  1630. 

24.  Hr  PShl  Laxmands  breff  pS  Bodestorp  j  Aszerum 
sochn. 

25.  Radmannen  Otto  Tueszons  kopebreff  till  hr  Axel  Urup, 
1534  Bartholomei  dag,  pa  desz  gSrd  i  Rottneby. 

26.  Hr  Jons  Grims  af  Tostorp  brefl  om  Hammindhoijs 
g&rd,  1437  S.  Maria  Magdalena  dag. 

27.  Eett  kopebreff  hr  Axel  Urups  af  frw  Gundel  Johans- 
dotter  hr  Tue  Erickszons  pa  athskillige  hemman  i  Sk&ne,  Ingel- 
stad  h:t,  Garszharedt,  Gongharedt  och  Blekinge  anno  1531 
warfruedagh,  mitt  pS  ilia  sonderskuret  af  ohyra. 

28.  Hr  Johan  Moltikes  skothe  pa  sit  arff  i  Ugerups  gSrd 
och  godz  till  sin  broder  hr  Erich  Jonson  Ugerup,  anno  1486 
Sancte  Margrete  affton. 

29.  Om  Ferloff  gard  och  Hoffdahla,  finnes  eij  Sretahl. 

30.  Hr  Ture  Trolles  p&  Berqvara  mageskiftebreff  med  hr 
Axel  Urup,  Shr  1538  torszdagen  nast  for  Maria  Magdalena 
dag,  pa  godz  j  SkSne,  Saland,  Juttland,  emot  wederlag  j  Swerige, 
brefvet  ilia  sonderskurit  af  ohyra.    Nempnes  Ferloff  gardh. 

31.  Matthies  Spennares  radmans  j  Waa  breff  till  Lasze 
Larson  ibm  p§   sin  gSrd  dersammestades,  S.  Pouels  dag  1521. 

32.  Axe!  Bragde  och  Olle  [!]  Bragde  f&  Krogehollms  huf- 
wudgard  af  Axel  och  Erick  Ugeruper,  sS  wijda  deras  arff  ar, 
emoot  wederlag  som  desse  dhe  forriges  sostersohner  fk  i  Attarp, 
Kuberup  etc.  ahr  1536  [1516?]. 

33.  Hr  Axel  Urups  kopebreff  af  broder  Ollszon  och  me- 
niga  conventz  broder  i  warfrue  closter  i  Silfzborg  pa  een 
gSrd  i  Sommershaffn,  dat.  S.  Olai  dag  1535. 

34.  Breff  pa  Fierloff. 

35.  Hr  Peder  Kittelszon  Kornings  kopebreff  af  hr  Knuth 
Nilsson  i  Bosio  pS  Ferloff  g§rd  och  godz. 

36.  Hr  Axel  Ugerups  kopebreff  af  tingfougden  Peder 
Frenne  i  Stiby  pS  een  alegSrd  Pincken  kallat  oster  for  Klof- 
hallen,  a:o  1531    S.  Oluffz  dag. 

37.  Pantebreff  af  Karijn  Swenzdotter  till  Ake  Sandbeck 
p&  hem:t  Wallenas|?]  i  Gonghrt  for  26  m:k  lybsk,  1464. 

38.  J.  Agneta  Jacobsdotters  testamente  a:o  1369. 

39.  Abboten  Christiern  Sorensons  och  meenige  conventz 
broders  i  Helene  kyrckia  pantebreff  tiff  hr  Axel  Urup  pa  hem:t 
Wittekulla  och  Allestade  i  Hellerv  sochn  for  200  marck,  a:o  1536. 

40.  Breff  pa  Tysterup  j  \Saland  a:o  1500  |1400?]  4:de 
pingesdag. 

41.  Hr  Axel  Urups  kopebreff  af  broder  Larson  och  me- 


260 


Josef  Andersson. 


nige  conventz  broder  j  Aoss  p&  een  g&rd  Munckehuus  j  Asze- 
rura  sochn  i  Blekingen,  som  dhe  till  honom  sSlldt  S.  Olufz 
dag  1535. 

42.  PantebrefT  till  Hans  Armoszon  pS  een  g&rd  i  Har- 
nestad. 

43.  Kopebreff  till  hr  Axel  Bragde  p&  een  g&rd  i  Kopen- 
hambn. 

44.  Anna  Brunsdotters  breff. 

45.  Anders  Bengdtszons  skothe  till  sin  moerbroder  hr 
Erick  Jonson  pS  Ugerup  for  desz  arffi  Ugerups  hoffgSrd,  1498. 

46.  Jesper  stallsvend  och  OlufF  skomager  slagit  ihiel  Hans 
Pofwelszons  broder,  afsonet  anno  1460. 

47.  Hr  Axel  Urups  attester  och  sk&dzmahl  om  sitt  wed 
Solfzborgz  forlaning  sampt  zedlar  om  upburen  solfskatt  till 
kongens  tienst  1532  och  folliande  ahren. 

48.  Lasze  Jonszons  qvittens  1529  pS  n&got  pant  af  hr 
Sofren  Norby,  som  hr  Axel  Urup  inlost  1529. 

49.  Mest.  Joren  Skerborgz  [o:  Skotborgs]  qvitt:s  till  hr 
Axel  Urup  for  Lunde  doomkyrckios  inkomster,  dat.  a:o  1521. 

50.  Breff  om  Nymdlla  j  Kopinge  sochn,  1444. 

51.  Kong  Christians  breff  till  allmogen  i  Blekinge. 

52.  Qvittentier  pS  penning.-r,  som  hr  Axel  Urup  p&  Kongl. 
maij:tz  wagnar  liar  betalt  till  hr  Lage  Brade. 

53.  Skifttebreff  emillan  hr  Erick  Ugerup  och  Johan 
Moltcke,  1489,  angSr  Ugerup  hofwetgard. 

54.  Abboten  Nills  Jeppesons  pa  Beckaskog  closter  kope- 
breff  af  Jons  Erlandson  i  Sorby  pS  een  g§rd  i  Aby  och  Iffwe- 
toffte  sochn,  1516. 

55.  Jons  Erlandsons  obligation  i  Sorby  till  abboten  Nills 
Jeppeson  pS  60  reenske  gvllen  och  pantebref  i  hem:t  Abv  i 
Willandz  h:t,  1513. 

56.  Fru  Cicilia  hr  Nills  Matthiessons  cessions  breff  till 
Per  Kittelsson  Korning  pS  F^erlofT  gSrd  och  godz,  a:o  1420. 

57.  Lasse  Larson  i  Waa  Shr  1533  till  hr  Axel  Urup  p& 
jord  och  gSrd  i  Waa. 

58.  Ett  latiniskt  breff  pa  Ferloff  hoffgard. 

59.  Per  Mollkens,  som  kallas  Ugerup,  breff  p&  en  jord 
i  Waa. 

60.  Revers  af  Hqxis  Skoggard  for  breff  emoottagne  af  hr 
Tyge  Krabbe,  Shr  1530. 

61.  Borge  Ulffstands  breff  till  hr  Axel  Ugerup  pS  eett  hem- 
man  i  Grodby  och  Iffvetoffla  sochn  j  Willandz  h:t  emoot  we- 
derlag  i  Ingelstad  h:l  och  Onszlunde  sochn  och  by,  mageskiftel 
anno  1539. 
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62.  Per  Kittelson  Kiornings  breff  pS  Boarp  i  WinszlofF 
sochn  kdpt  af  Knut  Nillson,  1416. 

63.  Hr  Axel  Urups  kdpebreff  af  Jacob  Myre  p&  3  hem- 
man  och  een  fasta  i  Hernestad,  a:o  1530. 

64.  Hans  Armessis  kopebrefF  af  Tyge  Bing  i  Dybeck  pS  3 
hem  man  och  een  ddefasta  i  Hernestad,  a:o  1484. 

65.  Kong  Christierns  brefT  och  g&fwa  till  Skelm  Geric- 
keszon  p&  hans  g&rd  Bidenstorp  i  Hoby  sochn  och  sammaledz 
croones  gSrd  ibm  till  ewig  egendoom,  a:o  1470. 

66.  Hr  Erich  Ugerups  kopebrefF  a:o  1501  af  sin  soster- 
dotter  Johanna  pa  hennes  andehl  j  Ugerups  gard  och  tilliggande. 

67.  Knut  Nillsons  breff  till  Peder  Kittelson  Kidrning  a:o 
1439  pa  godzj  Stoby  sochn  och  Grantinge,  for  ISnte  penningtr. 

68.  Axel  Rosencrantzes  brefT  1599  d.  17  octob.  till  Hen- 
drick  Rammel  pS  Trollemolla  i  Degeberga  sochn. 

69.  Prioren  broder  OlufF  och  conventz  brodernes  brefF  j 
Solffzborgz  closter  1532  pS  garden  Buddestorp  i  Aszerum  sochn, 
s&lldt  till  hr  Axel  Ugerup. 

70.  MageskiflPtebrefF  emillan  hr  Axel  Urup  och  Erick 
Erikson,  1527. 

71.  Jons  Dues  gafwebrefF  1478  p&  Bermosze  i  sondre 
Halland  till  sin  sostersonsdotter  jungf.  Margreta  hr  Axel  Brag- 
des  dotter. 

72.  Om  de  gSrdar  i  Bondery  1445  emillan  J.  Lageson 
med  Erick  och  Jons  Perszoner  afhandling. 

73.  Per  Thueson  abboth  i  Beckeskog  closter  med  con- 
ventz brdderne  sSHdt  till  hr  Axel  Urup  2:ne  gSrd.  for  IShn,  den 
eena  garden  i  Rotved  och  Fielckestad  sochn. 

74.  Mattz  Nillszons  brefF  till  Per  Kittelson  Korning  pS 
godz  i  FerlofF  sochn,  1407. 

75.  Borgemester  och  r&d  i  Waa,  mSndagen  for  S.  Martini 
1461,  gifwet  tingzattest  till  Jons  Person  i  Ugerup  ang&ende 
Anders  MSrtensons  bekannelse  6f:r  sin  skulld  och  det  godz  i 
Bleking  han  honom  pantsatter  och  till  betalning  uppdrager. 

76.  Hr  Axel  Urups  brelT  af  biskop  Ingemar  i  Wexio  och 
capitulares  pS  Bidenstorp  i  Howby  sochn,  1530. 

77.  Priorens  broder  Oluf  och  conventz  brodernes  j  Solfz- 
borgz  closter  brefF  till  hr  Axel  Urup  p&  Forkierrila  gSrd, 
a:o  1530. 

78.  Cicilia  Mogensdotters  brefT  till  Bioni  Swenson  pS 
nagra  hemman  i  GlimSkra  och  HierszMs  sochner  sampt  Stub- 
betorp  j  Ostreh:t  och  Blekingen  Losen  sochn,  a:o  1418. 

79.  BrefT  pS  tertialen  i  FerlofT  gard  och  godz,  ahr  1510. 
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80.  Nills  Matthiesons  breff  i  Busio  till  Per  Kittelson  Kor- 
ning  p&  godz  i  FerlofT  1413. 

81.  Hr  Pahl  Laxmands  kopebrefif  af  Lena  Per  Mogens- 
zons  p§  Forkierle  gard  i  Blekingen  och  Medelstad  haradt,  a:o  1500. 

82.  Ingeborg  Maszedotter  af  FerlofF  breff  till  Per  Jonson 
af  Ugerup  p4  hennes  arff,  1390. 

83.  Hr  Axel  Urups  kopebrefif  af  hr  Tage  Otteszon  pa  2 
hemman  i  Ugerup,  helga  lekamens  dag  1530. 

84.  Hans  Armeszons  breff  af  Tyge  Bing  pa  Dybeck  pil 
een  g&rd  i  Hernestad,  1483. 

85.  Nills  Anderson  i  Hoseby  med  desz  interessenters  breff 
till  frw  Anna  TroIIesd:r  hr  Axel  Urups  pS  een  alegard  Hor- 
wig  i  Listerh:tt  och  Mielby  sochn,  a:o  1541. 

86.  Chatharina  Larssdir  hr  Gerieh  Jonszons  breff  till  sin 
gudson  Jons  Person  i  Ugerup  pS  godz  i  Lyngsio  och  Ugerup, 


87.  Hr  Jons  Dues  breff  p&  KroghoIIm,  Shr  1471,  gSfwe- 
breff  till  sin  sostersohns  dotter  jungf.  Margreta  Axel  Brades  dit- 
ter  pS  nSgot  godz  i  Halland. 

88.  Her  PShl  Laxmands  attest  af  Blekinge  landzting  Shr 
1486  p&  hem:t  Bedestorp  j  Aszerum  sochn,  af  Jep  Skog. 

89.  Kong  Christierns  gafwebreff  1467,  till  Peder  Jonson 
i  Ugerup,  pa  nSgre  hr  Iwar  Axelszons  g&rdar,  effterdy  hr  Iwar 
forer  afwunds  skolld  emoot  kongen  och  cronan. 

90.  Johan  Moltckes  breff  j  Lyngby  1484  till  Jes  Person 
Ugerup  p&  Tilffstorp. 

91.  MSrten  Jeppeszons  kopebref  i  Waa  p&  een  gird  ibm 
af  Eskel  Nillszon,  Shr  1461. 

92.  Peder  Tueson  abbots  och  convents  brodernes  i  Bec- 
keskog  closter  breff  till  hr  Axel  Urup  pS  et  hem.n  j  Brod 
Thrane  s:n,  Hulta  i  Swenskobs  s:n,  och  1  hem:n  i  Aby  och 
lwetoffta  sochn,  3hr  1537  l). 

93.  Biorn  Kases  breff  till  hr  Thomas  Swenson  p5  desz 
gard  j  Alborg  1569. 

94.  Frw  Marthe  Jesz  Pedersons  Ugerup  pantebrefl  till 
sin  sohn  Krick  Jonszon  Ugerup  p&  desz  dehl  i  Ugerup  gSrd 
for  300  reenske  gyllden,  1478. 

1)  1  forkortad  form  lyder  orginalet: 

Jeg  Peder  Tuesz,  abboth  uti  Beckiskoflfz  closter  meth  menige  conventz 
brodre , . .  sellie,  skodc  oc  affliende  till  Axell  Kricksz  till  Wgerup . . .  i  I-islw 
herith  wti  (iamelstrup  szogen  Allerum  |?]  5  gorde,  Brennelockc  1  gord,  Skorsrao 
1  gord,  Willans  berit  Iffwetoffte  szogen  Aaby  1  gord,  Gersherith  Trenne  sogen 
Brood  1  gord,  Froste  herith  SuenskiofT  sogeu  Hulltthe . . .  Giffuith  i  Beckf- 
skoffz  closter   sondagen  nest  efter  s:ti  Bartholomei  anno  domini  MDXXXVI. 
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95.  Kong  Friderichs  breff  till  hr  Axel  Urup  och  forla- 
ning  p&  Solfzborgz  slott  och  lahn  med  staden  Rottneby  pa  10 
ahrs  tid  a:o  1528. 

96.  Doom  emillan  Thomas  Merl  och  J 6ns on  pa  then 
eena  sidan  och  Thomas  Person  pa  den  andre  sidan,  at  denne 
skulle  behalla  alt  det  arfF,  som  ar  fallit  effter  hans  sal.  moder 
Ingeborg  Nillszdir  i  godz  och  loeszoren,  1485. 

97.  Skifftesforlijkning  emillan  Johan  Moltke  och  hans 
b:r  Erick  Jonson  Ugerup  om  arff  i  looszohren  effter  theras  mo- 
der och  sodskion,  1486. 

98.  Erick  Jonson  Ugerups  tignswittne,  at  hans  fader  Jons 
Person  aldrig  pantsatt  nagot  godz  till  Steen  Person,  ahr  1487. 

99.  Pantebreff  af  Jons  Ollson  Bugge  j  Waa  till  Per  Uge- 
rup och  fru  Bereta  pa  een  kahlhage,  1514,  brefwet  sonderhug- 
git  af  ohyra. 

100.  Forlijkningzbreff  p5  Borckholm,  af  Sweriges  rijkes 
forestandare  hr  Sten  Sture  och  Ture  TuresOn  riddare,  emillan 
bust.  Gertrud  Pofwel  Farles[?]  effterlefwerska  och  Johan  Trullson 
angSende  desz  sohn  Hendrick  Johanszons  drap  pa  hennes  sohn 
hr  Peder,  a:o  1470. 

101.  Kong  Fridericks  forlaningzbreff  till  hr  Axel  Urup  pa 
Solfzborgz  slott  och  lahn,  a:o  1532  sondagen  Qvasimodo  geniti. 

102.  Kong  Fridericks  gafwebreff  till  frw  Goruel  Gyllenstia 
pa  een  odejord  i  Ahuus,  som  legat  till  Beckaskog  closter,  dat. 
Wallsioo  d.  3  aug.  1574. 

103.  Kong  Hanszes  breff  a:o  1492  till  Hendrick  Frijs  pa 
nagra  godz  i  Hornshrtt,  som  dommas  till  frij  egendoom. 

104.  Abboten  Knut  Welatzon  i  Tdmetorp  closter  pante- 
breff till  abboten  Nils  Jeppeszon  pa  Beckaskog  closter,  for  galld, 
20  reenske  gyllden  och  40  m:k  lybsk,  pantet  eett  hemman  i 
Tosteberga.  Anno  1507. 

105.  Hr  Erick  Erickson  Ugerups  qvittrs  till  sin  br.  hr 
Axel  Urup  for  sit  faderne  och  modernegodzes  forwaltning,  a:o 
1517  die  Bartholomaj  apostoli. 

106.  Hr  Erick  Urups  qvittis  till  sin  b:r  hr  Axel  Urup  for 
alt  sit  faderne  och  moderne  arff  i  looszoren,  ahr  1530  Tam- 
per logerdag. 

107.  Tingzwittne  af  Hornsh:tt  pa  dhet  godz  Hindrick 
Frijs  fatt  dom  pa  af  kong  Hans,  supra  103,  i  Twarstad  sochn, 
a:o  1490  die  Pauli  conversionis. 

108.  Hr  Eskel  Gioe  pa  Tunbyholm  ofwerlater  Erick  Uge- 
rup dhe  garde  i  Hernestad  1503. 

109.  Hr  Ake  Bingz  qvittis  till  Jens  Person  Ugerup  for 
jungfr.  Bertas  faderne,  a:o  1453. 
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110.  Hr  Erick  Peterson  i  Hoxerum  cederar  till  sin  br. 
Jons  Peterson  loseratten  pS  dhet  godz  i  Seeland,  a:o  1443. 

111.  Grim  Nillson  ridder  med  interessenter  intercedera 
for  sin  frende  Knut  Nillson  hoos  hr  Boo  Stenson,  at  han  vill 
l&ta  honom  lodsz  pa  theras  ord  och  troo.    A:o  1443. 

112.  Hr  Axel  Urupz  qvittens  af  Erick  Tueszons  arfwingar 
pS  4838  marck  danske  for  afhandlat  godz  i  Skane  och  Ble- 
kingen,  a:o  1531,  ar  ilia  sonderhuggit  af  ohyra. 

113.  Fru  Margreta  Urups  kopebreff  af  frw  Kirstina  Urne 
pa  ett  hem:n  Qwindebusk  i  Kullen  och  pi  Hallands  Shsz, 
dat.  Wa  d.  30  Martij  99. 

114.  Lasze  Larszons  testamente  till  hr  Axel  Ugerup  och 
hr  Jeppe  Tohrson  pa  all  sin  egendoom  af  silf:r,  guild,  koppar, 
dat.  Lvngby  4:de  paskadag  1532. 

lib.  Kong  C.  4  breff  3  maij  1642  till  hr  Ebbe  Uhlfelt 
att  wara  med  hr  Otto  Thott  och  hr  Nils  Krabbe  p&  een  liqvi- 
dation  emillan  kongen  och  hr  Hendrick  Gyllenstierna. 

116.  Latinskt  breff  om  hemman  i  Bierloff,  1335. 

117.  Qvittens  for  300  lybske  marck  till  Jons  Person  Uge- 
rup af  fru  Catharina  hr  Hermos,  a:o  1454. 

118.  Slottzherrens  Claus  Nillson  tingzwittne  om  een  karl, 
som  bleff  ihielslagen  1447  i  Ferloff. 

119.  Ann  ett  tingswittne  af  borgm.  och  r&d  i  Waa  af 
samma  Shr  och  om  bera:te  drSp,  ransakat  i  Ferloff  by. 

120.  Een  landztingsdoom,  som  underdommer  12  &llingers 
afsicht,  om  marekeskahl  emillan  Brod  och  Rya  pa  den  eene 
sidan  och  Tullszager  p&  den  andre,  Shr  1614. 

121.  NSgre  casserade  och  elliest  olaselige  breff. 

Farldf  i  sept.  1905. 


Josef  Andersson. 


(Tryckt  i  September  1905.) 


Underrattelser. 


Sept.  1905. 


—  Under  innevarande  &rs  forsommar,  den  2 — 4  juni,  sam- 
mantradde  i  Lund  den  fdrsta  nordisk  hisioriska  kongressen.  Den 
raknade  ofver  200  deltagare  fr&n  Sverige,  Danmark  och  Finland. 
Beklagligtvis  hade  fran  Norge  ingen  enda  historiker  infunnit  sig. 

Det  program,  som  for  kongressen  faststallts,  upptog  i  forsta 
hand  foredrag  och  diskussioner,  behandlande  skilda  epoker  af 
skandinavisk  historia.  Professor  Henrik  Schuck  laste  s&lunda 
ofver  en  strof  ur  Ynglingatal,  professor  Johannes  Steenstrup 
om  »Nogle  Tra?k  af  en  enkelt  Stands  og  Nseringsvejs  Udvik- 
Iing»,  professor  Nils  Eden  och  arkivsekreteraren  Gerhard  Grove 
ofver  amnen  ur  Karl  X  Gustafs  historia  och  professorerna 
Arthur  Stille  och  Ludvig  Stavenow  ofver  sadana  frSn  Karl  XIl:s 
och  Gustaf  III:s  tid.  Af  diskussionerna  torde  i  forsta  rummet 
de  om  »Onskvardheten  af  ett  planmessigt  fortecknande  af  hand- 
skrifna  kallor  till  Nordens  historia  i  utlandska  samlingar»  samt 
om  »Nyere  Methoder  til  Udbedring  af  Arkivalier»  hafva  ver- 
kat  fruktbringande  for  framtiden. 

Ur  synpunkten  af  Skanes  historia  fortjenar  sarskildt  pro- 
fessor Steenstrups  foredrag,  som  rorde  sig  om  den  fiskeriidkande 
befolkningen  i  Norden  under  medeltiden,  ett  omnamnande.  Han 
hafdade  dari  pS  ett  ofvertygande  satt,  hurusom  det  under  denna 
period  icke  funnits  nSgon  verklig  fiskareklass,  en  bofast  befolk- 
ning,  hvilken  uteslutande  egnat  sig  At  fiske.  Fran  skilda  h&M 
sammanstrommade  innevSnarne  i  stad  och  pa  land  under  som- 
maren  till  Falsterbo  och  de  andra  fisklagena  for  att  dar  under 
nagra  mSnader  egna  sig  St  sillfangsten  och  nar  hosten  kom 
Snyo  vanda  tillbaka  till  sina  egentliga  sysselsattningar.  Det  ar 
med  bestamdhet  kandt,  att  mot  slutet  af  medeltiden  7,500  batar 
med  37,500  mans  besattning  drefvo  fiske  i  farvattnen  utanfor 
Falsterbo.    Men  sjelfva  delta  stora  antal  visar  enligt  Sleenstrup, 
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att  man  har  icke  liar  att  gora  med  yrkesfiskare.  Forst  vid 
midten  af  1500-talet  ar  det,  som  en  bofast  fiskareklass  fram- 
trader  och  sattes  i  skatt  s&som  s&dan. 

Den  historiska  kongressen  tick  sin  afslutning  med  en  ul- 
fard  till  det  sydostra  Sk&nes  minnesrika  trakter.  Har  besagos 
Glimmingehus,  Simrishamn  och  hallristningarne  i  dess  narhet. 
P5  Stervagen  gjordes  ett  kortare  uppehSll  afven  i  Dalby. 

—  Med  landsarkivet  i  Lund  har  under  de  tvenne  Sr  detta 
varit  i  verksamhet  de  civila  och  ecklesiastika  myndigheternas  i 
Sk£ne  arkivalier  fr&n  aldre  tid  sa  godt  som  fullstandigt  infor- 
lifvats.  Af  enskilda  personer  har  dessutom  elt  fleiial  hand- 
lingar  blifvit  ofverlemnadt.  Sammanlagdt  inkommo  under  Sret 
1903  13,001  volymer,  under  1904  9,280.  Med  innevarande  k 
hafva  afven  arkiven  fr&n  Bleking  och  Halland  begynt  att  in- 
komma. 

—  Den  1903  bildade  Etnologiska  foreningen  i  Lund  har 
under  arbetsSren  1903 — 1905  varit  i  liflig  verksamhet.  Sarskildt 
har  den  till  behandling  upptagit  amnen  frsin  SkSnes  forhistoria 
och  medeltid,  men  afven  amnen  af  sS  sent  datum  som  de  af 
professor  A.  Kock  och  amanuensen  A.  Malm  ledda  undersokning- 
arna  af  sk&nska  bygdemSl  hafva  stStt  pH  foredragningslislan. " 
For  verkstallande  af  undersokningar  i  de  sk&nska  torfmossarna 
och  ofvervakande  af  fynd,  som  goras  i  dessa,  har  en  sarskild 
komite  med  professor  August  Qvennerstedt  sasom  ordforande 
blifvit  tillsatt;  ht  en  andra  komite  har  foreningen  lemnat  upj>- 
draget  att  sorja  for  ett  systematiskt  aftecknande  af  de  fasta 
fornlemningar,  som  vid  grundgrafningar  i  Lund  komma  i  dagen. 

I  September  1903  foretog  foreningen  en  utfard  till  Jara- 
vallen  vid  Limhamn,  dar  stenSldersboplatsen  vid  Soldattor- 
pet  togs  i  betraktande,  samt  till  en  boplats  frSn  den  yngre 
stenSldern  vid  Sibbarp.  I  borjan  af  juni  1904  besokte  ett  storre 
antal  medlemmar  af  foreningen  Simrishamn  och  dess  omnejd. 
Langre  uppehSU  gjordes  utom  i  staden  vid  S:t  Olofs  kyrka, 
Kiviksmonumentet,  hallristningarne  vid  Simrishamn  och  Glad- 
sax,  vid  Glimmingehus  samt  Ostra  Herrestads  kyrka.  Oriente- 
rande  fdredrag  hollos  vid  de  fiesta  af  dessa  stallen. 

SSsom  foreningens  organ  tjenar  tidskriften  Ymer. 

—  I  svensk  Historisk  Tidskrift  har  professor  Axel  Kock 
skrifvit  en  uppsats  med  titel:  y>Ar  Skdne  de  germanska  folkens 
urhem?»  Han  soker  i  denna  till  en  borjan  hafda,  hurusom  detta 
urhem  maste  hafva  legat  i  de  vestbaltiska  landen,  d.  v.  s.  i 
omradet  mellan   Oders  och  Elbes  (eller  val  snarare  Wesers) 
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nedre  lopp  intill  trakten  af  Magdeburg  samt  i  de  gamla  danska 
landen,  s&ledes  afven  Sk&ne,  hvarifr&n  i  tidig  tid  Sydsverige 
befolkats.  Dessa  vestbaltiska  land  intaga  icke  blott  ett  centralt 
lage  inom  den  germanska  verlden :  de  hafva  alltifran  den  yngre 
stenaldern  innehafts  af  samma  germanska  befolkning,  och  denna 
utgjorde,  s&som  professor  Kock  framhafver,  under  denna  aflagsna 
period  annu  en  eller  val  snarare  flera  mindre  hvarandra  inbor- 
des  mycket  narst&ende  stammar,  hvilka  i  spr&k  och  kropps- 
byggnad  obetydligt  torde  hafva  skilt  sig  fran  de  ofriga  indoeuro- 
peerna.  Har  vid  det  vestra  Ostersjobackenet,  i  lander  med  en 
likartad,  rik  natur  och  en  betydande  tillg&ng  pa  flinta,  har  un- 
der tidernas  lopp  det  specifikt  germanska  utvecklat  sig,  och  har- 
ifrSn  hafva  germanfolken  vidare  utbredt  sig  ofver  verldsdelen.  Deras 
aldsta  historiska  tradilioner  gifva  i  fraga  om  denna  utbredning 
och  den  Irakt,  fr&n  hvilken  den  narmast  skett,  ej  ovasent- 
liga  h&llpunkter.  Jordanes  talar  s&lunda  om  goterna  s&som 
komna  fr&n  on  Scandza  »liksom  frSn  en  folkens  verkstad, 
ett  nationernas  moderskote»;  Bornholm  namnes  af  islanding- 
arne  Borgundaholmr,  hvilket  Sterfinnes  i  nanvnet  p&  Burgun- 
derna,  och  Paulus  Diaconus,  en  samtida  till  Karl  den  store, 
herattar  om  Longobarderna,  att  de  »stamma  frSn  ett  germanskt 
folk  och  kommit  frSn  on  Scandinavia)),  hvars  flacka  strander 
omspolas  af  hafvet.  Det  ar,  slutar  Kock,  en  karakteristik,  som 
val  passar  in  p&  Sk^ne,  i  hvars  namn  sjalfva  ordet  Scandinavia 
alltjemt  lefver  kvar. 

—  I  Antikvarisk  tidskrift,  XVIII,  1,  har  doktor  Knut  Stjerna 
publicerat  en  storre  afhandling:  vBidrag  till  Bornholms  befolk- 
ningshistoria  under  jemaldern»,  hvilkens  narmaste  uppgift  synes 
vara  att  tillampa  resultaten  af  de  senaste  Srtiondenas  kronolo- 
giska  och  typologiska  forskningar  p&  det  rika  arkeologiska  ma- 
terial, som  foreligger  fran  denna  geografiskt  och  delvis  afven 
arkeologiskt  till  Skane  horande  6. 

Forfattaren  pSvisar,  hurusom  fram  till  midten  af  500-talet 
eft.  Kr.  utvecklingen  varit  intern  ifrSga  om  grafskick  och  forn- 
sakstyper,  och  huru  6ns  forbindelser  under  den  aldre  jernSldern 
fram  till  200-talet  undergatt  langsamma  och  obetydliga  vexlingar. 
Tyvarr  ar  det  bevarade  skanska  materialet  frSn  denna  tid  annu 
sa  ringa,  att  forhSllandet  mellan  Bornholm  och  SkSne  endast 
i  undantagsfall  erhSlla  nSgon  bclysning.  Af  6ns  ofriga  forbindel- 
ser har  den  starkaste  sammanknutit  dess  befolkning  med  innebyg- 
garne  af  det  nuvarande  Hinterpommern,  hvars  arkeologiska  for- 
hSllanden  aro  med  Bornholms  nara  identiska.  Under  loppet  af 
200-talet  och  vid  tiden  omkring  Sr  300  har  en  allman  utvand- 
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ring  egl  rum  frSn  landerna  vid  tyska  Ostersjokusten,  och  till 
dessa  utvandrare  ha  burgunderna,  Hinterpommerns  och  Born- 
holms  befolkning,  - anslutit  sig.  Vid  tiden  omkring  5r  300  visar 
namligen  antalet  graffalt,  grafvar  och  fornsaker  en  mycket 
stark  sankning,  medan  samtidigt  en  mangd  symboliska  grafvar 
uppenbara  sig  p&  graffalten. 

Under  500-talet  upptradde  sS  plotsligt  i  6ns  nordostra  del 
en  rik  och  ingalunda  fAtalig  befolkning,  hvilken  vid  anlagg- 
ningen  af  sina  grafvar  brutit  upp  de  gamla  graftalten  och  for 
ofrigt  visar  sig  alldeles  frammande  for  de  tidigare  traditionerna. 
Fornsaker  och  grafskick  ofverensstamma  med  hvad  man  kan- 
ner  frSn  omradet  vid  Kalmarsund  och  Gotland.  Den  nya  be- 
folkningen  inkracktar  under  de  narmastc  Srhundradena  den 
ostra  kuststrackan  och  sprider  sig  under  vikingatiden  ofver  den 
ofriga  delen.  Den  anses  af  forfattaren  hufvudsakligen  harstamma 
fran  Gotland,  Oland  och  de  motliggande  delarne  af  svenska 
fastlandet. 

—  I  senaste  haftet  af  Arkiv  for  Nordisk  filologi  lases  en 
uppsats  af  professor  Axel  Kock  »Om  ordet  hdrod  och  grunden 
for  haradsindelningeny>9  i  hvilken  forfattaren  hafdar  asikten,  att 
ordet  harad  uppstStt  af  ett  urnordiskt  ord  med  betydelsen  »ut- 
rustning  af  (skepps)har»,  hvilket  ord  sedermera  kommit  all 
beteckna  ett  omr&de,  som  gemensamt  deltager  i  ledingens 
utrustning.  Haradsindelningen  anser  professor  Kock  hafva  varil 
aldre  an  vikingatiden.  Ett  stod  for  att  krigstjenstskyldigheten, 
som  frSn  borjan  gallt  utrustning  till  sjoss,  verkligen  tillkoni- 
mit  haradet,  finner  han  i  vissa  harads  form,  hvilken  onekli- 
gen  tyder  pS  en  »strafvan  att  nk  hafvet.»  De  skSnska  hara- 
derna  lemna  i  detta  afseende  typiska  exempel. 

-  Af  professor  Ludvig  Wimmers  stora  verk:  »De  danske 
Runemindesma?rker»  egnas  det  i  dagarne  utkomma  tredje  ban- 
det  at  »Runstenene  i  Skdne  og  pa  Bornholmv.  Detta  band  fram- 
trader  liksom  de  fdregSende  i  en  utslyrsel,  som  med  skal  kan 
kallas  monumental,  och  torde  hvad  inneh&llet  an  gar  fa  anses 
stS  pa  hojden  af  modern  runologisk  forskning. 

Professor  Wimmer  pSpekar  i  detta  arbete,  hurusom  en 
jemforelse  mellan  de  fyra  skanska  historiska  runstenarne,  af 
hvilka  de  tre  i  Hellestad,  den  fjerde  i  Sjorup,  och  de  samlida 
stenarne  i  Jylland  och  pa  de  danska  oarne  gifver  vid  handen, 
att  runskriftens  utveckling  gStt  nSgot  hastigare  i  Skane  an  an- 
nars  i  Danmark:  runformer,  som  i  regel  visa  ban  pS  tiden  om- 
kring ar  1000,  u|)|)lrada  i  Skane  i  inskrifter,  som  aro  ett  tjugo* 
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tal  ar  aldre.  Detta  fasth&Ilet,  torde  det  emellertid  icke  mota 
storre  vansklighet  att  i  det  stora  hela  faststalla  de  skanska  run- 
stenarnes  Slder.  Om  man  bortser  fr&n  Orjastenen,  som  icke 
ar  aldre  an  midten  af  800-talet,  harrora  alia  de  ofriga  fr&n 
den  sisla  fjerdedelen  af  det  tionde  eller  den  forsta  af  det  elfte 
Srhundradet. 

Vida  yngre,  ofverhufvudtaget  de  yngsta  i  Danmark,  aro 
runminnesmarkena  p&  Bornholm,  hvilka  till  storsta  delen  har- 
rora friin  den  senare  halften  af  det  elfte  och  begynnelsen  af  det 
tolfte  Srhundradet.  En  betydande  del  af  dessa  bornholmska 
stenars  inskriptioner  inneh&lla  ocks§  kristna  Skallanden  och  aro 
utsmyckade  med  kors.  Afven  i  ett  annat  afseende  visa  runste- 
narne  p&  Bornholm,  att  de  tillhora  en  yngre  tid.  I  motsats  till 
de  raa  obearbetade  granitblock,  3  hvilka  man  i  Sk&ne  liksom 
i  det  ofriga  Danmark  inristade  runorna,  aro  stenarne  har  genom- 
gSende  data  och  tunna. 

I  den  detaljerade  beskrifning  af  de  enskilda  runstenarne, 
hvilken  upptager  verkets  hufvudutrymme,  behandlas  dessa  i  den 
kronologiska  foljd  forfattaren  trott  sig  kunna  faststalla.  Helt 
naturligt  egnas  hufvuduppmarksamheten  St  sjelfva  inskriptio- 
nerna,  hvilka  har  framtrada  i  en  tolkning,  som  mer  an  en  gSng 
ej  ovasentligt  skiljer  sig  frSn  de  foregSende.  Men  vid  sidan 
haraf  skildras  ocksS  ingSende  runminnesmarkenas  tidigare  be- 
handling  inom  litteraturen,  deras  utseende  och  vexlande  oden 
under  gSngna  tider.  Magnus  Petersen  har  med  sitt  fina  ritstift 
noggrant  Stergifvit  alia  de  annu  forefintliga  stenarne  —  de  skan- 
ska  uppga  till  44,  de  bornholmska  till  39  —  och  af  de  nu  for- 
lorade  Sterfinner  man  i  arbetet  de  afbildningar,  som  de  aldre 
runverken  hafva  att  uppvisa. 

Professor  Wimmers  undersokningar  af  de  skanska  runste- 
narne falla  alia  under  Sren  1876  och  1882.  Det  ar  honoiu 
ocksS  obekant,  att  Nobbelofstenen,  den  afven  sS  kallade  Fjelie- 
stenen,  1901  af  De  skanska  landskapens  historiska  forening  blif- 
vit  ford  till  runstenshogen  i  Lund,  och  att  den  runsten,  som 
forut  suttit  inmurad  i  Holmby  kyrktorn  och  pS  grund  daraf 
endast  delvis  kunnat  af  forfattaren  lasas,  numera  uttagits  och 
fStt  sin  plats  strax  soder  om  kyrktornet. 

—  Under  titeln:  »Acta  pontificum  Danica.  Pauelige  aktsiyk- 
ker  uedrerende  Danmark»  har  doktor  L.  Moltesen  utgifvit  de 
p&fliga  urkunder  frSn  den  avignonska  perioden  1316—1378, 
hvilka  rora  den  danska  kyrkoprovinsen.  Afskrifterna  till  de  i 
verket  meddelade  bullorna,  supplikerna,  obligationerna  m.  m. 
aro  af  utgifvaren  tagna  under  en  vistelse  i  Rom  1894—1895  del- 
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vis  under  samarbete  med  biblioteksamanuensen  K.  H.  Karlsson 
i  Stockholm.  Dokumenten  rorande  Sk&ne  intaga  vid  sidan  af 
dem  som  rora  Slesvig  af  latl  insedda  skal  hufvudplatsen. 

—  Af  »Lunds  drkestifts  urkundsbokv  foreligger  nu  tredje  ban- 
det,  omfattande  tiden  1421 — 1460,  fullstandigt  utgifvet.  Antalet 
af  de  har  i  regel  for  forsta  g&ng  publicerade  dokumenterna  ulgor 
420.  En  utfdrlig  diplomfdrteckning  afslutar  bandet;  person-  och 
ortregister  ar  afsedt  att  samtidigt  utgifvas  for  hela  verket. 

—  Cand.  mag.  Knud  Fabricius  har  i  svensk  Historisk  tid- 
skrift  for  1904  under  rubriken:  »En  nordisk  lensmands  liv  i 
det  15:de  §rhundrede»,  lemnat  en  skildring  af  Iver  Axelsen  Thoit. 
Under  innevarande  Sr  har  han  nedlagt  frukten  af  sina  fortsatta 
studier  i  det  for  nordisk  ekonomisk  historieskrifning  i  sin  art 
banbrytande  arbetet:  »Gotlandske  forhold  under  lver  Akselsdn 
Tot».  Till  grund  for  undersokningen  ligger  har  herr  Ivers  pS 
Visborg  forda  rakenskapsbok  1485—1487. 

—  Slottsarkivarien  doktor  J.  A.  Almquist  har  i  »Medde- 
landen  frSn  Nordiska  Museet  1902»  lemnat  en  forteckning 
ofver  v>Nordiska  museeis  pergamentsbref  fore  dr  1600».  Det  Ster- 
fmnes  bland  dessa  afven  n&gra  Mn  Sk3ne,  daraf  tvenne  har- 
rorande  ur  Skomakarelagets  i  Ystad  arkiv. 

—  I  ett  med  talrika  illustrationer  forsedt  arbete  har 
doktor  Otto  Rydbeck  innevarande  &r  behandlat  »De  medeltida 
kalkmdlningarne  i  Skdnes  kyrkor».  Boken  sonderfaller  i  tvenne 
afdelningar,  en  allmannare  och  en  mera  speciel,  i  hvilken  in- 
gSende  beskrifningar  pa  de  olika  m&lningarna  hvar  for  sig  lera- 
nas.  Forfattaren  sarskiljer  i  det  kyrkliga  mSleriets  i  SkSne  histo- 
ria  tre  olika  epoker.  Den  forsta  blomstringen  sammanfaller  en- 
ligt  honom  med  den  tid,  dS  storre  delen  af  de  romanska  mSl- 
ningarne  utfordes  och  omfattar  slutet  af  1100-  och  borjan  af 
1200-talet;  det  tidigt  gotiska  mSleriets  glanstid  infaller  under 
1300-talets  andra  Qerdedel  och  det  sengotiska  mSleriet  nSr  sin 
blomstring  under  slutet  af  1400-  och  borjan  af  1500-talet.  Ut- 
forligt  skildras  de  bevarade  mSlerierna  fr&n  dessa  olika  peri- 
oder,  deras  historiska  forutsattningar  och  inre  sammanhang; 
afven  St  teknik,  amnesval  och  komposition  egnar  forfattaren 
uppmarksamhet.  Ett  betydande  och  hittills  till  stor  del  obe- 
aktadt  material  har  i  detta  verk  for  forsta  g&ngen  blifvit  be- 
arbetadt. 
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—  Vid  den  internationella  astronomkongress,  soin  i  Sep- 
tember 1904  sammantradde  i  Lund,  fordes  fr&gan  om  det  be- 
droiliga  tillst&nd,  i  hvilket  de  f&taliga  reslerna  af  Tycho  Brahes 
observatorier  pa  Hven  lange  befunnit  sig,  p&  tal  af  professor 
Wiclicenus,  som  framlade  ett  resolutionsforslag,  gSende  ut  p& 
att  af  kompetent  person  framstallning  m&tte  lemnas  om  de  mStt 
och  steg,  som  bora  tagas  for  ruinernas  bevarande,  och  att  denna 
framstallning  m&tte  for  det  astronomiska  sallskapet  framlaggas. 
Det  lyckades  val  tvenne  af  kongressens  svenska  ledamoter  att 
f&  detta  forslag  afbojdt,  men  efler  en  l&ng  och  liflig  debatt, 
som  gaf  till  kanna  en  mot  svenska  myndigheter  foga  valvillig 
stamning,  lat  kongressen  till  protokollet  anteckna,  att  den 
vid  sitt  besok  pS  Hven  den  7  September  1904  f&tt  intrycket, 
att  de  dyrbara  Tycho  Braheminnena  pa  on  ej  hitintills  tillrack- 
ligt  skyddats. 

Efter  kongressens  afslutning  har  ett  lifligt  offentligt  me- 
ningsutbyte  egt  rum  mellan  professorerna  Thiele  och  Charlier 
§i  ena  sidan  och  riksantikvarien  Hildebrand  S  den  andra.  Med 
skarpa  har  af  den  forstnamde  framh&llits,  att  en  forsummelse 
egt  rum  ifrSga  om  fredandet  af  de  till  Tycho  Brahefesten  1901 
blottade  skropliga  ruinerna  af  Stjerneborg,  ett  forh&llande,  som 
af  professor  Charlier  ytterligare  understrukits.  Riksantikvarien 
Ster  har  hanvisat  till,  att  han  ensam  har  v&rden  af  Sveriges 
fornminnen,  och  sokt  visa,  att  frSn  hans  sida  allt  hvad  man 
kan  begara  blifvit  gjordt.  Saken,  som  afven  utanfor  Skandi- 
navien  tilldragit  sig  uppmarksamhet,  har  Snyo  fast  den  all- 
manna  uppmarksamheten  vid  frSgan  om  en  decentralisation  af 
den  antikvariska  myndigheten  i  Sverige. 

—  Seminarieadjunkten  Alexander  Rydberg  har  1904  ut- 
gifvit  ett  vidlyftigt  arbete  om  y>Peter  Murbecks  uerksamhet  i  Skdne». 
Arbetet,  som  i  texten  innehSller  aftryck  af  ett  flertal  dokumenter, 
Stfoljes  af  bilagor,  dari  aktstycken  af  intresse  for  Murbecks  bio- 
grafi  jemte  en  forteckning  ofver  hans  skrifter  meddelas. 

—  I  tidskriften  Samlaren  for  inuevarande  Sr  lases  en  sam- 
ling  utdrag  »Ur  Reuterdahls  bref  till  fru  Hanna  Molbech  1837— 
1845».  Flertalet  af  dessa  bref  harror  fr&n  1837 —1839;  brefven 
frSn  de  narmast  foljande  Sren  aro  fS  och  mindre  inneh&llsrika. 
Utgifvarne,  herrar  Marius  Kristensen  och  R.  G:son  Berg,  anse 
icke  med  oratt  dessa  bref,  hvilka  lemna  en  inblick  i  lifvet  i 
Lund  vid  tiden  omkring  1840,  s&som  alldeles  sarskildt  intres- 
santa.  De  tafia  i  detta  afseende  med  de  har  ofvan  publicerade, 
till  hvilka  de  utgora  ett  vardefullt  komplement. 
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—  Stadsfogden  Carl  Sjostrom  har  utgifvit  en  ny  del  af 
de  biografiska  och  genealogiska  anteckningar,  som  af  honom 
sammanforts  under  titeln  Skdnska  nationen.  Denna  del  om- 
fattar  tiden  1834-  1889.  En  historisk  inledning  borjar  och  en 
samling  tillagg  till  Skanska  nationen  1682—1833  afslutar  arbetet. 

—  »Trolleholm  forr  och  nu»  ar  titeln  pa  ett  nytt  arbete  af 
den  flitige  samlaren  och  utgifvaren  grefve  Carl  Trolle-Bonde. 
Verket  ar  afsedt  att  utkomma  i  fyra  delar,  af  hvilka  den  nu 
utgifna  behandlar  slattbogodset  eller  Trollehohns  hemman  iTorr- 
losa  socken  utom  sateriet  med  dess  agor.  Det  torde,  eng£ng 
afslutadt,  blifva  den  mest  omfattande  godsbeskrifning,  som  i 
Skandinavien  utkommit. 

—  Kamrer  J.  Ljungh  i  Helsingborg  har  p&  grundval  huf- 
vudsakligen  af  arkivaliskt  material  utgifvit  en  samling  historiska 
och  genealogiska  anteckningar  under  titeln:  »Fjelkinge  i  forna 
dagar».  Det  bidrag  till  en  sockenbeskrifning,  som  i  detta  arbete 
lemnas,  vittnar  genomgaende  om  en  noggrann  och  omsiktsfull 
forskning,  forenad  med  en  varm  karlek  till  hembygden  och  dess 
minnen. 

—  Professor  K.  Ahlenius  i  Uppsala  har  med  bitrade  af  flera 
icke  namngifna  forfattare  begynt  utgifvandet  af  vSverige,  geogra- 
fisk,  topografisk,  statistisk  beskrifhingr>,  hvilket  verk  hvad  upp- 
stallning  och  form  angar  pa  det  narmaste  ansluter  sig  till  Traps 
bekanta  arbete  ofver  Danmark.  Verket  utgifves  samtidigt  i  tvft 
jemnlopande  serier,  af  hvilka  den  ena  inledes  med  Skane.  De 
haften,  som  af  denna  serie  utkommit,  lofva  emellertid  foga 
godt.  Sarskildt  visa  de  historiska  uppgifterna  genomgaende  en 
brist  pa  kunskap  och  kritik,  som  man  djupt  maste  beklaga. 
De  senare  3rens  vetenskapliga  litteratur  ar  forfattaren  i  r^ 
obekant.  Arbetet  torde  ocksa  trots  de  ofta  goda  illustrationerna 
fa  anses  fullt  ut  lika  underhaltigt  som  sin  narmaste  fdreg&ng- 
are  inom  svensk  litteratur. 
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Arkebiskop  Birgers  gudstjenststiftelse  i  krypt- 
kyrkan  i  Lund. 

Arkebiskop  Birger  Gunnersen,  till  hvilkens  namn  den 
sista  medeltida  gudstjenststiftelsen  i  SkSne  ar  knuten,  var 
till  borden  en  fattig  klockareson  fr&n  Lindbergs  socken  i 
Nordhalland.  Sin  forsta  utbildning  fick  han  vid  skolorna  i 
Varberg  och  Roskilde;  han  tillbringade  darefter  fem  kv  vid 
domskolan  i  Skara  och  inskrefs  1463  vid  det  kort  forut  stiftade 
universitetet  i  Greifswald,  dar  han  efter  n£gon  tid  forvarfvade 
magistergrad.  Nar  han  Ster  hemkommit  blef  han  anstalld 
sSsom  ledare  af  domskolan  i  Lund  och  vann  n&gra  &r  senare 
intrade  i  det  kungliga  kansliet  i  Kobenhavn. 

Med  Birgers  intrade  i  kansliet  var  hans  lycka  gjord. 
Han  kallades  1477  att  intaga  platsen  sSsom  kansler  hos 
drottning  Dorotea,  Christiern  I:s  genial.  Slag  i  slag  blef 
han  kanik  i  Lund,  arkedjekne  i  Roskilde,  och  d&  drottningen 
sk  ofta  som  mojligt  ville  hora  honom  fr&n  predikstolen,  af- 
ven  sockenprest  i  hennes  residensstad  Kallundborg.  Efter 
Doroteas  dod  1495  mottog  han  kanslersembetet  hos  konung 
Hans'  gemSl  Kristine  af  Sachsen,  och  nar  1497  arkebiskop 
Jens  Brostrup  aflidit,  besteg  han  arkestolen  i  Lund.  Birger 
hade  darmed  n&tt  fram  till  sin  fadernebygds  hogsta  vardig- 
het  och  med  arkebiskopskracklan  ocksa  mottagit  primatkor- 
set  6fver  Norden;  i  rikets  rad  tog  klockaresonen  platsen  nar- 
mast  konungen. 

Birger  Gunnersen  grep  sasom  arkebiskop  i  allmanhet 
endast  foga  in  i  sin  tids  politiska  lif  —  en  af  de  f&  ganger 
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det  p&  ett  mera  framtradande  satt  skedde  var  dk  han  mot 
Sten  Sture  och  bans  anhangare  slungade  bannstralen  1517. 
SS  mycket  mera  egnade  han  sig  kt  sitt  vidstrackta  stift  och 
sin  kyrka.  »Det  ber  oss  at  giere  S.  Lauritz'  Dug  noget  bre- 
dere»,  var  ett  ord  som  ofta  hordes  fr&n  hans  lappar  —  han 
ville  darmed  hafva  sagdt,  hur  nodvandigt  det  var,  att  plat- 
serna  i  hans  borgstuga  gjordes  m&nga.  Och  det  kunde  for- 
visso  ocksS  val  behofvas  i  en  tid,  dk  den  furstliga  och  ad- 
liga  roflystnaden  allt  girigare  grep  efter  kyrkogodset.  Det 
lyckades  Birger  att  tillbakavisa  de  anspr&k,  som  frSn  dessa 
h&ll  restes;  ban  Sterforvarfvade  Sfven  hvad  hans  foretradare 
pk  arkeptolen  bortslosat  till  sina  nepoter  och  gunstlingar. 
Men  nar  den  maktige  kyrkofursten,  varnande  S:t  Laurentii 
ratt,  syntes  (ill  hast,  omgifven  af  landsknektar  i  hundratal 
eller  bytande  h&rda  ord  med  mannen  ur  Krummedigernas 
och  Laxmandernas  slakt,  gaf  han  sig  nappeligen  s&dan  han 
till  sitt  innersta  vasen  var.  I  grunden  var  Birger  en  from 
klerk,  som  trifdes  bast  bland  folianterna  i  sin  bokkammare, 
en  hangifven  alskare  af  kyrklig  litteratur  och  konst.  Han 
ordnade  administrationen  i  sitt  stift  och  sorjde  for  folkupp- 
lysning  och  kyrkotukt.  I  praktfulla  tryck  lat  han  i  Paris 
utgifva  sin  domkyrkas  bocker;  genom  hans  forsorg  mottog 
Christiern  Pedersen,  kaniken  vid  hans  kapitel,  den  unika 
handskrift,  som  St  efterverlden  bevarat  Saxos  historia.  Om- 
kring  1505  begynte  arkebiskopen  en  ombyggnad  af  domkyr- 
kan  i  Lund;  vid  hans  dod  1519  stod  den  fardig. 

Det  har  sagts  om  arkebiskop  Birger,  att  for  honom  voro 
hans  stift  och  hans  kyrka  allt.  »F6r  S:t  Lauritz  lefde  ban, 
oegennyttig  f6r  sig  sjelf,  egennyttig  for  honom ».  Hans  histo- 
ria ligger  i  dessa  ord  1). 

*)  Se  om  Birger  bl.  a.:  Magnus  Matthice,  Episcoporum  ecclesiae  Lundensis 
series,  209 — 225;  Erich  Pontoppidan,  Annales  ecclesia?  Danicae  diplomatic^  II, 
394 — 400;  Johan  Corylander,  Lunds  domkyrka,  73—86;  Gustaf  Sommeliu*, 
Skanska  clereciets  historia,  III,  84—104;  C.  F.  Allen,  De  tre  nordiske  Rigm 
Historic  II,  388—394,  III,  2,  63—67;  Anders  Bendz,  Det  skanska  arkestiftet 
under  katolicismens  sista  tid  i  Samlingar,  utg.  for  de  Skanska  landskapens 
historiska  forening,  1875,  159—177;  Martin  Weibull  Lunds  och  Lundagirds 
minnen,  17—19. 
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Genom  den  stora  gudstjenststiflelse,  om  hvilken  har 
skall  berattas,  gjorde  han  till  slut  ocksS  S:t  Lauritz  till  sin 
hn&rmiarfvinge. 
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Den  handling,  som  inneh&ller  bestammelserna  om  arkebi- 
skop  Birgers  gudstjenststiftelse  —  Sanctuarium  Birgerianum  — 
ar  i  original  bevarad  i  tvenne  praktfullt  utstyrda  pergaments- 
handskrifter  i  folio,  bSda  egenhandigt  undertecknade  af  arke- 
biskopen  och  fdrsedda  med  den  p&flige  legaten  Johannes 
Angelo  Arcimboldis  stadfastelse  1).  Handlingen  ar  den  i  sitt 
slag  vidlyftigaste,  som  bevarats  frSn  Nordens  medeltid:  den 
upptager  i  det  tryck,  i  hvilket  den  sedan  1780  foreligger,  icke 
mindre  an  89  sidor  i  kvart a).  InnehSUet  ror  sig  fornamli- 
gast  om  den  ordning  arkebiskopen  foreskrifver  for  sin  guds- 
tjenst,  om  de  stora  godskomplex,  som  anslds  till  uppratth&l- 
lande  af  denna,  om  deras  forvaltning  och  fordelningen  af 
inkomsterna.  Men  darjemte  inneh&ller  handlingen  en  foljd 
af  direkta  upplysningar  till  tidens  historia,  i  forsta  hand  arke- 
biskopens  egen  och  Lunds  domkyrkas.  SprSket,  &  hvilket 
stiftelsehandlihgen  affattats,  ar  till  sin  hufvudsakligaste  del 
danska  —  latinet  anvandes  nastan  endast  i  de  stycken,  som 
aro  afsedda  att  upplasas  eller  sjungas  vid  gudstjensten. 

Det  datum  Sanctuarium  Birgerianum  bar  ar  den  14 
december  —  in  crastino  beate  Lucie  virginis  et  martyris  — 
1518;  Arcimboldis  stadfastelse  ar  af  den  1  april  foljande  Sr. 
Man  har  hittills  alltid  antagit,  att  det  forstnamda  af  dessa 
data  anger  tiden  icke  blott  for  de  bSda  pergamentshandskrif- 
ternas,  utan  ocksa  for  sjelfva  stiftelsens  tillkomst.  Men  redan 
en  flyktig  genomlasning  visar,  att  Srtalet  1518  icke  galler 
stiftelsen  i  dess  helhet.  PSfven  Julius  II  omtalas  gSng  pa 
gSng  s^som  lefvande  och  invecklad  i  kamp  med  Ludvig 
XII  af  Frankrike,  men  den  21  februari  aret  1513  ar  denne 
pafves  dodsdag.    Om  denna  kamp,  heter  det  vidare,  beratta 


*)  Den  ena  af  dessa  handskrifter,  den  s.  k.  major  fundatio,  forvaras  i 
Universitetsbiblioteket  i  Kobenhavn  (Arncmagn.  Sml.  nr  292.  fol.),  den  andra, 
som  i  hufvudsak  ofverensstammcr  med  den  forra,  men  stallvis  nagot  forkor- 
tats,  i  Rigsarkivet  (Danske  geistl.  Sager.  App.  nr  6),  dit  den  kommit  fran  Det 
store  kongel.  Bibliotek  (Gl.  Kongl.  Sml.  846  fol.). 

*)  S.  B.  ar  tryckt  af  P.  F.  Suhm  i  Samlinger  til  den  danske  Historic 
I:  3,  1—89.  Handskriften  i  Universitetsbiblioteket  ar  darvid  begagoad,  den 
i  Rigsarkivet  (efter  en  afskrift)  blott  a  s.  2—3  samt  73. 
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hans  helighets  skrifvelser  hit  uti  rikena  »nu  nyligen  komna 
och  lydandes,  att  den  heliga  kyrkan  skall  bedja  for  honom», 
men  annorstades  ifrSn  ar  det  bekant,  att  dessa  skrifvelser 
utg&tt  fr&n  Rom  vid  midten  af  1511  *).  Konung  Hans,  som 
afled  dagen  fore  Julius  II,  omtalas  i  likhet  med  denne  s&- 
som  lefvande 2),  och  Jakob  Ulfsson,  som  i  borjan  af  1515 
resignerade,  intager  annu  arkestolen  i  Uppsala  8). 

Ett  steg  narmare  for  bestammande  af  tiden  f6r  denna 
stiftelses  tillkomst  fora  de  underrattelser,  som  dari  influtit 
rorande  konung  Hans*  krig  med  Sverige  och  de  vendiska 
staderna.  Det  framg&r  tydligt,  att  detta  dS  stiftelsen  skedde 
annu  p&gick;  det  talas  om  den  »blodsutgjutelse,  tvedrakt  och 
ovilja  och  ofred  mellan  rikena  Danmark,  Sverige  och  Norge 
och  de  tyska  staderna,  som  nu  lange  dessvarr  varit  hafver 
och  annu  ar,  och  fara  vardt  att  varre  blifver».  Fejden  ar 
»nu  for  6gon»  4).  Tydligtvis  aro  ord  s&dana  som  dessa  ned- 
skrifna  fore  den  23  april  1512,  dS  freden  mellan  de  krigfo- 
rande  afslots  i  Malmo.  Men  Birgers  stiftelseurkund  visar 
ocks&  en  tidpunkt,  efter  hvilken  den  ursprungligen  m&ste  hafva 
tillkommit.  Det  omtalas  dSri,  att  arfvingarne  efter  vapnaren 
Niels  Olsen  af  Hardeberga  med  bref  och  insegle  medgifvit, 
att  gudstjensten  i  strid  mot  bestammelserna  i  ett  gSfvobref 
af  denne  m&  for  framtiden  h&llas  i  krafts  kyrka  i  Lund. 
Detta  bref  ar  i  afskrift  annu  bevaradt  i  den  vidlyftiga  kopie- 
bok,  som  vid  kapitlet  i  Lund  upplades  ofver  Stkomstbrefven 
till  de  i  Sanctuarium  Birgerianum  namda  godsen,  och  visar 
sig  bara  datum  den  15  april  1512  5).  Efter  allt  att  domma, 
mSste  s&lunda  Birgers  stiftelse  harrora  frSn  tiden  mellan  den 
15  och  23  april  detta  Sr  fl). 

J)  S.  B.  4,  6,  7,  12,  21,  85—87.  Jmfr  C.  F.  Allen,  De  tre  nordiske  Ri- 
sers Historie,  I,  613. 

')  S.  B.  12,  28,  29,  32,  35. 
*)  S.  B.  10,  11. 
A)  S.  B.  12—15. 

L)  S.  B.  29.  .Jmfr  Keg i strum  Sanctuarii  Birgeriani,  fol.  61.  Handskrift 
a  papper  i  Univcrsitetsbiblioteket  i  Kobenhavn  (Arnemagn.  Sml.  nr  293  fol.). 

6)  Det  kan  synas  i  strid  med  denna  uppfattning,  att  bland  de  bref,  till 
hvilka  stiftelseurkunden  i  de  delar,  hvarom  liar  ar  fraga,  hanvisar,  ocksa  fin- 
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Dock  icke  i  sin  helhet.  Den  nuvarande  dateringen  ar 
nemligen  icke  den  enda  forandring,  som  stifle lseh a ndlingen 
underg&tt  1518:  mot  dess  slut  finnes  inskjuten  en  interpola- 
tion, och  till  sjelfva  slutet  fogadt  ett  tillagg,  hvilka  vid  en 
jemfdrelse  med  dateringen  i  de  bref,  k  hvilka  de  stodja  sig, 
visa  sig  vara  af  yngre  datum.  Omedelbart  efter  den  forban- 
nelse,  hvilken  inryckts  mot  slutet  af  den  ursprungliga  stif- 
telsehandlingen  vidtager  interpolationen,  genom  hvilken  ar- 
kebiskop  Birger  tillagger  sin  gudstjenst  ett  flertal  nya  jorda- 
gods.  De  i  kopieboken  inforda  brefven  §  dessa  harrora  frSn 
1515  och  1517  *).  I  tillagget  i  slutet  forklarar  arkebiskopen, 
att  han  omsorgsfullt  granskat  och  med  okad  erfarenhet  of- 
versett  sin  stiftelseurkund,  och  att  han  funnit  sig  foranl&ten 
att  upphafva  vissa  i  densamma  influtna  bestammelser.  I 
sammanhang  darmed  omtalas  afven  nSgra  af  de  g&rdar, 
hvilka  i  interpolationen  tillagts  den  af  arkebiskopen  stiftade 
gudstjensten  2). 

Men  dS  sSlunda  Sanctuarium  Birgerianum  till  sin  huf- 
vudsakligaste  del  harror  frSn  en  helt  annan  tidpunkt  an  da- 
teringen anger,  hvilken  har  orsaken  varit,  att  arkebiskop  Bir- 
ger just  vSren  1512  lat  fatta  sin  stiftelse  i  pennan?  Fullt 
sakert  torde  sporsmSlet  icke  kunna  besvaras.  Men  ett  bref 
fr&n  den  utvalde  konung  Christiern  II  till  konung  Hans  lem- 
nar  likval  i  denna  punkt  en  tydlig  fingervisning. 

Detta  bref  ar  samma  ryktbara  dokument,  som  i  Didrik 


nes  ett  af  senare  datum  an  1512  det  bref  af  den  ,8/7  s.  a.,  enligt  hvilkct 
Karine  Kristiernsdatter  (van  Hafn),  Tage  Henriksen  (Hoi lungers)  i  Dybeck  ef- 
terlefverska,  gifver  till  arkebiskop  Hirgers  gudstjenst  i  kraftskyrkan  i  Lund 
en  gard  i  Malmo.  S.  B.  57  jmfrdt  med  Reg.  S.  B^  fol.  54  v.  Detta  brefs  da- 
tum torde  emellertid  intet  bevisa  gentemot  hvad  ofvan  anforts,  och  det  styckc 
i  stiftelseurkunden,  som  stodjer  sig  darpa,  ar  nappeligen  heller  att  anse  som 
en  interpolation.  Man  har  exempel  pa;  att  just  vid  denna  tid  kopebref  ut- 
fardats  forst  nagon  manad  efter  det  en  person  redan  kommit  i  besittning  af 
en  egendom.  Den  19/4  1503  tog  salunda,  sasom  af  det  foljande  framgar,  arke- 
biskop Birger  Agerups  hufvudgard  i  besittning,  men  kdpebrefvet  dara  utfar- 
dades  forst  den  *5/-  s.  a. 

J)  S.  B.  83—85.    Jmfr  Reg.  S.  B.  fol.  18,  64,  65,  49. 

')  S.  B.  88—89. 
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Slaghseks  historia,  s&dan  den  skrifvits  af  Allen  och  lagts  un- 
der Paludan-Mullers  kritik,  spelar  en  s&  betydelsefull  roll. 
Brefvet  ar  odateradt,  men  skrifvet  v&ren  1512.  Konung  Chri- 
stiern  underrattar  dari  sin  fader,  att  enligt  hvad  han  forfarit 
arkebiskop  Birger  vill  hafva  herr  Asser,  sin  kansler,  med  det 
forsta  till  Rom,  och  att  han  »well  lade  hr  Asser  bescops- 
dommet  paa,  oc  thet  guld,  som  hans  clercker  haffuer  vd- 
giffued,  thet  siess  thet  forskreffne  hr  Asser  skall  haffue  till 
sin  confirmas».  Det  ar  har  tydligen  fr&ga  om  ingenting 
mindre  an  arkebiskopens  resignation.  Den  omtalas  val  en- 
dast  som  ett  rykte,  men  att  detta  icke  saknat  all  grund  in- 
tygas  nogsamt  af  de  forhandlingar  konung  Hans  och  hans 
son  under  Sren  1512 — 1515  drefvo  vid  kurian  —  afsikten 
var  att  darmed  trygga  konungamaktens  inflytande  vid  arke- 
stolens  besattande  med  ny  innehafvare  l). 

Blott  trenne  af  Lunds  arkebiskopar  hade  forut  frivilligt 
nedlagt  sin  vardighet  —  Eskil,  Andreas  Sunesen  och  Peder 
Lykke.  Birgers  tanke  att  folja  i  deras  fotspSr  skulle  aldrig  for- 
verkligas.  Men  d&  han  1512,  val  narmast  i  kanslan  af  kropps- 
lig  eller  andlig  svaghet,  har  velat  for  alltid  lemna  sin  arke- 
stol,  hvad  lag  narmare  till  an  att  han  ocks&  velat  se  den 
stiftelse  betryggad,  som  i  hans  egen  mening  stod  som  bekro- 
ningen  af  hans  lifsverk? 


Den  gudstjenststiftelse,  hvilken  arkebiskop  Birger  1512 
upprattade,  hade  i  manga  kr  sysselsatt  hans  tankar. 


])  Allen,  De  tre  nordiske  Rigers  Historie,  II,  388—394;  C.  Paludan-Mul- 
lert  Har  Didrik  Slaghsek  vaeret  Sekretier  hos  Kong  Christiern  den  anden  alle- 
rede  i  Aaret  1512?  Historisk  Tidskrifl  IV,  4,  72—73.  Om  forhallandet  mel- 
lan  Birger  och  Christiern  II  under  aren  1513  och  1514  se  kapiUet:  Adam 
van  Duren  i  forfattarens  Studier  i  Lunds  domkyrkas  historia. 
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Birger  berattar  i  sin  stiftelsehandling,  att  d&  han  anno 
var  »klerk  och  accolitus»  blef  det  honom  »satt»  i  skrifterm&l 
att  hvarje  ldrdag  lasa  jungfru  Marias  tider,  men  att  han, 
som  han  uttrycker  sig,  dessv&ire  icke  fiillkomligt  h&llit  detta 
aliggande  och  icke  heller,  sedan  han  blifvit  prest,  prelat  och 
arkebiskop,  dagligen  s&som  han  bordt  last  dessa  tider.  Det 
myckna  han  sSlunda  forsummat  i  sin  ungdom  sokte  han 
emellertid  tidigt  godtgora.  Redan  s&som  prest  vid  Maria- 
kyrkan  i  Kallundborg  stiftade  han  dar  en  dagligen  sjungen 
gudstjenst  till  den  heliga  jungfruns  ara.  Sjelf  gaf  han  gods 
dartill,  och  vapnaren  Henning  Olsen  (Godov)  i  Skorringe  pS 
Falster  sin  g&rd  Torup  pS  Sjselland.  Denna  gudstjenst  fort- 
for  att  ega  bestSnd  anda  till  dess  Birger  efter  Jens  Brostrups 
dod  kallades  att  intaga  arkestolen  i  Lund  1). 

De  jungfru  Marias  tider,  som  Birger  stiftat,  dS  han  annu 
var  sockenprest  i  Kallundborg,  forflyttades  med  den  nye  arke- 
biskopen  till  Lund.  Redan  1499  talas  det  om,  att  han  har 
dagligen  s&dan  gudstjenst  uppeh&ller,  »gud  allsmaktigste,  hans 
valsignade  moder  jungfru  Maria,  S:t  Laurentz  och  alia  guds 
helgon  till  evigt  lof  och  ara»  2).  Men  den  enkla  gudstjen- 
sten  i  Kallundborg  kunde  i  Birgers  ogon  icke  i  langden  an- 
st&  en  arkebiskop  af  Lund  eller  en  domkyrka  sSdan  som 
hans.  Och  inom  kort  har  han  ocksS  fattat  tanken  att  af  de 
af  honom  stiftade  jungfru  Marias  tider  gora  en  gudstjenst, 
hvilken  i  fr&ga  om  liturgiens  rikedom  och  kultens  glans  al- 
drig  tidigare  hade  skSdats  i  dessa  trakter  af  verlden. 

Det  drojde  icke  lange,  forran  fromma  menniskor  lem- 
nade  sitt  understod  St  denna  tankes  forverkligande.  Vap- 
naren Henning  Olsen  gaf  sitt  samtycke  till,  att  den  gSrd  han 
skankt  till  Mariatjensten  i  Kallundborg  istallet  skulle  komma 
Mariatjensten  i  Lund  tillgodo.  Vapnaren  Laurens  Torsten- 
sen  (Giedde)  i  Rogle  gaf  for  »den  goda  vilja  och  karlighet»  han 
och  hans  narmaste  ront  af  arkebiskopen,  arkesatet  och  kapitlet 


!)    S.  B.  15.    —    Henning  Olsens  gAfvobref  af  d.  5/»  14^9  1  Re* 
S.  B.  21  v. 

*)  I  foreg.  not  cit.  bref. 


Arkebiskop  Birgers  guds\jenststiftelse  i  kryptkyrkan  i  LuncL  281 


till  den  forstnamde  och  hans  eftertradare  sin  del  och  rattig- 
het  i  en  g&rd  vid  Sodergatan  i  Malmo,  presten  Niels  Jensen 
en  g&rd  i  Brandstads  socken,  presterna  Anders  Pedersen  och 
hans  broder  Kjell  tvfi  g&rdar  i  S:t  Andreas'  forsamling  i 
Lund  1).  Dorotea,  en  dotter  af  myntmastaren  Henrik  Drin- 
gelberg  i  Malmo,  skankte  en  g&rd  i  Hindby,  och  Karine 
Christiernsdatter  van  Hafn,  enka  efter  Tage  Henriksen  (Hol- 
luftger)  till  Dybeck,  en  g&rd  i  Malmo  2).  Men  i  forsta  hand 
var  det  trenne  personer,  som  lemnade  medlen  till  guds- 
tjensten,  vapnaren  Niels  Olsen  i  Hardeberga,  konung  Hans 
och  arkebiskopen  sjelf. 

Vapnaren  Niels  .Olsen  af  slakten  Baad  af  Halland  med 
oxhufvud  i  vapnet,  samma  vapen,  hvilket  Abraham  Bro- 
dersen  forde,  hade  1492  genom  kop  kommit  i  besittning  af 
de  vidstrackta  possessioner  i  SkSne  och  Halland,  hvilka  in- 
nehades  af  Adelitze  Pedersdatter  (Rani),  en  franka  till  hans 
husfru  Bodil  Pedersdatter 3).  Han  hade  i  arkebiskop  Jens 
Brostrups  tid  varit  knuten  till  arkesatet  s&som  official  p& 
LundagSrd  och  for  gjord  forstrackning  af  honom  och  kapit- 
let  mottagit  Skillinge  lan  s^som  pant.  Sina  valgerningar 
mot  kyrkan  begynte  han  1498  med  att  kt  arkesatet  Sterstalla 
detta  lan  mot  vilkor  att  han  under  sin  lifstid  finge  beh&lla 
detsamma  4).  Aret  efter  den  24  juni  utfardade  han  ett  g&fvo- 
bref  till  do m kyrkan,  enligt  hvilket  han  till  denna  ofverlem- 
nade  storre  delen  af  de  gods  han  1492  fdrvarfvat  —  jamte 
sin  hufvudg&rd  nio  g&rdar  i  Hardeberga  by,  en  i  Norrtorp, 
tva  i  Rogle,  sex  i  Tygelsjo,  tvS  i  Norra  Moinge  samt  en  i 


»)  Bref  af  1499  tf/u,  1506  i8l*t  1508  5/e  (orig.  perg.  Sv.  Riksark.), 
1510  6/b,  infSrda  i  Reg.  S.  B.  fol.  21  v.  och  23,  62,  55  v.,  29.  Garden  Tonip 
utbyttes  1503  w/7  (Reg.  S.  B.  fol.  23  v.)  mot  en  gird  i  Riga  Horstad  och  en 
i  Orstorp,  bada  i  Asmundtorps  socken,  och  g&rden  i  Brandstads  socken  1508 
f/9  mot  en  i  6ja  i  Herrestads  harad. 

»)  Bref  af  1511  10/n  och  1512  0/8,  inforda  i  Reg.  S.  B.  fol.  50  och  54  v. 

»)  Bref  af  1492  1494  «/•  och  1498  4/».  inforda  i  Reg.  S.  B.  fol.  14  v., 
62  v.  och  63.    Jmfr  Thiset,  Stamtavler  over  danske  Adelssliegter:  Baad,  Daa. 

4)  Orig.  pa  perg.  af  1498  M/8.  Sv.  Riksark.  Infdrdt  i  Reg.  S.  B.  fol.  54. 


Digitized  by 


282 


Lauritz  Weibull. 


Assartorp  i  Asmundtorps  socken.  For  den  4rliga  afkastnin* 
gen  af  dessa  g&rdar,  hvilka  borde  stS  under  arkebiskopens 
vSrjo,  skulle  till  evig  tid  i  Lunds  domkyrka  hdllas  en  dag- 
ligen  sjungen  messa  till  jungfru  Marias  ara,  alia  V&r  fins 
dagliga  tider  och  dessutom  hvarje  Sr  ett  Srsmot  i  hogkorel 
I  sitt  testamente  af  1506  bekraftade  Niels  Olsen  sin  f6rbin- 
delse  att  &terstalla  Skillinge  lan  till  arkestolen  och  okade 
sina  g&fvor  till  Mariatjensten  med  200  mark  och  tvenneg&r- 
dar  i  Kvidinge  socken  *). 

Den  g&fva,  sora  konung  Hans  af  »besynnerlig  &tr&  be- 
gar  och  karlek  till  v&r  Lunds  domkyrka,  dar  att  stifta  en 
gudstjenst»,  ofverlemnade  till  Birger  och  kapitlet,  utgjorde 
800  lybska  mark  i  reda  penningar.  Brefvet  &  dessa  ar  ut- 
fardadt  den  17  april  1502  *),  och  det  talas  dari  om  att  pen- 
ningarne  gifvits  till  hSllande  af  en  evig  messa,  Gud,  jungfru 
Maria  och  S:t  Laurentius  till  lof,  heder  och  ara,  konungen, 
drottningen,  deras  barn  och  riken  till  »en  bestandighetb», 
deras  och  deras  foraldrars  sjalar  till  ro,  lisa  och  salighet 
Messan  skall  h&llas  hvarje  lordag  i  domkyrkan,  och  sarskildt 
skall  det  bedjas  for  konungen,  att  han  m&  val  afsluta  ett  till- 
tankt  tSg  till  Sverige  och  befria  drottningen  ur  den  fSngen- 
skap,  i  hvilken  hon  dar  rSkat.  Det  sages  uttryckligen,  att 
den  donerade  summan  skall  forvandlas  i  jordagods.  Och 
redan  i  januari  Sret  efter  erbjod  sig  konungen  att  sjelf  lemna 
detta3). 

Det  gods  konungen  erbjod  hade  forut  tillhort  rikshof- 
mastaren  Pofvel  Laxmand.  Denne  hade  i  sin  tid  varit  en 
af  arkebiskopens  och  S:t  Laurentii  kyrkas  argaste  fiender, 
och  i  oktober  1501  hade  Birger  till  det  i  Kobenhavn  sam- 
lade  riksrSdet  ofverlemnat  en  i  de  skarpaste  ordalag  hSllen 
anklagelseskrift  mot  honom  och  den  lika  hansynslose  Niek 


Bref  af  1499  ,4/«,  1500  ,7/io,  1501  10/,  (orig.  p4  perg.  Sv.  Riksark.). 
1506  inforda  i  Reg.  S.  B.  fol.  6,  9  v.,  8  v.,  12  v.  Jmfr  Magnus  Matthiet, 
Kpiscoporum  ecclesia?  Lundensis  series,  216. 

*)  Tr>ckt  i  Danske  Magazin,  I,  103—104. 

*)  Orig.  pa  papper  af  1503  ,f/t.    Sv.  Riksark. 
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Hack  till  Heckeberga  1).  N&gon  verkan  fick  denna  anklagelse- 
skrift  val  icke,  men  redan  n&gra  m&nader  senare  foil  den 
maktige  rikshofmastaren  ett  offer  for  det  hat  han  vackt :  da 
han  en  dag  p&  hdgsommaren  1502  Stervande  fr&n  slottet  i 
Kobenhavn  blef  han  p&  sjelfva  Hqjbro  mordad.  Nar  n&gon 
tid  darefter  riksrSdet  sammantradde,  domde  det,  med  arke- 
biskop Birger  i  spetseh,  den  dode  skyldig  till  forradiska  stamp- 
lingar  med  det  svenska  r&det  och  tillerkande  konungen  i  er- 
sattning  for  de  forluster  Pofvel  Laxmand  genom  sitt  brott 
v&llat  honom  all  hans  egendom.  Den  del  af  denna,  som 
konilng  Hans  nu  i  januari  1503  forklarade  sig  redo  att  i  utbyte 
mot  de  800  marken  ofverlemna  till  Mariatjensten,  var  en  af 
den  forne  rikshofmastarens  hufvudg&rdar,  det  i  Fjalie  socken 
strax  vester  om  Lund  belagna  Agerup  (Laxmands  Akarp). 
Med  kapitlets  medgifvande  Sterstallde  Birger  de  gifna  pennin- 
garne  till  konungen,  och  tog  den  19  april  1503  Agerup  med 
dess  inventarier  i  besittning  *). 

Men  Agerup  var  af  det  rika  bytet  icke  den  enda  g&rd, 
som  ofvergick  till  den  mordade  rikshofmastarens  forne  fi- 
ende:  en  hufvudpart  af  de  gods,  arkebiskopen  sjelf  kom  att 
skanka  till  Mariatjensten  i  sin  domkyrka,  hade  afven  till- 
hort  Pofvel  Laxmand. 

Den  25  juli  1503  utfardade  konung  Hans  till  Birger 
Gunnersen  kopebrefvret  S  dessa  gods  8).   Hvad  arkebiskopen 


J)  A.  X.  Hammar,  Ett  aktstycke  till  Poul  Laxmands  historia.  I  Sam- 
lingar  utg.  for  de  Skanska  laiidskapens  historiska  forening  af  Martin  Weibull, 
1874,  1—8. 

*)  Orig.  pa  papper  af  1503  19 /*  och  19 /4.    Sv.  Hiksark. 

•)  Reg.  S.  B.  fol.  1.  Landstingsintyget  om  kopet  ar  af  1509  in- 
fordt  i  Reg.  S.  B.  fol.  3  v.  Jmfr  Magnus  Matthice,  Episcoporum  ecclesia?  Lun- 
densis  series,  214. 

I  kopebrefvet  af  1503  talar  konung  Hans  om  »tlienn  store  oc  mercheliigc 
skade,  wdgiifft  oc  forderfT,  szom  her  Pauell  I.axmandt  wor  hoflfmesther  war  j 
Danmarck  oss  tiilluet  oc  paa  stemplctt  hagde  j  bebitning  oc  forstanding  mett 
the  szuenske  tiill  soodan  wpreszning,  kriig  oc  orlogh  oc  mett  syne  mangflfoll- 
delige  forrwderii  han  giordhe  oc  brugde  modtt  oss  synn  rette  herre  oc  kon- 
ning,  szom  thenn  dom  oss  aff  fonne  wortt  a?lsk:e  Danmarckcs  riiges  raadtt 
ther  pane  giiffuenn  a?r  ytthermere  jndhollder». 
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darigenom  forvarfvade  var  utom  Agerups  hufvudg&rd,  soni 
afven  upptages  i  brefvet,  icke  mindre  an  aderton  g&rdar  i 
dess  narmaste  omnejd,  Harjagers  molla  och  tjugoen  n&got 
tjarmare  belagna  g&rdar  i  det  vestra  Sk&ne,  Tre  g&rdar  i 
Fjalie,  Stafvie  och  Fladie  socknar,  en  i  Ofra  Glumslof  och 
tv&  i  Stehags  forsamling  var  det  enda  arkebiskopen  undan- 
tog  —  allt  det  ofriga  skankte  han  till  Mariatjensten  1).  Ko- 
pesumman,  dari  inberaknad  de  800  lybska  mark,  for  hvilka 
Agerup  utlades,  uppgick  till  6150  danska  mark.  Men  denna 
betydande  kopesumma  var  icke  tillracklig  for  att  hafva  en 
misstanke  som  uppst&tt:  blott  och  bart  forhSUandet,  att  ar- 
kebiskopen kom  i  besittning  af  sin  mordade  fiendes  gods, 
var  nog  for  att  redan  i  hans  egen  tid  kasta  skugga  ofver  ho- 
nom.  Han  ansag  det  ocks§  nodigt  att  i  Sanctuarium  Bir- 
gerianum  infora  riksradsdomen  ofver  Pofvel  Laxmand,  icke, 
sasom  man  menat,  som  en  ursakt  for  en  sjuk  sak,  utansom 
forklaring.  Efterverlden,  som  saknat  kunskap  om  de  verk- 
liga  forh&llandena,  har  emellertid  instamt  i  de  samtidas  an- 
klagelse.  Men  dS  Allen  sagt,  att  domarne  gjorde  sig  rika  ph 
den  domdes  bekostnad,  rSkar  tillvitelsen  nappeligen  Birger: 
kopesumman  for  Agerup  var  ju  skankt,  medan  annu  Pofvel 
Laxmand  stod  p&  hojden  af  sin  makt,  och  det  ofriga  godsel 
var,  sSsom  arkebiskopen  sjelf  uttrycker  det,  forvarfvadt  »for 
v&rt  eget  guld,  silfver  och  penningar,  som  vi  hafva  aflat  och 
fortjent  med  vSrt  arbete  och  tjenst  uti  m&nga  Sr»  i  konung 
(^hristierns  och  drottning  Doroteas,  drottning  Kristines  och 
konung  Hans'  tjenst a). 

Utgjorde  de  gSrdar,  som  fr5n  Pofvel  Laxmand  ofver- 
gingo  i  Birgers  ego,  hufvudparten  af  dem  som  arkebiskopen 
skankte  till  Mariatjensten,  voro  likval  de,  hvilka  senare  till- 
kom  mo,  ISngt  ifrSn  obetydliga.  De  tvS  g&rdar  Birger  sedan 
1490-talet  egde  i  Kallundborg  afstod  han  till  sin  stiftelse.  Af 
vapnaren  Peder  Knudsen  kopte  han  till  denna  Bolarps  gird 
i  Veinge  socken,  af  vapnaren  Isak  Truedsen  Rolstorp  i  Hass- 


J)  S.  B.  30—32.    Jmfr  kopebrefvet  1503  *«/t. 

5)  Allen,  I)e  tre  nordiske  Rigers  Historie,  I,  287;  S.  B.  29—30. 
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ldf  jemte  en  g&rd  i  Ingelstorp  i  Strofvelstorps  socken,  af  ko- 
nung  Hans  Lonhassle  i  Ossjo  och  af  vapnaren  Torbern  Lau- 
rensen  i  Sandby  en  g&rd  i  Ask  i  Goinge  harad.  Till  dessa 
g&rdar  kommo  under  arkebiskopens  senare  &r  annu  tio: 
sju  i  Sonnarslof  i  Gars  harad  och  tre  i  Fleninge,  Vankifva 
och  Visseltofta  1). 

De  g&rdar,  som  pS  detta  satt  kommo  att  tillfalla  Bir- 
gers gudstjenststiftelse  i  Lunds  domkyrka,  uppgingo  samman- 
lagdt  till  icke  mindre  an  76  p&  landsbygden,  6  i  stad.  Att 
faststalla  dessa  egendomars  storlek,  skulle  tarfva  en  sarskild 
undersokning,  hvilken  emellertid  tvifvelsutan  late  sig  utfo- 
ras  med  ledning  af  de  kyrkliga  och  civila  myndigheternas 
jordebocker.  Det  landgille  g&rdarne  &rligen  afkastade  i  Bir- 
gers tid  utgjorde,  forvandladt  i  danskt  mynt,  omkring  350 
mark.  Till  allra  storsta  delen  belagna  i  de  bordigaste  trak- 
terna  af  SkSne,  representera  dessa  egendomar  i  v&ra  dagar 
utomordentliga  varden. 

Arkebiskop  Birgers  stiftelsehandling  inneh&ller  nog- 
granna  foreskrifter  rorande  dessa  godsdonationer  och  deras 
forvaltning.  De  fiesta  stallas  under  de  presters  »forsvar», 
som  skola  leda  gudstjensten,  och  det  bestammes,  att  de  pa 
godsen  boende  bonderna  skola  hafva  endast  dem  att  svara 
till  »gasteri  eller  arbete  eller  af  att  satta  och  i  att  satta  eller 
nSgot  sakfall  att  gifva».  Fridkops-  och  fyrtio  marks  boter, 
alia  andliga  saker,  biskopstionden,  skog  och  jakt  liksom  sten- 
brotten  i  Hardeberga  forbeh&llas  arkebiskopen.  Men  alia 
ackor  och  arbetsskyldigheter,  som  bort  tillkomma  denne,  af- 
lysas,  och  hans  gasteri  inskrankes  anda  darhan,  att  blott  pa 
gfirdarne  i  Sonnarslof  arkebiskopen,  d&  han  sjelf  reser,  skall 
af  hvarje  bonde  hafva  foder  under  en  natt  till  fyra  hastar.  Det 
till  V&r  frus  tider,  vigilier  och  messor  kopta  godset  skall  hallas 
forsedt  med  god  fast  bondebyggnad  och  bonderna  vid  lag  och 


*)  Bref  af  1505         1505  M/7  och  1506  10/4  (orig.  pa  perg.  Sv.  Riksark.); 
1507  17/8;  1507  l.r>10  »/9;  1515  4/4  och  1515  «/4;  1517  17/4,  inforda  i  Reg. 

S.  B.  fol.  32,  33,  35  v.,  56  v.,  36;  57;  60;  55;  18,  64;  49.  Jrtifr  S.  B.  50—51, 
34—36,  83—84. 
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ratt,  fria  frSn  all  osedvanlig  tunga.  Fodermarsken  p&  Lunda- 
g&rd  skall  alltid  vara  redo  att  for  dessa  bonder  rida  till  ha- 
radsting  och  landsting  och  vaka  ofver  att  dem  icke  sker 
oratt.  »Och  hvar  han  for  svag  ar»,  heter  det,  »d&  skola  vi 
och  v&ra  efterkomraande  sjelfva  forsvara  dem»  *). 

Huru  betydande  an  arkebiskop  Birgers  godsdonationer 
voro,  var  det  likval  hans  tanke,  att  de  under  tidernas  lopp 
skulle  yttermera  okas,  och  han  forordnar  ocksS,  att  det  gods 
som  tillkommer  skall  i  narvaro  af  kantorn  i  Lund  skiftas 
mellan  de  prester,  som  uppraMMUa  gudstjensterna.  Det  lag 
honom  varmt  om  hjartat,  att  dessa  skulle  hafva  icke  blott 
nog  till  »klader  och  fdda»,  utan  ocksS  »skalig  fyllest  for  de- 
ras  omak».  Den  erfarenhet  han  under  ett  l&ngt  lif  i  pre- 
sterlig  tjenst  vunnit  var,  som  han  uttrycker  det:  »jumerdar 
tillagges,  ju  hellre  hSlles  tjensten»  a). 

Men  rikedomarne  voro  icke  enbart  nog:  det  fordrades 
ocksS  en  plats  i  domkyrkan,  dar  gudstjensten  kunde  komma 
till  sin  fulla  ratt,  och  en  ordning  for  densammat  som  sva- 
rade  till  tidens  och  Birgers  kraf. 


Det  var  fran  borjan  arkebiskop  Birgers  afsikt  att  for  sin 
gudstjenststiftelse  uppfora  ett  sarskildt  kapell  vid  domkyrkan. 
PS  dess  sodra  sida  ISgo  redan  tvenne,  det  ena  uppfordt  p4 
1330-talet  af  arkebiskop  Karl  Eriksen,  det  andra  omkring 
1425  af  Peder  Lykke;  nu  skulle  afven  den  norra  sidan 
f&  sin  tillbyggnad  utmed  tornet  i  vester  och  med  ing&ng 
frSn  ett  vapenhus,  som  skulle  byggas  utanfor  den  norra 
sidans  vestra  ingSng.  Redan  1499  omtalas  deima  arkebisko- 
pens  byggnadsplan,  och  frSn  de  narmast  foljande  4ren  iime- 
halla  diplomerna  standiga  meddelanden  darom;  annu  i  vap- 
naren  Niels  Olsens  testamente  af  den  13  februari  1506  laser 
man  om  »V&r  frus  kapell,  som  min  herres  nSde  aktar  att 


J)  S.  B.  68—71,  88.  Jmfr  E.  Pontoppidan,  Annales  etc.,  II,  399. 
*)  S.  B.  68—69,  48—49. 
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bygga».  Men  n&gon  tid  darefter  ar  planen  uppgifven.  Vid 
ett  besdk,  sora  konung  Hans  gjorde  i  Lund,  of  vert  a  lade  han 
arkebiskopen  att  i  stallet  forlagga  jungfru  Marias  tider  till 
domkyrkans  krypta. 

Alltsedan  1499,  dS  Mariatjensten  i  Lunds  domkyrka  for- 
sta  g&ng  omtalas,  hade  den  hSllits  darstades.  Men  krypt- 
kyrkan var  vid  denna  tid  p&  fdrfall,  om  det  ocks&  ffir  anses 
ligga  ej  ringa  ofverdrift  i  Mogens  Madsens  ord,  att  den  »var 
nara  sammansjunken».  Den  skall,  s&som  arkebiskop  Birger 
sjelf  forklarar,  vid  tidpunkten  for  konung  Hans'  besdk  hafva 
stStt  »ideligen  med  vatten  golfvet  ofver,  sS  att  ingen  guds- 
tjenst  kunde  h&llas  dar  med  bekvamlighet».  Kryptan  torrlades 
nu;  en  vattenledning  anlades  darnere  och  Birgers  byggma- 
stare  Adam  van  Diiren  smyckade  brunnskaret  med  en  serie 
af  bilder  och  inskriptioner,  som  ratt  tolkade  kasta  ljus  dfver 
den  maktige  kyrkofursten  i  hans  forh&llande  till  konung 
Christiern  II.  Men  den  storsta  omsorgen  lades  pS  utsmyck- 
andet  af  koret  i  kryptan.  Det  afsparrades  genom  ett  skrank 
fr&n  den  ofriga  kyrkan;  katedralens  klockare  tick  nycklarne 
och  skulle  pS  bestamda  tider  oppna  och  stanga  dorrarne. 
Innanfor  uppstalldes  ett  trettiotal  korstolar.  Altaret  i  ut- 
sprSnget  ombyggdes,  och  mellan  detta  och  den  graf,  i  hvil- 
ken  doktor  Johannes  Martini  fr&n  Soro  hvilade,  under  midt- 
hvalfvet  i  kapellet,  utsSg  arkebiskopen  sin  egen  grafplats. 
Ofver  denna  restes  i  sandsten  en  praktfull  sarkofag,  utford  af 
Adam  van  Duren.  Den  var  fardig  1512.  Pk  dess  lock  hvilar 
Birger  sjelf,  iford  alia  den  arkebiskopliga  maktens  insignier; 
bredvid  ligga  krackla  och  primatkors.  Framfor  hans  fotter  ser 
man  ett  lejon,  sinnebilden  af  den  besegrade  onda  makten,  i 
gafvelfaltet  under  den  slumrandes  hufvud  tre  dodskallar  J). 

»V&rt  kapelb)  var  det  namn  arkebiskopen  sjelf  gaf  &t 
koret  i  kryptkyrkan*  Framfor  hogaltaret  har,  vid  sarkofa- 
gen  under  hvilken  han  hvilade,  och  i  de  &terstallda  krypt- 
kapellerna   i  norr  och  soder  skulle  hans  gudstjenst  firas 


')  Se  for  ofvanstSende  kapitlet:  Adam  van  Duren  i  forfattarens  Studier 
i  Lunds  domkyrkas  historia. 
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under  utyecklande  af  all  den  kultens  glans,  hvaraf  hans  tid 
var  maktig. 


Gud,  jungfru  Maria,  S:t  Laurentius  och  alia  Guds  hel- 
gon  till  lof,  alia  dem  till  salighet,  som  lemnat  S:t  Laurentii 
domkyrka  och  kraft  sitt  understdd,  alia  kristna  sjalar  i  skars- 
elden  till  ro  och  lisa  i  deras  pina,  ar  det  som  §rkebiskop 
Birger  stiftar  sin  stora  gudstjenst  i  kryptkyTkan  i  Lund.  Han 
\  ill  med  denna  gudstjenst  blidka  den  hogste  och  nedkalla 
hans  misskund  ofver  alia  och  enhvar  inom  den  romerska  kyr- 
kan,  klerk  som  lekman,  vSn  som  fiende,  sin  pifve  och  sin 
konung  lika  val  som  den  meniga  allmogen  i  de  trakter,  of- 
ver  hvilka  hans  krackla  och  primatkors  strackas,  de  »som 
nu  are,  varit  hafva  och  harefter  kommande  varda»  *). 

Redan  Niels  Olsen  i  Hardeberga  hade  i  sitt  gSfvobref 
af  1499  forordnat,  att  t\k  prester  skulle  leda  den  gudstjenst 
han  stiftade.  Birger  bestammer  nu  med  sitt  kapitels  sam- 
tycke,  att  dessa  skola  vara  perpetui  vicarii,  residerande  i 
Lund  och  njutande  samma  privilegier,  som  deras  forutva- 
rande  embetsbroder  i  kyrkan.  Den  ene  af  dem  skall  fira 
gudstjensten,  stSende  i  kryptans  sodra  kor,  den  andre  i  dess 
norra,  och  bada  hafva  till  medhjelpare  hvar  sin  stor  djekne 
och  sin  versicularius.  Djeknarne  skola  hafva  samma  frihe- 
ter  och  privilegier  som  korales  uppe  i  kanikkoret,  och  nar 
de  stStt  tre  Slt  i  kraftskyrkans  kor,  skola  de  vara  fria  fr&n 
korgang  daruppe.  Alia  fyra  stS  narmast  under  uppsikt  af 
rektorri  vid  domskolan,  och  skall  han  —  heter  det  —  »hafva 
dagelig  kost  p&  LundagSrd  bSde  darfore  och  f6r  guds  skuld, 
att  han  dess  yttermera  diligentior  vara  skall  in  scolis  att  lara 
fattige  peblingar  och  hSIla  dem  alltid  vid  ratt  skoleaga  med 
arlig  tukt  och  Iardom  som  god  skolemastare  bor  att  gdra». 
Presterna  liksom  djeknarne  och  versicularierna  f&  sina  be- 
stamda  gardar  anvisade,  af  hvilka  de  ega  att  njuta  afkasl- 


A)  S.  B.  2—15,  85—88. 
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ningen,  men  endast  de  forstnamda  uppbara  sjelfva  landgillet, 
for  de  dfriga  kantorn  vid  domkyrkan 

Till  evig  tid,  dag  for  dag  i  kret  skola  de  tv&  presterna 
h&Ua  jungfru  Marias  tider  och  vigilier  i  kryptan.  S&  snart 
det  ringts  samman  till  kanikernas  ottes&ng  uppe  i  kyrkan, 
skall  klockaren,  som  afven  far  sin  lott  i  jordagodset,  l&sa 
upp  dorrarne  till  kraft  och  till  kapellet  och  tanda  ljusen 
darnere.  P&  ottes&ngen  i  hogkoret  foljer  sS  ottes&ngen  i 
kryptan.  Ave  stella  matutina  ljuder  i  dagbrackningen,  suf- 
fragier  sjungas  och  p&  Ave  Maria  folja  vigilier  —  seller  ock» 
heter  det,  »strax  efter  messan  eller  ock  strax  efter  aftons&ngen, 
som  dem  bast  bekvamligast  vara  kan».  Heligt  och  sockent 
skola  dessa  vigilier  sjungas  med  nio  lektier  liksom  uppe  i 
hogkoret  och  med  tre  kollekter.  Men  nar  kollekterna  aro 
slut,  skall  det  sjungas  prim,  ters,  sext  och  non;  darefter  h&l- 
les  messan  med  fern  kollekter  dagligen.  Dessa  kollekter  aro 
liksom  allt  annat,  som  lases  eller  sjunges,  noggrant  angifna 
i  stiftelseurkunden  —  tv&  veckor  i  strack  hSllas  de  olika, 
darefter  begynnes  igen  p&  de  samma,  »och  s&  sedan  vecka 
efter  vecka  &ret  igenom,  och  s&  sedan  &r  efter  Sr,  det  ena 
efter  det  andra  till  evig  tid».  Efter  messan  intrader  ett  uppe- 
hSll  i  Mariatjensten  —  kryptdorrarne  stangas  och  ljusen  slac- 
kas.  Men  nar  efter  kanikernas  aftons&ng  Benedicamus  och 
Deo  gratias  sjungits  uppe  i  hogkoret,  begynner  med  afton- 
s&iigen  &nyo  tjensten  i  kryptan,  och  nar  aftons&ngen  ar  sjun- 
gen  natts&ngen.  Det  hela  n&r  sin  afslutning  med  att  vika- 
rierna  och  djeknarne  i  procession  vandra  till  arkebiskopens 
graf.  Har  holies  sa  &nyo  gudstjenst.  Men  nar  horistan  st§- 
ende  framfor  sarkofagens  ostra  sida,  vid  arkebiskopens  huf- 
vud,  last  sina  boner  och  uttalat  sitt  »requies  sit  defunctis» 
—  frid  ofver  de  dode  —  gkr  processionen  vidare,  stankande 
vigvatten  ofver  kapellet  och  menigheten.  Ljusen  slackas 
Snyo  och  kryptan  utrymmes  for  att  forst,  dS  det  nasta  mor- 
gon  ringts  samman  till  kanikernas  ottesang,  Snyo  mottaga 
de  troende  2). 

>)  S.  B.  38—43,  57,  67,  81—82. 
*)  S.  B.  58—64,  16—20. 
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Men  jemnsides  med  jungfru  Marias  tider  skall  ocksS 
dagligen  firas  en  andra  gudstjenst  i  kryptkyrkan.  Stiftelse- 
urkunden  namner  en  sarskild  prest,  som  afvenledes  ar  for- 
pliktigad  residera  i  Lund,  St  hvilken  denna  gudstjenst  uppdra- 
ges  och  &t  hvilken  i  sammanhang  d&rmed  ett  flertal  g&rdar 
anvisas.  Under  jungfru  Marias  ottes&ng  och  tider  skall  han 
st&  for  hogaltaret  nere  i  kapellet  lasande  en  evig  sjalamessa. 
Hvarje  dag,  »nar  honom  bast  bekvamast  ar»,  skall  han  dar- 
jemte  lasa  en  vigilia  for  arkebiskopens  egen  sjal,  bans  fore- 
tradares  och  efterfoljares,  hans  forfaders  och  hans  valgora- 
res  och  for  alia  deras,  som  gifvit  gods  till  Mariatjensten. 
Sida  efter  sida  raknas  namnen  upp  p&  dem,  for  hvilkas 
sjalafrid  den  fromme  arkebiskopen  sarskildt  velat  sorja.  Stif- 
telseurkunden  ger  oss  i  denna  del  en  inblick  i  Birgers  eget 
forflutna  —  de  m&nga  han  mott  under  sin  vexlande  bana 
passera  forbi,  fr&n  de  menniskor  af  ringa  vilkor,  hvilka  her- 
bergerade  den  fattige  klockaresonen,  dS  han  gick  i  skola, 
eller  ledde  hans  forsta  stapplande  steg  pS  studievagen,  till 
de  store  och  storste  pS  samhallets  hojder,  hans  p&fve  Ju- 
lius II  och  de  medlemmar  af  huset  Oldenborg,  som  han  egnat 
sin  tjenst.  Ingen  ar  glomd  —  icke  ens  »herr  Pofvel  Lax- 
mand,  riddare  af  Agerup,  Danmarks  marsk»  x). 

Med  jungfru  Marias  tider  och  den  dagligen  lasta  sja- 
lamessan  och  vigilien  aro  emellertid  icke  Birgers  guds- 
tjenststiftelser  slut.  Han  tillforser  sig  afven,  att  prelater- 
na  och  kanikerna,  d&  de  p&  son-  och  hogtidsdagar  i  pro- 
cession vandra  ned  i  kraft  och  hSlla  »statio»  for  hogaltaret 
darnere,  ocksa  »vilja  ISta  processen  sjunga  ofver  hans  graf» 
en  antifon  och  till  evig  tid  i  domkyrkans  hogkor  lira  vissa 
af  honom  bestamda  kyrkofester.  Men  dessutom  forordnar 
han,  att  »en  kanik  i  Lunds  kapitel  och  ingen  annan  skall 
hvar  dag  sjunga  hogmessan  for  hogaltaret  i  hogkoret  i  S:t  Lau- 
rentii  domkyrka»  och  bedja  till  Gud  for  arkebiskopen,  hans 
foretradare  och  efterfoljare,  och  att  till  evig  tid  fyra  Srtider 
skola  sjungas  vid  hans  graf  i  kraft,  de  t\&  tisdag  och  onsdag 

*)  S.  B.  44—50,  67,  20—25. 
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efter  dominica  Letare,  de  tva  s:t  Lucias  dag  och  dagen  dar- 
efler.  De  b&da  forsta  skall  arkebiskopen  sjelf  och  hans  efter- 
tradare  leda,  de  b§da  sista  kantorn  i  Lund.  Nar  Srtiderna 
ega  rum,  skall  talgljusen  tandas  p&  staken,  som  plagar  att  stS 
nere  i  kyrkan,  d&  Srtid  Miles,  »s&  att  hvar  prest  vet  att  ratta 
sig  dSrefter,  som  gammal  arlig  sedvanja  ar».  Det  forutsattes, 
att  prelaterna,  kanikerna  och  domkyrkans  ofriga  presterskap 
talrikt  infinna  sig;  i  procession  skola  de  vandra  ned  i  kryp- 
tan  frSn  hogkoret  och  hvar  och  en  mottaga  sin  lott  af  de 
rika  penningmedel  kantorn  vid  tillfallet  har  att  utdela.  Men 
afven  andra,  anda  ned  till  de  fattiga  skolgossarne  och  rin- 
garne  uppe  i  kyrktornet,  skola  vid  dessa  Srtider  njuta  godt 
af  arkebiskopens  frikostighet;  hvad  som  blifver  ofver,  sedan 
de  foreskrifna  utdelningarne  verkstallts,  skall  skiftas  till  de 
fattige  och  anvandas  till  inkop  af  bocker,  messkarl  och  hel- 
gedomskar  till  altaret  i  Birgers  kapell 1). 

Menighet  som  presterskap,  lek  och  lard  ville  Birger 
vid  dessa  Srtider  liksom  vid  Mariatjensten  se  samlade  kring 
sin  graf  i  kryptan.  Men  icke  blott  gudstjenstens  prakt  dar- 
nere,  messan  och  sSngen,  den  stora  processionen  af  prelater 
och  kaniker,  var  det  som  skulle  locka  skarorna  —  en  annan 
och  storre  beloning  var  ocksa  forbeh&llen  de  fromma.  Som 
arkehiskop  af  Lund  och  den  pSfliga  stolens  legat  lofvar  Bir- 
ger alia  och  en  hvar,  som  d&  Marias  och  hennes  sons  namn 
nam n as,  i  odmjukhet  bqja  kna  och  intill  gudstjenstens  slut 
deltaga  i  sSngen  och  bonen,  fyrtio  dagars  aflat;  samma  nSd 
vantar  ocksS  dem  som  frambara  sina  g&fvor  till  Maria- 
tjenstens,  artidernas,  vigiliernas  och  sjalamessornas  uppratt- 
hallande  eller  skanka  sin  skarf  till  kryptkyrkans  underhSll 
och  med  rSd  och  dkd  gk  sa  till  handa,  att  gudstjensten  till 
evig  tid  hfilles  vid  makt. 

»Och  har  ut6fver»,  sager  arkebiskopen,  »gifve  Gud  oss 
och  dem  alia,  som  s&dana  tider  hjelpa  och  dem  dageligen 
uppehSlla  och  sjunga  i  fornamda  kraft,  det  aflat  ban  gaf 
sancte  Marie  Magdalene.    Det  ar  aflat  och  aflosning  af  skuld 

')  S.  B.  50—57,  73. 
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och  pina.  Det  unne  och  gifve  eder  och  oss  Gud  fader  och 
son  och  den  helige  ande.   Amen»  1). 


For  sin  stiftelses  bestand  sdkte  arkebiskop  Birger  pS  det 
omsorgsfullaste  sorja.  Stiftelsehandlingen  skulle  hvarje  Sr 
till  evig  tid,  vinter  och  sommar,  lasas  vid  synoderna  i  Lund, 
»p&  det  att  s&dana  jungfru  Marias  tider  aldrig  skola  nederlag- 
gas,  men  alldeles  vid  makt  h&llas».  Den  dagliga  tillsynen 
med  gudstjensterna  uppdrog  han  §t  kantorn,  som  ocksS  skulle 
hafva  jus  patronatus  att  presentera  arkebiskopen  lampliga 
prestman  till  de  tre  vikariaten;  ofveruppsikten  anfortroddes 
$l\  arkebiskopen.  Afven  denne  erh&ller  sin  betydande  del  i 
jordagodset,  och  det  inskarpes  hos  honom  under  den  heliga 
kyrkans  dom  och  bann  och  under  hot  om  evig  fordomelse 
att  tillse,  sk  att  intet  af  det  donerade  godset  forskingras  eller 
bortkommer.  Skulle  emellertid,  det  Gud  forbjude,  n&gon  ar- 
kebiskop icke  vilja  h&lla  fundationen  vid  makt,  skall  kapit- 
let  i  Lund  ingripa:  det  har  d&  att  till  sig  annamma  allt  jor- 
dagodset och  sedan  sjelf  l&ta  hSlla  gudstjensten.  Hvar  och 
en,  som  bryter  mot  fundationen,  skall  drabbas  af  de  eviga 
straffen;  i  detta  som  i  det  kommande  lifvet  skall  han  forfol- 
jas  med  fiendskap  frSn  Lunds  domkyrkas  fyra  skyddshelgon, 
och  han  skall  till  sist  med  den  onde  brinna  i  det  djupaste 
helvetet 2). 

Nar  arkebiskop  Birger  i  december  1519  slot  sina  ogon, 
har  han  utan  tvifvel  trott  sin  stiftelse  for  alltid  tryggad.  PS 
v&ren  samma  §r  hade  Johannes  Angelo  Arcimboldi  fast  sitt 
sigill  under  urkunderna;  sjelf  hade  arkebiskopen  i  sitt  testa- 
mente  den  8  november  bekraftat  dem.  Ingenting  I&g  denna 
tids  menniskor  mera  Qerran  an  tanken  pS  en  hvalfhing 
i  den  herskande  religiosa  uppfattningen.  De  visste  val,  att 
det  forflutnas  religioner  varit  menniskoverk  och  som  sk- 


J)  S.  B.  76—79. 

*)  S.  B.  71—76,  79—83. 
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dana  g&tt  under,  men  den  Gud  och  de  helgon  de  sjelfva  dyr- 
kade  menade  de  att  till  evig  tid  skulle  tros  och  dyrkas.  Till 
evig  tid  skulle  Mariatjensten,  vigilierna  och  Srtiderna  firas  i 
kryptkyrkan  i  Lund  sSsom  Birger  forordnat  och  s&som  de  i 
hans  tid  tirades. 

Endast  som  en  svagt  fortonande  Sterklang  hade  ljudet 
af  den  rorelse  Luther  uppkallat  i  Tyskland  n&tt  fram  till  Bir- 
gers arkestol.  Det  behofdes  blott  n&gra  fk  &r,  och  den  ro- 
merska  kyrkans  valde  var  f6r  alltid  slut  i  de  trakter,  hvilka 
lydt  under  hans  krackla. 

Med  reformationens  genomforande  1536  var  Birgers  stora 
gudstjenststiftelse  ur  sagan,  om  ocksS  annu  n&gon  tid  en  och 
annan  messa  holls  vid  de  skoflade  altarne  i  kryptkyrkan. 
Men  den  verldsliga  makt,  som  med  reformationen  triumfe- 
rade  ofver  kyrkan,  forfor  i  SkSne  liksom  i  det  ofriga  Dan- 
mark  med  mild  hand.  Ingen  rost  hojdes  for  ett  indragande 
till  kronan  af  Birgers  godsdonationer:  de  fingo  fortfarande 
stanna  i  kapitlets  ego,  och  de  tillhorde  detta  annu  vid  tiden 
for  SkSnes  ofvergSng  till  Sverige.  Och  nar  ett  Srtionde  se- 
nare  Lunds  universitet  grundlades,  var  det  till  ej  ovasentlig 
del  p&  just  dessa  gods  som  det  skedde. 

Forst  Karl  XI  brot  helt  med  det  forflutna,  dS  han  i  sam- 
band  med  det  sk&nska  kriget  indrog  kapitlets  forna  domaner. 
PS  de  gods,  hvilka  den  fromme  Birger  anslagit  till  sin  guds- 
tjenststiftelse och  som  sedan  tjenat  den  nygrundade  hogsko- 
lan  i  Lund,  ryckte  nu  de  svenska  militarkolonierna  in,  ej 
blott  ett  varn  mot  frammande  inkracktare,  utan  ocksa  en  tygel 
p&  landets  egna  innebyggare. 

Lauritz  Weibull. 


(Tryckt  i  maj  1906.) 
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Stiftssynoder  eller  sasom  de  ocksa  kallades  prostmoten 
och  »landemoder»  omnamnas  tidigt  i  det  medeltida  Dan- 
mark.  De  synas  alltifr&n  den  tid  de  andlige  fingo  sin  egen 
domsratt  hafva  h&llits  i  alia  stift,  men  fdrekomma  sporadiskt 
redan  tidigare.  Inom  kort  ingingo  de  s&som  ett  viktigt  led 
i  den  katolska  kyrkans  organisation  och  synas  sarskildt  mot 
medeltidens  slut  hafva  vunnit  i  betydelse.  Biskoparne  med- 
delade  &  dem  de  forsamlade  prasterna  sina  pSminnelser;  a 
dem  utofvades  den  hogsta  domsratten  i  vissa  andliga  mSL 
sarskildt  s&dana  som  rorde  prasternas  rattigheter,  derassed- 
liga  vandel  och  ambetsutofning.  Arligen  hollos  sedan  gammalt 
i  hvarje  stift  tvenne  sadana  synoder;  icke  blott  klerker  utan 
afven  lekman  narvoro  vid  dem  l). 

Hvad  sarskildt  »landemoderne»  i  Lunds  stifl  betrafifar, 
stadgade  arkebiskop  Hans  Laxmand  (1436—1443),  att  &  dessa 
skulle  tillstadeskomma  prosten  och  minst  tvk  praster  fr4n 
hvarje  harad,  for  hvilka  de  hemmavarande  alades  att  betala 
moteskostnaderna.  Till  gengald  hade  de  vid  motet  narva- 
rande  att  vid  tre  marks  boter  meddela  det  ofriga  praster- 
skapet  hvad  &  synoden  forhandlats  och  beslutats.  Dessa  fore- 
skrifter  gallde  annu  i  arkebiskop  Birger  Gunnersens  (1497- 
1519)  tid.    Synoderna  hollos  i  kryptkyrkan  i  Lund,  den  ena 

l)  L.  Helveg:  De  danske  Domkapitler  etc.,  85—87,  samt  Den  danske  Kirkw 
Historic  til  Reformationen,  II,  58—59,  277;  Lunds  arkestifts  urkundsbok,  utg. 
af  L.  Weibull,  III,  57—58. 
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om  sommaren,  den  andra  om  vintern.  Med  kapitlets  r&d 
och  samtycke  afkunnade  har  arkebiskopen,  efter  att  hafva 
h6rt  parterna,  sina  domslut 

Nar  efter  reformationens  genomforande  den  danska  kyr- 
kan  omorganiserades,  underlat  man  val  att  i  Ordinansen  af 
1539  infora  n&gra  bestammelser  om  synoders  h&llande,  men 
de  fortforo  icke  desto  mindre  att  aga  best&nd,  om  ock  deras 
befogenheter  vasentligt  inskranktes.  Arligen  hollos  s&dana  i 
Lunds,  Sjaellands  och  Fyens  stift,  mera  oregelbundet  i  de 
jyllandska.  Om  dem  i  Lunds  stift  och  deras  funktioner  har 
man  en  skildring  frSn  slutet  af  1500-talet,  uppsatt  af  super- 
intendenten  Mogens  Madsen,  bekant  for  sina  arbeten  i  Sk&- 
nes  historia.  Han  skrifver:  »I  Lunds  domkyrkas  kor  h&lles 
Srligen  vid  midsommartiden  stiftssynod  med  alia  prostarne 
frSn  Sk&ne,  Halland,  Bleking,  Lister  och  on  Bornholm.  Jemte 
dem  infinna  sig  tvenne  praster  frSn  hvarje  prosteri.  Syno- 
den  ledes  af  biskopen  eller  s&som  han  kallas  superintenden- 
ten,  hvilken  i  forening  med  prostarne  afdomer  forseelser  af 
kyrkans  man  vare  sig  i  lara  eller  lefverne.  Sammankomsten 
inledes  med  bon;  latinska  tal  h&llas  af  dartill  utsedde  ofver 
hvarjehanda  amnen,  hvilka  aro  agnade  att  vagleda  i  lara  och 
lif.    Det  hela  afslutas  med  boner  och  fromma  loften.»  2). 

Fdrst  1618  utfardades  narmare  bestammelser  om  prost- 
motena.  De  skulle  hollas  i  alia  stift  tv&  ganger  om  a  ret 
pS  bestamda  dagar,  for  Lunds  stift  tisdagen  nast  efter  Mi- 
sericordias  Domini  och  tisdagen  i  veckan  nast  fore  S:t  Mi- 
chaels dag.   Stiftslansmannen  skulle  presidera  och  medbe- 

Statuta  Provincialia  Birgeri  etc.  Paris  1514.  Jmfr  G.  J.  Thorkelin:  Sam- 
ling  af  danske  Kirkelovc,  115.  —  Sanctuarium  Birgerianum.  Tryckt  af  P.  F. 
Suhm:  i  Samlinger  til  den  danske  Historie,  I:  3,  71.  —  Bref  af  arkebiskop  Birger 
1500  w/e  och  1508  10/io  (afskrifter  i  biskopsarkivet  i  Lund)  och  1504  "/e 
(original  ibid,  tryckt  hos  L.  B.  Falkman:  Upplysningar  om  kronans  .  .  . 
inko raster  af  andeligt  gods  i  Skane  etc.  II,  1 — 7,  och  G.  Thnlin:  Samling  af 
urkunder  ror.  patronatsrattigheterna  i  Skane,  3 — 4.) 

»)  H.  F.  Rdrdam:  Historiske  Kildeskrifter.  2  Riekke,  II,  275.  Jfr  Mogens 
Madsen:  TeaaaQadiHag  orationum  etc.  foretalet,  ref.  af  Rordam  i  Hist.  Kilde- 
skr.  2  R.  II,  103—104. 
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segla  de  afkunnade  domarne.  Bestammelserna  Sterfinnas  i 
1643  Srs  recess  1).  De  m&l  som  afdomdes  angingo  i  forsta 
ruraraet  forseelser  af  praster  i  deras  ambetsutdfhing  och 
vandel. 

I  hufvudsak  oforandradt  fortfor  »landemodet»  att  i  Lunds 
stift  fungera  under  det  svenska  valdets  forsta  tid.  Blott  tradde 
i  den  danske  stiftslansmannens  stalle  den  svenske  general- 
guvernoren.  Tillika  bestamdes  snart  nog,  att  »landemodet» 
skulle  sammankomma  endast  en  g&ng  Srligen,  tisdagen  efter 
dominica  Trinitatis.  Appellation  ofver  de  k  detsamma  af- 
kunnade domarne  tillats  under  hofratten  2). 


Om  de  k  de  skSnska  stiftssynoderna  under  medeltiden  af- 
gifna  s.  k.  »monita»  och  domar  ager  man  endast  ringa  kanne- 
dom.  N&gra  spridda  urkunder,  utstallda  pk  dessa  moten, 
ar  det  enda,  som  darom  upplyser.  Fr&n  reformationstiden 
daremot  finnas  ej  sk  fk  af  de  forsta  superintendenternas 
monita.    En  stor  del  af  dessa  blefvo  kr  1594  codifierade  af 


l)  V.  A.  Secher:  Forordninger  etc.  1558—1660.   Ill,  533—534.  V,  161 

—162. 

*)  Malmo  recess  1662  §  9.    Tryckt  af  S.  A.  Stiernman  i  Riksdagars  och 
motens  bcsluth  II,  1414.    Har  nedan  tryckta  protokollet  1658.  —  Biskop  Pedcr 

Winstrup  skrifver  till  landshofding  P.  Hammarskold  1664  18/a:  »derdettc 

landh  war  kommen  under  Sweriges  crone,  och  det  forste  denne  hoilofflig  swcud- 
ske  regieringh  war  begynt,  da  eflftersom  det  war  p  roust  erne  besverligt  at  reijsc 
to  gange  om  aaret  hiidh  til  landemode  formedelst  bekaastningh,  foruden  skatt 
och  anden  udgiflft,  och  twende  p  roust  em  oder  om  aaret  ere  ufornoden,  fordj 
der  pleyer  at  indsteffnis  faa  sager,  och  offte  aldeelis  ingen  sagh,  da  supplice- 
rede  de  til  general  gowerneuren,  at  der  ichun  eengang  maatte  holdes  om  aaret 
proustemode,  nemligh  den  neste  tijsdag  effter  dominicam  Trinitatis  imelkm 
waaren  och  hosten,  paa  hwilchen  tyd  det  er  baade  prousterne  och  gott  fokh 
i  landet,  som  haffwer  sager  at  indsteffne,  beleiligst  at  mode,  hwilcket  welbem:de 
hans  hoigreflfl.  excel l:tz  paa  Kongl.  Maij:ts  wegne  bewilgede,  saa  at  hid  indtil 
under  denne  hoiloffligh  regeringh  er  aarligen  holdet  ichun  eet  proustemode 
paa  bemelte  tijd,  hwilchet  och  aft  de  kongl.  general  commissarier  udi  Malmde 
seenest  blef  confirmereU  (Landsarkivet  i  Lund). 
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Mogens  Madsen  och  spriddes  sedan  i  afskrifter  ofver  stiftet 1). 
Men  forst  med  de  har  nedan  meddelade  synodalierna  begyn- 
ner  en  serie  protokoll,  innehallande  ej  blott  de  vid  motena 
gifna  monita,  utan  afven  hvad  som  forhandlats  och  beslutats 
med  anledning  af  instamda  m&l,  s.  k.  causae. 

Dessa  protokoll  frSn  synoderna  i  Lund  aro  bevarade  i 
en  handskrift  tillhorig  kyrkoarkivet  i  Hoja  a).  De  stracka  sig 
ofver  ej  mindre  an  sjutton  Sr  af  Peder  Winstrups  episkopat, 
tiden  1646—1663,  dock  med  nSgra  luckor.  For  &ren  1648, 
1660  och  1661  finnas  sSlunda  inga  protokoll,  for  1651,  1653 
—1655  och  1657  eridast  frSn  det  ena  af  de  bSda  &rliga  mo- 
tena. Protokollen  aro  till  storsta  delen  nedskrifna  af  prosten 
ofver  Norra  Asbo  och  Bjare  harader,  kyrkoherden  i  0.  Ljungby 
och  Kallna  Jakob  Rasmusen  Ljunge  (f  1669).  Det  ar  pro- 
tokoll, forda  under  sjalfva  synoderna  och  afsedda  att  tjana 
som  grundlag  vid  de  redogdrelser  for  »landemodernes»  for- 
handlingar,  hvilka  hvarje  prost  var  skyldig  lamna  praster- 
skapet  p&  prastmotena  i  sitt  harad.  De  aro  ej  heller  alldeles 
utan  bristfalligheter  i  formen.  Till  kannedomen  om  de  all- 
mant  kulturella  och  kyrkliga  forhallandena  i  Lunds  stift  un- 
der Peder  Winstrups  tid,  s&val  som  till  de  enskilda  praster- 
nas  biograiier  lamna  de  emellertid  rikhaltiga  bidrag. 


r)  Statuta  synodalia  qvotqvot  a  re  form  a  ta  per  Daniam  religione  et  rc- 
cepto  Christi  evangelio  edita  extant  in  dioecesi  Lundensi  sub  episcopis  Wor- 
mordo,  Palladio,  Tychicho  et  Albino  in  ordinem  digesta  et  certis  distincta 
capitibus  per  Magnum  Mathiam  S.  L.  Anno  1594.  Tryckta  af  H.  F.  Rdrdam 
i  Historiske  Kildeskrifter  2  R.  II,  291—354.  Dessa  statuter  innehalla  monita 
utfardade  vid  synoderna  1544,  1551,  1553,  1555,  1561,  1562,  1567,  1568,  1573, 
1577—1588.  Vidare  aro  foljande  sarskildt  tryckta:  1546  af  if.  F.  Rdrdam  i 
Danske  Kirkelove  II,  13—15;  1548  af  samme  i  Kirkehistoriske  Samlinger  5  R. 
II,  468—484;  1554  (?)  af  samme  i  Danske  Kirkelove  I,  395—397. 

')  I  en  forteckning  ofver  Lunds  domkapitels  arkiv  af  1696  upptages: 
»Ett  gam  malt  Synodal  Protocoll,  fran  Aro  1646  till  75  in  4:to».  Det  ar  for- 
kommet  Den  i  kapitelarkivet  bevarade  serien  af  synodalprotokoll  bo i jar  nu- 
mera  1680. 


Carl  Qustai  Weibull. 
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Synodi  Lundensis  a:o  1646  14 
aprilis  celebrate  acta  et  monita 
sunt  seqventia. 


Post  concionem  a  vener.  pastore  dn.  Johanne  Winslovio, 
praeposito  Gotorum  Scanicorum  dignissimo,  habitam  ex  dido 
Nahum  1.  etc.  Orationem  itidem  vigilantissimi  dn.  episcopi 
de  adhiiranda  divina  potentia  et  providentia  nobis  tempore  belli 
et  pacis  restitute  manifestata.  ') 


H.  Raszmusz  i  Loffuested,  capelan,  var  citeret  for  1.  wrett 
hand  haffde  beviist  imod  encken  paa  steden  s.  h.  Johan  Bon- 
deszons  efTterleffuerske  udj  naadzens  aar  och  med  ecteskabs 
lofflte  2.  modtvillighed  imod  den  gamle  prest  h.  Aszmund  etc. 
3.  opsetzighed  och  wlydighed  imod  sin  herridz  proust  m.  An- 
dersz  i  Seude  etc.  Sententia  1.  Hand  bleff  med  encken  for- 
ligt  pro  anno  gratia*  37  dlr  in  spec,  kaastpenge  26  dlr  mont. 
offer  4  pund  biug  och  2  pund  rug,  10  lam,  10  giesz  och  siden 
aarligen  3  pund  biug  och  it  pund  rug,  10  lam,  10  giesz  och  4 
dir.  mont  aff  aarlig  offer.  2.  Med  sin  obligation  til  h.  Aszmund 
udgiffven  loffuede  lydighed.  3.  Depreceret  anteqvam  hoesz 
prousten. 


1.  Kongebreff  om  vngdommen  etc. 

2.  Kongebreff  om  daabensz  miszbrug. 

3.  Kongebreff  om  hielp  til  thuende  prester,  nemlig  h.  Jonas 
i  Kiobinge  udi  Giersz  herred  och  h.  Jacob  i  Wiebye  i  Villandz 
herred  aff  kirckerne  effter  formuffue. 

')  Tryckt  under  titel:  Belli  Svecico-Danici  SAYMAIIA  seu  opera  mi- 
rabilia,  proxima  belli  tempestate,  ab  admirabili  Deo  in  Dania  patrata,  solenni 
gratiarum  actione  decantata,  publicis  laudibus  celebrata  et  sine  chartis  recitata 
in  synodo  Lundensi  verna  14  Aprilis  Anno  MDCXLVI  a  Petro  Winstrapio. 
Hafnia?. 


Causa  unica  est  examinata. 


Monita. 
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Synodalia. 


1.  Degnene  skall  staae  neder  i  kircken  och  siunge  psal- 
merne,  och  ingen  anden  end  de  sedvanlige  etc. 

2.  Substituter  maae  icke  annammis  uden  bispens  con- 
sens. 

3.  Catechismus  skall  endelig  forklaris  af  prasterne  effter 
predicken. 

4.  De  som  lader  sig  spaae  aff  taterer  skulle  staae  aaben- 
bare  skriflt. 

5.  Morgen  och  afften  ringende  at  holde  ved  liige. 

Brandskatz  hielp. 

H.  Nielsz  i  Jilosze.  H.  Morten  i  D&lbye.  NB.  H.  Nielsz  i 
Tranesz  lecto  affixus  etc. 

NB.  Om  kanicke  godz,  huor  det  findis  och  huor  ledis 
beskafTed,  at  lade  capitel  vide. 


Post  concionem  a  venerando  pastore  domino  m.  Sebastiono 
in  Herrestad  (o:  H&slof?)  dignissimo  habitam  ex  dicto  Hamosi 
cap.  8:  ecce  dies  venturi  sunt,  dictum  domini  Jehovae,  quibus 
immittam  famem  in  hanc  terram,  non  famem  habendi  panis, 
neque  sitim  aquarum,  sed  audiendi  verba  Jehova;,  et  oratio- 
nem  vigilantissimi.  domini  episcopi  de  fugitivis  mercenariis  et 
de  pastoribus  domi  manentibus  tempore  belli,  an  fuga  con- 
cessa  sit  pastoribus  tempore  persecutionis  minime  teste  Christo 
Joh.  10 :  mercenarius  videns  lupum  venientem  relinquit  oves 
et  fugit;  non  autem  intelligitur  fuga,  qua  icti  sibi  consulunt 
quorum  persona  seorsim  tempore  persecutionis  impetitur,  talis 
enim  fuga  concessa  est,  ne  tentetur  Dominus  idque  exemplo 
Eliae  1  Reg.  19  cap.,  Christi  Math.  15,  Pauli  Act.  9,  imo  a  Christo 
discipulis  praecepta  est  Math.  10.  Fuga  autem  hie  prohibita 
et  ecclesiae  Christi  noxia  fit  1.  corpore,  quando  in  communi 
periculo  deseruntur  oves,  quod  nihil  aliud  est  quam  faucibus 
luporum  eas  sponte  obijeere,  deinde  ore,  quando  haereses  vel 
vitia  non  taxantur  etiam  notaria:  qui  hoc  faciunt  mercenary 
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sunt,  imo  canes  muti  sunt  ut  nominant  apud  Esaiam,  de  quibus 
Augustinus  :  fugisti  quia  tacuisti ;  tacuisti  quia  timuisti  etc. l). 
Nullae  causae  hac  vice  sunt  examinatae  etc. 


1.  Kongebreff  om  sacramentens  vddelelse  etc. 

2.  Deth  andeth  om  keppene,  der  skald  gaas  om  med  vdj 
kircken  at  opvek[ke]  de  soffuendes  vnder  predicken,  j  huilket 
oc  indeholdes  om  de  boger,  vdj  huilke  skald  teignes  de  der 
fodis,  dobis  oc  doer. 

3.  Kongebreff  om  hielp  aff  kirckerne  saa  veil  ocsaa  aff 
presterne  til  presten  j  Vae,  huis  prestegaar  er  aff  fienderne  aff- 
brendt. 

4.  Kongebreff  om  daaben,  at  mand  paa  landsbyen  icke 
holder  deris  born  lenger  der  fra  end  8  dage. 

Bleff  jntimeret  aff  bispen  om  hielp  aff  almuen  saa  vel  som 
aff  presterne  til  h.  Hans  j  Knestrup. 

Synodale. 

Mand  skald  endelig  siunge  fulkommen  messa  oc  forkorthe 
det  igien  vdj  predicken. 


Post  concionem  a  venerando  pastore  domino  Magno  Erici, 
pneposito  nomarchiai  tarn  Listeriame  qvam  Bregnianae  in  Blec- 
kingia  dignissimo,  habitam  ex  cap.  2  et  3  Apocal:  si  quis 
vicerit  et  observraverit  ad  fin  em  usque  opera  mea,  dabo  ej 
potestatem  in  gentes  et  reget  eas  virga  ferrea,  et  tanquam 
vasa  fictilia  conterentur,  sicut  et  ego  accepi  a  patre  meo  et 
dabo  ej  stellam  matutinam;  qui  vicerit,  amicietur  vestimentis 
albis,  neque  unquam  delebo  nomen  ejus  ex  libro  vitae,  sed  ag- 
noscam  nomen  ejus  in  conspectu  patris  mej  et  in  conspectu 
angelorum  ejus.  Qui  vicerit,  faciam,  ut  is  sit  columna  in  templo 
Dej  mej,  nec  foras  egredietur  amplius,  et  inscribam  ej  nomen 

!)  Tryckt  under  titel:  Oratio  synodica  de  qvwsUone,  an  sacerdotibus 
seu  verbi  divini  ministris,  tempore  belli,  obsidionis  et  pcrsecutionis  ftigere 
liceat?  habita  in  solenni  prrepositorum  et  past  or  urn  Scanicorum  conventu  Lon- 
densi,  22  Sep  tern  br  is,  anno  1646  a  Petro  Winstrupio.    Hafnue  1647. 


Monita. 
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Dej  mej,  et  nomen  civitatis  Dej  mej,  id  est  novae  Hierusalem, 
quae  descendit  e  caelo  a  Deo  meo,  et  nomen  meum  novum. 
Qui  vicerit,  tribuam  ej,  ut  sedeat  mecum  in  throno  meo,  ut  et 
ego  vici  et  sedeo  cum  patre  meo  in  throno  ejus.  Orationem 
itidem  vigilantis*  domini  episcopi  de  stipendiis  pastorum.  Quae- 
stio:  quid  debeant  auditores  pastoribus  suis,  nempe  non  saltim 
decimas  etiam  praemisias,  amorem,  honorem  et  obedientiam? 

Trende  sager. 

1.  H.  Christoffer  j  Osio  steffneth  aff  voris  gunstige  h. 
slotzherreds  fuldmectig  vellact  Lauritz  Jenson  atskillige  poster 
etc. 

2.  H.  Jens  Gris  capelan  j  Ronneby  steffneth  aff  en  stadere. 

3.  Mester  Peder  Struck  steffneth  aff  h.  Tage  Todt. 

1  kongebreff  om  hielp  aff  kirckerne  til  en  klocke  till 
Emmeleffs  kircke  om  3  aar  etc. 


Synodi  Lundensis  anno  1647 
vigesimo  primo  septembris  cele- 
bratae  acta  ac  monita  sunt  se- 
qventia. 

Post  concionem  a  venerando  pastore  domino  Jacobo  Joan* 
nis,  praeposito  nomarchiae  tarn  Herrestadianae  qvam  Lunitianae 
dignissimo,  habitam  ex  dicto  apostoli  Petri  prioris  5  cap: 
pascite,  quantum  in  uobis  est,  gregem  Christi  curam  illius  agen- 
tes,  non  coacti,  non  turpiter  affectantes  lucrum,  sed  propenso 
animo  neque  ceu  dominium  exercentes  aduersus  electos,  sed 
sic,  ut  sitis  exemplaria  gregis.  Et  cum  aperuerit  ille  pastorum 
princeps,  reportabitis  immarcessibilem  gloriae  coronam.  Oratio- 
nem itidem  vigilantissimi  d:ni  episcopi  de  encomio  principis 
et  de  calamitate  totius  generis  humani  scilicet  ingressus  hominis 
flebilis,  progressus  debilis,  egressus  horribilis  etc.  1). 
Jnger  sager  denne  gang.  Laus  Deo. 
Kongebreff  om  studenters  forseelse  med  leijersmaall. 


1)  Lessus  synod icus  presbyterii  Scanici,  seu  oratio  parentalis,  beatis 
manibus  et  gloriosae  memorise  serenissimi  et  celsisstmi  principis,  dn.  Christian i, 
electi  Danise,  Norvegia?  .  .  .  devote  dicata,  et  21  septembr.  anno  1647  in 
synodo  Lundensi  autumnali,  freqventissimo  tarn  prepositorum  et  pastorum 
quam  hospitum  conventu  solenniter  ct  memoriter  recitata  a  Petro  Win- 
strupio.  Hafnia?. 
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Admonitlones. 

1.  Jngen  prest  paa  sin  egen  hand  maa  holde  nogen  stu- 
dent hos  sig  oc  hannem  bruge  ligesom  en  capellan  vden  deth 
skeer  med  bispens  videnskab  oc  samtycke. 

2.  Jngen  prest  maa  lade  andre  ordinere  prester  betiene 
deris  kald,  som  er  kommen  anden  sted  fra,  efftersom  der  med 
skeer  stor  misbrug,  oc  naar  de  ellers  ingen  anden  sted  kand 
faa  plads,  saa  skald  de  annammes  j  Skaane. 

3.  Jngen  maa  anamme  nogen  j  sit  sogn  oc  beuiise  dem 
nogen  prestelig  tieneste,  forend  de  haffue  zedell  oc  beuiis  fra 
den  forrige  sogneprest,  vdj  huis  sogn  de  haffue  verreth. 

4.  Lang  mindre  maa  nogen  samtyckis  til  obenbare  skriff- 
temaal  med  mindre  at  deth  skeer  med  den  sogneprestis  beuil- 
ning,  huor  forseelsen  er  sked. 

5.  Presterne  skald  paamindes,  at  naar  de  v[d]deele  sacra- 
men  tet,  at  de  da  siiger,  naar  de  giffuer  brodeth:  det  er  Christi 
legeme,  oc  naar  de  tilbiuder  kalken:  deth  er  Christi  blod. 

6.  Bispen  paa  menig  capitels  vegne  vaar  begierendes,  at 
presterne  vilde  giffue  tilkende,  huis  capitels  gods  der  vaar  j 
deris  sogner,  oc  huis  tienere  de  vaare;  oc  dersom  der  vaar 
nogen,  som  sagde  sig  icke  at  viide  sin  hosbonde,  deth  maathe 
oc  tilkiende  giffuis. 

7.  Om  nogen  prest  forsommer  proustemode,  giffue  straff 
forste  gang  —  1  del  r.,  anden  gang  —  2  rigs  del.,  3  gang  —  3 
rigs.,  fierde  gang  steffnes  til  landemode,  oc  da  straffuis  som  den 
der  hans  natz  foror[d]ninger  haffuer  modvillig  offvertredt. 

Fattige  prester  at  intimere  for: 

1.  H.  Asmund  j  Loffuested. 

2.  H.  Peder  j  Heding.  NB.  At  tale  om 

3.  H.  Niels  j  Broge.  bispens  honorario  etc. 


Synodi  Lundensis  anno  1649 
die  10  aprilis  celebrate  acta  et 
monita  sunt  seqventia. 

Post  orationem  vigilantiss.  domini  episcopi  de  inaugura- 
tion sereniss.  regis  nostri  Frederici  tertij  etc.  • 

Causae  duse  sunt  examinatee. 

1  causa.    H.  Jens  j  Skrefflinge  steffnedt  aff  velb.  h.  Tage 
Todt,  fordi  hand  haffuer  flodt  till  sin  annex  fra  hoffuitsognedt 
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oc  vdj  annexen  bygger  oc  saar  paa  leegarde(?) ;  siuntis  saadanth 
skee  aff  hannem  aff  trossighed  oc  stiffhed;  bleff  saaledis  saath 
vdj  rethe,  om  b.  Jens  icke  j  saa  maade  haffde  forbrudt  sit  kald, 
efftersom  hand  haffde  giort  tuert  imod  sin  collatz.  Huortil  h. 
Jens  suarede,  hand  eij  deth  haffde  giort  aff  nogen  trosighed 
men  aff  nod  oc  trang,  oc  dismidler  hand  haffde  hold  hus  j 
annexen,  intet  dis  mindre  effter  hans  formue  haffuer  ladet  bygge 
paa  prestegaarden  j  hoffuitsognedt  oc  paa  2  aars  tiid  opsath  36 
veggerums  hus. 

Sententia.  Bleff  saaledes  affsagt:  effterdi  h.  Jens  haffde 
tilforn  verreth  indsteffnedt  for  samme  sag  till  landemode  oc  da 
anloffuet  at  vilde  med  deth  forste  raade  bod  der  paa  oc  for- 
flythe  till  prestegaarden  j  hoffuitsognedt,  da  er  hannem  forre- 
lagt,  at  dersom  hand  icke  flyther  till  prestegaarden  inden  Mar- 
tini, da  at  haffue  forbrudt  sith  kald,  som  den  der  imod  hans 
Kong.  Ma:tz«  hohed  forgriffuer. 

2  causa.  Steffning  vdgiffuen  aff  Hendrick  Lindenou  an- 
langende  en  trethe  imellem  h.  Suend  j  Bronnested  oc  hans 
degn  anlangende  en  gaar,  som  ligger  ad  mensam  pastoris,  huil- 
ken  degnen  vilde  sig  tilegne  som  en  degnestauffn  etc. 

Sententia.  Effterdi  samme  sag  tilforn  haflde  verreth  till 
landemode,  oc  da  h.  Suend  tildomdt  samme  prestegaar,  er  samme 
dom  endnu  viidere  confirmeret;  men  dersom  degnen  vill  haffue 
nogen  degnestauffn,  da  der  om  at  anlange  till  boffue,  haffuer 
bispen  loffuedt  at  vill  hielpe  hannem  til  rethe. 


1.  Efftersom  disver  mange  quindfolck  er  befunden,  som 
haffuer  tagedt  liffuet  aff  deris  foster  eller  j  londom  affskilles 
dermed,  oc  naar  de  derfor  er  andgreffne,  vndskylder  sig  dermed, 
at  de  saadanth  haffuer  giort  j  enfoldighed,  huorfor  om  denne 
post  skald  forkyndis  4  gange  om  aaret,  nemlig  for  jull,  paaske, 
S.  Hans  dag  oc  S.  Michels  dag. 

2.  Om  prestequinder  oc  deris  dothris  drag[t] :  at  de  vilde 
holde  sig  nogeth  tarffuelig,  at  eij  andre  fathige  prestefolck  eij 
skald  nyde  dem  ondt  aff. 

3.  Presterne  skald  ocsaa  selff  veil  vocte  sig  for  offuerdo- 
dighed  j  brulupper  oc  barseler  etc. 

4.  Blefi  forholdeth  om  preste  encker,  som  icke  for  syn- 
derlig  aarsagers  skyld  kand  forbliffue  j  kaldedt,  huorledis  de 
beest  effter  mandens  dod  kand  forsiunis.  Er  saaledis  derom 
forst  angiffuit,  at  huer  prest  gaff  aarligen  til  dennem  —  1  rigs 
del.  oc  siiden  ingen  anden  kongskadt,  eller  for  deth  andeth,  at 
presteencker  maathe  beuilgis  tiender,  huoraff  de  kunde  leffue. 
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5.  It  quindfolck  romdt  fra  Landskrone  veed  nauffn  BoeU 
Jens  daather,  huor  hun  opspdrgis  etc. 

6.  At  dersom  nogen  viste  nogedt  synderlig,  som  vaar  pas- 
seret  j  suenskens  tiid  her  j  landeth  (dog  sandferdigt),  at  de 
deth  fra  dennem  skrifftlig  vilde  leuere. 


H.  Jacob  j  Velle  aff  huer  kircke  —  1  rigs  del.  oc  aff  pre- 
sterne  effter  deris  formue.  H.  Mogens  j  Aasum  aff  huer  kircke, 
som  formue  haffuer  —  2  rigs  del.  H.  Jens  Palieson  j  Soellbier 
aff  huer  kircke  —  1  rigs  del.  At  intimere  for  h.  Laffue  j  Lund. 


Post  concionem  a  venerando  pastore  domino  Nicolao  Jo- 
hannis,  praeposito  nomarchiae  Frostianae  dignissimo,  habitam. 
Orationem  itidem  vigilantissimi  domini  episcopi  de  magistra- 
tuum  et  subditorum  officio  etc. 


1.  H.  Lauritz  Beldring,  sogneprest  till  Lemminstrup  oc 
Bursloff  [o:  Lemmestro  oc  Borringe]  sogner,  haffde  lade  steffnedt 
sin  degn,  fordi  hand  haffde  slagedt  ham  paa  Malmoe  gade, 
paa  huilken  sag  oc  velb.  h.  Tage  Tods  fulmectig  haardelig 
dreff  effter  sin  hosbondis  alvorlig  beffalling. 

Sententia.  Effterdi  hand  fonne  degn  Niels  Michelson  sig 
hoelig  haffde  forseedt  baade  imod  Gud,  som  liuser  fred  offuer 
sine  tienere,  saavell  som  mod  den  hoe  offrighed,  item  mod  den 
iurament  hand  giort  haffde,  at  hand  eij  skulle  verre  sin  prest 
modvillig,  men  horig  oc  lydig,  bleff  hand  sagt  fra  sith  kald; 
belangende  prestens  omkostning,  item  suige  oc  sprecke,  den 
post  bleff  indsedt  for  tilborlig  dommere. 

2.  H.  Hans  j  Vidskolle,  proust  j  Giersherredt,  vaar  steff- 
nedt anlangende  en  dom  hand  haffde  affsagt  imellem  her  Leff- 
uert  j  Esphold  oc  encken  samme  sted;  den  contract  som  den- 
nem vaar  giort  imellem,  effterdi  den  huercken  aff  slodsherren, 
bispen  eller  prousten  vaar  vnderskreffuen,  bleff  vnderkiendt 
Bleffue  omsider  saaledis  forligte,  at  presten  skald  giffue  hende 


Kongebreff. 


Synodi  Lundensis  anno  1649 
die  decimo  octavo  sept,  celebrate 
acta  ac  monita  sunt  seqventia. 


3  causae  sunt  examinatae. 
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—  2  pund  rug  oc  2  pund  biug,  helten  till  Martinj  oc  helten 
till  jull. 

3.  H.  Rasmus  j  Jffuetoffte  steffnedt  aff  sin  proust  m.  Pe- 
der  j  Aas  for  vlydighed,  at  hand  eij  vilde  mode  till  prestemode, 
oc  naar  hand  mothe,  gaff  hand  prousten  vnythige  ord;  item 
hand  eij  vilde  v|d]legge  sin  hielpskadt.  Bleffue  denne  gang  om- 
sier  forligte;  maathe  bede  om  forladelse  oc  anloffue  saadant 
aldrig  meer  at  skulle  skee  med  mindre  hand  derfor  hoelig  vilde 
straffuis  andre  till  exempel. 


1.  Om  kongskadt  —  4  rigs  daler  aff  huer  prest  j  Skaane 
oc  2  rigs  del.  aff  huer  prest  j  Bleging  at  v[d]leggis  14  dage  effter 
Michaelis. 

2.  Kongebreff  om  hylningen  dominica  Trinit.  vdj  tilkom- 
mende  aar. 

3.  Kongebreff:  H.  Hans  j  Knedstrup  —  1  rigs  del.  aff 
huer  kircke,  som  forraad  haffuer. 

4.  Kongebreff:  H.  Jens  j  Skrefflinge  —  1  rigs  del.  aff 
huer  kircke. 


1.  Brudevielse  skald  ske  effter  Ordinantz  etc. 

2.  Chat[echismi]  predicken  eij  at  forsommis. 

3.  Degne  at  examinere  vngdommen  effter  predicken. 

At  tale  om  de  prester,  som  haffde  kongebreff,  som  bleffue 
opleste  paaske  landemode,  nemlig  h.  Mogens  j  Aasum  aff  huer 
kircke  —  2  rigs  del.,  h.  Jens  Palleson  j  Soellbierg  oc  h.  Jacob 
j  Vellou  aff  huer  kircke  —  1  rigs  del. 


Post  concionem  a  venerando  pastore  domino  Claudio,  prae- 
posito  nomarchiae  Gersianae  dignissimo,  habitam.  Orationem 
itidem  vigilantissimi  domini  episcopi  de  annonae  caritate  et 
difficultate,  etiam  de  miseratione  Dej,  nam  misericordia  Dej 
summa  parit  consolationem,  quare  non  abijciamus  animum  in 
adversis.  Deum  habemus  qui  miseretur  nostri  et  compatitur. 
Ideoque  apud  Oseam  capite  undecimo  ait:  inversum  est  in 


Nogle  kongebreff. 


Admonitiones. 


Synodi  Lundensis  anno  1650 
ultimo  die  aprilis  celebratae  acta 
ac  mo  nit  a  sunt  seqventia. 
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me  cor  meum  pariter  incaluerunt  paenitudines  mea;.  Hinc  pa- 
ter misericordiarum  dicitur  secundo  Corinth,  primo,  quia  dives 
est  in  misericordia,  Ephesios  cap.  2.  et  universal  viae  Domini 
misericordia  et  Veritas  dicente  psalmnista  psalm,  vigesimo  quinto. 
Homines  nonnunquam  gaudent  alienis  malis,  gaudent  annonse 
caritate,  Dominus  aliter  animatus  est.  Ecceeruit  amor[te]  animas 
et  alit  pios  in  fame  ex  psal.  33. 


1.  H.  Hans  j  Gullerup  steffneth  aff  hans  formands  daa- 
ther,  en  kandestoffuers  quinde  j  Lund,  naadsens  aar  anlangende, 
meenendis  at  vilde  hafFue  sin  part  j  tienden  saa  oc  j  prestegaar 
aufflen. 

Sententia.  Deth  allene  bleff  till  domdt  encken  effter  Or- 
dinantzen  oc  effter  it  kongebreff  dateret  1629. 

2.  H.  Jens  j  Quernby,  3  gang  steffnedt  aff  velb.  h.  Tage 
Tothis  fuldmegtige  Effuert  Vildfand,  fordi  hand  ickc  eflfler  sin 
collatzis  formeldning  icke  vilde  residere  j  hoffuidtsognet. 

Sententia.  Efltersom  hand  vaar  tildomdt  aff  deth  hae- 
derlig  landemode  anno  1649  den  10  april  at  flythe  till  preste- 
gaarden  j  hoffuitsognen  inden  Martinj  eller  at  haffue  forbrudt 
sith  kald,  oc  efftersom  deth  endnu  icke  vaar  effterkommedt, 
bleff  samme  forrige  dom  confirmeret. 


Sam  me  tiid  bleff  sluthit,  huer  prest  at  giffue  —  2  s.  till 
de  6  prouster,  som  skald  haffue  fuldmagt. 

Jtem  bleff  paamindt  om  deth  konge  breff,  som  leest  paa 
landemode  anno  1647  den  4  may  anlangende  hielp  aff  kirckerne 
till  Emmeloffs  kircke  3  aar  effter  den  tiid. 


1.    Om  presterne  vilde  giffue  nogen  hielp  till  Ysted  kircke. 
Jtem  de  kircker,  som  haffde  forraad,  at  laane  Cimbris- 
hauffns  kircke  penge. 


1.  Efftersom  deth  er  angiffuedt,  at  somme  prester  gior 
sig  til  kobmend  oc  ligesom  til  bissekremmere  at  selge  nole  oc 
remmer  oc  andeth  saadanth  vere,  at  mand  for  saadant  skald 
tage  sig  vare. 

Jtem  ey  eller  at  giorre  bryggere  eller  krudmend  aff  sig 
enthen  at  bryge  eller  vdselle  en  611  eller  brendeviin. 


Causae  duee  sunt  examinatse. 


Konge  breff  om  vdvalgelsen. 


Propositiones. 
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2.  At  der  eij  paa  liusis  aff  predikestblen  for  en  ringe  tiing. 

3.  At  presterne  skald  gaa  till  alters  offuentlig  j  kircken 
enten  om  sondagene  eller  bedagene  oc  icke  vdj  enrum  eller 
hiemme  j  deris  husse. 

4.  Der  maa  icke  truis  med  kirckens  band,  vden  mand 
veed,  huor  den  er,  som  deth  haffuer  giordt. 

5.  Der  haffuer  nogle  prester  klagedt  paa  deris  degne  for 
vlydighed,  meenendis,  de  er  presten  ingen  tieneste  pligtig  eller 
vnderdanighed,  fordi  de  er  icke  confirmeret  aff  presten  men  aff 
bispen,  da  befold  bispen,  at  de  skulde  atvaris,  at  hans  confir- 
niatz  holdt  dennem  icke  .til  vlydighed  men  til  lydighed  baade 
at  folge  j  sognebud  eller  huor  presten  haffde  fo[r]noden  etc. 

6.  At  paaminde  de  kirckeverger,  som  icke  haffuer  vdlagt 
studij  skadt. 


M.  Niels  i  Malmoe  predickede  och  aff  Math.  cap.  5  v.  14 
forklarede  disse  4  ord:  Vos  estis  lux  mundi. 

Hans  verdighed  bispen  holdt,  solito  more,  oration  de  vera 
ac  sincera  ad  subseqventes  publicas  precationum  dies  tres  pre- 
paratione  etc. 


1.  H.  H enrich  j  Rafflunde  var  citeret  aff  hans  stiffmoder 
Dorrethe  s.  h.  Jensis,  for  hand  vilde  icke  holde  den  contract 
dennem  imellem  vaar  oprethet,  som  var  denne:  hand  haffde 
bebreffuet  sig  at  giffue  hende  aarligen  iij  pund  .rug,  2  pund 
biug,  4  daler  huer  offerdag,  8  lam,  8  gies,  sommeroste  aff  nogle 
visse  gaarde  j  sognen  och  fri  huseverrelse.  Landemodet  kunde 
icke  vnderkiende  hans  contract,  men  effterdi  deth  siuntis  han- 
nem  alt  for  besuerligt,  forligte  landemodet  parterne  saaledis  med 
beggis  deris  sambtycke: 

H.  Henderich  skal  giffue  encken  dethe  aars  genant,  huad 
saeden  allene  vidkommer,  oc  siden  200  slethe  daler  till  4  ter- 
miner paa  2  aars  tid,  och  der  med  at  verre  hinde  ganske  quith. 

2da  causa.  H.  Arnoldus  j  Melbye  haffde  citeret  sin  proust 
h.  Jacob  j  Vinsloff  oc  formeente,  hand  haffde  giort  vret,  j  det 
hand  j  en  process,  som  var  falden  hannem  oc  hans  vederpart 
Hans  Mus  imellem,  haffde  sted  som  vidnisbyrd  till  forhor,  som 


Acta  synodi  Lundensis  anno 
1650  die  vigesimo  quarto  sep- 
temb.  celebratae  sunt  sequentia. 


Causae  binse  sunt  ventilatae. 
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ellers  var  verslig  ret  vndergiffuen.  Prousten  bleff  kiendt  frii  oc 
ingen  vret  at  ha  flue  giort  j  saa  maade  etc. 


1.  Om  de  3  almindelige  bededage  oc  bispens  formaning 
derhos,  at  presterne  skulde  3  sondager  nest  for  formane  almuen 
til  christelig  beredelse  oc  de  3  dage  gudelig  at  begaae  med  aff- 
hold  fra  arbeid  oc  feste  huer  dag  til  aflften. 

2.  H.  Ave  i  Hemlted  (o:  Halmstad)  lod  lese  kongebreff 
om  en  rigsdalers  hielp  aff  huer  kircke  formuff  haffuer,  oc  be- 
gierede  hielp  oc  collect  aff  meenigheederne  inden  jull,  om  mue- 
ligt  kunde  verre. 


1.  Dersom  nogen  haffuer  tempore,  praeteriti  belli  forebract 
hans  kong.  May:t  heste,  stude,  victualia  eller  penge  (dog  sdlff- 
skathen  her  vmeent),  da  skulde  de  endelig  mode  i  Kobenhauffn 
paa  andfodring  till  den  14  8tob.;  huis  de  icke  da  moder,  skald 
deris  tilkraff  siden  intet  gielde. 

2.  Den  siste  Resenii  version  oc  explication  offuer  cate- 
chismum  skal  endelig  driffuis  propter  uniformitatem,  oc  den 
gamle  ganske  affskaffuis. 

3.  Nogle  kaarte  dicta  scripturae  vill  bispen  selff  v[d]drage, 
colligere  oc  presterne  tilskicke,  som  degnene  siden  skulde  offue 
inter  catechumenos. 

4.  Betlere  skulle  examineris  huor  de  gaa  til  Guds  bord, 
vise  zedell  derpaa,  eller  miste  almisse,  indtil  de  beviis  forskaffuer. 

5.  Admonitio.  Om  gradualer  at  kiobe,  huor  behoff  gioris. 
NB.    Singulare  qvid,  j  Ingelstedherrit  udj  Talbierg(?)  sogn, 

paa  it  fiskeleije,  er  fundet  leffred  blod,  som  deth  kunde  verret 
faldeth  ned  in  stillicidio,  oc  har  stencket  op  veggen,  it  halff 
quarter  hoyt  paa  veggen,  oc  neer  saa  for  4  veggerum  i  lengden. 
Dethe  er  skeed  in  Augusto  forleden.    Deus  misereatur  nostri. 


*)  Se  harom  vidare  Cavallin,  Lunds  stifts  herdaminne,  IV:  325,  som 
efter  de  i  Lunds  biskopsarkiv  forvarade  akterna  refererar  saken. 


Tuende  kongebreff  bleffue  lesde. 


Monita  episcopi. 
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Synodi  Lundensis  anno  1651 
vigesimo  tertio  die  septemb.  ce- 
lebratae  acta  ac  monita  sunt 
seqventia. 


Post  orationem  vigilantissimi  domini  episcopi  de  ambi- 
tione  fugienda. 


1  causa.  M.  Niels  i  Malmoe  steffnedt  aff  s.  mester  Jor- 
gens  suoger  Peder  Jenson  paa  Borringholm  anlangende  naad- 
sens  aar  paa  s.  m.  Jorgens  borns  vegne,  meenendis,  at  hand 
burde  giffue  dennem  saa  meget  som  m.  Jorgen  gaff  s.  Barbara 
m.  Hans  Rauffns,  der  hand  kom  til  Malmoe  kald,  som  vaar 
den  halffue  part  aff  det  forste  aars  indkomst  effter  en  lande- 
mods  dom,  dateret  Lund  1628  (Jen  29  aprilis,  oc  effterdi  de 
paa  begge  sider  vaar  dom  begierendis,  bleff  saaledis  affsagt,  at 
in.  Niels  skald  giffue  m.  Jorgens  born  ligesaameget  som  m. 
Jorgen  gaff  s.  Barbara  m.  Hans  Rauffns,  nemlig  det  forste  halffue 
aars  indkomst,  dog  med  saadan  vilkaar,  at  dersom  m.  Niels  veed 
doden  affgaar,  haffuer  hans  effterleffuirske  det  samme  at  fodre. 

2  causa  vaar  med  h.  Jens  i  Vldstrup  anlangende  det  quind- 
folck,  som  haffde  beskyldet  ham  for  leijersmaal,  huilken  sag 
siste  landemode  bleff  henvist  till  den  verslig  ret  der  forst  at 
procedere;  bleff  endnu  samme  sagh  affvist,  fordi  foden  Anders 
Hals  icke  haffde  taget  landemods  steffning  pa  ny. 


1.  Om  magisteri  grad:  at  efftersom  hans  May:t  vaar  kom- 
men  i  forfaring,  at  en  part  tager  den  for  aeregerigheds  skyld  j 
gang  oc  saede,  da  skald  saaledis  her  effter  holdis,  at  de  skald 
side  oc  gaa,  ligesom  de  erre  gamle  in  ministerio. 

2.  Kongebreff  om  kongeskadt  aff  huer  praest  —  4  rigs 
till  Martini  at  vdlegge  etc. 

3.  Kongebreff  om  hielp  aff  kirckerne  till  h.  Soffren  i  Be- 
risse  1  rigs  daler  aff  huer  ingen  vndertagendis,  den  rige  hielper 
den  fattige,  saa  oc  presterne  vilde  selff  ocsaa  giffue  noget  med. 

4.  Kongebreff  [om]  hielp  aff  kirckerne,  aff  huer  —  1  rigs 
del.  till  h.  Christen  i  Hog,  huis  prestegaar  er  ganske  forfalden. 


1.    Efftersom  bispen  er  kommen  j  forfaring,  huorledis  paa 
somme  steder  eij  skertorsdag  holdis  hellig,  men  driffuis  grofft 


Causae  binae  sunt  examinatae. 


Kongebreff  bleffue  teste. 
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arbeijde  for  oc  effter  predicken,  da  skald  presterne  haffue  fligtig 
inseende,  at  der  holdis  hellig  effter  en  uniformitet  eflter  or- 
dinantzen. 

2.  Det  hender  sig  vndertiden,  at  som  me  praester  tager  sig 
den  myndighed  at  predicke  i  fremmede  herreder,  da  skald  dett 
ganske  verre  affskaffuet,  med  mindre  de  vill  tiltalis  oc  straffuis 
derfor. 

3.  Det  skeer  oc  vndertiden,  at  naar  hospitals  bedere  and- 
kommer,  at  presterne  tager  ilde  mod  dennem,  da  skald  de 
verre  paamindt,  de  eij  dett  gior,  men  helder  hielpe  dennem  til- 
gode  hos  almuen,  at  de  bevisse  barmiertighed. 

4.  Bispen  klager  haardelig,  huorledis  der  skeer  stor  for- 
sommelse  med  hans  breffue,  at  de  eij  kommer  fordt;  huem  for- 
sommelsen  findis  hos,  skald  strax  tiltalis  oc  for  vlydighed 
straffuis. 

5.  Begierede  bispen,  at  presterne  vilde  intimere  hos  sog- 
nefolcket  for  en  presteson  aff  Bleging,  som  sider  fangen  i  Tyr- 
keriget. 

6.  Item  at  hielpe  noget  en  fattig  preste  encke  veed  nauffn 
Sophiae  h.  Baldsers,  som  er  geraaden  i  stor  fattigdom. 


Post  concionein  a  venerando  pastore  dn.  Christierno,  prce- 
posito  Gotorum  Scanicorum  dignissimo,  habitam  ex  dicto  Apo- 
calyptico  cap.  3,  v.  17:  Dicis,  dives  sum,  et  ditatus  sum  et 
nulla  re  mihi  est  opus:  neque  nosti  te  esse  aerumnosum  et 
miserabilem  et  pauperem  et  caecum  et  nudum.  Orationem 
jtidem  vigilantissimi  d:ni  episcopi  de  pace  et  concordia  conse- 
qvenda  et  observanda  etc. 


1.  M.  Claus  j  Loderup  steffnet  aff  encken  Lisebet  s.  ni. 
Berthels.  Den  forste  steffning  indeholdendis,  huorledis  hand  j 
hindis  suaghed  haffde  ladet  hende  beskicke,  om  hun  vilde  ingaa 
med  hannem  ecteskab,  oc  siden  tilbod  hinde  aarligen,  dersom 
hun  det  icke  vilde  giore,  10  pund  korn,  lam  10,  gies  20, 
penge  20  del.  mont,  it  slagtenod       paa  huilken  beskickelse 

')  Dette  skald  saaledis  forstaaes:  afgifften  bleflf  hende  forst  tilboden etc. 


Synodi  Lundensis  anno  1652 
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hindis  louverge  Christen  Osterson  suarede,  at  hun  begierede  14 
dags  tid  sig  at  resolvere.  Men  siden  den  tid  haffuer  hand  dog 
der  aff  intet  eflfter  konimedt.  Bleff  derfor  tilspurt  aff  lande- 
mode  effter  hindis  fulmegtiges  Christen  Ostersons  begiering,  om 
hand  endnu  vilde  indgaa  samme  tilbud,  huorpaa  hand  suarede, 
hand  gierne  vilde  lade  sig  forlige  om  ellers  maatte  verre  i  ro- 
lighed.  Men  huad  ecteskab  sig  med  hende  belangende,  meente 
hand  sig  at  verre  saadant  it  ecteskab,  at  intet  christet  menni- 
ske  kunde  hannem  der  om  anmode.  Landemode  intet  j  denne 
post  kunde  kiende,  effterdi  de  sig  med  beskickelser  intet  haffue 
at  beskaffue. 

Den  anden  steffning  angaaende  m.  Clausis  oc  Lisebet  s. 
m.  Berthils  vaar  denne,  at  hun  haffde  ladet  steffne  h.  Jacob 
Marcuson  i  Hersted,  for  hand  icke  for  prousten  vilde  vinde  sin 
sandhed,  saa  vidt  hannem  vaar  beuiist  den  sag  m.  Claus  oc 
encken  imellem.  Bleff  aff  landemode  tilfundet  nu  at  vinde  for 
den  verslig  ret,  efltersom  hand  selff  tilforn  haffde  foractet  den 
gieslige,  med  mindre  han  vilde  straffuis  for  vlydighcd.  Ole 
degn  j  Loderup,  i  ligemaade  steffnet  for  hand  icke  sin  sandhed 
vilde  tilstaa,  vnskyldet  sig,  hand  vaar  saa  glemmen,  hand  intet 
kunde  husse,  endog  hand  veil  kunde  erindre  at  vinde  det  som 
vaar  presten  med  oc  encken  imod,  da  bleff  hans  vidnebiur, 
som  vaar  med  presten,  kiendt  krafftlos  som  aff  it  vsindig,  sans- 
selos  menske. 

3  steffning,  som  ret  andgick  hoffuitsognen,  bleff  der  ved 
intet  giort,  efftersom  m.  Clausis  procurator  Olle  Nederland  sagde, 
hand  haffde  ladet  indsteffne  til  herredag,  og  vedderparten  Chri- 
sten Osterson  sagde  at  haffde  taget  loffl.  steffning,  huilket  de 
oc  paa  begge  sider  st.  .  .  . 

2  causa.  M.  Peder  Struck  i  Asserum  steffnet  for  atskil- 
lige  forseelser: 

1)  forseelse  med  alterens  sacramente, 

2)  de  dodis  begraffuitsels  fornectelse, 

3)  hand  obenbarlig  aff  predickestolen  haffde  forbandet  mee- 
nigheden, 

4)  vngdommen,  som  vilde  gaa  til  skriffte,  viste  hand  hen 
paa  sitt  arbeijde, 

5)  hand  eij  vilde  de  siuge  betiene. 

Huor  imod  m.  Peder  suarede,  dett  vaar  intet  andet  end 
sancke  vinde  aff  hadsverck;  haffde  hand  j  saadanne  groffue  for- 
seelser verret  skyldig,  de  haffde  intet  saa  lenge  giffuet  hannem 
respit,  men  lenge  siden  tilforn  derfor  haffde  tiltaldt.  Da  bleff 
m.  Peders  vederpart  aff  landemode  tilspurt,  huad  de  haffde  der 
imod  at  suare,  huortil  bleff  suaret  aff  dennem,  at  de  haffde 
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intet  videre.  Herforvden  suarede  m.  Peder  at  vere  formenendis, 
hannem  ingen  dom  burde  at  offuergaa,  effterdi  hand  haffde 
giffuet  sagen  j  kongelig  hender. 

Sententia.  Efitersom  m.  Peder  formeener  sig,  hans  mod- 
standeris  vidne  eij  fulkommelig  afF  velb.  landsdommer  at  verre 
confirmerede,  item  hans  Kong.  May.  breffs  indhold  til  velb. 
h.  Niels  Krabbe  eij  bleff  hannem  vitterlig  forend  8  dage  siden, 
saa  oc  hand  formeener  sig  j  sagen  videre  att  vill  prote- 
stere,  da  blefT  saaledis  affsagt,  at  hand  skulde  haffue  delation 
til  tilkommende  landemode,  dog  med  saa  skiell  hand  strax 
skald  tage  steffning  i  sagen  oc  verre  suspenderet  ab  officio 
dismidlertid. 

3  causa.  H.  Arnoldus  j  Melby  i  Gongeherret  steffnet  aff 
sine  sognemend  anlangende  helgen  skyld,  som  hand  kreffuer 
aff  dennem  for  de  aar,  i  huilke  hand  ab  officio  vaar  removeret, 
endog  de  berettet,  at  de  med  den  haffde  betalt  dennem,  som 
kaldet  dismidlertid  haffde  betient.  Huorpaa  h.  Arnoldus  lod 
lesse  kongens  steffning  baade  offuer  hans  patron  velb.  h.  OfTe 
Gedde,  som  bonderne  haffde  forboden  den  taxt  at  vdlegge,  jtera 
offuer  landsdommer,  som  dervdj  oc  andre  poster  haffde  senteret; 
torde  landemodet  dervdj  intet  at  kiende,  etterdi  det  tilforn  vaar 
indsteffnet  for  hoyeste  ret *). 

4  causa.  H.  Jens  i  Vldstrup  steffnet  aff  ridefouden  An- 
ders Hals  i  Ydsted  anlangende  leijermaall,  som  hand  for  3  aar 
siden  skulle  hafft  med  en  tilforn  aabenbarlig  hore;  da  er  forst 
leest  velb.  landsdommers  dom,  liudende  i  sin  meening;  viste 
ieg  eij  h.  Jens  at  kunde  befri,  men  at  lovuerge  sig  inden  6 
vger.  Der  imod  bleff  irettelagt  rigens  steffnet  aff  h.  Jens  imod 
velb.  landsdommer. 

Sententia.  Efftersom  h.  Jens  er  tildomt  af  landsdommere 
at  lovuerge  [sig]  inden  6  vger  og  samme  dom  er  indsteffnet  for 
kongefl.  May:tz]  raad,  kunde  vi  os  intet  vnderstaa  der  j  att 
domme. 


1.  Efflersom  det  paa  somme  steder  befindis,  at  presterne 
absolvere  nogle  personer  tillige,  huor  om  dog  tilforn  er  admo- 
neret,  dersom  dett  her  effter  skeer,  skald  haardelig  straffuis. 
Huad  der  bleff  i  saa  maade  causa  necessitatis  i  krigs  tid  for- 
rettet,  det  vaar  it  andet,  dicente  episcopo. 

2.  Bornene  skald  forris  til  daaben  det  forste  inueligt  er, 
huor  om  ocsaa  tilforn  er  paamindt,  oc  om  de  end  ere  saa  skro- 
belige  at  de  christnis  hiemme,  skald  dog  daaben  strax  dercffier 

])  Akterna  ang.  denna  sak  finnas  i  Lunds  biskopsarkiv. 
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j  kircken  confirmeris  oc  eij  fortoffue  saa  lenge,  indtil  moderens 
kirckegang  skeer,  huilket  dog  en  prestmand  her  j  landet  haffuer 
ladet  sig  til  fordriste,  oc  icke  meget  lenge  siden. 

3.  Skertorsdag  at  holdis  hellig,  jtem  at  paa  langfredag 
skald  kortelig  forhandlis,  huis  i  forrig  passions  predickerne  er 
forhandledt,  efftersom  der  bleff  berettet  paa  landemode  at  somme 
prester  ickun  allene  leser  texten  etc. 

4.  Presterne  icke  fare  offuer  marcken  vden  prestelig  habit, 
efftersom,  som  mange  for  deris  vkiendeligheds  skyld  fore  sig 
selff  i  foract,  eij  faar  deris  tilborlig  respect.  Langmindre  skald 
dett  tilladis  presterne  att  staa  for  altaret  i  liusse,  offerge,  stack- 
ogede  rexe  kortle,  men  driffuer  noden  dennem  at  ride,  kand  de 
dog  bruge  sorte  kortle. 

5.  At  presterne  skald  med  degnene  haffue  fligtig  indseende, 
at  vngdommen  fligtig  vnderviisis. 

6.  Jngen  maa  tiene  j  it  sogn  oc  gaa  til  alters  i  it  andet. 
Langmindre  maa  nogen  fremmet  prest  betiene  nogen  huad  fald 
det  verre  kand  (dods  siugdom  vndertagende),  vden  hand  haffuer 
tilladelse  aff  den  forrige  sogneprest,  huor  hand  haffuer  hafft  sin 
rette  oc  stadige  verrelse,  men  dersom  nogen  sig  her  vdj  forseer, 
skeer  dett  inden  herredet,  skald  det  klagis  for  herritzprousten, 
skeer  det  vden  herredet,  da  prousten  at  verre  forplictig  at 
skaffue  den  prest,  som  vdj  hans  herret  vforret  er,  offuer  den 
andet  prest  j  det  herret,  som  forseelsen  er  skeedt,  ret  hos 
samme  herritzproust. 

7.  Efftersom  mange  prester  gior  it  almindelig  brug  at 
giffue  bedtle  breff,  saadant  skald  verre  affskaffuet,  men  holde 
offuer  kongens  mandater,  at  de  kand  forsorgis  i  egne  sogner; 
kand  det  eij  skee,  holde  sig  effter  forordninger. 

8.  Presterne  skald  verre  endelig  fortenct  att  mode  til  huer 
prestemode,  ligesom  prousten  er  forpligtiget  til  at  mode  til 
landemode,  oc  da  at  annotere,  huad  der  bliffuer  publiceret; 
bliffuer  der  noget  siden  forsommedt  oc  forseet,  da  prousten  der 
eij  til  at  suare  men  presten  selff,  som  dett  haffuer  forsommedt. 
Prousterne  klager  haardelig,  at  faa  moder  til  prestemode,  oc  de 
faa  der  kommer  erindrer  en  ringe  ting,  huad  der  bliffuer  pas- 
seret,  men  maa  tit  oc  offte  skriffue  der  om  dennem  til  stor 
besuerlighed;  da  haffuer  nu  deth  haederlig  landemode  saaledis 
sluttet,  at  naar  nogen  prest  eller  degn  fra  prestemodet  bliffuer 
hiemme  forbliffuendis,  vden  hand  er  saa  suag,  at  hand  eij  selff 
kand  praesentere,  da  bedendis  en  aff  hans  heretz  medbrodre 
hans  vndskylning  att  giore,  oc  hannem  huis  paa  modet  er  pas- 
seret  meddeelle;  gior  nogen  her  imod,  straffuis  derfor  som  vid- 
byr,  oc  dersom  prousten  med  nogen  aff  sine  herritzprester  her- 
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vdj  fortier,  haffue  oc  sin  tilbdrlig  straff  at  forventte,  som  den 
der  eij  holder  offuer  kongelig  beffalninger. 


1.  Endnu  om  EmbmeldfTs  kircke  til  en  klocke. 

2.  At  jntimere  for  en  kircke  j  Magdeburg,  S.  Vldrigs  oc 
Levinj  kircke  kaldes,  oc  collecte  maatte  komme  frem  inden 
pindtzdag,  at  de  hos  fattige  mend  ellers  med  deris  egen  bes  . . . 
skulde  besuerge. 

3.  Liusis  effter  en  compan  aff  Hallerod  song  ved  nauffn 
Bendt  Jonson,  som  haffuer  forladt  sin  egen  hustro  oc  nogle 
born  oc  rizzer  om  med  en  hore  etc. 


Post  concionem  a  venerando  pastore  domino  Magno,  pne- 
posito  nom[archiae]  orientalis  in  Blekingia  dignissimo,  habitam. 
Orationem  itidem  vigilantissimi  domini  episcopi  de  divina  pro- 
videntia. 


Mester  Peder  Struck  steffnet  paa  ny  aff  ridefouden  Hans 
Hoist  i  Bokulde  for  de  samme  poster,  som  hand  var  indsteffnet 
det  andet  forige  landemode:  1)  forseelse  med  sacramenlet,  2) 
fornectelse  de  dode  at  begraffue,  for  det  tredie,  hand  offuentlig 
forbandet  meenigheden  i  predickestolen  oc  i  samme  sin  iffrig- 
hed  glemtte  at  giorre  bon  effter  predicken  eller  lese  fader  vor 
etc.,  4)  naar  nogen  vilde  gaa  til  skriffte,  viiste  hand  dennem 
paa  sit  arbeijde,  5)  hand  eij  eller  de  siuge  vilde  betiene,  6)  saa 
mange  der  vilde  gaa  til  skrifftet  hand  i  almindelighed,  7)  vn- 
dertiden  naar  der  kom  mange  som  vilde  skriftis,  bad  hand 
dennem  gaa  fanden  i  void,  hand  torde  sla  dem  paa  flaben, 
det  nese  oc  mund  skulle  staa  i  blod  etc. 

Oc  efftersom  det  bleff  opset  siste  landemode  oc  da  gick 
ingen  dom,  fordi  det  vaar  insteffnet  til  herredag,  haffde  nu  bans 
yederparter  forhueruet  kongelig  beffalning  til  velb.  Otto  Tot, 
bispen  oc  landemode,  at  de  endelig  skulle  domme  i  den  sag, 
effterdi  herredagene  vaare  opsette;  da  effter  lang  deliberation  er 
hand  ganske  sagdt  fra  sit  kald. 


Admonitiones* 


Synodi  Lundensis  anno  1652 
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2  causa  vaar  imellem  h.  Grex  i  Norrehuedinge  oc  hans 
effterkommere  her  Aage  paaskem&d  oc  offuer  anlangende;  raeente, 
hand  burde  haffue  sin  deel  der  aff,  effterdi  hand  haffde  tient 
derfor  oc  den  anden  eij  bleflf  indset  forend  dominica  palmarum. 
H.  Aage  meente,  hand  vaar  civiliter  mortuus,  hand  burde  intet 
att  haffue;  bleflfue  forligte.  H.  Offue  skulde  giffue  hannem  — 
10  del.  m. 


1.  At  presterne  vilde  tegne  i  bederrens  bog  huad  al- 
muen  giflfuer. 

2.  Der  er  en  religeret  student  ved  nauffn  Christ[en]  Mor- 
tenson  Maler,  at  presterne  eij  lader  ham  predicke. 

3.  Prousterne  beklaget,  at  presterne  eij  vilde  holde  hos 
dennem  selff  huad  himmeligt  paa  prestemode  bleff  handlet  etc. 

4.  Der  er  somme  degne,  som  vill  icke  lesse  for  bornene. 
Om  de  end  skont  kommer  til  kircken,  viiser  dem  hiem  igien; 
vnskylder  sig,  de  vill  icke  lese  for  dennem  vden  de  alle  vaare 
forsamlede.  Skald  tilholdis  endelig  at  lesse  for  dennem  der 
kommer,  i  huor  faa  de  erre,  og  tegne  dennem  som  erre  forsom- 
melig;  tager  degnene  her  vdj  forsdmmelse,  skald  det  strax  giffuis 
tilkiende,  at  de  derfor  kand  straffuis. 


Post  concionem  a  venerando  pastore  domino  magistro  Olao, 
praeposito  nomarchise  Tornianae  et  synodi  Lundensis  notario, 
habitam.  Orationem  jtidem  vigilantissimj  domini  episcopi  de 
novis  stellis  et  comelis. 


1.  Her  Elias  i  Hor  steffnet  aff  sin  proust  h.  Niels  i  Gaar- 
stang,  proust  i  Frousteherret,  hand  eij  vilde  vdlegge  hielpeskadt 
med  h.  Lauritz  i  Rorrum,  som  dog  eij  vaar  meer  end  2  sk., 
men  haffde  skreffuet  prousten  nogle  sposke  breff  till.  Her  Elias 
maatte  horre  mig  ilde  derfor,  oc  bispen  sagde  hannem  v[d]trycke- 
lig:  skulde  der  gaa  dom,  daa  vilde  hans  kald  staa  i  fare.  Hand 
bad  bispen  oc  landemode,  at  de  for  Guds  skyld  vilde  forlige 
dennem,  huilket  ocsaa  skede,  dog  her  Elias  maatte  aftbede  sin 


Monita. 
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forseelse  och  bekiende,  hand  det  haffde  giort  meere  aff  rais- 
forstan  en  aff  trotzighed,  oc  forpligte  sig  hereffter  at  prestere 
obedientiam. 

2.  M.  Peder  Hermandson,  rector  i  Malmoe,  haffde  steff- 
net  m.  Hans  i  Bunckeflode,  fordi  hand  eij  vilde  vdlegge  den 
aarlige  pension,  men  m.  Hans  motte  icke,  men  sende  sine  ind- 
legge  frem;  meente  hand  denne  gang  [icke]  haffde  m.  Peder  at 
suare,  effterdi  der  vaar  ingen  steffning  lest  for  hannem,  huor- 
for  det  oc  bleff  henviist  til  it  andet  landemode. 

Eeller  haffde  m.  Claus  i  Lodderup  steffnet  encken,  s.  m. 
Berthils  effterleuerske,  fordi  hun  eij  vilde  giorre  hannem  pre- 
stegaarden  rodelig,  men  efftersom  begge  parter  eij  presenterede, 
men  vaar  til  herredage,  kunde  der  intet  v[d]rettis. 

Oc  efftersom  landemode  vaar  oc  steffnet  til  herredage  aff 
m.  Peder  Struck  oc  en  aff  prousterne  endelig  skulde  mode  paa 
landemodis  vegne,  faldt  det  h.  Johan  till  i  Billinge,  dog  lande- 
mode skulle  betale  omkostningen,  naar  han  kom  hiem  igieiL 


1.  Endnu  at  paaminde  om  hielp  til  Emmelobs  klocke. 

2.  Studijskadt  paa  mange  steder  endnu  icke  er  vdlagt,  at 
den  endnu  fremsendis,  med  mindre  de  hogm:de  eij  skald  dem 
angiffue  for  den  hoye  offrighed. 

3.  Presterne  maa  eij  haffue  nogle  beroctede  quindfolck  j 
sit  hus,  men  dersom,  Gud  deth  dog  forbiude,  at  nogen  i  deris 
huse  bleffue  besoffuede,  de  strax  skald  skaffuis  aff  for  forar- 
gelse  skyld. 

Der  er  en  prest  i  Gonherret,  i  huis  hus  disver  saadant  er 
skeed,  oc  intet  dis  mindre  siden  haffuer  hafft  dem  hos  sig, 
huorudoffuer  hand  er  kommen  i  stoer  vanrocte. 

4.  Ingen  prest  maatte  skriffte  i  almindelighed;  skeer  det, 
da  strax  at  steffnis  til  landemode. 

5.  Ingen  prest  skald  giore  sig  for  gemeen  med  sine  sog- 
nefolck,  efftersom  erfaris,  att  somme  prester  gior  sig  saa  gemeen 
med  deris  sognefolck,  at  de  slar  paa  tromme  for  dennem. 

6.  Efftersom  tit  oc  offte  skeer,  at  en  part,  naar  de  haffuer 
verret  it  eller  2  aar  fra  eller  aff  en  meenighed,  kommer  siden 
oc  vill  haffue  zedell,  skald  dermed  saaledis  forholdis:  dersom 
de  eij  strax  tager  zedell,  naar  de  rexer  aff  sognet,  skald  dennem 
siden  ingen  meddeelis. 


Monita. 
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Post  concionem  a  venerando  pastore  domino  magistro  Ni 
colao  Severino,  praeposito  noinarchiae  Oxianse  dignissimo,  ha 
bitam. 


Den  sag  haffuer  tuende  gange  tilforn  verret  til  landemode, 
nemlig  imellem  m.  Peder  Hermandszon  oc  m.  Hans  i  Buncke- 
flode  om  affgifften  aff  hans  annex  Hy Hinge  till  skolemesteren  i 
Malmoe,  som  er  aarligen  4  pund  rug  oc  8  pund  biug.  Mester 
Peder  hafTde  strax  effter  krigen  forhueruet  sig  it  kongebreff  paa 
i[t]  lidet  vicari,  som  skylder  aarligen  1  pund  rug  och  2  pund 
biug;  saa  meget  meente  ocszaa  m.  Hans,  hand  vilde  affkorte 
aarligen  hos  m.  Peder,  oc  efltersom  landemode  de  tuende  gange, 
som  deth  tilforn  haffuer  verret  indstefTnet,  kunde  eij  stemme, 
haffuer  nu  bispen  verret  begerendis,  huer  j  seer  atl  giffue  sitt 
sufragium  oc  at  begynde  fra  nederst,  huilket  oc  skeede,  oc  saa- 
ledis  omsier  domt:  efflerdi  m.  Peder  selff  sig  till  beste  oc  paa 
sin  egen  bekostning  haffde  forhueruet  samme  konge  breff  oc 
icke  paa  m.  Hanszis  vegne,  at  derfor  hos  hannem  noget  skulle 
miste  aff  den  affgifft,  bleff  m.  Hans  i  Bunckeflode  tildomt  at 
giffue  hannem  effter  fundasen  oc  som  der  tilforn  aff  arilds 
haffuer  verret  vdgiffuet,  nemlig  huer  aar  4  pund  rug,  8  pund 
biug. 


1.  Skald  endelig  holdis  fuld  messe  i  begge  sogner,  i  huad 
forhindring  der  kand  verre,  efftersoin  bispen  berettet,  dett  haffuer 
verret  klaget  for  hannem  i  hans  visitatzer,  at  troen  i  somme 
kircker  eij  haffuer  verret  siungen  langsommelig  tid. 

2.  Att  foraeldre  paamindis  deris  ganske  vngdom  baade 
store,  smaa  fligtelige  att  komme  til  degnen  at  lade  dennem  vn- 
derviizis,  oc  dett  offentlig  giffuis  tilkiende  af  predickestolen, 
huad  dag  der  skald  lessis  for  dennem;  er  da  de  saa  forsom- 
melig,  at  de  vill  eij  komme  frem,  men  glemmer  dett  de  haffuer 
lerdt  tilforn,  da  skald  de  holdis  fra  skrifftestolen,  i  huor  offte 
de  tilforn  haffuer  verret  till  alters,  indtil  de  lerrer  dett  paa  ny 
igien;  dersom  foraeldre  erre  selff  saa  modvillige,  at  de  icke  viil 
holde  deris  born  til  guds  fryct,  skald  de  oc  selff  straffuis. 

3.  Degnene  skald  endelig  tilholdis  at  lesse  for  bornene 


Unica  causa  est  examinata. 
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ord  fra  ord,  som  det  staar  i  cathechismo,  oc  ingenlunde  sam- 
tycke,  at  bornene  selff  aff  misbrug  och  vandvidtighed  ordene 
forvennde. 

4.  At  icke  nogen  prest  samtycker  nogen  person  at  betiene 
sin  predickestoell,  enten  dett  er  hans  egne  born  eller  fremmede, 
forend  de  haffuer  attesteret  oc  biscopen  haffuer  selff  skreffuit 
paa  deris  attestatz;  gior  nogen  her  imod,  skald  han  slrax  ind- 
steffnis  for  landemode. 

5.  Skald  oc  holdis  morgenbon,  huor  byerne  ere  saa  store, 
at  almuen  kand  samlis,  enten  aff  presten  selff  eller  aff  degnen, 
naar  presten  eij  er  selff  tilstede. 

6.  At  presterne  haffuer  fligtig  indseende  med  huad  folck 
der  kommer  i  deris  sogner,  efftersom  dett  offte  skeer,  at  ecte- 
folck  forlober  oc  forlader  huer  andre,  oc  huer  aff  dennem  be- 
tiener  paa  serdeles  steder;  dett  maa  ingenlunde  tilstedis,  vden 
de  paa  begge  sider  haffuer  beuilget  huer  andet  det  for  fattig- 
doms  skyld  til  nogen  vis  tid  at  adsporge  deris  brod,  og  siden 
som  egtefolk  strax  at  samlis  igien. 


Post  concionem  a  venerando  pastore  domino  m.  lano 
Chiliano,  pra»posito  nomarchiaj  Ronomontanae,  habitam. 


Mester  Claus  i  Lodderup  steffnet  aff  velb.  Tage  Tott: 

1.  At  hand  i  skrifftestaalen  haffuer  forholdet  nogle,  atl 
de  skulde  fragaa  dett  de  tilforn  haffde  vundet,  efftersom  hand 
meente,  dett  vaar  vsandferdig,  ellers'  kunde  hand  eij  tilsige 
dem  deris  synders  forladelse;  de  skulde  endelig  sige  ham  sand- 
hed.  Der  hand  ingen  rede  kunde  faa  aff  dem,  sagde  hand  de- 
ris synder  skulde  verre  dem  beholdne;  dermed  maatte  de  gaa. 

2.  En  pige  som  vaar  till  skriffte  om  lordagen,  men  kom 
icke  til  alters  om  sondagen. 

3.  At  hand  icke  vilde  christne  it  barn  hiemme  om  lorda- 
gen, men  at  de  skulde  bie  til  sondagen,  oc  det  dode  om  nalten. 

4.  Hand  vilde  icke  predicke  offuer  it  liig. 

5.  Hand  icke  vilde  forklare  cathechismum. 

6.  Hand  haffde  skeldct  en  quinde  for  en  lognerske,  som 
ellers  haffde  it  godt  rycte. 


Synodi  Lundensis  prinio  die 
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7.  Haffde  giort  nogle  soldater  opsetzige  oc  skreffuit  ind- 
leg  eller  suplicatz  paa  deris  vegne  pc  taget  dem  i  forsuar. 

8.  At  hand  haffde  predicket  dett  evangelium  om  arbei- 
derne  i  vingaarden  i  steden  for  dett  evangelio  om  de  4  slags  sa;d. 

Sententia.  Huad  de  7  poster  belangende,  kunde  landemode 
eij  domme,  effterdi  hand  haffde  taget  rigens  steffning.  Men 
effterdi  den  post  om  opsetzighed  imod  offrighed  eij  vaar  indfort 
i  rigens  steffning,  begierdis  paa  den  post  endelig  dom  aff  lan- 
demode. Oc  efftersom  hand  selff  begierde  derfor  at  maatte 
multeris,  bleff  den  hedenviist  till  May:t  selff,  huad  den  mult 
skulde  verre,  oc  hand  dismidler  ab  officio  at  verre  suspenderet. 


1.  At  der  endelig  skald  predickes  cathechismum. 

2.  S[i]seleringen  skald  ganske  affskaffuis,  huor  den  er 
brugelig,  oc  paa  det  at  det  disbedre  kand  forrekommis,  skald 
der  hengis  laasz  for  klockehusdorren. 

3.  Morgenbon  at  holdis;  er  presten  eij  selff  tilstede  eller 
haffuer  forfald,  da  degnen  dett  at  forrette  eller  it  aff  bornene, 
om  nogen  aff  dem  kand  lesse. 

4.  Tacksigelsis  bon  nu  at  ophdre,  men  hereffter  bruge 
denne  bonen  ocszaa  paa  bededage  og  til  morgenbon. 

5.  Degnene  skald  endelig  bruge  en  uniformitet  at  lesse 
for  bornene  oc  bruge  den  siste  edition;  gior  nogen  herimod, 
strax  at  steffnes  for  landemode. 

6.  Der  skald  oc  brugis  ens  sange  i  kirckerne,  ligesom  de 
erre  brugelig  i  vor  Frue  kircke  i  Kobenhauffn. 

7.  Presterne  skald  lade  dem  betiene  i  deris  saligheds  sag 
om  sondage  eller  bededage,  at  de  kand  verre  deris  tilhorere  it 
godt  exempell,  och  icke  i  morgenbon. 


1.  Lest  kongebreff  om  hielp  aff  kirckerne  till  h.  Hans  i 
Qualde  (o:  Svalof)  aff  huer  kircke  —  1  rigs  del. 

2.  Noch  it  andet  kongebreff  i  ligemaade  om  hielp  aff 
kirckerne  till  h.  Peder  i  Hammeloff  aff  huer  kircke  —  1 
rigs  del. 

3.  Herforvden  lest  dett  kongebreff,  som  er  vdgangen  om 


Admonitiones. 


Synodi  Lundensis  22  die  apri- 
lis  anno  1656  celebratac  acta  et 
monita  sunt  sequentia. 


320 


Carl  GusUf  Weibul). 


brylluper,  derhos  biscopens  atvarszell,  at  presterne  seer  sig  veil 
for,  at  de  sig  icke  derimod  forseer. 

4.  Bleff  oplest  den  24  artichell  i  Recessens  1  bog  om 
giesligheden,  huilcken  liuder  saaledes  etc.,  med  biscopens  iffrige 
formaning  at  preslerne  retter  (Jennem  dereffler. 

5.  Bleff  oplest  ectescabs  articel  om  troloffuelse,  at  de  in- 
genlunde  effter  troloffuelse  maa  verre  tilsammen,  forend  de  bliffue 
viede;  vil  de  icke  effter  atvarszel  endtholde  sig  fra  huer  andre, 
skald  de  endelig  derfor  vdstae  kirckens  disciplin. 


1.  At  presterne  seer  sig  saare  veil  for,  at  de  icke  troloff- 
uer  nogen,  som  erre  i  de  forbudne  leed. 

2.  Naar  nogen  prest  ved  doden  affgaar,  da  skald  indforis 
i  kaldsbreffuet,  som  giffues  den  efflerkommende,  huad  dag  den 
forrige  prest  er  dod,  at  biscopen  disbedre  kand  vide  sig  i  sit 
embede  att  foye. 

3.  Om  morgenbon :  at  den  endelig  holdes  enten  aff  pre- 
sten  selff  eller  degnen. 

4.  Om  siaeleringe:  at  den  in[gen]lunde  maa  skee,  men 
settes  en  laas  for  klockehuszet,  at  den  kand  forhindris. 

5.  Inge n  maa  lade  nogen  predicke  for  sig,  vden  bispen 
haffuer  skreffuet  paa  deris  attestatz,  huilket  oc  offte  tillforn  er 
giffuit  tilkiende. 

Offuer  aldt  dette  er  lest  en  suplicatz  indskicket  fra  Vit- 
tenberg  om  nogen  hielp  till  deris  taarn,  som  er  nedfaldet. 

Noch  biscopens  intercess.  paa  tuende  ppelske  herremends 
vegne  etc. 

Noch  biscopens  [rejcommendation  paa  Marren  si.  h.  Hen- 
derichs  vegne  i  Giersloff. 


Post  concionem  a  venerando  pastore  domino  m.  Paulo 
Andreae,  praeposito  nomarchiae  Wedmenhovianae  dignissimo,  ha- 
bitant. Orationem  itidem  vigilantissimi  domini  episcopi  de  no- 
stro  christianismo,  qui  constitit  in  sinceritate,  fide,  exer[ci]tio 
bonorum  operum. 


Admonitiones. 
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Vnica  causa  est  examinata. 

M.  Peder  i  Aas,  proust  i  Villands  herret,  steffnet  aff  Hans 
Christenszon  i  Hillehaffue,  fordi  hand  eij  vilde  giffue  affviisning 
tiltinge  anlangende  den  gields  fodring  hand  haffde  efter  s.  h. 
Jens  i  Opmand,  endog  Hans  Christenszon  tilforn  vaar  tilkiendt 
at  soge  sin  betalning  hos  h.  Jenszis  effterleffuerske  i  hendes 
naadszens  aar,  men  saadant  bleff  hannem  forhindret  aflf  h.  Niels 
i  Opmand,  h.  Jenszis  effterkommer,  i  dett  huis  hand  skulde  le- 
uere  fra  sig  aff  naadszens  aar,  oc  ellers  anden  aarlig  vdgifft  til 
encken  leueret  hand  eij  effter  dommen  til  Hans  Christenszon, 
men  till  prousten  m.  Peder  i  Aas,  och  dett  mod  Hans  Chri- 
stenszons  forbud.  Gielden  Hans  Christenszon  fodret  vaar  — 
170  del.  m.  Men  bleflF  saaledes  forligt,  at  h.  Niels  skald  giflFue 
Hans  Christenszon  120  del.  at  betale  til  4  terminer,  til  huer 
termin  30  del.,  oc  er  tilkommende  jull  den  forste  termin,  oc 
h.  Niels  siden  affkorte  igien  hos  encken  aff  den  aarlig  affgift. 
Oc  dermed  bleff  h.  Niels  i  Opmand  oc  Hans  Christenszon  ven- 
ligen  forligte  etc. 

Admonitiones. 

i 

1.  Jngen  proust  eller  prest  maa  forrette  noget  in  ministe- 
rio  i  et  fremmet  herret  aff  egen  myndighed,  men  er  dett  endelig 
nodig,  da  tilforn  at  forordnes  dertil  aff  biscopen,  huorom  bleff 
lest  Frederici  2  breff,  dateret  1566. 

Aarsagen  till  dette  m.  Lauritz  i  Christiansstad,  som  for- 
rettet  tienesten  i  Vom,  forend  prousten  m.  Anders  i  Siude 
(o:  Sofde)  kom  etc. 

2.  Noch  lest  dett  konge  breff  om  magisterij  grad,  som 
sette  sig  offuer  de  gamle  prester,  at  de  skald  sidde,  ligesom  de 
haffue  verret  gamle  in  ministerio,  dette  er  seedt  aff  m.  Hans 
Bermeling  i  Vom. 

3.  Endnu  bleff  paamindt  om  morgen  bon  endelig  at  hol- 
des  i  denne  farlige  tid  enten  aff  presterne  selff  eller,  om  de 
haffue  forfald,  aff  degnene;  forsommes  dett,  da  straffues  derfor 
som  de  der  biscopens  andordning  offuertreder. 

4.  De  som  er  ectegiffte  oc  dog  kommer  for  tiden  med 
deris  foster,  skald  endelig  staae  obenbare  skrifft,  oc  bornene  som 
andre  Vecte  born  christnes  effter  predicken,  oc  ingenlunde  eff- 
terlades  dennem  offuer  5  eller  7  vger  i  dett  aller  ringiste. 

5.  Effter  Ordinantzen  skald  presterne  endelig  gaa  i  deris 
prestelig  habit  baade  till  hest  oc  paa  andre  steder  oc  icke  ride 
paa  jagt,  men  tage  vare  paa  deris  meenighederne. 

6.  Kongebreff  om  drognningens  forloszning. 

22 
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Synodi  Lundensis  decimo 
quarto  die  aprilis  anno  1657 
celebratae  acta  et  raonita  sunt 
seqventia. 


Unica  causa  est  examinata. 


M.  Hans  i  Vom  steffn[etj  aflF  velbyrdig  Henderich  Gylden- 
stierns  foget  anlangende  tuende  troloffiiet  folck  hand  ej  vilde 
vie,  forgiffuende,  de  haffde  ligget  i  ondt  leffnet  etc.;  paakient  at 
hand  dennem  skulde  vie  oc  dem  sine  publica  absolutione  an- 
namme,  eflfterdi  dennem  intet  vaar  offuer  beuisseligt *). 


1.  Lest  dett  som  bleff  sluttet  paa  dett  moede  i  Otthenszo 
med  formanelse  dett  at  effterkomme. 

2.  Om  at  det  ingenlunde  med  cathejchismi]  predicken 
maa  forsommes. 

3.  Om  morgenbon. 

4.  At  prousterne  paaminder  presterne,  at  de  veil  sig  be- 
tencker,  naar  de  citerer  steder  i  skriflften  eller  exempel  der  aff. 
Aarsagen  till  dette  synodale:  h.  Gert  capellan  i  Malmoe  for- 
klarede  dett  ottende  bud,  da  iblandt  andet  indforde  Jacobs  oc 
Esau  historie  oc  sagde,  at  Jacob  log  aff  dieffuelens  indskiu- 
delse  etc. 

5.  Om  tieneste  tiunde  icke  i  nogen  meenighed  i  deris 
saligheds  sag  at  betienes  vden  zedell.  Aarsagen:  h.  Niels,  prou- 
sten  i  Frouste  herrit,  berettet,  at  en  deel  aflF  Gongeherretz  her- 
retzprester  annammedt  huem  der  kom  vden  zedell. 


Elsze  Cort  Skraedders  hafTde  indsteffneth  h.  Svend  Hessel- 
brand,  for  hand  icke  vilde  giffve  hinde  affkald  for  200  <Hr, 
hendes  dathers  patrimonio,  hvilcke  hand  icke  kunde  negte  at 
haflve  bekommeth,  mens  nectede  hende  affkald,  fordi  der  endnu 
schulle  restere  noget  aflF  den  medgiflFt  moderen  haflFde  lofivet  sin 
daather,  nemlig  nogre  honder  oc  benckedyner,  wanszeet  band 
haflFde   bekommet   saadan   medgiflfl   eflter   fortegnelsze,  som 


0  Akterna  harom  i  Lunds  biskopsarkiv. 


Admonitiones. 


Acta  synodi  Lundensis  1658 
27  apr. 


Causa  1. 
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med  eet  frit  brollup  och  festens  611  belob  sig  offver  314  dlr; 
hand  bleff  tilfunden  strax  at  gifTve  affkald,  hvilcket  oc  skeede 
med  sin  egen  haandtz  underskriffvelsze  i  protocollon  oc  haand- 
giffve  til  Elsze  Cortes. 

Ellers  vaar  hand  oc  haardeligen  afT  Elsze  oc  menige  sit 
sognefolck  angiffven;  huor  til  hannem  bleff  bevilget  at  suare 
til  nestkommende  landemoede. 

Causa  2. 

Stiby  sognemaend  i  Jerrested  herred  haffde  indsteffnet  deris 
sognepraest  h.  Johan  Lauritzon  for  nogle  skieldszord  de  meente, 
hand  haffde  ladet  falde  offver  dennem,  der  de  Helmesze  dag 
forleden  vilde  med  oldermanden  pante  hannem  for  1  dlr  4  s., 
bans  gierder  vaar  i  vaars  forleden  brostfeldige  for.  Thi  hand 
schulle  haffve  sagt  til  oldermanden:  tager  i  noget  aff  min  gaard 
uden  loug  oc  ret,  da  schal  i  haffve  taget  det  som  uhiemmelt 
oc  som  ein  Teuffel.  Huor  paa  mange  sognemaend  bleffve 
ens  at  tage  kircke  noglene  fra  praesten,  det  di  oc  giorde,  udi 
hvilcken  tumult  praestekonen,  som  gick  hoysvanger,  bleff  ilde 
medfaren  oc  baaret  i  sit  huus  for  eet  dot  mennische.  Om  mor- 
genen  sammenkaldes  nogle  fornemme  gotfolk,  oc  giffve  kunde 
klageligen  tilkiende  den  haarde  medfart,  at  tvende  aff  bynderne 
hinde  giorde.  Effter  hvilken  sags  leiglighed  forme  2  maend  ere 
domte  til  enten  at  borge  eller  borge  for  sig  at  sette,  efflersom 
praestekonen  noget  der  effter  fodte  eet  dot  barn  oc  end  nu  hol- 
der ved  sengen,  troes  icke  til  sin  helbredde  at  komme. 

Nobiliss.  episcopus  med  landemoedet  vilde  haffve  forligt 
dennem.  Praesten  accommoderede  sig  gierne,  huad  den  storste 
post  angick,  mens  de  tvende  maend  vilde  haffve  begge  sager  i 
een  forligning  indsluthede.  Foregaff,  at  di  icke  haffde  fuldmact 
paa  di  andre  sognemaends  vegne  nogen  anden  forligning  at  ind- 
Haae.  Sagen  den  storste  bleff  remitteret,  efflersom  aldelis  intet 
aff  tingfogeden  vaar  sluthet,  mens  h.  Johan  endnu  aff  ting- 
fogeden  vor  bevilget  vidner  i  sagen  at  fore;  dette  w-anszeet,  lite 
sic  pendente,  tager  Stiby  maend  ved  nogle  goede  danne  maends, 
jeg  meen  sognemenders,  hielp  steffning  offver  praesten  til  sit 
kalds  mistelsze.    Quod  durum  et  iniqvum  videbatur. 

Substituten  eller  degnen,  fordi  hand  haffde  ladet  sig  bruge 
i  denne  handed  imod  praesten,  bleff  strax  removeret,  qvod  sic 
fieri  oportuit. 

Monita  synodica. 
1.    At  prousterne,  udi  hvis  kaldszbreff  her  effter  stiles, 
scball  udelucke  den  forschri fining,  som  biscopen  til  kongens 
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lenszmand  etc.  Mens  allene  den  kallede  person  recommenderez 
til  nobiliss.  episc.  at  examinere  oc  ordinere,  med  kaldetz  stad- 
festelse  at  rem  Uteris  etc. 

2.  Jngen  studiosus,  attestatus  in  Academia  Haufniensi, 
som  nu  er  her  i  landet,  maa  lade  sig  hore  paa  nogen  kald, 
forend  hand  halfver  sin  approbation  oc  testification  fra  nobiliss. 
episc.  Mens  di  studiosi,  som  nu  ere,  skulde  strax  hos  nobiliss. 
episcopum  sig  angiffve,  ellers  kunde  de  siden  periciitere,  om 
noget  kald  forfald.  Studiosi  Scani  schulle  sig  oc  betiraeligen 
angiffve,  oc  aff  kongelig  clementz  praefereris  extraneis  studiosis; 
studiosi  Sveci  haffver  oc  sin  promotion  her  udi  landet,  sed  prius 
a  nob.  episc.  approbati,  at  formoede. 

NB.  Hereffter  holdes  ickun  en  synodus  praepositorum, 
neralig  den  1  tirsdag  effter  1  domi[ni]cam  Trinit.;  dog  bliffuer 
der  icke  meere  synodus  i  aar  holdet. 

3.  Studii  schathen,  som  aff  kirckerne  pleier  oppebaeris,  er 
ex  singulari  regia  dementia  nobiliss.  episcopo  bebreffveth,  at  den 
oc  derfore  hannem  tilstillis. 

4.  Vdi  nobiliss.  episcopi  inscription  paa  breffve  schal  actis, 
at  de  icke  kalder  hannem  superattendentem,  meden  een  episco- 
pum eller  biscop. 

5.  Her  Gert,  som  vor  capellan  i  Malmoe,  er  gandsche  re- 
moveret  oc  maa  icke  til  noget  embede  eller  tienniste  i  kircken 
eller  uden  kircken  aff  nogen  admitteris. 

6.  Bleff  laest  hans  excellentzes  graff  Steenbucks  recom- 
mendation om  nogen  collect  til  Lauritz  Joenson,  byfoget  i  En- 
gelholm,  nu  til  Michaelis  at  indsamle  oc  prousterne  at  levere. 

7.  Jligemaade  bleff  oc  det  samme  andragen  for  Thomes 
Rassmuszon  i  Engelholm,  at  hannem  nogen  collect  maatte  bliffve 
aff  menighedenie  oc  praesterne  bevilget. 

Fornemmelig  bleff  det  oc  aff  synodo  andragen  for  den 
goede  m.  Hans  Bonckeflod,  oc  d:ni  fratres  praepositi  oc  pasto- 
res  vilde  med  broderlig  kierlighed  vaere  hannem  bevogen,  oc 
det  meste  collect  mueligt  kand  vaere  til  hannem  indsende. 


1.  At  presterne  udj  fligtig  oc  udj  tilborlig  act  haffue  huer 
sondag  at  annotere  udj  den  bog,  szom  nylig  aff  nobilissimo 
domino  episcopo  ombefalet  er,  huis  der  j  sognerne  passerer. 


Monita  in  postremo  synodo  die 
7  junij  1659. 


Synodalia  Lundensia  1646 — 1663. 


325 


2.  At  presterne  idelig  holder  deris  tillhdrer  till  lydig  un- 
derdanighed  och  underdanig  lydighed  tillige  med  tillbdrlig  tro- 
.scab  effter  deris  aeds  pligt  at  beuisze  woris  allernaadigste  herre 
och  konge. 

3.  At  dom.  pastores  in  omnibus  holder  szig  effter  Ordi- 
nantzen  och  Recessen  udj  kirchetienester,  copulationibus  och 
med  brolluper,  born  at  dobe,  folch  at  troloffue,  for  dem  aff 
predichestollen  at  lyssze  och  dem  at  wie. 

4.  Ej  allene  schall  den  lange  aff  biscopen  conciperede 
bon  udj  dissze  tuende  almindelige  bededage,  men  och  den  an- 
den  bon  schall  endelig  huer  sondag  laeszis  effter  predichen,  szom 
iligemaade  er  aff  bischopen  j  pennen  for  nogle  aar  sziden  for- 
fattet  och  omkring  szent. 

5.  Iche  alleniste  O  du  Guds  lam,  men  och  det  gansche 
litanie  schall  j  kircherne  paa  de  ordinarise  bededage  sziungis. 

6.  De  szom  tiener  i  en  sogn  maa  ingenlunde,  sub  officii 
privatione,  gaa  till  Guds  bord  udj  andre  fremmede  presters  sog- 
ner,  med  mindre  de  haffuer  rigtig  seddell  och  beffuis,  de  qvo 
antea  monitum. 

7.  Presterne,  szom  iche  parerer  deris  pnepositos  end  och 
her  udj  specialiter,  at  de  iche  betimmelig  will  fremszende  den 
studi  skat,  cathedratickum  med  andet  mere,  schulle  der  for  ci- 
teris  till  landemodet. 

8.  Laurentius  Taageloche,  en  studiosus,  forbydis  aluorlig 
iche  maa  prediche  for  nogen  prest,  enten  for  offuelsze  eller 
for  kald. 

9.  At  sporge  om  et  quindfolch,  nemblig  Elline  Peders- 
dater  af  Nefflige  sogn  j  Gionge  herredt,  szom  for  nogen  rom 
tid  sziden  er  bortromt,  och  formenis  at  haffue  ombracht  tuende 
born. 

Paamindis  och  begieris,  at  h.  Frans  Lech  motte  lyszis  for 
aff  predichestollen.  Juvate  ipsum  vestrum  in  Christo  fratrem, 
jta  vos  Deus  juvabit. 


1  causa.     H.  Soren  Anderson,   sognepraest  i  Trodstrup 
(o:  Tullstorp),  haffde  indsteffneth  een  mand,  nu  boesidendis  i 


Synodi  Lundensis  tertio  die 
junij  anno  1662  celebratae  acta 
ac  monita  sunt  seqventia. 
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Malmoe,  ved  naffn  Thomas  Cantor,  tilforn  hafft  sit  hiem  udi  bans 
sogen,  som  haffde  2  quindfolck  hos  sig;  den  eene  berettet  hand 
at  vaere  troloffvet  och  viet  ved,  oc  kunde  deth  dog  icke  beviisze, 
den  anden  vaar  hand  hoyeligen  misztenckt  for,  efftersom,  huor 
hand  reiste,  schulle  hun  altid  kiore  for  hannem,  endog  hand 
haffde  een  dreng,  som  hand  der  til  kunde  bruge. 

Den  2  post  angiffveth  i  steffningen  vaar  denne,  att  hr  Soren 
huercken  med  locken  eller  truen  kunde  bringe  det  saa  vit,  at 
Thomas  Cantor  med  andre  Guds  born  vilde  soge  k  ire  ken,  langt 
mindre  ath  bruge  det  hoy-vaerdige  sacramente,  men  det  med 
uforskammede  ord  foracted,  oc  praesten  for  hans  trohiertige  ad- 
varsell  med  skielden  oc  aer-rorig  ord  haffver  vederlagt.  Da  er 
aff  det  haederlige  landemoede  saaledis  paakient,  at  Thomas  Can- 
tor schal  udstaa  kirckens  disciplin,  oc  siden  den  verszlig  offrig- 
hed  at  paakiende,  huad  straff  hand  videre  fortient  haffver. 

2  causa  vaar  med  hr  Knud  i  Dalkiobinge,  som  endnu 
vaar  indsteffnet  aff  Jorgen  Jorgenson  i  Trelleborrig  for  de  poster, 
som  hand  vaar  angiffven  fore  deth  sidste  landemoede,  oc  vaar 
nu  endelig  domb  begierendis;  da  efftersom  hans  aeddele  hoy- 
aervaerdighed  icke  selff  for  suagheds  schyld  praesenterede  paa 
landemoedet,  bleff  den  sag  opseth  til  een  anden  tid. 


Bleffve  opleste  trende  hans  excell.  generalens  breffve,  det  1 
om  hr  Jens  i  Soellbierge,  som  er  2  gange  brend  for.  J  lige 
maade  hr  Anders  i  Glassaxe,  oc  den  3  hr  Steen  i  Simbres  til 
een  huer  af  dennem  aff  kirkerne  1  dlr  si. 

1.  Noch  lest  eet  breff,  huorledis  med  praesternis  session 
schal  forholdis,  naar  de  kommir  i  nogen  forsamling  med  andre. 

2.  End  ocsaa  lest  eet  breff,  at  det  er  bevilgeth  praeste- 
bonder  at  vaere  forskoneth  for  all  contribution,  mandtals  oc  sal- 
peiters  schat  undentagende. 

3.  De  gaarde,  som  gioris  till  frigarde,  schal  giffve  praesten 
effter  Recessen. 

4.  Prousterne  for  alterhauffre  oc  allerpenge  at  vaere  for- 
schonede. 

5.  Til  secretarium  giffvis  aff  huer  praest  3  sk.  m.,  huilcke 
praestebonderne  udlegge.    Noch  1  sk.  m.  til  trocken. 


Admonitlones. 
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Acta  et  monita  synodica  ven- 
tilata  et  pToposita  23  die  junij 
anno  1663. 

H.  Ghristoff  j  Horby  bleff  omni[bu]s  praepositorum  calculis 
domt  fra  sit  kald: 

I.  Hand  hafde  viist  nogle  fra  skriffte,  fordi  de  icke  vilde 
giffue  hannem  sin  rettighed,  huilket  hand  burde  at  hafve  sogt 
dem  for  in  foro  politico. 

2.  Fordi  hand  mod  Recessens  forbud  hafde  taget  sieie- 
gaffuer  for  bondernis  begralfuelser. 

3.  Fordi  hand  hafde  slaget  sin  moder,  imidlertid  nobi- 
liss.  dns  episcopus  visiterede  i  Horby.  —  Flere  sager  vaar  icke 
for  landemode,  efftersom  de  tilforn  vare  hiemme  bilagde. 

Monita. 

1.  Pastores  skal  endelige  strax,  auditoribus  exemplo,  lode 
deris  born  komme  til  daaben  i  kircken  oc  icke  fingere  sig  no- 
gen  casum  necessitatis,  som  mange  steder  skeet  er;  huo  her 
imod  gior  gifhier  prima  vice  til  straf  —  20  rigs  del.,  altera 
vice  —  40  rigs  del.,  tertia  vice  removeris,  som  der  gior  mod 
forbud. 

2.  Presternis,  deris  quinders  oc  bonis  begraffuelser  skulle 
skee  tarffuelig  vden  liusis  forreberrelse,  som  paa  nogle  steder 
her  i  landet  er  skeedt,  vden  kisternis  ofverflodig,  kostbar  be- 
slag  oc  vden  aid  tratement,  saa  som  for  er  paa  landemodet 
ommeldt.  Tratament  maa  ej  gifuis  til  nogen  i  begrafvelser, 
uden  allene  til  slegten,  som  paa  steden  natten  ofuerblifuer.  Hou 
her  imod  gior  skald  citeris  til  landemodet,  saa  som  praepositi 
oc  herudj  skald  hafve  flic  tig  inspection. 

3.  Jngen,  nobilissimis  exceptis,  maa  blifve  viet,  uden  effter 
forregaaende  troloffuelser. 

4.  Jngen  broluper  maa  skee  i  advent  och  i  fasten. 

5.  Cathechismus  skald  huer  sondag  predickis,  oc  vng- 
dommen  effter  predicken  flictelig  exammineris,  huad  de  af  pre- 
dicken  haffue  lerdt. 

6.  Biscopen  vil  hereffter  ingen  ordinere,  forend  ordinan- 
dus  tilforn  med  eed  hafver  bekrefftet,  at  hand  ingen  skenck 
eller  gafve  hafuer  gifvet  for  kaldet,  mediate  eller  immediate. 

7.  Presterne  ombedis,  de  huer  maanet  vilde  v[d]legge  6 
sk.  af  deris  aarlige  skatt  till  befaldningsmendenn. 

8.  Docter  Jespers  postil  findis  til  kobs  hos  biscopen. 
Ofueraldt  dette  beklagede  biscopen  sig,  at  synodalia  blefue 
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icke  saa  stride  tagen  i  act,  som  det  sig  burde,  af  dominis  pasto- 
ribus,  oc  meente,  at  propositi  saa  for  raeget  igiennem  fingre 
med  presternis  vskickelighed;  formanede  hand  derfor  d:nis  pre- 
positis,  at  de  hereflter  ville  acrius  urgere  synodi  monita,  oc 
serdelis  disse  nerverrende  vdj  henseende,  at  hoye  offrighed  flit- 
telig  observerer  pastorum  mores,  baade  i  begraffuelsers,  brdlupers 
oc  andre  giestebudars,  tillige  med  klseders  ofverflddighed. 

Naar  skatt  oc  tynge  skald  vdleggis,  da  er  der  hoos  dee  fleste 
prester  mera  miseria  et  paupertas,  men  naar  gilder  oc  gieste- 
bud  skal  skee,  baade  effter  de  dode  oc  for  de  leffuende,  saa 
vill  de  alle  verre  mectige  oc  prectige. 

NB.  At  paaminde  praesterne  om  rytternis  forhold  i  deris 
sogner,  efftersom  forregiffuis  somme  af  dennem  skulde  holde 
losse  quindfolck  hos  dennem,  huilcke  ej  for  forargelse  skyl 
kand  tollereris. 


Forteckning  p&  de  i  Synodalia  Lundensia  1646-1663 
n&mda  pr&ster. 

Asarum.  Peder  Bertelsen  Struck,  afsatt  1652:  Causae:  1647 
4/6,  1652  4~6/6,  "/•,  1653  26/4. 

Barkakra.  Frans  Lecche  Jensen  f  1685.  Se  1659  7/«-  — 
Billinge.  Johan  Hansen  f  1669,  prost  i  Onsjo  harad  1639—1669. 
Se  1653  26/4.  —  Bjarshog.  Soffren  Jensen,  var  dod  1657.  Se  1651 
28/9.  —  Brdgarp.  Niels  Hansen  Busch  f  1663.  Se  1647  — 
Brdnnestad.  Sven  Hansen  Winslof  f  1653  88/9.  Causa:  1649  10/4. 
—  Bunkeflo.  Hans  AUesen,  afsatt  1659  for  deltagande  i  Malmo- 
sammansvarjningen.  Causa  etc.  1653  a6/*»  1654  u/a,  1658  *7/4* 

Dalby.  Morten  Jorgensen.  Se  1646  14 /a.  —  Dalkopinge. 
Knud  Christensen.    Causa:  1662  */«. 

Esphalt.  Libert  Mortensen  Bruun  f  1653.  Causa:  1649  18 /9. 

Finja.  Christen  Willomsen  f  1666  a%,  prost  i  Goinge  ha- 
rad 1651—1666.  Synodalpredikan:  1652  4~7fi. 

Gammalstorp.  Mogens  Ericsen,  prost  i  Listers  och  Brakne 
harader.  Synodalpredikan  1647  4/b.  —  Gladsax.  Anders  Clau- 
sen f  1677  *7i.  Se  1662  8/6.  -  Gronby.  Pouel  Andersen  Aar- 
hus  f  1658,  prost  i  Wemmenhogs  harad  1655 — 1658.  Synodal- 
predikan: 1656  *8/g.  —  Gullarp.  Hans  Lauridsen.  Causa:  1650 
80/4.  —  Gustaf  (Lemmestro  och  Borringe).  Lauritz  Beldring. 
Causa:  1649  18/9.  -  Gustaf  Adolf  (Viby).  Jacob  Olsen.  Se  1646 
,4/4.  —  Gardst&nga.  Niels  Hansen  Wadbeck  f  1673  a9/io,  prost 
i  Frosta  harad  1648—1673.  Synodalpredikan:  1649  18/9.  Se  1653 
"A,  1657  14/4. 

Halmstad.  Ave  Clausen  f  1672.  Se  1650  a4/9.  -  Hammar- 
lof.  Peder  Jensen  Bruun.    Se  1656  22/4.  —  Hasldf.  Bastian 
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Madsen  Odder  f  1683  7/*,  prost  i  Skytts  harad  1645—1683.  Sy- 
nodalpredikan:  1646  28/».  -  Hdj.  Christen  Knudsen  f  1665.  Se 

1651  23/9.  -  Horby.  Christopher  Pedersen  Pheig,  afsatt  1663. 
Causa:  1663  f8/e-  —  Hodr.  Elias  Jani  Rask  f  1671  m/b.  Causa: 
1653  26/4. 

Ifvetofla.  Rasmus  Rasmusen.  Causa:  1649  18/».  —  Igeldsa. 
Niels  Christensen  Halmstad.  Se  1646  u/*. 

Kndstorp.  Hans  Stisen  f  1661  'M/t.  Se  1646  22/9,  1649  "/•. 

-  Kristianstad.  Lauiitz  Hansen  Comin  f  1669.  Se  1656  28/».  - 
Kyrkheddinge.  Peder  Bertilsen.  Se  1647  21/».  —  Kopinge.  Jonas 
Knudsen  Hoyholtz.  Se  1646  u/i. 

Landskrona.  Jens  Kieldsen,  prost  i  Ronnebergs  harad.  Sy- 
nodalpredikan:  1655  Vs.  —  Lund.  Laffue.  Se  1649  10/4.  - 
Ldderup.  Claus  Nielsen.  Causa:  1652  4~e/6.  —  Lofvestad.  Asmund 
Tygesen,  afstod  pastoratet  1636.  Se  1646  u/4,  1647  21/9.  -  Ras- 
mus Madsen  Bredall,  afstod  pastoratet  1671,  f  1677  april.  Causa: 
1646  14/4. 

Malmd.  Niels  Sofrensen  f  1677  23/s,  prost  i  Oxie  harad 
1649-1677.  Synodalpredikan  1650  24/»,  1654  -  Peder  Her- 
mandsen,  rektor  vid  Malmo  skola,  f  1666  27/i.  Causa:  1653 
26/4,  1654  n/4.  —  Giert  Giertsen,  kapellan,  f  1668.  Se  1657  MA, 
1658  27/4. 

Norra  Mdllby.  Arnold  Arnoldsen  de  Fine.  Causae:  1650 
a4/»,  1652  4-6/6.  —  Norra  Rdrum.  Lauritz  Herbertsen.  Se  1653 
26/4.  —  Norrhvidinge.  Gregers  Rasmusen,  afsatt  1652.  Causa: 

1652  21/9.  -  Aage  Hansen.  Causa:  1652  21/9. 

Oppmanna.  Jens  Hansen  Brun  f  1652.  Se  1656  28/t.  - 
Niels  Olufsen  Loderup  f  1689  10/9.  Se  1656  28/*.  -  Ousby. 
Johannes  Winslow  f  1660  26/8,  prost  i  Goinge  harad  1646- 
1649.  Synodalpredikan:  1646  14/4. 

Raflunda.  Henrich  Jensen.  Causa:  1650  24/».  —  Ramdala. 
Mogens  Aagesen,  prost  i  Ostra  harad.  Synodalpredikan:  1652 

—  Ronneby.  Jens  Gris,  kapellan.  Causa:  1647  4/s. 

Simris.  Steen  Madsen  Harlose  f  1689.  Se  1662  8/e.  -  Sol- 
berga.  Jens  Pallesen  f  1663.  Se  1649  I0/4,  18/9,  1662  8/e.  -  Stibg. 
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Johan  Lauritzen  Hjort.  Causa:  1658  27/4.  —  Stdngby.  Olof  Bag- 
ger f  1677  n/»,  prost  i  Torna  harad  1649 — 1677,  professor,  ka- 
pitelsnotarie.  Synodalpredikan:  1653  a6/4-  ~"  Svaldf.  Hans  Pe- 
dersen  Arnerup.  Se  1656  22/4.  —  Sofde.  Anders  Soffrensen  Del- 
phin,  prost  i  Fars  harad  1635—1670.    Se  1646  14/4,  1656  28/». 

Tranas.  Niels  Christensen.  Se  1646  14/4.  -  Trane.  Claus 
Marquorsen  Helmer  f  1681  22/7,  prost  i  Gars  harad.  Synodal- 
predikan: 1649  18/».  —  Tullstorp.  Soren  Andersen  Sowede  el. 
Delphin  f  1677  15/4.  Causa:  1662  3/«. 

Ullstorp.  Jens  Jorgensen.  Causa:  1651  23/9,  1652  4  6/6- 

Vidtskofle.  Hans  Adriansen  Goe,  prost  i  Gards  harad.  Causa: 
1649  l8/9.  -  Vinsldf.  Jacob  Hansen  Colding  f  1651  17/4,  prost 
i  Goinge  harad  1649-1651.  Se  1650  24/9.  -  Vomb.  Hans  Be- 
werling  f  1707  %.  Se  1656  23/9.  Causa:  1657  14/4.  —  Va.  Niels 
Madsen.  Se  1646  22/9.  —  Valluf.  Jacob  Gregersen.  Se  1649  10/4, 
18/9.  —  Vdstra  Skraflinge.  Jens  Jensen  Aars  f  1692  3/9.  Causa: 
1649  10/4,  1650  30/4.  Se  1649  18/». 

Ystad  (St.  Petri).  Jacob  Jensen  f  1652,  prost  i  Ljunits  och 
Herrestads  harader  1643—1652.  Synodalpredikan:  1647  21/9. 

Ahus.  Peder  Pedersen  f  1661,  prost  i  Viljands  harad  1631  — 
1661.  Se  1649  18/».  Causa:  1656  23/9.  -  Asum.  Mogens  Hansen 
f  1651.  Se  1649  10/4,  18A>. 

Ossjo.  Christopher  Nielsen  f  1673.  Causa:  1647  4/6.  -  Ostra 
Herresiad.  Jacob  Marcusen  Boldeviin.  Causa:  1652  4-6/t>- 


(Tryckt  i  maj  1906.) 


En  tillernad  forstoring  af  Glimmingehus. 


Af  de  m&nga,  som  i  vara  dagar  besoka  Glimmingehus, 
ilr  det  sakerligen  ingen  som  anar,  att  denna  borg,  det  fram- 
sta  minnesmarket  af  pro  fan  medeltida  byggnadskonst  i  Nor- 
den,  en  g&ng  varit  bestamd  att  forstoras.  Jens  Holgersen 
Ulfstand,  sjohjelten  frSn  kung  Hans'  tid,  hade  mot  medel- 
tidens  slut  uppfort  Glimmingehus  nara  nog  uteslutande  med 
hansyn  till  forsvaret,  och  annu  tvk  Srhundraden  senare,  un- 
der det  sk&nska  kriget,  var  det  ansedt  som  ett  faste  af  verk- 
lig  betydelse,  ett  af  de  starkaste  i  Sk&ne.  Nar  man  somma- 
ren  1676  fruktade  en  fiendtlig  landstigning,  har  Karl  XI,  for 
att  f6rekomma  en  fiende  inom  dess  murar,  l&tit  ordern  om 
dess  forstoring  utgS. 

Glimmingehus  ode  syntes  darmed  afgjordt.  Och  endast 
en  tillfallighet  har  raddat  det  fr&n  underg&ng. 

Den  man,  som  erholl  uppdraget  att  verkstalla  Karl  XI:s 
order,  var  generalkvartermastaren  J.  Hintzke,  hvilken  nigra 
mSnader  tidigare  besokt  Glimmingehus  och  lemnat  en  annu 
bevarad  skildring J)  af  detsamma.  Mot  midten  af  juni  brot 
han  i  afsikt  att  utfora  befallningen  upp  fr&n  Malmd,  och 
samtidigt  afgick  order  till  befallningsmannen  Niklas  Korp  pi 
Glimminge  att  »s&  mSnga  bonder  med  de  till  Glimmingehus' 
demolition  nodige  och  tjenlige  verktyg,  skyfflar,  spador,  hac- 
kor,  pikar  och  dylikt  dartill  forordna,  som  bemalde  general- 
kvartermastare  af  noden  finnandes  varder». 


*)  Martin  Weibull,  Arkivantcckningar  rorande  skanska  herresaten.  Sam- 
lingar  till  Skanes  historia  1872,  s.  58—60. 
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Hintzke  anlande  den  16  juni  till  Glimmingehus;  dagen 
efter  borjade  han  med  en  styrka  om  20  bonder  att  bortbryta 
traverket  i  den  ofre  v&ningen  och  »ruinera»  d6rrar  och  fall- 
galler.  Men  han  ins&g  redan  fr&n  borjan,  att  denna  styrka 
om  20  man,  den  enda  som  p&  g&rden  kunde  uppbringas, 
var  alltfor  otillracklig  —  det  behofdes,  sager  han,  annu 
130.  Och  afven  med  anlitande  af  dessa  och  med  anskaf- 
fande  af  nya  forstorelseredskap  och  sprang&mnen,  misstro- 
stade  han  efter  verkstalld  granskning  af  byggnaden  att  utan 
betydande  kostnader  och  tidsutdrakt  kunna  fk  ned  de  fasta 
murarna.  Insikten  harom  kom  ocks&  Hintzke  att  omedelbart 
utkasta  en  ny  plan  for  Glimmingehus  forstoring;  genom  att 
nedtaga  taket  och  de  ofre  v&ningarne,  igenmura  flertalet 
fonsteroppningar  och  ofver  vallgrafven  utlagga  en  bred  vag 
ville  han  berofva  det  karakteren  af  faste.  Redan  den  17  juni 
skref  han  till  generalguverndren  Fabian  von  Fersen: 

»Ich  binn  gestrieges  tages  gahr  fruhe  mitt  meinen  ab- 
gematteten  vferden  alhie  in  Glimmingen  angelanget  vndt  also 
fort  mitt  den  Befallningsmann  Lars  Borch  vberschlag  ge- 
machet  wie  viel  Bauren  Er  zu  dieser  arbeit  geben  konte, 
vermochte  aber  nicht  mehr  als  20  auffzubringen,  weil  gantz 
Glimmingen  seiner  aussage  nach  nuhr  40  Bauren,  halbe  vndt 
viertel-Bauren  mittgerechnet,  vnter  Ihr  gebiete  hatt.  Als 
werde  Ich  heute  anfangen  die  alleroberste  Etagen,  wasz  bret- 
ter  vndt  zimmerwerck  betriflft  abzureisen,  die  Thure,  fall- 
gatter  vndt  andere  zur  befastigung  dienende  jnstrumenta  vndt 
materialien  zu  ruiniren.  Wann  aber  diese  20  Bauren  wenig 
oder  nichtes  bey  so  grossem  wercke  werden  verrichten  kon- 
nen,  als  wehre  hochnotig,  dasz  ausz  dehnen  vmbliegenden 
Herretten  noch  130  m  och  ten  adjungiret  werden,  damitt  man 
balde  von  sothaner  arbeit  abkommen  mochte.  Ich  habe  in 
Ystadt  einige  materialien  vohrgangen  jahr  stehen  lassen, 
welche  Ich  auff  Ihre  Exe:tz  ratification  vndt  genehm  haltung 
will  anhero  bringen  lassen,  weil  die  Bauren  wehder  Bicken 
noch  hacken,  viel  weniger  schaubkarren  haben.  Ich  sehe 
auch  gerne,  dasz  der  Stuckfendrich  in  Ystadt,  der  ein  guter 
minirer  sein  soil,  erst  alleine  anhero  kommen  mochte,  vmb 
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mitt  Ihm  zu  berahtschlagen,  wie  man  seine  Sachen  mitt  dem 
miniren  am  leichtesten  vndt  geringfugisten  kosten  wie  auch 
verlust  der  wenigsten  zeit  angehen  konte,  mahsen  ich  grosse 
difficulteten  finde,  dieses  hauses  mauren  ohne  grosse  kosten 
vndt  zeit  verlust  zu  demoliren,  vndt  mussen  zu  dieser  arbeit 
sonderliche  jnstrumenta,  nemlich  grosse  bohren  gemachet 
werden,  welche  Ich  nicht  glaube  sie  bey  dem  feldtstaht  wer- 
den  in  vohrraht  haben.  Sonst  wehre  mein  vnmahszgebliche 
vndt  vnvergreifliche  Meinung  diese:  mann  nehme  dasz  tach 
mitt  ihrem  Sparwerck,  schorrenstein  vndt  beide  Estagen,  so 
mitt  zimmer  vndt  bretter  bedecket  vndt  bekleidet  seindt,  gantz 
hinweg  vndt  decke  die  gewelber  mitt  einem  verlohrnen  Tache 
innerhalb  der  Mauren,  so  werden  also  fort  2  Estagen  abson- 
derlich  die  hochste,  da  18  stucke  stehen  konnen,  gantz  vn- 
brauchbahr;  her  nacher  kann  man  in  der  letzten  vbergeblie- 
benen  Estage  die  kleinen  fenster  I6cher  starck  vermauren 
vndt  in  jedwehdes  gewolbe  nuhr  ein  loch  vberlassen,  in  deh- 
nen  kellern  konnen  gleichfals  die  vnnohtigen  locher  mitt 
maur  verstoppfet  werden,  dasz  also  nicht  mehr  als  4  locher 
in  der  vntersten  Estage  vndt  3  locher  im  keller  offen  blei- 
ben,  die  vbriegen  seindt  alle  vnbrauchbahr,  vndt  wann  gleich 
dasz  zugemaurete  solte  wieder  eroffnet  werden,  so  kann  den- 
noch  ausz  dehnen  wenigen  lochern,  dehrer  nuhr  12  vndt 
nicht  hoch  von  der  Erden  erhaben  seindt,  weniger  schade 
geschehen;  wann  dehrohalben  dieses  hausz  vohrbemeldeter 
mahsen  demanteliret  vndt  die  graben  durch  einen  breiten 
weg  passabel  gemachet  werden,  soil  einer  feindtlichen  Partey 
wohl  der  appetit  benommen  werden  sich  hierinnen  zu  ni- 
stelen» 

Detta  bref  verkade.  Beslutet  om  Glimmingehus'  fiill- 
standiga  nedbrytande  Stertogs,  och  i  hufvudsak  gillades  det 
af  Hintzke  framlagda  forslaget.  Arbetet  skulle  emellertid  med 
all  kraft  bedrifvas,  och  landshofdingen  i  Kristianstad  Magnus 


')  Detta  bref  fr£n  Hintzke,  hvilket  i  likhet  med  ofriga  ofvan  citerade 
forvaras  i  det  skinska  generalguvernementsarkivet,  bar  darstades  pitraffats  af 
fru  senatorskan  Jully  Ramsay  och  af  henne  stallts  till  utgifvarens  forfogaode. 
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Durell  erholl  befallning  att  till  Glimmingehus  utsanda  erfor- 
derligt  manskap  frSn  de  kringliggande  haraderna. 

Under  afvaktan  p&  den  nya  ordern  arbetade  Hintzke 
oafbrutet  p&  Glimmingehus'  forstoring;  icke  ens  sondag  hvi- 
lade  arbetet.  »Nast  Guds  hjelp»,  skrifver  han  den  20  juni 
till  Fersen,  »menar  jag  att  fk  alle  de  trenne  storste  loftrum- 
men  bort  i  dag  och  i  morgon;  taket  ar  annu  staendes,  hvil- 
ket  mig  synes  intet  gors  behof  att  nederrifvas,  efter  man  ej 
kan  vara  saker  for  granater  uti  huset,  om  dar  skulle  kastas 
nSgra;  fallbommen,  koppar-  och  jerndorrarne  hafver  jag 
tit  nedertaga*.  Orsaken  till  den  ifver,  med  hvilken  Hintzke 
fullfoljde  sitt  uppdrag,  skymtar  i  nSgra  ord  i  samma  bref: 
stSende  uppe  i  ofre  v&ningen  af  Glimmingehus  hade  han 
sondagen  den  18  sett  fiendens  flotta  segla  forbi  ute  p& 
Ostersjon. 

Hintzkes  forslag  att  l&ta  taket  f&  blifva  kvar  p&  Glim- 
mingehus mottes  med  ett  bestamdt  afslag  Mn  Fersens  sida. 
Men  detta  afslag  har  nappeligen  nStt  den  nitiske  general- 
kvartermastaren  pk  Glimmingehus.  Flottan,  som  han  sett 
skymta  ute  pS  Ostersjon,  hade  den  25  juni  g&tt  in  till  Ystad 
och  amiralen  Cornelisz  Tromp  hissat  den  danska  flaggan  i 
Sk&ne.   Glimmingehus  var  raddadt. 


L&nritz  Weibull. 


(Tryckt  i  maj  1906.) 


I  Sekreta  Utskottet  1772. 

Ett  bidrag  till  historien  om  revolutionen  i  Kristianstad. 


Lifligt  och  &sk&dligt  har  Johan  Christopher  Toll  skil- 
drat  de  handelser  i  Kristianstad  1772,  i  hvilka  han,  annu  ung 
och  obekant,  spelade  hufvudrollen  och  hvilka  utgjorde  ett  s4 
viktigt  led  i  Gustaf  III:s  statshvalfning.  Denna  Johan  Chri- 
stopher Tolls  skildring  utgor  hufvuddokumentet  for  historien 
om  revolutionen  i  Kristianstad,  och  ar  den  enda  samtida 
framstallning,  som  beskrifver  denna  i  dess  helhet 1). 

Det  ar  egentligen  endast  en  episod  af  dessa  handelser, 
om  hvilken  en  samtida,  lika  autentisk  framstallning  forelig- 
ger:  det  sorglustiga  upptrade,  d&  ofverst&th&llaren  baron  Ture 
Gustaf  Rudbeck,  som  kom  i  Sekreta  Utskottets  uppdrag,  blef 
snopligen  afvisad  vid  L&ngebro  utanfor  stadsporten.  Toll 
framstaller  med  fransk  esprit  detta  upptrade  nara  nog  som 
ett  gyckel  —  det  hogtfornama  riksr&det  sitter  halfsofvande  i 
sin  vagn  och  vaknar  forst,  dk  hastarne,  rispande  sig  mot  den 
motande  truppens  bajonetter,  stanna;  p5  de  frSgor  som  go- 
ras,  frSn  alia  hSH  endast  ett  svar:  »det  vet  jag  intet».  Rud- 
becks  berattelse  gor  i  motsats  hai  till  ett  naivt  troskyldigt  in- 
tryck;  med  omstandlighet  beskrifver  han  hvad  som  passerar, 
och  svaren  pa  de  vexlande  fragorna  falla  olika.  Men  i  denna 
som  den  andra  berattelsen  med  samma  resultat:  *det  vet 
jag  intet».  Det  hjelpte  foga,  huru  mycket  Rudbeck  ocksi  15t 
veta,  hvem  han  var  och  i  hvems  uppdrag  han  kom  —  utan 


l)  Handelserna  i  Kristianstad  1772.  Anteckningar  af  Johan  Christopher 
Toll.  I  Samlingar  utg.  for  de  Skanska  landskapens  historiska  forening  af  Mar- 
tin Weibuil,  1876,  s.  1—51. 
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saker  kunskap  om  hvad  som  var  pS  farde  m&ste  han  vanda. 
Han  begaf  sig  skyndsamt  tillbaka  till  Stockholm.  Och  redan 
den  17  augusti  kunde  han  har  i  Sekreta  Utskottet  afgifva  sin 
berattelse  om  den  episod  af  revolutionen,  i  hvilken  han,  halft 
ovetande,  upptradt  som  agerande. 


»Da  jag  skulle  fullfolja  min  resa  frSn  Goteborg  til  Carls- 
cronax>  —  sk  lyder  Rudbecks  berattelse  till  Sekreta  Utskottet  — 
»att  derstades  forratta  hvad  Secrete  Utskott  mig  committerat, 
och  jag  arnade  taga  vagen  genom  Christianstad,  dit  jag  ock 
anlande  den  12  aug.  om  morgonen  emellan  kl.  8  och  9,  vid 
ankomsten  till  broen  utom  staden  St  Lillo  sidan  s&  stodo 
2:ne  skildtvakter,  hvaraf  den  ena  steg  till  min  vagn  och  frS- 
gade,  hvem  jag  vore,  hvarpS  jag  gaf  mitt  namn  tillkanna, 
samt  att  jag  i  nSgon  forrattning  ernade  mig  till  Carlscrona. 
Skildtvakten  svarade  derpS,  att  ingen  fSr  resa  in  till  staden. 
Jag  svarade  honom  derpS:  »min  van,  du  ar  ilia  underrattad, 
skafTa  mig  underofficeraren  af  vakten»,  hvilket  han  ock 
gjorde.  Nar  underofficeraren  kom,  gaf  jag.  honom  samma 
underrattelse,  hvem  jag  var  och  hvart  jag  ernade  mig  resa, 
da  han  svarade  mig,  att  ingen  fSr  resa  in  till  staden.  Jag  fr&- 
gade,  hvars  ordres  s&dant  var,  gaf  han  till  svar:  »Hans 
Kongl.  Maj:ts  genom  commendanten».  Jag  sade  derpS:  »min 
van,  s&dana  ordres  har  Hans  Maj:t  visserligen  icke  gifvit. 
Jag  kan  icke  heller  vara  dermed  nqjd,  utan  skafTa  mig  att 
tala  med  officeraren  af  vakten».  Underofficeraren  gick  derpft 
bort  och  jag  steg  ur  vagnen,  samt  dS  jag  kom  pa  chauss^en 
stod  framfor  mig  8  man  tvars  ofver  chauss^en  och  hindrade 
mig  att  komma  langre.  Strax  bakom  denne  blef  jag  varse  en 
hop  arbetare  med  jarnstorar  att  tvars  ofver  uppbryta  vagen 
och  bredevid  dem  2:ne  officerare  af  fortificationen  stSende, 
dk  jag  ropade  &t  den  ena:  »herr  officerare,  var  sS  god  och 
kom  hit»,  hvilket  han  ock  gjorde.  Jag  frSgade  dS  hans  namn 
och  feck  till  svar,  att  han  hette  Kempe.  DerpS  gjorde  jag 
honom  den  frSga:  »hvad  betyder  delta?   Ar  nSgon  oro  § 
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farde  eller  ar  friheten  i  fara?»  Han  svarade,  det  han  ingen 
ting  visste  annat  an  att  verkstalla  de  ordres  han  f&tt.  »Hvad 
ar  d&  detta  for  ett  arbete  Ni  gor?»  frSgade  jag  ytterligare, 
och  feck  till  svar:  »Jag  skall  uppkasta  ett  forsvarsvark». 
DerpS  sager  jag:  »huru  skall  jag  fS  tala  med  commendan- 
ten?»  Dertill  svarade  han:  »det  kan  officeraren  af  vakten 
styra  om».  Jag  sade  dS:  »detta  forefaller  mig  ganska  besyn- 
nerligt.  Jag  har  anmalt  mig;  jag  bor  vara  kand  som  am- 
betsman.  Commendanten  ar  afven  ambetsman;  ar  n&gon 
fara  5  farde,  s&  kunna  vi  conferera  med  hvarannan,  dS  jag 
sSsoni  en  trogen  undersSte  skulle  gifva  de  basta  r&d,  som 
jag  forstSr».  Under  detta  kom  officeraren  af  vakten,  som 
var  fendricken  Rosen,  den  jag  kande.  Jag  frSgade  dS  ho- 
nom strax  orsaken,  hvarfore  jag  icke  slapp  in  och  genom 
staden.  Han  svarade,  hans  ordres  voro  s&dana.  Jag  sade: 
»huru  kommer  dS  till,  att  allmogen  f&r  fara  in  och  ut  obe- 
hindradt?»  Han  svarade:  »alla,  som  hafva  nSgot  att  salja 
till  staden,  fS  fara  fritt  in  och  ut,  men  alia  standspersoner 
till&tas  icke  att  komma  in».  Jag  frSgade  vidare,  nar  posten 
frSn  Stockholm  vore  ankommen,  hvartill  han  svarade:  »i 
sondags  afton».  Jag  fragade  Ster:  »blefvo  icke  desse  an- 
stalter  tagne  i  mSndags  eller  i  g5r  eller  nar  aro  desse  ovdres 
utgifne?»  Han  sade  derpS:  »nej,  icke  forr  an  i  gftr  afton, 
dS  orderne  utgafs  med  befallning  att  utdela  16  skarpa  skott 
pS  man».  Jag  bad  honom  vidare  att  skicka  in  till  commen- 
danten och  begara,  att  jag  mStte  f&  passera  staden,  det  han 
ock  verkstalte  genom  corporal  eller  underofficer.  Medan  bu- 
det  var  borta,  sokte  jag  att  draga  fendrick  Ros[en]  frSn  vakten, 
dar  vi  stodo,  att  fS  tala  vid  honom  i  fortroende,  da  jag  bad 
honom  att  upptacka  for  mig  nSgon  orsak  till  allt  detta  och 
tillika  recapitulerade  hvad  jag  forut  sagt  capitain  Kempe,  att 
ifall  nSgon  fara  vore  §  farde,  borde  jag  f&  tala  vid  commen- 
danten for  att  med  honom  fS  conferera,  hvartill  han  svarade: 
»jag  vet  ingen  ting  annat  an  att  lyda  de  ordres,  som  jag 
f&tt»,  och  dS  jag  var  i  begrepp  att  g6ra  honom  flere  Mgor, 
sade  han:  »jag  ar  radder,  att  vSrt  samtal  gor  uppmarksam- 
het,  och  jag  mSste  ga  till  min  vakt»,  hvart  han  ock  genast 
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begaf  sig.  En  liten  stund  derefter,  medan  jag  stod  stilla, 
kom  den  utskickade  tillbaka  med  svar,  att  jag  icke  finge  pas- 
sera  staden,  dS  jag  befallte  min  vagn  vanda  om  och  frSgade 
vakten,  om  n&gon  annan  vag  vore  St  Carlscrona  an  genom 
staden,  hvarpS  fendrick  Rosen,  som  stod  vid  vakten,  svarade 
mig  sjelf,  att  det  vore  en  vag  ofver  Widtskofle  farja,  men 
2:ne  mil  langre.  Jag  lat  vagnen  g&  sakta  och  spatserade  ef- 
ter  till  fots  med  min  f6ljeslagare  capitain  H&rd.  I  det  samma 
kom  en  handlande,  hvars  namn  jag  frSgade.  Han  sade  sig 
heta  Kjerrman  och  hafva  rest  nSgre  och  60  mils  vag  for  att 
afgora  nSgra  affairer  med  kopman  i  Christianstad  samt  frS- 
gade  mig,  om  jag  visste  orsaken,  hvarfore  han  ej  slapp  in  i 
staden:  »jag  liar  stStt  har  utan  fore  allt  sedan  solen  geek 
upp  och  bedt  att  fS  inslippa,  men  mig  ar  sSdant  fornekat, 
och  nu  ar  jag  sluteligen  afvist».  PS  lika  satt  kom  en  fogde 
frSn  ofverste  Ramel  i  mitt  sallskap  och  sade,  att  han  p&  lika 
satt  blifvit  genom  vakten  afvist.  Under  vagen  kommer  &t- 
skillige  bonder,  som  afsalt  sina  varor,  hvilka  jag  frSgade, 
hvad  som  passerade  i  staden.  I)e  svarade,  att  de  visste  ej  annat 
an  att  ingen  borgare  feck  lof  att  komma  ulur  staden  och  att 
tillika  sades,  det  alia  fyra  rSdmannen  jemte  rantemastaren 
voro  i  arrest  samt  att  capitain  Kempe  mist  portnycklarne 
eller  att  de  blifvit  honom  fr&ntagna.  Forenamde  Kjerrman 
berattade  ock,  att  under  det  han  vantade  vid  porten,  blef 
han  varse  lieutenant  Nordgren  af  fortificationen,  som  han 
kande,  komma  utur  staden  och  mycket  fort  geek  till  en 
bondevagn,  som  var  lastad  med  ved,  och  hvilken  han  tillika 
med  bonden  strax  kastade  af,  varandes  veden  annu  liggande 
pS  vagen  och  strax  vandt  om  vagnen  och  kort  i  fullt  fyr- 
sprSng,  men  hvart  viste  ej  Kjerrman  att  beratta.  Nar  jag  kom 
till  byen  Va,  hvarest  jag  tankte  ombyta  hastar,  men  icke 
feck,  skickade  jag  till  gastgifvaregSrden  Nobbelof  och  bestalte 
hastar  St  mig  till  Va.  Under  det  jag  dar  var,  kommo  at- 
skillige  bonder  ur  staden  och  Stskillige  foro  dit  in,  som  alia 
talte  med  hvarannan  sakta  och  voro  alia  i  byen  och  resande 
mycket  consternerade.  Afven  kommo  frSn  marknaden  St- 
skillige  borgare  frSn  (Christianstad,  som  alia  utmarkte  myc- 
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ken  forundran  ofver  stallningen  och  besloto  att  icke  fara  till 
staden,  innan  de  fingo  genom  sine  hustrur  utforska  hvad  som 
passerar  i  staden. 

HarifrSn  fant  jag  min  undersdtliga  skyldighet  att  straxt 
resa  till  Stockholm  att  om  en  sa  besynnerlig  handelse  af- 
lagga  underd&nig  rapport)). 


Det  hade  redan  tidigare  icke  saknats  antydningar  om  5t- 
garder,  som  forbereddes  mot  det  herskande  regeringssyste- 
met,  men  denna  Rudbecks  berattelse  slog  likval  som  en  blixt 
fr&n  klar  himmel  ned  i  Sekreta  Utskottet,  dar  man  som  bast 
ofverlade  om  Gustaf  III:s  blifvande  Eriksgata,  prebendeinstitu- 
tionen  och  marknadspass.  Man  »fant  denna  handelse  hogst 
besynnerlig  och  eftertankelig,  men  tillika  invecklad  i  sS  myc- 
ket  morker,  att  ingen  ofverlaggning  harom  kunde  aga  rum, 
innan  narmare  underrattelse  blifvit  sokt,  om  nagon  rapport 
darom  till  Kungl.  Maj:t  ankommit  eller  annars  nSgon  tid- 
ning  till  vederborande  collegier  och  ambete  darom  inlupiU. 

Nagon  »narmare  underrattelse))  stod  emellertid  ingen- 
stades  att  fS  och  Sekreta  Utskottet  sSg  sig,  afven  utanensS- 
dan,  tvunget  att  skrida  till  ofverlaggning  om  »de  skyndsamma 
anslalters  fogande,  som  en  sS  besynnerlig  handelse  fordrade». 
Det  var  icke  utan  att  misstankarne  riktade  sig  at  hogsta  ort, 
och  trots  det  att  konungen  lat  meddela,  hurusom  han  vid- 
tagit  Stskilliga  for  dessa  »oroliga  tider»  afpassade  Stgarder, 
blef  utskottets  beslut  att  hos  honom  anh&lla  om  kommuni- 
kation  af  alia  ordres,  som  under  senaste  nianad  afgStt  till 
landshofdingarne  och  regementernas  chefer.  Det  bestamdes 
darjemte,  att  Utskottet,  tills  lugnet  §terupprattats,  skulle  bSde 
for-  och  eftermiddagar  sammantrada  »att  med  dess  rSd  g5 
Kungl.  Maj:t  i  underdanighet  till  handa». 

Men  dessa  sammantraden  skulle  endast  blifva  nagra  fS. 
Utskottet  hade  icke  val  begynt  sina  ofverlaggningar  pS  mor- 
gonen  den  19  augusti,  forran  det  inberattades,  »att  tidning 


* 


I  Sekreta  Utskottet  1772. 


341 


inlupit  om  n&gon  besynnerlig  handelse,  som  sig  pS  slottet 
tilldragit,  alt  Kungl.  Maj:t  l&tit  sammandraga  vakten  och  af- 
losningen  p&  borggSrden  och  att  slottsportarne  vore  stangde». 
Underrattelsen  bestyrktes  omedelbart.  Kammarherren  Fred- 
rik  Ulric  von  Essen  askade  da,  att  utskottet  m§tte  Stskiljas. 
Landtmarskalken  formanade  ledamoterna  att  iakttaga  »den 
ed  och  plikt  de  Gud  och  faderneslandet  skyldiga  voro». 

Protokollets  foljande  anteckning  lyder:  »Nb.  Sekreta 
Utskottet  sammantradde  icke  mera  denna  riksdag,  som  se- 
dermera  slots  den  9  sept.  Till  narmare  upplysning  darom 
bilagges  det  pa  Riksens  standers  befallning  projekterade  riks- 
dagsbeslutet». 


Lauritz  Weibull. 


(Tryckt  i  ma}  1906.) 


« 


Andreas  Rydelius'  graf. 


Det  har  ofta  an  forts  sSsom  ett  bevis  p&  den  pietelsloshet 
som  visats  det  forflutna,  att  den  plats  i  Lunds  domkyrka  gStt 
i  glomska,  dar  en  g&ng  Andreas  Rydelius  staddes  till  hvila. 
NSgon  sten  blef  aldrig  lagd  ofver  grafven,  och  redan  ett  femtio- 
tal  Sr  efter  hans  dod  var  platsen  for  denna  okand. 

Men  kSnner  man  ocksS  icke  langre  platsen,  pS  ett  ungefar 
lorde  man  dock  annu  kunna  utpeka  grafvens  forna  lage.  Profes- 
sor Johan  Henrik  Lid£n,  lardomshistorikern  och  bokvannen, 
hvilken  p&  modernet  var  befryndad  med  Rydelius,  fattade  1791 
tanken  att  satta  honom  ett  minnesmarke  i  domkyrkan,  och  be- 
garde  med  anledning  daraf  underrattelse  om  grafven.  En  ut- 
redning  blef  dS  verkstalld  och  resultatet  af  denna  foreligger 
i  ett  bref  till  Liden  fr&n  dSvarande  professorn  i  naturalhistoria 
vid  Lunds  universitet  Anders  Jahan  Retzius. 

»Jag  blyges»,  skrifver  Retzius  den  11  december,  »att  efler 
sS  ISngt  efterspanande  ej  kunna  gifwa  sakrare  besked  om  den 
wordade  biskop  Rydelii  grafstalle.  Man  wet,  att  han  ar  begraf- 
wen  wld  borjan  af  stora  gangen  framfor  choret;  men  om  det  ar 
till  hoger  eller  wenster,  wet  man  icke.  Jag  har  talt  med  alia 
dem  som  den  tiden  lefde  och  traffat  atskilliga  som  wid  denna 
markwardiga  begrafning  woro  narwarande;  men  53  Srs  forlopp 
sedan,  gor  att  ingen  wet  eller  minnes  mer  an  sagt  ar.  Skulle 
et  monument  sitta  nSgot  nara  des  graf,  sS  komme  det  at  sitta 
ofwer  en  af  kongl.  slolarne,  som  ej  larer  g5  an.  Skall  det  hafwa 
sin  plats  i  choret  ar  et  enda  stalle,  neml.  pS  den  pelaren  som 
ar  til  wanster  om  altaret;  men  den  ar  till  olycka  s5  skapad 


sitta,  utan  at  man  pS  sS  stor  del  af  pelaren,  som  monumen- 
tets  hojd  fordrade,  skulle  borthugga  den  framstSende  rundde- 
len,  som  latt  kunde  ske,  dS  pelaren  ar  murad.  Det  wore  ewar- 
delig  skada,  om  dessa  sw&righeter  skulle  tillintetgora  et  si 
wardigt  och  hedrande  ups&t.  Det  har  100^  ganger  gramt  mig, 
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(13  jag  sett  monumenter  efter  b&de  mindre  och  als  intet  for- 
tjente  man  i  w&r  domkyrka,  men  saknat  detta.  Hans  har  ef- 
terlemnade  slagtingar  hafwa  ingen  form&tt  s&dant»  1). 

Liden  dog  redan  1793.  Det  monument,  om  hvilket  han 
dromt,  kom  aldrig  till  stSnd.  Och  hundra  3r  senare  lat  dom- 
kyrkor&det  utkasta  Andreas  Rydelius'  kvarlef\ror,  dar  de  hvilade 
i  grafven  nedanfor  kortrappan. 

Kungastolarne  och  den  ojamna  pelaren,  om  hvilka  An- 
ders Jahan  Retzius  talade,  aro  nu  ocksa  borta.  Icke  ens  de 
hindra  langre  fr&n  att  rista  i  muren  ett  »In  memoriam  Andrese 
Rydelii». 


Brefvet  i  Lidenska  brefsaml.  i  Uppsala  universitetsbibliotek. 


(Tryckt  i  maj  1906.) 


Underrattelser. 


Maj  1906. 

—  Vid  ofver  &ttio  ars  Slder  afled  den  31  augusti  1905 
professor  Gustaf  Ljunggren  i  Lund.  Med  honoin  bortgick  en  af 
den  svenska  litteraturforskningens  framste,  den  man,  som  inom 
denna  vetenskap  framfor  andra  i  Sverige  betecknar  genom- 
brottet  af  historisk  kritisk  me  tod.  Redan  1864  framholl  Guslaf 
Ljunggren,  hurusom  litteraturhistorien  icke  endast  har  till  upp- 
gift  att  pSpeka  de  stora  snilleverkens  varde  och  uppvisa,  huru 
i  dem  »skonhetsideen  kommer  till  lefvande  §skSdlighet»,  ulan 
framfor  allt  att  soka  historiskt  begripa  dem  pS  deras  bestamda 
plats  i  den  allmanna  utvecklingens  forlopp  och  visa,  hurusom 
de  endast  sSsom  lankar  i  utvecklingens  kedja  Anna  sin.forkla- 
ring  och  sin  ratta  uppskattning.  Det  verk,  i  hvilket  denna 
Ljunggrens  moderna  grundsyn,  vida  skilld  frSn  Hammarskolds 
och  Atterboms,  tidigast  framtradde  tillampad,  var  det  »Sven- 
ska  dramat  intill  slutet  af  det  sjuttonde  §rhundradet»  (1864); 
i  hans  hufvudverk:  »Svenska  vitterhetens  hafder  efter  Guslaf 
III:s  dod»  (I— V,  1873-1895)  fmner  man  denna  p3  sjelfstan- 
diga  detaljforskningar  stodda  metod  forenad  med  en  i  basta 
mening  akademisk  framstallningskonst. 

De  arbeten  af  Gustaf  Ljunggren,  som  falla  inom  omrSdet 
af  Skanes  historia,  utgoras  i  framsta  rummet  af  den  skildring 
ban  i  denna  tidskrifts  forsta  band  (1869)  gifvit  af  »Knutsgillel 
i  Lund»  och  af  hans  stora  arbete:  »Sk&nes  herregSrdar»  (I— VI, 
1852— 1863\    Det  senare  illustreradt  af  Fr.  Richardt. 

Gustai  Ljunggren  var  en  af  stiftarne  till  den  1865  p5  pro- 
slen  Ernst  Rietz  initiativ  bildade  SkSnska  fornminnesforeningen. 
Inom  denna  liksom  dess  efterfoljare  Foreningen  for  Skanes 
fornminnen  och  historia  samt  De  Sk&nska  landskapens  histori- 
ska  och  arkeologiska  forening  har  han  intill  de  sista  Sren  varit 
styrelseledamot. 

—  Underbibliotekarien  vid  Det  store  kongelige  Bibliotek 
i  Kobenhavn  F.  H.  Chr.  Weeke  afled  den  19  april  1905.  Hans 
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mest  betydande  arbete  ar  hans  upplaga  af  »Lund'e  Domkapitels 
Gavebdger»,  de  s.  k.  »Libri  datici  Lundenses»  (1884—1889). 
Han  har  i  denna  icke  blott  monstergillt  publicerat  texten  till 
den  aldre  och  yngre  medeltida  gafvoboken  frSn  Lund,  utan 
ocksS  forsett  denna  text  med  en  foljd  af  instruktiva  upplysnin- 
gar  och  faststallt  de  ungefarliga  data  for  de  fr&n  skilda  tider 
harrdrande  anteckningarnes  nedskrifvande. 

Sedan  m&nga  Sr  tillbaka  var  Weeke  sysselsatt  med  en  ny 
upplaga  afven  af  den  aldsta  bland  kapitlets  i  Lund  minnesbdc- 
ker,  det  s.  k.  »Necrologium  Lundense».  Men  doden  kom  emel- 
lan  och  arbetet  blef  aldrig  fullbordadt.  * 

—  Sedan  det  bestamts,  att  Kungl.  Vitterhets-,  Historie- 
och  Antikvitets-Akademiens  M&nadsblad  med  det  under  afslut- 
ning  varande  10:de  bandet  kommer  att  upphora,  liar  i  stallet 
en  ny  samling  meddelanden  fr&n  Akademien  begynt  att  utgif- 
vas  under  titeln  y>Fornudnnem>.  Denna  tidskrift  ar  afsedd  att 
utkomma  med  ett  hafte  i  kvartalet  samt  ett  bihangshafte  &rli- 
gen.  Kvartalshaftena  komma  att  innehSlla  illustrerade  uppsat- 
ser  och  ofversikter  rorande  under  Sret  utforda  arkeologiska 
grafningar  och  undersokningar,  nyutkommen  litteratur  m.  m. 
I  bihangshaflet  kommer  riksantikvariens  arsberattelse  samt 
meddelanden  fran  Antikvitetsakademiens  och  dess  forvaltnings- 
utskotts  sammantraden  att  inflyta. 

Samtidigt  med  MSnadsbladet  upphor  afven  Svenska  forn- 
minnesforeningens  tidskrift.  Till  denna  forenings  organ  ar  af- 
venledes  tidskriften  Fornvannen  antagen. 

—  Forhistoriska  flintgmfvor  hafva  af  statsgeologen  doktor 
N.  O.  Hoist  upptackts  i  kritbrotten  vid  Kvarnby.  I  dessa  har 
han  funnit  numera  igenfyllda  schackt  af  vexlande  djup,  g&ende 
stundom  anda  till  3  meter  ned  i  kritlagret,  och  det  synes  icke 
kunna  r§da  ringaste  tvifvel  om,  att  dessa  schakt  anlagts  for  att 
atkomma  den  i  kritan  forefintliga  flintan.  Schacktens  omkrets  ar 
stundom  temligen  rund,  ofta  nagot  oregelbunden.  EmellanSt  sta 
narliggande  schackt  upptill  vid  kritans  ofre  yta  i  forbindelse  med 
hvarandra.  Fortimring  synes  hafva  egt  rum  i  grufvorna,  och 
flintans  bearbetning  verkstallts  i  deras  omedelbara  narhet.  Dar- 
vid  har  icke  blott  det  egentliga  affallet,  utan  afven  de  amnen 
till  redskap,  som  af  en  eller  annan  anledning  befunnits  svSra 
eller  omojliga  att  bearbeta,  blifvit  liggande  kvar  p§  platsen  och 
sedermera,  dk  de  upptagna  schackten  skulle  fyllas,  nedvrakts 
i  dessa. 
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Talrika  fynd  af  hjorthorn  hafva  blifvit  gjorda,  de  fiesta 
bland  fyllningen  i  grufvorna.  N&gra  af  de  funna  hornen  hafva 
fullstandigt  formen  af  redskap  och  hafva  tydligen  anvandts  s&- 
som  hackor  vid  flintans  upptagande. 

De  forhistoriska  flintgrufvor,  hvilka  har  patrafTats,  torde 
visserligen  harrdra  fr&n  en  jemforelsevis  sen  tid,  men  ovanligl 
lange  hafva  varit  i  bruk.  En  stdrre  vid  kritbrotten  belagen  bo- 
plats,  »Flintbyn»,  angifver,  att  grufarbetet  borjat  under  den  yngre 
stenaldern;  tvS  vid  samma  krittackt  funna  enstaka  boplatser 
friin  brons&ldern,  att  det  fortsatts  under  denna  senare  period. 
Men  andra  boplatser  och  fynd  visa,  att  arbetet,  utfordt  af  samma 
befolkning  med  samma  eller  likartade  lefnadsvanor,  fortgStt 
afven  under  den  aldre  jern&ldern. 

—  I  tidskriften  Ymer  1905  har  grefve  C.  D.  Reventlow  in- 
fort  en  orienterande  beskrifning  ofver  »Ringsjdfyndeny>.  Han 
hafdar  dari  Ssikten,  att  man  vid  Ringsjon  kan  urskilja  tvennc 
sten&lderskulturer.  Vid  sjons  utlopp,  p&  timmerflottar  ute  pa 
vattnet,  har  under  den  varma  Srstiden  en  nomadiserande  befolk- 
ning hSllit  till,  hvilken,  d&  vintern  kommit,  dragit  flottarna  i 
land  och  flyttat  vesterut  in  i  ek&kogarna  eller  kanske  anda  ut 
till  Oresund.  Den  har  funnits  har  annu  pa  stendosarnes  och 
kanske  anda  ned  i  gSnggrifternas  tid.  Men  under  denna  period 
har  det  samtidigt  existerat  en  bofast,  sadesodlamle,  i  kultur 
mera  framskriden,  men  sannolikt  mindre  talrik  befotkiiing  i 
Ringsjotrakten.  Den  har  bott  vid  Klinta  och  mojligen  pS  annu 
nSgra  fa  andra  stallen  vid  sjon. 

—  Arkitekten  Theodor  W&hlin,  at  hvilken  iterstallandet 
af  Gumlosa  kyrka  efter  dess  brand  1904  uppdragits,  har  i  Aar- 
boger  for  nordisk  Oldkyndighed  og  Historie  for  1905  lemnat 
nSgra  nya  iakttagelser  af  intresse  om  denna  kyrka.  Sarskildt 
uppehSller  sig  forfattaren  vid  den  i  branden  forstorda  takkon- 
struktionen,  tornet,  den  ursprungliga  anordningen  af  koret,  fon- 
stren  och  portalbyggnaderna  samt  den  rundt  kring  kyrkan  16- 
pande  sockeln,  som  p&  det  narmaste  erinrar  om  klosterkyrkans 
i  Soro.  Till  slut  framstaller  forfattaren  sin  uppfattning  af  de 
refflor,  som  forefinnas  i  Gumlosateglet. 

Den  slutsats,  till  hvilken  uppsatsen  i  denna  punkt  leder 
och  som  g&r  ut  darpS,  att  refflingen  ar  verkstalld  med  mejsel 
och  icke  ar  ett  resultat  af  en  eller  annan  behandling  af  stenen 
fore  branningen,  ar  emellertid  redan  tidigare  antydd  af  J. 
Kornerup  i  Sk&nska  Samlingar  I,  1,  s.  23 — 24.  Sammasta- 
des  (s.  25)  har  ocksi  Samlingarnas  utgifvare  p&pekat  ett  for- 
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h&llande,  som  motsager  forfattarens  Ssikt,  att  den  i  branden 
1904  fdrstorda  takkonstruktionen  skulle  varit  den  ursprung- 
liga  och  alltsS  barrort  frSn  arkebiskop  Absalons  tid.  Vid  den 
restauration  af  kyrkan,  som  egde  rum  fore  firandet  af  dess 
sjuhundraarsdag  den  26  oktober  1891,  p&traffades  vid  afrod- 
jandet  af  jordlagret  invid  sockeln  talrika  lemningar  af  smalt 
metall,  kol  och  dylikt.  PS  sitt  harjningstSg  till  SkSne  1612  har 
Gustaf  Adolf  den  9  februari  kommit  till  Gumlosa  och,  som  det 
uttryckligen  heter  i  den  samtida  anteckningen,  brant  kyrkan. 
Att  vid  delta  tillfalle  takstolen  gick  i  ISgor,  kan  knappast  sattas 
i  tvifvelsmSl. 

—  y>Det  egentliga  Sveriges  forsvar  mot  Danmark — Norge  un- 
der Carl  X:s  danska  krig  1657—1660»  ar  titeln  p&  ett  nyligen 
utkommet  arbete  af  doktor  C.  Ohlander,  hvilket  till  ej  obetyd- 
lig  del  ber6r  afven  Sk&nes  historia.  Forfattaren  stoder  sin  fram- 
stallning  nastan  uteslutande  psi  handskrifvet  material,  men  sak- 
nar  hvarje  formSga  att  kritiskt  begagna  detta.  Han  har  icke 
heller  gjort  sig  modan  att  taga  kannedom  om  vare  sig  Frideri- 
cias  bok:  Adelsvaildens  Fald,  Stilles  skildring  af  kriget  i  SkSne 
1657  eller  ens  Cronholms  SkSnes  historia,  och  det  ar,  for  att 
taga  annu  ett  exempel,  honom  afven  obekant,  att  de  bref,  som 
af  honom  kanske  oftast  citeras,  Taubenfelts  bref  till  Karl  Gu- 
staf, sedan  n&gra  Sr  foreligga  i  tryck.  Den  enda  skSnska  spe- 
cialskildring,  som  af  en  handelse  kommit  att  falla  forfattaren  i 
ogonen,  finner  man  till  sin  undran  vara  A.  U.  Isbergs  Bilder 
frSn  det  gamla  Malmo.  Arbetet  hor  till  dem,  om  hvilka  man 
med  beklagande  erfar  de  kostnader  och  den  moda,  som  ned- 
lagts  pS  detsamma. 

—  I  det  nya  hafte  af  »Ex  biblioteca  Trolleholmise))  (II:  1), 
som  i  borjan  af  innevarande  &r  utkommit,  har  bibliotekarien 
C.  F.  E.  Brandberg  lemnat  en  forteckning  ofver  Svensk  topogra- 
fisk  litteratur  i  Trolleholms  bibliotek.  Det  omsorgsfullt  utforda 
arbetet  eger  ett  s&  mycket  allmannare  varde  som  Trolleholms 
bibliotek  ifrSga  om  topografisk  litteratur  torde  vara  den  rikast 
forsedda  privatsamling  i  Sverige. 

—  I  ett  vidlyftigt  arbete,  vittnande  om  varmt  intresse 
for  genealogisk  forskning,  har  civilingenioren  A.  W.  Lundberg 
under  titeln:  »Ur  skanska  Bdtsldktens  hdfder»  lemnat  ett  bidrag 
till  SkSnes  person-  och  odlingshistoria.  Arbetet,  som  hufvud- 
sakligen  stoder  sig  p5  handskrifna  kallor,  innehSller  vid  sidan 
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af  genealogiska  och  biografiska  uppgifter  ej  obetydliga  utdrag 
ur  dombocker,  bouppteckningar  m.  m.,  och  afser  att  i  sin  m&n 
sprida  ljus  ofver  de  forhallanden,  under  hvilka  medlemmarne 
af  slakten  B&t  lefvat  i  gSngna  tider. 
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Hans  von  Spiegel  til  Borgeby. 

Kong  Frederik  II :s  Kammertjener. 

Den  gamle  adelige  tyske  ^Et,  til  hvilken  Hans  v.  Spiegel 
horer,  forer  i  Vaabenet  en  med  et  guldrammet  Spejl  belagt 
sort  Psel  i  hvidt.  Hjelmen  baerer  ligeledes  et  i  Guldramme 
indfattet  rundt  Spejl  paa  Skaft.  Slaegtens  Hjemstavn  er  Pa- 
derborn.  Spiegels  Foraeldre  angives  at  have  vaeret  Hans  v. 
Spiegel  til  Gerstendorf  i  Preussen  og  Catharine  v.  der  Wense 
af  Linjen  Grunau.  Selv  er  han  antagelig  fodt  omkring  1525 
og  indvandrede  i  Slutningen  af  Kong  Christian  III:s  Rege- 
ring  til  Danmark.  1558  forekommer  han  tidligst  som  Hof- 
sinde  og  Kongens  »Kammerer»  (Kammertjener).  Allerede  for 
Kong  Frederik  II:s  Tronbestigelse  havde  Spiegel  i  hoj  Grad 
forstaaet  at  vinde  baade  sin  Herres  og  Rigsraadets  Yndest.  1559, 
2.  April,  fik  han  og  hans  Faestemo  Catharine  (Karen)  v.  Ah- 
lefeldt  Forlehningsbrev  paa  Borgeby  Gaard,  By  og  Molle 
samt  Lyddekoping  By  uden  Afgift  paa  Livstid  mod  at  tjene 
Kongen  med  to  geruste  Heste  og  gore  Regnskab  for  alt  Vrag, 
som  strandede  i  Lehnet,  dog  maatte  de  beholde  det  Tom- 
mer,  som  strandede,  til  Gaardens  Bygnings  Behov  *).  I  Au- 
gust fik  han  endvidere  Bevilling  paa  at  oppebaere  den  aar- 
lige  Landgilde  af  fern  Kirkegaarde,  blandt  hvilke  Hardeberg 
og  en  i  Nordrup  i  Torne  Herred  uden  Afgift  8).  Spiegel  var 
til  Sinds  straks  efter  sit  Bryllup  at  faeste  Bo  paa  Borgeby, 
ti  af  et  Kongebrev  af  28  April  1560  ses  det,  at  Frederik  II. 

f)  J.  Grundtvig,  Mcdd.  fra  Kentekammerarch.  1873—76,  153. 
*)  Kancelliets  Brevb0ger  1336—60,  265.    G.  Thulin,  Samling  af  Urkun- 
der  rorande  Patronatsrattigheterna  i  Skane,  Halland  och  Bohuslan,  1901  21  IT. 
8)  Kane.  Brevb.  1.  c.  304. 
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havde  skaenket  ham  et  Hus,  18  Bindinger  langt  og  2  Lofter 
hfljt,  og  befalet  Christoffer  Hvitfeld  at  lade  det  sammenhugge 
og  sende  det  med  Skib  til  Borgeby  l).  I  Maj  flk  han  som 
yderligere  Gunstbevisning  Folgebrev  til  Benderne  i  Bo  Lehn, 
der  hidtil  havde  ligget  til  Herridsvad  Kloster2).  Ud  paa 
Sommeren  lod  Kangen  bekoste  sin  Kammertjeners  Bryllup 
paa  Raadhuset  i  Odense  og  gav  3.  Juli  Befalning  til  Byerne 
Svendborg,  Kjerteminde,  Assens  og  Bogense  om  i  dette  0je- 
med  at  udlaane  tilsammen  42  Kjedler,  32  Skiver,  64  Skive- 
duge,  270  Tinfade,  290  Tintallerkener,  45  Tinsaltsirkener,  47 
Lysestager,  4  Lysekroner  og  12  Trefodder.  Sagerne  skulde 
vaere  til  Stede  senest  10.  Juli,  og  to  agtede  Kvinder  og  tvende 
agtbare  Borgere  skulde  folge  med  fra  hver  af  Byerne  for  at 
tage  vare  paa  alt,  brede  Duge  og  fremtage  alt 3). 

At  Spiegel  vedvarende  befaestede  sig  i  Kongens  Gunst, 
derom  vidner  ikke  alene  de  store  og  rige  Forlehninger  og 
Beneficier,  der  i  det  folgende  forundtes  ham,  men  ogsaa  de 
vigtige  Sendelser  af  personlig  og  diskret  Art,  som  betroe- 
des  ham. 

Bo  Lehn  beholdt  han  indtil  1582  og  fik  endvidere  1563, 
16.  April,  Pantebrev  paa  0nnestad  og  Stro  Lehn,  som  han 
havde  indlost  af  Aksel  Viffert  Medens  Stro  Lehn  kortefler 
indlostes  og  Herridsvad  allerede  1564  gik  over  til  Viffert6), 
fik  han  1563,  4.  December,  Skede  paa  Borgeby  Hovedgaard, 
Borgeby  By  med  18  Gaarde  og  4  Faester  samt  Mollen  sam- 
mesteds  og  32  Gaarde  i  Lyddekoping 6).  Paa  Borgeby  indret- 
tede  Spiegel  sig  husligt  og  tilbragte  her  den  meste  Tid  af  sit 
Liv.  Lehnet  mageskiftede  han  1574  tilbage  til  Kronen,  men 
beholdt  selv  Gaarden,  som  han  1589  afhaendede  til  Hans  Jo- 
hansen  Lindenov.    1564,  13.  December,  fik  han  Pantebrev 

l)  Kane.  Brevb.  ib.  394. 

a)  ib.  397. 

8)  ib.  422  f. 

*)  Kane.  Brevb.  1561—65,  221,  246. 

s)  Erslev,  Danmarks  Len  og  Lensmsnd,  146. 

*)  L.  Laursen,  Kronens  Skeder,  98. 
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paa  Gladsakse  Lehn  for  6000  Joakimsdaler  l)  og  blev  1579 
sammen  med  sin  Hustru  paa  14  Aar  forlehnet  hermed,  til 
Gengaeld  fordi  han  havde  ladet  den  Sum  falde,  han  havde 
Lehnet  i  Pant  for.  Skulde  han  eller  hans  Hustru  de  for 
Udlobet  af  den  naevnte  Frist,  maatte  en  af  deres  Senner  be- 
holde  Lehnet  kvit  og  frit  i  to  Aar  mod  at  gore  Riget  tilbor- 
lig  Tjeneste  deraf 2). 

Under  Krigen  gjorde  Hans  Spiegel  god  Fyldest  som 
Proviantmester  og  sendtes  i  Efteraaret  1566  til  Kongen  af 
Daniel  Rantzau  for  at  skaffe  denne  Undsaetning.  Kort  efler 
benyttede  Kong  Frederik  II.  ham  i  en  hemmelig  Sendelse 
til  Dresden  til  sin  Sester  Kurfyrstinde  Anna  for  at  indlede 
en  Forbindelse  mellem  Kongen  og  Hertug  Albrecht  af  Ba- 
jerns  aeldste  Datter  Marie  Maximiliane,  og  senere  opholdt 
han  sig  i  samme  Anledning  ved  det  bajerske  Hof.  Gifter- 
maalsprojektet,  der  beskaeftigede  Kongen  i  henved  halvandet 
Aar,  strandede  imidlertid  paa  konfessionelle  Uoverensstem- 
melser 3).  Atter  i  Februar  1568  sendte  Frederik  II.  sin  »gamle 
tro  Kammertjener»  af  Sted  for  at  soge  sin  Herre  en  Brud 
og  i  dette  0jemed  tage  Vilhelm  af  Oraniens  Soster  Juliane 
»i  0jesyn»  4),  men  ejheller  disse  Forhandlinger  forte  til  noget 
Resultat.  1580  var  Spiegel  til  Stede  ved  Lehnsmodtagelsen  i 
Odense.  Aaret  efter  naevnes  han  som  Ejer  af  en  Gaard  i 
Snarens  Kvarter  i  Kobenhavn  6),  fulgte  1588  sin  gamle  Herre 
til  Graven  e)  og  ledsagede  1590  Kong  Frederik  II:s  Datter 
Elisabeth  til  Brunsvig.  Endnu  1596  fungerede  han  ved  Chri- 
stian IV:s  Kroning  som  Marskal  paa  den  store  Sal  for  Herre- 
maendene  7). 

Hans  Spiegel  dade  24.  December  1599  i  Lund  8).  Efter 

*)  Erslev,  Danmarks  Len  og  Lensmaend,  1879,  6,  65,  68,  70,  Kane. 
Brevb.  1561—65,  534,  66. 

*)  ib.  1576—79,  510,  795. 

a)  J.  Grundtvig,  Medd.  fra  Rentekammerarch.  1871,  107  ff. 

*)  Hist.  Tidskr.  4.  R.  II,  930,  32. 

5)  Kbhvns  Diplomatarium  IV,  655. 

•)  Typus  pompa?  funebris  Frederici  II1  5  Junij  1588. 

7)  Kbhvns  Diplomatarium  IV,  742. 

8)  Saml.  til  Fyens  Hist,  og  Top.  VI,  435. 
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sin  forste  Hustrus  Dod,  der  indtraf  19.  Maj  1582  (hun  blev 
bisat  1  Juli  i  Borgeby  Kirke  *),  indgik  han  i  fremrykket  Al- 
der 23.  Maj  1586  paa  Borgeby  et  nyt  JEgteskab  med  Hille- 
borg  Lindenov  til  Julskov,  Enke  efter  den  1585  afctade  Em- 
mike  Kaas  til  Gjelskov.  Hun  var  Datter  af  Hans  Lindenov 
til  Julskov,  hvilken  Gaard  Spiegel  fik  med  hende.  Fru  Hil- 
leborg  dode  1602  og  blev  2.  Maj  bisat  i  Cimbritshamn  *). 

I  sit  forste  ^Egteskab  havde  Spiegel  mindst  fern  Barn. 
Frederik,  den  aeldste,  fodt  omtrent  1561,  blev  sammen  med 
sin  yngre  Broder  opdraget  i  Huset  hos  Mogens  Madsen  i 
Lund 3)  og  blev  1578  anbefalet  til  Oberst  Vigand  Multzan 
(Maltzan)4).  1583  naevnes  han  som  Hofsinde  og  var  1595  Ejer 
af  Hvidarp,  som  hans  Enke  1604  solgte  til  Sten  Sehested. 
Han  blev  gift  13.  April  1589  i  Haderslev  med  Magdalene  Rant- 
zau,  Datter  af  Henrik  Rantzau  til  Borghorst  og  Magdalene  Re- 
ventlow  6).  Han  dode  1597  og  bisattes  15.  Nov.  i  Lunds  Dom- 
kirke.  Georg,  den  yngre  Son,  opkaldt  efter  Farbroderen,  stu- 
derede  i  Strassburg  og  Basel.  1600  beder  Kong  Christian  IV. 
Hertugen  af  Wurttemberg  efter  Anmodning  af  Fru  Hilleborg, 
om  at  formaa  dennes  Stifsen,  nu  Hertugens  Undersaat,  til 
at  opfylde  den  Forskrivning,  som  hendes  salig  Mand  sam- 
men med  de  to  andre  adelige  er  gaaet  i  Borgen  for,  og  som 
hun  nu  bliver  kraevet  for  6. 

*)  Saml.  til  Fyens  Hist,  og  Top.  VI,  435.  Kpistola  consolatoria  Jacobi 
Biornonis  nobilis  Dani  ad  Geo.  Spiegelium  Danum  de  obitu  matris.  Elegia 
ejusdem  argumenti  Jae.  Hasebardi  Dani,  cum  Epitaphio  matris  Cathar.  Anc- 
feldime  Basileae  1583  (Kgl.  Bibl.  Kbhvn).  I  2.  Del  af  Sevels  Bibliothek  S.  402 
naevnes:  Trostbrief  an  den  edlen  ehrnvesten  Hansen  Spiegel,  Erbgesessen  zu 
Borby  etc.  u.  der  K.  Maj.  zu  Dennem.  Amtman  auf  Glassax  wegen  seiner 
Hauszfrawen  Catharina  von  Anefelds  tddtlichen  Abschieden.  Durch  D.  Johan 
Warwich,  derselben  K.  Maj.  Medicum  ordinarium  in  Schonen,  datum  Lundcn 
den  31.  Tag  Maji  Anno  1582.  Subjungitur  Job.  Sadolini,  P.  Laur.  Epigramma 
in  Epist.  consolatoriam  C.  Warwichii.    Kopenb.  1582. 

*)  Danmarks  Adels  Aarbog  XIX,  285.  G.  L.  Wad,  Breve  til  og  fra  Her- 
luf  Trolle  og  Birgitte  Gjoe  II,  1893,  218.  Saml.  til  Fyens  Hist,  og  Top.  VI, 
355,  456. 

8)  Danske  Mag.  4.  B.  II,  367. 

4)  Ausl.  Beg.  1579,  fol.  399. 

5)  Saml.  til  Fyens  Hist,  og  Top.  VI,  374. 
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Den  aeldste  Datter  Mette,  opkaldt  efter  Mormoderen  og 
gift  i  forste  iEgteskab  med  Johan  Lindenov  til  0rtofte  (f  20. 
April  1581),  anden  Gang  med  Mogens  Svave,  kom  ulykke- 
lig  af  Dage  ved  at  hendes  Heste  lob  lobsk  *).  En  anden  Dat- 
ter Karin  dode  ugift a),  medens  den  yngste  Elisabeth  holdt 
Bryllup  i  Kobenhavn  13  Juli  1595 8)  med  Claus  Bille  til 
Lyngsgaard,  f.  28.  Dec.  1560  paa  Visborg,  f  1.  Dec.  1600  i 
Odense,  begraven  i  Egense. 

Hans  v.  Spiegel  og  hans  tvende  Hustruer  hvile  i  Bor- 
geby Kirke.  I  dens  Ydremur  er  insat  en  Ligsten  over  Spie- 
gel og  hans  forste  Hustru,  Fru  Karen  Ahlefeldt,  hvis  Skik- 
kelser  i  fuld  Legemsstorrelse  er  indhugget  i  Stenen.  Paa  denne 
laeses  Indskriften:  Her  ligger  begrafven  erlig  och  welbordig 
frv  Karrin  fan  Anefeldt  som  dode  anno  — .  Foroven  er  ind- 
mejslet  hendes  16  Ahnevaabener. 

I  selve  Kirken  findes  et  stort,  tredelt  Maleri,  fremstil- 
lende  Hans  Spiegel  og  hans  tvende  Hustruer.  De  smukke 
Portraeter  med  de  udpraegede  Karakterhoveder  og  omhygge- 
ligt  malede  Dragter,  henstaar,  udtaget  af  Rammen,  paa  Kir- 
keloftet.  I  Midten  ses  Spiegels  Portraet,  til  venstre  for  ham 
hans  ferste,  til  hojre  hans  anden  Hustru,  adskilte  fra  hver- 
andre  ved  tre  Raekker  farvelagte  16  Ahnevaabener  for  alle 
tre  Personers  Vedkommende. 

Under  Hilleborg  Lindenovs  Billede  har  en  Haand  fra 
18.  Aarhundrede  malet  Ordene:  »Hedvig  Sehested  —  som 
slutit  i  Kiopenhamn»,  hvortil  vedkommende  i  Adelshistorien 
ukyndige  Person  er  bleven  forledet  dels  af  det  sidste  Vaaben 
i  hendes  Ahneraekke,  det  sehestedske  og  de  to  Bogstaver  H 
S,  der  er  anbragt  paa  en  i  redt  Flojl  indbunden  Bonnebog 
hun  holder  i  Haenderne,  og  som  antagelig  er  Hans  Spiegels 
Initialer. 

Hilleborg  Lindenovs  Ahneraekke  maa  laeses  som  folger: 
Lindenov  [1],  Rosenkrantz  [3],  Emicksen  [5],  Skram  [7], 


0  Danmarks  Adels  Aarbog  XIX,  290.    Saml.  til  Fyens  Hist.  VI,  425. 

')  Sk&nska  Herreg&rdar  IV. 

*)  Saml.  til  Fyens  Hist  VI,  414. 
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Ronnow  [9],  Rantzow  (?)  [11],  Powisse  [13],  Sested  [15],  Ten- 
husen  [2],  Bilde  [4],  Friser  [6],  Bild  [14],  Gylenstjern  [8], 
Qvaaler  [10],  Longer  [12],  Sested  [16]. 

Fru  Hilleborgs  Ahnetavle  kan  herefter  opsfilles  saaledes: 

Linde-    Rant-  Emmik-    Pog-     Rosen-    Run-    Skram  Skin-    Tlnhus    Qua-  Frlls      Bild"  Bille    Lunge"  Gylden-  ttj 
nov      zau"      sen       wlsch"   krantz    now"   kel1*  len"  stjenw*  b 

Johan  Linde-    Margrethe  Em-    Erik  Stygesen        Klrsten        Morten  Skin-     Mafg.  Frils*      Peder  Bille    Aone  Grj^ 
nov  mikscn  Skram7  kel  stir 


Hans  Lindenov  Berete  Rosenkrantz*  Laurids  Sklnkel  Hilleborg  Bilk" 

»  „  .  '  '  „  ' 

Hans  Lindenov1  Rigborg  Tlnhus1 

Hilleborg  Lindenov1 

Karen  Ahlefeldts  Ahner  angives  at  vsere:  Ahnefeldt  [1], 
Reventlow  [3],  Ahnefeldt  [5],  Biornsen  [7],  Bockwold  [9], 
Rosenkrantz  [11],  Hummelsbuttel  [13],  Renow  [15],  Qualen 
[2],  Ahnefeldt  [4],  Smalenstede  [6],  Ahnefeldt  [8],  Rathlowe 
[10],  Bockwolde  [12]  .  .  .  [14]  .  .  .  [16]. 

Fra  de  ved  Opstillingen  af  Hilleborg  Lindenovs  fra  an- 
dre  Kilder  delvis  kendte  Ahner  fulgte  Regler  slutter  vi  til  et 
hermed  analogt  Skema  for  Karen  Ahlefeldts: 

Able-  Buch-  Able-  Hummers-  Re-  Rosen-  BJorn  Ron-  Qualen  Rath-  Smal-  Glob  Ahle-  Buch-  Ahle- 
feldt     wald   feldt      battel      ventlow  krantz  now  lau     stede  feldt      wald  fddl 

Bendix  Ahle-         Ahlefeldt  Ditlev  Re-        Sofle  BJorn         Qualen  Smalsted  Ahlefeldt  Ahkfri 

feldt  ventlow 


Peter  Ahlefeldt  Gese  Reventlow  Otto  Qualen  Ahlefeldt 

Ditlev  Ahlefeldt  Mette  Qualen 

Karen  Ahlefeldt 

Ahneraekkerne  for  Spiegels  tvende  Hustruer  forer  i  Ti- 
den  op  til  Aar  1400  og  er  saerlig  for  Karen  Ahlefeldts  Ved- 
kommende  af  fremragende  Interesse,  idet  de  beriger  vor  man- 
gelfulde  genealogiske  Viden  om  Slaegtsnavnene  paa  Stamme- 
drene  til  flere  af  de  mest  fremtraedende  Adelsaetter  i  Hertug- 
dommerne. 

Vi  erfarer  saaledes  ogsaa,  at  Karen  Ahlefeldt  ikke,  som 
overalt  efter  Lisbeth  Bryskes  og  andre  Vaabenboger  angivet, 
(se  Biogr.  Lexikon  XVI,  222),  var  en  Datter  af  Gregorius 
Ahlefeldt  (maatte  saa  vaere  Gregers  Ahlefeldt  til  Sogaard)  og 
Enke  efter  Johan  Stake  og  Lukas  Krabbe.  At  det  sidste  er 
forkert,  ses  alene  deraf,  at  hun  1559  umiddelbart  far  sit  Bryl- 
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lup  med  Spiegel  kaldes  Jomfru,  og  Fru  Catharine  Ahlefeldt 
Hr.  Lukas  Krabbes  endnu  1569  var  Enke.  Fru  Karens  For- 
aeldre  var  Ditlev  Ahlefeldt,  kgl.  Raad  og  Lehnsmand  paa 
\l0gelt0nder,  ded  1572  i  en  Alder  af  over  90  Aar,  og  Mette 
v.  Qualen  (f  17.  Marts  1560).  Dette  stadfaestes  yderligere  ved 
den  Omstaendighed,  at  Hans  Spiegel  i  et  Brev  fra  1566  kalder 
Ditlev  Ahlefeldt  sin  »Schwaher»  *). 

l)  Inland.  Registrant  1566,  12. 


Louis  Bob4. 


(Tryckt  i  januari  1908.) 


Gumlosa  kyrkas  funt. 


Den  26  oktober  1191  holls  en  ovanligt  hdgtidlig  kyrko- 
fest  i  Goingebygdert.  Arkebiskop  Absalon  vigde  dk  Gumlosa 
kyrka  i  narvaro  af  den  p&  grund  af  strider  med  konung 
Sverre  for  tillfallet  flyktige  arkebiskopen  i  Nidaros  Erik  Ivars- 

son  och  biskop  Ste- 
narfr&nVaxjo.  Bygg- 
herren,  Trugot  Ke- 
tilsson,  m&ste  hafva 
varit  en  rik  och  mak- 
tig  man,  som  kunde 
tillfredsstalla  sin  on- 
skan,  att  hans  kyrka 
och  hvad  dartill  hor- 
de skulle  vara  bland 
det  yppersta,  som 
kunde  Sstadkommas 
i  Sk&ne.  En  forteck- 
ning  p&  de  reliker, 
som  han  hade  sam- 
lat  fr&n  nar  och  fjar- 
ran,  bestyrker  detta. 
Bland  de  utmarkta 
ting,  med  hvilka  kyr- 
kan  vid  sin  invigning 
var  forsedd,  var  tyd- 
ligtvis  ocks&  den  funt,  som  annu  st&r  kvar.  Dess  form  och 
ornering  hanvisar  just  till  den  tiden  *). 


*)  Denna  funt  ar  forut  behandlad  af  Brunius  i  Skanes  Konsthistoria* 
1850,  sid.  494,  af  J.  Kornerup,  Gumlosa  Kirke  (Aarbeger  for  nordisk  Old- 
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Skiftande  oden  har  denna  funt  sedan  dess  fStt  genomga. 
Liksom  kyrkan  har  den  under  tidernas  lopp  blifvit  ilia  med- 
faren.  Troligen  fanns  den  i  kyrkan,  da  denna  brandes  af 
Gustaf  Adolf  den  9  februari  1612.  Som  vardelos  och  sonder- 
slagen  stod  den  sedan  under  ISng  tid  i  Sinklarsholms  trad- 
gard,  dar  den  fick  gora  tjanst  som  blomkruka.  Ett  jarnband 
omkring  skalen  sammanholl  den  nodtorfteligen,  men  dolde 
pS  samma  gang  dess  markeliga  inskrift.  Emellertid  raddades 
den  kanske  just  pa  detta  satt  fran  fullstandig  ruin.  Ar  1850 
berattar  B  run  his,  att  friherre  Gyllenkrok  atergifvit  den  dess 
plats  i  kyrkan.  Dar  stod  den  vid  den  brand,  som  den  26 
mars  1905  ofvergick  kyrkan.  Det  fanns  all  anledning  att 
antaga,  att  elden  skulle  helt  och  hallet  hafva  forstort  den. 
Men  markvardigt  nog  synes  den  ej  ha  lidit  af  hettan.  Fi- 
gurer  och  inskrifter  sta  lika  skarpa,  dar  de  ej  forut  skadats 
af  vald  och  vittring. 

Som  de  fiesta  skSnska  funtar  ar  den  utford  i  sandsten. 
Man  marker  dock  genast,  att  det  icke  ar  den  kanda  Hoors- 
sandstenen,  som  annars  ar  sa  vanlig.  Verkstalld 
miki  oskopisk  undersokning x)  har  gifvit  vid  han- 
den,  att  materialet  med  storsta  sannolikhet  ar 
Ryedalssandsten,  fran  Gammalstorp  i  Blekinge, 
nara  gransen  mot  Sk&ne.  Detta  ar  sakerligen 
ej  en  blott  tillfallighet.  I  slutet  af  1100-talet 
var  vattenvagen  mellan  Gumlosa  och  Ryedal 
sardeles  bekvam.  Ostersjon  gick  da  ofver  de 
sanka  markerna  omkring  Gammalstorp  nastan 
and  a  fram  till  Ryedal,  och  den  sedermera  upp- 
grundade  sjon  soder  om  Kristianstad  var  dk 
an nu  en  vik  af  Ostersjon,  hvari  Alma&n  utmyn- 
nade.  Darefter  var  Sn  helt  visst  segelbar  anda  upp  till  Gum- 
losa. 

Funten  ar  af  medelhojd,  84  cm.;  den  hogsta  skSnska 
funt  ar  107  (Dalby),  den  lagsta  58  cm.  (Hammarlunda).  SkS- 

kyndighed  og  Historic,  1866),  senare  omtr\Tckt  i  Skanska  samlingar  1891,  samt 
af  C.  O.  Arcadius,  Gumlosa  kyrka  i  Vastra  Goinge  harad,  Lund  1891. 
J)  Af  doc,  lektor  A.  Hcnnig. 
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len  och  foten  aro,  sasom  fallet  nastan  alltid  ar  i  Sk&ne, 
huggna  i  hvar  sitt  stycke  1). 

Af  fig.  &  foreg&ende  sida  framgar,  huru  fot  och  sk&l  aro 
forenade.  Rundstafven  omkring  fotens  ofre  del  bildar  en  upp- 
hojd  ring,  hvari  sk&len  st&r.  Detta  gifver  en  fast  forbindelse 
mellan  de  bSda  styckena.  Men  a  andra  sidan  har  denna  ring 
varit  ganska  bracklig  och  ar  som  vanligt  skadad.  I  rundstafven 
marka  vi  pS  ena  sidan  en  fyrkantig  uthuggning,  som  mot- 
svaras  af  en  liknande  i  den  ring,  som  finnes  under  sk&lens 
botten  och  hvarpS  denna  stSr.  Denna  urhuggning  siuttar  ned&t 
mot  det  runda  hSl,  som  genomgSr  foten.    Det  ar  ej  lfttt  alt 


saga,  hvilken  praktisk  fordel  man  asyftade,  men  man  kunde 
genom  urhuggningen  komma  St  saval  fotens  inre  som  skSlens 
botten.  Sk§len  har  en  kittelformig  urh&lkning  och  midt  i 
bottnen  ett  litet  uttomningshal  for  spillvatten,  2  cm.  i  genom- 
skarning.  Ett  s&dant  saknas  nastan  aldrig  hos  Sk&nes  ro- 
manska  funtar.  Ursprungligen  har  skalen  naturligtvis  varit 
forsedd  med  antingen  blybekladnad  eller  en  kittel,  som  skulle 

l)  Funten  i  Hammarlunda  ar  gjord  i  ett  stycke;  den  i  Horup  och  ett 
par  andra  fran  romansk  tid  besta  af  trc. 
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innesluta  dopvattnet.  Del  forra  ar  fallet  med  Hylliefunten, 
det  senare  med  Hoorsfunten  m.  fl.,  fastan  dessa  aro  af  be- 
tydligt  fastare  sandsten.  I  vastra  SkSne  fanns  i  inre  randen 
af  sk&lens  ofre  kant  i  regel  en  fals,  hvari  kitteln  hvilade  med 
sin  utvikta  kant.  Denna  fals  saknas  har,  n&got  som  ar  van- 
ligt  i  ostra  Sk&ne. 

Fotens  ornering  med  fjall,  som  ligga  ned  ofver  den, 
forekommer  ofta;  darunder  springa  fram  hufvudet  och  fram- 
fotterna  af  fyra  lejon,  som  med  sina  bett  krossa  drakar  och 
andra  odjur,  antagligen  en  bild  af  den  kamp  mot  det  onda, 

hvartill  man  forpliktas  genom 
dopet,  och  den  seger,  hvartill 
man  dar  far  kraft. 

Skalen  pa  Gumlosafunten 
omslutes  af  en  rundbSgsarkad, 
som  uppbares  af  sex  pilastrar, 
sirade  pS  olika  satt.  Dar6fsrer 
en  rikt  flatad  rundstaf  och  un- 
der bottnen  samma  Qallorne- 
ring,  som  pS  foten.  Det  finns 
hos  pilastrar  och  lejonhufvud 
har  atskilliga  drag,  som  erinra 
om  orneringen  i  Lunds  dora- 
kyrkas  krypta,  men  att  betrakta 
detta  som  bevis  pk  inflytande 
darifrSn  ISter  sig  val  knappt 
gora. 

I  falten  a  Gumlosafunten  mota  oss  tilldragelser,  som 
sta  i  samband  med  Jesu  fodelse  och  dop.  Figurserien  borjar 
fran  hoger  och  gSr  mot  vanster  frSn  Ssk&daren  raknadt:  Be- 
bSdelsen,  Jesu  fodelse,  de  vise  mannens  hyllning,  framba- 
randet  i  templet  och  Jesu  dop.  Amnet  for  dessa  framstall- 
ningar  ar  det  S  funtarne  vanliga;  enda  skillnaden  ar,  att  Ma- 
rias besok  hos  Elisabeth  ersatts  med  frambarandet  i  templet, 
en  seen,  som  forekommer  blott  p&  denna  Sk&nefunt. 

SS  mycket  som  mojligt  har  konstnaren  genom  omgif- 
ningens  prakt  sokt  betona  det  nyfodda  barnets  harlighet.  Det 
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ar  ej  en  vanlig  krubba,  hvari  det  ligger,  utan  en  prydligt  ut- 
sirad  sang.  Maria  ar  ej  en  ringa  kvinna;  hon  sitter  p&  en 
praktfull  tronstol  med  pall  under  fotterna.  Visserligen  ar 
det  de  fattiges  offer,  som  Josef  frambar  i  templet,  han,  lik- 
som  de  vise  mannen,  med  skylda  hander  till  tecken  af  sin 
vordnad;  han  har  ingenting  annat  an  tre  dufvor  och  ett  ljus 
med  tre  grenar.  Men  en  parlb&rd  pryder  barnets  svepning, 
nar  Maria  ofverlamnar  det  at  Simeon,  och  denne  bar  biskops- 
mitra. 


Man  far  det  intrycket,  att  bildernas  tyngdpunkt  utgores 
af  det  fait,  dar  Maria  tronar  med  barnet,  infdr  hvilket  ostei  ns 
vise  frambara  sin  hyllning.  Vid  detta  fait  har  stenmastaren 
med  en  viss  forkarlek  drqjt.  Dar  hafva  ocksS  inskrifterna 
hopats  och  dar  trader  tidens  andliga  kynne  sarskilt  klart  fram, 
afven  dess  beniigenhet  fof%  symbolisk  och  mystisk  ntliiggning. 
Dar  mota  oss  orden  MISTICA  DONA  och  MISTICA  VOTA  -  gSf- 
vorna  och  loftena  med  mystisk  innebord  —  och  dar  finna 
vi  pregnant  uttryckt,  hvarfor  de  visa  mannen  ansetts  vara 
tre:  TR€S  TRIA  TRtXO. 

Inskrifterna,  till  storsta  delen  p3  latin,  aro  liksom  pa 
fyra  andra  skanska  funtar,  Dalby,  Fjelie,  BrSgarp  och  Kjells 
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Nobbelof,  affattade  pS  s.  k.  leoninsk  vers,  hexameter,  hvars 
tvS  halfter  rimma  mot  hvarandra  *).  De  hora  nara  samman 
med  bilderna.  Blott  fyra  forkortningar  finnas,  en  stark  mot- 
sats  mot  Dalby  och  Fjeliefuntarne.  Inskrifterna  aro  foljande. 
Vid  bebSdelsen: 

f  MITTITVR :  € :  C€LIS  :  TIBI :  VIRGO :  VOX :  GABRI€LIS :  >) 
samt  darofver:  MARIA. 
Vid  fodelsen: 

SA(N)CTIS  PR€FATV(M) :  PARIT  :  €CC€  PV€RP€RA :  NATV  *), 
och  darofver:  I€SVS  och  IOS€P. 

Vid  de  vise  mannens  hyllning: 
t  DONA  :  MAGI :  DOMINO :  DANT :  MISTICA :  TR€S :  TRIA :  TRINO  : 
ASP€R  :  €PIFANIA  DOMIN€ 4). 
I  faltet  omkring  den  tronande  Maria  med  barnet: 
t  MISTICA :  VOTA  :  F€RVNT :  XPM  QI  MVN€R€  QV€RVNT4) 
och  darofver:  BALTACAR,  M6LTIOR,  I€SVS  och  MARIA. 


*)  Tre  funtar  tillhorande  kyrkor  pa  en  mils  afstand  fran  Lund  hafva 
inskrifter,  som  syfta  pa  dopet. 

lnfans  allatus,  erit  hoc  in  fonte  renatus, 
det  barn,  som  bares  hit  fram,  skall  i  denna  funt  varda  panyttfodt,  sager  Bra- 
garpsfunten;  Fjeliefuntens  inskrift  ar: 

Vincula  pcccati  solvuntur  fonte  renati; 
Surget  cum  Christo  fuerit  qvi  mersus  in  isto; 
(1.  a.  den  i  funten  panyttfodda  manniskans  syndaband  losas;  med  Kristus 
skall  den  uppsta,  som  blifvit  nedsankt  i  densamma.    (Orden:  in  isto  sta  i 
inskriften  med  mind  re  bokstafver  ofvanfor  raden  och  hafva  undgatt  Brunius). 
Dalbyfunten  sager: 

Hie  res  dec  la  rat,  quid  quondam  significant 
In  cruce  productus  Christi  de  vulnere  fluctus; 
d.  a.  liar  gifver  verklighetcn  en  fork  la  ring  af,  hvad  fordom  det  fran  Kristi 
sidosar  pa  korset  framflutna  vattnet  betecknade. 

Kjells  Nobbelofsfuntens  inskrift  syftar  pa  stenhuggaren : 
Qvi  cindit  lapidem  latemus  benedicitus  idem, 
d.  v.  s.  den  stenhuggare,  som  hugger  stcnen,  valsignas. 

5)  Fran  himmelen  sandes  till  dig,  Maria,  Gabriels  rost  (budskap). 

8)  Har  foder'  barnafoderskau  det  barn,  som  blifvit  forutsagdt  for  de 

heliga. 

4)  De  tre  magerna  gifva  at  den  treenige  Herren  tre  mystiska  gafvor. 
Asper.    Herrens  uppcnbarelse. 

A)  Mystiska  loften  frambara  de,  som  soka  Kristus  med  sin  gafva.  Bal- 
tasar  och  Melchior. 
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Vid  frambarandet  i  templet: 

A  .  S€N€ :  PORTATVR  €TAS :  QVE*  CVNCTA  :  PR€CATVR  ') 
och  darofver:  GI€SV  och  SIMION. 
Vid  dopet: 


P€CTVS :  bOMO  :  MVNDA  XPC  :  S€ :  LAVIT  :  IN  :  VNDA  : *) 
och  darofver:  GI€SV  CRISTI  och  IobANGS. 

Formen  Giesus  vaxlar  med  formen  Jesus,  nagot  som  ej 
var  ovanligt.  Felaktigt  stSr  domine  for  domini,  hvarjamte 
orden  Giesu  och  Giesu  Cristi  tydligen  ej  bort  stS  i  genitivus. 

Vi  hafva  emellertid  kvar  annu  tva  ord  i  inskriften  a 
Gumlosafunten.  Den  enda  lasning  af  dem,  som  hittills  varit 
offentliggjord,  ar  FOV€  GI€RbI.  Det  senare  ordet  skulle  en- 
ligt  tidigare  tolkningar  vara  en  forkortning  af  Gierhardi, 
och  ordet  animam  skulle  vara  underforst&dt:  Var  huld  mot 
Gerhards  sjal.  Haremot  synas  dock  starka  invandningar  ISta 
sig  gora.  Ordet  GI€RbI  saknar  forkortningstecken.  Dess- 
utom  synes  det  vara  underligt,  om  accusativen  hade  uteslu- 
tits  och  genitiven  ensam  fStt  st&  kvar.  Snarare  skulle  dS  en 
annan  tolkning  vara  mojlig.  I  Lib.  dat.  Lund,  finns  for  II 
Non.  Decembri  (4  dec.)  foljande  anteckning:  Obiit .  .  .  frater 
Gerri  —  brodern  Gerri  dog.  Stilen  hanvisar  till  andra  tredje- 
delen  af  1100-talet.  Namnet  Gerri  fanns  saledes  i  SkSne  vid 
denna  tid,  och  man  skulle  mqjligen  &  Gumlosafunten  kunna 
ofversatta:  Var  huld  mot  Gerri. 

Lasningen  af  ordet  FOV€  ar  emellertid  felaktig  och  har 
foranledts  af  en  pS  den  forsta  bokstafstecknets  upprattsta- 
ende  staf  befintlig  bracka.  Inskriften  lyder:  TOV€  GI€RbI. 
Dessa  ord  kunna  svSrligen  betyda  annat  an:  Tove  gjorde  3). 
Inskriften  ar  sSledes  har  skansk.  Professor  Axel  Kock  har 
benaget  granskat  densamma  och  darom  lamnat  foljande  med- 
delande: 


')  Af  gubben  bares  den,  som  allt  tillbeder. 

*)  Gor  ditt  hjarta  rent,  o  manniska!    Kristus  tvar  sig  i  vattnet. 
*)  Denna  tanke  har  forst  som  en  hypotes  framkastats  af  fil.  lie.  Ebbe 
Tuneld,  som  emellertid  ej  haft  tid  att  vidare  sysselsatta  sig  med  fragan. 
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Tanken,  att  TOV€  GIGRbl  p&  Gumlosa-funten  betyder 
»Tove  gjorde  (funten)»,  ar  enligt  min  &sikt  alldeles  riktig. 
Emellertid  kan  skrivningen  GI€RbI  behova  i  nSgon  m&n  be- 
lysas. 

Det  kan  fr&gas,  huruvida  stenhuggaren  uttalade  preteri- 
tum  av  »gora»  utan  n&got  (tydligt)  konsonantljud  mellan  r 
och  i  och  till  folje  darav  skrev  GI€RbI 1).  For  en  s&dan 
uppfattning  skulle  vissa  i  runinskrifter  forekommande  former 
av  preteritum  »gjorde»  kunna  anforas.  SS  finner  man  i  stal- 
let  for  den  vanligaformen  kiar[)i,  pluralis  kiar|>u,  i  en  dansk 
inskrift  pS  en  kam  frSn  Lincoln  i  England  kiari  (Stephens 
Run.  Mon.  I,  223,  Bugge  Norges  Indskrifter  med  de  seldre 
runer  I,  60)  och  i  inskriften  a  en  sten  i  Nora  sjogarde  i 
Vagnharads  socken  i  Sormland  kiaru  (Bautil  nr  775;  stenen 
ar  i  v&ra  dagar  granskad  av  Boije);  jmf.  Kock  i  Arkiv  f.  nor- 
disk  filologi  ny  foljd  VII,  337  noten  2.  Dessutom  antraffas 
i  runinskriften  &  ett  rokelsekar  frSn  Hesselager  p&  Fyen  for- 
men  gorae  med  runorna  for  r  och  ce  forenade  till  en  binde- 
runa  (Wimmer  Danmarks  runemindesmaerker  IV,  115).  Wim- 
mer  menar,  att  detta  gorae  kan  vara  forkortad  stavning  i 
stallet  for  govpm,  men  han  ar  dock  mest  bojd  for  det  anta- 
gandet,  att  gorae  angiver  uttalet,  och  att  goroce  sdledes  redan 
vid  tiden  for  inskriften  (omkring  1200)  kunde  forlora  d-lju- 
det  i  overensstammelse  med  det  nydanska  uttalet.  Nar  re- 
dan i  relativt  gam  la  runinskrifter  en  form  utan  p  antraffas 
(sSsom  kiaru  i  Bautil  nr  775),  s&  ar  det  kanske  mojligt,  att 
detta  ej  beror  pS  godtycklig  ortografi,  utan  darp§,  att  prete- 
riti-formen  kiarpi  {giorpi)  under  inflytande  frSn  passiva  par- 
ticipiet  gior  'gjord'  kunde  forlora  ljudet  d. 

Ehuru  saledes  ett  uttal  giccri  utan  d  vid  tiden  for  Gum- 
losa-inskriftens  avfattande  (omkring  1200)  icke  alls  ar  omqj- 
ligt,  finner  jag  det  dock  sannolikare,  att  bakom  stenhugga- 
rens  GI€RbI  doljer  sig  uttalet  gicerdi,  an  att  uttalet  giceri  dar- 
med  skulle  betecknas,  ty  stavningen  med  b  ar  obegriplig,  i 
fall  ordet  uttalades  giceri. 

Nar  Tove  i  denna  for  ovrigt  p&  latin  avfattade  inskrift 
inhogg  sitt  TOV€  GI€RbI  pS  danska,  s&  har  han  uppenbar- 
Iigen  till  forebild  havt  skanska  runinskrifter  med  formeln 
»N.  N.  k(i)ar|)i».    Dk  nu  Toves  latinska  alfabet  ej  brukade 


*)  Att  domma  av  fotografien  har  Qarde  bokstaven  i  GI€RbI  sa  stor  lik- 
het  med  />,  att  man  kan  fraga  sig,  om  mojligcn  stenhuggai^en  rent  av  velat 
hugga  ett  P.  Detta  torde  dock  ej  ha  varit  fallet,  utan  bokstaven  torde  bora 
fattas  sasom  H. 
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runan  p,  har  han  val  i  st.  f.  p  anvant  b,  emedan  hans  //- 
form  (b)  ratt  mycket  liknar  runan  p.  Mojligt  ar  dock  aven, 
att  GI€RbI  ar  en  forkortad  stavning  for  GI€RTbI,  d&  som  be- 
kant  5-ljudet  i  forndanska  handskrifter  betecknas  med  th. 

Emellertid  ar  den  lilla  forndanska  inskriften  TOV6  GI€Rbi, 
som  sakerligen  uttalades  Tove  gicerdi  *),  ej  utan  sitt  intresse. 

Under,  det  att  de  fyra  sk&nska  dopfuntarna  i  Soder- 
Hvidinge,  Ortofta,  Sallerup  och  Hor a)  alia  hava  preteriti- 
formen  giar|>e  (marten  mik  giarpe),  och  SkSne-lagen  an- 
vander giorpe,  -ce9  finner  man  i  den  unga  runinskriften  pa 
Asum-stenen  (frSn  omkring  1210)  preteritum  gerpo  med  e 
(uttalat  flP),  liksom  den  ungefar  samtidiga  Gumlosa-funten 
anvander  GI€RbI. 

Orden  Tove  gicerdi  utgora  dessutom  en  bekraftelse  p§ 
att  vokalharmoni  tillampats  i  fornsk&nskan.  Enligt  den  forn- 
skSnska  vokalharmonien  i  codex  runicus  (fr&n  omkring  1300) 
av  Sk&nelagen  foljer  namligen  pS  en  rotstavelse  med  o-ljud 
sasom  andelsevokal  e  (ej  z),  under  det  att  andelsevokalen  i 
(ej  e)  anvandes  efter  en  rotstavelse  med  cp-ljud.  Detta  for- 
klarar,  hvarfor  Tove  uttalades  med  -e,  men  daremot  gicerdi 
med  -i.  Men  dS  Toves  inskrift  ar  omkring  hundra  Sr  aldre 
an  codex  runicus,  s&  talar  inskriften  tor,  att  vokalharmonien 
for  i :  e  (och  val  darfor  aven  vokalharmonien  for  u  :  o)  till- 
lampades  i  Sk&ne  Stminstone  hundra  Sr  fore  nedskrivandet 
av  codex  runicus. 

Det  torde  genom  denna  undersokning  vara  fastslaget, 
att  namnet  pS  den  stenhuggare,  som  utfort  Gumlosafunten, 
var  Tove.  Men  darmed  hafva  vi  sakerligen  lart  kanna  nam- 
net afven  p&  Lyngsjofuntens  upphofsman  3).  Granskar  man 
dessa  b&da  funtar  n&got  narmare,  finner  man  namligen  dem 
emellan  sk  m&nga  gemensamma  drag,  att  de  svSrligen  kunna 
forklaras  p&  annat  satt  an  att  samma  hand  utfort  dem  bagge. 
Sjalfva  formen  visar  det  mindre.    Att  Lyngsjofuntens  skSl 

')  Det  ar  att  bcakta,  att  Tove  i  de  latinska  orden  icke  pa  nagot  stalle 
anvander  bokstaven  <e. 

*)  Afven  L.  Harrie-funten  har  samma  inskrift,  hvilket  dock  undgatt 
Brunius,  hvarfor  denna  funt  ej  blifvit  granskad  af  Wimmer  (Dabefonten  i 
Aakirkeby  Kirke,  14,  och  De  danske  Runcmindesnuerker  IV:  1,  107  o.  f.). 


8>  Om  Lyngsjofunten  se  min  uppsats:  Ett  stycke  kyrklig  konst  fran 
den  aldre  medeltiden.    Kyrkosangen  1904. 
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nedtill  ar  rundad,  Gumlosafuntens  kter  forsedd  med  skra- 
kant,  medfor  att  den  forra  synes  tyngre  och  klumpigare  an 
den  senare.  Men  g&  vi  till  detaljerna  trada  likheterna  fram, 
likval  for  sS  vidt  det  galler  Lyngsjofunten  sarskildt  pS  den 
sida,  som  till  storsta  delen  obonhorligt  ar  vand  mot  vaggen, 
och  som  man  endast  kan  lara  kanna  genom  aftryck.  Just 
har  finnas  bilder  s&dana,  att  de  lika  val  kunnat  forekomma 
p&  Gumlosafunten.  Samma  laggning  pS  hSr  och  skagg, 
samma  egendomliga  form  pS  nasan,  samma  veckfall  pS  drak- 
terna.  Afven  anordningen  i  det  hela  ar  tamligen  likartad. 
Under  en  rundstaf  med  flatverk,  som  for  sS  vidt  jag  kan 
erinra  mig  blott  forekommer  p&  dessa  tv&  funtar,  gSr  en 
rundbSgsfris,  delvis  uppburen  af  kolonner  eller  pilastrar.  Pa 
Gumlosafunten  Sterkommer  pilastrarna  regelbundet  for  hvar- 
annan  rundbage;  de  olika  situationerna  kunde  lampligen  in- 
ordnas  i  sk  pass  stora  fait.  Lyngsjofunten  har  likadana  fait, 
begransade  af  kolonner,  men  blott  p&  baksidan,  txh  grupper 
af  tre  rundbSgar  hvar,  och  en  som  omfattar  tvS  rundbSgar. 
Kapitalernas  slaktskap  faller  genast  i  ogonen.  Och  pS  bada 
altarne  Anna  vi  samma  ringornament,  som  ocksa  gSr  igen 
p&  Marias  tronstol  och  pS  en  af  pilastrarne.  Vid  Marias 
kroning  (Lyngsjo)  satter  Kristus  pS  hennes  hufvud  en  lika- 
dan  liljeprydd  krona  som  de  vise  mannen  bara  S  Gumlosa- 
funten. Ett  annat  gemensamt  drag  ar  forkarleken  for  parl- 
bSrder  pS  drakter  och  tacken  !). 

Men  det  finnes  annu  en  funt,  som  man  kommer  att  er- 
inra sig,  nar  man  sysselsatter  sig  med  Gumlosafunten.  Afven 
den  har  rika  inskrifter  i  en  annu  brokigarfc  blandning  af 
latin  och  skSnska.  Det  ar  Bjeresjofunten.  Att  ett  ganska  nara 
sammanhang  finns  mellan  dessa  b&da  funtar  tyckes  vara 
ovedersagligt.  Jag  vill  har  blott  peka  pS  att  Marias  tronstol 
pa  de  bada  funtarne  ar  nastan  alldeles  densamma,  mindre 

l)  Afven  Gumlosafuntens  rika  inskrifter  ha  en  motsvarighet  pa  Lyug- 
sjofunten.  Visserligen  hafva  vi  blott  orden  Rex  Henricus  kvar,  emedan  dessa 
aro  inhuggna.  Men  samtliga  figurer  pa  baksidan  bara  band,  som  med  all 
sannolikliet  varit  forscdda  med  inskrifter,  saledes  i  farg.  Brunius  talar  ocksa 
om,  att  funten  pa  hans  tid  hade  kvar  farger,  som  han  ansag  vara  urspmngliga. 
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konstnarlig  likval  bSde  i  teckning  och  utforande  p&  Bjeresjo- 
funten,  som  i  flera  afseenden  gor  intryck  nastan  af  att  vara 
ofullbordad.  Fotens  lejon  och  drakar  forstarka  intrycket  af 
s&val  slaktskapen  som  olikheten.  P&  den  senare  funten  spela 
dock  afven  in  drag  fr&n  andra  hall,  sarskilt  fran  gruppen 
Tryde— Loderup— 0.  Hoby,  hvilkas  figurer,  i  stallet  for  Gum- 
losa— Lyngsjo-funtarnes  korta  hSr,  bara  tunga  flator  eller 
lockar. 

For  att  komma  till  klarhet  i  frSga  om  Gumlosa  och 
Bjersjofufitarnes  stallning  till  hvarandra,  om  en  sadan  ens 
kan  vinnas,  krafves  en  grundlig  jamforelse  dem  emellan, 
darvid  mojligen  afven  inskrifterna  kunna  lamna  vardefulla 
upplysningar. 


Lars  Tynell. 


(Tryckt  i  januari  1908.) 


Ett  riksdagsmannaval  i  Willands  harad  1751. 


I  arbetet  »Fjelkinge  i  forna  dagar»,  sid.  97,  berattas  om 
eit  afventyr,  for  hvilket  en  Fjelkingebo,  Ola  Hansson,  tillika 
med  flere  Willandsharadsboar  voro  utsatte.  Det  torde  hafva 
sitt  intresse  att  fa  en  utforligare  framstallning  af  saken. 

Under  sommaren  1751  holls  i  Lyngsjo  riksdagsmanna- 
val for  Willands,  Gards  och  Albo  harader,  dervid  namnde- 
mannen  Nils  M&rtensson  i  Juleboda  erholl  de  flesta  rosterna. 
Derofver  voro  emellertid  elektorerna  frSn  Willands  harad, 
sarskildt  Hans  Nilsson,  N:o  10  i  Ripa,  som  erh&llit  dessas 
roster,  missnojde.  Vid  hemresan  stannade  Hans  Hansson, 
N:o  3  Nasum,  ofver  natten  i  Ripa,  och  foljande  dag  rSd- 
gjordes  med  Rasmus  Svensson,  N:o  48  Ahus,  dS  det  beslots 
att  foranstalta  sarskildt  val  for  Willands  harad;  en  studerande 
Jons  Ipson  i  Ahus  anlitades  att  uppsatta  kallelse  till  Willands 
harads  elektorer  att  mota  den  5  augusti  hos  Sven  Svensson, 
N:o  37  Fjelkinge,  for  valforrattning.  Vid  detta  mote  infunno 
sig  Bonde  Larsson,  N:o  6  Hernestad,  Anders  Arvidsson  i 
Ahus,  Sven  Persson,  N:o  2  eller  21  Rinkaby,  Sven  Larsson, 
N:o  3  Galltofta,  Karl  Svensson,  N:o  2  Araslof,  Nils  Jonsson, 
Balsby,  Ola  Hansson,  N:o  27  Fjelkinge,  Ola  M&nsson,  N:o 
16  HSslof,  Per  M&nsson,  N:o  3  Nymo,  Bonde  Andersson, 
N:o  13  Jadenryd  och  John  Truedsson,  N:o  10  Oppmanna, 
hvarjemte  Ored  Akesson  i  Ifvetofta  hade  skrifvit  pS  kallelsen. 
De  vid  motet  narvarande  utsago  nu  Hans  Nilsson  i  Ripa 
till  riksdagsman  och  utfardade  for  honom  en  fullmakt,  som 
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af  de  narvarande  afvensom  af  Ored  Olsson  i  Wanga  under- 
skrefs.    Fjelkestads  socken  vagrade  att  deltaga  i  motet *). 

D&  nu  Hans  Nilsson  tillika  med  Hans  Hansson  och 
Rasmus  Svensson  infunno  sig  hos  landshofdingen  med  denna 
fullmakt,  tog  saken  en  for  dem  ovantad  och  obehaglig  vand- 
ning.  Landshofdingen  helt  enkelt  inburade  dem  i  kasemat- 
terna  vid  norre  port,  och  forordnade  landsfiskalen  Chr.  Ros- 
sou  att  vacka  Stal,  hvarfore  extra  ting  utsattes  till  den  19 
augusti.  Med  dalupproret  1743  i  friskt  minne  var  man  val 
radd  for  att  h&lla  ting  pS  landsbygden:  det  utsattes  icke  hel- 
ler till  haradets  tingsstalle  utan  till  r&dhuset  i  Kristianstad. 
Och  myndigheterna  grepo  till  sitt  grofsta  artilleri.  De  hanvi- 
sade  till  en  forordning  mot  budkaflars  utsandande  och  fort- 
skaffande  af  den  1  juli  1743,  tydligen  foranledd  af  »Stora 
daldansen». 

Vid  tinget  yrkades  nu  ansvar  1)  pS  dem  som  under- 
tecknat  kallelseskriften,  2)  p&  deras  concipist  jemte  dem  som 
installt  sig  &  samlingen,  3)  p&  dem  som  hulpit  till  med  kal- 
lelseskriftens  fortstallande. 

De  efter  forsta  punkten  Stalade  genmalte,  att  »nar  Wil- 
landsharadsboarne  skulle  betala  riksdagsman,  borde  ndgon 
gSng  derifrSn  riksdagsman  tagas,  enar  der  Annas  afven  s& 
fornuftige  och  skicklige  amnen  som  i  Gards  och  Albo  ha- 
rad, och  derfore  hade  ej  Willands  harads  man  rostat  pk  Nils 
MSrtensson»,  med  hvilken  de  icke  voro  nqjde,  dS  han  var 
half  adelsman;  i  ofrigt  hade  de  icke  forst&tt,  att  de  gjorde 
sig  skyldige  till  ndgon  olaglig  handling. 

Actor  frSgade  »hvad  Hans  Hansson  forstSr  med  sin 
hafda  utlStelse  om  Nils  MSrtensson,  emedan  den  ej  allenast 
vill  utmarka  nSgon  arghet  mot  honom  utan  ock  nSgon  are- 
vordnad  mot  det  resp.  adelsst§ndet»,  och  yrkade  laga  napst 
for  yttrandet.  Hans  Hansson  svarade,  att  »som  Nils  Martens- 
son  icke  brukar  nagon  ratt  bondedragt  eller  sSdana  klader  som 
han  och  andra  bonder,  sa  mktte  han  vara  nSgot  mera». 

l)  Man  var  denna  gang  mcra  angelagen  om  cgten  riksdagsman  an  vid 
riksdagsmannavalet  1744:  haraderna  forenade  sig  da  med  Goingeharaderna  om 
samma  riksdagsman,  Anders  Kjerstensson  i  Ljunga. 
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Sedan  forhordes  de  sarskilda  byarnes  Slderman,  som 
fortskaffat  kallelsen;  de  svarade,  att  de  trodde,  att  det  blott 
var  fr&ga  om  de  besvar,  som  de  skulle  lemna  sin  riksdags- 
man  i  uppdrag  att  framfora;  vissa  af  dem,  sasom  Sven 
Svensson  och  Nils  Larsson  i  Fjelkinge,  kunde  icke  lasa  skrif- 
vet.  Det  upplystes  afven,  att  Here  an  de  redan  instamde  haft 
befattning  med  kallelsen. 

Haradsratten  ansag,  att  forfattningen  om  budkaflar  borde 
efter  sin  ordalydelse  tillampas,  hvarfore  domen  utfoll  sS: 

att  Hans  Nilsson,  Hans  Hansson  och  Rasmus  Svensson 
afvensom  den  lame  studenten,  som  uppsatt  kallelsen,  skulle 
•»hogra  hand  mista  och  sedan  halshuggas  och  steglas*; 

att  af  dem,  som  undertecknat  fullmakten  skulle  en  ef- 
ter lottning  mista  lifvet  och  de  ofrige  straffas  med  40  par  spo 
och  uti  kronans  hakte  eller  smedja  uti  sex  Srs  tid  arbeta; 

att  Bror  Jonsson  i  Ripa,  drangen  Mattis  Hansson  i 
Nymo,  fjerdingsmannen  Hans  Jdransson  i  Gualof,  Joen  Pers- 
son  i  Ifvetofta,  Anders  Olsson  i  Nasum  och  Ola  Olsson  i 
Oppmanna,  hvilka  befordrat  budkafle,  skulle  straffas  med  40 
par  spo  och  likaledes  i  kronans  hakte  i  sex  Sr  arbeta; 

att  Sven  Rasmusson  i  Nymo,  Sven  Svensson  och  Nils 
Larsson  i  Fjelkinge,  Nils  Johnsson  i  Gualof  och  namnde- 
mannen  Ored  Akesson  i  Ifvetofta  skulle  for  efterl&tenhet, 
fast  an  de  icke  forstStt  inneh&llet,  straffas  med  20  par  spo. 

Fogdetjenaren  Sven  Lindqvist  i  Fjelkinge,  som  gStt  ett 
arende,  slapp  undan,  dS  han  var  en  gammal  man  och  icke 
kunde  lasa  skrifvet.  De  domde  skulle  i  hakte  forvaras,  till 
dess  hofrattens  utslag  i  saken  blifvit  faldt. 

Fr&n  haradsratten  gick  saken  till  hofratten,  der  domen 
blef  betydligt  lindrigare  och  i  intet  fall  lydde  pS  lifsstraff. 
Det  hela  fick  sin  afslutning  genom  K.  M:ts  skrifvelse  till 
Gotha  hofratt  den  26  november  1751. 

Man  kan  latt  forestalla  sig  den  angslan,  hvarmed  mao 
ofverallt  i  socknarne  afbidade  detta  slutliga  afgorande;  afven 
sedan  man  f&tt  hora,  att  hofratten  befriat  de  domda  fr&n 
lifsstraffet,  hade  man  skal  befara,  att  haradets  fornamste  man 
skulle  komma  att  vandra  ur  fangelset  till  spopSlen.  SS  myc- 
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ket  storre  blef  gladjen  dfver  konungens  utslag.  Dess  inne- 
h&ll  framg&r  af  skrifvelsen  till  hofratten,  som  med  uteslu- 
tande  af  ingressen  har  foljande  lydelse: 

»Hvarf6re  I  profvat  hufvudmannen  Hans  Hansson  i  Nasum, 
Hans  Nilsson  i  Ripa  och  Rasmus  Svensson  i  Ahus  bora  med 
20  par  spo,  studenten  Jonas  Ipson,  som  uppS  begaran  skriften 
forfattat,  med  Stta  dagars  fangelse  vid  vatten  och  brod,  och 
bonderna  Bror  Jonsson  i  Ripa,  drangen  Mattis  Hansson  i 
Nymo,  fjerdingsmannen  Hans  Joransson  i  Gualof,  Sven  Svens- 
son i  Ifvetofta,  Anders  Olsson  i  Nasum  och  Olof  Olsson  i 
Oppmanna,  hvilka  kallelseskriflen  fortstallt  och  saledes  i  detta 
brott  gjort  sig  delaktiga,  med  fjorton  dagars  fangelse  vid  vat- 
ten och  brod  sina  brott  umgalla. 

HarpS  lander  eder  till  nSdigt  svar,  att  som  Wi  i  anse- 
ende  till  War  och  War  hogt  iilskeliga  gem&ls,  drottningens, 
kroningsfest  for  godt  funnit  ofvannamnde  personer  frSn  allt 
straff  for  berorde  mot  dem  angifna  brott  af  gunst  och  n&d 
forskona,  alltsS  hafven  I  om  verkstalligheten  deraf  att  foran- 
stalta  13ta.  I  ofrigt  bifalle  Wi  afven  edert  hemstallande,  att 
volonteuren  Bjorkman  med  den  allmoge,  som  blifvit  ankla- 
gad,  dels  att  hafva  utur  akt  l&tit  sin  sUiggande  skyldighet  att 
hindra  kallelseskriftens  fortg^ng  dels  ock  bevistat  denna  olaga 
sammankomst,  mag  a  ifran  allt  straff  befrias,  och  namnde- 
mannen  Ored  Akesson  i  Ifvetofta  och  Jon  Jonsson  i  Opp- 
manna sSledes  vid  sina  sysslor  bibeh&llas». 

Man  kan  vara  ofvertygad,  att  sallan  en  drottnings  kro- 
ning  spridt  storre  gladje  uppe  i  Willands  harad. 


J.  Ljungh. 


(Tryckt  i  januari  1908.) 
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Alia  orter  aro  intet  af  lika  beskaffenhet,  sS  ar  ock  af  no- 
dene  for  landtmannen,  som  dem  bebo,  at  afwen  sin  hush&ld- 
ning  derefter  lempa  om  de  eljest  wilja  se  sin  utkomst  denvid. 

Harwid  forekommer  mig  at  om  Malmohus  lahns  lagen- 
heter  samt  hush&ldning  dermed  effter  det  begrep  iag  derom 
fattat  min  berattelse  i  underd&n  odmiukhet  afgifwa. 

Detta  lahn  ager  wal  Stskilliga  formoner  till  sina  inbyggares 
fordel  och  underh&ld;  men  s&  saknas  likwal  pS  sina  stallen  et 
och  annat,  hwad  en  landhush&llare  till  alt  sitt  behof  betorfwar. 
Somlige  hafwa  Sker  dfwerflddigt,  deremot  liten  ang,  ingen  skog 
och  utmarck.  Andre  hafwa  litet  Sker,  skog,  mehra  ang  och 
betesfalt,  s&  at  i  detta  fallet  den  ena  fSr  hielpa  den  andra  raed 
hwad  som  nodigt  befinnes. 

Hariagers,  Bara,  Oxie  f  Skiuts  samt  Ronnebergs  harader 
ar  aldeles  slatbygd;  uti  storre  delen  af  Wammenhogs,  Torna, 
Liunnits,  Herresta  och  Onsio  ar  det  lika  sS,  dock  finnes  som- 
ligstades  i  desse  skog,  och  bestSr  dess  masta  iord  af  Sker,  hwar- 
till  alia  hogder  befinnes  tagne  wara.  PS  sina  stallen  ar  lermylla, 
lera  och  beckjord,  annorstades  mycken  sandmylla. 

Angarna  ligga  i  sidderne  emellan  Skrarna  och  bekomma 
sin  godsel  af  den  must,  som  ifr&n  Skrarna  rinner,  sS  at  de 
bara  et  fedt  och  godt  gras.  UppS  Sodra  slatt  ar  det  rart  at 
finna  n3gra  betesfalader,  undantagno  Scanor  och  Tralleborg, 
utan  m&ste  bondernes  alia  chreatur  taga  sitt  bete  pS  orw&ngen 

1  Ofvanstaende  Berattelse  ar  forfattad  af  provinsialschafern  i  Malmo- 
hus Ian  Johan  Barck  och  infordrad  af  landshofdingeambetet  i  Malmo  for  upp- 
gorandet  af  riksdagsberattelsen  om  lanet  till  1760  ars  riksdag.  Sasom  bakgrund 
for  sin  redogorelse  om  schaferierna  gifver  B.  en  skildring  af  det  skanska  jord- 
brukets  tillstand  och  medel  till  dess  upphjalpande ;  fran  synpunkten  af  jord- 
bruket i  dess  helhet  har  berattelsen  sitt  storsta  intresse. 


Meddelad  af  C.  G.  Weibull. 
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om  sommaren;  men  uti  alia  de  andre  harader  aro  Stskilliga 
ifr&n  w&ngarna  aftapte  falader;  och  som  der  ar  swart  om  skog, 
sS  ar  det  ock  beswarligit  for  landtmannen  at  innefreda  sina  egor, 
halst  ock  som  sten  p§  de  flaste  stallen  fattas,  utan  hwad  nod- 
wandigaste  tappen  de  skola  hafwa,  sa  ar  det  med  iordwallar 
och  t^ng,  ehwarest  den  kan  ffis,  samt  torfm&ssar  till  branne. 

Frosta,  Fars  och  Luggudde  harader  aro  skogbygd.  Aker- 
jorden  derstades  ar  af  samma  slag  som  i  de  forra.  Angarna,  som 
ligga  innom  samma  tappen  med  Skrarna,  aro  tillrackel.  stora, 
skogen  waxer  i  angarna  och  p&  betesfaladerne,  som  har  ofwer 
alt  flnnes;  den  samma  best&r  af  ek,  bok,  biorck,  hassel,  al, 
mycket  litet  asp,  sallde  och  wide.  Har  hafwa  ock  landtmannen 
betesfalader  med  eneris  ofwerwuxne. 

P&  soml.  stallen,  s&  wahl  pa  slatten  som.  i  skogbygden, 
tinnes  ock  fiske. 

Harmed  fir  hwar  ock  en  landtman  §l  sin  ort  hush&lla. 
En  idog  soker  gierna  igenom  Guds  hielp  s&  lempa  sin  moda 
till  sin  orts  och  egors  beskaflenhet,  at  han  dymedelst  deraf  fSr 
skiara  den  nytto,  som  en  med  arbete  och  flit  understodd  natur 
honom  will  unna,  hwaremot  et  wSrdslost  och  sielfklokt  folk 
foracktar  alt  hwad  dess  motbandiga  wahne  och  brukel.  sed  i 
delta  fallet  emotsager. 

Mongen  by  ar  det,  hwartill  nagra  sancka  akrar  linnes,  sa 
at  watnet  lange  der  star  och  kan  intet,  som  det  bor,  afrinna, 
dS  iorden  derigenom  blifwer  styf  och  h&rdbrukad,  icke  i  tide 
kan  skiotas  och  derpS  icke  sSl  tienlig  at  frambringa  den  ahring, 
hon  eljest  kunde  skaffa.  Till  forekommande  hwaraf  diken  der- 
stades upgioras  borde  at  aflora  det  for  Skerjorden  skadel. 
watn,  s&  at  hon  blir  morare,  i  rattan  tid  kan  brukas,  besSs  och 
nast  Guds  walsignelse  gifwa  en  rikare  skiord.  Wist  ar  .det,  at 
det  warit  swSrt  for  mongom,  som  en  styf  och  drungen  iord 
hafwa,  detta  i  warcket  stalla,  ity  at  almogens  Hkerskiften  aro 
nog  smala,  at  dikning  hit  in  till  ei  kunnat  skie.  Blifwa  deras 
Skrar  lagda  i  storskiften,  s&  ar  moijeligheten  ostridig,  och  sa 
wal  hos  bonden  kan  g&  an  som  herrskaperne,  som  nu  erfara 
nyttan  af  et  s&dant  arbete.  Deras  Skerjord  pk  slatten,  som  i 
3:ne  wangar  delad  ar  —  undantagande  i  Skiuts  harad  Trelleborg, 
ehwarest  Skerjorden  aldrig  ligger  i  trade,  utan  hwarje  ar  besas, 
afwen  ock  i  Ronnebergs  harad  Orja  och  Tofta  socknar  etc.  - 
bar  det  forsta  Shret  i  den  forsta  w^ngen  winterrfig  och  wete, 
hwarunder  forst  giddes,  och  i  den  andra,  som  ihret  forut  rSg 
burit,  arter,  korn,  wickor  och  nSgot  bonor.  PS  somliga  stallen 
sSs  kornet  i  nygiodet  och  ragen  dereffter.  Det  forra  skier  der- 
fore,  at  giddslen  skall  blifwa  battre  blandad  ined  mullen,  till 
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r&g,  wete,  erter  och  wickor  skall  sas,  och  det  sednare,  at  ei 
ogras  skall  nasta  ar  i  kornet  waxa.  Ragen  och  kornet  sas  pa 
de  akrar,  som  narmast  byen  ligger,  ty  de  aro  bast  skotta,  och 
for  narheten  med  giodselns  utforande  giodde;  men  de  langre 
bort  belagne,  som  aldrig  far  nagon  giodsel,  ploijes  up  at  sas 
hafra  uti,  hwilket  kan  wara  afwen  sa  god  iord  som  den  andra, 
fast  den  for  nyssnamde  ordsak  skuld  och  otillrackel.  giodsel 
ar  mager.  Sedan  hwilar  den  iorden  det  3:dje  aret.  Den  aker. 
som  ragen  skall  sas  uppa,  ploijes  up  om  wahren  med  5  a  6 
par  dragare  for  plogen,  och  om  sommaren  snedkiores  med  kiarr- 
orr,  som  drages  af  2:ne  par,  och  sedan  med  traharfwar  harfwas 
samt  nast  fore  ragen  skall  sas  giodes  och  derpa  fardig  gidres 
at  med  rag  besas;  men  korn  och  hafre  iorden  ligger  orord  hela 
sommaren  ofwer,  at  waxa  gras  uppa  till  creaturens  sommar- 
bete,  afwen  som  ock  den  lilla  ang,  som  i  desse  tradeswangar 
ligger;  hwarfore  ei  heller  ar  underligit,  at  fahr  har  i  Skane  et 
sa  godt  soinmarbete  af  detta  sma  pa  tradeswangarna  upwaxande 
gras  hafwa,  som  eljest  ar  rart  i  landet  at  Anna:  och  i  anseende 
till  alt  detta  medgifwer  iag  gierna,  at  det  ar  omoijeligt  pa  slatten 
for  en  landtman  at  trada  sin  iord,  da  den  forsta  gangen  up- 
kioras  skall,  med  et  par  dragare  sasom  i  skogbygden,  hwarest 
akern  hwarje  ar  med  sad  besas;  men  sa  kunde  det  wal  lata 
sig  giora  med  mindre,  an  nu  ar  brukeligit.  Bonderne  matte 
wal  andock  underhalla  lika  monga  dragare  som  nu;  allenast 
de  hade  nattare  och  lattare  plog,  sa  kunde  de  ock  sa  mycket 
oftare  giora  ombyte  med  creaturen,  som  draga  skola,  da  de 
andra  dragarena  imedlertid  lingo  betas  och  hwila  sig,  sa  woro 
de  sa  mycket  kraftigare  och  willigare  sedan  at  drifwa  uppa. 
medan  de  andre  ater  hwfilade,  eller  ock  kunde  kioras  med  flere 
plogar  och  orr,  da  arbetet  gick  fortare  och  chreaturen  intet  woro 
hwarannan  six  mycket  till  hinder;  da  kunde  akrarna  afwen 
kioras  i  flera  ofwan  an  et,  om  akern  w?ore  for  lang;  och  saledes 
kunde  chreaturen  behallas  wfid  god  mackt.  En  annan  sak  wore 
det,  om  gammal  graswall  upploijas  skulle,  som  wralb:ne  herr 
ryttmastaren  Ramel  latit  giora  med  ny  akers  uptagande  wid 
Witarp,  som  genom  wissa  diken  pa  faladen  afdelad  blifwit, 
och  i  det  stallet  utlagt  hoglanta  och  backiga  akrar,  hwarest  den 
basta  mullen  ligger  nedre  wid  renarna;  men  ofwan  till  bara 
orjorden  ar  qvar,  afwen  som  ock  wrid  et  stycke  angs  upploij- 
ning,  som  tunt  giodas  skall,  samt  sedermera  med  hafra  besas 
och  ater  laggas  till  ang,  da  flera  par  dragare  till  sadant  arbete 
fordras.  Ragen  sas  uti  October  manad;  men  erter,  wicker,  ho- 
nor och  hafra  ahret  derpa  i  aprill  manad  eller  sa  snart  iorden 
ar  tillredd,  hwarpa  kornet  intet  sas  forr  an  in  medio  maji. 
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Sina  jordwallar  mAste  de  laga  hwart  Ar;  men  grafdes  et 
dike  utan  och  et  innom  iordwallen  af  2  ahlrrs  diup  och  9  qvar- 
ters  widd  ofwantill  saint  2  till  3  qvarters  bredd  i  botnen,  ock 
sielfwa  jorwallen  lades  n  ft  got  bredare  nedre  an  ofwantill  med 
mull  in  uti  och  grastorfwor  iemnt  utanpa  A  begge  sidor,  sA  foil 
wallen  intet  Sri.  in  pA  Akern  och  landtmannen  kunde  fS  hosta 
godt  gras  till  sina  creatur  pa  desse  sidor;  icke  heller  kunde 
creaturen  gA  derofwer.  Nytta  wore  det  ock  for  Akern,  ty  watnet 
fick  derigenom  rinna  ifrAn  honom.  LAt  wara  det,  at  desse 
diken  skulle  3  A  4  Ar  derefter  upransas,  hwad  wore  det  emot 
at  Sri.  lagga  up  iordwallen  nAgra  ganger?  Den  upransade  mullen 
kan  kastas  ut  pA  Akern,  soin  wore  honom  nyttigt. 

UppA  slatterne  (innas  inga  humlegArdar,  ty  stor  dertill  ar 
for  kostsam,  utan  skall  all  den  humla  kiopas,  som  de  behofwa. 
Jordparon  planteras  icke.  FA  satta  nAgra  tobbaksplantor  till 
sitt  egit  behof.  Linfro  sAs  nAgot  till  egen  fornodenhet.  Skog- 
plantering  bar  icke  idkats  p&  slatten  forr  an  i  forledit  ar,  da 
herr  professor  Lidbeck  uti  en  p&  Scanors  falad  intagen  plantere 
haga  utsSdt  kiarnor  och  fro  derstades  af  ek,  bok  och  tall, 
hwilcket  pS  denne  sandacktiga  falad  i  ar  intet  kunnat  framgSng 
hafwa  for  den  stora  soltorckan  i  Ar  warit.  Skulle  ock  A  andre 
falader  pA  slatten  allahanda  slags  tra  planteras  kunna,  om  der 
intet  wore  sA  ondt  om  tappningsfAng. 

Bonden  tinner  sig  ei  heller  wid  sAdant  arbete,  ty  det  ar 
owant  och  gAr  ifrAn  hans  sed,  halst  som  han  intet  i  sin  tid  ser 
sig  hafwa  nAgon  nytto  deraf.  Tysk  pihl  satter  han  gierna, 
hwilcken  han  brukar  at  flata  tappen  utaf  ofwan  uppA  sina  iord- 
wallar.  Omkring  sina  byar  hafwa  de  ock  planterat  trad  af  ask, 
som  hAlla  lungt  for  wader  wid  byen,  och  aro  en  prydnad  der- 
fore.  Wid  gArdarna  uti  intape  hagar  sA  de  ock  kummin,  som 
sedermera  till  staderna  forsaljes.  Till  tappning  om  somliga 
sina  Akrar,  har  hr  ryttmast.  Ramel  lAtit  wid  Witarp  i  forlrt  Ar 
satta  hagtorn,  afwenbok  och  slAnn  samt  pa  en  ang  wid  garden 
ahl,  som  synes  wilja  tilltaga  och  med  tiden  giora  den  nytta, 
som  det  ar  arnat  till.  Allt  hvad  bonderne  pA  slatten  branna 
skola  mAste  de  grafwa  up  utur  mAssar.  En  dehl  kunna  sielfwa 
pA  sina  egor  hafwa  brantorf.  Andre  mAste  kiopa  sA  wal  wissa 
stycken  af  sAdana  mAssar  at  grafwa  up  torf  utur  som  ock 
kiora  lAng  wag  efter  skog.  All  den  redskap,  som  de  behofwa, 
mAste  de  ock  kiopa  af  dem,  som  bo  uti  skogbygden.  Ar  altsA 
den  fornamsta  tillwanning,  slatbon  hafwer,  spanmAlen  och  den 
derefter  blefne  halm,  till  penningar  och  creaturs  fodo.  Bi  och 
giass  firo  ock  en  god  understod  for  honom,  hwarjemte  han  ei 
heller  saknar  nyttan  af  swinen,  som  fodas  up,  emellan  at  bok- 
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ollon  i  skogbygden  begynna  at  komma,  da  han  af  dem,  som 
bo  i  skogbygden  och  bokskog  hafwa,  leger  dem  dit  at  fetas  af 
ollon  eller  ock  forsaljer  dem,  d&  ollon  blifwer.  J  brist  af  wattu 
mollor  pa  Sodre  slatt,  s&  hafwa  de  atskillige  wadermollor. 

I  skogbygden  finnes  aletiarr,  hwarest  af  de  Sri.  af  ale- 
buskarna  affallne  lof  blifwit  en  god  och  fet  mylla.  S&dan  ar 
p&  sateriet  Knutstorps  egor  forledit  Shr  p&  Skeren  utford,  hwar- 
uti  korn  s&ddes,  som  wisat  en  god  formon  deraf. 

Allmogen,  som  bor  i  skogbygden  och  intet  har  s&  mycken 
Sker  at  bruka,  kunde  wal  pS  sina  losa  sandacktiga  &krar  som 
ock  andra  magra  denna  mylla  utfora,  sk  wore  det  en  god 
giodselns  understod.  Har  brukas  Skern  allenast  med  ett  par 
dragare  for  orret;  och  ehuruwal  de  ei  hafwa  sk  mycket  halm 
till  sina  creaturs  f6da  om  winteren  som  de,  som  bo  p&  slatten,  s& 
hafwa  de  likwahl  mera  och  tillrackeligare  ho,  sa  at  de  wahl 
cceatur  underhSlla  och  forsalja  kunna,  hwilcket  tillika  med 
skogen  ar  almogens  endaste  tillwanning  till  penningar,  ty  sad 
hafwa  de  ingen  at  forsalja;  snarare  fa  en  dehl  kiopa  till  sitt 
behof.  Den  m&sta  sad,  som  har  sas,  ar  rSg  och  korn  samt 
p&  de  magraste  stallen  litet  hafra.  Med  ris  af  ale,  biorck  och 
annor  surskog  giores  arl.  intappen,  ehwarest  de  wilja  s&  sin 
Larsmasso  rSg,  som  sedermera  slraxt  efter  Larsmassotid  utstros, 
under  hwilcken  giodning  forut  utkiores.  Sedan  har  den,  som 
tillfalle  till  mera  giodsel  haft,  p5  oinstangd  Skerjord  i  Michaelis- 
masso  nedanet  sSdt  winter  rSg.  Hafran  sS  de  i  borjan  af  maji; 
men  kornet  sidst  i  samma  m&nad.  Herrskaperne  Ster,  som 
hafwa  sina  4  wangar,  sa,  sedan  Skern  ar  nyligen  giodd,  den 
ena  wSngen  med  rSg  det  forsta  aret,  det  andra  med  korn  och 
3:dje  hafra,  d&  han  derefter  det  4:de  aret  hwila  fSr.  Linfro 
warder  n&got  af  hwarje  sfidt,  mast  till  egit  behof.  FS  som 
salja  nagot  lin.  Rofwefro  s&s  wal  af  i  Frosta  och  Fars  harader, 
bSde  till  egen  fornodenhet  som  ock  af  salur;  sattes  derstades 
ock  litet  jordparon.  Humlegardar  finnas  sma  i  skogbygden; 
men  aro  ei  tillrackelige,  utan  kiopes  den  wahran  ifran  Smalan, 
ty  det  ar  swart  efter  nodwandig  slor.  Tobbak  planteras  af  en 
dehl  herrskaper  nSgot  litet  till  forsalgning;  men  somha  bonder 
n&gra  f&  plantor  till  egit  behof.  Skogplanteringen  handhafwes 
och  wf&rdas  Sri.,  hwarom  jagerie  betieningen  tillsyn  hafwer,  at 
wissa  plantere  hagar  innom  rigtig  tappning  hSUas,  hwaruti  ek 
och  bok  efter  wist  Ssatt  antahl  af  bonderne  Sri.  planteras,  och 
har  afwen  innom  slik  befredning  fron  af  tall  utsSdde  blifwit 
for  2:ne  ar  sedan,  hwaraf  en  dehl  upkommit  och  synes  gifwTa 
nSgorlunda  godt  hopp  om  fortkomst.  Andre  trans  planlerande 
har  bonden  sig  icke  ombrytt,  undantagande  nagot  litet  wid  by- 
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arna  af  ask  och  lonn,  afwenledes  fa  apple  och  paron  trad,  som 
ilia  skidtas  i  deras  smS  wid  garden  warande  k&hlhagar;  men 
herrskaperne  lata  sattia  atskilliga  slags  wackra  trad  af  lind,  ask 
och  lonn  wid  sina  wagar,  utoin  det  at  de  hafwa  stora  och  har- 
liga  tradg&rdar  med  allahanda  slags  frucktbarande  trad.  Eljest 
waxer  har  allmant  wildt  den  stora  fladern,  som  mogen  fruckt 
frambringar,  hwaraf  soml.  et  mos  bereda  emot  Atskilliga  siuk- 
dommar.  Soml.  salta  dem  in  i  fiardingar  och  gifwa  f&hren 
deraf  till  pneservativ  emot  wattu  soten,  som  befunnits  wara 
godt.  Har  behofdes  ock  pS  sina  orler  grafwas  diken  emellan 
akrarna  till  det  for  sades  waxten  skadeha  wattnets  aflopp. 
Eljest  ransas  Akrarna  ifr&n  sten  efter  hand  och  giores  stengiar- 
den  utaf.  Till  tappning  anwandes  ock  enebuskar,  ehwarest 
n&gon  ymnoghet  der  af  finnes.  Utom  tullqwarnar  hafwa  de 
ock  i  skogbygden  atskilliga  smS  wattumollor  at  till  egit  behof 
mala  uppa.  De  som  bo  i  Kullen  hafwa  till  sin  nahrings  under- 
stod  fiske,  det  masta  af  alle,  som  fisken  hafwa. 

SSledes  har  slatten  och  skogbygden  sina  lagenheter,  hwar- 
med  landtmannen  har  at  skota  och  hushAlla. 

Nu  som  landtmannens  wilckor  med  hofang  och  sommar- 
bete  for  fShr  ar  olika,  sa"  warder  det  ock  pa  foljande  satt  an- 
sedt,  neml.  at  skogbygden,  hwarest  ensades  iord  ar,  icke  ar 
tienlig  till  schafleriers  underhallande  pS  sommarbete,  sawida 
fShren  mSste  betas,  pS  de  maste  stallen,  ehwarest  sidlanta  och 
med  enebuskar  ofwerwuxne  falader  aro,  sa  at  de  dymedelst 
icke  wal  mS,  utan  aro  exponerade  for  hwarjehanda  siukdomar, 
samt  uti  buskarna  ullen  af  sig  rifwa.  Deremot  ses  af  ofwan- 
formalte,  at  p&  tradeswSngarna  pS  slatten  ar  det  basta  fahr- 
bete,  som  gifwas  kan.  Om  winteren  kan  bonden  i  skogbygden 
med  ho,  lof  och  halm  wahl  foda  sina  fShr;  men  bonden  pa 
slatten  har  intet  hwarcken  lof,  el:r  tillrackel.  ho  at  gifwa  sina. 
Ja  mongen  sitter  wid  et  belt  hemman  och  knapt  dertill  kan 
hosta  10  lass  ho  om  Shret,  hwilcket  han  nodwandigt  behofwer 
till  wSrfoder  St  dragarena.  Af  alt  detta  forefaller,  at  mongen 
bonde  pS  slatten  satter  bort  sina  fahr  till  fodrans  om  winteren 
i  skogbygden,  och  skogboer  lega  sina  pS  sommarbete  pa  slatten. 
Skotseln  ar  efter  ailment  bruk  och  wahne.  F&hren  klippas  om 
wShr  och  efterhost  mycket  sent,  i  ty  att  ullen  skall  waxa  ISng 
dertill.  Sedan  gS  de  icke  allenast  ute  om  dagarna,  sS  lange 
marcken  ar  bar,  utan  ock  skola  de  ligga  ute  om  natterna  pa 
barken  och  frysa,  sa  at  de  magras  och  sancka  sig  siuka  pS 
halsen;  och  hwad  skall  fShr  af  fullgodt  slag  med  en  sSdan 
elandig  skotsel  utharda  kunna?  Ty  at  mista  ullen  i  warkiolden 
och  derpS  g&  ute  och  frysa,  om  sommaren  Ster  i  en  starck 
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warme  gS  med  en  tiock  ull  samt  sedermera  om  efterhdsten 
klippas  och  ga  nakot  gior  en  hastig  forandring  hos  f&hren,  som 
omoijel.  annat  kan  an  minska  nyttan  deraf  for  egaren.  For 
ofrigit  miolckas  fShren  2  ganger  om  dagen  om  sommaren,  och 
h  &llas  4  fahr  pS  slatten  sS  goda  till  miolcken  som  en  braf  ko. 
Uti  Trelleborg,  Regn  och  Scanor  kamma  de  sin  ull  med  enckla 
jernkammar,  som  warmas  dfwer  gloder,  som  aro  i  en  gryta, 
hwaraf  sedermera  et  wackert  3  ska  flat  tyg  wafwes.  Annorstades 
kardas  hon  och  uparbetas  till  wallmar.  Den  ullen,  som  full- 
godt  f&raslag  bara,  tycka  de  sig  omoijeligen  kunna  giora  n&gon 
nytta  utaf,  ity  de  intet  hafwa  s&dana  kardor,  som  dertill  fordras, 
och  at  kiopa  den  sorten,  som  dock  icke  ailment  kan  f&s,  be- 
klaga  fattiga  bonder  sig  fore  och  saga,  at  r&den  intet  det  samma 
medgifver,  ei  heller  wilja  qwinfolcken  taga  till  et  s&dant  for 
dem  owant  arbete;  wilja  fordenskuld  haldre  hafwa  det  de  hafwa. 
Mina  praemii  forteckningar  gifwa  wid  handen,  huru  monga  full- 
gode  fahr  bonderne  aro  agare  utaf,  hwilcka  f5hr  iag  med  stor 
modo  form  St  t  dem  att  antaga;  och  sS  monga  iag  kunnat  fahla 
fS,  s&  monga  har  iag  ock  p3  en  ort  ut  transporterat,  p&  det 
fullgode  schafferier  pa  et  stalle  tillika  uti  lanet  m&tte  fortplantas. 
Men  huru  det  dock  ar,  sS  ar  det  wist,  at  bonderne,  som  sig 
gode  baggar  kiopt,  wahl  tycka  om,  at  blanningarna  derefter  fa 
mehra  ull  an  deras  gamla  fahr;  dock  wilja  de  sedermera  icke 
l&ta  dem  fa  till  n&gon  fullgod  race  upbringas  for  modans  skuld 
med  ullens  arbetande  samt  bekostning  pfi  olja,  hwarfore  iag 
till  deras  widare  uppmuntran  och  till  rigtig  eftersyn,  utom  under- 
wisningar  om  en  ratt  fareskotsel,  sa  lagat,  at  folck,  som  hafwa 
egna  kardor,  hafwa  g&dt  omkring  hos  dem  och  for  betalning 
kardat.  Twenne  bonder  i  Giormuntorp,  Gularp  socken,  har 
saldt  sin  finaste  ull  till  hr  borgmastaren  Hseggart  i  Malmo  och 
derfore  fSdt  en  dahl.  silfrrmt  //.  For  beblandningen  med  de 
grofwa  baggar  ar  det  swSrt  pS  de  store  slatterne,  ty  monga 
tlarndelsmilar  opne  fait  hafwa  fShren  hwarom  annan  at  ga  i 
bete,  sa  at  det  ar  en  omoijelig  sak,  at  pS  en  gang  utoda  sa 
monga  baggar,  som  ga  uti  samfald  marck  och  skaffa  fullgoda 
i  stallet. 

Herrskaperne,  de  hafwa  det  basta  tillfallet,  som  gies,  at 
halla  fullgoda  fShr,  ty  deras  egor  ligga  innom  sina  egna  tappen, 
och  hafwa  afwen  wahl  ho  och  pS  somliga  stallen  lof  til  winter- 
foder. 

Wille  herrskaperne  samfalt  underhSlla  fullgode  f&hr,  sa 
kunde  fabriqverne  wackert  med  ull  fourneras,  och,  sedan  herr- 
skaperne fkdi  fullgode  Khr,  sa  kunde  sedermera  almogen  efler 
hand  fa  nSgot  med. 
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Till  hwilket  andamals  winnande  under  hoga  wederboran- 
des  nadiga  omprofwande  i  underdSn  odmiukhet  stalles,  om 
icke  herrskaperne  for  et  wist  antahl  fullgode  fahrs  underhSllande 
et  premium  tilldelas  kunde,  da  schaffer  drangar,  som  emot 
skialig  betalning  af  provincial  schaffern  oin  en  ratt  fSreskotsel 
forut  underwiste  blifwit,  skulle  fahren  under  sin  wSrd  hafwa 
och  for  schafferiet  answara.  Eljest  ginge  det  intet  an,  ty  satta 
tienstefolck,  som  ingen  kundskap  derom  hafwa,  at  skiota  fah- 
ren, som  nu  hos  en  dehl  herrskaper  skier,  ar  mera  skada  an 
gagn.  Jngenstades  i  lahnet  skiotas  fahren  battre  an  hos  hogw. 
herr  ofwerste  lieutenanten  och  riddaren  Trolle  och  herr  rytt- 
mastaren  Ramel,  ehwarest  fSren  af  schaffer  drangar  fa  sin  rig- 
tiga  ans,  klippas  en  gSng  om  Shret  och  midlckas  intet;  men  a 
andra  stallen  skier  det  intet  sa. 

Om  alia  de  fullgode  fShr  med  baggar,  som  herrskaperne 
kunde  fa  att  aflata,  matte  af  publiqve  medel  upkiopas  och  sa 
langt  det  sig  strackte  till  almogen  utdelas  samt  deras  samre 
fShr  i  stallet  ifran  dem  tagas  och  forsaljas  till  slackt,  hwilcka 
penningar  den  publiqve  cassan  skulle  aterfa,  sS  hade  bonden 
sedermera  allenast  et  slags  fShr,  och  skulle  han  derefter,  om 
han  skaffade  sig  nagot  grofulligt,  wara  forfallen  at  mista  det 
samma,  hwilcket  cronobetienterne  i  sine  districter  med  sin  till- 
syn  hindra  kunde,  hwarofwer  ock  provincial  schaffern  skulle 
upseende  hafwa,  at  intet  annorlunda  tillgick.  De  nast  omkring 
boende,  hwartill  inga  fullgode  fahr  det  Shret  tillrackelige  woro, 
skulle  i  springningstiden  an  tin  gen  tiudra  eller  innehSlla  sina 
grofulliga  baggar,  at  de  de  forras  fina  fahr  icke  springa  motte. 
Bonden  led  intet  har  wid  och  hade  ei  heller  at  skylla,  enar 
han  fick  battre  fShr  for  samre.  LSI  wara,  at  inkiopet  af  de 
gode  fShren  wore  nagot  litet  drygare  an  inkomsten  for  de 
samre,  sS  wore  det  andock  intet  mer  an  eljest  Sri.  gifwa  bon- 
derne  prsemier,  da  de  andock  sS  sinnade  aro,  at  de  aldrig  ail- 
ment ofwergifwa,  smyga  sig  till  at  hafwa  grofulliga  fShr,  hwar- 
till de  intet  tillfalle  hade,  om  de  hade  fina  dfweralt. 

Eljest  forsalja  herrskaperne  sin  ull  dels  till  Malmo  och 
Landscrona  fabriqver,  dels  ock  till  hattmakare  till  pris  h  15, 
18  och  20  dlr  silf:rmt  ^. 

Uti  staderne  finnas  inga  fullgoda  fahr.  Det  basta  schafferie, 
som  derstades  ar,  har  herr  biskop  Engstrom  i  Lund.  De  hafwa 
ock  swart  at  hSlla  schaflerier  i  staderne,  ty  de  hafwa  ingen 
serdeles  ang. 

Uti  Scanor  hafwa  de  sandmylla,  delt  i  2:ne  wSngar,  som 
sSs  4  ar  uti  rad  med  rSg  och  nagot  korn  och  sedan  ligger  4 
ar  till  ang,  ehwarest  dS  waxer  et  langt  tatels  gras.  Andra  plan- 
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teringar  aro  tier  intet.  Hafwa  eljest  litet  sillfiske.  Den  torf, 
som  derstades  brannes,  ar  ofwersta  Skorpan  af  graswallen  pfi 
faladen,  ehwarest  sma  liungrotter  och  pors  deruti  ar.  Eljest 
planleras  wid  Hellsingborg,  Landscrona,  Lund  och  Malmo  tob- 
bak.  Utom  dess  befinnes  wid  Lund  och  Malmo  fargegras,  s4- 
som  lavou,  krapp  och  saflor  planteras,  sasom  ock  i  Lund  rap- 
sat  at  prassas  olja  utaf;  och  har  afwen  herr  professor  Lid- 
beck  uti  en  hage  i  Lund  utsatt  fro  af  aim,  lind,  oxel,  gran, 
tall,  Ion,  ask,  ron,  hagg,  ek,  bok,  som  wackert  upkommit  och 
aro  et  bewis,  at  sadana  trad  pa  slatten  kunna  waxa,  warandes 
tillika  derstades  en  ymnighet  af  mullbarstra  upbringade. 

Hwad  iag  medhinna  kunnat  at  gifwa  underrattelser  om  uti 
oeconomien,  da  iag  rest  i  lahnet,  har  iag  giordt;  men  det  ar 
wahl  mycket  for  en  at  arl.  besorja  om  alt  hwad  som  till  hus- 
haldning  horer  i  et  helt  lahn  pa  alia  stallen,  och  intet  kan 
hafwa  nagon,  hwarcken  i  en  eller  annan  omstandighet,  at  sanda 
i  sitt  stalle,  som  andre  cronobetienter,  utan  sielf  skall  resa  och 
wara  med  wid  alia  tillfallen. 

Saledes  aflemnas  i  underdan-odmiukhet  hwad  raig  om 
oeconomien  har  i  lahnet  bekant  ar. 

Sonarp  d.  30  november  1759. 

Johan  Barck. 


(Tryckt  i  januari  1908.) 
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